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PRZEDMOWA. 


Pozostanie to na zawsze trwala i niezmazana zasluga s. p. Au¬ 
gusta Bielowskiego, be on pierwszy nietylko powziaf zamiar zebrania 
kvytycznego opracowanla pismiennych pomnikdw sredniowiecznych 
dziejdw polskich, lecz be zamiar ten. takie wykonal i to jedynie wla- 
snemi silami, mepoparty znikaid, niezasilony funduszami obcymi ani od 
osob prywatnyeh, ani od zadn£j zbiorow^j korporacyi lub instytucyi. 
1 ylko ten, komu wiadomo, w jakim niefadzie znajdowaly si^ poprze- 
dnio sredniowieczne nasze irddla, i co dla nich zrobil s. p. Bielowski, 
tylko ten, ktdry Swiadom podobnej pracv wie, ile trudu, mozolu, za- 
pobiegliwosci a wreszcie jak znacznych materyalnych wydatkdw wy- 
maga podobna publikacya, potrafi siusznie i sprawiedliw ie ocenid ofiar- 
nosd s. p. Augusta, przyznajac wieniec niesmiertelnej zashigi obywa- 
telski^j czlowiekowi, ktdry wszystko, co miai: najdroiszego, skladal 
w ofierze na oftarzu ojczyzny. Kto znal s. p. Augusta tak, jakesmy 
go znali, kto go widziaf krzatajacego si^ okolo nagromadzenia mate- 
ryaldw do pomnikowego tego dziela, znoszacego przez lat wiele ze 
wszystkich niemal krancdw Europy, ze wszystkich zakatkdw bliskich 
i dalekich, klasztordw i bibliotek, domdw mieszczariskieh i domdw szla- 
checkich, z troskliwolcia prawdziwie macierzynska to, co przvczynic 
si^ moglo do wyjainienia zamierzchlej naszej przeszfolci, ten poznac 
musial, be Monumenta Poloniac Historica staly si^ dla niego, kiedy 
mu B6g zabrat dzieci z krw i i kosci jego, dzieckiem jego ducha, ktore 
hodowal i piel^gnowt z troskliwoSria i ofiarnoscia bez granic, ktdremu 
po^wi^cii wszystkie bogate zasoby szlachetnego swego serca, jasn£j 
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swej glowy, prawej swej duszy, dzieckiem wreszcie, ktore imi^ jego 
podad mialo jako przedmiot czci i powaiania pamieci me tylko swiata 
uezonego, ale wszystkich tych, ktorzy maja serce i zrozumienie dla 
rzeczy ojczystych. T 4 ofiarnosci^ swoj^ i tdm poswi^ceniem swojem 
wvdal on dwa pierwsze, okazale tomy Pomnikdw Dziejowych 
Pol ski, wydal je co do tresci wzorowo, co do zewnetrznosci tak wspa- 
niale i ozdobnie, ie dziefo jego bez rumienca wstydu Stan^d moglo 
nawet obok zagranicznych publikacyi, wydal je wlasnym nakladem 
i kosztem, on, czlowiek bez maj^tku, za grosz oszczedzony z wlasndj 
pracy. 

Bylo to niezawodnie obowiazkiem ci^i^cym na kraju, jego nauko- 
wych instytucyach, zbiorowych cialach i pojedydczych ludziach zaopa- 
trzonych w obfite materyalne zasoby, pdjsd w pomoc nieznuionemu 
temu pracownikowi, uliyd mu ci^iaru chodby pod wzgl^dem materyal- 
nym. j£e obpwi^zku tego nie wypelniono wtedy, kiedy 3. p. August 
pracowal nad dwoma pierwszymi tomami, o tern nie chcemy si$ tu- 
taj szerzej rozwodzid, lecz za to przyznad musimy z prawdziwdm uzna 
niem i radosa^, ie, kiedy Towarzystwo Naukowe Krakowskie zamie- 
nilo si^ na dzisiejszq nasz^ najwyisz^ instytucy^ naukow^: Akademi^ 
Umiej^tnosci w Krakowie, ta niezwlocznie, zaraz w pocz^tkach swe- 
go, dzis chod po krdtkim czasie istnienia jui tak zasluionego iywota 
uznala, ie od tdj chwili wydawnictwo Mon. Pol. Hist, nie powinro ci^- 
ky6 jedynie na jedndj osobistosci, lecz ie Akademia powinna ze swdj 
strony przyj^d co najmnidj naklad tdj publikacyi. Kiedy wi^c za ini- 
■cyatyw^ Akademii zawi^zat si^ we Lwowie osobny oddziat komisyi 
historyczndj, zloiony z czlonkdw Akademii zamieszkalych we Lwowie 
i cztonkdw przybranych, kiedy oddziat ten pod przewodnktwem 3. p. 
Augusta rozpocz^l swoj 4 dzia!alno3d, wtedy niebawem wzi^ia Akade¬ 
mia na siebie naklad tomu III. Monumentdw a 3. p. Bielowski pozyskal 
teraz w czlonkach oddxialu Iwowskiego ch^tnych i skorych wspdlpra- 
cownikdw, ktdrzy pod jego przewodem podj^li prac§, dot^d jedynie 
na nim samym ci^i^c^. Zatrzymujac wi^c dla siebie znaczn^ cz^3d 
materyalu, przedewszystkiem roczniki, ktdre jui w drugim tomie wy- 
dawac zacz^i, przydzielil innym czlonkom, ktdrzy sitj o3wiadezyli z go- 
towosci^ wspdlpracown? ctwa , 1 niektdre inne dzialy przeznaczone do to¬ 
mu HI., tak mianowicie drowi W^clewskiemu kronik^ kSi^i^t polskich, 
drowi K §trzyr;skiemu katalogi biskupdw krakowskich, drowi Liskemu 
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katalogi arcybiskupow gnieznieh'.kich, inne pozostale jeszcze czesci mialv 
pd^niej znalesc swych pracownikdw. 

Niestety nie mial si$ s. p. August doczekad tej szczesliwej chwili, 
w ktor^jbv mogl jako gotow g. calosc przed!o 2 y£ Akademii i uczon£j 
nasz6j publieznosci tom III. Monumentdw. Niemilosierna smierc wyrwala 
go wnocy z dnia n. na 12. Pazdziernika 1876 r. z naszych szeregdw, 
wyrwala go w peln£j czynncsci zajetego drukiem rocznikow i przygo- 
towaniem dalszych materyah 5 w, pozosta'A iajac Monumenta i oddzial 
lwowski komisyi historyczn^j w sieroctwie i osamotnieniu. _ Poniewai 
s. .p. Bielowski odumarl Monumenta przy druku dziesiatego arkusza, 
ciazyl teraz na oddziale lwowskim obowiazek podj^cia przerwan£j nici 
i doprowadzenia j6j do konca. Nie bylo to latwe zadanie, jeden 
czlowiek nie mdgt zastapi£ takiego ubytku. Oddzial hvowski przeto 
w tern poczuciu, powolawszy, na przewodnika swego dra Maieckiego, 
wydelegowal z Iona swego komitet redakcyjny na przedmowie t£j pod- 
pisany, ktdry mial sie zajad daiszym ciagiem przerwan£j pracy. Ko- 
mitet przyst^pil niezwiocznie do zadania swego, podj^I niebawem prze- 
rwany druk a dla nierozdanych jeszcze dziaMw, przeznaczonych do 
tomu III., wyszuka! odpowiednich pracowmkdw; tak dr. Cwiklinski objal 
kronike polsk^, dr. Hirschberg kronike klasztoru trzemeszenskiego i spo- 
minki o Laskich, dr. Semkowicz zapiski historyczne odnoszace si^ do 
dziejdw Polski, Szlaska i Czech, kronik^ o Piotrze Wlascie i Dc ex- 
pulsione Judaeorum , a kilku cztonkow seminaryum historycznego przy 
umwersytecie lwowskim pod kierownictwem prof. Liskego, mianowicie 
dr. Maurer i pp. Kalitowki, Lorkiewicz, Blazov ski i Lukas rozebrali 
pomi^dzy siebie do opracowania niektdre drobniejsze kroniki, zapiski 
i roczniki. Kiedy zas ci wspdlpracownicy szybko wywiazywali siy z prac 
swych, nie doznalo przeto wydawnictwo znaczniejsz6j przerwy, lecz ra- 
fnie post^powalo naprzdd. Tak wiec doprowadzono tom III. szczesliwie 
do konca. Lecz jui od do£d dawnego czasu pokazalo si^, 2 e mate- 
ryaly sg. tak bogate i rozlegle, i2 nawet mysled nie molna o t6m, aby 
je wszystkie pomiescic w rarnach jednego tomu, postanowiono przeto 
za zgoda Akademii zamkngd tom ten na materyalach szlaskich, reszte 
zas, jako to przedewszystkiem materyaly pruskie, biografie, kronike 
Jana z Komorowa i liczne- inne utwory odloiyd do tomu czwartego, 
ktdry, o ile to dzisiaj osadzid moina, powinien co najmni^j dojsd do 
rozmiardw tomu niniejszego. £e zas Akademia jak najchetnidj wziela 



na siebie takie naklad dalszego ci^gu Monumentdw, ni'e ulega przeto 
w^tpliwosci, be z czasem powinno sie doprowadzid do kohga drielo 
podj^te przez L p. Bielowskiego. 

Tak^ jest w krotkich slowach historya tomu HI. Nie pozostaje 
nam nic innego, jak tylko zXobyt jeszcze szczere nasze podzi^kowanie 
instytueyom i osobom, ktdre nam nie szcz^dziiy bezinteresownego ia- 
skawego poparcia a mianowicie Bibliotekom kornickidj, jagiellohski^j 
i ks. Czartoryskiego w Krakowie, oi dynacki 4 j hr. Krasiriskich i ordy- 
nacki^j hr. Zamoyskich wWarszawie, a wreszcie hr. Potockich w Wi- 
lanowie, tudziei drowi Z. Celichowskiemu, Wlodzimierzowi hr. Broel- 
Platerowi i prof, drowi St. Smolce. 

Lw&w dnia 5. Listopada 1878. r. 


Dr. Antoni Malecki Dr. Wojciech K?trzynski. Dr. Xawbry Liske 
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ROCZNIK WIELKOPOLSKI. 


Z rocznikow polskich diva szczegolniej odznaczcja sie tak wamoticiq zdarzen klore objefy, 
jak i powagq korporacyj, od klorych wyszly. Jednym z rich jest rocznik kapitulny krakowski 
znany jus dostatecznle z drugiego tomu Pommkdw, druqim jest rocznik wielkopoLki, nad klorym 
mi lu obszerruej zastanound sie przychodzi, Oba te roczniki majq zgodny z soba poczrtek: 
zaczynajq bowiem stvje zapiski od drierci Bedy, a ostatniemi swcm * dopelnieniami siegajq mniej 
wed] do czasow Lokietka. 1 pod wzgledem wieku, tv ktorym mjglowniejsza czeid ich vkladano, 
sa te roczmki roume sobie a przynajmniej bardzo do siebic Mizone; ale rndce rCzny jest ich 
slan w jakim nas dosdy. Z jedynego tylko kodexu znany jest rocznik kapitulny krakowski , ale 
kcdjx ten jest autentyk tv pterwszych dziesiaikdch lot dt ugicj polowy Xlll wieku pisany w glo 
wnej swej vzejci. Rocznik wic’kopolski przechowat sie wprawdzie w kllku kodexach, Iqcz 
wszystkie one sq z wieku XV, a iaden z rich rite yvdal nam rocznika tego w jednem pasmie 
od poczqlku do kohca , lecz porozrywuny niekiedy na trzy , nukiedy zai na cztery czeid i z utam- 
kami innych roczmkow pogmatwany. 0 tie tedy latwe bylo rozpoznanie i ogloszenie rocznika 
kapitulncgo krakowskiego , o tyle mozolne , roznych przedwstepnych zachodcw wymagajqce bylo 
rozpoznanie wielkopohhego roczmka. To co rocznikowi temu wie'kq waznosc nadaje, jest sto- 
sunek jego do kroniki Rogue! u la i Paska; atoli nicyodobna bylo rozpoznac j oznaezyd nale- 
iyde stosunkv tego w tym pogmalwaniu, w jakiem go mm rekopisma niektore i wydanie 
Somersbefga przcdslawlajq. Dwa wtjdalniejsze szczeggly uderza T y w lent pogmatwaniu , miano- 
wieie: ie rocznik ten z potnieniuna kronikq czejlukrod dosloumie zgadza sie , i ie kohezy sie 
na roku 1309 , podezas kiedy sama owa k^onika j.ti okoto 1273 roku sie skohczyla. To pro- 
wadzllo do wniosku , ii rocznik ten mogl bye! wydagiem tylko z kroniki Boguchwala t Paska , 
tu * owdzie wiadomoitiami zkqdinad zaczerpnionemi rozszerzwy i dopelniony zdaizeniami 
z poznujszych la I. 

Aby sie przekonad jak sie ma rzecz isfotnie, wypadalo odszukac najpierw wszystkie kodexy 
w klorych sie lev rocznik calkowicie lub tzeticiowo znajduje , perownac je mledzy sola tak co 
do zdarzen pnjcdynnyeh jak i ich mstepstwa, nakuniec zestawid text roczmka z textem kronth. 
Poszukiwante takie bylo tern potrzebniejsze, He zc tickle oznaezenie stosunku rocznika tego do 

Monmnenta Hist. Pol tom. 111. 
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ROCZNIK. 


kroniki Bcguchwala i Paska rzuic migio zarazem iwiatlo na tc niedoid jeszcze rozja- 
s’.mnq kronike. 

Z poszukiwan okazalj sie, ze pierwsza czeid lego rocznika , mianowide az po rok 1191 
siegajqca znajdvje tie we czterech kodexach; drug a czgic czyli irodek rocznika od 1192 az po 
1247 rok dociagniony znajduje ste w kodexach pieciu ; otfatek zai tego rocznika mianowide 
od roku 4247 az do 1509 znajduje sie w siedmlu kvdexach. Zhiony w jednq caloic ze 
wszyslkiemi pojedynczych kodexow odmiankami, i porownany z texlem kroniki nasuwa obszerm 
pole do ciekcwych postrzezen. I oto glowmejsze z nich. 

Rocznik podaje nierzadko takie szczegoly, ktore zdarzenie w kronice opowiedzmne rozja- 
iniajq htb uzupelniajqPowiada na przyk-ad kronikarz , ze Wiadyshw Odonicz nadal biskupowi 
poznaiiskiemu Pawlt wi prawo bicia monety w mta&leczku Krobii i darowal mu wiei: concessit 
monetam cudere in oppido Cr >bya dans eidem villam, quae dictur Sulkowa Crobya (rozdz . 65) ; 
w roezniku zai czytamy zj mu dal prawo monetam cudere in Crobya, et villam Fulconis 
(Sulkonis) iuxta Crobya. Byla to wiec w : es niedaleko Krobii lezqca , zwana niegdys Sulkowa 
wola, jak sic to z kodexu krolewieckiego tej kroniki pokazuje , dzd zai prawdopodobnie Ziolkowo. 
W roku 1255 oburzeni na Odonicza Wielkopolanie wzywajq na Iron Henryka Brodalego, jak 
mom kronikarz. Rocznik zai wie, ze wezwali oni Henryka Bi odatego i syna jego i ze obuj 
przybyli, a Odonicz wzmocnil niezwlocznie warowiue swoje: firmavit castrum suum Bnin, 
ktorego to szczegolu nie ma kronika. J&hi ze Odonicz zaraz na wslcpie slawil moony opor 
Henrykowi i zmuril go jeszcze w ciagu tego roku zrzec sie swotch pretemyj do Wfdkopolski , 
pokazuje siq to z listu Grugorza IX papieza pisanego dnia 6 paidziernika 1257 , przytoczonego 
przez RdpeUa (Gesch. Pol. 455 priyp. 19) i Smolke (Henryk Brodaly sir. 50 i 59). 

Pod rokiem 4247 powiada kronikarz, ze Kazmierz syn Konrada mazotvieckugo wtedy 
kiedy matka jego i brat Zieinowit zajgci byli pogrzebem ojea , spadl niespodzianie l opa- 
nowal hgczycq, Spidmierz i Rosprze. Rocznik zai wie , ze Kazimierz wtedy nie/ylko te 
trzy grody alt i Skradz opanowal, o ktorym nic me spomina kronike. Pod rokiem 4248 
podaje kronikarz tv krotkosu , ze Jakob archidyakon Leodyjski a nuncymz papieski skrtfeif 
post Polakom na synodzie w Wroctawiu. Te samq wiadomoid opowiada rocznik obszernie 
ze wszyslkiemi szczegohmi. Zaslarawia tez nie malo , z’c rocznik podaje mnoslwo miejsco- 
wych wiadomoid biskupsiwa poznamkiego i samejze osoby Buguchwala tyezqcych sie, ktnrych 
pie znachodzim w kronice , juk na przyklad: ze w roku 4244 bdkup ten manowal w je- 
dnym dniu trzech dostojnikdw duchownych: Gemarda scholastyka , Jana archxdyakona i He- 
linga hutoaza; ze w roku 4245 spor o laki do biskupstwa nalezace przez mieszkamow &rodki 
wytoezony maz z kapdulq korzystnie zalatwii; ze w tymze roku ni jaki Piotr z trzema synami 
tznal sie poddanym koiciola 4w. Piotra * poddal s iq duchowny zwierzchnoici ; nakoniec ze 
w roku 1248 biskup Boguchwal darowal Niemcom z Miedzyrzecza dziesieciny z dwoch lat. 
Wiadoma jest nakoniec wtzya tego biskupa, Horn on saw pod rokiem 1249 opowiedztal w swojej 
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kronice. Ma t$ wizye i rurziuk i podaje pad iymze rokiem ; it ja jednak me wypisal z kroniki 
to widoczna z’qd: gdy bowietn w kronice zakonczona jest ona slowami: et \isus evanuit; tu 
oto w roczniku wyznaje jeszcze Boguchwal: hoc ipsum qiubusdam meis cappelanis rcvelavi 
oxporgefactus de sonipno. 

Jak do tej czss'ci kroniki Mora p, ~yznajemj Boguchwalowi, tap i do dalszej Mot a wyszla 
ipod pidra Godyslawa Paska stosunek niniejszego rocznika jest jednah, Otok zgodnoici nictylko 
iJan i okresow pojedynczych ale * ustepow calych z Monika , zachodzq lei wazne roznke 
to rocmiku. Podaje on czeJo obsseraiej to , co tv kronice w trciciwe opowiadanie vjeto , uzu- 
pelnia opowiadanie swoje pominielymi przez tamta szczegolami: przy zawartych umowaek 
doJajt imiona zakladnikow , przy vpisach zwyciejlw lub Mask wymienia znakomilszych jencow, 
nnkoniec. zaptsuje calkowite wypadki tyczace sit miejscowoid szczegolnych lub odnoszace ti$ do 
dziejdw obcych o kloryrh niema sladu w kronice. Z licznych taklch przykladow wskaze tu m 
nicktere. Obszerniej opisany jest i v rocmiku tiiz w kronice ob.or nasltpty Boguchwala II, nie- 
jakiego Piolrka, na biskapstwo poznahskie w roku !255] najazd Przemyslawu i Boleslawa 
xiaiat wielkopohkich na dzierzawy Henryka szlaskiego wroku 4254; zdobytie podstepem Nak'a 
przez Msciwoja i tvojna o to z Przemyslawem i Bolestawem w roku 4255. Pod rokiem 4255 
zapisano najpiet'w w roczniku , ie Przemyslaw w dzien vnelkanocny uwolnJ. z wezimia brata 
swego Boleslawa i dot mu lymnasowie Kalisz w posiadanie dopvki nle upatrzy dla n'ego 
wiekszej posiadlosci. Potem wpisanc sa niektore time czynnoSci Przemy&tmm ; naslepnie zas 
podaje rocznik wiadomosc, ze w haszlelanii Gedcz odbyl sie zjnzd, na ktoiym znajdowol siq 
arcybiskup Fulko i wielu panoiv. Przybyli tarn obaj bracia Przemyslaw z Bolestawem i po 
dtugiej naradzie slanql miedzy nimt dzial, mocq ktorego Boleslawow dnslala sie stolica Gniezno 
tudziez kalisz, Ruda , Gedcz, Bnin ltd. Tj diva odduelone od siebie zapiski rocznika pokazuja 
kolej jakq zdarzema te po sobie nastepowaly, i me mozna watpid ze sq spoltzesne. \V k,o- 
nice przedwme, obie te wiadomosci zebrane sq w edno i wylozone w rozdziale 99 w klorym 
nie spomniano nic o tymczasowem nadaniu Kalisza Boleshwowi, lecz lylko o zawartej w Gedczu 
ugodzie: jesllo wiec praca pozniejsza ukladana na podstawie rocznika. W opisaniu zdobycia 
Raciaza roku 4256 przez Przemystawa i Boleslawa czylatny w roczniku , ze Sokol kasztelan 
wraz z innymi dostal sie jencem Przemyslawowi , o czem milczy kronika ; tak samo w opisaniu 
zdobycia Nakfa w tymie roku dowiadujemy sie z rocznika , ze schwytany tam zostal ryctrz 
Mscistaw z kilku innymi przez Swietopctka pnmorsklegn , o czem takoz w kromct zamilczano. 

Nejciekawszy atoli jest stosunek niniejszego rocznika do tych ustepow kroniki, More inter- 
polacyom ulegly. VV drugim toime Potnnikovj kronike tq wydajqc, wskazalismy tak we wslepie 
jak i w przypisliach na nieklore widoczniejsze wlrety , More si$ do jej textu wdsnqty. Jeden 
z tych wtrejow jest w rozdziale 415 kroniki, gdzie opisana jest, ugoda zawarta przez Przemy - 
slawa z iwietopelkiem pomorsktm. Opisana ona jest i w roczniku prawie temi samemi co 

i 

i w kron'ce slowami , ale gdy kroniha>z, a wlasciwie jcgo kopista po sfowach: aderat etiam 
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quidam frater Popo, crucifer de domo Theutonica, qui duci Premisloni quarto gradu con- 
sanguineibitis per matrem suam continebat, dodaje: Hie nota, quod mater ducis Przemislo- 
nis, ut fertur, si fuit soror Suantopelci itd. rozwodzac sie z domyslami swoimi t jahiego 
rodzaju moglo bye to pokrewienslwo ; p rzeciwnie w roezniku nie ma o tych dotnyslach i sladu; 
samo zdarzenie opisane jest dokladnte, a w koncu nazwani po imieniu wszyscy zakladnicy, 
ktorych dal wtedy &wietopelkowi Przemyslaw. 0 tych zakladnikach, jak i o niektorych innych 
okolicznosciach nie spomniano w kronice. 

Drugi krzyczacy ivtret znajduje sie w rozdziale 158 kroniki, gdzie z powodu odbudowania 
zamku Santok przez Oltona margrabie brandebitrskiego, zapuscil sie niby kronikarz, a wlasciwie 
jego kopista w przypomnienia czern to byl niegdys Santok, a w przypomnieniach lych napomknqlo bi- 
skupach Andrzeju Szymonowiczu, o Domaracie i Janie Lodzia z ktorych pierwszy umarl iv roku 1500, 
drugi po roku 1522, a trzeci dopiero to roku 1546. Oloi osnowa tego rozdzialu kroniki, obejmujaca 
wlasciulie dwa fakta: odbudowanie zamku Santok przez pomienionego Oltona margrabie , a zamku 
Drdzen przez Przemyslawa, znajduje sie w lakiemie nastepstwie i temiz niemal slowami i ui roezniku, 
z ta atoli roznica, ze caly ow anachroniczny ustep o dawnosci Santoka z wymienieniem otvych 
biskupow obey jest roeznikowi. Inne jeszcze mniej widoczne wtrety w kronice dajq sie tvykryc 
przez porownanie jej z textem roeznika. Tak tv rozdziale 121 czytamy w kronice, ze Doleslaw 
xiaie kaliski pojal tv malzehstwo Helene Belae rrgis Hungariae filiam de sorore sanclac 
Hedwigis procreatam, co jest tvidocznym bledem, bowiem siostra swielej Jadwigi byla zonq 
Andrzeja II krola tvegierskiego, nie zas Beli IV. I oto w tym roezniku., ktory toz zamescie 
podobnemiz co i kronikarz slowami opowiada, nie znachodzim dodalku de sorore sanctae 
Hedwigis procreatarn, pochodzi on bowiem prawdopodobnie od pozniejszego kopisty tej kroniki. 
W rozdziale znowu 155 kroniki przy slowach inarchin Brandeburgensis dodane objas'nienie 
sive de Zgorzelicz moze bye takoi wtretem poznicjszym, bo Brandeburg, o tie wiemy, 
nie nazywal sie nigdy Zgorzelcem: jest to z niemiecka przckrecona nazwa slowianskiego grodu 
Branibor, Zgorzelec zas przekrecili Niemcy na Gorlitz. Jakoi w roezniku przy slowach marchio 
Brandeburgensis dodalku sive de Zgorzelicz me znachodzim. Nakoniec zawiklane i mylne co 
do niektorych szczegolow opowiadanie sporow i walk Warcislawa z Msdwojem, jak je w roz - 
dziale 160 kroniki czytamy , sprostowane i nalezycie abjasnione byd moze za pomoca te¬ 
go roeznika. 

Wszystkie te okolicznosci rozwazywszy przyehodzimy do naslepujacego przekonania. Ro- 
cznik ten powstal przy kapitule poznanskiej, a. skladalo sie na niego przez dlugie czasy wiele 
rak. Poczatek jego nosi znatnie tej epokiw klorej biskupstwo poznahskie z calq owczesnq 
Polska czesd metropolii magdeburskiej stanowilo. Od poczqtku tedy az po rok 1190 jest to ro - 
cznik niemiecki , z Hersfeldenu lub tez innej mi“jscowosci Niemiec przyniesiony, do ktorego 
nieco z krajowych naszyeh zdarzeh, jak przybycie Dobrowki, chrzest Mieczyslawa i kilka innych 
spominek dolqczono. Charakterystyczna w tern jest, ze zopisano tu meczeiistmo dw. Brunona f 
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a o meczenslwie stv. Wojciecha i dostojenstwie brata jego Radyma czyli Gaudentego arcybiskupa 
gnieinieiiskiego i slowem nie spomniano: duchowiehstwo bowiem najslarszego w Polsce biskup- 
sltva poznahskiego skladajace sie w najwiekszej czesci z cudzoziemcow i pod melropoliq obcq 
zoslajace, hierarchie swojskq przez Bolcsluwa Clirobrego ulworzona dlugi czas ignorowalo. Do- 
piero pod koniec XII wieku polskosd i w tamtejszem duchowiehslwie otrzymala stanowczq prze- 
waqe. IV picrwszcj polowie XIII wieku rozwijal czynnosc swoje w Poznaniu uezony biskup 
i kronikarz Bogucbwal II. Iironikarze przykladali sie zwykle i do pisania rocznikow. \V ro- 
czniku kapitulnym krakowskim daly sie rozpoznac slady zapiskow mistrza Wmcenteyo, podobniez 
brat udzial w roczniku poznanskim biskup Boguchwal i do zapiskow dawnych , More sie rozpo- 
czynaly od smierci Bedy a z koiicem XII wieku miejscowemi gnieinienskiemi i poznanskiemi 
zdarzeniami byly dopelniane , zaczal wciagac zdarzenia sobie spotczesne. Poiniej pomyslat 
o napisaniu kroniki , ktorq wyg'otowal istolnie opierajqc sie glownie na podstawie kroniki mislrza 
Wincenlego, a dodajac to co w dawnych matrykulach , pisanych przy kosciolach ruznycli zna~ 
chodzil. Rozumie sie samo przez sie, ie w kronike jego weszly i le wiadomosci , More sam 
skreslil jui byl w roczniku; znana zas' byla ta kronika jeszcze w wieku XVIII iv Czechach 
juko dzielo osobne. W slad Boguchwata wstepowal Godystaip Pasko, z poczqlku jego skarbnik, 
poiniej kustosz poznanski: ciqgnql on dalei poznanski rocznik, zapisujac obszernie , obok innych 
zdarzen , sprawy majqtku kos'cielnego dotyczace i czynnosci kapituty w klorych sam brat wielki 
udzial; nie pomijal tei wlasnych swoich spraw, a szereg wypadkow dziejowych doprowadzil 
az do roku 1275. Tak lei daleko , jak sie to najwyrazniej z rejwpismu lubinskiego a w czesci 
i z krakowskiego okazuje, siegala.i jego kronika, ktorq razem z kronika Boguchwata przez 
siebie przerobiona w jednq calosc uloiyl. Wiele z materyalu tv niniejszym roczniku objetego 
nie znalazlo tniejsca jak w Boguchwata tak i w Paska kronice, bo kroniki te wylacznie Polsce 
i jej dziejom byly przeznaczone ; rocznik zas jak byl calem pasmem zdarzen z dziejow obcych 
zaczely, tak tei i poiniej wciqgano do niego nie jedno co sie dziejow obcych tyczylo: jak np. 
wyprawe Ludwika francuskiego do Jerozolimy, zabicie krola dunskiego Eryka przez Abla , 
zatargi Fryderyka cesarza z Innocentym IV papieietn , smierc Klemensa IV papieia Up. Tak 
te obce wypadki , jak i niektore swojskie t te mianowicie More albo byly podrzqdne , albo mialy 
miejscowq tylko lub osobista wartosc wydzielil Pasko z kroniki polskiej, ie ja atoli sam on 
ukladal to widoczna z rozdzialu 418 w Morym o tvlosienicy Przemyslawa I powiada : quod 
cilicium ego Basco custos Posnaniensis post mortem ipsius vidi, a ktorych to slow nie 
znachodzim dzis w roczniku. Po smierci Paska, Mora ile sie zdaje wkrotce jakos po roku 1275 
nastqpila , nie predko znalazl sie taki coby ow rocznik dopelnial. Dopiero po przerwie dwu- 
dziestu i kilku lat widzimy w rocznik ten .zaciqgnionych niewiele zdarzen mianowicie od roku 
1295 do 4509. 

Doszedl nas ten rocznik nie w kodexach osobnych , lecz tylko do kroniki Boguchwata 
i Paska przyczepiony. Tq tei bylo powodem niedokladnosci jego odpisow. Aden bowiem i drugi 
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kopista utrudzony odpisywan em samej kroniki gdy przyszedl m ustep taki w roczniku, kiory 
mniej wlecej lemiz lub padobnemi Jo vami zdarzenie w kronice opisanc zawierai , zudawuf sobits 
pytanie: quod semel est scriptum, quaie deberet resuiiii? I rozwiazywal je w ten sposbb, 
it folgujqe stream lenislwu dorzacal zataz po piermtych dowach et cetera, lub dodawal z calq 
naiwnoscit ii oph zdarztnia lego causa utilitatfs seu causa papiri et laboris obiratto 

Z dziewieciu rekopismou), w ktorych nas doszla kronika B oguehwala i Paska, diva ty ko, 
tnianowieie lubinski i krakewsk* rocznika wielkopchkiego tiie maja. Maja go zai tvrzytlkie 
inne z ptwnemi atoll roin'cam , pochodzacesni gl&wnie z przyezyny tej, ze mektore z nich 
opuszczajq wiele zdarzen zsglajqc sie na kromke. Wymieniam tu waysthie rekopisma podcjqc 
oraz mitdzy namasem liczly ktdrcmi ich edznmzad bede w moich powohjwaniach , opts zai 
dokiadnij samych rekopismow pudany jest w drug ; m tome Pomnikow na sir. 605 — 611. 
Rekopisma te sa: Ottobuniahski (I) Sedziwoja (II) Sla-jJawc-Augusta (III) Krolewiecki (IV) 
Wilanawski (V) Wroclawski (VI) i Sisniawski (MU). W czterech z nich\ mianowicie I, V, 
VI i VIII znajduje sie pierwsza czejc czyli poczqtek rocznika wielkopolsliego do roku 1191 
liegajacy; srodtk roemika tiegajqcy od rchu 1192 — 1247 znajduje sie tv tychze mmych 
czlerecb rekoptsmach, a prvez lego i w rekopismie IV, to jest , krelewteekim. Qstatek nat'esz- 
c?e rocznika lego znajduje siq we urszyslkich lyui siedmiu rekopismach z wain a atoli roznica. 
Rekopisma I, II, III, IV tnajq go w jednym ciqgu, niepomieszam/ z innymi roczntkami ; prze- 
ciumte w trzech o&lafnich kodexach rozerwany on jest na dwie czejci i migdzy rak 1248 
a 1249 wpisano w nich jedrym ciagietn tak zwot te dopelnienie krotkiego rocznika i wme 
jeszcze » lotah zaczynajaie sif od rofri 1142 a koi.czqce na roku 1296. Pod wzglqdem 
ilosci zdarzen i ich dokladmsci nqjzupdni ej*zy jest rekopism I; po nim idzie rekopism IV\ 
zai II *' III zajmujc pod lyrn wzgLdem miejsee ostah ie. 

Cusc pierwszq lego rocznika wedlug ttszyslkkh czltrech jq i$opisth6vo wydatem w dru- 
gim lomie Pumnikow zestawiajqc go, jak naleiato, z jedrtobrzmtacym nien.at roczmkiem kapi- 
tulnyrn krakowskim, przez eo uwidoczmly sie oraz niektore drobne wprawdzie lecz nie bez 
znaezenia mitdzy tymi dwoma roeznikami roinice '). Sa one dostateezne aby z nich powziqd 


') Boznice te sq czfscq tc wyraicniach jak Becb venerabilis, Pipinor miles, Pipinra rex, 
Tenit pervonit, fluxit perfluxit it.p nastfpnie w chronology, a nitktedy to samycK zdar^niach, 
gdy iM przyklad pod rokiem 840 po slowach Lodvicap imperatar obiit dodaje roeznik vnelko- 
polski: L( tharius successit, czego kapitulny krakowski ra znik nie pounada. Jakos po 5»itrci 
tego Ludwika byla walka o trott treed, brad, a roc-nik Hilicshejmsl:' podaje rtastqieq Ludsnka 
sync, jego tegoz imienia, ale to roczn i kach AHamunskim i iVeingartertkiM ktoTo z rocttAkiem 
naszgm niemale poddbiehsfwo okozqjq, pddany jest istotnie Lutar nastqpcq Ludwika {Pertz SS. 
1. 49 i do). Boepell i Andt wydajqc roeznik kapitulny krakowsk. .sskazaU za zrodlo jtgo je- 
den z roeznikow tych, kiore z Hersfelder. Jetego zaginionego dzii rocznika wyplynqly. A zc roez¬ 
nik ten t ylko do roku 973 lub 984 si^gac mial, wno-zq wife, jc do Polski dosfa? ow pier- 
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to przekonanie , ze pisarz rocznika melkcpoUkiego , krakcwskiego kvdexu kapiltdnego w dta- 
]iej poiowie XIII wieku pisanego i uzupelmanego spolczesnemi zdarzeniami zgola nie znal. 
Mial on przed soba irodlo innt, dawniejsze, nie tak gesto zdarzeniami z lat potocmych wppel- 
nicne, gtucho w niem bylo o iw. Wojciechu i jego rodzinie , a z niewiehi czyslo pokkich 
spominek ktore w niem objqe za slosowne uznano, spustoszenie Ki akowa prz< z Mieszha to wie¬ 
ku XII bylo ostatnie. IV tym tez punkcie skohczylo sie obu roanikow powinowiclwo. To wiec 
co bylo w ich osnowie spdlnego razem wydaivszy , wydajeju reszle rocznika wielkopolskiego, od 
kapitulnego krakowskiego caikiem rozna , idqc gtownie za kodexcm I, a wszystkich innych id- 
mianki i niedostatki wykazvjs u dolu. 


Item ') sub anno domini 1192 Gne- 
Enense ca strain combustum et monaste- 
rium ibidem. 

Item anno domini 1193 Mesko *) dux 
5 de Kalis obiit 

Item anno domini 1194 Hilic castel- 
lanus obiit et terram Lubus Pomurani 
debellaverunt. 

Item anno domini 1196 s ; Boleslaus 
10 dux interfectus est *). 


Item anno domini 1217 Wlodzislaus 
obtinuit Kalis et filium Odonis fugavit 
in Ungariam 5 J. 

Item anno domini 1220 turris ecclesie 
kathedralis Gneznensis ruit. 

Item anno domini 1223 filius Odonis 
Uszcze intravit ipso die sancti Dioni- 
sii 6 ). 

Item anno domini 1.224 7 ) Langravius 8 ) 
Lubus obtinuit. 


Przedzialka I, widrsz 1 sub« tak I; inne nie majq. — 1192* 1U92 VI. V111. — 4 1193» 
1192 FI, VIII. — 6 Hilic Hillic IF; Hylik V. — 7 terram- tak VI; circa I. — 8 debel- 
laverant. tak IF; debellsrunt I, VI — 9 1196. tak ma IF; 1197 I i inne. — Przedzial- 
lea II, tciersz 1 anno... 1217» eodem anno FI; — Wlodzidaus* tak I- VII, Wladzislaus FI; 
Wladislaus IF. 

wotny rocenik niemiecki s kontynuacycy, jakqbj zas d.'og? dostal sif on do Polski ? na pytanie 
to odpowiadajqc twierdzq , ze za posrednictw^M Czech, albowvetn zapiski o s. Wcyciechn ktore se| 
ic roczn iku kapitulnym znajdujq sif to roczniku pragsktm. Otor wlasnie wsZystkie te o i. ff oj- 
cischu i rodzicach jego zapiski to roozniku wielkopolskiip wcale sif nie znacho&za i prat o- 
podob-MC weszly one do krakotoskiego kapiialnego rocznika dop.jro to wieku iKIIl, 

') Wyrsz item wskazuje, ze to jest ini ciag dalszy rocznika. Jakoz czcsc pierwsza 
a wtasciwie poczatek roczn'ka tego wydruknwany przf z nas w tomie II Pomnikow dzie- 
jcwych Polski str. 789—800 urywa sic wlasnie na zlarzeniu z roku 1191 slowami: 
Eodem anno Cracovia devastate. est a Meskone. *) Syn Mieszka Starego. Ob. Spo- 
minki Gnieznienskie pod tymic rokiem. 1195. 4 )B>leslaw ten, syn takoz 1 [ieszka 

Star ego. polegl w bitwie pod Mozgawjt, 6 ) Porownaj Boguchw. kronike rozd >8. 
•) Tenie, tamie 7 ) 1225 w sierpniu, b ) Ludwjk landgraf turvngski. Por. Arm. Rein- 
kardsbrunenses , tudziei Wohlbrilck Oesclt. des them, Bisth, Lebus Bet lin 1829 str. 19. 
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Item anno domini 1227 dux Wladi- 
slaus magnus, filius Mesecnis in divisione 
apostolcrum ante Usee confasus est et pa- 
latinus cum aliis multis interfectus est l ). 

Item anno domini 1231 Wladzislaus 
filius Mesconis a lilio Odonis de terra 
eiicitur et eodem anno in exilio moritur <z ). 

Item anno domini 1232 dux VYiadi 
slaus filius Odonis concessit episcopo Pau¬ 
lo venari per episcopatum, et monetam 
liberam cudere in Crobya et villain Eul- 
konis iuxta Crobya 3 ). 

Item anno 1233 milites Poloni volebant 
interficere dominum suum Wladislaum, 
filium Odonis, inducentes ducem Henricum 
cum filio suo in Poloniam. Eodem anno idem 
Wladislaus firmavit castrum suum Bnyn. 

Item 1234 predictus dux 4 ) cum filio 
suo edificavit Gneznam castrum et destru- 
xit Bnyn 5 ). 

Item 1238 Henricus dux Slezie diem 

19 . 

clausit extremum •). Eodem anno Theutu- 
nici Santhok castrum occupaverunt. 


Item anno domini 1239 Wladislaus 
filius Odonis dux Polonie obiit. 

Item anno domini suprascripto Grego¬ 
rius papa nonus Friderieum imperatorem 
cxcommunicavit, quia quosdam episcopos 5 
de episcopatibus suis sine causa eiecit et 
sine iudicio. 

Item eodem anno Magdeburgtnsis r ) 
episcopus Lubus obsedit, et magna mnl- 
titudine hominum exercitus sui perdita 10 
ibidem, confasus ,rt cessit. 

Item anno predicto dux Lancicie Con- 
radus,. magistrum Johannem, scolasticum 
Plocensem eomprebendit, et plagis affe¬ 
ctum suspensum eculeo interemit, quern 15 
iterum sic mortuum, ad ecclesiam sancti 
Benedicti in ripa fluminis Wandali contra 
faciem ecclesie Plocensis, fecit suspendi ®). 

Eodem anno dux Cuyavie Bidgosciam 
recuperavit. 20 

Item anno prefato Swanthopelcus, dux 
Pomoranie Cuyaviam vastavit, p'redavit, et 


Irsedeialka I wiersz 11 cudere* tak VIII, nie ma I, VI; — Crobya* tak IV. VIII; Cro- 
ba I. — 17 suum* talc V; inne nie majq. — 23 eastrum* tak VI, Vllh nitma I. — 

Przedz II, toiersz 8 eodem anno* tak V; niema I. — 11 ibidem* talc VI, VIII; niema I 

■) Por. Boguchw. kronikg rozd. 59. ®) Tcnze rozdz. 64. ®) Por. Boguchw. kron. 

rozd. 65 gdzie naleiy poprawic wedlug kodexu krolewieckiego; dans eidem villam quae 
dicitur Sulkowa wolya. zamiast Sulkowa Crobya. 4 ) To jest Henryk. 5 ) Henryk 
Brodaty zrobit dwie wyprawy na Wladyshtwa Odonicza. W pierwszej roku 1233 
byi zwyci§zony od Odonicza i zrzckl sie swoich praw do Wielkopolski; w drugiej 

wypravtte roku 1234 poparty siln e przez Wielkopolan Odonicza zwycietyl i grodv woi- 
nq poniszczone odbudowywal. Tern sie tiumaezy pozorna sprzeeznose jaka miedzy 
ninieiszym roeznikieni a kronik? Beguehwala (rozdz. 65) zachodzi, w ktdrej Jwie te 
wyprawy nie sa dostateeznie odrdinione. Wyjasnia je list Grzegorza IX papieia z dnia 
6 pazdziemika 1237 roku, przytoezony, jak iui wyz»j spommatem, przez Bopella 

( 1 Gesch . Pol. sir. 453 przyp. 19) i przez Stanislawa Smdkg fHenryk Brodaty s+r. 50. 
przyp. 65. i str. 59. przyp. 90). *) Boguchw kron. rozd. 67. *) Wilbrand arcybiskup 
magdeburski. e ) Boguchw kron. rozd. 69. 
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exussit ecelesiam in Wladislavia iuveni 
et ipsam civitatem. 

Dux Kazimirus, filius Conradi, accepit 
filiam Heniici sibi in uxorem, quinto gradu 
5 con anguinitatis a se distant m. 

Item Santok a Theutonicis dux Henri- 
cus Slez e recuperavit. 

Item anno domini 1240 dominus papa 
Gregorius nonus mandavit omnes archie- 
lopiscopos Romam venire; episcopis vero et 
oapitulis precepit, ut per nuncios idoneos 
ibidem comparerent, ita quod secundum 
ipsorum consilium imperatorem absolveret, 
et secundum compositionem ab omnibus 

i5approbatam, vel ipsum ab imperio revoca- 

\ 

ret ut heretieum, quia ultra annum in 
excommunicatione perdurans et amplius 
eccles-e satisfacere contempsit Sed astu- 
cia et malicia ipsius imperatoris clause 
20 fuerunt vie in Romanam curiam; itaque 
ad mandatum domini pape, qui fuerant 
mandati venire non valuerunt 

Item anno domini 1241 Tarsis rex in- 
travit Ungariam cum multis exercitibus, 
25 cui occurrit Bela rex Ungarie et Coloman- 
nus frater eius in prelio, qui ambo, multis 


exercitibus amissis, terga verterunt. Rex 
vero Tarsis Ungariam vastans et homines 
interficiens a maximo usque ad minimum, 
non pareens ulli etati vel sexui, usque 
ad Danubium pertransivit. Quando vero 
fuit in introitu Ungarie, partem exercitus 
sui contra Poloniam destinavit, qui die 
Ciaerum Sandomiriam vastarunt, et post- 
modum per Cracoviam et Visliciam et Lan- 
ciciam transeuntes, venerunt Wratislaviam, 
quibus dux Henricus tilius Henrici, qui 
tunc temporis principatum tenebat in Slezia, 
Cracovia et Polonia, cum orani sua poten- 
cia occurrit in campo castri de Legnicz, qui 
Henricus ab ipsis Thartaris, multis millibus 
hominum perditis, ipse fuit interfectus a ). 

Item anno quo supra, Poloni, qui duci 
Henrico adheseract, per quod idem dux 
principatum in Polonia obtinebat, filio suo 
Boleslao propter insolenciam ipsius dere- 
licto et ei servicium suum resignantes, 
manifeste adheserunt filiis quondam "Wla- 
dislai, filii quondam Odonis, Premislo 
videlicet et Boleslao, qui veri heredes Po- 
lonie fuerunt; postmodum statim ceperr.it 
castrum Przemanth 3 ). 


Fix,ediialka I, wiersz l in* tak VI, VIII; de I. — 15 revocaret> removeret VI, VIIL — 

20 in .. .curiam* tak VIII; inne me majq. — 22 mandati* vocati VI, VIII. — 25 Bela* 
tak VI; Bt lus 1; Boleslans VIII. — PtzcA? II, wiersz 9 et Lsmciciam* tak I; inne nie 
majq. — 11 filius Henrici* tak I; inne nic majq. — 14 occurrit* obviavit VI, VIII — 
in campo ... Legnicz* nie ma VI VIII — 15 millibus hominum* homimbus VI, VIII. — 
16 interfictusr Nad temco nast^uje ma hod. I nadpis frakturqi Sequitur aliud capitulum. 

21 et* tak I; nie majq inne. — 23 filii quondam* niema V. — 26 Przemanth* Sequitur 
aliud capitnlnm dodaje kod I frakturq nad tern co nastfpuje. 

‘) Boguchw. kron. rozd. 70. *) Por. Boguchw. kron. rozd. 71. ^ Por. tegoi 

rozd. 72. 
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EOCZNIK 


Item anno clomini 1242 dominus Vi 
slaus episcopus Cracoviensis est defunctus, 
cui successit dominus Prandotha in epi- 
scopatum. Eleccio autem fuit, ut credimus, 
per inspiracionem divina m celebrata, quia, 
quod raro contmgit, omnes unanimiter 
in eum vota sua dirigontes, ipsum nullo 
contradicente concorditer eleg# runt, ad 
quos de iure eleccio pert.nebat. 

Item anno domini 1243 dux Polonie 
Przemisl cum suis Polonis edificavit ca- 
strum Sdbanszim. Et anno modern dux 
Swanthopeleus Ptuthenos baptizatos sub di- 
cione Teotunicorum constitutes, ab eorum 
fidelitate suo consilio subtrahens. silnco- 
adunatos in eosdem fecit insurgere; qui 
ex inopinato irruentes in Tbeutunicos, nul- 
li etati vel sexui parcuntes, multos de 
Tbeutuuids' perimeruut. In cuius facti ul- 
cioncm crucesignati. de domo Theutunica, 
cum ducibus Polonie ccadunati, castra pre¬ 
dict! ducis Swantkopelci, videlicet Wisse- 
grod et Zarthuwicam occuparunt r )- 

Anno domini 1243 crucesignati cum 
predicts ducibus predicte Polonie, castrum 
Nakel de eius iurisdicione capientes, dud 
Przemisioni, veio heredi, restitueiunt. 


Item eodem anno dux Conradus dioce- 
sem Craeoviensem intrans, eedesie villas 
spoliavit et curiam episcopi cumbussih, et 
in multis aliis ecclesiam aggravavit ipsius. 
Unde Prandotha episcopus prefatum doini- 5 
num Conradum ducem excommunieavit, 
cuius sentenciam dominus Ffulko, archie- 
piscopus Polonie, confirmavif 2 ). 

Item anno pretacto Swanthopeleus dux 
Pumoranie, filium suum Mstyvigionem 10 
Theutonicis obsidem dedit, qui propter 
hoc, quod pater eius cum Pruthenis, tem¬ 
pore obsidionis movit bellum Theutonicis, 
in Theutoniam est deductus. 

Item anno domini 1244 Swanthopeleus 15 
Zastawiam combussit et Colme civitatem 
dolo quorundam pecunia corruptorum fecit 
suocendL 

Item non longo tempore post hoc, 
idem Swanthopeleus cum magna multi -20 
tudine Pruthenorum Ouyaviam intrans 
multos Christianorum captivos abduxit et 
plures peremit, terram incendio devastavit; 
duo fratres de Minorum ordine sunt etiam 
inlerfecti 3 ). 25 

Item anno suprascripto dux Przemislias 
Polonie, uxorem duxit, filiam-quondam 


Prze&i. I 5 wiersz 11 Przemi sl» niema V. — 12 Sdbanszim* tak IV; Czwanszim 1: DzLsn- 
8zin V; Oswanszim VI; Czwanszyn VIII. — 13 Pruthenos* Ruthenos VI. — baptizatos* 
tak I; nie tnajq time. — 22 Wissegrod* Wissogrod Vlll. — 23 Zartnawicam* Zatuiawiczam IV; 
Zattarkauiczam V, VIII; Zattarkf me?am VI. — Preedzialka II. wiersz 6 Conradum* N. via I. 

— 8 confirmlivit-i Scquitur clind ci pitulum dodaje nad tern co nastfpuje hod. 7.-9 Item 

anno pretacto_Kdis ceperunt, quod ei restituerunt* ma tyll:o I; inne r^kopisma nie majq. 

— 16 Zastwiam et Cobne civitateiai Zarthaviam et Cubnensem c. w kron. Boguchuc. 
rozd. 75. — 


*) Por. Boguchw kron, rozd. 73. *) Por. tegoz tamic. 3 ) Bnguehw, kron. rozd ?S. 
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Henrici ducis Slezie. Post quoddam fa¬ 
ctum milites eius castrum Kalis ceperunt, 
quod ei restituerunt'). 

Item Theodricus cantor Wratislaviensis, 
5 in domo sua in Wratislavia a quibusdam 
Polonis est interemtus. 

Item eodem anno dux Barnim novum 
ca&tellum ante Santhok edificavit, et Po- 
morani qui longo tempore in antiquo San- 
10 tok dud Henrico et filio eius Boleslao 
servierant, eastrum Santok, duci Przemi- 
sloni tradiderunt 2 ). 

Item ipso anno dominus Boguphalus, 
opiscopus Poznaniensis, tres personas uno 
15 die in ecclesia sua constituit: Gerwardtim 
scolastienm, Johannem archidiaconum, 
Helingum custodem. 

Item eodem anno omnes milites Polo- 
nie contra ecclesiam Poznatuensem con- 
20 spirontes, volebant infringere libertatem, 
quam ds dux "Wlodzislaus, filius Odonls 
privilegio suo confirmaverst: scilicet quod 
homines in t illis ecclesie degentes, essent 
immunes a solucione pomdl, podicorowe 
25 et stroza , et a ductu et a pmcosz, et quod 
homines iidem coram nullo capitaneovum, 


captelianorum, in causa citati respondeant. 
Cui lihevtati omnes Poloni communiter con- 
tradixerunt, excmto solo pomdl , po&woro- 
tce et stvozci. Quibus dominus Boguphalus 
episcopus cessit ad tempus J ). 

Anno vero 1245 dux Przemisl cum 
fratre Boleslao ad in^tanciam prefati do- 
mini cpiscopi, pridlegium patris et ean- 
dem libertatem, quam pater ipsorum pro- 
dicte ecclesie contulerat, confirmavevunt, 
et in foro proclamare fecerunt 

Item anno quo supra, homines de Srodka 
voluerunt obtinere quod usus fructuum de 
planicie, auctoritate ducis possiderent, tarn 
in pastu pecudura, quam in aliis utilita- 
tibus exiade provenientibus. Quibus do¬ 
minus Boguphalus episcopus cum capitulo 
suo se opponens in iudicio, obtinuit talitor, 
quod dominus prepo: itus, scolasticus, cu- 
stos, et alii tres canonici iuraverunt eam- 
dem plaaiciem ad ecclesiam plena iure 
pertinere; sub eodem iuramento et metas 
assignaverunt, que tales svmt: ab oriente 
a ponte secundo qui est in via, que ducit 
ad ecclesiam sancte Margaretbe, directe 
protenduntur versus meridiem, ultra Cibi- 


Prttdzialha ] witiss \ Barnim* tak 1, IV; h'aziinirus VI. VJJ1. — 8 et Pomorani .. traJi- 
dernnt* wo tylko 1, IV; inne nie majq, — 13 ipso — dominus* anno domini 1244 VI, 
VIII. — 15 constituit* institnit VI. VIII. — fjervardum* tak I; Genrdnm 7 F,* Goran dam VI; 
Jtk-andnm VIII — 24 poradl* poradlne 17, Mil; — podworowe* podvrodne F7; podwodi 
VIII. — 25 powosz* powos F7; niehia VIII. — Przedz. II, wiersz 3 poradl* merna l/, 
VIII. — podvvormvb* podworowyc VIII. — 8 cpiscopi* X episcopi I. — 12 Srodka* 
Szrothka VIII — 13 de jlanieie* d. Plamut VI; d Plamntb VIII; nie tna IV. — Id pro- 
venientibus* tak IV- VI, VIII; pro medietatibns I. — 20 eamdem planie'em* idem Plamut 
VI, VIII; Planiut IV — 24 a ponte* ct p. IV. 

1 ) Por. Boguchw. ki«>n, rozd. H6. °) Boguchw. kron rozd. 77. For. Bo* 

guchw. kron. rozd. 65 i 78. 
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iiam usque ad montem villae que dicitur 
Colouorum; et sic versus occidentem, iuxta 
montem protenduntur usque ad flumen 
Wartbam. Ita quod Chartowo in eisdem 
termmis conti netur, et in N ecclesie pos- 
Bessione. 

Item anno memorato dux Przemisl fra- 
trem suum Boleslaum gladio cinxit, in 
crastino beati Adalberti ')• 

Item eodem anno dominus Fulco archi- 
episcopus cum Buis suffraganeis per domi- 
num papam Innocencium quartum, ad 
concilium sunt evocati, puntificatus eius- 
dem domini pape anno secundo. 

Item anno eodem Petrus cum tribus 
filiis confessus est, se esse hominem ec¬ 
clesie beati Petri, et de servicio propositi 
Poznamensis. 

Item anno dommi 1246 legatus domini 
pape, et vices eius gerens per totam Po- 
loniam, Pomoraniam et Prussiam, veniens 


inPolonia(m) ducem Swanthopelcum ab ex- 
communicacione absolvit et cum omnibus 
filiis clericorum (?) dispensavit; denarios per 
aliquot aunos beati Petti, collectos a 
domino Boguphalo episcopo Poznaniemis 5 
ecclesie, suscepit. 

Item anno domini 1246 obiit Mesco 
dux de Oppol *). 

Item anno premisso Boleslaus dux Sle- 
zie, condam ducis Henrici films, quern Tar-10 
tari occiderunt, cum cxercitu intrans Po- 
loniam castrum super fluvium Obra edi- 
ficavit; cui occurentcs duces Pobnie Prze¬ 
misl et Boleslaus cum omnibus Polonis, 
antequam congregarentur, et congredientes 15 
facta amicali composicione, pro bono pacis, 
tria castra Santok, Medziizecz et Dzbanszin 
ei contulerunt 3 ). 

Item anno domini 124? domini duces 
Polonie, Przemiel et Boleslaus fratres, tali- 20 
ter diviserunt inter se Poloniam, quia duci 


Przed I. oitrsz 1 usque* via u. V — 2 Colonorum* villa C. IV, VI, VIII. — 4 Chartowo* 
ChaFawo VI, VIII — 5 N. • ma tylko 1—1 Item — Adalberti* niema V, VI, VIII. — 
8 gladio* g. militali in eccle«ia Gnesnensi IV. — 16 filiis* tak V, VI, VIII: aliis 1. — 
Prsedz II, witrsz 1 in Polonia* Poloniam IV; ad VIII. — ab* eum ab *111. — 3 denanou* 
quia d. VIII. — 7 anno ... 1216* eodem anno F7. VIII. — 8 Oppol* et cetera dodd. VI, Vlll. 

— 9 Item anno _maliciose veniret* niema V, VI, VIII. — 17 Dzbanszin • Sdbanssin IV. 

— 21 Poloniam> terram Polonie IV, i na tych stomach urytea d-ahze opowiedants. zsylajqc 
sif na kronik$. 

') Por. Boguchw. kron. rozd. 78. ^jKopisci kodexu VI i VIII polozyli w tern 
miejscu et cetera, dajac do zrozumienia, 4e reszto roeznika tego opuszezajq. Jakoi to co 
w tem miejscu nastepuje dalej tak w tych kodexach jak i w kodexie V i w Sonmrsbergu 
II str. 93. sa to urvwkowe z roznyeh lat spoBiinki, ktore do roeznika tego nie nalezaly; 
sam !go zas roeznika tego dalszy ciag przerzucony zostal i jeszcze raz na dwie ezcsci 
rozerwany w tych trzeeh kodexach. W Somersbergu znalesc go moina na str. 81 od 
wiersza 34 do str. 82 wiersza 12: nastepnie zas na str. 83 w wierszu 29 skq,d ciagnie 
si§ be.z przerwy Mniej pogmatwany zostal roczaik ten w kodexach innych a szczegdlniej 
w kod. I. ®) Boguehw. kron. rozd. 79. 
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B(oleslao) in dominium et proprietatem 
cessit castrum Kalis cum omir.bus suis 
attinentiis et tota terra, que protenditur a 
fluvio Prosna usque in Przemanth, et 
5 ipsum Przemanth cum omnibus suis atti- 
nenciis; versus vero septentrionem usque 
in Wartbam, Moszniam et usque ad pa- 
ludem, qui Sepno nominatur, et demum 
Lamcha, demum Obra fluvio terminatur. 
1 C Residuum autem terre in dominium et pro¬ 
prietatem cessit duci Przemisl. Iuravit 
autem uterque quod nunquam preter scri- 
ptam forman divisionis veniret. Supplican- 
tibus nichilominus eisdem ducibus, domi- 
15 nus Boguphalus episcopus Poznaniensis 
excommunicavit ilium quicumque contem- 
pta religione iuramenti dominium fratris 
usurpando, contra formam dhisionis pre- 
scriptam maliciose veniret '). 

2 q Item anno eodem Barmin dux Selavorum, 
obsedit Santok, idem castrum possidente 
Boleslao duce Slezie. Przemisl autem. dux 
Polonie, ad defendendum idem castrum 
primus accesit, licet de eius dominio non- 
25 dum esset B(oleslaus) vero dux Slezie fe- 


stinavit cum suo exercitu (ad) ducem 
Przemislonem invadentem contra Barni- 
mum; qui Barnim videos quod cum duo- 
bus ducibus pugnare non posset, a castro 
de nocte recessit. Considerate itaque dux 
Boleslaus Slezie soUicitudine ducis Polo¬ 
nie defendendi Poloniam contra Pomora- 
nos, idem castrum P(reraisloni) duci Po¬ 
lonie resiituit spontanea voluntate *). 

Anno domini nostri I. Christi 1247 
dux Boleslaus Alius quondam Wladislai 
qui nominabatur Odonicz, qui tune Kalis 
tenebat, recuperavit Lende castrum, quod 
dux Kazimirus, filius quondam Cunradi, 
dux Cuj a\ ie detinuerat occupatum. Eodem 
anno dux Cunradus, pater Kazimiri et 
Semoviti obiit, Semovito filio suo ducatum 
suum relinquens; frater tamen ipsius, se- 
pulto patre, Kazimirus scilicet Lanciciam, 
Spicimierz, Siradz, et Rospram ex impro- 
viso occupavit, dum frater eius Semovitus 
et mater eorum in exequiis pa terms mo- 
rabantur 3 ). 

Anno domini 1248 Premisl dux Polo¬ 
nie com i tem Thomam castellanum Pozna- 


Przedzialka I, tciersi 9 Lamcha* Lnnka to kron. Boguchw. — 20 Item .... spontanea volun¬ 
tate,, ma tylko 7, kladqc swoim zwyeza; m nad ust^pem tym nadpis: Xota capita him. — 
Przedz. II, ni^rsz 6 Boleslaus* N. mo I — 9 i oluwtate* Ti m kodexie I jest nadpis fraktttrq: 
Sequitur aliud capitulum i nastfpujq zapiski rozne w nizcltronologicznym poizqdkit, ktore 
dajemy niSej pod napisem: Spomirki Gniczmtnskie , numer III — 10 nostri ...Christi* 
nkma II, IV, VI, VIII — 11 quondam » eo'ndam 7 — 12 nominabatur* nominatur II, IV; 
dicebatar VI, VIII. — 13 Lende castrum» castrum Lands II; Landense c. VI, VIII. — 
20 Spicimierz* Spicimyrz II; Spiczimirz IV; Spieziinirzs VI .— Sirad?- tak II; Siraez 7; Sy- 
raez IV, VI; Syarez VIII. — Rospram* tak IV, VIII; Rospriin 7; Roszprzan II; Posprzam VI. 
— 22 eorum* eius IV, VI, VIII. — 24 Anno ... mancipatos* niema IV. 

*) Por. kron. Boguchw. rozd. 81." -) Por. tegoz rozd hi a ) Boguchw, kron 

rozd. 83 ma to mniej dokl'adnie. 
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mensem et Thomislaum, filium suum, seu 
eius pineemam captivavit et in vinculis 
in Gnezden detinuit arte custodie rnanci- 
patos Eodem anno dux Kaxirnirus Len- 
dam castrum reeuperavit. Eodem anno 
episcopus Poznaniensis Bogufalus Theu- 
tofticis de Medzirzecz indulsit decimam 
infra duos annos, scilicet de eodem anno 
et sequenti. 

Eodem anno Bogufalus episcopus Po¬ 
znaniensis Yillam Gozlovo a duce Semo- 
vito pro XC marcis argenti recepit, quas 
idem dux tenebatur solvere episcopo pro 
debitis paternis 2 ). 

Eodem anno Iacobus, arctidiaconus Le- 
odiensis 3 ), domini pape capellanus, et 
eiusdem in Polonia Prussia et Pomerania 
vicesgerens, celebravit Bmodum in Wrati- 
slavia, cui interfuerunt Fulco, archiepisco- 
pus Gneznensis, Thomas Wratislaviensis, 
Michael Wladislaviensis, Prand ta Craco- 
viensis, Bogufalus Poznaniensis, Petrus 


Plocensis, Nankerus Lubuczensis et G(un- 
terus) Culmensis primus 4 ) episcopus; in 
quo Synodo idem Iacobus de consilio 
episcoponim absolvit Polonos de voto, 
quo asfrieti fuerant de abstinentia car- 5 
nium. Consueverant enim ab antiquo Po- 
loni dimittere carnes in dominica „Cir- 
cumdederunt me* sed quidam immutabant 
et propter hoc sepius excommunicabantur, 
et videbatur ex hoc periculum maximum 10 
generari 5 ). Idem Iacobus cum suis epi- 
scopis constituerunt, ut Poloni et alii ter- 
ram eandem inhabitantes, haberent in suo 
libero arbitrio, ut si alicui placeret bona 
voluntate abstinere se a predh'ta domi-15 
nica a earnibus usque ad Kesurrectionem 
Domini,ct si non placeret, haberet usum 
usque ad dominicam „ Esto mihi in d'-um 
protectorem etc“. 

Item eodem anno d (minus Fulco ar-2C 
chiepiscopus et episcopi Poloni quintam 
partem proventuum et reddituum eccle- 


Przedzialka I, wlsrsz. 1 sen ... pincernam* sivc swum subpineernam VI; puieernam II. — 
3 Gnezden* tak I; Zneyden II; Suezdcn VI VIII. — arte ... maneipatos* ct a. e. m. depu- 
tavit VI — 4 Eodem* E. eciam II — 7 Mcdzirzccz* .Myadzyrzeez II. VIII — 8 scilicet* 
videlicet it. — 10 Eodem* Item IV. — 12 pro XO pro nonincrcntiis) II — retepit* rede- 
mit IV. — 13 episcopo* cidem e. VIII. — 14 debitis paternis* debito paterno II. — 15 Eo¬ 
dem anno ... bra jhium socularc* opaszcza IV i z-tyla sie na kronikf — 17 Polonia* niema 
VI, VIII. — 20 Wratislaviensis* episcopus W VIII — Przedz. If. iciersz 1 Lubuczensis* 
tak VI; Lubiecnsis 7, Luboeensis It j Lubuecnsis VIII. — et G(unterus) Culmensis* tak IS; 
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siasticorum de tribus annis solveruut per 
fratrem Godefridum predicatorem et pri- 
marium dornini pape, pro subventions 
ecclesie Eomane. Turn idem papa Frede- 
E licum imperatorem deposuit de imperio, 
in contilio Lugdunensi, et invocabat contra 
ipsum brackium seculare *). 

Eodem anno Lodvicus, rex Francie, 
transfretavit pro sepulcro Domini nostri 
lOlhesu Cbristi et terra sancta pugnaturus. 

Anno domini 1248 dux Premisl Polonie 
edifica tit Poznan, et fratri suo, Boleslao 
dedit Gneznam, metropolim Polonie et 
alia castra: Nakel, Uscze, Czarncow, Znyn, 
isOstrow, Biivn, Gdecz, Byechow. Boleslaus 
vero ditto fratri suo, Premisloni duci, 
donavit partem suam terre Kalisiensis 
et ipsius castri Kalis, que ipsi continge- 
bant iure bereditario, extra divisionem 
iO terre, in perpetuum possidendum, racione 
primogeniture -). 

Eodem anno dux Slezie Boleslaus, filius 
quondam ducis Henrici, dedit Lubus ca- 
strum nobile et firmum archiepiscopo 
25 Magdeburgensi, ut ei ferret auxilium contra 
fratrem ipsius uterinum Henricum ducem 
Wratislaviensem, contra quern pugnabat 
pro eo, quod idem Kenricus dictum fra¬ 
trem suum Boleslaum captivaverat antea 


et vinculatum in turri de Legnicz arte 
custodie mancipaverat, unde nitebatur 
idem Boleslaus fratrem suum Henricum 
de terra penitus profugare 3 ). 

Eodem anno dux de Opol Wladislaus, 
filius quondam Kazimiri ducis, cum deti- 
nerat Eudam occupatam, donavit earn 
Kazimiro filio quondam Cunradi, duci Cu- 
yavie pro quingentis marcis argenti, quas 
tenebatur solvere relicte fratris sui Me- 
sconis. Eelinquerat enim in testamento 
idem Mesco dictam summara pecunie, 
uxori sue, sorori videlicet Kazimiri, quam 
idem Wladislaus, eidem Mesconi iure 
hereditario succedens, debebat. Yerum quia 
iustus dominus, et iusticias deligens nun- 
quam obliviscitur misereri, dum nuntius 
Wladisla' missus Eudam castrum tradere, 
et nuncii Kazimiri ad recipiendum missi 
tardarent aliquantulum, Przemisl, dux 
Polonie, lecto exercitu suo predictorum 
ducum nunciis profugatis, idem castrum 
occupatum possedit, cui iure hereditario 
a progenitoribus competebat 4 ). 

Eodem anno in prima nocte post diem 
beati Iohannis Baptiste, ego peccatorBo- 
gufalus, episcopus Poznaniensis, audivi per 
visum 5 ) quendam religiosum dicentem: 
„ infra XXV annos tota Polonia consumabi- 
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tur*; et dum a loquente interpretationem 
diligenter inquirerem „utrum in bono an 
in malo deberet consumari", non mihi 
respondit, dixit tamen „quod et papa 
deberet consumari"; quod adeo in bonum 
converti postulavi. Hoc ipsum quibusdam 
meis cappellams revelavi expergefactus 
de sompno. 

Eodem anno in terra de Cyrvisk, inter 
Radieovo villam episcopi Poznaniensis et 
inter Ornaszevo villam Domanicii, limi- 
tacioncs seu termini facti sunt, a flumine 
Visle, usque ad ripam flumiuus Pylcze, 
autoritate et mandato ducis Semoviti; 
consencientibus ad Loc Bogufalo episcopo, 
et dicto Domanicio et presentibus eisdem; 
affuit eciam ibidem et prepositus domi- 
narum de Kazimierz, ex parte cuius et 
conventus ipsius, eandem villam tenebat 
dictus Domanicz. Termini autem facti 
Bunt alicubi congestione terre in modo 
monticulorum, alicubi in scissione arbo- 
rum, que granicze vulgariter nuncupantur. 

Eodem anno Ounradus, filius quondam 
Henrici ducis Slezie, qui fuit occisus a 
Tartaris, timore fratris Boleslai secessit 
in Poloniam ad Przemislonem, ducem 
Polonie, generum suum, qui eum benigne 


miscepit et honorifice pertractavit. Tandem 
collecto exercitu suo dux Przemisl et eciam 
fratris sui, Boleslai ducis Gneznensis, 
edificavit et munivit castrum Bytom et 
tradidit dicto sororio suo Conradn. Cum 5 
autem idem edificaretur, dux Przemisl 
sororium suum ducem Boleslaum capti- 
vavit et in vincula coniecit, eo quod fra- 
tri suo Conrado partem terre denegabat, 
ymo eumdem eciam fraudulenter occidere io 
nitebatur l ). 

Eodem anno dux Przemisl eidem Con¬ 
rado sororem suam dominam Salomeam 
dedit in uxorem. Actum in Poznan, pre¬ 
sentibus Ffulcone archiepiscopo Gneznen -15 
si et Bogufalo episcopo Poznaniensi. Eodem 
anno comes Thoma etFilippus, Iohannes 
et Sandzivoy de captivitate sunt liberati 
per manus fideiussorum, hac condicione, 
quod duci Przemisloni bona fide, sine20 
fraude et dolo debeant permanere 2 ). 

Anno domini 1250 1111 kal. Ianuarii 
mater domini ducis Przemislonis, Adviga, 
diem clausit extremum. et est sepulta in 
ecclesia Gneznensi 3 ). 25 

Eodem anno XIV Kal. Innii dux Prze¬ 
misl fratrem suum dominum Boleslaum 
captivavit, et omnes ipsius municiones 
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occupavit, Gneznam videlicet, Nakel et 
Uscze castra, ultro cedentibas ea '). 

Eodem anno homines episcopales decime 
et censuum condempnati fuerunt auctori- 
5 tate ducis Przemislonis, domino Bogufalo, 
episcopo Poznaniensi ducere ligna ad co- 
quinam ipsius, et ad pistnnam et ad bra- 
xatorium potus. Item declaratum fait 
per sentenciam quod quilibet hominum 
1° eorumdem tres magnos currus, qui dicun- 
tur gemini, fern solvere episcopo tenentur; 
quod fenum ipsi falettre tenentur, et ve- 
ctura propria ad stabulum episcopi dedu- 
cere. 

15 Eodem anno rex Dacie “) fuit occisus 
s?b Abel, fratre suo nterino, qui eidem 
succesit in regnum. 

Eodem anno dux Cunradus, filiqs Hen- 
rici, tratrem suum Henricum ducem ca- 
20 ptivatum tenuit. eo quod eidem promise- 
rat et iureiurando firmaverat, quod a duce 
Boleslao, fratre ipsorum, ei partem terre 
requireret; quod non fecit. Ipse autem 
dux Henricus, datig pro se obsidibus 
2 liberatus est, ita tamen quod vel a fratre 
Boleslao, fratri Conrado partem require¬ 
ret, vel de terra ipsa eidem Conrado sa- 
tisfaceret 3 j. 


Anno domini 1250 Ffredericus quondam 
imperator, quern Innocencius papa quartus 
ab imperio deposuit, ideo precipue, quia 
cum esset per Gregorium papam nonum 
sollempniter anathematizatus, infra aliquot 
annos, contempnens claves ecclesie in 
anathemate perduravit, in die beate Lu¬ 
cie diem clausit extremum. Excommuni- 
catus autem fuerat propterea quia quon¬ 
dam cardinales sedis apostclice legatos 
ad ipsum destinatos detinuerat in capti- 
vitate, episcopos vero et abbates quosdam 
submerserat, quosdam dei timore postpo- 
sito, interfici iusserat diversis penis in 
contemptum cleri et in preiudicium eccle- 
siastice libertatis. 

Anno gratie 1251 Boleslaus dux filius 
Henrici, Tconem fili im Mironis, castella- 
num Crosnensem, quern pre omnibus ho- 
minibus diligere videbatur, et pro quo 
faciebat quidque ab eodem duce postula- 
bat, et cui multas pecunias idem dux 
contulerat, captivum tenuit, et Teutonicis 
tradidit custodienJum, volens ab ipso 
pecunias extorquere, ut posset cum ea in 
auxilium suum Theutonicos convenire. 
Quod videntes Poloni, qui eidem duci 
Boleslao adherebant, de ipso desperaverunt; 
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et eum tanquam honoris sui persecutorem 
deserentes. fratri ipsius duci Conrado 
adheserunt, tradentes ei Crosnam et alias 
municiones 

Eodan anno dedmi episcopates de Po- 
znania, iudicio ducis Przemislonis fuerunt 
ccndempnati ducere ligna ad coquinam 
episcopi et ad pjstrinam et ad braxato- 
rium. Item ibidem fuit per senteneiam 
dpclarabim, quod si pater cum filio vel 
duo fratres hominum episcopalium divi- 
dunt inter se substanciam suam et sepa- 
latim degunt, quilibet eorum soluciones, 
prestack nes et servicia ex integro presta- 
bunt episcopo domino suo. 

Anno domini 1251 PrzemMius dux 
Polonie sororem Eufemiam Wladislao, 
duci Opolie tradidit in uxorem. licet eum- 
dem Wladislaum, quarto contigeret gradu 
consanguiceitutis 2 ). 

Eodem anno contigit : ‘) quod cum qui- 
dam latrunculi exissent de Lubus ut pro. 
das agerent de villss et oppidis Polonir i s 
lateater et furtive, venerunt usque ad 
campestria de Sdbanszim, et cum aniinalia 
inibi pascencia vellent abigere, more 
predonum, quidam de pastoribus dixit ad 
ipsos: s Quare de modica preda maiorem 
„negligistis? Eu enim castrum Sdbanszin 


„non nisi a tribus hominibus custoditur 
„expectantibus dominos suos, qui debent 
„ad custodiam castri venire." Quod au- 
dientes latrunculi finxerunt se quasi ad 
custodiam castri venire, et sub ea dolosi- 5 
tote castrum ocouparunt. Verum cum ad 
nobilem Przemislonem ducem Polonie in 
crastino huius facti rumor pervenisset, et 
cum tanquam ex alto vulnus pertulisset, 
in nullo consternatus, sed tanquam virla 
animosus, licet cum pauds militibus qui 
de sue curia extiterant, castrum piedictum 
latronibus intus exiatentibus viriliter obse- 
dit, dans eunetis baronibus Polonie, et 
omni populo in mandatis firmiter, ut ad 15 
tante propuLionem iniurie ad ipsum quan- 
tocicius properarent. Quod autem nobiles 
et populares audientes, ut mandatum fu- 
erat, sine mora fecerunt castrum predi¬ 
ctum magna multitudine debellantes. Cum 20 
autem latrunculi, qui castrum obsederunt, 
se in mortis articulo cernerent constitutos, 
dextras sibi dari postularunt. Dux vero 
Przemisl, secundum sibi innatam clemen- 
ciam inimicis capitalibus pacem tribuens25 
vitam condonavit, licet ipsos in sua cer- 
neret potestate; latrunculi autem vitam 
pro lucro reputantes, ad propria redierunt. 
Gloriosus autem dux Przemisl plurimum 
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de suorum nobilium gaudens sospitate, 
castrum occupavit, et sedit cum pace. 

Anno domini 1252 dux Przemisl Po- 
lonie illustrem Conradum, ducem Glo- 
5govie in ecclesia Poznaniensi cingens 
insignivit caractere militali. Actum in 
die sancti Stephani, Bogufalo episcopo 
Poznaniensi missam celebrante. 

Eodem anno frater Gerardus de ordine 
10 Predicatorum, missus a fratre Hugone 
predicatore, presbytero cardinali aposto- 
lice sedis legato, venit in Poznaniam. 
et convocato Bogufalo, episcopo Pozna- 
uiensi et clero civitatis et dioecesis totius, 
15ipsius autoritate legati predicti, omncs 
manifestos concubinarios publice excom- 
municavit. Ad cuius eciam mandatum. 
dicti legati procuracionibus, dictus epi- 
scopus cum clero suo LXXX marcas 
20 argenti examinati et in pondere Colo- 
Diensi exsolverunt 

Eodem anno Michael, episcopus Cuyavie, 
in die beati Ciriaci, diem vite clausit 
extremum. 

25 Eodem anno dux Pomoranie Barnim, 
Drzen occupavit; et eodem mense occu- 
pacioiiis, Przemisl dux Polonie idem ca- 
strum recuperavit. 

Eodem anno dominus Bogufalus, epi- 
30 scopus Poznaniensis Goszczimironem cum 


filiis, et cum bliolis, filiis quondam Cze- 
choslai, fratris ipsius, Goszezimiro videli¬ 
cet et Nezadone, nomine ecclesie Pozna¬ 
niensis, a duce Kazimiro recuperavit et 
eos duci Przemisloni restituit, qnia a 
duce Boleslao pro ipsis viniares de vineo 
monte receperat, et eos nomine ecdesie 
sue detinebat. 

Eodem anno dominus Wolimirus in 
episcopum Wladislaviensem est consecra- 
tus. 

Eodem anno nobilis vir comes palatinus 
Polonie obdormivit in Christo. 

Anno domini 1253 V Idus Februarii 
dominus Bogufalus, episcopus Poznanien¬ 
sis, in villa Solecz diem vite sue clausit 
extremum. Idem autem episcopus delecta- 
batur node et die legendo in libris di- 
vinis, quos et in magna parte ecclesie 
Poznaniensi post mortem suam reliquit, 
quos in tantum dilexit, quod pro amore 
eorum thezaurum rerum mundanarum 
pro nichilo reputabat. Qui eciam epi sco- 
pus secundo anno sui episcopatus chorum 
et sanctuarium ecclesie Poznaniensis pro¬ 
pter quasdam scissuras funditus fecit de- 
strui et precepit fieri novum fundamentum, 
et it? opus consummari. Vixit autem idem 
episcopus in episcopatu X anus et XXVI 
septimanis. 
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Endem *) anno frater Gerardus de or- 
dine Predicatorum, secunda vice in Po- 
loniam rediens, ex parte Hugonis cardi- 
nalis et lrgati excgit ab eeclesia Pozna- 
niensi expensas eidem legato octoginta 
m areas argenti de communi argento, in 
pondere Poznaniensi, in ecclesia sua ad 
celebrandam eleccionem. In qua taliter 
processerunt: totum negociuro electionia 
compromissi sunt in tres personas, vide¬ 
licet in Petricum prepositum, Petrum de- 
canum, et Gerardum aeolasticum: utquem- 
cunque illi tres eligerent, dicta canonici 
ratum haberent; qui invocata Spiritus 
sancti gracia, elegerunt dominum Petrum 
decanum, virum devotum et pjum; sed 
quia inhibitum fuerat quod archiepiscopus 
metropolitanus Polonie, electos Polonie 
sine scitu et mandato Hugonis cardinalis 
et legati non confirmaret, ideo dominum 
Petrum, cancellaiium quondam domini Bo- 
gufali episcopi, pro ccnfirmacione electi 
Poznaniensi s, ad dictum Hugonem car- 
dmalem premiserunt. Qui cum esset in 
via constitutus, a quibusdam fuit captus, 
spoliatus et tentus; et ita infecto negocio 


red? t. Dicti vero canonici statim alios 
nuncios ad eundem destinaverunt, qui ad 
ipsum venientes, confirmacionem et literas 
confirmacionis obtinuerunt, et alias literas 
metropolitan© archiepiscopo apportaverunt, 5 
per qua* inhibicio eiusdem legati fuit 
revocata. Prefati vero canonici, cum ha¬ 
berent literas confirmacionis, arripuerunt 
iter ad dominum Ffulconem, archiepisco- 
pum Gnuznensem, qui eidem obviam ve-io 
nerunt circa fluvium Nydam. Et cum 
comparuissent iidem canonici cum suo 
electo, domino Petro coram eodem domi¬ 
no archiepiscopo, opposuit se eorum elec- 
cioni dominus Iota ones canonicus eiusdem 15 
ecclesie, diccDs se fuisse contemptum in 
eadem eleccione; et petebat ipsam plus 
infirmari, quam confirmari. Et cum mul- 
ta inter se verba traetarent et non pos~ 
sent ibi aliqualem finem habere de con-20 
firmacione, pecierunl alium sibi terminum 
dari. Dc minus autem archiepiscopus as- 
signavit eis alium terminum in Slawna. 

Et cum iterum venissent ad terminum 
destinatum et locum, dominus Theophilus, 25 
archidiaconus de Cirznsk canonicus Po- 
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znaniensis, eciam se opposuit dicte electioni 
dicens: „Quia ad vos libera eleccio rediit, 
et me ad ipsam non vocastis, cum tamen 
venire poteram, si vocatus fuissem, ideo 
5 reputo me fuisse contemptum.“ Et ita 
nec tunc dicti canonici ali quern finem de 
confirmacione elecesonis obtinere potuerunt. 
Audiens autem hoc dominus Opizo, abbas 
de Mezano, qui tunc legatus fuerat in 
lOPolonia, quod tanta discordia erat inter 
canonicos predictos, eosdem mandavit ad 
se \enire, et venerunt usque in Wratisla- 
viam, el cum essent constiluti in presencia 
eisdem legati, monebat ipsos venire ad 
15 concordia ui: utreque autem partes utentes 
saniori consilio, coram eodem legato con- 
senserunt in prefatum dominum Petrum 
decanam. Videns hoc prefatus legatus, 
quod uaanimes fact! sint super sua elec- 
20 cione, ipsam autoritate domini pape con- 
firmavit ’). 

Eodem anno dux Przemisl nobilem vi- 
rum, fratrem, ducem Boleslaum, in festo 
Pasche de captivitate in qua ipsum de- 
25 tinuerat absolvit, dans eidem castrum 
Kalis pro tempore, quousquam ei certam 
partem terre assignaret 2 ). 


Eodem anno illustris princeps Przemisl 
ad instandam cuiusdam civis de Gubyn, 
movit cives suos de eivitate, que erat 
sita in area que vocatur Srothda circa 
ecclesiam sancte Margarethe et transtuld 
eos ex alia parte Warthe prope ecclesiam 
sancti Martini, ubi fuerat alia civitas 
primitus locata, quam idem dux fecit de 
blancis et fossaiis firmis muniri, et est 
munita ad mandatum suum. 

Eodem anno nobiles viri, duces Polo- 
nie, videlicet .Przemisl et Boleslaus .con- 
venerunt in castellaniam de Gedcz et ha- 
buerunt inter se tractatum de, divisione 
terre sue. Ad quern tractatum dommus 
Fulco, archiepiscopus Gneznensis et multi 
nobiles Polonie convenerunt Et cum 
multum inter se traetarent super eo¬ 
dem negocio, dictus dux Przemisl fra- 
tri suo domino Boleslao dedit Gneznam 
metropolim, Kalis, Eudam, Gedcz, Bnyn, 
Bechowo 3 ). 

Eodem anno, in die omnium sanctorum 
post missam maiorem in ecclesia Pozna- 
mensi, canonici eiusdem ecclesie, qui tunc 
cum suo electo, domino Petro, sedebant 
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pro neguciis tractandis, audierunt sexies 
tonitrua *). 

Eodem anno domina Elizabeth, uxor 
dncis Frzemislonis, simul geminas Alias 
pepet. 

Eodem anno a festo Pasche usque ad 
festum sancti Iacobi apostoli, cuius festum 
est in messe, incessanter nocte et die 
pluit, seu pluebat pluvia; et tanta fuit 
inundacio facta, quod per multos agros 
et per vias potuit nav'gari; et cum mete- 
bantsegetes. querebantur montes adfruges 
reponendas; inveniebantur eciam per mul¬ 
tos agros in sukis pisces et capiebantnr 
per homines in gUrgustris 3 ). 

Eodem anno dominus Petrus electus 
Poznaniensis, in villa ducis Semoviti Co¬ 
slow, fuit per venerabilem patrem domi- 
num Fulconem archiepiscopum Gneznensem 
in episcopum consecratus 3 ). Eodem anno 
frater Vitus de ordine Predicatorum, fuit. 
primus episcopus ordinatus in Lithoviam, 
et ibidem in Ccslow una cum Petro est 
consecratus. 

Anno domini 1254 dominus Petrus 
episcopus Plocensis universe carms viam 
est ingressus 4 ). 


Eodem anno dominus Opizo, abbas de 
Mezano, sedis apostolice legatus in Polo- 
nia, nolilem virum dominum dueem Prze- 
mislonem excommumeaverat, et totam ter- 
ram in eius ducatu sub interdictum po- 5 
suerat pro eo, quod idem dux extante le¬ 
gato in terra Slezie, fecerat quamdam 
civitatem ducis Henrici spoliate, videlicet 
OIe3znieam, seu Okszniciam; propter hoc 
idem dux preceperat predictam civitatem 10 
spoliare, quia idem dux Henricus obliga- 
tus fuerat predicto in quingentis marcis 
argenti pro quodam theutonico captivate, 
et ei dictam pecuniam non solverat, cum 
sepe per ipsum dueem P. fuerat monitus. 15 
Qua sentencia duravit a teria sexta post 
dominicam n Keminiscere“ usque ad ter- 
ciaro feriam post dominicam „ Judica". 5 ) 

Eodem anno dominus Andreas propo¬ 
situs Plocensis, qui cognomina tur Czolek20 
in vulgari, fuit electus, et eodem anno 
in episcopum est consecratus. 

Item eodem anno gloriosissimus martyr 
episcopus quondam Craeoviensis, Stani¬ 
slaus, VIII Idus May sub domino papa 25 
Innocentio fuit honorifice canonisatus. Cui 
canonisacioni interfuerunt nobiles patres, 
Opizo abbas de Mezano, legatus domini 


Przedz. I, wiersz 3 Eodem ... peperitt nie maja II, III. — 6 Eodem ... in gurgustris* ma~ 
jq tylko I, IV — 16 Eodem ... in episcopum consecratus* mi tylko I. — 20 Eodem .. est 
consecratus* tnajq tylko I, IV. — 25 Anno ... Iudica» ma tylko I, a ndd tem nadpis fra - 
kturq : Sequitur alter annus, domini nostri Iesu Christi, in quo assumpsit de virgine ’Maria 
humanitatera. Dominus Petrus episcopus. — Przedz II, wiersz 19 Eodem ... dictum episeopuin 
consecratusi ma tylko I. — 20 Czolek* tak IV; Goiek /. 

') Por. Paska kron. rozd. 101. Tenze tamie. 3 ) Tenzc rozd. 102. *) Tenie 

kron rozd. 104. s ) Tenie rozd. 103. 



WIELKOPOLSKI 


23 


pape, Fulco archiepiscopus Gneznensis, 
Prandotha Craooviensis, Thomas Wrati- 
slaviensis, Wolimirus Wladislaviensis, An¬ 
dreas Plocensis, Vitus primus epi scopus 
5 Littoviensis, de ordine Predicatornm; Ge¬ 
rardus primus episcopus Eussie, de ordine 
Cisterciensium, episcopi, et nobiles viri, 
duces Polonie, Kazimirus dux Landcie 
et Ouyavie, Premisl dux Polonie; Semo- 
10 vitus, dux Mazo vie; Boleslaus, dux Cra- 
covie et Sandomirie; Wladislaus, dux de 
Oppol ’). 

Eodem anno dominus Petrns, episcopus 
Poznanieusis, in parto dextra paralisi 
ispercussus; et laboravit in ea ab VIII 
Kalendas May usque ad quartum Idus 
May, et ille dies eius vite fuit ultimas; 
cui successit eodem anno Bogufalus de 
Cirnelin in episccpatu Poznaniensi, qui 
20 per dictum Fulconem, archiepiscopum 
Gneznensem, in Curzelow fuit in dictum 
episcopum consecratus. 

Eodem anno in mense Septembri, no- 
biles viri Przemisl et Boleslaus, duces 
25 Polon e, fratres utenni, cum domino Con- 
rado, duce Glogo\ ie, cum filio quondam 
duds Hennd Slezie, collectis exercitibus 


suis, venerunt usque ad fluvium, qui vo- 
catus vnlgaritcr Widawa qui distat de 
Wratislavia ad miliare parvulum. Et mit- 
tentes exercitum suum devastarunt terram 
ducis Henriei fratris predicti ducis Con- 
radi; qui devastaverunt circa Trebniciam 
et circa Cerqviciam et circa omnia mon- 
tana, ymo eciam quidam exercitus vada- 
vit per Odram, et vastavit circa Lesni- 
ciara, preter villas omnium ecclesiarum, 
qnas fecerunt iidem principes ab omni 
vastacione esse immunes *). 

Eodem anno videlicet 1254 Kazimirus, 
dux Lanciciensis, fratrem suum dominum 
Semovitum, ducem Mazovie et uxorem 
eius captivavit et captum detinuit 3 ). 

Anno domini 1255 dominica „R mi¬ 
ni scere" in ecclesia de Landa, dominus 
Bogufalus de Cirnelin, fuit per venerabi- 
-lem patrem dominnm Ffulconem archie- 
piseopum Gneznensem in episcopum con¬ 
secratus; cui consecraeioni interfuerant 
venerabiles patres, videlicet Thomas Wra- 
tislaviensis, Volimirus Wladislaviensis, An¬ 
dreas Plocensis. et quidam de ordine Pre- 
dicatorum Culmensis, episcopi *). 
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Eodem anno Domorathus miles magnus 
iudex Polonie, post octavas Pasche, facto 
prandio sanus bene, deposuit se ad lectum, 
volens dormire, et statim ibidem subita- 
nea morte fuit mortuus. '). 

Eodem anno infra octavas Pasche dux 
Kazimirus fratrem suum Semovitum du- 
cem a captmtate absolvit 2 ). 

Eodem anno dux Mstiwuy, filius ducis 
Svtanthnpelci Pomoranie, in nocte beati 
Michaelis, per tradition em cuiusdam ba- 
listarii, castrum firmissimum Nakel, quod 
est clavis tocius Polonie, occupavit, et 
cum cito pervenisset et rumor huius facti 
ad nobilem virum dominum Przemislcnem 
cuius castrum fuerat, dictus dux collecto 
exercitu suo et exercitu fratris sui ducis 
Boleslav, una cum duce Eazimiro Lanci- 
cie, prefatum castrum undique circumde- 
derunt. Dux vero Boleslaus Cracovie, 
quondam Lestconis films, eidem duci in 
subsidium mille viros misit; et dux Se- 
movitus filius quondam Conradi frater 
Kazimiri octingeatos misit, duces autem 
Przemisl et Kazimirus videntes firmitatem 
castri, et non babentes facilem aditum 
ad requirendum, et timentes eciam de 
prodicione snomm hominum, circa ipsam 
viam contra portam Polonicam ad occa- 
sum soils edificaverunt quoddam castel- 
lum pro municione Polonie, ut ex hoc 
poseit tueri, sicut satis per hoc tuita fuit, 


quia Pomorani nequaquam potuerunt ter¬ 
rain Polonie de antiquo castro spoliare. 
Ymc cum maximo labore et timore Po¬ 
morani poterant exire et ligna in reliquis 
stacionibus Polonorum colligere, et positis 5 
intus custodibus, redierunt ad propria. 
Custodes vero tam de novo castro seu 
castello, quam de antiquo Nakel sepius 
se provocabant et inter se pugnabant, et 
auxiliante deo, Poloni Pomoranos multoslO 
devincebant et eos occidebant. 

Contigit autem, peccatis exigentibus, 
quod quadam die, cam convenissent tam 
de novo castello et de antiquo, Poloni 
et Pomorani, et habuissent iuter se cer-15 
tamen, devicerunt Pomoranos Poloni; 
inter eos fuit occisus probus miles Polo- 
nus Hemramus, et robustus miles Pako- 
slaus, filius Sczedrici, qui fuerat de ma- 
gna gratia ducis Premisl; tamen dicitur20 
quod plures fuerunt in illo certamine 
Pomorani vulnerati et occisi 3 ). 

Annno domini 1256 dux Premisl cum 
exercitu suo et cum midtibus fratris Bo- 
leslai, et cum domino duce Kazitairo25 
convenerunt in Nakel, et habito virorum 
prudentium. consilio, iverunt usque ad 
castrum Pomoranorum quod Kaczens vo- 
catur, et ex omnibus partibus circumdans 
idem exercitus castrum, circumposuit un-30 
dique igne, ut ex hoc Custodes castri 
terrerentur et castrum in manus principis 
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Premisloni traderent. Qui viriliter repu- 
gnantes nullatenus castrum tradere volue- 
runt, sicut viri qui fidem suo dud promise- 
rant, donee totum castrum cum hominibus 
5 intus constitutes ignis vehemens occuparet 
Et cum Poloni videbant iam Pomoranos 
esse desperatos, irruemnt in ignem, et 
quodquam poterant rapere de igne, \iros 
et mulieres ac parvulos rapuerunt. Inter 
lOquos fuerunt capti castellanus Sokoll, 
tribunus, vexillifer, et traditi in maims 
ducis Przemislonis. Ees autem predicto- 
rum hominum, quedam fuerunt exuste, 
quedam per Polonos rapte quas nondum 
15 ignis occupaverat. Ibidem multi fuerunt 
homines magm et parvi exusti, et multa 
substantia eorum; fugerant autem in pre- 
fatum castrum multi Pomoraui cum pue- 
ris suis et rebus, ob timorem Polonorum*). 
20 Item eodem anno in quadragesima 
dux Swantbopelcus cum filiis sms et cum 
fratre suo, collecto aliquantulo exercitu, 
pro conducenda sua ad antiquum Nakel 
expensa, et cum esset ante ca stellum no- 
25 vum, attemptavit si forte potuisset per ali- 
quem modum expugnare idem castellum 
licet multos custodes reciperei Tamen 
habens inter suos consilia, fecit exercitum 
llgna de pino secare, inde faces adaptari 
30 ut posset predictum castellum succendere. 


Et cum ligna parata Pomorani in fossa- 
tis proiicerent et videretur quod ad suf- 
ficientiam non haberent, oportebat eos 
pro lignis redire, ut de maiori quantitate 
replerent fossatos. Poloni autem, sicut 
viri disereti et in multis experti, cum 
Pomoranos videbant redire pro lignis, 
et ilia ligna que iam eraut proiecta, 
sed nondum succensa, armati exiverunt 
de castello et aliquantulum removente3 
cum instruments ad hoc paratis eadem 
ligna succenderunt et per *gnem consum- 
pserunt. Yidentes autem Pomorani tantam 
astuciam et discrecionem Polonorum, ul- 
terius desierunt proiicere ligna, sed ut 
viri fortlssimi, armati cum clypeis suis 
et cum cratibus accesserunt et cum fun- 
dis lapidibus intus posltis, et eciam cum 
machinis ceperant dictum castellum expu- 
gnare. Sed misericors Dominus non dese- 
rens iustos homines Polonos, qui iuste 
hereditatem Polonie defenlebant, quam 
Pomorani duci Polonie per vim niteban- 
tur auferre, ubi nulla firmitas et parva 
spes de vita, ipse Dominus dignatus est 
se ipsum pro Polonie iuvamine ponere 
prestando eis auxilium de celo, dans eis 
vires et constanciam repugnandi inimicis 
suis; cum tamen satis desperarent de vita, 
et per auxilium dei tunc repnlerunt ini- 
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micos a castello. Et dicebatur quod tunc 
faerunt Pomorani sub castello XX occisi 
usque ad mortem, et quadraginta vulne- 
rati fere quidam ad mortem. Pugua au- 
tem eorum cepit esse illo die ante meri¬ 
diem, usque ad horam completorii. Ita 
dux Swanthopelcus perditis aliquantulum 
bomimbus recessit confusus '). 

Item eodem anno post Rogaciones con- 
tigit, quod Pomorani qui tenebant anti¬ 
quum castrum Nakel exiverunt et provo- 
carunt Polonos de novo castello, quod dux 
Przemisl construxerat. Poloni vero sicut 
probi homines et audaces milites videntes 
eos exmsse, contra ipsos irruerant et ce- 
perant cum eis viriliter pugnare. Dux 
autem Swanthopelcus, sicut vir dolosus et 
fraudulentus, cum magna cautela fecerat 
Pomoranos quod provocarent Polonos; 
et ipse circa montana que sunt circa ca¬ 
strum cum exercitu morabatur. Sed cum 
Poloni iam contra illos, qui eos provoca- 
verant, victoriam obtinerent, Swanthopel- 
cus improvises repente de montanis exiliit 
tt prefatos Polonos ex omnibus partibus 
circumdedit, ita quod nullam viam effu- 
giendi haberent. Poloni vero videntes se 
in mortis periculo, ceperunt pro posse 
multitudini resistere; sed cum non pos- 
»ent se defensare pro nimia paucitate, 


ipsos Pomorani occiderunt, quosdam vul- 
neraverunt et ceperunt et in terrain suam 
duxerunt. Inter quos ceperant quendam 
militem Mscislanm et quosdam alios, 
quorum nomina propter prolixitatem bic 5 
non notamus *). 

Item eodem anno, videlicet 125G co¬ 
mes Boguta egrt contra dominum Bogu- 
falum, episcopum Poznaniensem, qui di¬ 
cebatur de Cirznelin, et contra ecclesiamlO 
eius pro quodam.lacu qui Synce vocabatur, 
asserens sibi ipsum de iure pertinere. 
Episcopus autem predictus cum canouicis 
suis, qui in possessione fuerant ab anti- 
quo, cuius eclam memoria minim*, babe-15 
batur, defendebat partem suam coram 
principe Przemislone dicens sibi et eccle- 
sie sue ab antiquo pertinere, non taraen 
totnm, sed dimidinm, cum dimidio flu- 
mme qnod Obra dicitur, quod per eundem 20 
laeum currit. Dux vero prefatus pro forma 
iudicii precepit episcopo et canouicis eius 
ut secundum privilegium eorum, et eciam 
antiquam consuetudinem ibi descenderent, 
et uuus qui ibi melius sciret, pro eodem 25 
dimidio lacu et flumine iuraret. Episcopus 
autem prefatus cum suis canouicis satis- 
faciens comiti Bogute, licet hoc non de¬ 
beret facere, propterea quia Poznaniensis 
ecclesia multo tempore erat in paeifica 30 
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possessions, tamen miserunt tres de ca- 
nonicis ad inrandum, videlicet dominum 
Gerardum decanum; dominum Godslaum 
et qui Basco dicitnr custodem; dominum 
5Vincencium canonicum filium Mazli mi- 
litis, qui eodem anno, ibi, in die bead 
Yiti venientes orto sole, ceperunt rogare 
per comitem Boznonem, castellanum de 
Medzirzecz qui ibidem cause aderat, ut 
lOipsos comes Boguta non cogeret iurare. 
Predictus vero miles nullo modo assentire 
voluit. Illi vero, qui ad hoc missi fuerant 
ut iurarent pro eodem dimidio lacu et 
medio flumine, qual.tercumque currat, iu- 
15 raverunt omnes tres, quilibet sub stola, 
super missale et eciam super crucem, 
qui ibi cum missali per sacerdotem Pe- 
trum, filium Miuhaelis, capellanum de 
Pczew, tenebatur. Audierunt eciam illi 
20 iurantes quod dominus Paulus, episcopus 
Poznaniensis personaliter pro eodem lacu 
et flumine medio iuraverat, et propterea 
ipsi, salva conscientia. uraverunt, quod 
edam ab antiquis homimbus et fide di- 
25gnis didicerunt esse verum. Et ita per 
eorum iuramentum tunc predictum lacum 
medium cum flumine episcopus cum ca- 
nonicis suis obtinuit. 

Item eodem anno 125C in Pomerania 
30 comes Baran iunior egit contra dominum 
custodem Poznaniensem Basconem, coram 
duce Przemislone, quod sibi abstulisset 


rethe piscium theutonicale, qui constitutus 
ibidem in iudicio. idem custos cognovit 
se fecisse, pretend 3ns uausam legitimam, 
dicens eundem Baranum contra deum et 
iusticiam usurpasse utramque rypam flu- 
minis Warthe, que de rare competebat 
Sanctnariis ecclesie beati Petri. Du:: vero 
Przemisl precepit in forma iudicii, ut 
idem custoa cum aliquifcus canouicis se¬ 
cundum eciam autiquam consuetudinem 
descenderent, et unus eorum iuraret, qui 
melius de hoc sciret. Descenderunt ibi 
Petrus prepositus; Johannes scolasticus; 
Godslaus et qui Bassco dicitnr custos; 
Marcus cauouicus, parati iurare secundum 
diffinicionem ducis Przemisl. Prefatus 
vero miles Baran, videns quod ipsi ad 
hoc venerant quod iurareut, ipsos non 
admisit ad iuramentum, sed per compo- 
sicionem cum eis comemt. Et talis cum 
eis composicio facta fuit: quod deberst 
dominus custos et Sanctuarii utramque 
ripam trahere, similiter et comes Bara- 
nus cum liominibu? suis, et si alter non 
posset vel negligeret piscari, ille qui tra- 
heret partem aliquam alter! daret, et hoc 
talem qualnm ipse daret, talem alter ab 
alio reciperet. Et si uterque eorum simul 
conveniret ad capturam cum retibus suis 

t 

et amborum homines piscarentur, per me¬ 
dium dividtrent inter ipsos. 
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Anno itaque eodem in vigilia beati 
Iacobi apostoli convenerunt nobilis vir, 
dax Prsemisl cum guis baronibus in vil- 
lam suam Kczinam tractaturus de recu- 
peracione castri sui Nakel, quod tenebat 
tunc Swanthopelcus, dux Pomoranie. Ad 
quern venit vir honestus frater Poppo 
crucifer de domo Theutunka, qui eidem 
daci Przemisloni attingebat in quarto 
gradu consanguimtatis, de matre domini 
PrzeraiRlonis. Venerat idcirco idem frater 
Poppo, ut posset inter dominum Przemi- 
slonem et inter ducem Swanthopelcum 
medium ponere de pace facienda et de 
castri reeuperack-ne. Dux vero prefatus 
Swanthopelcus, qui Nakel per vim deti- 
nebat, pro eo quod non poterat commode 
tenere, propter castellum quod constru- 
xerat dui Przemisl; eidem fratri Poppe 
pro parte sua idem dux Swanthopelcus 
commisit, totum negocium ratum habitu- 
rus, quidquid deffiniretur. Frater vero 
supradictus Poppa, accedens ad ducem 
Przemislonem significant ei, quod dux 
Swanthopelcus pro recaperacione castri 
Nakel vellet habere quingentas marcas 
argenti et super omnia firmam pacem 
tenere cum eo, et. prorsus promisit ab¬ 
dicate, fide data, quod de cetero nollet 
sibi ali^uid usurpare de terra eius, nec 
aliquem respectum habere ad idem ca- 


strum; sed secundum quod pater suus 
terrain cum eodem castro suo possedit, 
ita Przemisl dux in pace possideret. No- 
biiis autem dux Przemisl, habito consilio 
prudentum virorura, licet non multum 5 
per hoc terra sua destrueretur, quod Nakel 
per Pomoranos detinebatar, propter ca¬ 
stellum quod eonstruxerat idem dux; 
tamen timens de improvisis futuris peri- 
culis, nesciens quid ex hoc poterat post-10 
modum evenire, per eundem fratrem Pop- 
pam promisit fide data firmam pacem 
tenere, et quingentas marcas grossorum 
solvere. Et diffinito hoc negocio, fnediante 
fratre predicto Poppa, convenerunt dicti 15 
duces Przemisl et Swanthopelk, inter 
castrum antiquum et novum, et cum 
paucissimis hernia bus, sine gladiis et 
totallter inermes, et visis ad invicem 
osculabantur mutuo unus alium et insi- 20 
deqtibus equis tractaverunt inter se ne- 
gocia sua. Dux autem Przemisl rediit ad 
suas staciones, et dux Swanthopelk ad 
castrum Nakel antiquum firmata pace. In 
crastino vero, hoc est ipso die beati Iacobi 25 
apostoli, descendit dux Przemisl cum mili- 
tibus ad antiquum castrum, quern benigne 
suscipiens in castro dux Swanthopelk, in¬ 
ter se per iuratoriam caucionem firmave- 
runt pacem, et caEtrum Nakel duci Prze- 30 
misl fuit restitutum. Prefatus autem dux 
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Swanthopelk, ne de tanta pecunia esset 
defraudatus, peciit sibi obsides dari. Dux 
autem Przemisl, sicut vir fidem habens, 
qui satisfaciens in hoc eidern duci, ne su- 
5 per hoc aliquid dubitaret, de filiis nobi- 
lium suorum tradidit ei novem obsides 
quorum hec sunt nomina: Dirzszicraius, 
Dobrogostias, filii Vincencii; Wlodzimirus 
filius Prandothe; Iacobus, filius fratris 
10 episcopi Bogufali Poznaniensis de Cirzne- 
lin; Ianussius Dobstoicz de Pnew, Sampwn 
Gnewomirowiez; Dirzsko Iaraczevicz; Mro- 
czek Przeczslavicz; Sandziwoj Sbyluto- 
vicz 

15 Item anno domini 1256 infra octavas 
sancti Michaelis, cum dominus Thomas 
episcopus Wratislavieusis, vir prudens et 
dectus, } mo speculum tocius cleri Polonie 
illius temporis, venlsset ad quoddam mo- 
20 nasterium in terra Slezie, quod Gorka 
dicitur, fratrum sancte Marie de Wrati- 
skvia, ad consecrandam ibidem quamdam 
ecclesiam rogatus per abbattm sancte Ma¬ 
rie; dominus Boleslaus, dux Slezie, filius 
25 quondam ducis Henrici iunioris, qui fuit 
octisus a Thartaris, immemor salutis ani- 
me sue, persuadente inimico bumani ge¬ 
neris, improvisus, nocte qua idem episco¬ 


pus requiescebat, sicut dyabolus inv id-is 
et seviens contra tantum virum et bone 
fame patrem et pastorem, non reputans 
eum pastorem, sed simplicem mercenarium, 
ymo ut lupus rabidus insilit in ovile, ea- 
dem nocte cum Theutonis, fracto hostio, 
manu armata irruit, et tanquam furem et 
latronem captivari precepit, et in vere- 
cundiam ecclesie et cleri, ipsum vestibus 
denudari, et rebus omnibus, que tunc circa 
eum erant, spoliari, pretendens contra 
ipsum causas omnimodo frivolas et iaanes 
coram deo et hominibus; sed in omnibus 
causis prout multis videbatur, iota fuerat 
maior, quod idem dux posset ab eo ali- 
quam pecuniam extorqnere. Prefatus au¬ 
tem episcopus propter gravedinem sui cor¬ 
poris, iam aliquo tempore non habebat in 
usu equum equitare. Theutonici hoc sen- 
tientes qui eum tenebant, ut eum magis 
aggravarent, et darent ei laborem et do- 
lorem, posuerunt ipsum contra ipsius con- 
suetudinem super equum trotaiTtem, et 
duxererunt sicut latronem insignem, virum 
innocentem coram deo et hominibus, in 
sola camisia et in femoral/bus, quod erat 
tante persone verecundiosum. Misertus fuit 
sui, ut dicitur, quidam pauper theutonicus 
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videns auram intemperatam, obtulit sib! 
clamidem satis miseram virgulatam, et 
oereas vetostas et attritas, quia et calceis 
fuerat gpoliatns. Cum quo eciam fuerunt 
honesti viri Boguslaus prepositus, et Hec- 
cardus sacerdos et canonic as Wratislavien- 
sis captivati, et una cum eo sunt ducti 
in castrum Ulan dicti ducis Boleslai, et 
traditi custodie carcerali. Prefatus autem 
dux Boleslaus maledictus, volens a pre- 
posito et ab Heccardo pecuniam extorquere, 
eos in vincula coniecit De domino vero 
in maxima ludibria episcopo vindietam 
exercmt, trahens eum de castro ad castrum, 
et ponens eum in turrlm in Legnicz, ut 
ab eo eciam pecuniam extorqueret. Sicul 
et fecit prout Heccardum, extorsit ab ipso, 
qui quosdam pannos scarlaticos pro alle- 
viatione dicto Boleslao duci dederat, nee 
fuifc sibi in aliquo alleviatum. videlicet 
duo millia marcarura argenti. Dominus 
autem episcopus Thomas promisit eidem 
pecuniam soluturus, ut posset suam et 
suorum vexacionem evadere, et per talem 
modum exire. Auditis hiis, dominus Ffulco 
archiepiscopus Gneznensis nimium pertur- 
batus de tanto facto enormi, quod nun- 
quam in Polonia, nec tempore eius, nec 
ante tempora visum vel auditum fuerat, 
de consilio N. episcoporum suorum fra- 
trum et suffraganeorum, tulit contra pre- 
dictum Boleslaum ducem sentendam ex- 
communicacionis, et mandavit suis suffra- 
ganeis ut in omnibus solempnitatibus, 


dominicis diebus et festivis, tarn in ka- 
thedralibus ecclesiis, quam in parochiali- 
bus preciperent, candelis accensis et cam- 
panis pulsatis excommunicatum denuncia- 
re; et statuit idem dominus Fulco arcLi- 5 
episcopus, ut ante communionem, cadendo 
diceretnr psalmus „Deus laudsm meam 
ne tacuerim... “ cum Pater Noster et 
cum versiculo Exsurgat, et ista oracione: 
„Exaudi, queso, domine ecclesiam iuamlO 
„non solum paganorum percussionibus at- 
„tritam, sed eciam Christianorum pravitate 
B afflictam, et concede propicius, ut qui 
^divine recusant subdi potestati, dextera 
„tue maiestati3 cito deiciantur inviti per 15 
„eum .Et cum psalmus dicebatur, prout 
modo campana in unam partem pulsaba- 
tur. Dux autem iam dictus Boleslaus, con- 
tempnens claves ecelesie, noluit quemquam 
illorum dimittere, donee ad manus aliquid 20 
de pecunia extorta reciperet. Dominus 
Thomas episcopus, ut cicius captiutatem 
evaderet, adhuc in ea existens, partem 
pecunie exsolvit, et in Pascha domini eva- 
sit, pro parte alia ponendo obsides, quo-25 
rumdam nobilium filios et scoltetorum 
suorum. Boleslaus vero dux, volens se 
in aliqua parte excusare, nobiles viros, 
fratres suos uterinos, dominum Henri- 
cum ducem Wratislaviensem et domi -30 
num Conradum ducem Glogoviensem, de 
crimine captivitatis episcopi incusavit, 
et alios ipsorum, nobiles de terra ipso- 
rum; cui non fuit credendum, quia per- 
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fidis, sicut ipse fuit, non fuit fides adhi- 
benda '). 

Item anno domini 1257 idem Bole- 
slaus dui rogavit fratrem suum, nobi- 
5 lem virnm dominum Conradum, ducein 
Glogovie, ut ad visitandom ipsom us¬ 
que in eastrum Legnicz veniret; et hoc 
sub fraude et dolo, cogitans ipaum Con¬ 
radum®). Dux autem Conradus senciens per 
lOquemdam modum, sibi talem casum im- 
minere, et voiens experiri verumne est 
hoc, quod senserat, sicut et vernm fuit, 
nisi sibi caucius provideret, tamen com¬ 
mitted se fortune, et accipiens secum 
15 homines suffidentes, arma secrete defe- 
rentes, iter arripuit ad fratrem; et cum 
esset prope iam dictum eastrum, reliquit 
quosdam armatos in latibulis, qui expe- 
ctarent finem bonum vel malum; cum 
20 aliis vero eastrum intravit, quern frater 
Boleslaus benigne quantum extrinsecus 
et affectuose recepit; sed in corde latebat 
fraus et dolus. Dominus autem Conradus 


cum videret Theutonicos, qui erant circa 
fratrem eius Boleslaum, fere omnes ascen- 
disse turres ad custodiendum, et circum- 
spiciens in castro circa fratrem suum 
paucos homines; quod ei ille machinaba- 
tur, in hoc ei vicem reddidit, quod in 
eodem castro dominus Conradus ducem 
B l. glaum captivavit, et citissime, ne 
Theutonici descenderent de turribus, et 
demiuum suum Boleslaum reciperent, eo 
'd; ten to, de castro exsiluit, et captivum 
deduxit in Glogoviam, et custodie man- 
cipavit 3 ). 

Item anno uno ante mortem Przemi- 
slonis, domini ducis Polonie, Sanctuarii 
ecclesie Poznaniensis de Gelroton emerunt 
ab eodem duce v ill am sibi annexam, 
suorum Kiconis videlicet et fratrum su- 
orum, pro septem marcis argenti. Quorum 
sunt hec nomina: Censitus centhurio cum 
Ianussio fratre suo, Postisius, sub forma 
emerunt, quod nulli Sanctuaricrum prefer 
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ipsos et posteros eorum habeanfc ad ean- 
dem Viliam respectum in perpetuum. 

Item anno domini 125? natus est fi- 
lius Przemislonis ‘)... 

Item eodem anno in die beati Ca- 
lii.ti “)... 

Item eodem anno dominns Gerardus, 
decanus Poznaniensm decessit, cui succes- 
sit dominus Henricus, nepos eius in gr. 
qui fuerat cantor einsdem ecclesie, et 
cui in cantoria successit dominus, Iaco- 
bus, films Fstar. 

Item anno uno ante mortem domini 
Przemislonis, duds Polenie, nobilis vir, 
frater suus, dominus Boleslaus dux Polo- 
nie copulant sibi in terra Cracovie, apud 
ducem B leslaum, filium quondam Lest- 
conis, filiam regis Ungarie, nomine Hele- 
nam, quam anno domini 1258 adduiit 
in terrain suam de terra Cracoviensi 3 ). 

Item eodem anno dux Boleslaus Polo- 
nie, post obitum fratris sui domini P(rze- 
mislonis) ducis, cepit habere discordiam 
cum duce Kazimiro, dupe Lancicie et Cu- 
yavie, pro castro de Landa, quod idem 
dux K. occupaverat potencialiter tempore 


puericie ipsius B. ducis; et cum multum 
ab utraque parte terra predictorum ducum 
destrueretur, conisus tamen B. dux de 
sua iusticia, et fiduciam habens in Domino, 
qui non deserit iustos, et tenens se ad 5 
consilium propheticum, qui dixit: „Pugna 
pro patria," collegit magnum exercitum 
terre sue, et collecto eo intravit in terrain 
Cuyavie, et stetit prope Wladislaviam 
iuniorcm. Cui eciam venerat dominus 10 
Warcislaus Slavie cum sexcentis armatis 
in auxilium. Audiens hoc dux K. quod 
dominus B. cum tanta multitqdine in terra 
Cuyavie staret, licet tamen haberet exer¬ 
citum suum collectum, idem dux K eidem 15 
duci B. non valuit obviare. Kemordebat 
eciam ipsum ducem K. consciencia, quod 
rem alienam, invito herede, contra deum 
et iusticiam teneret; usus saniori consilio 
suorum baronum pro bono patrie* pre- 20 
fa to dud B. mediam partem castellanie 
Landensis restituit, castrum quod habebat 
dus K. edifieatum comburendo 4 ). 

Item eodem anno Nonis Aprilis domi¬ 
nus Ffulco, qui Pelka proprio nomine vo- 25 
cabatur, archiepiscopus Gneznensis, in L&n- 
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cicia diem vite sue clansit extremum. Vjr 
bonus in moribus et honeste vite; sub 
cuius regimine tota ecclesie Polonica trium 
phavit') 

5 Item eodem anno Gneznenses eanonici 
convenerunt in ecclesia metropolitans, in- 
vocata Spiritus sancti gracia, elegerunt de 
communi voluntate dominum Ianussium, 
prepositum in archiepiscopum Gneznen- 
lOsem; et post eleccionem misit nuncios ad 
curiam Romanam pro confirmacione sui 
et pro pallio; nuncii autem tales fuerunt: 
dominos Henricus, decanus Poznaniensis 
et canonicus Gneznensis; dominus Egidius 
15 archidaaconus Lanciciensis; et Przibislaus, 
canonicus Gneznensis; qui venientes ad 
curiam Romanam pro confirmacione et 
pallio ad sanctissimum patrem nostrum 
et dominum, dominum Alexandrum pa- 
20 psm tercium ®) invenerunt constitucionem 
per ipsum factam talem, quod nullus ele- 
ctus in archiepiscopum per nuncios con- 
firmaretur de cetero, nisi ipsius presenta- 
retur persona* et cuiuslibet electi, presencie 
25 domini p?pe. Sed cum dominus electus 
hoc percepisset, statim ad curiam iter ar- 
ripuit Romanam, et cum presentaret se 
domino pape, sexta feria ante domini- 
cam „Invooavit“ ipsum in archiepiscopum 
30 Gneznensem conSecrari precepit. Nuncii ve- 
ro sui, videlicet dominus Henricus decanus 


Poznaniensis, et Przibislaus canonicus su¬ 
pra dicti, in terra Lombardie sunt mortui 3 ). 

Item eodem anno domim, Warcislaus 
dux Slavic peciit sibi auxilium a domino 
Boleslao, duce Polonie, contra ducem 
Swanthopelcum Pomoranie; qui omnes ba- 
rones suos quos meliores habuit in terra 
sua, misit eidera. Dominus vero W(arci- 
slaus) dux prefatus Slavie, cum Polonis 
conveniens et cum suo episcopo de Ca- 
mirto, duxit exercitum usque in Slupsk, 
et cum demioisset idem dux suum epi- 
scopum N. et exercitum eius et quosdam 
railites theutonicos in stadonibus circa 
res suas et Poloaorum, propter hoc irruit 
idem dux cum suo exercitu in staciones 
predicti duds, et ibi devicto exercitu N. 
episcopi milites suos et milites theutoni¬ 
cos et servientes miiitum Polonorum, qui 
ad res remanserant, quosdam occidit, quos¬ 
dam captivavit, et acceptis multis bonis 
in staciombus, secessit illesus % 

Item anno domim 1259 in die Ciriaci 
martyris, dux Kazimirus, filius olim Conra- 
di ducis, congregate suo exercitu usque ad 
duo miiia virorum, occulte venit in ter- 
ram Kalisiensem sicut vir dolosus et irau- 
dulentus, ipsam cepit sine mora destruere, 
spoliare; et cum venisset huiusmodi rumor 
ad nobilem virum dominum Boleslaum, 
ducem Polonie, licet iam exierat de eadem 
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terra Kalisiensi, volebat enim intrare in 
terram Poznaniensem; non habens exerei- 
tum circa se, preter viros pancos qoi 
circa curiam suam morabantur, rediit ad 
ca^trum suum, Kalis; sed neque ibi pote- 
rat milites aliquos habere, ac tamen adiun- 
ctis sibi XXX militibus, committens se 
deo omnipotenti et iusticie, cum eisdem 
hominibus paucis, viriliter invasit dueem 
predictum K(azinirum) et exercitum eius et 
cepit conflictum inter Clomeam et inter Opa- 
tow villam archi piscopalem, in quadam 
b«rra que dicitur Solecz. Sed deus qui est 
iusticia et defensor iusticie, militibus ducis 
B(oleslai) tantam virtutem et fortitudinem 
contulit, quod prefatum dueem K(azimirum) 
de terra eadem inhoneste depulerunt, et 
multos homines eius occiderunt, quosdam 
vulneraverunt, et predam quam in terra 
ceporant obtinuerunt, et equos ipsorum bene 
CCCtos acquisierunt. Ibi eciam palatinum 
Cuyavie vulneratum capiivaverunt. Dicitur 
eciam quod quando milites ducis B(oleslai) 
invaserunt exercitum ducis K(azimiri) quod 
talis et tantus timor eos imasit, quod 
omnes arbores et arbusta videbantur esse 
exercitus; et ex illo timore tanta multi¬ 
tude XXXtis vix resistere non valuit; 


nec dubium quod auxilium fait dei cmni- 
potentis desuperne rnissum, qui nnnquam 
sperantes ia se deserit ‘). 

Item anno domini 1260 quarta feria 
ad noctem post dominicam Letare, eccle- 5 
sia omnium sanctorum in Glowno, cum 
demo domini episcopi et cum camera in 
qua multocies studuerat, est exusta. 

Item anno domini 1262 in die beati 
Petri, frater Vitus de ordine Predieatorum. 10 
episcopus quondam Lithoviensis, ad peti- 
cione'm domini Bogufali, episcopi Pozna- 
niensis, consecravit in summa ecclesie 
chorum, qui de novo fuerat paratus. In 
quo die de cetero tocius ecclesie memoria l- r > 
celebrabitur consecracionis. Cui consecra- 
cicni eciam interfuit dominus Wilchel- 
mus episcopus Lubusensis, dominus vern 
episcopns Bogufalus iu anniversario con¬ 
secracionis instituit annum indulgencie, 20 
et frater Vitus memoratus alium annum, 
et episcopus Lubusensis LXXX dies. 

Item anno domini 1263 XII kalendas 
Man, venera bilis pater, frater ordinis Pre- 
dicatorum, dominus Vitus, episcopus con-25 
secravit ecclesiam in Glowno in honorem 
omnium sanct- rum et sancti Laurencii 
martyris; ubi fuerunt deposite in altari 
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dodeje V, VI, r III — 23 Item* w hod, I poprzedza nadpis Scquitur aliud infra in hoc 
verba — XII* tak TV— VI, VIII; vie ma I. — 25 episcopus* c. Lythwanicnsis V; c. 
Lutuoniensis VIII. — 26 Glowno. Glowna IV, VIII. 


') Por. Paska kron. rozd. 12o, 
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sanctorum istorum reliquie: Timothei apo- 
stoli, lohannis baptiste, Laurencii mar-i 
tyris, Fabiani et Seb&stiani martyrum, 
Floriani martyris, Cbrystophori martyris, 
5 Alexii confessoris, et aliorum sanctorum; 
et constituta ibidem indulgencia ter in 
anno: in anniversario eiusdem ecclesie, in 
die omnium sanctorum, in die Laurencii 
martyris, 

10 Item cedente anno domini 1266 cum 
perscirent marchiones quod castrum San- 
thok esset per dominum Boleslaum ducem 
Polonie occupatum, venerunt cum suo 
exercitu et vallaverunt dem castrum cum 
15militibus diet! BolCslai. Timens dux Bo- 
leslaus no milites sui per aliquem moduin 
occuparentur et occiderentur in castro, facta 
pace predicta, tradidit predictum castrum 
ad destruendum, quod mox est destru- 
20 Ctum ')• 

Item anno domini 1267 circa festum 
sanct? Michaelis, venerabilis et sanctissi- 
mus in Christo pater, dominus Clemens 
25 papa quartus transiit ad Christum de hoc 


mundo, seu clausit suum diem vite huius 
extremum. 

Item anno domini quo superius, capitu- 
lum Poznaniense convenit in conversione 
beati Pauli, in suo capitulo, et invccata 
spiritus sancti grada, elegit Petricum 
prepositum, filium militis Drogoslai 2 ). 

Item eodem anno ecclesia PoznaDiensis 
summa, miserabiliter fuit consumpta per 
ignem; eed per graciam dei non habuit 
dampnum nisi in solis gloriosis campa- 
nis quales non credo habuisse mundum etc. 

Item eodem anno dominus dux Bolesla us 
cdificavit castrum Dupin in villa comitis 
cuiusdam Scedrici. 

Item sub anno domini 1267 idem dux 
aliud castrum edificavit, Neslus, in villa 
Gnewomiri, filii Trzebeslai. 

Item sub anno domini 1268 idem dux 
edificavit castrum in terra Rudensi super 
Przosnam, et imposuit sibi nomen Bole- 
slawecz. 

Item anno quo supra, serenissimus prin- 
ceps et dominus, dominus Kazimirus, dux 
Cuyavie et Lancicie decessit Item predi- 


Irzedzialka I wiersz 10 cedente* tak P; nie ma I, IP. VIII. — 15 dicti* domini IP. — 
16 aliquem* alienum-FJ, VIII, — Prztdz. II. wiersz 1 seu ... extremum* mema P — 3 
Item* ,iad Um ustfpem ma hod Inadpis frdkturq: De eleccione Petrzi«onis ep. Poznanien- 
Bis. — 13 Item Poprzedza nadpis w kod. I Srquitur aliud. — 14 Dupin® Dubyn seu Dupyn P. 
— 15 Scedrici- Stedrici II; Sodria PI; Sodrici VIII. — 17 Neslus* Nyeslub IV; Nesluss P. 
21 — Przos uami Prosnam II, VI. VIII. — Boleslaweez Boleslavyecz IV 

i 

0 - 

*) Por. Paska kron. rozd 146. *) Tn urywa dalszy text knpista i zsyla si§ na 

kronik§ temi stowami: n Iam est eodem materia, de predicta elecci<me prefati P. de¬ 
scriptor et plenissime notata in quinto sextemo a prineipw hnius Cromce compu- 
tando, quod directs incipit: De eleccione Petrziconis lica; et ergo quod semel est 
scriptum , quare deberet resumi ? et causa istius hie scribere olmitto, quia ibi de 
VI ad VIII stat prout est gestum, et eciam multe mater ie bene sunt descripte , que 
hie resunubantur. 
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cto anno Petricus prepositus obiit infra 
festum Pasche. 

Item anno domini 1269 Otto filius 
Ottonis marchionis do Brandonburg, post 
obi turn patris sui, edifiuavit sibi ea strum 
in metis Polonie inter Lubusz et Medzi- 
rzecz, in Sulencz, tolerante nobili viro 
domino Boleslao, duce Polonie '). 

Item anno prenotato dux Boleslaus pyus 
circa festum sancti Mithaelis munivit de 
blancis civitatem suam Medzyrzecz *). 

Item anno domini 1270 circa purifica- 
cionem beate Marie virginis, Otto filius 
Ottonis marchionis cum fratribus sui a edi- 
ficavit caatrum Santhok, circa ecclesiam 
sancb Andree apostoli, absent® domino 
Boleslao duce Polonie, inerat enim ilia 
horra in terra Cracovie. Item anno supra- 
dicto dux Boleslaus, circa festum sancti 
Oregorii edificavit caatram suum Drdzen 3 ). 


Item eodem anno dux WLidislaus, filius 
quondam Henriei, ducis Silesie, qui fuit 
nccisus per Thartaros, existens archiepi- 
scopus Saltzburgensis, in crastino beati 
Adalberts in suo archiepiscopatu, ex hoc 5 
mundo migrant ad Christum 4 ). 

Item eodem anno ante natalem Domini 
octo diebus, occupaverunt Theutonici ca- 
strum Drdzen satis optimum. 

Item anno domini 1271 dux Boleslaus 10 
collect® maximo exercitu, turn de sua terra 
et de una parte Cuyavie, quam turn regr- 
bat, intravit terras de castellania de San¬ 
thok, quam tenobat Otto Ottonis marchio¬ 
nis filius, locatam iure theutonico, ipsaml5 
horribiliter destruxit, spoliando, combu- 
rendo, annihilando, civitates expugnando. 

In qua terra secure tribus pernoctavit no- 
ctibus, et cum magna preda sanus et ille- 
sus ad propria remeavit 


Przcdzialka I ttlersz 1 Petricus» Petrus VI- VUI. — 2 Pasche* W tcm miejscu zotrqcona 
zosiala w r^kop-smcch wiadomosi 5 o koronacyi Frzemystawa II * jego smierci , ktdra tu 
pieruxitnie nie nalezalc , a ze rocznlkarz ten mmoi o tejze koronacyi frochf odmienncmi. 
hlc/wcnr . nizej in miejscu wlasciwem, zestavnUsmy wiec tatn cibok siebie obit te wiadomosc* 
Bezposrcdnio go tern uwiadatnia kopista o opa3Zczeniu nowyeh dwoch ustypow. Oto jego 
stoma: De merte Petri Pomorani canonici Poznaniensis est supra premissum. Item de morte 
dnmine Salomee ducisse Glogovie est premissum, quia eodem anno obiit, cuius vite est superius 
descnpta (w kro,ice Boguckwala. i Paska) plenissime. — 3 1269- 1299 ma V; 1219 VI— 
7 nobili viroi inciito VI. VIII. — 9 Item* Nad tym ustfpem ma kodex 1 nadpis frokturq: 
De devastacione urbis Medzirzecz per Ottonem, et expugnacione castri Sulencz per pinm ducem 
Boleslaum Polonie, rubrica. — 11 Medzvrzeciz Tu pohiyl kopistc kod. I et cetera t dodal: 
ftm est supra description plene ambobns factis in aliis sexternis, et ergo videbitur rubricain 
similiter notam. — 16 absente ... Cracovie* Iverat eoim dux Boleslaus in terram Cracovie 
tune temporis, et sic fuit absens VI VIII. — Przedz. II, zoiersz 10 Item® W kod. I poprze- 
dza ten ustfp nadpis: Sequitur de devestacione Santocensi. — 12 quam . 1 egebat • nie ma V. 

— 13 terras* terram IV, VI, VIII — 14 Otto . marchionis Otto marchlo, Ottonis IV. 

— 17 civitates* c. destruendo V. 


') Paska kron. rozd. 153. *) Ten2e rozd. 156. *) Tenie rozd. 158.. *) Tenie rozd. 159. 
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Item anno predicto castrum Crusvicia 
comburitur de voluntate domini Boleslai 
ducis Polonie. 

Anno itaque dutuini 1272 discord an- 
5 tibns gloriosis principibus et ducibus Po- 
moranie, rehabito a fratre suo Warcislao 
castro nobilissimo et firmisiumo, ymo in- 
expugnabili, secundum opinionem omnium 
hominum, quod dicitur Gdansk, et civi¬ 
le tate ibidem fundata et blancata et fir- 
missimis fossatis vallnta, turbato animo 
suo pro eo, quod frater suus Warcislaus 
ipsum Msciwionem tenebat captivum, ca- 
ptum et traditum ei per suos barones; 
15 idem castrum Gdansk tradidit marchioni, 
domino Conrado, filio quondam lohannis 
marchionis de Brandeburg, ut sibi prebe¬ 
ret auxilium, ne frater suus dominus War- 
tislaus dominaretur in terra Pomoranie. 
20 Prenominatus vero Warcislaus dux cum 
suis Pomoranis, qui sibi adheserant, volens 
attemptare et requirere Gdansk, et alia 
castra terre sue, intravit castrum Wisse- 
grod; ibi cadens in egritudmem, mortuus 
25 est; et sepultus est in iuniori Wladisla- 
via, spud fratres Minores. Videns hoc 
Mscivius quod erat orbatus fratre suo, 
domino Warcislao, sperabat se iam pa- 


cifice et secure regnare in terra Pomo¬ 
ranie, voluit intrare castrum suum et 
civitatem Gdansk, et non fuit permissus 
per Theutunicos, qui eustodiebant idem 
castrum et chitatem nomine marchio¬ 
nis Cunradi. Considerans prefatus dux 
Msczuy tantam miuriam et perfidiam Theu- 
tonicorum, qui non permittebant earn 
regnare et dominaii in propria hereditafce, 
convocata terra sna tota, vallavit diligent! 
cnstodia dictum castrum -et civitatem, ne 
pluresTheutunici intrarent ad custodiendum 
et defendendum predictas muuiciones. Sed 
cum eas occupare non possent Pomorani, 
consilium dederunt suo dnci domino Msezuy 
quod se committeret Boleslao, duci Polo¬ 
nie, fratri suo amitivo, qui tunc regebatur 
sapiencia milieiaque potenti. Qui vensens 
ad ipsum, impetravifc consilium et aaxi- 
lium a fratre suo, contra eosdem Theuto- 
uicos, qui suas muniuicnes detinebaut. 
Eciam magis cupiens, quod dictus demi¬ 
nus Boleslaus possdderet terrain Pomora¬ 
nie, quam Tbeutunici ipsam occuparent 
violenter; maxime cum preuictus dux 
Msezuy prolcrn non haberct. Dux vero 

Boleslaus sicut dux modestus, homo com- 

* 

paciens ac pyus, fratri suo de tanta iniu- 


P.Ziideidlka I, wiersz 1 Item ... Polonie* me ma IV i niekt. inne, — Crusvicia* Cruszui- 
cza Fill. — 4 Auno» Frzcd tym ustqpcm kod Ima nadp ; s frakturq: Rubriea dediscordia 
inter Yarcislaum et Mscivionein duces Pcmoranio sequitur sic. — 8 omnium- nie ma IV. — 
10 blancata* plantain IV- VI, Vlll. — 12 Warcislaus Wartislans IV. — 13 Mseivionem* 
Msenyonein IV; Mst zuyonein V; Msczywyoneni VIII — tenebat* tenucrat IV. — 15 Gdansk 
tradidit* G. ct civitatem IV. — 18 Wartislaws* tak IV; W I; Wl&dislans VI, VIII. — 22 et* 
tdk IV; vel I. — 23 Wissegrod- VVyssegrod IV; A'isthegrod VI — 27 Mscivius* M»zuyus IV, 
Msczniy V. — Prztdz. II, wiersz 3 et* tak VI, VIII; nit ma I, IV. — 7 Msezuy* tak V; 
M. I, IV; Msczywg VIII. 
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rir,, quam padebatur a Theutoaicis, licet 
offnnderit eum aliquando, tamen motus 
carnali pietate, victa malicia in bonitate 
promisit sibi prebere auxilium '). 

Item sub anuo domini 1272 dominus 
Boleslaus, dux strenuus et potens in mi- 
licia ncbiii et potenti, filius quondam 
duds Wl&dislai, filii quondam ducis Odo- 
nis, collecto aliquantulo exercitu non ea 
multitudine quam ccnsuevit contra alias 
terras aducere; quia seiebat quod cum 
exercitu quern Cunvocaverat, secure puterat 
intrare terram Pomoranie. Quam intrans 
inter epyfaniam et purificacionem virginis 
gloriose, accelerat et circumdedit cum suis 
Polonis el Pomoranis, nullis instrumentis 
adhibitis, nisi clipeis et cratibus et ali- 
quibus paucis ac parvulis instruments ad 
munimen rptis, contra Theutunicos qui 
erant in Gdansk, apposito forti igne, ips^s 
contra omnium hominum opinionem, occu- 
pavit, et castrum expugnavit, et Theuto- 
nicos fere omnes quotcunque erant ibi 
occidit, preter paucos, qui confugerant in 
quandam turrim, qui sibi vitam obti- 
nu runt, tamen in captivxtatem redacti 
sunt et tenti per ducem Msciwionem. Et 
sic domino adiuvante, dominus dux Bole¬ 
slaus cum triumpho et honore sanus, pau¬ 
cis militibus perditis et vulneratis, ad 


propria est reversus, et non fuit opus, 
nisi dei omnipotentis, qui semper dignatus 
est iuvare dictum dominum Boleslaum 
ducem Polonie, et semper iuvavit eum 
ubicunque pugnaverat pro iustieia *) etc. 5 
' Item anno pr misso, sexto Kalenda 3 
Iunii, nobilis puer domicellus Praemisl, 
filius ducis Przemislonis, XVI etatis sue 
anno, de mandato et voluntate nobilis 
Yin, patrui sui, domini Boleslai, ducis 10 
Polonie, qui tunc Poloniam totam rege- 
bat, collecta milioia Polonie, cum comite 
Przetpelcone palatino Polonie, et comite 
Iancone, Castellano Kalisiensi, qui tunc 
maiores et seniores in ilia milicia erant, 15 
intravit armata manu terram ultra Drdzen, 
quam pater suus Przemisl tradiderat 
marchioni domino Cunrado, filio mar- 
chionis Iohannis Brandburgiensis, seu 
de Biandburg, pro dote filie sue. Sed 20 
cum vellet spoliare terram predictam, 
appropinquavit cuidam castello quod fa- 
bricaverat idem Couradus in prefata terra, 
in qup iam villa quo Strzelci dicitur; mili- 
tes sui, sicut probi et audaces, sine omni 25 
instrumento ad idem castrum accesserunt 
cum igne impetuoso, et in brevi idem 
castrum acquisiverant, et fere quotquot 
erant gladio oeciderunt, preter paucos quos 
captives a predieto dumicello cum difficul- j 0 


Przedzialka I, ivivrsz 1 licet . siiqnando» licet ipsum plurics offendcrat IV. — 5 Item* 
Scquitnr aliud eapitulum dodaje przed Ujm ustgaem kod. I. — 27 Mscivvionom* Mscznyo- 
neui V. — Przedz 11, wiersz 3 iuvarei nth II, IV; mtuiire /. — fi Items Sequitur aliud 
' ipitulum dodaje przed tym uatv/tiH kod I. — 7 domicellus* tok II, Ill. domiuicellus I; 
domiucellus IV. - Id rizetpclcone. Przcdpclcoue II, III. PrzcthpclLonc V. - 24 Stizeld- 
Stizelcz II; Strzckzc IV, V 

l ) Pa&ka kroii. rozd. 00 
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tate milites obtinuerunt. Et cum redirent 
ad propria, et iam essent in castro. Velen, 
datum est sibi scire, quod pauci essent in 
castro Drdzen Theutuuici, quod tenebatur 
5 occupatum per violenciam. Iam enim eius- 
dem castri aditus porte erat occupatus 
per quondam Kasszubitas qui serviebant 
duci Boleslao, qui ad idem castrum na- 
vigio v entrant, et imam pertain succenue- 
10 rant. Cum idem domicellus tales rumo- 
res perciperet et conuperet, mandavit re- 
vocare milites. qui iam ab eo recesserant; 
et alii cum eo adhuc eraut, accessit ad 
idem castrum. Et cum idem milites et 
15 populus tnciperent aptare instrumenta, 
Theutunici nimium propter hoc timentes, 
ne eisdem idem contigeret, quod de aliis 
contigit in Strzelecz, dextras pecierunt et 
obtentis dextris, idem castrum sine onmi 
20 labore et eifusione sanguinis eid jm domi- 
cello tereia feria in die Kogai ionum tra- 
diderunt; et posita bona custodia in eodem 
castro ad propria remeavit cum honore 
et triumpho. 

25 Item sub anno domini 1273 nobilis 
domicellus Przemisl puer, filius quondam 


ducis Prz misli, intravit in terram Slavie 
ducis Barnime, ut videret domicellam 
nliam cuiusdam ducis nomine Henrici de 
Vistinnirzcz, que erat nata de filia ducis 
Barnime, et ob hoc idem dux ipsam 
ttnebat penes se, quia sibi attinebat. Et 
cum earn videret. complacuit ei persona; 
et ibidem sibi in terra prefati ducis Bar¬ 
nime, in tivitate Sczecin, ipsam in uxorem 
copulavit; et hoc actum fuit, cum sibi 
tuminabatur sextus decimus annus nati- 
vitatis sue. 

Item anno domini 1273 in mense Iu- 
lio, nobilis vir dominus Boleslaus, cum 
nobili domina Helena, uxore sua et revc- 
rendo patre domino Nicolao episcopo et 
cum baronibus suis et cum eodem domi- 
cello Przt mislone occurrerunt eidem do- 
mine nomine Lucarthe, usque ad Drdzen, 
et ibi ipsam cum honore receperunt, et 
usque in Poznaniam duxerunt; et per di¬ 
ctum episcopum et eanomcos eiusdem ec- 
clesie, secundum consuetudinem ab anti¬ 
que observatam, cum processione sollempni 
ipsam in eoclesiam receperunt ’). 


Frzed~ielka I. wiersz 2 Yclcit* Bolen V.— 2-5 Item» Sequitur alia res in hec verba dodaje przed 
tym ustqpem kod. I. — 2(5 Przemisl* Premisl II. — puer* nie ma VI, VIII. — Przed. II, 
wiersz 1 Przemisli* Prcmislouis II — Slavic* Slawouie V. — 3 ducis ... Baniimc* nie 
via VI, VIII. — 4 Vistinnirzcz* Vysczymurzcz II; Vistimuczcz IV. — 9 Sczecin* tak IV, VIII; 
Szecin 1, Stetin II. — 12 sue* Nomen virginis erat Luckarta, quam sollempniter cum proecs- 
sionc ad eedesiam canonici susceperunt et. B(olcslaus) dux cum Helena uxore sua et baronibus 
eidem in Drdezen occurrerunt, dodal tu IV — 14 Item® Nota aliud dodal przed tym usfypem 
kod I. — 10 domina* t ik VI, VIII; nie ma /. — 20 Lucarthe* Lutharte 11. — 26 rccepe- 
runt* susceperunt VI—VIII. 

') Teini sl'owami zakonezony jest text kroniki Boguchwal'a i Paska w kodexie lu- 
binskiin ne str. 457, a inna juz, znacznic pozniejsza rftka dolozyla nastepujaca uwagg: 
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Item 1295 in festo sanctorum marty- 
rum l hannis et Pauli, dominus Iacobus 
secundus arch episccpus regem Przemisl 
sacro olco inunxit et coronavit una cum 
uxore sua, iD ecclesia metropolitana, et 
dimidium octavum mensem vixit post hoc, 
et in festo oancte Dorothee est oo isus in 
Eogosno. 

hanne Muscata Cracoviensis ecclesie, 
xima pQst diem beati Ioliannis bapl 
haunis et Pauli. 

Item anno domini 129G cum idem rex 
festum carnisprivii in Eogosno civitale 
celebraret, Theutunici zelo invidie inducti, 
quod regale sceptrum idem rex adeptus 
fuerat: videlicet marchio Otto Longus, 
cum alio Ottone, cum marchioue lohaune 
nepote dicti regis, miserunt armatos non 
paucos homines ipsum ad capiendum fur¬ 
tive. Qui introeuntes eandem civitatem 
summo mane in die cinerum, gravissimis 


Item anno domini 1295 Przemisl se- 
cundus, dux maioris Polonie, fuit tinctus 
et coronatus in regem per venerabiles pa- 
tres dominos: Iacobum Gne,.nensem arcM- 
episcopum, Iohannem Gerbiz episcopum 5 
Poznaniensem, Wislaum Vladislaviensem, 
Cunradum Lubucensem et Goslaum Plo- 
censem episcopos, consencientibus dominis 
Iohanne dicto Eomca Wratislaviensi, lo¬ 
in ecclesia Gneznensi, die dominica pro- 10 
te, in qua fuit sollempnitas beatorum Io- 

vulneribus illatis, ipsum ceperunt; quibus 
non sufficiens eius tarn gravis captivitas, 
ipsum cum deducere in tarram suara com-15 
mode non valuerunt, seu non valerent‘ 
gravioribus plagis illatis, crudeli morte 
extinxerunt. Quo sepulto in ecclesia beati 
Petri apostoli Pozname, per dominum Io¬ 
hannem eiusdem ecclesie episcopum, Wla- 20 
dislaus dux Ouyavie per milites in terra 
Polonie est ad regendum principatum 


Przedzialka I, tpiersz 8 Rogosno tak I; R*goszno F; Rogobiia VIII. — 14 Rogosno civitate* 
Rogoszno II. — 10 armatos. nie ma VI, VIII. — Przt dzialka II, t cursz 1 Item» Przemisl 
Seeuudu8 dux Polonie, flodaf .tadpis p,zed tym tutfpem tod I; zas to kodeaae lubinskim 
to co odtqd w roezi.ikn tym czytamy stanou * rzecz otobnq na str. 469—460 z niejakiemi 
odt.lanami znajdujqcq si £ Po nadpisie arifc frakturq: De coronations PrzenMonis secundi 
nie ma Item, Uc3 tylko Anno Dni it. d, — 2 dux* tak 27, VI, VIII: nie ma I. — tinotus* 
cinctus II. — 5 Gerbiz* tak 22, VI, VIII; Gerbcz 7. — episcopum* nie ma II, VI, VIII. 
— 9 Romca* Ronyca II. — 11 4iem» festum F, IV. — 14 suffieiens • s. fuit V; sufficuit IV. 

19 apostoli* tak V /, VIII; nie tncrjq /, II — 21 in terra* ad terram II; in terra Cuycvie 
et VI, VIII 

Hie Premulim cactus per satellites Woldimiri marchionis de Brandenburg, occisus 
est in uleionem sancte (sic) Lukardis, comugis sue, quean ipse male suspectam habeas 
fecerat iugulare. Dalej nakreslona jest tat r$k§ pozniejsza genealogia xi^iat pomorskich, 
a na nastgpnej 458 stronicy genealogia kr616w polskkh od Przemystawa I ai do Kazi- 
mierza Jagiellonczyka. 
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evocatus, iuxta versus: 

Anno milleno tercenteno minus uno, 
Dcflet Theutonicos Poznania passa 

secuados. 

5 Item anno domini 1299 cum tempori- 
bus ducis "Wladislai eccles a multas iniu- 
rias pateretur, tarn a predicto duce, quam 
a militibus eius, scilicet violaciones cimi- 
teriorum, et oppressions panperum, v : du- 
10 arum ac orpbanorum, omnium bonorum 
ect lesiarum; ecclesie annie.bilacionem, et 
alia que loqui liorrendum est, Andreas 
dei gracia episcopus ecclesie Poznaniensis 
in tota diocesi sua general? posuit inter- 
15 dictum probibcns divina officia celebrare. 

Item sub anno domini 1300 Poloni 
vidfcntes inconstauciam ducis Wladislai 
predicti, vocaveruut Wenceslaum, regem 
Bohemie, et in dominum sibi recepcrunt 
20 fugato Wladislao de omnibus terris eeiam 
propriis. Sub quo rege Wenceslao maxima 
pax et iusticia viguit in Polonia, tanquam 
temporibus ipsoriin heredum. Idem rex 
accepit sibi in uxorem dominam Richezam 
25 filiam regis Polonie Przemislonis. Mortuus 
vero est anno domini 1305, cui successit 
filius suus Wenceslaus sed modico tem¬ 
pore regnavit, vix uno anno et dimilio, 
et interfectus est a quodam de familia 
30 sua in Olomucz civitate sua, in domo 


decani infra dormicionem in meridie; 
hie eeiam ineonstans fuit et proprie vo- 
luatatis. 

Item anno domini 1306 post mortem 
huius, Henricus dux Slezie et dominus 
(flogovie, totam terram Polonie obtinuit 
et possedit quiete; hie fuit rigid us valde 
furibus et predonibus ac violentis. Sed 
solus fuit maximus exactor, nec perfictus 
amicus Polonorum. Sed temporibus suis 
pax maxima fuit in Polonia et in omni¬ 
bus terris suis 

Item auno quo supra, gentiles Lstwani 
vastaverunt circa Kalis et Stavisszino ci- 
vitates, et maxima m multidinem populi 
abduxerunt in Lithwamatn, innumerabili- 
bus interfectis et crudeliter occisis per 
eosdem. 

Item anno domini 1309 obiit idem dux 
Henricus dimissis qainque filiis, videlicet: 
Henrico, Conrado, Iohanne, Boleslao ct 
Przemislone; hos quia iuvenes erant et 
tenelli, tenuerunt et alligaverunt consiliis 
suis Theutonici. Ita quod nihil aliud po- 
terant facere, nisi quod placeret Theuto- 
nicis, et multas ab eis terras et civilates 
receperunt pro modica pecunie quanti- 
te, et dedenmt eis consilium, ut to tart 
gentem polonicam e^terminarent, tam ec- 


Przedsialka I, mersz 1 iuxta* note H; nit tna /7. VIII. — 3 pwsa-> niemr VI, VIII. 

5 Item- Suqu iur aliud capitulum in liee verba dadajt przed tern lco<? I. 6 injuring® 
rninas IV. — 10 omnium ... horrendum est® nit -na IV, — 24 Ricliezam' Kychez;.m 1/ 
Richzsun VI; Richezam VIII - 28 vix uno* tak II; vix I; uno VI. - 30 Olomucz® Olo- 
munecz II: Olomuncz VIII. — TrzujLialka II, wiersz 4 1306* 1311 tna IV. — 1? Lithwg- 
niam* liuoniam II, IV. — innumorabilibus per e«*sdem» aliis occisis//. — 21 Henricus® 
tak VI; Kazimirus I-V, VIII. _ 25 suis* nit ma II, IV. — 28 recepcrunt> tot IV; 
ertrulaverun* I. 

Monuments Hat. Pd. tom IQ. ® 
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clesiasticas personas quam seculares mili- ip^orum aliquanta, non tamen perfecta, 
tes maxime. Tamen stetit pax tempore duobus annis 


SPOlIINKl GXIEZMEXSklE. 


Trzy rozne grvpy arywkoioych zapiskow , ktoretu podajgpod osobnemi liczbami , 
znajdujq s>'q przy' kronikach Boguchwala i Paska tudziez Jana z Czarnkoica, nie 
we loszystkich jednak kodexach. Piericsza z nich jest w kodexach sitdmiv, a nua- 
nowicie I, II, III, IV, V, VI i VIII z malemi tylko roznicami. Druga gnipa jest 
w tychze samych kodexach z wyjqtkii m IV kodexu, w ktdrym &l§ wcale nie znachodzi. 
Rozniee w mch sq takoi nicwielkie. Trzecia nakoniec grupa znajduje si$ to czterech 
tylko k<>dencach, tych mianowicie I, V, VI i VIII, a rozniee w nick sq znacziie, 
iiajprzod co do ilosci zdarzch, z ktdrych jedue kodexy mniej drug'e wifesj zauierajq; 
powtoi e co do chronologicznego tych zdareen nastgpst oa. W I i IV jest chronologia 
bardzo zwiklatta , lata nastfpujq po sobie w takim porzqdka: 1314. 1317. 1341. 
1288, 1300. 1283. 1313. 1312. 1333. W kodexach VI i VIII w wijkszym porzqdka 
nastfpvjq po sobie zdarzema, chociaz takoz nie scisle chronologicznic ; nie zdalo mi 
sif jednak zmieaiac tego porzqdka i wedlug tych nstatsrich kodexow nastqpstiea tu 
je drukvjg, z wykazauiem u dolu wszystkich odmanek. 


1. 

Anno domiiii 965 Dambrowka de Bo¬ 
hemia nupsit Mesconi duci Polonie, qui 
Mesco sequent anno baptisatus eat 


Item anno domini 908 Ioidamis primus 
episcopus in Polonia ordinatus est, et obiit 
984. 

Item anno &c. 99 ') dux Mesco primus 
chnstianus in Polonia obiit. 


Freedzialka I wiersz 2. maxime* tak I, 11; musing VI, Till; nie ma IV. — 6 Hesco- 
ni» Myes^hkoni tak tv- jak i niiej 11. — 7 sequenti* secundo IV i VIII. — Preedzialka II, 
w.ersz 1 ahquantsi aliquali VI, VIII. - 2 annis. W kodd I i II po tym ust&k zablq- 
kal jzszae ustqp o siuierci WMawa biskupa krakoujkiego : Item an,.io dni 1242 
dominos Vislaus episeopus Crrc est defunetus, i t. d. klorysmy to sioajem miejscu umieicili, 
i po slowie pertinebat doda no: Expliciunt Cronies longa Polonorum, pro quo dens sit bene- 
dietus in seeula seculorum Amen. Et finite anno dni Miilesimo CCUCL sexto in vigiii s. nati¬ 
on* beatissime Marie virginis gloriose. — 3 968 » tak I i IV; 958 11; 965 VI, VIII. — 
7 in Polonia* tak VI i VIII; tvmc *tie tnajq. 

*) Eok ten maj% wszystkie rfkopisma i za dat^ pobzedi DIugosz Hist. II. 124 
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Item anno domini 991 sanctus Adal¬ 
berts prssus est. Sanctus Gaudentius 
episcopus ordinatus est ’). 

Anno milleno centeno trinoque deno 
5 nec non octavo dux Poloaie Bokslaus 
luce Novcmbris obiit speculante Kalendas. 
Vixit in hoc mundo sex annis plus Iubileo. 

Itom 1142 Wladislaus filius Boleslai 
dicti Crziwousti circa Poznan a fratribus 
lofugit confusus Ungariam 9 ). 

11 . 

Anno 1025 Boleslaus Magnus obiit. 

Item 1034 Mesco rex Polonie filius 
i5Magni Boleslai obiit. 

Item 1119 Mesco Senex fugatur de 
Cracovia 3 ). 

Item 1181 rehabet Gneznam 4 ). 

Item II83 5 ) Mesco filius Mesconis 
2 oSenis obiit. 


Item 1184 4 j Kazimirus magnus dux im 
Cracovie obiit, et Odo filius Mesconis eo- 
dem anno obiit. 

Item 1185 Senex Mesco per Cracovitas 1195 
vulneratur et Boleslaus filius eius occiditur 7 ). 

Item 1202 Mesco magnus *) obiit 

Item 1229 Lestco dux Cracovie et Po- mr. 

11 AtOp. 

meranie in Gauszawa occiditur 9 ). * 3 - 

Item 1232 Wladislaus Mesconis fuga¬ 
tur et exilio moritur. 

Item 1229 Boleslaus dux Polonie dictus Roc*. 

kr*k. 

Pius, et eodera anno alter Boleslaus dux 
Cracovie, Pudicus nomiuatus, obierunt 

111 . 

Item anno domini 1283 obiit Boleslaus 
dux maioris Polonie. 

Item Lancicia per Litwanos vastatur et 
ecclesia gravissime crematur anno 1304 
die pcnthecostes. 


Przedzialka I uiitrsz 1 anno domini > tak VIII; anno VI, im*e nie t najq. — 997* tak II, 
VI; eie. 1 I, IV. — 4 Anno-' iuxta versus a. Vi; versus a. VIII. — trinoque* tertio qnoque 
I; duoque IV. — 8 Item 1142 .. Ungariam* me ma IV. — 9 Crziwousti• Crziwt usthy II. 
— Poznan* Poznanian, VI, VIII. — 13 1025* 1030 VIII. — 15 Magr i* eiusdem VI, VIII 
— 16 1179. tak I, VI; 1189 II, VIII. — Mesco Senex* tak VI, VIII; M. antiqnus I; Mve- 
schco ant. II. — dc Cracrvia- tak II; inne nie niajq. — 19 Mesconis Senis» eiusdem M. S. 
VI, VIII; M Senioris I, II. — Przedz. II, wiersz 1 1184* codem anno VI, VIII. — 4 1185* 
tak VI, VIII; 1189 I, IT. — 8 Ganszawa* Ganzava II, a ,a brzegu Gansehawa. Beusso- 
wa VI — 9 1232* tak I, II; 1222 VI, VIII. — 12 Pins tak I, II; Oris pus VI, VII — 
dnx» tak VI, VIII; a it ma I, II. — 13 nomimtus* tak VI, VIII; nie ma I, II — 16 
1283. tak I; 1288 V i VI. — 19 ecclesia* tak I; eciam inne. — 1304* tak VI; 1300 in I i V. 

powoluje on sio wyraznie na roeznik polski II, 122. Mylnie pewfodziaao w dzielku Pol- 
nisclw. Annalen. Lemberg 1873 str 59 przyp. 20 jakoby w kodexic* Ottobonianskim 
rok ten byl niecaytelnv. Owszem napisany on jest tak, ze o "zytaniu jego watpi6 nie mozna. 
Por. tez Thietmara Citron. IV. 37. wyd. Ferlza. *) Bokn 999 ob. j! Ion Pol It 793 
przypisek 2. ®) Por. Boguchw. rozd 32. ®) Boguchw kron. rozd 34. 4 ) Tcnze rozd. 38. 
5 ) Bhid. zamiast 1193 Obacz Rocz. wielkopolski pod tym rokiem. ®) Ten sam inylnv 
rok ma kod. II Boguchw. kron. Ob. rozd. 44. ^ Boguchw. kron. rozd 47 8 ) Rozumio 

sic mag.im dux Cracovie. Por. Boguchw. kron. rozd. 47. ®) B>guchw. rozd. 60. 
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mure. 

10 


Eodem anno quinta feria proxima post 
festum penthecostes fuit bellum cum Lith- 
wanis in Troyanow et occiditur dux Ka- 
rimirus cum exercitu suo ex mala cu- 
itodia. 

Item anno domini 1312 sexto Idus 
Marcii obiit dux Kazimirus Bitbomiensis. 

Item 1313 Boleslaus dux tocius Ma- 
zovie obiit 

Item anno domini 1314 mortuo domi¬ 
no Iacobo archiepiscopo Gnesnensi 4 die 
Marcii et sepulto in ca^tro s. Georgii, 
dominus Borziskus archidiaconus ecclesie 
Foznaniensis et canonious Gneznends in 
Unyeow, in die beatorum Philippi et Iacobi 
apostolorum, per formam compromissi in 
arbitros celebrata eleccione, concorditer 
eat electus, Qui eodem anno facta elec¬ 
cione, ut inns est, pro confirmacione ,obti- 
nenda ad Bomanam curiam iter arripuit 
infra mensem. Sed antequam idem Borzi- 
slaus electus fuisset, obiit prpa Clemens, 
post cuius obitum sedes Bomana vacavit 
i'efe tribus annis, et sic confirmacio fuit 
prolongate. Tandem domino Iohanne XXII 
in apostolicum electo, prefatus Borzislaus 
sulficienter examiaatus et ibidem in Avi- 


nione, ubi curia domini pape residebat, in 
archiepiscopum est consecratus Sed heu! 
proh dolor! cum propter aliqua negocia 
gentis et ecclesie sue peragenda traxisset 
moram in Bomana curia, ad propria re- 5 
dire tardasset, anno domini 1317 ibidem 
diem clausit extremum, et sepultus est 
in ecclesia fratrum Predieatorum. Et sic 
archiepiscopatus Gneznensis devolutus fuit 
ad domini pape predicti provisionem. 10 

Item eodem anno idem dominus Io- 
hannes papa providit de eodem archie- 
piscopatu honorabili viro, domino Ianislao 
arcbidiacono Gnesnensis ecclesie, in die 
beati V lleburdi. Et anno df mini 134115 
tercio Calendar NuYembris 1 ) idem dominus 
Ianislaus, saucte Gneznensis ecclesie arthi- 
episcopus, ab hoc seculo migravit ad Chri¬ 
stum, in vigilia sancte Cecilie. 

Item anno domini 1315 fuit caristia20 
magna, quod mensura siliginis solvebat 
mediam marcam argenti vel mediam se- 
xagenam. 

Anno dommi 1335 magnus ventus fuit. 
Versus: 25 

Crastina lux Symonis pro&travit tur¬ 
bine lucos 2 ). 


Przefc alka I. tciefsz 3 Troyanow* tak I; Tharnow F, VI — 11 arehiepfecopo Gneznensi* 
tak IV i V; I i VI kladq te slowa po s. Georgii. — 15 Unyeow* tak V; Uneow I, VIII; 
Wyeow IV — Przedz. II, toiersz 1 pape N. pape /. — 2 est* existit I. — 10 pape. p. 
X I — 11 idem* tak Ii IV; nie ma VI. — 13 honorabili viro* tak I; h. IV; nie ma VI. 
— 14 ecclesie nie ma VI, VIII. — 17 sancte* nie ma VI. — 19 sanctc Cecilie* tab IV; 
\igilie 7, VI, VIII. — 20 Item ... scxagcnain tak IV, VI, VIII; nie ma I — 22 argenti* 
tak VIII; <inne nie niajq. — 24 Anno ... Incog* nie ma I, IV — 25 Versus* tak VIII 
inne nie majq. 

*) 30 pazdziernika. 2 ) Ob. Kalendarz czerwinski Mon. Pol. hist. II str. 946. 
i Bocznik Sfdziwoja tamie str 880. 
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Anno domini 1362 fait caristia magna, 
et .mensura siliginis solvit medians sexa- 
genam. Et anno sequenti tunc elapso ven- 
tns exsufliabat grana de calamis, et sic 
5 fecit caristiam eandem. 

Item anno domini 1333 nix magna 
fuit in Polonia circa ftstura s. Adalberti, 
et duravit quinque diebus. 

Item anno domini 1321 multi duces 
lOPolonorum ad regem Bohemia Iohnnnem 
veneruut, eique fidem sub forma omagii 
ultronei prestiterunt Versus: 

Anno miileno tercenteno bis quoquo 
deno transicrunt anni, 

15 Lithwam quum tyranni Saxonie natos 
traxerunt tune ligatos. 

Item anno domini 1323 Lithwani ter¬ 
rain Dobrinensem devastaverunt et civi- 
aO tatem Dobrzin cremaverunt in conversione 
s. Pauli'). 


i e x s k i e 45 

Item 1307 die sancii G alii Lithuani 
terram Kalisiensem devastaverunt. 

Item anno domini 1343 Lithwani se- 
xagiuta nnlitum ante diem beati Grego- 
rii tercia die terram Frankfortli devasta- 
verunt. 

Item anno domini 1354 oeciditur Be¬ 
niamin, palatinus Polonie, a Maczkone ibi¬ 
dem eciarn palatino, et a Sendivogio et a 
Seora. 

Item anno domini 1382 Semovitus dux 
Mazovie Cuiaviam obtinuit. 

Item anno domini 1383 Tardus Stre- 
goniensis et Sigismundus vadunt Mazo- 
viam et magna damn? faciunt. 

Item anno domini 1333 die Marti 
evangeliste -) Kazimirus in regem Polo¬ 
nie coronatur per domiuum Ianislaum 
archiepiscopum Gneznensem. 

Item anno eodem Ffuleo archiepiscopus 
Gneznensis obiit 6 die mensis Aprilis. 


Przedzialka I wiersz 1 Anno . sexagenam* nie ma IV; zas I nie <na od anno az do Score. 
— 1302 tnk VI; 1300 VHI. — 0 1833. tak IV, VIII ; 1334 VI. - 9 Item ... ligatos 
nie via IV. — Przedzialka II. wiersz 1 Item 1307... devaBtaverunt* matylkolV. — 3 so- 
xaginta* tak IV; 40 VIII — 7 Item ... faciunt majq tylko VI i VIU. — 16 Item Apri- 
lis ma tylko 1 

') 25 styeznia ?) Porownai Kalendarz wtady^tawski w Mon. Pol. II 943 pod 
tymze rokiem. 


paid. 

16 


mans. 

9 


kirlet. 

*6 



ROCZNIK FRANCISZKANSKI KRAKOWSKI. 


W ostatnich latnch wieku XIII bezm'enny franciszkcnln krakowski robil 
*eypia z kronik Mieizuy i mistrza Wincentego , dmcszy mu nazw§ Cronica Poloni- 
calis. Gdy fri’zyxzedl do zdarzen na ktdryeh si$ leromka Wincentego vrytcala, obef- 
rzal sif za inncmi it odlami. Dostarczyly mu ich w zuacznej czfst i zapiski samycliie 
Franciszkandw i innych zakonnikoic iebraczyck , ktdrzy to mcczas niepospcilitq rolf 
w Polsce odgryicali. Z tych zapiskdw a w czesci i z hroniki Boguchwala i Pasha 
uloiyl oh peicien rodzaj roczuika, ktory jest najlepszq czqstky jego pracy: obejmvje 
howicm zdarzenia z wieku w ktdrym zbieracz ten zyl, i zaczerpnifty zostal ze zro- 
del dzis nam po cz*sci nieznanych. Umiesciwszy to ro non; z Mierzwy i Wincentego 
ten kompilator udzidil to tomie II Pomnikdw mi$dzy kronikami, dajf tu oto w zbio- 
rze rocznikdw ten i ocznik; zestawilem go ze wszystkich trzech rfkopismdw: Ittbin- 
skiego,. Kuropatnickiego i Szamotulskiego opisanych w tomie II na str. 161 — 162’, 
odmianki zas ich oznaczam poczqtkowenv tych r$kopismow gloslcami. 

Anno incarnacionis dominice 1202 dux Quod cum anribus Lestkonis insonuit, 

Mesko Senex, qui dolose Cracoviam sub- illico cum paucis sibi occurrit in Zawichost, 

intravit, moritur et extunc dux Lestko occupat, irruit et trucidat. Quod Ruthe- 

possidct pacifie principatum, qui accepit ni cernentes, qui primum pompatice ve- 

uxorcm Rutlienam nobilom nomine Grimi- nerant, vulneratis occisisque quam plu- 5 

slavam, de qua genuit duccm Boleslaum rimis, confusi reliqui fuge presidium in- 

Pudicum et sanctamSalomeam 1 )- Ulo quo- iniere 2 ). Post hoc Lestko Albus Pomora- 

que in tempore Romanus pntentissimus niam intrat, ibique honorifice ab omnibus 

princeps Ruthenorura, congregate magne maritimorum proceribus, tanquam legiti- 

numerositatis exercitu, duci Lestkoni tri- mus eorum dominus, est susceptus. Sta -10 

buta denegat, audacter seopponit, potenti tuto itaque loco sui procurator sen ca- 

manu Polonie metas aggreditur insperate. pitaneo terre, Swartcpelcone, ac omnibus 

Przcdzialka I. wiersz 1 1202. talc K i L; MCCCV 5.-2 Mesko» tak K; Mescho L; 
Mieszko S. — 5 noMleui- nie na S. — Orijulslavam. tak L-. Gi'Z.misla\am S. — Przc¬ 
dzialka II wiersz 1 cum. duin L. — f> toafra- tak L: nie ma K i S. — in Statute ita- 
qne' Statutoque L. — 12 Swautopel«uie>; Swantopcleo L. 

*) Rogue])w. kron. road 54 2 j T.-nz<- rozd 55 
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rite ordinatis, ad sedem regni sui rcver- 
titur ’) ibique cum fratre suo iuniore, vi¬ 
delicet Conrado, terram dividlt in hunc 
modum. Lestko namque tanquam primo- 
5genitus Cracoviam, Sandominam, Lanci- 
ciam ac Siradiam possedit; Conradus vero, 
velut iunior, totam Mazoviam et Cuyaviam 
plenissime sortitus est 2 ). Hie denique dux 
Conradus tres genuit filios, videlicet: Se- 
10 mouitum, Boleslaum, Kazimirum, qui pri- 
mum sic dividere prinupatum patre ad- 
huc vivente decreverunt, ut Semouitus 
cum Boleslao totam Mazoviam usurparent, 
Kazimiro autem sola Cuiavia cederet. Cui 
15 patruus suus Lestko, dux Cracovie, miser- 
tus addidit terram Lancicie et Siradie. 
Boleslaus ifoque Conradides obiit sine prole, 
et medietatem Mazovie fratri suo Ka/i- 
miro legavit. Semouitus autem genuit 
20 duos filios, scilicet Conradum et Bole- 
slaum, etSalomeam domicelLm; de qui- 
bus Conradus sine finis obiit, Salomea 
ordinem sancte Clare intrav it, Boleslaus 
autem de Lithuana Gaudemunda, devo- 
25 tissima domina, genuit Troydenum et Se- 
mouitum. Qua decedente, de sorore regis 


Bohemie pessima moniale professa, genuit 
Wankonem, id est, Vencesl mm ct Eufro- 
soam, scilicet uxorem fiiii Mieszkonis de 
Tbessin. Kazimirus quoque tercius fiiius 
Conradi quinque genuit filios, videlicet: 
Lestkonem Nigrum, cui pater terram Sira¬ 
die delcgavit, secundum Zemomislum, cui 
Wladislaviam pater dedit, tercium Wla- 
dislaum Lokyethkonem, cui terram Bre- 
stensem donavit, quartum Kazimirum, qui 
Landuam possedit, qui et siae prole de- 
cessit, nam a Lythwanis in hello occi- 
ditur anno domini 1293; quintum Semo- 
uitum, qui terram Dobrinensem nuncupa- 
tam accepit. Et extune multiplicatis prin- 
cipibus multa mala esse ceperrunt in terra, 
iuxta senteuciam Salvatoris: Omne regnum i ne , 
in se ipsum divisum desolabitur. Sod re- 
deamus ad rem. Dimissis namque aliarum 
pallium principibus, de Cracovie tantum- 
modo principibus luqui volo •*). 

Lestko igitur Albus augere cupiens rem- 
publicam, super qua cum sms tractare 
vulens, omnium terrarum suarum preposi- 
tos cum proceribus in Gansava ad collo¬ 
quium convocat. Quo cum et Pomorani 


Frtedxic } ka I, wiersz 4 Lestko* greed tern sloicem ma L adpis frakturq. Diuisio terrarum. 

— 6 ac > tak L; nie ma K i S. — Siradiam* Szyradiam S. — possedit* possidet L. — 
8 dux* nie ma K % S. — 11 dividere* dividends S. — 13 usurparent* usurparet S. — 14 
Cui* cuius S. — 16 terram ... Siradiei totam Lanciciam et Szyradiam K * S. — 2» Gau- 
demunda > tak K i L; Prezislawa S — 26 Qua decedente* nie ma S. — Fmde. II, wUtms 
1 pessim?- tak K ,i L; nie ma S. — 2 id est* tak K i L; item 8. — Eufroseami tak 
K; Effroscam L; nie ma S. — 3 scilicet* seu K; nie ma 8. — 4 quoque* nie ma K i S. 

— 5 quiuque* quoque S. — 7 Zemomislum* tak S,- Zenu’seonem K; Semaczonem L. — 9 Lo- 
kytthkonem* vel Loketh L. — 13 1293 1 1294 K. 

l ) Boguchwat kron. rozd. 56. “) Tenie rozd 54. ^ Por. etowa Boguchw, 

w rozd 57. 
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venissent, Swanthopdeus procurator mari¬ 
time regioms, ambiens principatum, in do- 
minum suum subito cura suis inopinate 
irruit et occidit. Sicque dux Lestko dt 
loco necis in Cracoviam dueitur , ibique 
in maioti ecclesia anno domini 1226 se- 
pclitur. Cui Boleslaus 'Pudicus filins eius 
in regno succesit. 

Eodem atmo s. Frantiscus migravit ad 
Christum. 

Igitur Swantopelcus extunc ducatqra 
sibi in Pomorania usurpavit '). qui genuit 
filios trcs: Szamborium, Msczuyonem, Wra- 
tislaum, ct omnes absque filiis deccsserunt. 

Boleslaus Pudicus patri suo Lesthkem 
S'lccedit. Hie accepit uxorern sanctissimam 
nomine Kyngam, filiarn domini Belt-, iu- 
cliti regis Ungarorum, qui utrique celiba- 
tnm quatn deliciasthori preeligentes, usque 
in finem vite illibatam pudicieiara Domino 
conservarunt. Fuit itaque Lie Boleslaus 
vir sobrius et mansuetus, nulli malum 
pro malo reddens, liberta turn ecclesie con¬ 
servator, militum verus amator, quia ni- 
bil sibi rctinebat. sed omnia suis militi- 
bus tribuebat; religiosorum benefactor et 


precipue fratrum Minorum emulator. Hu- 
ius temporibus primi Tartari Cracoviam 
intraverunt, et magnam stragem in populo 
cliristiano fecerunt, et ducem Slezie Hen- 
ricnm occidcnint anno domini 1241. 5 

Anno vero domini 1266 Daniel rex 
Russie moritnr et Swauthopelcus dux 
Pomoranie. 

Eodem anno Pdoni Russia® spoliantes io 
in festo sanctorum Gervasii 2 ) cum eisdem 
confligeutes, in metis Polonie, que porta 
diuitur 3 ), in die sabbati multa milia occi- 
dcrunt. 

Anno autem incarnacionis dominice^ 
1 268 soror huius Boleslai Pudici, sancta 
videlicet Salomea, felidtcr migravit ad 
astra in v gilia beati Martini 4 ) confesso- 
ris, do qua boc mirabile accidit. Dum 
enim 7 5 j diebus inhumata in chore soro- 20 
rum iaccret, in loco qui dicitur lapis san- 
cte Marie in Scala, nullum tumen boro- 
rt*m aut fetorem sororibus iDgercbat, quin 
imo eisdem quidam odor suavissimus re- 
fectionis solacium prestabat. Post cuius 25 
sepulturam a quarto Idus Novembris us- 


Przediialka I, loiersz 5 neeis* nic ma S. — 8 sueccssit* tak S; snccedit inne — 13 
Msczuyonem* tak K » L; Mestvinmn £ — 14 absque* sine S. — 15 Boleslaus* L ma tu 
nabrztgn napis De Bolcslso pudico. — 16 succcdit* sucecssit S .— 17 nomine * nie ma S .— 
Kyngam* Kingan E; Kenkam L — 18 ntrique* uterqne K i S — 20 Domino* nie ma L. 
— Przedz. II, wiersz 4 Slezie* Sslezie K ? Zlesie 3 — 5 1241* talk K i L: 1244 S. — 
13 oeciderunti occiduntur iS. — 17 videlicet nie ma S. — 18 beati* oancti K i L — 20 
chore* thoro K i 3. — 22 in Scala* nie ma S — 23 aut* atque L. — 24 imo ... presta¬ 
bat* pocius iisdem quondam odorarn suavissime refei-tionis solatium promebat 5. — 26 a* acS. 

*) Boguch. kron. rozd. 60. 2 ) Czerwca 19. 3 ) Por. Rocznik kr&kowski w Pomn. 

nin. II 839 pod r. 1267. 4 ) Per Paska kron. rozd. 154. s ) Tak ma i Rocznik Traski; 
quinque Pasko. 
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que ad XI Calendas Julii ’) in terra ia- 
ciiit nullus tamen fetor de eius corpore 
exalabat, cum ad sepulturam in Crae©*- 
viam duceretur, licet archa in qua con- 
sdita fuerat aperta fuisset Audivi eciam 
ab ilia religiosissima Martha, quod eodem 
tempore oleum quoddara mire suavitatis 
(et) fragraucie de eius corpore tranatillabat, 
quod multi infirmorum digitis tingentes 
lOseque limentes a quaeunque detinebaotur 
infirmitate, illico sanabantur. 

Eodem anno 7 Calendas Septembris ? ) 
Stephanus rex Ungarie venit Cracoviam, 
visitare limina sancti Stanislai, et ut vi- 
15 deret ducem Boleslaum sororium suum, 
utpote qui habebat dominam Kyngam ger- 
manam suam. Fecit quoque predietus rex 
paceu et concordiam cum Boleslao per- 
petuam prestito super crucem de ligno 
20 Bomim iuramento, hec eciam fecit idem 
dux et omnes barones utriusque partis. 

Eodem quoque anno 8 Idus Decembris' 1 ) 
nobilis quedam domina, scilicet uxor co- 
mitis Wyrchoslai in Nakel dioecesis Cra- 
25 coviensis peperit in uno partu 60 parvu- 


los 4 ). Hoc quoque notandum est, quod 
domina Kynga ducissa Cracovie nata est 
anno domim 1234, que primam vocein 
contra infantum morem protulit: Ave re- 
gina celorum! Quo dicto loqui desiit usque 
ad tempus secundum naturam prefinitum 3 ). 
llanc Boleslaus sibi copulat anno demini 
1239 Hie Boleslaus cum rege Bohemie 
in Opauia scilicet Przimislao convenit et 
amiciciam inter se perpetuam firmaverunt. 

Anno quoque demini 1243 Conradu? 
Cazimirides cum Mazoviensibus terram 
Cracovie potenter subintravit, cui Bole¬ 
slaus in Suchodol occurrens prcliari cepit , n „j, 

25 . 

et multos prosternens ipsum Conradum 
patruum suum de terra fugavit. Qui non 
ferens opprobrium post annos tres infinitam 
multitudinem Lithur norum super terram 
nepotis adduxit, qui in Zarzyszow prelium 
commiserunt et Boleslao fugato multos 
terrigenas prostraveinnt 6 ). 

Item notandum, quod anno 1268 laco- 
bus sedis apostolice legatus indulge! Po- 
lonis post septuagesimam comedere carnes, 
quo solacio Poloni caruerunt fere 300 an- 


Przedeialka 1, ihiersz 1 XI» nie ma S. — 3 in* nie ma S — 8 fragraucie* l'ragrancia 8 

— 13 Cracoviam* in C. S. — 14 videret* videtur S. — 15 sororium- sororinum »? — 1(5 qui 
habebat* quod haberet S — 17 quoque* nie ma S. — 20 idem*, nie ma L — 22 Eodem quo¬ 
que* Ecdemquc 8. — 24 Wyrchoslai* Wirzehoslai K>i L — Przedz.alka II, tciersz 3 1234' 
1204 S. — 4 morem* nie ma K i L. — 8 1230* tak K i L; MCCXXXUX S. — 9 in Opa¬ 
uia* nie ma K i S. — scilicet' nie ma L. — 13 subintravit* tak L\ intraverunt K i S. 

— 15 multos prosternens* vie mo S. — 19 adduxit* tak S; cduxit K * L. — qui in Zarzy¬ 
szow j tak ma Boguchv kron. rozd. 80; q. i. Jansow ma L; q. i. Jaryzow K-, in Zarzuzo*>o S. 

— 22 1268* 1248 L. — 23 Polotiis* nie ma S. — 24 septuagesimam* septuagesima S 

') Ivlii me i Boguehw. w niektorych jednak kodexaeb, mianowicie w kod Sgdziwoja 
lunii 2 ) 26 Sierpnia. ®) 6 grudnia. 4 ) Por. Koczaik Traski pod r 1270. 6 j Bo- 
guchwala kron. rozd. 08. •) Teuze rozd. 80. 
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niu. Sub huius quoque gloriosi- principis 
tempore sacratissimus pontifex et martyr 
dei Stanislaus canonizatus est per domi- 
num papam Innocencium quartum, in ec- 
clesia sancti Francisci in civitate Assisia, 
ubi inter c etera mirabilia eodem die mis- 
sam papa celebrante, quidam nobilks de- 
functus ad memoratam ecclesiam cum 
allatus esset, parentibusque illius flentibus 
et tumultum non parvum faci jntibus, idem 
dominus papa ante altare beati Francisci 
prostratus, prorupit in hoc verba: 0 in¬ 
quit beate pater Francisce, si vera sunt 
hec omnia, que de sancto Polonorum pro- 
thomartyre audivimus, suscipe hodie no¬ 
vum hospitem in novo signn. Quo dicto 
statim ille defunctus resurrexit, per omnia 
benedictus deus. Amen. Iste sanctus Sta¬ 
nislaus in terra iacuit a die passi- nis 
usque ad canonizationem eius annis 174 
minus dimidio. Hec autem canonizacio 
w i 7 ®*' facta fuit anno 1253. Mortuus est autem 
Boleslaus dux Cracovie et Sandomirie sine 
prole, vir dei plenus, pudicicia cum sua 
coniuge integraliter conservata. Sepultus 
est apud fratres Minores in Cracovia, cuius 


mortem . non solum terrigene sui, verum 
eciam vicine provincie principes et mili- 
tes multo tempore defleverunt. Uxor au- 
tem eiusdem ducis, domina Kinga, eodem 
memento sepulture mar ti sui suscepit 5 
habitum Ordinis fratrum Minorum una cum 
doming lolenta uterina sorore sua, ducissa 
maioris Polonie, relicta incliti ducis 
eciam Boleslai, et iacet in choro fratrum 
Minorum ante maius altare. Obiit autem 10 
anno domini 1279 quarta Idus Decembris ') 
dominico die, unius anni erat cum regnare 
cepisset, et 55 annis regnavit. 

Successit autem Boleslao Pudico per elec- 
tionem procerum terre Lestco Niger filius 15 
Kazimiri, dux Syradie, cuius parum ante 
prememini. Huius regni anno primo Leo 
rex Russye venit cum maguo exercitu 
Tartai^rum, Lytuanomm ac Rutenorum 
volens ducatum Cracovie et Sandomirie 20 
possidere. Cui occurrenmt in vigilia beati 
Mathei apostoli circa Goslicz duo palatini, 
scilicet Petrus Cracoviensis et Ianussius 
Sandomiriensis vix cum sexcentishominibus 
et prostraverunt de hostibus multitudinem 25 
copiosam deo celi victoriam conferente 


Frzedzialka 1, mersz 6 miiabilia* luiracula L. — 7 quidam’ quod cum q K iL. — 8 cum» 
nie ma K. i L. — 9 allatus delrtiy K i L — parmitibusque* parentibus S. — 18 pater* 
me ma S. — 17 per... Amen nie ma S. — 18 Iste» Hie K. i L — Stanislaus* vir K; 
martir L. — 19 passionis* p. eius S. — 20 174» 173 S. — 25 Sepultus est» Sepultusque. 
K. t L. — Frzedzialka II, wiersz 3 autem* nie ma K i S — d ordinis nie ma S. — 7 
lolenta* Iolenka K; Tolanta iS — 9 eciam* niema KiS, — iacet* hoc K i S. — 10 autem* 
emm L — 12 die* unius ... cepisset tak L\ huius a. e. c. r. c. K. niems S. — 
17 prememini* primum & — 19 Lvtuanorum ac Eutenorumi tak L; ac Lithwanorum K; 
\ nie ma S, — 21 oecurrerunt* occurrunt & — beati* s. L; nie ma K. — 22 Goslicz* 
Goliscli L. — 23 et... hostibus* nie ma S. — 26 conferente* prefligat dod S. 

/ ‘) 10 grudnia. 
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Leo vero fugit de terra tur piter confusus, 
quem post 15 dies dux Lestko sequitur 
habens secum 30 millia equitum et duo 
millia peditum, spolians Russiam et castra 
5subvertens, reversusque est ad propria 
cum gloria et pace. 

Hmus tempore Iazvizite terram Lnbli- 
nensem depopulati sunt et maximam pre¬ 
dam abduxerunt. In somnio itaque dux 
lOLestko per Michaelem archangelum am- 
monitus eos insequitur, comprehcnditque 
eos ultra Narew et superavit totamque 
predam rcduxit, in quo prelio nullus omni- 
no de suis cecidit, immo quiddam mira- 
15b ; le ibidem accidit, quod canes, quos 
predicti gentiles abduxerunt, viso Christia- 
norum exercitu gaudere et ululare cepe- 
runt, qui simul cum Christianis in occi- 
sionem gentilium converse atrocissime di- 
20 mordebant. In die sancti Francisci Lithuani 
cum paganis terram Sandomiriensem oc- 
culte intraverunt, duce Le tkone cum tota 
fere milida l ) residente, spoliantesque 
terram, sacerdotes, clericos, viros cum uxo- 
25ribus et pueris et villanos velut pecora 
abduxerunt, senes occideruut. iuvenes cum 
iuveuculis in servitutem perpetuam man- 
cipautes. Auditu hoc dux illustris Lestko 
cum barombus lugubrem g«mitum et su- 
SOspiria emiserunt; confidantes tamen dei 
auiilio, confrssioue et Sacramento se mu- 
nientes et sese mutuo exhortantes, hostes 


insequuntur, prosternunt in loco certami- 
nis mille sexcentos viros, reliquos de pre 
lio fugientes hinc inde necaverunt, et circa 
sex millia suorum liberaverunt. 

Eodem quoque anno dominus lacobus 
Swinka in Kalis apud fratres Minores in 
archiepiscopum consecratur in vigilia san¬ 
cti Thome. 

Anno denique dominice incarnacionis 
1285 milites ducem Conradum Mazovien- 
sem in terram Cracovie et Sandumirie ad- 
ducunt, cui dux Lestko cum paucis Un- 
garis restitit et fugavit. Et quia theuto- 
nici cives Cracoviens°s tantummodo fide- 
les fuerunt et castrum conservaverunt, ideo 
dictis Theutonicis contra voluntatem mili- 
tum civitatem Cracoviensem muni re per- 
misit, et sic deinceps Poloni, quasi totum 
posse suum et gloriam perdiderunt. 

Item anno domini 1287 ante Christi 
nativitatem Tarthari terram Sandomirien¬ 
sem, Cracoviensem, Sandecensem, Syra- 
diensem, Mazoviensem intraverunt et mul- 
tum populum abduxerunt, ita ut in Ladi- 
miria cum debebant predam dividere 31 
millia de solis virginibus et iuvenculis 
primo maturatis numeraverint. 

Iste Lestko Niger prius fuerat dux by- 
radie, postmodum Cracovie et Sandomirie. 
Hie habuit uxorem nobilem scilicet dominam 

Grifinam, filiam domine (.Anne), que iilia 
Bele regis Ungarie fuit. Fuit autem reli- 


Przedzialka I, wiersz 2 post *Jux**.XI dielms 5 — 7. Ia/.vi/ito* Iaswizito L: Iazuzuite K — 
8 depopulate dopredati S — i) somnio*. sompnis K i L. — 12 superavit** stipend K i L 
13 rodiixit* uMuxit K i L — 14 de suis» nie tna 5, — Id aliduxenint*- adduxeraut L. 
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krotk. 
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giosorum et pauperum afflictorum conso- 
lator, divina l'requentissime frequentabat. 
Hie in iavorem Theutomcorum comam 


nutriebat, qui mortuus est in die beati 
Ieromini anno domini 1288. jDeinde multa 
mala exorta sunt. 


SPOMINKI KRAKOWSKIE. 


Na trzech skrawkach pergaminu icyprutych z oprawy poznego rgkopismu teo- 
logicznego przez Bra Wojciecha Kgtrzynskiego, ivykryl tenze nastypujqce zapiski 
r <jkq z XIII widen, skreslone, in '$dzy rmtami spieiou kosdebiego. Nie zamerajq one 
wprawdzie nowych zdarzen , hcz tylko te, ktore znane jui sq z rocznika kapitidnego 
i kr<>tk„ego; st 'iadczq jtdmk, ze w XIII wieku podobnemi zapiskomi zyivo tig u nas 
zajmowano. 


MCXXXIII Bohemi vastant Poloniam. 

M(!XXXV Vyslicia cede destruitur V 
Idg Februaiii. 

MCIX Balduinus $ cui Maurus suc- 
cessit. 

MCXVIII Ma(u)rg S Bobcrtus ') suc- 
cessit. 


MCXLVII Conradus Poloniam intrauit 
et eodem anno imperator Poloniam in -5 
tr uit et cum regibus iherosolimam pergit. 

MCXLIII ltobertus $ cui Matheus (suc- 
cessi)t *). 

MCLXVI Gethco in epm consecrator 3 ). 

(MCLXX sanctus Thom)as cantua(rien- 10 
sis archieps martirizatus est). 


SPOMINKI POZNANSKlE. 

Znajdvjq si$ w biblioteee cesmskitj w Wiedniu w hodexie 
pisanym na poczqtku XIV wieku , pod Nr. 480, na horde 180; drukowane za 


w Vrzezdzieckiego uydaniu Kroniki Mistrza 

Anno domini 1274 Theutoniei Pozna- 
mam comburunt. 

Anno domini 1278 Boleslaus 4 ) dux 
Polonie obiit 


pei gamuiowym 

h l u 

Wincentego (Krakmv 1802) str. 10. 

Anno domini 1257 natus est Premisl 
rex Polonie. 

Anno domini 1265 exusta fuit ecelesia 
Poznaniensis. 


Przedz. II wltrsz 2 Dein.lc* Et d. K. — multa* omnia — 3 sunt* in terra &t. did. K. 

’) Zamiast 1iadost 2 ) Rocz kap. 3 ) Rocz. kap. *) Syn Henryka Poboziu^o 
Bolosl'aw Lysv, zwaay takie Rogatkj 



ROCZNIK SWIETOKRZYSKI. 


Lyse gora w dawnem ivojewodztwie sandomierskieir oslawiona u nas podaniami 
z czasow poganskich, miala tez i w chrzesciaiiskich czasacb osobne swoje poda iia. 
Na jej uiu'zcholkv, zwanytn megdys Lysiec, wznosil si j- jui za Boledmca Chrobrcgo 
klasztor Benedyktyadv; '), ktorzy z zakoimikami tejze reguly jakich Stefan krol 
wggierski z rdinych stron a mianowicie i z Polski do Wfgier iproicadzal (Pertz SS. 
XI 232. Endlieher Mon. Arp. I 132) w scislych stosunkach zostawali. Obok tedy 
przygod Polski zajmowalo ich te£ nie malo i to, co to WqgrzecKdmalo sif lub co tarn 
rozpowiadano. Najstarszy jaki d~is znamy roeznik polski, wykryty przez Dra Arndta 
w peterslmrgskiej bibliotece a ktdry to II tomie Pomnikuw Polski na str. 772—774 
wydclem, pisany byl , jak nadpis kodexu tego swiadezy , in monte Liszecz , a pisarz 
jego rozpoczql cenne swoje zapiski wiadomosciq, it to roku 948 swiftego Stef ana 
mgczt nnika relikwie znaleziono; zai pod rokiem 1039 nie omieszkal zaciqgnqc smierd 
Stef ana krola wggierskiego, ktory wkrdtce swi*tym mial zostai. W tymze samym 
kienmku rozwijali nasi Benedyktyni lysogorscy moq czynnosd rocznikarskq i w latach 
poznirjszych. Bibliotskf swojq ezgstymi poiarami niszcznnq zasi’ali raz toraz nowymi 
nabytkami, pozyczajqc xi§gi to z zakonnych bibliotek sqsiednich , to pozniej znowu 
z akad, mii krakoivskkj i takowe dla klasztoi u swego przepisujqc. Nie przepominali 
oni i podan swoich miejscoicych a z uplywern czosu przybieraly jak zwykle te po~ 
da,da coraz wifkszq rozciqgloic i do hajeczaosci sif postmaly. W sto kilkadziesiqt 
bit po oivym pierwszym roezniku, ktory sioigtokrzysklm dawnym iiazwalem, pisano 
w tynue klusztorze no icy, obsze, aiejszy roeznik, ktory tu oto icy dale. W mm spoty- 
kamy zaraz na poczqtku ccly cyklpodan wygierskopolskich: czytamy ici$c tu o przy- 
jazni jaka migdzy Stefan era krdlem wfgier skim a krdlem polskim panowata, o po- 
slubieniu corki krola pclskiego przez Evmyka syna Stef ana, o lowach wyprawianych 
przez tych xlqzqt na Lysej gorze i kolo Kielc, nadewszystko zai podnies ’om w tern 
opowiadaniu tf okolieznosd , ie sam xiqzg wfgier ski Emeryk zdjql zloty krzyz, ktdry 
na piersiach nosil, i zlczyl go iv darze ecclesiae et fratribus sancti Benedi ;ti, a dzialo 


') 1020 monasterium sancte GYncis in Calvomonte edification. Bocz.sioiftoikrs.kod. VIII str. I. 
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sif to, jak m6wi jeden opowiadacz vel ante Kazymyriam, vel in Lisyecz ; drugi 
mdwi wprost in Calvo monte, trzeci nakonivC , jakuby poprawiajqc i uzupelniajqc to 
podanie, powiada , ie krol icygierski Stefan grid Lysq Q y ’rq zicany , ktory wraz 
ze wsiarr.i i lasami przylegbymi s t emote il niby posag jego iony, obrocil na uposaze- 
nie zalozonego tamze klasztoru Benedyktynow: idem Stephanus rex post baptismum 
et post matrimonium contraction (cum) filiastra san-ti Sigismundi, eastrum suum 
dotalicium post eandem virginem, Calvum montem dictum, ad laudcm dei et sancti 
Benedicti in ecclesiam fratribus ordinis converfcit et dedit, cum silvis et villis que 
fuerunt, ubi eadem virgo mansit ad matrimonium contractum- dicti regis Stepbani. 

Tak wife z nadpisv kodexdio w ktorych sif te roezniki zuajdujq , jako tez 
z osnoicy ich i ubarwienia widac, ie oba te roezniki w jednej i tejze samej miejsco- 
wosei. mianmvicie w Masztorze swiftokrzyskim na Lysej gorze piwsialy. Aloli 
przedzida ich od siebie przeszlo poltora ivieku, w ktorym to czasie i w sposobie pisania 
roeznikow i w niektorych pojfciach narodu o wypadkach dawniejszyeh nie male 
zmiany zacfmdzily. 

Danny swi§tohrzyski roeznikarz czerpal w jednej czfsci wiadoniosci swoje 
z roeznika krakoicskiego, a byl to , jak ze wszystkugo widad, vajpodobniej 6w stary 
zatracony juz rveznik , o ktorym nadmi-nil Innocenty papiei w sicej buli pisanej 
do Jakuba z Welletri. Widzimy ted,y , ie dawny ow swiytokrzyski roeznikarz id nie- 
licznym szeregu zdarzen, ktore obiql, zajmuje sit ? niemalo Boleslawem Smialym 
i jego syntm Mieszkiem. Donosi on pod rokiem 1069 0 urodzinach Mieszka, dalej 
0 koronacyi jego ojea , dalej znotnu 0 tegoz ojea sminrei , nastfpnle 0 Mieszka oie- 
nieniu si$ a wreszeie 0 jegoi smiei ci; 0 siciftym zas Stanislaw'e i 0 jego zabiciu ani 
sloioem nie spomina. Mi$dzg zapatrywaniem jego na te ivypadh‘ a zapatrywaniem 
si$ spdlczesnego mu Galla zachodzi w tej mierze zupelne podobienstioo. I notcy tei sicif 
tokrzyski roeznikarz, ktorego tu wlasnie teydajemy, zasilal si% wiadornosciami z krakow- 
skich xiqg i 1 oeznikow, atoli z nich zawietoal juz zupelnie inny duch. Bylo to bowiempo 
kanonizacyi sw. StaiiLslawa , mictnoicicie zas pod koniec wieku XIII i to ivieku XIV. G16- 
mie tedy tlo na ktdreni niniejszy krnnikarz swiqtokrzyski rzecz sicojq rozprowadza 
podala rrm kron'ka mistrza Winctntego zpozniejszemi 0 s Stanislawie legendami, z 'nich 
zabiera on calkoivite ustypy, i takowe bqdz doslownie przytacza , bqdz powotuje sie na 
nie , wyniieniajqe niekiedy kroniki Wincenlego nietylko xiegf ale i listy. Du tego dudal 
niemalo pt/dan miejscutcych lysogorskich, ktore z czasem coraz sig bardziej mqcily, 
uzytkowal tez c 0 do czasow dawnych z jakiegos roeznika, ktory byl do tak zwanego 
krdtkiigo roeznika krakoivskiego bardzo podobny , zas od roku 1267 wystfpuje z no- 
tcem coraz samodzivlniejszem opoioiadaniem zdarzen. Do tej wiyc ezyse «iylismy 
druku whjkszego, podezas gdy poczqtkowq czesc druknjemy pismem drobniejszent. 
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Rocznik ten doszedl nan w licznyck rgkopismach , z ktorych najstarszy jest 
zpierwsztj polowy wiehu XV. Rnzpatrylcalem j% wszystkie w oryglnalach i podajf 
tu krdtki ich opts. 

I. Rekopism pilznienski. Maciej Petersolcz te Slupczy, w Pilznie, wojewddz- 
twie sandomierskiem roku 1449 zostajqc ') sptsal dla Te rm za i Dobieslawa wojtoio 
pilznietiskick kodex to ktc'rym kilka loaznych prawodavxzych pomnikdto, a migdzy 
niim i ten rocznik objql. Mialem jego odpis udzielony sobie niegdys przez Joachima 
Leltwda; senator Romuald Hube dostarezyl mi samego oryginalu do naukowego 
uzytku, za co mmejszem publiczne dzi$ki mu sklada,i. Jest ten rekopism na dychto- 
tonym papierze w formacie rnalego polarkusza starannie i wyrainie pisany; rocznik 
w nim zabiera 16 niespelna kart. Zaczyna sig obliezmiem lat od stworzenia swiata 
wedlug Hieronima i Orozego > a konezy smierciq Jadwigi roku 1399 przypadlq t je- 
dnoczesnq klfskq poniesionq przez Witolda od Tata row. Blgddw w tyra rqkopismle 
jest w porownaniu z iimymi nie tak wide , i z niejedne'go wzgl$du zasluguje on na 
picrwszenstwo. 

II. Rekopism jana mnicha andrzejowskiego znajdvje si§ w bibliotece uniwersytetu 
jagidlonskiego przy kronice mist/za Winccntego , w kodexie ozvaezonym liezbq 228. 
Caly ten kodex optsalem w tomie II Pomnikow na str. 2U4. Rocznik zajnmje w nim str. 
461 — 480, zaczyna sig taksamo jak w poprze-dmm, a konezy z rokiem 1410 wi&r- 
szami na zv'ycicstwo Jag idly nad Krzyiakami odn'esione. Text jego jest to wielu 
miejscach blgdny, imiona tu i owdzie poprzekr^cane i ivypuszczane slowa, ktore sig 
za pmocq I kodexu sprostowad i uzupetnic daly. W niektorycli jednak miejscach 
zaleca si$ ten rekopism wigkszq pnprawnosciq nii tamten i posuwa o kilka lat da¬ 
iry szereg zdarzui. Dwa tody te r^kopisma wzajem si$ uzupdr.iajqce wziqlem za 
podstawg glownq niniejszego wydania, nie pomijalem jednak wa&niejszych odmian 
jakich mi dostarezyly i jkopisma nastgpne , a znqj lujqce si% w nich dodatli umie- 
szczam obok w drugiey przedzialce. 

III. RgKOPiSM krakowski to tejie samej bibliotece uniwersytetu jagidlonskiego 
davmiej pod znakiem CC. V. 6. D. fol., a dzii pod R. 256 umieszczony. Kodex 
w ktorym sl$ znajduje jest papierowy joliat t z XV wieku a zawiera wiecej dziel; 


') Leletoel nadmienil jakoby ten Maciej Petersotcs byl przlozonym klasztoru pilznieiiskiego 
(Polska wick, ir I str. 83wyd.er. 1855). Wiadomosc ta opijra sif na nteporozumieniu. Napis 
na kt6ry sig Leltwel powolal opitma wlaiemie talc; Per me M&thiain Petersolcz de Slupczi pro 
nunc morantem in Pvlszno anno dni 1449 Pisarz, ktdrego do erobienia kopii dla Leltxda 
uzjto, odezytat mylnie slowa oryginalu pro nunc morantem t napisal provin. monmtenr czem 
Lelewela, ktory mm r$kop.mu tego nie oglqdal, to blqd wprowad&.l. 
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rocznik zajmvje w nim str. 234 — 243. Zaczyna tak jak to obu poprztdnich , 
a konczy na roku 1243 v iadomoscq o smn rci biskvpa krakotoskiego Wislawa 
i wstqpieniu po nim Prandoty na bkkupstwo. 

IV. Rijkopism wiktoha hr. baWOROWSKIeog. Maly kicartant papkrowy to drugiej 
polmoie XVtoieku pisany i sam dla sieble caloic stanotdqcy. Wykrycie jego zawdzi$- 
czamy uczoneniu Kazimiwrzcnoi Stronczynskiemu , kt&ry go dostrzegl na starej xiqzce, 
gdzit ze zlepionemi w jednq tekturg kat tkami stanowil cz$sd jej oprawy. Zaczyna 
si% tak jak i poprzelnie a konczy na roku 1410 zwycigstuem odniesionem nad 
Krzyzakami, po czem dodaje pisarz: finitur rubrica polcnicalis cronice etc. Text 
w nim, jaklcohoiek ma mylek nie malo , naleiy jednak do lepszych. 

V. Dzialyaskiego hr. rekopism w formacie dtciartkowym, oprawny w jedrq 
xi$g$ ze statutem wiiilickim Kazlmierza Wielkiego, i Wojnq Trqjanskq Gwidc.ia 
z Kolumny, odznacza si% tem, ze kopista nie przestal na indukci/i , jakq ma zieyJde 
ten rocznik z Hieronima , ale poprzedzil jq jeszcze jednq indukcyq , dobranq z kro- 
niki Mierztcy. Zaczyna ivi$c znanym jego textem : Ortum sive Oi igininem Polo nie 
gentis, a wyraimie ego qui Mirsua sum cognominatus na ego qui Thronius (.aczej 
Chronius) sum cognominatus zamienitoszy , prowadzi rzecz t$ ai do Graka. Poczem 
dopiero przystppuje do wiaschoego rocz iika i smiei ciq Jadwigi go konczy. 

VI. Kijkopism iana z megjloszowa takoi w bibliotece kdmicMej hr. Dzialyti- 
skiego znajdujqcy sl$, jest papierowy foliant\ zawiera glownie pomniki prawoda- 
wstwa polskiego pisane okolo roku 1484\ mifdzy nimi ninicjszy rocznik zajmuje kart 
8 mianowicie 20 —27; nie ma i.idukcyi z Hieronima, lecz sam poczqtek jego stanowi 
ckrzest Mieszka , djxlej pomija ten kopista krdtkie o biskupach krakowskich miado- 
moici, a skmczywszy tdaschoy rocznik na wojnach Jagielly z Krzyiakami , dodaje 
po nich watne i ciekmoe spominki plockie , ktdre ni&ej jako rzecz osobnq obok spo~ 
minek sochacztwsklch umieszczam. 

VII. Wislicki rijkopism przez Alberta z Radoszyc okolo roku 1466 pisany 
znajduje si§ obecnie w Petersburgu w bibliotece publicznej pod- znakiem 1. Q. ot a. 
XVII nr. 141. Caly kodex opisalem w tomie II Pomnikdw na str. 161. Rocznik 
konczy tig w nim ivyliczeniem synow Jagielly i wzmiankq o smierci Kazimkrza 
przypadlej r. 1427. Text jego podobny jest wielce do kodexu I i naleiy do popra- 
ivmejszych , a ma kilka zdarzen wigcej niz tamten. 

VIII. R^kopism macieja z plxczyna znajduje slg w jednym z kodexoio xiycia 
Wladyslatoa Czartoryskiego , ktory w tomie II Pomnikoic na str. 212 opisalem; zajmuje 
w nim str. 239 - 244. Pisarz tego kodexupolal na ostatniej jego karcie niektore szceegdly 
o sobie. Mieszkal niegdys w Pyzdrach, wojewodztwie kalukiem , i w czasie morowej za- 
razy , ktdra roku 1451 to tamtych stronach okropme grasowala , stracil nxraz imtkg, 
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siostrf i hrata. Wstqpil potem do Benedyktyndw i w klosztorze iwiftokrzysldm na Lycej 
gdrzc zloiyl Hub zakonny dnia 2 lutego 1454 id r$ce tamtejszego opata , ktdrym byl 
poddwczas Mi chat z Kleparza. Rocznikwui dal nadpis: Excerpts ex Cronies Polonorum 
sou Annales, a sam ten nadpis wskazuje , £e mial przed soibq rzecz obszemiejszq 
i jq slcracal. Zaezql zicyklq indukc yq z £wi$t@go Hieromma, a zaraz na piei wszej 
horde , gdzie ulasnie mowa o klasztorze swiftokrzyskim, zapisaf na dolnym brzegu , 
is klasztor ten na Lysej g6rze zalozony zoetal roku 1020; ktdrq to honuMoracyg 
prawdopodohnie z xiqg klasztomych zaczerpnql. Przy tozmiance o Kielcacli dodaje 
na brzegu uwagg, ie tarn znajduje si$ ecclesia collegiata. Nie wdaje on to dlu- 
gie opisywanie nndchostwa Kazimien'za I i okraciehstw Boleslawa Smialego, lecz 
tylko o tack nadmxeniwszy zsyla si$ wprost na kronikq mistrza Wincentego. wska- 
zujqc dokladnte nietylko jej xi$g$ ale # listy. Wide, tez drobnych zdarzeh pomija, 
a koiiczy na roku 1263. 

IX. R^kopisk biblioteki ordynackiej hr. krasinskich. Kodex ten z powodu nie- 
dokladmej wiadomosci jakq podal o nim nlegdys Hipolit Kownacki , nie mogl by6 
przez dlugie lata odszukany. Po daremnych wywiadywaniath sig o nim za pomocq 
korespondencyi, mialem go juz za ttracony, i o tern nadmienitem w II tomie Pomni- 
kdw na sir. 162. Swieza jednak podroi moja do Warszawy, i szlachetna uczynnosd 
jakiej tak od JW. Roly z hr. Potockich hr. Krasinskiej, jak i od szavownego za- 
wiadowcy jej biblioteki Wladyslaioa Chom^towskiego dozvalem , dozwollla mi go 
odszukac i vozpatrzec si§ v> nim nalezycie. Jest to rfkopism pozny wprawdzie , bo 
nie z XV wieku jak twierdzil Kownacki, lecz zwieku XVI pochodzqcy, ale zawsze 
cenny dla nas osnowj sam}, zawartych w nim pomnikoio. Zajmuje rnifdzy nimi nie- 
poslednie miejsce ulasnie ten rocznik. Jest on tuna trzy czqstki rozerwany: induk- 
cya z Hieronlma znajduje si$ w nim na karcie 89; chrzest Mieszka jest na k. 86" 
zai na k. 105 i dalszych reszta rocznika z dopclnieniem, ktore az na roku 1556 
sif Jcohczy. Text jego jakkolwiek porozrywany a tu i owdzie dowolnie przez kopi- 
st§ zmieniony , dostarcza jednak waznych niektorych odmianek. Pisany jest pc idfkszej 
czgSci na przelamce , ktorej druga polowka zrazu proino zostawiona , zapelniona 
riebaivem zostala ciekawemi zdaizeniami czerpanemi zkqdinqd. Stanowiq te zda- 
rzenia rzecz osobnq, ktorq znajdzie czytdnik nizej pod napisem: rocznik Krasinskich. 
OdmiavJd glowniejsze swi§tokrzyskiego rocznika az po rok 1492 siggajqce podaj&my 
tu z rjkopismu tego razem z innemi; zas dopetnienie jego zdarzeniami z wieku XVI 
dolqczamy w opracowaniu p. Romano. Maurera. 

X. SocHACZEwSKi r^kopism pochodzqcy z klasztoru witowskiego, a obecuie znaj- 
dujqcy si$ w publicznej bibliotece peterdmrskim pod znakiem 1. Q. or a. XVII nr. 
148, r6ini d$ znaczn e od wszystkxch powyiszycL, i pouiekqd i/tanenoi ooolme dzulko, 

Motmnento Mid Pol tom III. 8 
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Pital je autor roku 1463 i 4, a zaczyna slowami: Secuntur gesta cfonicalia que m 
Polonia contingebant compendiose conseripta. Chociai iytocmi rocznik swiftohrzyshi 
tvypisuje, miesza jednak niekiedy zkqdinqd zaczerpuifte szczegoly i odnosi si$ do 
miejscowosci Sochaczewa ; w koncu zas dolqcza spomink' podobne do tych, ktare ma 
Jan z Nieg } oszotva i w jednej cz^sci ze spolnego z nim zrodla zaczerp fixate, wszakze 
pomnoione spominhami sochaczewskiemi. 

XI. W R?KOPiSMIE koprzywnickim znajdujqcym si% w petersburskiej publicznej 
bibliotece pod znakiem JL F. ot a I nr. 326, jest znaczny z rocznika tego ulamek, 
przyczepiony do tak zwanych Collecta abbreviate, z niektoremi waLnemi odmiankami, 
z ktorych tu uiytkoioaMsmy. 

Procz tych r^kopism ’w spomina jeszcze Jenicktus,, ze w bibliotece terunskiej 
znajdowxla si$ Chronica Jeronimi ab anno 916—1321* (Not. Bibl. Thor. str. 19)\ 
a Janocki , ze widzial w bioliotcce swietokrzyskiej Chronicon medio XIII soculi a mo- 
nacho anonymo folii magnitudine conscriptum (Janoc. II. 66). Wreszcie nie bez 
zwiqzku z rocznikiem nmiejszym zdaje si§ bye owa Historia Calvi montis, ktorq 
przytacza Sarnicki Annal. V. c. 5 pod rokiem 1000; tudziei Chronica mcnastsrii 
sanctae crucis przytoczona przez Starowolskiego Vita et Mir. Vincentii Kadi. str. 
33j i kronxka swigtokrzyska przez Kwiatkieioicza w dziefku Krzyz swigty str. 3 
i przez Bielskieg > w Kroniee sioiata na karcie 345 ’ powolyicaaa, z ktorych pierwsza 
napisana by€ miala w jyzyku czeskiin, druga to pnlskim. Z tej ostatniej, nazivanej 
Cronica vulgaris polonici, a znajdujqcej’ «ig u Odrowqta na Rusi tv toieku XV, 
robil jtii uiytek kopista kodexu IV, dodajqc z niej tv iadomosci nieMdre o Stef ante 
tcfgierskim. 

Zajmowal si$ niemako roeznikiem tym Joachim, Lelewel. Jeszcze to roku 1820 
na poczqtku lipca przepisal dla uiytku swego Gesta cronicalia, czyli r>jkdpism X, 
ktdry poddwczas to bibliotece tmiiversytetu w Warszatoie znajdoical sif. W parf lat 
poinitj przrpiscl sohie rgkopism VII tegoi roezdika, takoi z biblioteki uniwersytetu 
warszawskiego, i biorqc text jego za podstciwg, dobieral do niego z innych dwoch 
kodexdw odmianki, zamyslajqc go drukiem oglorid. Do wydania wszakze nie przy- 
szlo. Uskutecznili je dopiero w roku 1866 Roepdl i Arndt w t zbiorze Pertza wcale 
stararmie na podstawie rgkopismow II — VI, dajqc roeznikowi temu nadpis Annales 
sanctae crucis Polonici. Leleioel ze wzglfda na przedmiot glowny, ktorym sif ten 
roeznikarz zajmuje, zoicie go annalist q sandomierskim tak w drukotranych dzielach 
swoich jak i to rykopismach , ktorych mi do uzytkowania udzielil. Z tych ostatnich 
pozwol§ sohie przytoczyc tv niektora jego postrzezenia. Oto r o mdwi o r$kopismie 
sochaczeicskim: 9 Jest to brulion w ktorym hylo wide do przemazevnia, jak dowodzi 
jedn*j r'zeczy rozpoczynanie kdkakrotne a aieukohczinic, rnylki gmbe zostawiane, 
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wyrazy opuszczcue lub to zfym szyku, poplqtane\ imi% za imig potozone i pon ylone 
lata. W pla.de iaki nielad jak i to wyrazach. Co pierwej przyszlo na mysl, to 
notoicano. Ukazujq tuQ juz upowazniom baside, ale obok idch duty to zapormiiente 
od dlugoszircskiej hierarchii puszczone, odnawiajq wsponuiienie zagubiorug prawdy. 
W idtzgrabnej tej ramocie najdziksze obalamucenia raiq , ale tei obok nich, zano- 
touano i zdarzenia takie , ktore bqdz nieznane sq, bqdz stajq si$ zkazowkq do toy - 
konczenia dziejowych njsow niedosd dotqd oznaczonych u . 


Codd I-Vlll. 

Bcatus leronimus in Cronica, quam pro- 
priis manibus contcxit, ita commcmorat, 
d cons: Ab Adam usque ad diluvium fueiunf 
anni 2247 *) a diluvfo usque ad ALrahun 
5 942. Ab Abraham autrm usque ad Moyscm 
205. A Moyse usque ad edificaeionem tem- 
pli &80. A i> cdificscione tcmpii usque ad 
nabvitatem Christi 1300 anni Collige ergo 
' ab origine mundi usque ad nat uiatem Christi 
10 ct inveniesf 5300 annos. Orosius vero ab 
Adam usque ad passioncm Christi 5190 
annos commcmorat. Qmbus pretennissis an¬ 
nuities historias regni Polonie, a nativ tale 
Christ:, salvatoris nostri, sub brevi/ate tan- 
15 gamus. 

Et primo 


20 


25 


Cod IX. 

Hyeronimus bcatus in Cronica quam pro- 
priis manibus contexuit ita rommemoratur. 
Ab Adam u»quc ad dilu\ium fucrunt anni 
duo milia ducenli et scdecim. Ab Abraham 
ad Moysen duccnti et quinque. A Moyse 
autem usque ad edificacionein tcmpii David 
trccenti et octogin'a. Ab edifieacionc tcmpii 
ad nativitatcm Cristi mille trecenu anni; 
ct ita ab origine mundi ad nativitatem Cristi 
sunt quinque milia centum et nonaginta 
anni. Oros.us autem ab Adam usque ad pas- 
sionem Cristi quinque milia centum ct ifo- 
nagi"ta annos commemoratur. Vel a mundi 
creacionc usque ad urbem ccnditam sunt 
4484 anni. Ab urbe rero condita usque ad 
nativitatem Cristi sunt anni 5199. Lnde 
versus: 

Milia ter quinque mundus complcctnur 

annos, 

Ut Plato testator magnum qui computat 

annum, 

Tunc redit et virgo, redeunt Saturnia regna. 
Vel sic: 

Anni ducenli minus uno et quinque 
Prccesscre tue naiivitatis gaudia Create. 

Ab Adam 

tak 1, V VII, VIII, IXj nativitatem 11 

ruznin, a vrstedzie bfydne sa 


Przcdztalka I. xoicrsz 11 passioncm 

*) Liczhy to w lvkopisinaeh roznyth bardzo sic 
J»«r. Mon. Pol. II. 792. 
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Codd. I—Vlll. Cod. IX 

Ab Adam vero ad Noe fuerunt anni duo milia ducenl quadraginta et duo. Ab 
Abraham anni tria milia centum octoginta quatuor. Ad David anni quatuor milia cen¬ 
tum sexaginta quinque. Ad transmigracionem anni quatuor milia Sexrenti undecim. 

Ad nativitatem Cristi anni quinque milia centum nonaginta et novem. 5 


Et primo, anno domini *) dux Meszko 
Polonie baptcsatur cum suis mili’sbus el Tides 
calbolica in Polonia recipifur, et duxit Doin- 
browkam, filiam ducts Roleslai dc Bohe¬ 
mia, de qua genud Boleslauin dictum Cha- 
bri. Istc Meszko filius Semislai, pagani, 
fuit cecus sept -m annis ante baptismum, ct 
post baptsmi recepcionem pluribus annis 
vsdit, et secundo anno misit Lampertum 
cpiscopum Cracovicnsem pro corona sibi 
petenda ad curiam Romanam, ad dominum 
papam Silvestrum. Qui quidem auditis legs - 
tionibus consensum prebuit, et coronam 
deauratam fieri, gemmis preciosis ornatam 
ditto nuncio assignavit et dare promisit. 
Tandem eodem tempore Stephanus dux Hun- 
g^arorum misit Affricum cpiscopum ad pre- 
dictum p ’pam pro corona eoam sit petenda. 
Qui auditis legacionibus, quod Hungaria fidem 
catholicam reccpit, et dictum Stephanurn 

sanctus 


Anno domini 965 Alyesko filius Semislai 
pagani cecus septein annis fuit ante tMptis- 
muin; post baptismum vidit, et Datnbrowkam 
filiam ducis Boleslai dc Bohemia in uxorem 
duxit, de qua Boleslanm Chabri genuit. Ac 10 
Lampertum e; iscopum Cracov ensem pro co¬ 
rona Romam misit ad papam S.lvcstrum. Cui 
coronam preciosam paratam angelus dari de- 
negavit, sed Stephano duci Ilungarie, et 
aliam parari Myeskoni et dari. Sanctus ergo 15 
Aualbertus Stephanum Hungarie baptizavit, 
et uxorem de Veneciis sibi dari peciit cri- 
stianam, filiastram sancti Sigismundi regis 
Burgundie condam, dictam Czyesskam. De 
qua Stephanus genuit (ilium dictum Enrich. 20 
Anno domini 106 Stephanus Hungarie 
amiciciam contrax cum Myeskone Polonie, 
et Henricus filiam Myeskonis in uxorem du¬ 
xit, et ad Calvum montem donavit sanctsm 
crucem, quam in pec'ore gerebat, ecclesie et25 

fratnnus 


Frzi.dzialko I wiersz 6 Et primo* tak U; me ma I i kilka inmjeh. — 965* tab ira VIII 
popratoione z dawniejszego 915: 916 majr I, III - V; non&gesiino decimo sexto mu II; 109fi 
ma VI; nonagesimo sexto ma X — F.zedz II. wiersz 23 Myeskonis. Leskonis rkp 

‘) Nasi pisarzb sr dni wieezni majac prz^d oezyma wyrazy polskie, wedlug mcli 
tacine swoja nrabialt, ztrd sedecim znaezy u nieh niekiedy szescdziesiat, a no,iaginta 
dziewifeset Przyktady tego znaohodzim w kndexiu Teofila z Boguslawio na str 95, 
w iCodexie Sedziwoja z Czechia i innych. Nieporozimiienie z tego powodu jest przyezyna, 
ze w tym oto roezniku rok, w ktdrym Mieszek chrzest przyjai, we wszys*kich niemal 
rekopismach jest pomylony Stalo bowiem, lie sie zdaje, pierwotnie: anno nonagesimo 
sedecimo sexto, jak mamy tego slad w kodexie II, gdzie tylko zgloske se w wvrazie 
sedecimo opuszczono; znaczyto to zas rok 9H6. Pisarz zas kodexu X biorac nonagesimo 
w znaezeniu zwyklem, ze 93, uznaf jui niepotrzebnym wyrs t decimo i takowy opuscil. 
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Cadi. 1-V1U. CoS. IX. 

s?nctns Adalbertus, episcopus Pragensis, iratribud sancti Benedicti vel ante Kazy- 

baptiisavat, et uxorem de Venaciis duxit chri- myriam vel in Lisyecz. 

stiansm, filiastiam sancti Sigismundi regis 
5 Burgundie quondam, dictam Czeyslam, papa vero monitus visionc angelica nocturnal', 
coronam quam preparaverat Meszkoni predicto, tradidit et donavit dicto Affrito 
episcopo, nuncio, pro rege Stephano coronando, et pro Meszkone ah am coronam 
preparari mandavit. Ibte vero Stephinus rex genuit fdium dictum Emrich, et post 
decern annos contraxit amicicias cum Meszkone rege Polonie, it* quod Emricus 
10 duxit liliam Mcszkoms, quasi compulsus per patrem vi, et per nobiles‘terrc. Qui 
veniens in Gneznam et Poznaniam mansit cum uxore virginc, virgo mansit usque 
ad mortem. Tandem cundo de Polonia Hungariam e converso cum rege Meszkone 
venerunt in Kclciam causa venacioms cervorum, qui crastino die, instinctu spiritus 
sancti et visione angelica veniens personaliter ad Calvum inontem, donavit sanctam 
15 crucem, quam in pectore deterebat, ipsam donavit ecclesic et fratnbus sancti Benedicti. 

Anno domini m.llesimo minus duobus Anno domini 998 sanctus Adalbertus 
annis, sanctus Adalbertus veniens Gneznam, Cracoviam veniens Myeskonem in fide con- 

fidem catholicam in Polonia roboravit, et fortavit, et tandem Gneznam, (idem catholi- 

plures Polonos et Prutenos ad (idem catho- cam in Polon a roboravit, et plures Pulonos 

20 licam convertit, predicando eis fidem chri- et Pruthenos ad tidem catholicam convertit. 

stianam. Tandem in Prussia martino corona- Tandem in Prussia per Pruthenos occisus, 

tur per Prutenos. martirii coronam adeptus est. 

Anno domini 1001 BoIesl-»us rex, ductus Chabri, filius Mcszkon. ., corpus s»ncti 
Adalberti rccipiens, honorifice sepe’ ri mandavit in Trzemcszno. Deinde imperator Otto 
25 Rufus, veniens de Roma Saxomam, audiens, quod florcret et coruscat miraculis in 

Polonia 

Przedzalka I, tcitrsz 5 Czeyslam* tak II; Czesskam I; Os&sslaai III — V, VII • Ccyslain VI — 
8 mandavit* et donavit dodajq II, V, i niekt&te inne; sam zas V ma tu jeszcze na gor„ym 
brzegu z odsylacze-m le slowa doj>< sane iq samq rckq: Idem Siephanus rex post baptismnm 
et post nfatrimoninm eontractnin (cum) fUiastra sancti Sigismundi casinim sunm detalicinm 
post eandem virgmem, Calvum montoia dictum, ad laiidein dei et sancti Benedicti in ueolesinin 
fratribus ordinis convertit et dedit enm silvis et villis. qne Inerunt. nbi eadcni virgo mansit ad 
matrunonium contraetuiu dicti regis Stepliani Na dohiym zas brzegu dodano tql rekq: 
Kota quod adlieio et eorrcctio supraseripta apposite est ex Cronica vulgaris pelonici. qne est 
apud domnuin Odrowonszch in Russia — Einrieh* Enrich I. — 9 Emricus* Enricku* I. — 
12 ad mortem* per votmn per ipsos emissuni dedal na boku V. — cundo* nic ma I. — 
c converso- egresso I. — 13 Kelciam* tak VIII a na brzegu objasnienie: Kclcia villa in 
qua occlesi? collegia'.?. Kelcze VII, Keliciam V. Ciliciam I. II i nUktore inne. 
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Polonia sanctus Adalbertus, arupuit iter et ivit Poloniam causa deuocioni; et pere- 
grinacionis. Cui Bolcslaus rex Polonorum obviav t cum magno comitatu et munen- 
bus quam plurimU, in Gneznam secum adduxit, et corpus de Trzemeszno sancti 
Adalbert! in Gneznam transferri mandavit, de quibus ossibus brachium sancti Adal¬ 
bert! dicto imperatori donavit, quern eadem die coronavit manu propria in Gnezna, 5 

et ab obediencia imperial) liberavit. Et eodem anno Puloni ceperunt Pragam, et 
dueem Boleslaum in eadem cxcecaverunt. 

Anno 1003 herenutc in Polonia marlirisati sunt propter pecunias, quas dux de¬ 
derat cis pro fabrica ecclesie, quorum corpora iaccnt in Kazimiria oppido. Iste Bolc- 
slaus fundavit ot dolavit tres cpiscopatus, videlicet: Poznaniensem, Wladislaviensem 10 
et Lubuccnsem, ac plura monask r'a monachorum et momalium. dolando suflicien- 
tcr construxit. 

Anno domini 1018 Bolcslaus lil.us Mcszkonis, dictus Chabri, rex Polonic, supe- 
ravit Rutenos seu Grecos, et terram eoruin devastavit et subjugavit regno suo, et 
granicies ultra Kyow liruitavit. 15 

Anno vero sccundo Hurtgaros similiter sub ugavit et terram corum devastavit. Et tcreio 
anno Saxoncs indmitos rebcllcs et Prute- 
nos subiugavit et terram eorum devastavit Cod X. 

Anno dommi 1025 obiit dictus Bolcslaus Anno domim MXXVI (obiit Bob*' laus) 

rex Polonie. Cuj filius suus successit, Meszko, in castro Poznaniensi et in medio Annun- 20 
sensu minoratus et probatate patris, qui cum ciacionis ecclesie ibidem tumulatus feliciter 
dcliciis resolutus, rempubheam segnius ad- lequiescit. Cui successit filius suus Miesco 
ministraret, et propriis non communibus uti- minor patio et probitate et animos’.tate, qui 
litatibus intendcrct, ceperunt ei rebellare dcliciis fuit dissolutus; cui rebellare cepc- 
nacioncs et ab ipsius obediencia rcccdere, perunf naciones et ab ipsius recedcre obe- 25 
qui palri suo vcctigalcs fuerunt, minus ti- diencia tnbuta dene- Cod. IX. 

moris ct honoris eidem deferre, ct tnbuta gantes. Quo deroum Anno domini 1033 

regionum denegare. Quo igiter Mcszkonc mortuo, filio eius par- mortuo Myeskone suc- 
mortuo, ct Kazirmro filio eius parwulo wo, mater cum Ka- cessit filius eius Wla- 
cum make ipsius in Almaniam seu Ma- zimiro Saxoniam dis- dialaus’), qui matri30 
- gdeborg cessit sue 

Przedz alkn I. iciersz 1 devooinnis. donaeionis I. — a Anno 1003- ilille I. — 11 Lulmcen- 
sem- tak VIII; l,ut*eiis«n I Lnboeziensem II; Lufafcmem III; Ijibcensfm IV; Lnbicensem 
V, VII; Rubnwenneni IX. — dot an do ... construxit* me ma II, Ill i niekture inne. — 

1 < Pnitonns devastavit- P commit et subiugavit YI1. — 30 Magdoborg* tak II; Madbn- 
lzon i; Maricnburg HI; Maydanburg V 

') Cronicae Vincencianae recapitulatio-brevis znajdujaca sic w tymze samym re- 
kopismic str. 00 00 i dotad Irukim nie ogloszona. opowiada o Mieszku i Wtadysla- 
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gdeborg expulso, quasi a regno Polonie 
stirps ducalis et regia omnino perioral in 
regno Polon.e, et unusquisque quod sibi 
5 rectum videbatur in diebus ilhs laciebat 
Tunc surrexerunt quasi lupi rapaces per 
circuifum reges et principes et ceperunt 
vastare regnum Polonie; barones vero ac 
milites re'gni Polonie inierunt consilium con- 
10 venienles in unum, et arbitrati sunt, ut 
queierent et invemrent et reducerenl in 
regnum exulem et eiectum ducein Kaiimi- 

rum. Hie 

P.zedzialka I, i oiersz C per* ad 1. 


Cod. X. 

cessit propter iniu- 
riam alterius filii, 
Wladislai *). Quo 
W(ladisla)o defuncto 
lupi rapaces regnum 
discedebant. Mater (a- 
men Kasimirum exu¬ 
lem per 2 )... em lit- 
toris appiscavit, qui 
demum sufficienter in- 

stmclus iuveni? 2 )_ 

is ro- 


Cod ix 

sue ct fratri parwulo 
Kazymyro mulla mala 
intulit, et in Almaniam 
expubt. Et tunc quasi 
a regno Polonie stirps 
ducalis et regia omni¬ 
no perierat, et unus¬ 
quisque quod sib* re¬ 
ctum videbatur i a ills * 
diebus faciebat, tunc 
surrexerunl qu?si lupi 
rapa- 


wie mniftnanym synu jego tzk: Myeschko secimdus Othonis imperatwis sororem acce- 
pit in uxorem qui torpens ocio , deditus coreis et lasciviis, sibi (Boledao) in regno 
anno domini 1025 succ.dens pussime oacavit; verum sedem episcopatus Wladislavien- 
sis ipse et multa claustra fu idavit. Cui Wladislaus films eius anno domini 1 (j 3J 
succedens, matri multa opprobria intulit. Ob qve cum Kazymyro parwulo mater ad 
suos avfugit , et rex male inter Ut, nee in numero regmn computari promeruit. Post 
hunc multa incornmoda in regno Polonie oriebantur itd. Rgkop. karta 92'. Yi Iddysta- 
wem zowie syna Mieszka II i Stanistaw Streezaka, ktdry nam najdawniejszy odpis nc- 
grobku Bolestawa Chrobrego przechowai *) Lnio- Boleslaw :nieszano czesto w da- 
wnyeti pon*nikaeh z imi niem Wladystawa i ktodziono jedno za diugic. Svn Wladystawa 
Loksetka. Kazimlerz Wielki, tak w spominkadi plockich jak i seehaezewskich nazwany 
jest synem Bdeslawa. W nadaniu Fiyderyka cesaiza z roku 1102 postrzezouo wymienio- 
nego jako swiadka lYladyslawa xi^cia polskiego. i mnie’nano powszeclinio, ze to syn 
najstarszy Krzywoustego, Wladystaw; tymezasem Grotefend uweinie swiadectwa wszvstkic 
rozpatrujac, trafoie zauwaZat, ze ten mniciiiany Wladystaw. jest wtasciwie Boleslaw 
xiaze polski, ktory w dwoch innycli z tegoz czasu nadaniach Fryderyka cesarza j&ko 
swiadek wystopuje. Dwukrotna zamianc imienia Bcleslawa na Wladystawa a Wl'edvslawa 
na Bolestawa, w rykopismauh Gala kroniki znajdujaca si£, wskazalera w I iomic Po- 
mnikow na str. 442, a i w tym oto kodex'e X roeznika swiotokrzyskiego obaezym zaraz 
nizej, ic pisarz Bolestawa Smialego nazwal Wiadystawem. Nie ulega watpliwosei, ie 
spomniatiy w tem oto miejscu Wiadystaw jest ten sain xiaze, ktdrego Boguchwat i ro- 
cznik maz iwiecki, ktory nizej podarny, zowia Boleslawera. Dose jest przeczytai uwaznie 
to co o nim mow* Boguchwat w rozd. 12 swojej kreniki, aby sig o tem przekonac, 
W pismie zbiorowem Jozefeta Ohryzki (Petersburg 1859 tom I) starah m sie okazac, 
ze Boleslaw ten byt wtasciwie najnnodszym synem Chrobrego s a panowat w Polsee 
od roKu 1034—1038. 2 ) Text uszkodsony w l^ktpismie. 
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Codd. I-Vlll. 

rum. Hie quidem dudum a matre sua studiis 
literarum traditus, et his competentcr instru¬ 
cts, cum iam esset .uvenis robustus ex 
Almania in Galias transiens, et ut supradi- 
ctum est, Cluniscum veniens sancta conver- 
sacione monaehorum ibidem deo famulan- 
cium delectatus est, et spiritu dei inflamatus, 
vitam mutavit, et sub habitu sancli B *nedi- 
cti deo m blare cep it. Ac vero Polonorum 
legali assumpto comtatu multo, varus quo- 
que munenbus in auro ct argent , profecti 
sunt ad requirendum ducem Kaisnirum. Tan¬ 
dem post longam peregrinacionem perve- 
nienles in Cluniacum, invenerunt cum sub 
habitu monastico am seplem annis ibidem 
agentem. Expositis causis itineris, spertis 
thezauris suis, obtulerunt ei et abbati suo 
prcciosa munera, vasa aurea et argentea, sub- 
inferentes, quot clades et quanta mala pro¬ 
pter ipsius absenciain sustincat Polonia. De¬ 
ns que petunt domnum abbatem, ut eis du¬ 
cem suuin resiituerct, suplicantes nihilomi- 
nus Kazimiruin, ut in Poloniam redirel et 
regnum gubemaret, et popu!um suum ab 
hostibus hberaret. Abbas autem liabito pru- 
dentum virorum consilio respondit, »e non 
posse petinoni eorum annuere et desiderio, 
quia is, qui renunciat seculo, redire non 
possit ad seculum, nisi providencia sum mi 
ponlificis ad hoc accedcrct dispeusacio. Tunc 
legati accepto response, gradu concito Ro- 
raarn ideunt, summo pontifici legationem 
proferunt, dispensacionem petunt, allegant 


Cod. X. Cod. IX. 

is robustus ex Alma- rapaces e circuit re- 
nia in Galias s. tpi- ges et principes et 
ritu inflammatus mo- ceperunt vastare re- 
nachatum animo fore gnum Polonie ltd. 5 
decrevit, et monaste- 

rsum sancti Bened cti ntravit. Ipso deo aic 
militante multa inconveniencia in Polonia ver- 
tcban'ur; Leehite tamen scientes a .... *) 
habere adhuc dominum, in Saxonnm ad 10 
reginam equitant et de Kasimirc mterrogant, 
et in claustro ip um fore perceperunt iam 
septem annis perseverantem, in habitu mona- 
chali, et cum muner bus convolant illud ad 
clausinjra, ct ipsum iam diaconum invenerunt. 15 
Consilio autem cum abbate habito) papam ade- 
quitant, eum condonant suamque orphanita- 
tem ac angariam ei ostenderunt; turn regem 
suum supplscantes petunt, ut dispensaret eum 
eo, ut uxorem ducere possit, ne sic regio20 
d solatur, sanguims etfusio turn nimirum 
.. .‘j consecuti fuer-t. Papa vir sapiens, com- 
patiens, ducem Kazimirum de monasterio eis 
dedit et dispensaxit, ut uxorem ducerq pos¬ 
sit. Bacione cuius d spensationis Poloni cum 25 
rege Casirniro voverunt pro fabrica ecclesie 
s. Petri donarium de quolibet capite solvere 
universum per regnum, et perpetuo se obli- 
gaverunt de anno ad annum dare, quod in 
atus regionibus non invenitur. Constat ergo, 30 
ubicumque solvitr denarius Petri, quod ilia 
regio fui* regnum Polonie®). Quern imperator 
cum magno exercitu, magna probitate, scilicet 
sex milibus armatoium virorum, in Polo- 

niam 


Prttdz alka I. t citr&z 8 dei* saneto II. — 17 Espositis» 0 . quoque I. 

‘) Text uszkodzony w r^kopisime ®) Ob. Wiersze 0 Swietopietrzu, ktbre niiej dajemy. 
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qa&que calamitates Polonie, prophanacioncm niam reducre curavit et fecit. Qta mi itans 
(idei christiane, incendia monaster orum, sub- Casimirus licet cum magna difficultate feli- 
versionem urbium, violacionem virginum, op- cder m Poloniam venerat; fuitque per Po- 

5pressiones viduarum, occisiones et effusionem linos gratuite susceptus, Poloniam possedit. 

sanguinis innocentum, et multiludinem chrisiia- 

norum uti iusque sexus deductam in captivrtatem, et reduetam in servitutem paganorum. 

Denique papa Benedictus aud tis Pclonie desolacionibus, christiane fider compassus, 
consil i .. genti quoque orbate pr nape misertus, ducera K izimirura ad tenenda regni 
10 Polonie gubernacula redire decrevit Ne vero stirps regia vel ducabs deperiret omnino, 
et Polon'a successore careret cum eorumdem duce Kuzimiro, ut rnatrimonium legitime 
posset contrahere, misericorditer dispensavit. Ob cuius dispensaeionis beneficium 
memoratJe signum inditum est Polon s: ut in ton sura rotunda conforinarent se 
moribus religiosorum. Sfatutum est nichdominus, ut censum solverent, quod vo- 
15 atur Swqtopyctrze, beati Petri, ecclesie Romane pro alendo lumine. Executi 
negocium, assecuti proposit m, legati Polonorum leti ac al ares redeunt ad Clu- 
niacum, et exinde suscipientes ducem suum K zim rum, veniunt Almaniam ad 
imperatorem Ottonem, avunculum suum; uht cum exercuisset magne prob4atis 
audaciam, sexcentorum vi orum armatorum mdiciam ad eum deducendum trans- 
20misit imperator in Poloniam. Qui veniens, licet cum magna dilTicultate, tandem 
host bus expugnatis, cum pace regnum pos¬ 
sedit Polonie. 

Post hec accepit uxorem unam do Russie Dnmum duxit sibi uxorem, Romani b°»- 
principibus noMorem. nomine Dobrognye- principis Russie (filiam) nomine Dobro- ,4 ‘ 

25 warn dictam, cognomine Mariam, ex qua myegam, alas Mariam dictum, ex qua ge- 

genuit quatuor filios' pr mogenitum Bole- nuit quatuor filios, scilicet: Bolcsiaum Lar- 

slaum, secundum Wiadislaum, tercium Me- gum, interfectorem Stanislai, Wladislaurn 

szkonern q s artum Odonem. pyum, Myeskonem tercium et Odanem pri— 

mum. Hie Otto el Myesco sine prole de- 
cesserunt. 

Cod. IX 

Anno domim vero Anno domini 1058 
1058 die dominica Kazymyrus roonachus 

- Casi- obdor- 

Przetk I, wieraz 12 beneficium memorabile> b ac recordacionis mrmoriale XT. — 13 indi¬ 
tum* indictum II. — 14vocatur ... ecclesie* tak II; tie tna I. — 15 alendo* babendo I. — 

24 nobiliorem* tak I, V, VII; nobilicrum II; nobilem HI, IV, VI. — Dobrrgnyewsm» tak 
II; Dobrolegam I, III, V, VUI; Dohronegam VI 

Monumenta Hist. Pol. tom ITT. 9 
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Codd. I-VIII 


Cod. X. 
Casmiirus m 
obdormivit. 


llic est Boleslaus qni propter exeellen- 
ciam largitatis, anthomasice dictus cst Lar- 
gus; ob in signem audaciam virtutis appel_ 
latus est Bellicosus. Tante namque prodiga- 
litatis erat, quod sine liberalitate nullam ho¬ 
rn nis lbertatem estmabat. Iste Boleslaus 
quasi sepiem ann s cum excrcitu suo man- 
sit in partibus Russia, devaslando terras 
Ruthcnorum et confinia Thartarorum; tandem 
vemens de partibus Russie cum gloria, sub- 
iugatis sibi gentibus predictis, cornnatus est 
in re gem Polonorum. 

Anno domini 1070 Aaron abbas Tincien- 
sis a sede apostolica poatulatus in archie- 
piscopum Cracoviensem, consecraiur Rome. 
Cui postea successit Lampertus, dictus Sula, 
et neglexet in curia Romana petere palium 
et alia insignia archiepiscopalia etc. 

Anno domini 1073 Lampertus obiit, cui 
sanctus Stanislaus episcopus Cracovriensia 
succesit. 

Anno domini 1079 Idus Apr ha dominica 
qua decantatur «misericordias Domino Bole¬ 
slaus secundus rex Polonie propter quedam 
pec ata enormia, ipsius cor.ectionis impa- 
ciens et anathematis ecclcsie, quod faciebat 


Cod IX 

Domino obdormivit in Domino 
relictis duobus fils, 
scilicet Boleslao pri- 
mogenito el Wladi- 5 
slao. 

Anno domini 1071 
succedit rex Bole¬ 
slaus Largus qui et Bellicosus dicitur; lar-10 
gus enim dicitur propter excellent iam largi- 
talis. Dicitur bellicosus, quia multum bellabat 
reeuperans sui v(idelicet) avi Chabri acqui- 
sita g!adio, et pnssidere volens que grani- 
cies per avum sunt metate. Et vastando Pru-15 
tenos, Moravos, Bohemos, Teutonos austra- 
les, qui nunc dicuntur Racussene, Rutenos 
cum quibus septem annis, propria non vi- 
dentes, pugnabat. Qui septimo anno reversi 
regis sine liceneia cum paucis (ad) propria ve- 20 
nit, et venientes milites quosdam bonis pri- 
vabat, quosdam decolabat, et mulieribus, que 
putantes viros iam non venire procreaverunt 
pueros cum aliis viris, pueros reponens, 
catellos pectoribus apponebat, qui dominas25 
mordebant, et exinde multum dolorem pa- 
ciebantur. Eqtnm quoque, non racione 
sceleris, sed in contemptum earum, sub 
purpura post se ducere semper iubebat, 
pro quibus factis misertus pater s. Stanislaus 30 
castigabat ipsum verbis placabilsbus, ipsum 
a talbius retrahens; que'm) dum non cura- 
bat monicion bus canonicis, ipsum monebat, 


Pried. I, toiersi 9 anthomasicev tak II; amhonomastice I. 21 archiepisenpum- tak II 
V; episcopum I — 25 archiepiscopalia. II, V, episcopalia I. — 29 1079. tak ma VIII 
poprawione z 1073; ms 1071 ma VI; inne 1073. 
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nob libus dorainabus, sanclus Stanislaus epi- 
scopus ipsum correxit et monuit. Qui cor- 
reccionem spernens, ipsum accessit et inve- 
5 nit in Rupella saneti K'ehaelis archangeli 
circa aram divina celebrantem, evagm-Lo gla- 
dio ipsum ad caput pereussd et interfecit. 
Tandem milites alii sui manus et pedes 
amputaverunt, videlicet accipitreuet unum 
10 s t r e p e, wulgariter strzqmyn, in cl peo defe- 
rentes; ut dicitur, ex suggestione ipsorum 
et mala miormacione predictus rex homici- 
dium perpetravit, et in continenti nobdes 
terre congregati in unum, ipsum delinere 
15 vokerunt, ipse vero periculum mortis timens 
fugam dedit ad Hungariam, et ibi circa quod- 
dam clauslrum m insit, tanquam conversus 
et peniteneiam strictaro peragens, vilam post 
deccm annos finivit, et ibidem sepultus est 
20Sed Mesiko dux Polonie, filius dicti Bole- 
slai, de Ungam Poloniam revemt, licet eciam 
fugam dederat etc. 

Anno domini ut supra, interdictum eccle- 
siasticum servatum fuit per totam provin- 
25 ciam Gneznensem, et per totum regnum 
Polonie. Postmodum cum magna difficul- 
tate apud summum pontificem in Romana 
curia nobiles terre et nunc ipsorum re- 
laxacionem interdict! inpetraverunt, con- 
30 dicione interiecta quadam, quod omnes. col- 
laciones reg*s in dioceki Cracoviens. vaca- 

icnt curie 


Cod. X. 

demum incurabilem excommumcacionibus 
anathemaiizabat. Sicque quadam vice, ut leo 
ferox ac crudelis, ira occupatus in s. SUni- 
slaum iremuit, ei mucrone accepto .psum 
celebrantem circa aram in ecclesia s. Micha- 
elis in Scalca interimit, et extracto de eccle¬ 
sia in partes scindens dissolvit; qui post 
ea simul sunt coadunate, ut patet in Vita 
eius. 

Sicque anno domini 1079 sanctus Sta¬ 
nislaus gladio subcLtus in eadem ecclesia 
tumulatus est. Wli dislaus *) demum ob scc- 
lus suurn vidit se a suis regnicolis contemni, 
et cement ilia omnia, ad Wladislaum regem 
Ungarie, quern ipse etfecerat, se divert'd ex 
(ilia) parte Danubii, vulgariter za Dunayem 
etc. 

Hie Boleslaus habud unicum iiHum, no¬ 
mine Myesco, qui patrem conducens versus 
Ungai lam, ad propria remeavit, et postquam 
uxorem duxit, in flore pubertatis veneno in- 
teriit. Post quem regnant frater Largi Bole- 
slai minor, nomine Wladislaus Kasimindes, 
non minus strenudate nulicie iliustns. Qui 
prole carens devocioni insistebat, ut prolcm 
hale ret, et cum consiiio epscopi Craco- 
viensis, Franconia, ecclesiam saneti Egidii 
fundavit. Gbediennam una cum fratribus 
condonavit ad habendum prolem. Sicque ad 

petita fratrum atque spirituahum reguiarium, 

quia ipse 


Trzedz I, in ersz 4 et iavenit- tak II, VI; nie ,na I. — 10 wulgariter strzauiyn* niema II, 
i inne. — in clipeo tak VII; nie majq I, i inne. — 14detinere» interficere JX. — 20 dux» 
rex VII. — filius ... Boleslai. tak IUpopravmne c lrater . B.; framer . . B /, 11, IV—VII; 
nie ma VIII. 

') Zamiasl Boles! ms. 
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Codd. I— VIII. 

rent curie Romane, quas extunc possidebat 
in Cracovia, in Wislicia, in Sandomiria, in 
Woynicz, in Sandeez, in Byecz et alias, 
lsta vero duo clenodia ut superius nominata 
fuerunt ignobilitata, et ob banc causam 
exlunc collacionea predicte spectant et spe- 
ctare debent futuris lemporibus ad ep'sco- 
patum Cracovi ensem. 

Item eodem anno post relaxacionem in- 
terdicti Lampertus ordinatur in episcopum 
Cracovicnsem. 

Anno doin'ni 1087 Lampertus episcopua 
et cancnici Cracovienses, sanrti Stanislai 
corpus ad erclesiam kathedralem transtule- 
lunt cum debita reverencia et magna so- 
lempnil te l ). 

Anno domini 1088 Myeszko dux de Hun- 
garia rediit, et Boleslaus tercius natus est, 
rums mater Judith. 

Anno domini mdlesimo etc. dux Myeszko 
uxorem secundam duxit et in regno Polo- 
nie ducatum obtinuit; sed coronam habere 
non potuit. ■ 

Anno domin', 1101 Lampertus episcopus 
obiit, cui successit BalJuinus, qui ia episeo- 
pum Rome consecratur. 

Anno 


Cod. X. 

quia ipse primo ecclesiam kathedralem Cra- 
coviensem et v ginti quatuor canonicos illo 
tempore local it atque dotavit, regina con- 
cepit et parit; estque gaudium tris’icia cum 5 
permixtum, quia natus est pnnceps, sed 
cum incurvato ore, quare nuncup .tur Bo¬ 
leslaus Crzvvousti. Iste post patrem succedens 
strcnuitale milicie nimis floruit: imperatorem 
bis prostravit, sci icet Enricum am cum, regni 10 
fines coadunans et amplians. (Reliquit filios 
quinque) Wlad’slaum cui aseignavit et 
testamentaliter ded t provineiam Cracovi en¬ 
sem , Syradiensem, Lanciciensem. Slasziam, 
Pomoraniam et princ pandi auctoritatem. Se- 15 
cundum Boleslauin Crispum, cui Mazoviam, 

C iyeviam, Dobriniam et castillaniam Cui- 
mensem dedit. Tercium Myrsconem. cui 
Poznaniam, Calisz cum earum appendices 
tribuit. Quartum Henncum, cui Sand^miriam, 20 
Lublin cum earum attinenciis dedit'. Quintus 
fuit Ka imirus dictus, cui nihit assignavit 
dicens: habtbit hie inter fratres satis. Et 
sic factum est, quia postea fuit in ducatu, 
iilustriss me vivens. Anno antem domini 25 
1138, anno etatis quinqnagesimo sexto, 

in cenobio sancti Benedict! fratrum, sanc- 

te Tri- 


Przedzialka I miersz 3 Lu Woynicz* ink I, VII; nie ma n, i niektore innj. —4 Sandeez* 
Suidniez II- — Byeez* Brest 11. — 6 ignobilitata* tak VIII; iahabilitata I, III i niektore irne; 
nie ma II. — 15 corpus» sanctum c. II, VI. — 18 Anno .. est* nie ma II, VI. — 20 
cuius ... Judith* tak 1717; cuius matez III; irme nie majq — 21 Anno ... potuit® nie ma 
II, VI. — 22 secundam* me ma IV. — 25 Anno ... consecratur* nie ma H , VI. 

J ) I’isarz kodexu IX rozwodzac sie z oknlicznosciami przeniesicnia relikwij s. Sta¬ 
ll iel’awa, nadmiohia w drugiej preeiziaJhe migdzy innemi: Iledwbgis, que, iacet ante 
chnborhun , cooper nit a rgento deaurato sepulchrum ems. Elizabeth iw jvndatrix 
capdle sancte crucis , omavit caput eius gemmh et lapidibm precioeis. 
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Codd 1-VIII 

Anno domini till B leslaus Serins, dux 
Cracovie devicit Bohemos, et terrain ipsorum 
devastavit. 

5 Anno domini 1133 Bohemi devastaversnt 
Poloniam. 

Anno dummi 1137 Wislicia cede destrui- 
tur qu nto Idus Februaiii. 

Anno domini 1138 Balduinus cp scopus Cracoviens s ob it, cui Maurus successit. 

10 Anno domini 1153 Maurus oL'it, cui Rxdost succesit. 

Anno domini 1158 Radost obiit, cui Robertus successit. 

Anno domini 1160 Henricus quartus imperator Romanorum venit de Saxonia 
Poloniam, deinde per Hungariam et Pannoniam et Constanbnopulim cum regi¬ 
bus et principibus perrex'.t in lerusalem, aliijui per mare et alii per terrain, et 
l&babuit secum ultra 200 milia armatcrum, et invenit lerusalem occupatam per 
Sataceuos, quam in brevi expugnando acquisivit, et posseait paciuce multis 
annis, et in eadem circa probaticam piscinam ecclesiam construxit in honorem 
sancte Marie, et ordinem Templariorum fratrum, qui trabem T dfferebant, fun- 
davit de voluntate et consensu regum et ducum ae principum et baronum 
20nobilium de Francia et Anglia, de Bohemia et Saxonia, de Polonia et Ungaria. 

Anno domini 1163 Robertus episcopus Ctacoviensis ofant. cui Matheus successit. 

Anno domini 1166 Matheus episcopus obiit, cui Gedca successit, et conse- 
cratur Rome in episcopum Cracoviensem. Eodem tempore venit Conradus predictus 
imperalur Romanorum de ultramartimis parlibus, scu de lerusalem, subiugatis 
25 sibi Saracems et Greeis, ac aliis gentibus, et ad propria remeavit. 

Anno domini 1167 hoc tempore translatus est liber Iohanis damasceni de 
greco in latinum. Floruit eciam magster Petrus Lambardus, q li sentencias composuit, 
et Gracianus monachus, de Clusio civitate Tuscie natus, decretum composuit, ut 
dicit Hugo 1°. Eodem veTO anno sul obscuratus est ante horam nonam, et stelit 
30 usque ad occasum sobs. Hoc anno fuit max ma fames. 

Presdeialka I 'cierst 5 1133> 1137 II, IV, 1132 V VI - devashoeranb vastaiit VI — 
11 Anno .. Rrbertus successit' w»e main II, IV. — 13 P&nnoniam* Bononiam I — 
circa* terra I. — 18 trabem T deferebaati tak II; thau T. d. I, III, VIII; Thuw gerunt IV. 
22 1166* tak V, t wekton inne; 1156 I; 1167 III. — 23 Cocradus- tak II, IV; Henricus 
I, III, VII, VIFI. — 24 ultr»inaritimis> ultramarinis II. Ill, i niektor « inne. — 27 Flo¬ 
ruit ... Hugo* nie ma II, VI — sentencias* summas VII. — 28 Clusio" Class# /, III, V’ 
VII; Classo IV. 


Cod. X, 

te Trin tati ftindato in Sochaczow, sum- 
pto anlidoto anime in Domino feliciter 
obdormivit Sicque Bioleslaus) Criwousty 
decessit. 
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Anno vero sequenti sepulcrum Domini 
fuit captum ac civitas It rusalem ct crux 
sanctn, et p itriarcha, qui fuit tunc, capitur 
l Jem, et alii quamplures detenti. reducti 
sunt in cap'.iviLitem. Henricus vero autiiens 
mala nova de Ierusalem et ad cor redans, 
ta.tus consciencia investituras episcoporum 
et aliorum prelatorum per anulum et bacu- 
lum, pi o quo cum Pascali papa tunc Romano 
qtiam plurimum contenders et liiigaverat, 
Calixlo pape resignavit, et concessit per omne 
imper um in omnibus ecclesiis caiicnicam 
fieri electionem. Huius tempore rex Ungarie 
ad monitiones papales per littcrras suas scri- 
bens domino pape, renunciavit investituras 
episcopornm et aliorum prclatorum, quas 
huousque ab illo tempore rtges Ungarie fa- 
cere consueverunt. 

Anno domini 1170 sanctus Thomas Can- 
tuariensis archnepiscopus martirisatus esl in 
ecclesia ipsius regis Anglie per nobiles. Quod 
papa audiens ab eodem rege multa tribuia 
et servicia ecclesie Romane obtinuit et in 
possessionem recepit, ac turamentum ipse 
rex prestitit, quod non de voluntate sua 
predictus archiepiscopus interfectus est. 
Extunc papa iuterdicium relaxavit, habita suf- 
ficienti saiisfaccione et regis canoniea expu- 
gacione. 

Anno domini 1176 Kazimirus dux post 
obnuim tercii Boleslai Cracoviam obtinend m 
intravit et obtinuit cum consensu nobilium 


terrigenarum, et secundo anno devastavit Ru- 
thenos. 

Anno domini 1184 corpus beati Floriani 
per Egidium e|iscopum Mutinensein Craco¬ 
viam appor*atur, et ab episcopo Gethca Cra- 5 
coviensi, devotissime suscipitur. 

Anno donum 1185 Gethca episcopus Cra- 
coviensis obiit, cui Fulco successit. 

Anno domini 1186 Lesthko frater tercii 
Boleslai obiit, cuius ducatum ipso viventelO 
Kazimirus obtinuit. Fulco ab Urbano papa in 
episcopum Cracoviensem consecratur. 

Anno domini 1194 Kazimirus dux, frater 
Myeszkonis obiit, et sequenti annu inter 
duces Myeszk nem (et) filium Kazimiri et inter 15 
M zov las facta est cedes magna in Moszga- 
wa, ita quod Mveszko vicst et campum ob- 
t.nuit; sed Boleslaus flltus eius interfectus 
est in eodem bell ;. 

Anno domini 1196 Petrus secundus cardi -20 
nabs venit in Poloniam cum legacionibus 
domini pape, qui matrimonium in facie ec- 
clcsie .nst tuit conlrahi, et sacerdotibus pro - 
hibuit h here uxores. 

Anno doinini 1202 dux Myeszko obiit 25 
frater Kazimiri, et dux Lestko pi mus filius 
Kazimiri in Cracovia successit. 

Anno domini 1205 Romanus fortissimus 
princeps Ruthenorum cum exerettibus suis 
a Lesskone et Cunrado fratribus, filiis Ka- 30 
zimiri, in Zawichost interfectus. 

Anno domini 1206 Fulco episcopus Cra- 
coviensis obiit, cut Vincencius successit. 


Przedzialla I w : -ersz 3 capitur* tak III; eapitaneus I, II, i niektore inne. — 33 ct obti¬ 
nuit* tak If; nit ma 1 — Przedzialka II, witrsz 4 Mutinensein* tak II; nie ma /. — 9 
Anno ... consecratur* nit ma VI. — 37 in Cracovia* tak II- in Cracoviam VII: nie ma I. 
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Anno domini 1218 Vmcenctu c cedit ad 
ordincm Cisterciensem in Morimundo, ct 
vixit annis quinquc, cui Iwo successit, et 
per archiepiscopum Henricum Gnezncnsem 
5 in opiscopum Cracoviensem consecratur. 

Anno dn 1221 hospitate in Prandnil 
cons»ruitur per Iwonem cpiscopum Craco- 
viensem de consensu capituli, anno vero 
sccundo per eundem episcopum ad sanctam 
lOTrinitalem ordo Predicatorum, et in Kaczi- 
czc inonaehorum Griseorurn statuitur et fun- 
datur. 

Anno domini 1223 Yinceneius epwcopus 
obiit, ct in Morimundo quiescit, 

15 Anno domini 1230 monasterium de Ka- 
czicze transfertur in Mogila(m), que Clara 
tuniba cognominatur, et m bonis capituli fun- 
datur, ct dotatur de bonis eiusdem capituli Cra- 
coviensis, videheelm bonorem sancti Bcrnardi. 
20 Anno domini 1224 fundati et dotati fu- 
erunt et sunt septem fratres cruciferi a duce 
Kazimiro Cuyaviensi m Thorun. 

Anno dommi 1227 Lestko dux Craco- 
viens.is interfectus est n coiloquio a filio 
S&ducis Opoliensis Odonis sub fraude. 

Anno dm 1237 Iwo episcopus Craco- 
Vicnsis obiit, cui Vysslaus successit. 

Anno vero eodem post mortem Lestkonis 
Henricus dux Slcsie, barbatus dictus, et Wra- 
30tis!avicns!S, vir sancte Hedwigis successit in 
Cracoviensi ducatu, et possedit utrumque 
dominium. 


Anno dm 1238 dux Myeszko dictus Cho- 
szyczko Cuyavie, dum quasdarn viduas cum 
orphanis expoli asset, et plurcs ipsorum vac- 
cas mactasset, et ox eisdem magnum con- 
vivium ducibus el mibtibus preparasset, tan¬ 
dem deo volentc propter enormia peccata 
ipsius, dum in prandio circa mensam sede- 
bat, mures infinite venerunt, ip umque de- 
vorare ceperunt; ipse vero unam na\im 
ascendens, ad fluvium magnum perrexit, ibi- 
que ab eisdem muribus devoratus est. 

Anno domini 1239 Henricus prefatus 
obiit, dictus barbatus, dux Slcsie et Cracovie, 
cuius filius Henricus in utrumque dominium 
success t. Et sequenti anno gens Tartarorum 
orient 1 bus partibus gr«viter subiectis, in duo 
agmina se di .dens Hungariam venientes, 
campestre helium rex Bella Hungane cum 
eisdem pertecit, in quo prelio (rater eius 
Colomanus occ:d,tur. et qu. pociores de no- 
bilibus occiduntur, et ip<e rtx ad marinas 
naves fugam dec.it. Tandem venientes Cra- 
conam deinde Writ slav am, et circa cam- 
pum pszye pole *) dictum cum Henrico duce 
Slesie bellum campestre fecerunt, et in eodem 
hello ipsum interfecerunt et plures nobiles 
cum eodem, et jpsi Tartari quam plurimi 
misere interfecti, et statim redierunt ad pro¬ 
pria per terras Syndic, Sandomirie, Russie; 
vix medietas exercitus ipsorum ad propria 
remeavit. 

Anno eodem uf supra, papa Inocencius 


Przcdzialka 1, t ciersz lo Anno dni 1230* tak majq I, 111, V, VII; 1222 IV, 1225 II, VI, 
1227 X. — 19 Bernards Benedi ti III; Bartholojnei V, VII. — 20 1224* tak II i inne; 
1234 I. — fur runt et sunt* me ma II. - 23 1227» 1237 1. — *28 post .. Lestkonis* 
tak II, nie ma I. — Przedz. II, w^rsz I 1238* tak I i w%ele innych; 1237 11, III. 

') zomiast dobre pole. 
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quartus videns graviter Ch sti nos devastates 
imperaiorem Fredericum monuit, quarc no 
luit seu neglcxit defendere Christunos a pa 
ganis predictis; celebrato consilio general*, 
psum destituit, el ah okediencia irnperiali 
ps«us reges et prinoipes ac comiles absolvit, 
civitates que pertinebant ad imperium eciam 
ahsolvit et prohibuit liibuta eidem solvere 
sub pena exi'Ginmunicacionis. 
m." Eodem vero tempore misit nuncios, vide¬ 
licet : Han lmum monachum cum duobus 
fratribus de ordine predieatoum ad Caywth 
Cham cesarem Tartarorum cum liitens 
builatis, petetis ab eodem ut Chr stianos 
detentos restitueret pristine libertati. Qu 
quidem vementes Tarthariam et ipsum in 
orda c< mmunitalis invementes, li teras por 
rexerunt. Qui respondens pompuse: ista 
non fcuciam dicens dens in celo et Caywth 
Cham super terram regnat ; et dixit: ego 
sum metus orbis terrarum, ftagtllum del, 
et si venisset ad me papa personaliter, 
numquam fecissem mhmtatem ipsius. Unde 
deo volente, ipsis nunciis astantibus coram 
tentorio ipsius, fulgur cum tomtru veniens, 
percussit eum usque ad mortem. Tcrcia 


autem die duces ac nob les Tartarorum alium 
elfgcrunt, videlicet Gog, nepotem ipsius, 
qui postmcdum nuncios domini pape pre* 
dicti cum reverencia ac muneribus rernisit, 
treugas pacificas infra decern annos tenere 5 
premis'd. bona fide et biteris patentibus ro- 
boravit, ac detentos Christianos, quos habuit, 
ipsis nunciis restituit. 

Anno domini 1243 Wyslaus episcopus 
Cracoviensis obiit, cui Prandota successil. 10 
Anno domini 1244 Rutheni per diversos 
insulfus Lublin et totum territorium deva- 
stant et succe(n^dunt, et castrum pro se 
edificare ceperunt, et turim muratam fece- 
runt. 15 

Anno domini 1253 Iarobus de Scarze- 
schow doctor utnusquc iuris, dec nus Cra¬ 
coviensis, seolasticus Wratislaviensis, propo¬ 
situs Gneznensis, capelfanus sanctissimi do¬ 
mini nostfi pape, et magister Gosczphmus20 
canonicus Cracoviensis ad curiam Romanam 
mittuntur pro canonuacione sancti Stani- 
s!ai. Qui per Inoccncium papam quartum 
in Assisio canonisatur. Eodem anno in die 
naiivitatis Marie facta canonisactone in As- 25 
sisio, predicti nuncii sani revertuntur 


Pizedzialha I, totem 11 Hanselmum* tak II, IX; Hastelmum I, F, VII; Masoelinum III; 
Haseelluin II, Hastelium V, Hastellanum VI; Astehsiimm VIII; Castellar.um X. — 12 Caywth* 
tak I—III, V, VI, Kayfath IV; Cay nth VII, Caywothem Vlll, Cayvoyth IX; odmtarki 
Kay Jan. ktorq wydawey niemieccy wskazujq jakoby u kodexic Dzialyhskiego znajd'iwala 
foumie jak i riizej odmianki Bessarabia zamiast Bcrsabeis, przez nich wskazanej . me- 
ma to zadnym kodexic. — 21 metes* monarchus VI, X. — 23 numqeam* vnquam IX; 
utique inne — 24 volmite ... percussit* fulgur eum tonitru veniens percussit eorum teutons 
nunciis astantibus et eum VI. — Preedzialka II, mersz 2 Gog. tak II, VI, Goth seu Gog 
IX; Gat Ill-, Both IV; Goth V, Vll; Bog VIII; Bag X. — 9 Anno ... successit* tak I, 
III, VII, IX; me nw II, IV-VI. - 11 1244* tak 1, VII; 1243 II, III, V, VI. — 18 
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Anno dnmini eodem ut supi a, Boleslaus invenientes similiter interfecerunt. alios vero 

dux Ci acoviensis, films Lesthcoms quondam capUvos abduxerunt. Dux vero Boleslaus Sy- 

ducis Cracoviensts, post mortem Henriei radiam confugit cum aliis nobilibus. 
palrui sui, ducatum ex integro obtinuit, et Eodem tempore venientes de silvis, Bo-* 
5 Lubbn a Ruthenis reccpit vacatis Ruthenis; dzanta Sandomiriensis decanus et Albertus 

et Wladislaum ducem Oppolienscm cum exer- canonicus, arripuerunt iter ad curiam Ro- 

c tibus suis prostravit et terram Oppolien- manam cum liltens ducis Boleslai ad domi- 

s*em devastavit. num papafm/ Bonifacium, et ea, que facta sunt 

Anno domini 1258 Boleslaus dux Craco- querulose proposuerunt et lacrimose, qui 

lOviensis et Sandomiriensis convocatis fratribus eciam audiens eos et condolcns de tanta vio- 

in Korczyno, Kazimiro Cuyavtensi et Lan- lencia ac morte Christianorurn, liabito con- 

ci iensi, Semuvito Mazoviensi, ac nobilium silio cardinalium su rum, donavit eis indul- 

baronum suorum consensu fundavit claui gencias ad ecclesiam sancte Marie Sando- 

strum saacte C'are in Zawychost. et in eodem miriensem, et lilteras bull at', s tradivit et con- 

15 moniales collocavit, et pTedietam civitatem firmavit. Cuius tenor est in hec verba: 

seu oppidum ipsis donavit in perpetuum cum In nomine Domini amen. Bonifacius epi- 
villis circumiacentibus, cum toto iure et do- scopus servus seiworum d* i, papa Romanus 

minio, prout ipse solus possidebal. octavus, filiis suis in Christo fidebbus ac di- 

Anno domini 1259’) Tartari subiugatis Ber- lechs ad quos presens scriptum devenerit, 

20 sabers, Lithwanis, Ruthenis et aliis gentibus, salulem in Domino sempiternam et aposto - 

castrum Sandomiricnse capiunt sub Pel.ro licam benedictionem. Venientes ad nos Pilii 

capitaueo et herede de Ciampa, ubi potuit nostri dilectir Bodzanta decanus Sandomi- 

se bene defendere, defendit, et postea treu- riensts ecclesie, cum socio suo, nomine 

gas pacis cupicns cum eis inire, exivit ad Adalberto, qui dicebat se esse canonicum 

25 eorum tentoru promittens eia dare tnbuta. eiusdem ecclesie, nobis lacrimose supplica- 

Ipsi vero videntes eum, delinuerunt cum fra- verunt et dixcrunt, quod venientes impii 

tre suo SLigneo, et castrum violenter intra- pagans, quos dicebant esse Tartaros, qui ter- 

veruntj et in illo mulfitudinem Christianorurn ram Sandomiriensem subintrantes, et castrum 

interfecerunt, alios vero delinuerunt, ac fu- Sandominense subvertentes, multimodam ibi 

30 gientes ad ecclesiam sancte Mane, in ecclesia multitudinem Chmtianorum occiderunl, quo 

Przedtialka I unc&rz 5 recepit* rthabuiti, VII — 19 1259* tak 1, 1V VII, IX, X; 1258 
VIII, 1260 II. — Bersabeis* tak II, VI, X; Bersabis IV; Bursites V, VIII; Sarsabis IX — 
22 capital iet i* palaiino X. — de Crampa • tak I. II, VI VIII; de Cam pa IV, V, I II, X. de 
Crapy IX — 23 bene- tak IV, nie ma /, II - defendit ... tribute* tak XI; ibi subiuga* 
vit, quasi treugas capiens cuin eisdeni, exivit ad tentoria ip*oruni 'olcns et promittens eisdem 
tribute dure I, TJ, * inne 
•) 1295. 

Monument a, Hid Pd. tort III. 
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rum non erat numerus, et quorum sangwis 
d.fluebat usque ad fluvium qui vocatur Wysla. 
Hoc farto intravernnt ecclcsiam sanctc Mane, 
que ibi facta ct constructs erat in honorem 
virginis gloriose, ip»am >ncenderunt, prolmus 
lgitur ibidem et mnltos Ghristirnos crema- 
vc»unt, et inultas reliqu as sanctorum, que 
ibi aderant, dsperserunt, et ornamenta eccle- 
sie predicte asportaverunt, et hoc factum 
esse dixerunt in festo puriflcacionis beatis- 
simc Marie, sub anno domini 1259. Predicti 
pagani die tercia recesserunt. Nos eorum la- 
crimas et petit ioncs admirantes, interroga- 
vtmus predictos filios nostros quid postula- 
rent. Tunc dixerunt nobis: Nichil thud pe- 
timus pater sancte, nisi quod eadem ecclesia 
posset relevari ac exaitari in fide catholics, 
et a vestra paternitate aliquo pmilegio nau- 
nerari. Tunc nos inito cons ho fratrum no- 
strorum cardinakum, qui tunc presentes no¬ 
biscum fuerunt in curia Rom ana, auctorilale 
omnipotent:? dei et auctoritate beatorum apo- 
stolorum Petti et Pauli et auctontate nostra 
eidem ecclesie sancte Mane in Sandomiria 
donamus, darn us et asssgnamus ecclesie Ro- 
m&ne, que Mane ad Martires nuncupatur, 
ut ergo ad tantam sollemnitatem sv iii us et 
copiosius fideles convemrent, omnibus vere 
penitenlibus et confessis m die Marie ad 
Martires in ecclesia sancte Marie in Sando- 
miria, qui presentes extiterint, stipendia spi¬ 


rituals apostolica Lrgicione concede«nUs 560 
et 6 annos, vel quot sunt dies in anno, tot 
annos de vera indulgencia et carcnas totidem 
consequentur. Et est carena grece purgacio 
latine, quia quod aiuma triginta diebus pos- 5 
set in purgatorio sustinere, hoc pet unam 
carenam delebitur, et eandem indulgcnciam 
vere penitentes ut premiltitur et coofessi, 
qui cum devocsOne ftdei in eadem ecclesia 
per octavas testi eiusdem qjesierint, ipsmlO 
miseneordtter consequentur. Statusmus eriam 
quod in eadem ecclesia sancte Mar e ad Mar- 
tires Rome similiter et in ecclesia sancte 
Marie in Sandomiria auctontate apostolica 
flat processio omni teria sexta cum vexdlis 15 
et reliquiis sanctorum, excepto festo novem 
lectionum, cum oifertorio: Protege domine 
plebem tuam et ret. et cum tetania. Et hoc 
fecimus propter hoc quod domlnus Ihesus 
Ghristus liberare dignetur cunctum populum 20 
christianum et civitatem Romanam, et terram 
civitatesque Sandomirie de crud-Ii instancia 
paganorum et maxime Tartarorum. Et post 
processionem omnibus vere penitentibus et 
confessis, qui ibi presentes extiteiint, a no-25 
stra auctontate septem annos et carenas to¬ 
tidem misencordiier obtinebunt. Datum et 
actum Rome in curia nostra tercio Idus 
NovemLris, et hoc in die sancti Martini epi- 
scopi et confessoris, anno nativitatis domini 30 
1259 pontificatus nostri anno secundo '). Et 


Preeizialka I. totem 11 1259 tak IV; 1200 I; MCC etc. II. - 22 et ... Paulis nie ma I. 
Prxedzialka II i oxenz 18 plebeiu tuam ete.» tak It niema I i nkktdre inne — 31 1259* 
tak IV i niektore tnne; tnillesimo 1 , II. 

*) %' ta bula wydaua byia przcz Boniface go Vlll papleia w roku 1295 okazuja 
ei^ to z BuUarium Dominic, sir. 45. 
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ego Andreas filius N o) i de Sandomiria, 
clericui Cracoviensis diocessis, notarius pu- 
bl.cus imperiali auctoriiate rogatus ad pre¬ 
dicta .n ecclesia Romans, que M tie ad Mar- 
5 tires voeatur, et advocatis tesiibus infrascrip- 
tis, videlicet: domino Martino canontco Wra- 
tislaviensi et Sandcone succantore Wratisla- 
viensi, qui ibi aderant presentes, ad predsc- 
tarn litteram reportavs de patenti bulla domini 
iOpape et manu propria in hanc formam pu- 
blieam redegi, et meo proprio et consueto 
signo signait 

Anno domini eodem ut supra, eadem via 
similiter Cracoviam venientes, castrum et ci- 
15 vilatem expugnare non valentes, recessCrunf, 
rrematis eeclesiis, et pluribus interfeetis quos 
in venire potucrunt, ef alios detentos abtlu- 
xerunt in Tartariam. 

20 Anno domini 1262*} Semovitus dux Ma- 
zowie per Lilhwanos in Iaszoros/.ko occu- 
patus, occiditur, et filius eius capitur Cun- 
radus et cetera. 

Anno domini 1265 castrum Craeovicnse 
25 cdificatur supra totum mon etn cum lignorum 
structura. 


Anno autem sequenti Boleslaus dux Cra¬ 
coviensis misso ex'.rcitu in Russiam, devieit 
Swaionem ducem Hussie, et terrain suam 
vastavit *). Eodem anno Prand tha episcopus 
Cracoviensis obiit, cui Paulus suceessit. 

Anno domini 1267 Paulus in episcopum 
consecr tur. Iste deferebat pro clenodio ca¬ 
put asininum, et tercio anno fuit detentus 
in Cunow et ductus per nemora nsque ad 
Sir.dam per malos nobiles, videl cet: Otto- 
nem et. Zegottam de clenodio Bipennum seu 
Thoporow, quasi de voluntate ducis Boleslai. 
Tandem interdictum fuit servatum per totam 
Gneznensem ds< esim infra unum mensem. 
Postea missus est episcopus liber de castro, 
facta concordia inter eos, ct nt stack) epi- 
scopn pro verecundia, ita tamen quod isti 
accusatores Zegottha et Ottho seu malefa- 
ctores, fuerunt statim per ducem detenti et 
ad carceres reclusi eciam infra unum men¬ 
sem, sicut dicto episccpo ordinaverunt. Tan¬ 
dem ipsi nobiles post mensem fuerunt missi 
de carceribus. Postmodum dicti milites prop¬ 
ter infamiam de ducatu Cracoviensi, ven- 
ditis ipsorum hereditatibus, recesserunt ad 
Opoliam. 


Przedziulka I, to iersz 7 et Sendcone . signavi* tok 1, i r.icktore iune; nie inn II — 16 
et pluribus _ abduxciunt* vastata terra redierunt, et ccptivos plurimos cecum reduxerunt XI. 

— 18 Tartariam* ecrum terrain XI. — 20 Anno ... et cetera* wit na II — 21 I&szoioszko* 
tok I; Iaproszko IV; Iazorosko VI, X; Zazorossko VII, iX. — Preedz. If wiertz 3 Sv-a- 
renem-’ tdk I, II, IV, VI; Syworonem VII; Swarconem IX — 6 Anno ... Opoliam* wife 
ma II VI. — 9 Cnnow* tdk I, V, VII, IX; Kumwo IV. — 12 quasir et q. 1; et qui VII 

— 17 quod* quod si I. — 25 ipsorum hereditatibus* tak /; h. suis Vll. — 26 Opoliam* 
ducem opolienstm IX 

*) 23 czerwea. *) Do tej, jak si^ zdaje, wyprasry na Rus odniesc nalezy to, 
co w nickidrych rckopismach tego roczmka troche miej czytamy. mianowieie w kod 



76 


K 0 C Z N I 1 


Anno do mini 1268 rex Boliemie per Russiam intrai cum exercitu suo, 
et Cbristianos non pagauos devastat 

Anno domini 1269 Boleslaus dux Craceviensis. filius Lestfaconis, obiit 
prole carens. qni multis privileges et graciis ecclesiam Cracoviensem deco- 
ravit, etclero libertatem dedit, et ecclesias plures fundaudo dotavit, et eodem 5 

anno Lestko dux Siradiensis in Cracoviam successit. 

Anno domini 1277 fames horrenda fait in partibus Polonie, nam mensura 
tritici solvebatur per tredecem scottos grosscrum Pragensium. 

Anno domini 1278 dux Lestbko ccngrediens cum Lithwanis devicit eos in 
RowDe, seu in districtu Lucoviensi eos 
investigando, et spolia ab eisdem cum 
captis Christianis rebabuit 

Anuo domini 1287 Tartari tercia vice 
venientes, Cracoviam, Svradiam deinde 
Sandomiriam vastant. et plurimum pcpu- 
lum abduxerunt in servitutem, ipsi vero 
Tartari pausaverunt et stacionpm fecerunt 
circa villain Goszlicze al quot diebus. Tan¬ 
dem nobiles terre cum duce Lesthkone 
plures interfecerunt. Tandem Tallebuga 
dux Tartarorum confusus recessit; sed 
Calvum montem et ecclesiam sancte Crucis 
non permisit violare nec attemptare, quia 
per Rutbenos, qui cum eo eraut, fuit in- 
formatus. 

Anno domini 1293 Paulus episeopus obiit, cui Procopius successit 

Anno domim 1296 Przemislaus rex Polonie detentus et occiaus est in 
RogOr«zno in die Cinerum, circa ortum solis, de consilio malorum traditorum, 
videlicet: Nalancz et Szarambii, nec non Saxonum, qui venerant cum eisdem. 


Cod. IX 

Anno domini 1282 Tartari tercia vice 
intrantes. Cracoviensem, Siradiensem etSan- 
domiriensern districtum vastant. Quos no- 15 
biles terre cum duce Lyesehkone circa 
Viliam Goszlyeze prostraverunt itk, quod 
ceteri cum duce eorum Telebuga seu Te- 
legulta fugierunt, sed tamen fugientes de 
consilio Ruthenorum ecclesiam sancte Cru- 20 
cis in Calvo monte spoliaverunt, et lignum 
sancte Crucis abstulerunt. 


FmMalka I, wiersz 7 1277. tak 4 IV* V; 1276 VII; 1270 IX; 1271 VI. - 8 solvebatur* 
emebatui IX. — 10 Lucoviensi* Lnceoriensi IV; Lucensi X. — 14 deinde* ducatum /. — 24 
infonnatus* retractus.XJ. — 27 1296* 1202 X — 29 Nalancz et Szarambii* Nalancz et Zara- 
bii VII. 

VI. Item vastatur Russia per Polonos anno domini 1260. Item sequenti anno Bo¬ 
leslaus dux Craeoviensis, flius Lesthkonis obiit i t. d. Zas w kod. X. Anno 1269 
Myesco (zamiast Lesco) Russiam devastavit. 
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Anno veto sequpnti Wladislaus dux 
Oiy.avielisis, l.okt<k dictus, voliiit habere 
regnum Polonie, et plures possessions 
iam habuit- dir ti ragni; sed \enien3 rex 
5 Bebemie Wenceslaus cum exercitu magno, 
regnum Polonie possedit contra deum et 
iusticiam, liret Wladislaus consanguineus 
fuit prefati regis, et eorouam r°gni su- 
scepd etc. 

10 Anno domini 1290 Procopius obiit, 
cui Iohannes successit, dictus Muscheata. 

Anno domini 1298 in die sancti Ie- 
ronimi 

migrauit Baro 

15 uatus ex semine claro 

cui metra pare, 
similem sibi vidi raro: 

\ir fuerat gratus 

dux magnus, Lestco vocatus, 

20 nobis ablatus, 

requiese.it in arce beatus 
Eodem tempore Bohemi Cracoviam mu- 
raverunt, et alias mumtiones in Polonia. 
Anno domini 1305 Wenceslaus rex 
25 Bohemie et Polonie occisus est in Olo- 
munecz sub fraude, in domo decani* infra 
meridiem, per quondam familiarem suum 
de Austria, de consensu principmm ac 
nobilium, quia ista vice voluit habere 


regnum Ungarie, et habuisset. Sequenti 
vero anno nobiles Polonie, Cracovie, Sy- 
radie convocarione facta et ronveoientes 
in unnm elegerunt dneem Vi ladislaum 
Ouyawye in regem Polonie. et Bohemos 
de Wislicia, de C-race via, de Sandomiria, 
de castris, que tenuernnt, tort* manu ex- 
pulerunt. similiter in Polonia, Poznania 
Gnczne, et al.is munieiombus. 

Eodem tempore misit Gelvaldum epi- 
scopum Wladislaviensem ad curiam Ro- 
manam pro corona petenda, qui qaidem 
obtenta corona a sede apostolica Cracoviam 
apportavit, et ibidem est coronalu3. Eodem 
vero tempore ci.es Cracovienses ante co- 
ronaciouem regis W ladislai, civitatem 
Cracoviam Boleslao duci Opoliensi tradi- 
derunt, quam ipse non valens retinere 
pro se, restituit prefato Wladislao, capto 
Adalberto advocate et pocioribus embus 
de ci\itate predicta, quos omnes serum 
in Opole deduxit. Wladislaus vero predic¬ 
ts, infidelitatem eorum perpendens, plu- 
res ex eis equis tractos mandavit in furcis 
suspendi. 

Anno domini 1306 castrum Lublin a Ru- 
thenis per Cracoviense3 et Sandomirien 
ses mihtes est acquisitnm '). 


Przedzialkc I, wier^z 8 resist tab IV; oecisi /, II, V; interfecti VII — 10 096* f ak V; 
1297 I, VII. — 15 ex» tek I; de iune — 19 magnus^ tak VII; ingens V. — 20 nob?** 
tak IX; nobilis vme.. — 23 Poloaia* munivorunt dod. V; eteeclesia sancti Venoeslai in arce 
Craeoviensi .. isto tempore fabricatnr dod IX — 25 OIomuneez> Olomnoz VII; Holomu- 
nvecz /X. — 28 de Austria* de Rfwnisz X. — consensu* eonsili© X,Xl. — Przedz. II, vnerss 
2 Syradie* Sandomirie VI, IX, XI. — 3 convocadone* tak VI; convendone I. — 11 Gel- 
valdiim> Gerwardum VI; Gerwaidum VII. — 22 omnes* tak VI, me ma /. 

') Tu dodaje kodex VI. Hie natui est rex Polonie anno domini mdlesimo du - 
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Anno domini 1310 natus est Kazimi- 
rns rex Polonie. 

Anno domini 1326 translato Nankero 
de Cracovia ad episcopatum Wratisla- 
\iensem, per dominum Iohannem papam 
XX secundum consecratur, et de episeo- 
patu Cracoviense providit domino Iebanni 
Grottonis. 

Anno domini 1330 Joannes Muschata 
episct.pus Craco\iensis ofciit, cui Nanktrus 
successit per electiouem canonicam. 

Anno domini 1331 Wladislaus rex 
Polonie in die sancti Stanislai tracslacione 
in Cuyavia devieit Cruciteros barbatos 
in conflictu belli, et muitos ipsorura in- 
terfecit, in quo bello Cristinus de Ostrow 
vexillifer, et filius Prandothe Cracoviensis 
casteliani, et Iacobus castellanus Zarno- 
xiciensis et heres de Sumsko interfecti 
sunt *)• 

Anno autem scqnenti idem Cruciferi 
respirantes terras regis predicti Cuyaviam 


et Wladislaviam et civitatem Brestensem 
explorantes, violenter occupaverunt. 

Anno domini 1333 die mensis Martii 
sexta, rex Polonie Wladislaus diem clausit 
extremum. Cui succedens dominus Kazi- 5 
mirus inclitus, per venorabiles viros et 
dominos Ianislaum archiepiscopum Gne- 
znensem, et Iohannem Cracoviensem nec 
non et Iohannem episeopum Poznanien- 
sem dictum Doluwa, in regom est coro-io 
natus Polonie. 

Anno domini 1335 Kaztmirus rex du- 
xit uxorem de Lithuania, filiam Gedimini 
ducis supremi Lithuanorum, de qua ge- 
nuit duas films. 15 

Anno domini 1337 Tartari cum Ruthe- 
nis castrum Lublyn vallaverunt, duodecim 
diebus et noctibus fortiter inpugnantes, 
totum territorium illud vastaverunt. Sed 
postquam dux Tartarorum per sagittam20 
de castro est occisus, statim recesserunt 
cum planctu etc. 


Prztix I, wiersz 1 13l0r talc VII; 1311 IV, VI; 1300 V; 1325 — 5 Iohannem. talc IX, 

nie ma I. — 12 1331* tak V, VII; 1321 /. — 15 muitos. mult? urillia VI, IX — 19 
Sumsko* tak I i'JV, Susko II; Senersro VI. — 22 respirant *. tak II, IV, VI; expugnsn- 
tes I. — Ptze&z. II. must 3 1333* 1338 V. — 4 sexta» tak IV; quint? X/; inns nie majq 
— 7 Ianislaum* tak II i t oiele innych; Iaroslaum /. — 13 Gedimini* Geddihd. 1; Gedinadi 
Gehedsdi VI; Gedimundi IX. — 15 duas fi! : as* duos filios VI W tymic kodexie nastfpujq tu 
te slawa : Cazimirus fecit coneordi.un cum Cruciferis anno domini 1338. — Id Anno ... plan¬ 
ctu etc.* nie ma II, 11, X. — 1337* 1336 V. — 17 LuVIyn' tak IX, inne nie majq. — 
vallaverunt* v. in Zawychost V. 

eentesinw undecimo (Hc% Item anno domini 1 111 pater Cazimiri devieit Crncife- 
ros in bello in Cuyavia. 

’) Eodem anno Iohanncs Grothonis episcopus Cracoviensis fundavit et conse- 
eravit altare nativitatis Marie in capella Mansionariorum , et villam dictam Cur- 
dwanoic quadayiita mortis argenti puri emit, una collecta pro peccatis alia pro 
defunct is; dodaje kod. IX w drugiej przedzialce. 
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Anno domini 13.78 dominus Kazimirus 
cum Crueiferis ordinacionem amicabilcm 
composuit, ita quod ipsi Cruciferi terras 
Cumiensem, Wladislaviensem rest'tuerunt 
5 ex integro, et tributum de terra Pomeranie 
et certas pecumas quoMbet anno dare 
promiserunt, et littteris suis roboraverunt, 
quia reges Polonie istam terram Pome- 
ranie semper in possessione habuerunt, et 
10 Wladislaus pater Kazimiri ipsam in pos¬ 
sessione habuit. Sed quando per Rehem os 
de regno Polonie expulsus fuit, '.idelicet 
XVI annis, tunc in rccessu comisit in 
tenutam et regimen castrum Gdansko et 
l 5 Elbyang, et totum tentorium Pomeranie 
filiis Bodzanthe Swancze, Nicolao et Io- 
hanni h^redibus de Babimosth seu de 
Zbqszyno, qui ut maledicti peifidi, non 
expectantes prefatum dominum ipsorum, 
20 obligaverunt et tradiderunt Cruoiferis dicta 
castra in duobus milibus marc-arum gros- 
sorum pragensium, ac plura munera alia 
ab eisdem receperunt. Post coronacionera 
Wladislai regis predicti, ipse rex dans 
25 treugas pacis predictis fraudulentis nobi- 
libus, visis personis ipsorum voluit ipsos 
suspendi et equis trahi Tamen consilium 
ipsius non permistt, sed ipsos incarce- 
ravit et ad turrim in castro Chanczyny 
BOreposuit infra integrum annum. Anno 


vero elnpso ipsos ad fideiussoriam cau_ 
cionem dedit, videlicet, quod duo millia 
marearum Cruciferis restituere debuerunt, 
et terram Pomeranie exemere et exbrigare 
ab eisdem, et fideiussit pro eisdem Ni¬ 
colaus Bodzanta, pater Nicolai de Sban- 
schino seu de Gesczissowycze, qui men- 
daces et infideles non compleverunt, in 
quo se'obligaverunt. Postmodum rex pre- 
dictum fideiussorem ipsorum spoliavit bo¬ 
nis in Polonia, videlicet duo castra et 
duo oppida, que habuit, Trzcyel, Babimosth, 
Sbanscbino in graniciis Saxonie; et motus 
misericordia, debit tres villas prefato 
Bodzanthe, videlicet Gosczyssowycze cum 
aids adiacentibus in districtu Radomiensi. 

Anno domini 1345 Boh*-mi cum rege 
ceco ipsorum vallaverunt Cracoviam et 
circum earn octo diebus steterunt. 

Anno domini 1448 obiit vcnerabilis 
vir dominus Iohannes Grothonis de Ursi- 
ms, episcopus Cracoviensis, cui successit 
Schirzyk per electionem canonicam. 

Anno vero sequenti obiit Schirzyk in 
curia Romaua, cui Bodzantha in episco- 
patum Cracovienscm successit. Ibidem in 
curia Romana provisum est ei per do¬ 
minum apostolicum, et per electionem 
duorum canonicorum ecclesie Cracovjensis, 


Prsedz. I. wiere 1 133S 1308 / — 8 Pomeranie* Pomorie IV; Pomaue II. — 9 et Wl&di- 
Elaus ... habuit* tak II, IV—IX, nie tna I. — 13 anris- esulabat dad VII. — 16 Swan- 
czo* trk /, V—Vll; rue ma II, IV. — 18 Zba«zjno» tak VII; Sbqsehyno IV: Sdzbfutrnc 
I\ Dzbjiszyn II. — 29 Chanezy ry» tak V; Tanczin I; Chijezinense II. — Prztdz II, wienz 
5 Nicolaus Bodzanta* tak V; N. Boguslaus VII; N. B I; ms ma VI. — 19 circum .. die- 
bus* octo diebus ante cam VII. — 20 Anno domini 1348 .. Chmelik niema II — 1348* 
tak V, VII; 1347 I. - 23 Schirzyk. Syrek VII; SwyraU i IX. 
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videlicet: Nicolai de Mi liny, et Bernardi de Chmelnik. 

Anno dommi 1353 in vigilia penthecostcs cecidit nix magna, et iacuit 
tribus diebus et tribus noctibus, spissitudinis erat ad genua hominura. 

Anno domini 1363 Carolus imperator Romanorum et rex B-ihemie Cra- 
coviam veniens, eontraxit matrimonium cum Elizabeth fib a Boguslai ducis 
Cassubie, presentibus hiis regibus: Lodw igo Ungarie t Kazinwro Polonie, Ven- 
ceslao Bohemie, roge de Cippro, Sigismundo de Danya ac pricipibus quam- 
plurimis, videlicet: Ottone de Bawor, Bolkone de Snydnicz, Wladislao de 
Opole, Semovito de Mazowia. 

Anno domini 1366 in die sancte Lucie in Kyelcze obiit venerabihs vir, 
dominus Bodzantha episcopus Cracoviensis. Sequenti vero anno eligitur per 
canonicos Oracovienses dominns Florianus prepositus Cracoviensis in episco- 
pum Cracoviensem, et in Avinionem veniens, provisionem et sacram rerepit. 

Anno domini 1370 die 6 ') mensis Novembris et in die sancti Leonardi 
coufessoris, Kazimirus rex Polonie diem clausit extremum. Cui Lodwigus, rex 
Ungarie, successit, nepos ipsius, qui eodem anno coronatus est in ecclesia 
Cracoviensi in regem Polonie per venerabiles viros, dominos: Iaroslaum ar- 
chiepiscopum Gneznensem, Floriamim Cra- 
covitnsem, Sbiluthconem Wratislavien- 
sem, episcopos. 

Anno domini 1376 interfeetus est do- 
minus Iohannes Kmitha capifcaneus Cra¬ 
coviensis per Ungaros cum sagitta, et 
immediate ultio per nobiles terre Craco¬ 
viensis fuit facta, et neeati sunt 76. 


Cod. IX 

Anno domini 1376 interfeetus est Kuiy- 
tha, capitaneus Cracoviensis, sagstta per 
Ungaros, et ante castrum cecidit de equo; 
quem ulciscentes nobiles terre Careoiien- 
sis, interfecerunt septuaginta quinque Un¬ 
garos, qui ad sanctum Pranciscum in 
capelin sepeliuntur. 


5 


10 


15 


20 


2 :. 


Freeds I, tww 1 Clnurliiik* iak VII; Chiuelik mne. — 4 1353* tak II; 1366 i — 10 
Anno ... recepit-i nie mo II, IV, VI. — Kyelcze* tak IX; Klecz /. — 25 76* tak I; 75 
V—VII, IX; 80 It; septiugeiiti quinque IV. 

r l Dzien smierci podwojnie oznaezyt tu autor roeznika, mianoweie: imiewem swn>- 
tego ktery dnia tego przypadat, i liezba Ta ostatnia opuszczona zostata przcz kepistow 
i me znachodzi eig w zadnym ze znanych nam dzis rgkrpismov. BzupeJaiam jq wedlug 
ewigta. bowiem 6 listopada bylo e. Leonarda, 
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Codd. I-V1U 

Anno 1378 die 6 ') mensis Februarii, 
et in die sancte Dorothe obiit venerabilis 
vir dominns Florianus episcopus Craco- 
5 viensis, cui successit Zavissius Diheslai 
de Kurow. Et eodem anno sacram rece- 
pit Ungarie a cardinali, sen ab arcbie- 
piscopo Strigoniensi; et sequenti anno de 
consensu capituli Cracouensis fecit et fundavit ac creavit mansionarkts in 
io ecclesia Cracoviensi. 

Anno domini 1380 obiit venerabilis vir dominus Zawissius episcopus 
Cracoviensis, cui Iohanues dictus Kadlicza successit per electionem canonieam. 
Et eodem anno provisionem habuit de curia Romana, et sacram in ecclesia 
Cracoviensi recepit. 

15 Anno domini 1382 Lodvrigus rex Ungarie et Polonie obiit in crastino 
exaltacionis sancte crucis, qui regnavit in Polonia duodecim annis, minus sex 
septimenis; et secundo anno Htdwigis filia ipsius venit Craco\ iam et Polo- 
niam, et recipitur in regnum Polonie per nobiles terre, et coronatur in regem 
Polonie in die sancte Hedwigis, in ecclesia cathedrali, per venerabiles viros 
20 dominos: Bodzantbam archiepiscopum Gneznensem, Iohannem Cracoviensem, 
Nicolaum Poznaniensem, Sbiluthonem Wladislaviensem, episcopos. 

Eodem anno Malotha fraudulentus traditor, regni Polonie inimicus, tenens 
ad fideles manus castrum Brestense ac alia castra, nec non totum territorimn 


Anno domini 1379 Mansionaria in ec¬ 
clesia kathedrali cracoviensi per prelatum 
dominum Ianussium de consensu capituli 
fundantur. Capitulum providet quatuor et 
episcopus quatuor sacerdotes. 


Frzede I, merge 2 Anno ... Cracoviensi recepit* nie ma II, IV, VI. — 6 Kurow* tak V 
Kurrwsky I; Kunow VII; Kurozwa.iky IX. — 11 Zavissius* Ianusius IX — 13 provisionem® 
tak V; promissionem I, VII. — 14 recepit* tak V; eepit I. — 15 1382* tak II, i wiele 
inrych; 1387 I. — 16 duodecim* septem I. — sex* septem IT. — 18 regnum* reglnam IV 
— regem* tak I, II, V; reginam VI, VII. — 21 Wla lislaviensem* tak II i inne; Wrnti- 
sbviensem /. — 22 Mal tha Maloeha II, V; Molotha IV. — inimi us» iniquus VII. 

') I tu liczba dnia ulegia temu sam-mu lesowi co i powyisza: opuszczono jq 
W dsfwny epoeob uzupetnili tg lukg wydawey rocznika tego w zbiorze Pei tz’owskim. 
Czytamy tam na str. 684 w adnotacyi: v Addit codex 4: Anno domini 1378 die 30 
mensis Februarii u Mogg upewnic, ze ani w kodexie 4, ktdrym, wedtug ich 
racLnby, test kwaitant DziaJyiiskiego, w niniejszem dzlele pod liczbq V opisany ani 
w zadnym innym kodexie. liczba 30 nieznachodzi sig. 6. Dorcty przypadaio w lutym 
dnia 6 i ta to liczba w tern miejscu znajdowala sig zapt-wne w oryginalo rocznika. 
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Cuyaviense, tradidit domino Semovito, 
duci Ploeensi, ad possessionem tocias terre 
predicte, receptis pecuniis et muneribus 
plurimis ab eodem. Et iam Poloniam 
venientes cum duce eodem predicto, ante 
Kalis steterunt cum exercitu ipsorum 
duabus septimanis, expugnare non valen- 
tes recesserunt Mazowiam, et magna spolia 
de terra Polonie Mazowiam reduxerunt; 
sed tristiciam reportaverunt, quia prefatus 
dux ipsorum in regem Polonie non est 
assumptus, ut sperabat habere. 

Anno 1383 Ongari vastaverunt Ma- 
zoviam. 

Anno domini 1386 dominus Iagello 
dux supremus Lithwanorum, serenissimus 
vocatus, de Lithwania per nobiles terre 
Polonornm suscipitur in regem Polonie 
et baptisatur in ecclesia Cracoviensi, et 
vocatur in baptismo Wladislans, et quinta 
die cum dna Hedwigi regina Polonie, 
cum magna solempnitate copulatur, et 
sequenti die dominica in regem Polonie 
coronatur, per venerabiles vires dominos: 
Bodzantham archiepiscopum Gneznensem, 
Iohannem Cracoviensem, Dobrogostum Po- 


znaniensem episcopos, ac de consensu no- 
bilium tocius regni Polonie. Eciam eodem 
tempore quasi omnes Lithwani fidem ca 
tholicam susceperunt. 

Anno dni 1386 dominus Iagello dnx 5 
supremus fulget multa probitate. 

Anno dumini 1392 obiit venerabilis 
vir, dnus Iohannes episropus Cracoviensis, 
infra octavas epifanie. Cui successit ve¬ 
nerabilis vir, dnus Petrus doctor utrms-10 
que iuris anno eodem. 

Anno dni 1399 obiit Hedwigis regina 
Polonie in die sancti Alexii confessoris 
cum filia sua Elisabeth, que adhuc vix 
duarum septimanarum ante matrem de-15 
cessit. Item anno eodem dux Wytholdus 
Lythwanorum, in crartino assumpeionis 
sancte Marie, cum exercitu suo ac nobi- 
lium baronum de Polonia cum Thartaris 
bellum ac conflictum magnum inter se20 
fecerunt, in quo corruerunt seu interfecti 
sunt: Spitko palatinus Cracoviensis, War- 
szius de Mychovo, Abraham dictus Socha, 
Iohannes dictus Glowacz, palatinus Plo- 
censis, Pilik palatinus Warsoviensis, ac25 
alii quam plures christiani'). 


Przedzialka I. loiersz 2 Plocensi* Mazoviensi XI et Poznaniensi dodaje IV. — 12 ut ... 
habere* tak IV; nie ma /, tylko dodaje etc. — 13 Anno ... Mazoviam* tak kodd. II, 
IV— VII: nie ma I; hod. IX ma to pod r. 1389. — 15 1386* 1384 XI. — Iagello* la- 
geldo IT; Iagelno IV- Agila XI — 20 quinta* quarts VII. — Przedz. II, vriersz 5 Anno 
... pi ibitate* ma tylko kod. V i VII. — 14 que ... decessit* tak VII; nie ma 1. — 23 
Abraham ... Soehat tak II, VI; nie rra I. — 24 Iohannes ... Ploeensis* tak VI; Iohannes 
... Poznaniensis II; Iohannes dictus Glowa Sot ha p. PI. I, V. — Glowcez* de Lajianycze 
dodaje IX. — 25 Pilik'. tak II, VI; Pylik IV; Wylik I; Pichl, Pilch V; Pywko IX. — War- 
ssovifnsia- Bogusle.us dominus dodaje IX. 

') Na tyeh slo^ach skoncajyl sie text roczmka tego w kodexie I, a pisarz jego 
dodat: Et sic est finis huius operis. Mathias hec scripsit nobilibus riris: dompo 
Thowut et Doleslao advocatis (in) Pylsno, domims gloriosslmu etc. 
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Cod. II. Cod IX. 

Millesimo 401 Wladislaus rex Polonie Anno domini 1401 Wladislaus lagyel- 
duxit Annam in uxorem legitimam, do- no rex Polonie duxit secundam uxorem, 

mini marchionis de Czyly filiam, et se- filiam domini marchionis Cily, Annam 

5 quenti anno coronatur. nomine vocatam. et sequenti anno coronata 

est in reginam Polonie legitimam, cum qua 

Anno domini 1409 in vigilia assumpeio- genuit filiam unam, nomine Annam 
nis beate Marie, magister generalis Orucife- Cod. IV. 

rorum exiens de Thnrun cnm suis exerciti- Item anno 1409 Wladislaus rex Polo- 
'10 bus, ipsa die assumpcionis Mare castrnm nie prolem femineam natam ex Anna 

Dobrinense circumuallauit et ipsum igne predicta percepit, cui nomen Hedwigis 

consumsit, et multos Polonos in castro dicto erat impositum; nata ipso die Palma- 

oceidit gladio, et nobiles dominas et vir- rum. 

gines recipientes de castro ad suos exer- 
15 citus defloraverunt, et turpiter dehonestari 
mandauit; et ambulans per totam terram Dobrinensem, pueros in cuna- 
bulis innocentes crudelitcr interfecerunt. 

Item castrum Bobrowniky sub capitan«o Warczislao cupiunt, qui, potens 
se bene defendere, dictum castrum, at msdedictus et peridus, non expectans 
20dominum regem suum, resignavit et tradidit Cruciferis. 

Item ea dern vice dicti Cruciferi castrum Szlotoria capiunt et funditus 
destruxerunt. 

Castrum Bidgostia quidam Bernardus, tenutarius eiusdem castri, dktis 
Cruciferis tradidit. Postea rex Wladislaus, cum exercitibus veniens immediate 
25Bidgostiam a Cruciferis recepit et maledictos traditores eapiens, vinculatos 
incarcerauit, Warczyslaum ad turim Chcncinensem, B-rnardum ad turrim 
Crusuiciensem reposmt cum consensu no- 
bilium dominorum terrigenarum regni 

Polonie. ^ iV Cod - x 

so Anno domini 1410 rex Wladislaus Item anno 1410 Anno vero 1410 
dictus Iagt ldo, Lithwanus, cum ffatre suo Wladislaus rex Po- rex Wladislaus po- 
potentissimo, domino ac principe Ale- lonie cum gerite Po- tenLssimus cum fra- 
xandro dicto Witoldo, congregatis exe- lonorum et Lythwa- tre dicto Witoldo 
citibus regni sui et paganorum et Bo- norum et duce Vi- congregatis exerciti- 
35hemorum multitudinem, inauditam vero toldo fratre ac exer- bus regni sui et mul- 
multitudinem populorum, quorum non erat citu suo terram Cru- titudine paganorum 

nume- cifero- et Bo- 
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Cod. 11 

numerus de diuersanmque linguarum pa- 
ganorum et Christianorum, non valens tan- 
tas violencias et iaimicicias a perfidis 
Cniciferis sustinere, tt-rram ipsorum manu 
forti ingr^diens, cum t’ratre suo Witoldo 
conveniens ipso die diuisionis apostolorum 
beatonim, cum Cruciferis in terra ipsorum 
ultra ciuilatem Dambrowo beilum campe- 
stre feceruni, ipsosque Crucift-ros rex Wla- 
dislaus deuicit, in quo conflictu magistrnm 
Cruciferorum et marsralkonem, et multos 
comendatores interfecit cum innumerabili 
multitudine populorum, ita quod occisi per 
quatuor miliaria ad omnes partes per cam- 
pos quasi ligna iacuerunt. Et duos duces 
cum quingentis aliis captiuauit, et obtento 
beUo dominus rex Polonie cum maxima 
fortitudine terram ipsorum ingrediens, for- 
titer undique perambulabat cum suis, ci- 
uitates et castra obtinendo et totam ter¬ 
ram Cruciferorum potestati sue subiugauit, 
ita quod in breui interuallo, videlicet in 
quatuor septimanis, quadraginta ciuitates 
milnitas et ca B tra sub ipsis recepit manu 
forti. Numerus interfectorum Crucifero¬ 
rum centum quadraginta milia armatorum, 
exceptis istis, qui non fuerunt armati et 
induti. 

Anno eodern breui interuallo, iterum 
Poloni cum Cruciferis circa claustrum Co- 
runow beilum fecerunt et Cruciferos vice- 
runt et 300 notabiles captiuos ad regem 
in Wladislauiam adduierunt 


Cod X 

et Bohemorum, prop¬ 
ter innumeras iniu- 
rias contra Cruciferos 
perrexit, quos pro- 5 
stravit. In quo con- 
fhetu ipse magister 
Cruciferorum cum 
marsalee interfecti 
sunt. In hoc bellolO 
campestri occisi fue- 
runt 4 milia homi- 
num de Teutonis et 
duo duces cum quin¬ 
gentis captivis. Et 15 
obtento bello domi- 
nns rex Polonie cum 
maxima fortitudine 
terram ipsorum in- ' 
grediens fortiter un- 20 
dique penmbulabat 
civitates et castra ob¬ 
tinendo, et totam ter¬ 
ram Cruciferorum 
sue dicioni subiugavit, excepto Marie Mar- 25 
bork, circa quod remansit nobiles, qui frau- 
dulenter e’s obtemperaverunt. Demum re- 
ge exiente de terra, e contra totum rece- 
perunt. 

Demum iterum, brevi curriculi interva!lo30 
elapso, contra Prutenos versipelles proce- 
dunt et iterum ipsos conviciunt et 3o0 
nobiles captivos \V Sadislao adduxerunt- 
etc. 


Cod. IV 

ciferoi um contlictu 
invasit, ac ipsos in 
ore gladii omnino 
prostravit, ubi in 
tempore diei centum 
milia occisorum per 
quatuor miliaria ter¬ 
ram totam operue- 
runt cadavera mor- 
tuorura in l^co dicto 
Grinenvald. Sed in 
hoc ipso ingressu di¬ 
vine pietatis dextera 
pro maxima parte 
Polonoram creditur 
conflixisse, dum in¬ 
ter tantum occisorum 
nnmerum vix 250 
interfecti fuerunt de 
exercitu Polonorum 


1 ) Ns tyoh slowach ikonezyl sle teit roeznika w kodexie IV 
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Cod. II 

Item eodem anno post paululum iterum Poloni Cruciferos circa Thuchola 
prostrauerunt et bellum obtinuerunt. 

Anno domini MC quatuor iungeque deno 9 

5 Luce missorura in orbem apostolorum 

Ense Polonorum cecidit gens Teutunicorum, 

Quam mauu furti dei, strauit robur Wladislai, 
li gis Polonorum, pateant sibi porte polorum 
In campo grunwaltfi) C milia sunt numerati 
10 Et dum dorsa darent et ad fluvium properarent 

Drwacza sic dictum, sunt passi totaliter ictum. 

Quadraginta merguntur milia fertur ut puniuntur. 

Cruciferi fere tunc omnes interfere 
Magister Wolricus, Polonorum inimicus. 

15 Captorum numerus tria milia extitit vel plus 

Si scire vis numerum armate Theutouicorum 
Gentis, dico vero, quod tunc in bello fuere 
Milia die cento adiungendo quadraginta 
Milia, sic scias quod scire tu cupiebas. 

20 M quater peditum fuere sit tibi centum 

Ioppis induti, securibus, gladio cincti 
Numerus illorum turbam facit plurimorum 
Hominum et fantur, qued et hii morte puniebantur. 

Ante castella facta sunt plurima bella. 

25 Post hec et cesi quam plurimi sunt quoque lesi, 

Dum fide fracta, non seruaueruut sua pacta 
Incole terrarum Prutenorum, sed amarum 
Potum sensissent, si pacem non inissent, 

Et federa non ficta. Sunt hec venssime dicta 


Cod. VII. 

Anno domini 1416 feria secunda post 
dominicam „letare“ obiit serenissima prin- 
ceps dornina Anna regina Polonie, uxor 


Cod. IX 

Tandem Anna regina moritur et penes 
altare sancte Dorothea sepelitur. 


Frzedzialka I totem 26 pacta* no brzegu dopisano id est, vota~ 
Tu biAuzy si^ text v kodeaa II, 
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Cod. vn. 

secunda Wladislai regis, que genita iuit 
ei filia regis Kazimiri et comite Cilicie. 

^ Anno domini 1418 rex Wladislaus du- 
xit ttrciam uxorem, videlicet dominam 
Elizabeth, filiam Otunis de Pilcza et re- 
lictam Nicolai Grauowsky, que antea duos 
alios maritos habuit, videlicet: Vislonem 
et Iohannem, filium domini Laczek de 
Moravia; sicque consequenter erat uxor 
quatuor maritorum; que obiit anno domini 
1419. 

Anno domini 1422 princeps rex Wla- 
dislaus duxit quartam uxor m, illustrem 
dominam Zophiam rutbenam virginem, 
de qua baptisata genuit tres tilios: primoge- 
nitum Wladislaum, secundum genitum Ka- 
zimirum, qui mortuus est iufans; tercium 
genitum iterum vccavit Kazimirum etc. 

Cod. xi. 


Cod. IX. 


Anno domini 1418 idem rex Wladi- 
slaus Yagelno duxit tt rciam uxorem, Eli- 5 
zabeth Granowska, que sine prole montur 
et in capella mensionariorum sepeiitur 
penes altare sancte Elizabet, quod ipsa 
fundavit et super villa Bramycze dotavit. 


Anno domini 1422 idem Wladislaus 
rex quartam uxorem duxit, Zophyam, de 
genere ducum Russie, cum qua duos filios 15 
genuit, videlicet; Wladislaum et Kazymi- 
rum, iam in ultima etate eXistens. Tan¬ 
dem mortuo WladLlao, et postea regina 
sepulta in capella sancte fnnitatis. 


Anno domini 1431 factum est prelium cam pet/a liter inter Polonos et 
Lithwanos, Ruthenos et Tartaros super fluvium Styr, ante Luceoriam alias 
Luczko, tali modo. Dum Polom nitebantur obsidere Luczko, dux Swydrigai 
Lithwanie cum magno exercitu protegebat vada et transitum prohibebant 
ultra Stir. Poloni vero animose uru. ront in eos et victoriam obtmuerunt, 25 

notabiles Lithwanos, Ruthenos, Tartaros captivarunt; fere quinque milia in 
ore gladii perierunt, alii fuge presidio salvati; pauris Polonis colapsis. 

Anno domini 1434 Wladislaus filius Yagdnonis in regem Polonie quadra- 
gesimum quartum coronatur, et cum Amuratho principe Turcorum ccuflictu 
ini to, interit in Hungarb. 30 

Anno domini 144T •) Kazymyrus Andreas, filius Yagelnonis, in regem quadra- 
gesimum quintum coronatur. Qui duxit in uxorem Elizabeth de genere cezarum, 
cum qua vivens annis quadraginta quinque, et vivens anuis quiuquaginta sex, 
moritur in Grodno Lythwanie et in eeclesia cathedrali Cracoviensi sepelitur. 


*) W rekopismie prdine miejsce na rok zostewiono. 
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DOPEENIENIE I 

z kodexu Vgo. ') 


Anno domini 1-184 illustr :• dominus 
Kazimirus secundogenitus serenissimi do¬ 
mini Kazimiri regis Polonie etc. feria 
quinta in capite ieiunii Lythwanie ... obiit, 
5 adolescens optime indolis, literatissimus, 
iusticie amator. Eius tempore i ifirmitalis 
postquam parura conualuerat ob amorem 
sui et eiusdem serenissimi domini regis 
Polonie consolacionem, reuerendissimus do- 
10 minus Iohannes Rzeschowsky episcopns 
Cracoviensis ciuitatem Crssnystaw, quam 
in octo millibus habuit, dono dedit et libere 
resignauit, ita prout solus tenuit. Sed po- 
stea penituit et usque ad egritudinem 
15 doluit. 

Anno domini 1485 magnificus dominus 
Paulus Iasyensky ante carnispriuium obiit. 
Idem fuit (bonus) vir, miles famosus et 
regni Polonie campiductor. 

SO Item post eum qu*dam Felix de Pa- 
nyewo anno domini 1489 obiit, qui si¬ 
militer fuit bonus vir, fidelis regno et 
supremus campiductor regni Polonie. 

Item anno domini 1490 obiit Mathias 
25 r«x UDgarorum in Wyadno, qui fuit genere 


Vakchus, Iohannis de Hunyad filius, regni 
Ungarie intrusus. Hie cum paganis fedus 
iniens et per certos annos treugas sumens, 
in Christianos videlicet contra imperatorem 
Eomanorum Fredericum consurrexit et 
mulfcas ciuitates sibi per vim acquisiuit 
contra iusticiam. Qui postquam moliebatur 
terras Polonie frandulenter subintrare et 
subiugare, serecissimo pro tuno principe 
domino Kazimiro filio Iagelnonis regnante, 
Wyadne a domino deo in quadragesima 
eiusdem anni superius scripti, ante pascha, 
prout refertur, feria tercia magna ullimum 
diem finiuit, utinam cum salute! Hie fuit 
astutissimus bellator usque ad mortem, et 
fuit lubricus extra thorum legitimum, qui 
habuit uxorem fiiiam regis. 

Item eodem anno ad postalacionem Un¬ 
garo rum dominus Kazimirus, Polonie rex, 
filium suum terciogeniaum, dominum Al- 
bertum mitit Ungauam ad obtinendum 
regnum Ungarie auitujn, et fait in Ungaria 
ad 2 annum et prostratus per fraudem, 
in Poloniam reuenit 2 ). 


*) Dopisane bezposrednio po tym roezniku na karcie 370 r§ka, ile si§ zdaje, t% 
sama, ak w tzasie potfniejszym. 2 ) Na odwrotnei stronie 370 karty tego Mexu, zano- 
towano pismein drofcnem nastepuiace jeszcze zdarzenia: 

Item anno domini 1435 dominus Wladislaus Iagello rex Polonie obiit , et anno 
domini 138G fuit coronatvs in regemPolonie. 

Item anno domini 1435 Wladislaus filius suus in regem Polonie coronatur, 
demum in regnum Ungarie est assumptus , ubi maitirio coronatur , pugnavdo cum 
Turds fortissime, in vigiP’a sancti Martini, in anno christi 1444. 
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DOPEENIENIE II 

z kodexu IX go, 
opracowal Roman Maurer. 

Dalsza ta cz§sc rocznika, ktorq tv nrydajemy, ma to do siebie, ze vprawdzie 
trie przynosi nomych faktow, ie jednakowoz zapisane tutaj vypadki z pewnej strong 
lepiej nii gdzie indziej sq. zanoP wane. I tak tu i owdzie wtrqcony dyaryusz po- 
drc'&y krola , krolowej, bi-kupow ltd., jest jtdriq z hnrdzo cennych wiadomosci. Mvwa 
Wapowskiego miana 1. stycznia 1518 do powracajqcego z wojny mnskiewskiej 
Zygmunta /, jest tylko tu przechowanq — a zapisanie przypadkmc etementamych 
jest takie wcale itie do pngardzenia rzeczq. Pisane jest to dopelmenie w najwigkszej 
czftci swojej we dwie przedzialki , z ktorych jednq , zrazv prozno zostawionq , za- 
pelniano nast§pnie roinymi dodatkami. Ponieioaz te dodatki sq tej samej r§ki co 
i text gldtcny, nie icidzielismy potrzeby oddzielac ich. Inb odznaczad osolmemi zna- 
mionami, lecz rdicnie jak i niektore sloioa po bckach tqz r%Lq dopisane , bralismy 
do textu , skoro si$ z nim osnowq swojq wiqzaly. Gdzie, atoli dodatek byl innej rjki, 
wskazalUmy to w przypisku. 


Anno don ai 1492 Iohannes Albertus 
in regem quadragesimum sextum Polonie 
corcnatur et post gloriosos triumphos cum 
Tbartaris sine uxore et sine liberis m >- 
ritur et in ecclesia cathedrali Cracis se- 
pelitur. 

Idem anno 1497 in Bukowyna frau- 
dnlenter in expedicione contra Turcum 
prostratus pro parte.... 


Anno domini 1501 dominica die (ter- 
cia Advent us domini ) hera (deiima septi- 
ma)') Alexander secundus films Kazj myri 
ex ducatu Lithvanie in regem quadrage- 
simum septimum Polonie coronatur, et post 5 
in Vyllna mcrtnus sepellitur. 

Elizabeth mater trium Polonie regum 
moritur anno domini 1505, plena operi- 


Item eidem domino Wladislao frater eius Kazimirus successit in regnum Po - 
lonie , et duxit consoriem Elizabeth, imperatoris Romanorum neptem. Qvi tandem 
anno domini 1492 in Grodno in terris Lytuanie obiit, transetmdo ad conuencionem 
in Radom pro festis pentecosP s. Hie fuernmt Turci legati ab imperatore suo. 

*) Po die 1 hora wvpuszezone siowa uzupeluilismy podlug Miechowity Chroni- 
coHj Cracoviae 1521 str. 363. 
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bus piis sabbato in die *) sanctorum Fe- 
licis et Adaucti. 

Anno domini 150? Sigismnndus iunior 
Kazymyri filius in regem quadragesimum 
6©ctavum corouatur, dommica die sancti 
Thymotei XZIIII 2 ) mensis Ianuarii, 3 ) 
qui anno domini 1512 et 8 Februarii 4 ) 
illustrissimam Barbaram, Stepbani guber- 
natoris Hungario filiam, in reginam coro- 
lonatam duxit, cum qua Hedvigim et An- 
nam duas Alias genuit, que postea obiit 
et in capella Assumpcionis Marie in ca- 
stro Craeoviensi sepelitur 5 ). Fuit etiam 
et quartua dicti Andree Kazymyri 
15 filius, nomine Kazymyrus, qui in iuventa 
virtute et castimonia ac beatitudine 
clarus in Vylna sepelitur 6 ). Quintus 
autem filius predicti Andree Kazymy(ri) 
fuit Fredericus, cardinalatus dignitate de- 
•20coratus, qui ante malus altare sub cra- 
ticula in ecclesia cathedrali Craeoviensi 
sepelitur 7 ). Sextus autem, senior horum 
filiorum eius, Wladislaus nomine, primo 
in Bohemie, tandem et in Hangarie re¬ 


gem coronatus, sancte vite, ad periodum 
senectutis veniens et filiam unam ac filium 
Ludovicum nomine relinquens, beredem 
utriusque regni, in pace quievit. 

Genuerant etiam predictus Andreas Ka¬ 
zymyrus cum sua regina Elizabeth septem 
Alias 8 ) quarum Anna, Zophia Heduigisque et 
Elizabeth in iuventute 9 ) moriuntur. Qua- 
tuor vero margrabiis et principibus nuptui 
date, scilicet: Barbara, Elizabeth et altera 
Elizabeth, ultima vero Elizabeth, que cum 
matre diu permansit’et 33 annos lauda- 
Mlem virginitatem ducens, tandem Fre- 
derico duci Legnycziensi nubetur, et post 
unicam filiam gemram, nomine Heduigim, 
moritur cum laudabili contritione et pas- 
aionis Cristi adoracione, ibidem in Legny- 
czya ad patres Carthusienses sepulta 

Anno domini 1509 !t ) praedictus illu- 
strissimus rex Polonie Sigismundus Vala- 
chos fortiter debellavit et sibi subpedita- 
vit in die sancti Francisci. 

Ann o quoque 1513 ll ) idem serenissi- 
mus rex Polonie Sigismundus Thartharo- 


') Toz Miechowita str 374. ®) Toi Decyusz: De Sigisximndi regis tempori- 

bus str. 59. 3 ) Na boku t% sema rfka dodauo: Natus indie ci) cumcisionis (1 sty- 

cznia) anno domini 1467. Moritur anno 1548. toz Decyusz str. 80. 6 ) No 

boku ta sarna rpka dodano: 1515 regina Barbara moritur in castro Craeoviensi 
6 ) Umart 13 lutego 1483. Miechowita 345. 7 ) Umar# 14 marca 1503. Miechowita 

373. ®) Zuamy tylko szesc corek 1) Jadwiga nr. 21 wrzesnia 1457. Dtugosz Hist. 

Po , XIII 213, wydana za Jerzego x. Bawarskiego r. 1475, tamze 539. 21 Zofia ur. 
6 maja 1464, tenie 331, wydana za Frydrvka syna Jana, margrabiego Brandenburgskiego 
w Frankfurcie 14 lutego 1479, tenie 576 3) Elibieta ur. 9 maja 1465, zmarla 9 
maja 1466, tenie 348 i 364. 4) Elibieta ur. 13 Maja 1472, tenie 480. 5) Anna 
ur. 12 Marca 1476, tenie 541. 6) Barbara ur. 15 lipca 1478, tenie 540. Co do si6d- 
mej edrki i dalszych losdw wszystkich, patrz Miechowitg w Pistoryusza: Polonicas histo- 
riae corpus II 224 *) Kodex: iventa. ,8 ) Toisamo Decyusz w zbiorze Pistoryusza 

II 307, Gorski w Tomicyanach I. 33. **) Toi Decyusz II 315. 6 Gorski w Act. 

Tom. nie tna te.gr 

Monumenta Hist. Pol. tom UL 
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rum 6 milia occidit in die sancti Vitalis, 
patris sanctorum Gerwas't et Prothasii, 
in quorum festo etiam anno domini .... 
Poloui Thartaros prostraverant non modi- 
cos, et altare fundatum est in memoriam 
in capella... et multos victos in castrum 
Cracoviense adduci mandavit et laboribus 
suis edificando castrum oneravit 

Anno domini 1514 idem sereniosimus 
rex Polonie Sigismundus superbiam scis- 
mat’corum Rnthenorum, secte stoiidissime, 
Moscovitas ipsos perfidos ac periuros Ireu- 
garum, triginta milia cum auxilio dei et 
sancti Stanislai, in die nativitatis Marie 
Virginia humiliter prostravit, profligavit, 
et quiuquag r ta palatinos, capitaneos, cam- 
piductores et alios no tiles ipsorum Mosco- 
vitarum in Vylnam, Lythwaniam, ad ca- 
ptivitatem adduxit'). 

Voluit emm nephandus dux Hoscovita- 
rum et omnium scismaticorum defensor 
totara Lythwaniam et Poloniam devastare, 
et ecclesiam Christi perturbare, et iam 
per tres annos magnam partem Lythwanie 
igne conflaverat, castrumque Smolensko 
per fraudem scismatieorum receperat et 
alia castra circumcirea. Insuper et multas 
urbes in Polonia, Mazovia et Rusia igne 
fraudulecter combuoserat, et superbe di- 
cebat: prius a talibus non quievisse, donee 
et Romani cum papa dicioni sue subiu- 
garet; sed deiecit eum Ihesus Christus in 
profundum cum suis complicibus. 


Anno domini 1515 idem illustrissimus 
rex Polonie Sigismundus, WJadislaum re¬ 
gem Hungarie, fratrem germanum, ac Lu» 
dovicum Bobemie ad Viennam, Pannonie 
urban (sic) ad cesarem Maximilianum, & 
propter bonum pads tocius monarchic Cri- 
stianorum providendum et procurandum, 
ac inimicos crucis Cristi resistendum, pyo 
animo et sagaci prudentia ad.re procuravit 
et conmovit, ubi hii gloriosi tres reges cum io 
predicto cesare aliquod hebdomadls per¬ 
manent^, multa bona cunsilia de communi 
bono tocius cristianitatis inter se tracta- 
bant, cum ducibus, margrabiis et aliis do- 
ctoribus et prelatis convenerant die domi -15 
nica 2 ) in die visitationis apostolorum. 

Barbara 3 ) prima Sigismundi coniunx 
moritur die secunda Oetobris anDO domini 
1515 ; fuit arnica Polonorum magna et 
fidelis Cristo. 20 

Anno domini 1511 Wladislaus Sigis¬ 
mundi senior lrater germanus 4 ) Hunga¬ 
rie et Bobemie rex gloriosus obiit, et 
Ludovicus filius eius in utrunque regnum 
sibi successit, coronatus iuvenis anno- 25 
rum 13. 

Anno domini 1516 doctor Faustinus, 
minister claustri sancti Francisci, in Cra- 
covia per suos fratres, regulares monachos 30 
eiusdam regule, in dicto claustro feria 
sexta ante nativitatis Marie 5 ) nocte pre¬ 
cedent occiditur et suffocatur, ideo anno 


') Decyusz u Pistoryusza II 321. Gorski Act. Tom. Ill 5. *) 15 lipea. ®) De- 

cyusz u Pkst. II 330. Gorski w Act. Tom III 317. *) Na boku ta sama r§ka na- 

pisano: Iste 46 annis regiiavit Bohemie et Hungmie. 5 ) 5 wrze£nia 



SWIQTOKRZYSKI 


91 


sequent, videlicet 1517 capiuntur per epi- 
scopum Cracoviensem, Iobannem Conarsky, 
et duo degradati, capita plexi in daustro 
sancte Trinitatis sepeiiuntur, duo ad per- 
5 petuos carceres deputantur, et duo ad qua- 
tuor annos in carcerem episcopi includuntur 
in Lypovyecz; claustrum autem cum ec- 
clesia eius per totum annum interdicitur. 

Anno domini.... ') quidam etiam mi- 
10 nister dictorum fratrum in suptrbiam elatus, 
equos et curiotas magis, quam conventum 
suum fovens, ecelesias, conventus suos in 
monstranciis, calicibus, auro, argento spo- 
lians, et in picarios cipbosque ad suum 
15 tisum conflans, thezauros ecclesiarum sua- 
rum alien ms, penas pecuniarias ex mo- 
nialibus et monachis impye exigens, ve- 
«tes preciosas sibi conparans et, quod 
absurdum est audire, etiam bracas seu 
20 femoraiia cum serico et margaritis decu- 
satas, ut refertur, pcrtans, accusatus ad 
regem, et nolens parere mandatis cardi- 
nalis Frederici, archiepiscopi Gneznensis 
et episcopi Ciacoviensis, per bracbium se- 
3 ocular i capitur, suoque cenventu traditur, 
et secundum regulam sancti Frandsci pu- 
nitur: extensus super assarem ad parietem 
sub cannali popismatibus et coquine in 
vindiciis potatur, moriturque. 

35 Anno domini 1517 sanctissimus in Cri- 
sto pater et dominus, dominus Leo papa 
decimus, ad petita serenissimi Sigismundi 
regis Folonie, per ltgatum lobannem Las- 
sky arcbiepiscopum Gneznensem largitus 


est indulgencias iubiley maximas a pena 
et a culpa, omnibus assktentibus circa 
maiestatem suam, et penes divina, in quo- 
cumque loco ipse fuerifc, ipso die nativi- 
tatis Marie, tempore vite sue. Item in 
ecclesie Gneznensi pro festo sancti Adal¬ 
bert utroque, et pro festo sancti Bartho- 
lomei usque ad finem mundi 2 ). 

Anno domini 1517 serenis.umus rex 
Polonie Sigismundus predictus castrum 
Cracoviense reformando, modo inaudito, 
cum columnis, picturis, floribus aureis et 
lazuro, et turres castri ac murum eius 
elevavit et laterinis testis eooperuit, an- 
nis immediate transacts, atriaque ilia 
a parte ecclesie, incipiendo a valva casteili 
et ilia a civitate usque ad Kurza noga 
conplevit, eoquinasque regias penes curiam 
palatini in castro, anno 1517 ex fundo 
quatuor murari mandans, construxit. 

Anno domini I5l0idem piissimus Si¬ 
gismundus rex inclitus Folonie posuit mo- 
numentum eneum seu cupreum fratri suo 
Frederico cardinali, in eoclesia catbedrali 
Cracodensi ante maius altare. 

Anno domini 1512 idem inclitissimus 
rex Folonie Sigismundus clenodium insigne 
et not? bile ad tumbam sancti StanMai, 
patroni sui, ymagines conflatas ex puro 
argento, in altari collocavit, cuius valor 
isle est: ma3sa argenti continet 310 
marcas argenti; maglstro vero a labore 
dati sunt 410 florenorum, a deauraticne 
800 florenorum. 


') Roku nie dopisano, w kazdym razu bylo to przed r. 1503 tj. przed smioroiq 
Frydr^ka kardynala ®) Wapowski w Ss. rer. Pol. II 145 


wrzes. 
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Anno domini 1517 inclitissimus rex 
Polouie, Bohemie et Ilungarie') Sigis- 
mundus, militia et stipendiaries pro festo 
sancti Iohannis baptiste in campos Ly- 
thwanie duxit contra perfidos scismaticos 
Moscovitas, qui multa damna Lythwanis 
etiam hoc anno intulerunt, vastantes et 
spoliantes ducatum eorum. Et eorum miasi 
quatuor milia in Lithuanian), ad stipendia 
rapienda, per octo centos Lythwanos pro¬ 
strati sunt, et spoliis omnibus private 

Anno domini 1517 s ) inclitissimus Si- 
gismundus rex Polonie in Moscoviam ma- 
gnam expeditionem fecit belLcam, cum 
ingenii et potentissima militum copia, ubi 
multa preda et triumpbo potiti, hoste fu- 
gam aggresso, tandem feliciter cum suis, 
propter magnitudmem hyemis, in propria 
salvi remearunt. 

Eodem anno legatos in Napuliam pro 
reginula nomine Bona, sibi copulanda et 
in reginam Polonie coronanda, direxit, 
M ». p ’ <l ue vigilia sancti Andree cum Co- 
narsky, archidiacono Cracoviensi, et Ostro- 
rog milite, iegatis, sponsalia contraxit, et 
post duas hebdomadas versus Poloniam 
profecta est. 

Oratio episcopatus et capituli eccle- 
sie cathedralis Cracoviensis, coram rege 


Sigismundo ex Moscovia veniente, in castro 
in facie ecclesie publice recitata per can- 
torem, prelatum ecclesie, eognomento Va- 
powsky, in die Circumcisionis 3 ) domirsi 
hora pene 18. *) 5 

. Ardua sane provincia, coram mage- 
state vestra perorandi, sacratissime rex, 
hodierna die mihi iniuncta est, quern ex 
ulteriore Sarmatia belloque Mo 9 COvitano 
redeuntem, letus excipiam. Congratulamur io 
universi de felicissimo magestatis verstre 
reditu Congratulamur de hostibus cesis ac 
profligatis, de terra hostili ferro et igne 
longe et late devastate, de exertitu salvo 
et incolumi reducto, captivis, spoliis opu -15 
lentaque preda ouusto. Que res magni- 
fice profecto sunt et gloriose, clarissime- 
que victorie insignia preseferunt, Cemi- 
mus enim et plane cognoscimus, quo sump- 
tu, quo labore, bellum Moscoviense hoc 20 
anno gestnm est, ut aliorum temporum 
magestatis vestrae illustria facta silencio 
transeam, que talia ac tanta extiterunt, 
ut toto orbi terrarum sint iam notissima, 
talia etiam ac tanta, ut, si cum rebus25 
gestis aliorum Polonie regum conferantur, 
ista longe superent et excellant. Suscepe- 
runt alii reges, fateor, graves et dificiles 
sepius expeditiones, ingentes victorias 


*) Tvtui ten Bohemie et Hungarie rex miat Zygmunt jako opiekun Ludwika 
syna Wladystawa Jagiellotiezyka. *) Inaczej opisuje wojng te Wapowski (tamzf 1 151), 
kloski tegorocznej wojny przypisuje Janowi Swierczewskiemu, a 0 wygranej nawet mowy 
nie ma Gorski (w Act. Tom. IV. 103.) tak wyprawg t§ niejasno opisuje, ie z opowia- 
dania jego i zwycu stwo i kl skg wyczytac mozna. 3 ) 1. styeznia 1518. 4 ) „In re- 

gum, Cracoviam die Ianuarii prima, anni insequentis (1518) ingressus u powiada 
Wapowski (Ss. rer. Pol. II. 153.) lecz nie wspomina 0 tej mowin, wypuwiedzianej przy 
tej sposobnosci do krdla. Jest to tedy jedyny roczmk w ktdrym mowg- t$ zap' ano. 
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ex hostibus reportarunt. Fines huius in- 
eliti regni a parvis incrementis, in longum 
et latum promoverunt, imperium suum 
Tarpatiis seu Carpatiis montibus, oceano 
5Sarmatico, Ponto Euxino, nec non Odera 
et Boristene, maximis Germanie et Sarma- 
tie flunnibus, terminarunt. Nullus tamen 
eorum tarn frequentes bellicas expeditio- 
nes adiit, nullus tantos tbezauros in mi- 
10 litem, et ad exornandas regias arces pro- 
fudit, nullus aras Allexandri Magni atti- 
git, nullus fontes Bcristenis et Torunti, 
nullus denique tarn sumptuosa, tarn pe- 
riculosa, tarn louginqua bella gessit. Que 
15 omnia, magestas vestra, hereulea virtute 
aggressa est. Et, nisi instans asperinrque 
solito hyems militem in biberna revor,asset, 
bone deus, quantum terrarum bosti adem- 
ptura fuisset, bosti inquam, iam fugam 
20 circumspkienti et latebras querenti, nemo 
est, qui ambigat. Nec iniuria, quia enim 
nephas esse ducat antiquam repetere pa- 
triam, loca prima parentum, vetustas Sla- 
venorum repetere sedes. a quibus nos pre- 
25claram ducimus originem una cum Bo¬ 
hemia, Bulgaria, Servis, Bnsnensibus, Cai 
vatis et aliis, qui citra et ultra Istrum 
ineolunt, Slavis, qui Iustmiani et Mauri- 
tii imperatorum temporibus, ut Graecorum 
30 et Latinorum monamenta testantur, ex 
ilia penitiore Sarmatia, desiderio melioris 
soli, in hec loca conmigrarunt, Vanda- 
lorum, Sedonum Burgundiorumque re- 
liquiis, qui bas regiones ante nos ditione 


tenebant, hiis sedibus aut pulsis aut op- 
pressis, quas illi per ducentos ferme an- 
nos ante nostrum hue adventum, timore 
Gottorum turpiter deseruerant, et in Gal- 
lias, Hyspanias et Africam concesserant, 
ubi in hodiernam usque diem et generacio 
eorum et nomen perdurat. Multa ego si- 
lentio transeo, ne magestati vestre ex longo 
itinere lasso longiore oratione fastidium 
aft ram. Nos sane hec pro salvo magestatis 
vestre reditu vota nuncupavimus, sup- 
plieaciones indiximus, divum Stanislaum 
patronum huius regni tutelarem, assiduis 
pretibus pulsavimus. Qnem cum iam in- 
columem reducem presentemque intuemur, 
vix grates persolvere dignas deo omnipo- 
tenti valemus. Nostrum sane quilibet, tacita 
quisque letioia atque ex iutimis precordiis 
mirifice exultat et gaudet; reliquum est, 
ut magestas vestra ecclesiam hanc, clerum 
hunc nosque gratia regia prosequatur. 
Oramusque ut ccnstituciones, immunita- 
tes fortunasque qualrscumque nostras ab 
emulis nostris, tanquara cristianissimus 
princeps, tueatur et defendat. Dili. 

Anno domini 1517 die 15 mensis 
Aprilis hora vero 23 Bona virgo sere- 
nissima ’) per regem Polonie Sigismundum 
in Cracoviam est suscepta cum solennis- 
simo comitatu ducum, principum, baronum, 
militum, arcniepiscopomm, episcoporum; 
(archiepiscopus Gnesnensis, archiepiscopus 
Leopoliensis et decern alii episcopi scilicet 


’) Na gornym brz^gu dodano reka pozniejsza: Ex Arragotmm regum Mediolani- 
que ducum familUs clara virgo , indita regina Bona etc. Pjordwnaj Wapowskiego 8s. 
rer. Pol. II 153 i nast^pne. 
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Holomucensia et Wratyslaviensis ac alii 
interfuerunt tunc;) margrabioque, sororino 
regis ct uno earJinale, in artissimo co- 
mitatu armamentorum et alinrum appa- 
rameutorum in castrum ante 1. horam no- 
ctis in ecclesiam. (74 machine magne 
post Kleparz inducte imttebantur in cam- 
pos desertos ingredientibus illis in urbem 
Cracoviensem, quas macbinas idem Sigis- 
mundus inclitissimus fieri per suos artifices 
ordinavit et confiari in defensam regni.) 
Hanc (Bonam) conduxit unus cardinally Co- 
lumnensium') hanc proscquutus est margra- 
lius Mischnensis. Interfuit Consfcantiuus 2 ) 
dux, Litwanie campiductor et dominus Vyl- 
nensis, aliique Buhemie et Hungarie ma- 
gnifici, atque illustrissima 3 ) dux Masovie, 
relicta Conradi ducis, cum fitiis duobus et 
filia pulcerrima; aderat dux Legnicensis 
atque dux Cessinensis. In atria autem 
castri post horam 1. noctis ingressi ce- 
nam solemn* m celebrarunt. 

(Ista 4 ) crat ex genere regum Appuliensium 
longiasirao itinere in Poloniam ex civitate, 
ubi corpus sancti Nicolai episcopi requiescit 
orta, cesari propiuqua, due 4 a; mater autem 
eius ex genere regum Hyspanie et Portu- 
galie, femina nobilissima, stature procere, 
anmosa et, ut fertur, equum cum hasta 
insedens equitabat). 

Et sequenti dominica die, in qua canitur 
introitus misse: Miserieordia domini plena 
est terra, quod tunc fuit 18 Aprilis die, | 


coronata est hora 16, et ante tactum 17 
castrum ex ecclesia ingre^a est. Dies au¬ 
tem erat clarissima et serena, ventc ex 
austro perfiante parvulo et lentissimo. Erat 
puella annorum 18 stature procere, facie 6 
rotunda, serena, crinibus subalbis, formosa, 
subnigris superciliis, humilis et virtuosa, 
animosa et stabilis, latino sermone et ar- 
tibus liberalibus edocta, quam sequebantur 
septem precipue et pulcre viigines Italeio 
et due domine seniores, antique. 

Cum hac reginula Bona venerat unus 
eardinalis notabilis de familia Columnen- 
sium, et quidam dominus Prosper, comes 
Neapoliensis, etiam de familia Columnen* 15 
sium, vir prudentissimus in bellis et fa- 
mosissimus, in ducentis equitibus. Con- 
venerant ad hanc coronationem nuptiarum 
decern principes seu duces, scilicet: mar- 
grabius Mischnensis, sororius regis Po-20 
lonie Sigismundi, item Legnydensis cum 
fratre suo, consors in thoro Elizabeth so- 
roris eiusdem regis Polonie, item Czye- 
.chinensis cum filio, item qu’dam dux 
Slesie, Karzel, item de Lythwania dux 25 
Constantinus, dominus Vilnensis, item il¬ 
lustrissima dux Masovie, relicta Conradi, 
cum filia pulcra ac duobus filiis, item 
dux Zathoriensis, item dux Ianussius de 
genere ducum Lythwanie, ac alii multi 30 
barones et comites regnorum Bohemie, 
Hungarie, Polonie, Bussie, Mazovie, Prussic, 
Mischne, Slesie Moravieque etc. Quibus 


*) Hippolitus Ferariensis cardinal is zwie go Wapowski 155. pefny tytul brzmi: 
Hipolitus sancte Rom, ecclesie tituh' s. Lucie in Silice diaconus, cardinalis Estensis, 
Act. Tom IV 309. B ) Ostrogski. 3 ) Aiwa. 4 ) to jest, Bona. 
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omnibus larga exponsa dabatur et famulis 
ac equis ipsorum per duas hebdomadas 
et aliquibus ultra. Munera etiam copiosa 
donata fuerunt per regem iiiisdem piin- 
5 cipibus, episcopis et dominis in discessu, 
et nisi nequitia hostis Mesquite et Tarta- 
rorum impendimento fuisset, et tarn eha- 
rissimos hospites discedere compulisset, du- 
xissent amicabiles nuptias per hebdomadas 
10 plures. Aderat eterum copia ftrinarum ex 
genere vario, volucrumque ac piscium et 
carnium, malmatici vinique necnon cete- 
rorum liquorum aliarumque rerum. 

Urbs et sedes matris Bone regine 
20 dieitur Burn, mater eius vocatur Izabella. 

Dominus Flocensis episcopus, Erasmus 
Czyolek, anno 1518 mittiturin legatione 
ad Izabellam, matrem regine Polonie Bo¬ 
ne '). 

25 Anno domini 1518 sanctissimus Leo 
decimus, B mane sancte sedis papa, misit 
legatos a ) cum bullis et mandato per totam 
Cristianitatem, quod uno aliquo certo so- 
lenni die processio fieret per clerum et 
30seculares nudis pedibus. Et ita Cracovie 
fuit processio die dominico ante sancti 
Laurencii 3 ) in ilia sillaba Cirolav, ubi epi- 
scopi et suffraganeus, prelaii et alii sa- 
cerdotes et clerici cum populo toto, in 
35 castrum ad summam missam cum pro- 
cessionibus "ongregato, cum processionibus 


ecclesiarum pare cbialium, audita summa 
missa de sancto Spiritu et letania decan¬ 
tata, cum orationibus de sancto Spiritu 
pro concordia regum cristianorum contra 
paganos et maxime Thurcos, qui tunc in- 
dixerant omnibus Cristianis excidium, ac 
pro pace. Omnes demum proccssiones una 
post aliam ordine suo, cum tumultu po- 
puli, ad beatam virginem in circulo, a*l 
sanctam Trinitatem et ad Omnes Sanctos, 
ac tandem ad castrum processio solennis 
celebrata est 

Eodem anno et tempore quatuor fratres 
Indie maioris, mgri et adusti propter ca- 
lorem soils, monachi Cracoviam adve- 
nerunt, quorum duo in castro frequenter 
celebrabant in lyngwa ealdayea, more 
tamen Romane eeclesie; unus enim fuit 
de ordine sancti Francisci, albior, in veste 
grisea, alter vero nigerrimus, de ordine 
sancti Benedicti, in veste nigra, habebant 
secum missale parvum in lingwa cal* 
dayca, insuper et gramatieam sue lingwe 
suis litteris alphabeti, quorum dicebant 
numerum 27. Dicebant, se fuisse de urbe 
notabili A’igsumma, que iacet penes flu- 
vium Gy on dictum, in qua urbe dicunt 
sanctum Thomam apostolum corpore in- 
tegro iacere, in monumento preeioso. 

Anno 4 ) domini 1518 in die Assump- 
cionis Marie Virginia novitas ex Lythvanie «i e P . 


*) Wap. w Ss rer. Pol. II 156; Act. Tom. IV 345 i nast^pne. *) B§dzie to 
zapewne odpust na kt6ry sci^gaja si§ dwie bule Leona X, w Theinera: Mon Pol. II 
394, 5; na jubileusz w r. 1519 nie odnosi sie iadna bula w Theinerze, cbed i 
Wapowski w Ss. rer. Pol. II 145 o jubileuszu wspomina *) 8 sierpnia. 4 ) Wa- 
powski tamie 156. 
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urbe, Puloczko dicta, venit, quod Gasch- 
tolth cum suis prostravit septem milia 
Moskvytarum. qui intraverant spolian- 
dum ducatum Lythwanie, et hoc in cras- 
tino sancte Anne, feria tercia, ipso die 
scilicet sancti Cristopheri, pro cuius vic- 
torie triumpho, saeerdotes scolaresque 
cum organo triplici, scilicet ehoro Te De- 
■ lerp - urn laudamus ipso die Assumpcionis inter 
vesperas et completoriura decantaverunt, 
postea benedictio data fuit per episcopum 
cum indulgenciis pro laudibus predictis. 

Eodem') anno Valacti cum Podoliensibus 
prostraverunt quadraginta milia Tartaro- 
rum in finibus Yalachorum. Item Constan- 
tinns palatinus et dominus Vylnensis, pro¬ 
stravit etiam 4 milia Tartarorum in fini¬ 
bus Lythwaniae. Item eodem anno Mos- 
kwyte vallaverant Poloczsko, sed per Ly- 
twanos profligati, et septem milia eorum 
trucidati remanserimt, reliqui fugierunt. 
Multi capti fuerunt primores eorum et 
nobiles etiam. 

Anno domini 1518 piissimus invictis- 
simusque rex Polonie -), Russie, Prussie 
Lytwameque ac regnorum Hungarie et Bo- 
hemie, denique et Slezie, et Mora vie gu- 
bernator et heres, fundavit, erexit et qua- 
draginta marcis perpetue dotavit cum 
apparatibus, altare sanctorum martirum 
Erasmi et Sigismundi, circa cymborium 
in loco supremo, penes maius altare eccle- 
sie cathedralis Cracoviensis, pro sua suo- 


rumque parentum et Cardinalis aliorumque 
fratrum suorum salute, et hoc pro festo 
nativitatis beatissime Marie virginis, 3 ) de 
cuius Assumpdone mandavit unam missam 
die dominico perpetue legi, et de sanctis 5 
apostolis Petro et Paulo, ac sancto Stani- 
nislao, feria secunda, alternatim peragi. 
Pro defunctis autem feria tercia et quarta. 

Et antique fundacknis est ibi census tre- 
decim marcarum, pro quo leguntur: feria 10 
quinta missapro pecafcls, feria sexta missa 
pro Heduge regina ibidem quiescente, re¬ 
quiem pro famula, sabbato vero requiem 
pro benefactorum (sic). Alter altarista, 
qui capit medietatem census secunde fun-16 
dacionis, legit missas tres qualibet septi- 
mana. 

Anno domini 1519 Constantinns, il- 
lustris dux Ostrogiensis, castellauus Vil- 
nensis, ac magni ducatus Lithwanie cam- 20 
piductor supremus etc., prostravit 3 milia 
Tartarorum circa festum Purificacionis 
Marie 4 ). 

Eodem anno pro festo Annunciaclonis 
Marie virginis 5 ) legati, unus ex Francia, 25 
alter vero ex Hyspania missi, venerunt 
Poloniam ad regem S’gismundum pro voce 
et eleccione novi cesaris Cristianorum. 

Eodem anno 6 ) nascitur primogenita re- 
ginula Bone, nomine Izabella, in die sancte 30 
Priscae 7 ). 

Item eodem anno, pro festo visitadonis 
beatissime Marie virginis 8 ), novitas Craco- 


*) Wapawski w Sm, rer. Pol. II. 157. *) Na boku ta sama r?ka: Sigismun- 

ihis primus Polonie rex. 3 ) 8 wrzesnia. *) 2 lutego. 5 ) 25 marca. 6 ) Wapowski, 
rimie 157. 7 ) 18 styeznia. Caly ten ust§p na boku pozniejsz^ r$k$ dopisano. ■) 2 lipca. 
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viam adverierat, quod quadraginta milia 
Thartarorum castra metati luerant in gra- 
niciebus Lythwanie, et quod missi erant 
priaiiores eorum centum, ad experiendum 
5 de militibus Podoliensibus, qui iacebant 
in tribus exercitibus prope etiam gravities, 
parati ad protegendum fines suos ab in- 
fidelibus. Cumque cognovissent Thartari 
et conapexissent exereitus nostrorum pa- 
10 rates, reversi sunt versus suos castrame- 
tatos. Quibus ad versus veniens dux Con- 
stantinus cum Lythvanis et suis, eosdem 
prostravit 

1519 . Capella regal is inecclesia cathe- 
I5drali Cracoviensi per serenissimum regem 
Polonie Sigismundum die Maii decima sep- 
tima.hora vero undecima, quod fuit feria 
tertia tunc post festum sancte Zopbie, 
quod celebratum erat die dominico, incepit 
20 per Italos muratores fundari et erigi, 
cuius fundamentum est decern eubitorum 
in profundum et medietas eius stat in 
rupe versus ca 'triyn alia vero medietas 
versus hostium templi, super arrnam 
yb puram profundius. Luna erat in signo 
capricorni, circa gradum octavum, sol 
vero in signo geminorum, circa gradum 
quintum. 

Hec capella regalis est consumata et 
30consecrata in die sancte Trinitatis *) per 
Petrum Thomyczsky, episcopum Craco- 
viensem, in presencia regis et regine Bo¬ 
ne, in honorem assumpeionis Marie et 
sancti Sigismundi, sancte Barbate etc. 


Sub 2 ) eadem capella est testudn, cum 
hostio versus hostium templi, in ambitum 
ante ecclesiam. In qua testitudine ponun- 
tur corpora regum, et que ibidem suut 
inventa, posita sunt, in medio autem tes- 
titudinis sub eadem capella est sepulerum, 
ex lapide quadrate polito factum et lnca- 
tum, et duobus lapidibus desuper clausum, 
ex ambabusque partibu3 sepulcri e3t excisus 
textus in epithaphium regis Sigismnndi, 
et caput regis ex marmore in uno lapide 
ad latus positum. 

Lector quisquis es evi tanti, ne sis ne- 
scius, Sigismundus rex, primus pater ille, 
illustrator patrie, hie situs est 

Sigismundi regis facies est, cetera 

longum 

Dicere, sed fama est non moritura 

pete. 

Anno 3 ) domini 1520 magister Prus- 
sie, sororinus Sigismundi, regis Polonie, 
intendebat invadere civitates et castra re¬ 
gia, que sunt in Prussia, et quia iam ab 
annis duodecim inobediens extuit patruo 4 ) 
suo Sigismundo, regi Polonie, nec venerat 
ad omagium et obedienciam prestandam 
regno Polonie, secundum statuta et iura- 
menta anteeessorura suorum, insuper cum 
Turcis, Moscovitis et Tartans ac Alma- 
nis conspirat contra Poloniam, ea propter 
serenissimus et piissimus rex Polonie Si¬ 
gismundus primo in Thoruniam profici?- 
citur hoc anno, et eundem magistrum ei- 
tat ad se; qui tamen, inobediens et periu- 


*) 19 czerwca. 2 ) Odtad zaezyna si§ pismo innej reki 3 ) W apovrski w Ss. 
rer. Pol. II 163 i nast. 4 ) Nad patruo napisat pisarz avunculo. 

Monuments Mist. Pol. tom. 111. 
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rus permanens, venire conteinpsit; unde 
fit, ut regia maiestas, licet invitus, stipen- 
dsbrios et milites suos in Prussiam 
mittit, et civitates aliquas et castra hoc 
anno conminuit, et terram vastat toto anno. 
Fratres vero eiusdem magistri, anxilium 
ferre sibi volentes dirigunt tredncim mi- 
lia Lansknechtomm bene armatorum ver¬ 
sus Poloniam Maiorem; sed rex nobilita- 


tem movens, ecdem prohibet Piussiam ire 
per Vyslam. Ex quibus Alemanis multi 
circa Gdansko et alibi hinc et inde pe- 
rierunt, sic, quod vix tertia pars illorum 
reversa est domum confusa. Nobiles quo- 5 
que, pairs domum revertitur; et tredecim 
milia armatorum in inferiorem Prussiam per 
regiam maiestatem mittuntur. ad subicjen- 
dum obediencie pristine 1 ). 


*) Dla uzupetnienia opisu tej wojny zdafo si§ nam stosown*-m umi«4ci<5 tu spdtczesnq 
relacye niejakiego Pi'tra Gomolenskiego, kt6ry sam w wyprawie tej mial udzid Znai- 
duje si§ ona w kodexie bibliotnki uniwersytetu iagiellonskiego w Krakowie, oznaczo- 
nym liczba 736 in 4° gdzie wpisana jest po kronice Mistrza Wincentego na str 682 
rek^ z poczatku XTVT wieku, moie nawet saraego Gomolinskiegp. 

Anno vero domini 1520 quidarn Germanus , Wolff Schimber, qui a magistro 
Pru8sie stipendium super educevdos illi equites et pedites Lansenicios acceperat 
peccuniare, intrat partes Maioris Polonie citra festum s. Michaelis, et castrum Mye- 
dzyrzecz, quod quidam dominvs Lucas da GcrJca castellanus poznaniensis et Maioris 
Polonie capitanms in sumrrw peetmiaria tenuit profane, intercepit, et eo expugnato 
versus Gedanum se contulit, ubi videlicet Walcz rastrum cor.ibussit et alia fortalicia 
plura, tandem civitates Choynycz Stargard et Derszowq iuterecepit, et in quolibet 
eoium certum numerum hominurn peditum relinquens, et ab incolis iuramento suscepto 
se ad Gedanum expugnandum contulit. Cm nostri optime re-sistei-unt, eratque in civi- 
tate Gedanensi magnifrus dominus Ioannes Zariba de Calinowa , palatinus Cali- 
schensis, cum quo erant aliqui aulict regii et alii, qui suapte cum nobilibus illic 
equitarunt. Tandem vex sent tens de hoc, movit terras regni sui. et cum omnibus 
nobilibus prius in Wqgrotciecz, tunc ibi aci bus ordinatis in Bidgostiam tetendit. 
Et Wolff Germanus prefatus voluit per Histulam trpieci ad magistrum. Magister 
que illi prorriiserat se ad ripam Histule venisse et peccunias stipendii apportasse, et 
dare subsidium, tit posset cum gtnte quam eduxerat transire per Histutam et terram 
Prussia intrare. Sed non complevit hec omnia, quia defectus eris atque eciam timer 
prohibuit, nam nostri Poloni multi erant in eiusdem terra in civitatibus et castris, 
que anno transacto potenter sub ipso magistro interceperant, isti impedwerunt, Quo 
attento Wolff prefatus se cum horninibus prefatis in loco quodam dicto Puczkjkanih 
in ripa mans posuit, ibidemque nostri, licet non multi , in ipsos audacter de Gedano 
exeuntes insiliebant omni node, et pluri.nos in eorum tentoriis lecabant. Itaque 
prefatus Wolff maxima clade in hominibus suscepta fugam turpiter Unit, eo eciam 
territus , quia audisset , a Bidgoetia fore mi«sos homines cum domino Firley campi- 
ductore supremo. Non'videbatur etenim reg\ atque comiliariis, ut rex cum omnibus 
tuts potencies se movere dCbeat contra ipsum Wolff, sed decretum erat, ut quilibet 
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Eodem anno in die sancti Petri ad 
"Vincula, noctis precedent is, natus est Sigis- 
mundus Alius Sgismundi regis ex Bona 
regina l ). 

5 Anno 2 ) domini 1521, conventus in Tho- 

i 

runia fit, in quo legatus cesans et legatus 
domini pape, Leonis decimi, de latere et 
confessor supremus couvenerunt. Pro festo 
Puritkaeionis beate Virginia 3 ), milieis 
10 polonica per castra locata mansit. Interim 
vero magister Prussie iu Mazo via prope 


ducentas villa3 conbussit et Nov am civi- 
tatem in grauicie recepit, et multa oppida 
devastavit. 

Eodem anno turris supra eapitolium 
ecclesie Cracoviensis per Iohannem docto- 
rem Salomcnis de Cracovia consummatur in 
muro, et campana c n m horologio supra 
eandem extollitur. 

Eodem anno pars et edifteium castri 
Cracoviensis, versus ortum soli ?, ex fundo 
denuo construitur, atque extra antiquum 


nobilis a maiorihus usque ad minorem iuxta suum velle et virtvtem expediret. Expe- 
divervnt itaque omnes iuxta ut dixi, et eciam decretum exiit, ut quilibet palatinus 
unum ex nobilitate deputaret loco sui, qui alios illius palatinatus consrriberet et 
ordinaret atque exercitum ilium duceret. Itaque dominus palatinus Siradiensis 
Iamslaus de Lasko, me Pt trum Gomoliiski, heredem in Pozenicze pincerna.nque terre 
eiusdem , in mum locum deputavit, et ita feria quarta, in die presentacionis, exivimus 
omnes de Bidgostda versus Choynycz. 

Et erant eciam multi ex prioribus atque proceres, ut videlicet magnifiius Petrus 
Kmita Sobyen*ki de Vismce, curie regie marschalcus et Prtmisltsnsis capitaneus, 
atque in Colo, cum quo ei-at pars aulicorum regie maiestatis, Stanislaus de Sprowa 
castdlanus Zamowiensis et in Op< <czvo capitaneus, Stanislaus de Pilcza Sanocensis 
capitaneus, Nicolaus de eodem Pilcza germanus eiusdem, castdlanus Belzensis, et 
alii pltires palatinides, qui sue, sponte equitaverunt. Dominus prefatus -itaque Firley 
predictas civitates oin,ies recuperavit et intercept snb Germanis. Maiestas vero regia 
cum consiliariis, licet pancos protunc secum habuit, conventum Btdgostie edebravit, 
in quo est laudata exactio, heu gravisisima et iniusta, poglowne videlicet. 

Eodem tempore magister Prussie prefatus, nepos ex sorore germanus regius, 
marchionis Brandeburgensis castrum et civitatim Hdspergum episcopi Varmiensis 
cinxit exercitibus seu circumvalavi f , et eandem fortissimo per multos dies expuguabat 
miris apparamentis apositis, videlicet bombard?s qvas cartnnas vocant et globis fer- 
reis pilisque igneis -etc., ita, quod multociens inemdebat urbem ; sed nostri fortissime 
resists runt, magnamque partem mvri civitatis expugnaverunt; nostri vero strtnue in 
for amine illo se opponentes, resisterunt. Itaque magister frustratus spe , non sine magno 
dispendio discedere cogitur. Erat ibidem in civitate prefectus militis mercenarii 
quidam nobilis etstrenuus vii -, dominus Iacobus Sqczignewski, de jamilia Gelitonum, 
cuius indvstria et arte atque diligencia ipsa civitas defensa est et hostis propugnadus. 

') Wapowski w Ss. rer Pol. II. 172; Act. tom V. 100. *) Wapr-wski w Ss. rcr 

Pol. n 182; Act. Tom. V 328. ^ 2 lutego. 
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murum eastri, versus claustrum Bernar- 
dinorum. ad quinque latros e\t nditur. 
Ubi inventum est cannale vctustarum co- 
quinarum in fundo, altitudinis cubitorum 
duodecim. Fuudamentum autera pro novo 
muro locatum est in altitudine deeem et 
septera cubitorum, ciica turrim versus 
meridiem. Sed versus septemtrionem, in 
angulo alio est supra rupem in tribus 
cubitis a sum mo fundamentum mnri in¬ 
terior^, sed fundamentum muri exterioris, 
in toto sub utroque angulo est equalis 
altitudinis; fundamentum, quod intus est 
in eastro, est locatum anno domini 1520 , 
sed fundamentum extra additum est lo- 
catum anno domini 1521 in vigilia san- 
cti Thome de Aquino ') Anno domini 1533 
consumatum est castrum in muro. 

1521 . Ad petita sanctissimi pape, Leonis 
decimi, et Caroli Imperatoris serenissimus 
Sigismundus rex Polonie revertitur Cra- 
coviam ex Prussia, relicta milicia per 
castra et civitates Prussie, quas tunc ce- 
perat magistro ob eius inobedienciam et 
rebellionem. In spado autem quatuor an- 
norum papa, cesar, rex Hungarie et Fran- 
cie rex, debent tractare de pace perpetua 
inter Polonos et Pruthenos.. 

Monachus Augustinensium, nomine 
Luter Martinus, scisma maximum fecit 
inter Almauos per scripta sua erronea 
contra sedem apostoiicam et contra ritus 
ccclesie sancte, in sacramentis ecclesie et 
cerimoniis, indulgences pro nichilo du- 
cens, vota castitatis frangere swadens clau- 


stralibus, etuxores ducere sacerdotibus et 
monialibus etc. 

1521. Turns campanarum ecclesie ca- 
thedralis Cracoviensis, per reverendissimum 
in Christo patrem et dominum, dominum 5 
Iohannem Konarsky, episcopura Cracovien- 
sem, et per capitulum eius denuo reedifica- 
tur Fundamentum intus sub eampanis, et 
structura nova quercuum raagnoruin con- 
stituitur, et tectum rotundum cum plumbo 10 
de novo formatur, campana una de novo 
conflatur. Insuper serenissimus rex S*gis- 
mundus unam xnaximam campanam suis 
impensis conflare mandavit, inter muros 
Craconienses circa cannale civitatis, versus 15 
byskwpye, que campana, in truncis, alias 
oalky , positis super duo robora longa, per 
civitatis planiciem ad castrum ducitur, 
fautis foramiuibus in capiribus truncorum, 
et iuvantibus 2 ) multis rusticis cum baculis. 20 
Super duo robora ducebatur, et alia duo 
interim per viam ponebantnr. Supra tur¬ 
rim autem tracta est ilia campana infra 
spatium unius hore, quod ex una parto 
erat cista impleta lapidibus, et ex alia 25 
parte corde multe, alias klobi, due ex ere 
et due ex ligno, astante ad hoc et spec- 
tante rege cum sua regina Bona, et multi- 
tudine plebis sexus ntriusque, ante festum 
sancte Margarete 3 ). Et habet campana in 30 
circumferencia iuferiori 13 ulnas et unum 
palmum, et totidem supra ad longum. Huic 
et sedem regia maiestas fucere dedit, et muro 
latericio et intus ex roboribus magnis; et 
consumatur opus eins anno 1521; et si-S5 


') Dal.- z stowa pozniej dopisano w texcie. 


®) irantibus r§kp. 3 ) 1-3 lipca. 
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militer turris capitularls eodem anno con- 
sumatur per Iuhannem Salomonis, civis 
fct consulis Cracovieneis, canonicum et ar- 
chidiaronum Cracoviensem. 

5 1$2I. Eodem anno Turci, in treoeutis 

milibus armatorum, invaserunt Hungarie 
provinciam, dictam Serem , et castrum 
Album aliquot vicibus oppugnarunt. Con¬ 
tra quos rex Ludovicus statim post contrac- 
10 turn matrimonium cum serenissima Maria, 
ex stirpe imperatoris Maximiliani, condui t 
exercitum. Cui rex Sigismundus Polonie 
quinque miiia mittit in auxilium. 

Interim Ungari inter se dissensiones 
I5facientes, tarda nt repulsam dare, et Thur- 
cus Byalogrod accepit et alia castra in- 
feriora, et domum cum preda revertitur 
pro festo sancti Michaelis *). 

1521. Item 8 ) eodem anno Thartharus 
20 Przekopsky vast it terram Moseorum usque 
ad byale yezyoro et muita preda et triumpho 
potitus, a duce mosko munenbus victus 
cessat, et a rege Polonie ac a magno du¬ 
ce Lythwanie similiter 30 miiia in auro 
25 recepit, pro munere stipendii, et aliis mu- 
neribus condonatus, iuravit habere pacem 
cum regno Polonie et defendere promisit 
a cunctis hostibus, et hoc iuramentum fecit 
Mursa, filius eius, in castro Cracovie feria 
30 sexta ante SImonis et Iude 3 ). Et die dorai- 
nico sequente 4 ) invitavit eum rex ad pran- 
dium cum 70 sue femilie et fuerunt leti 
et grati. Idem Mursa, veniens Lythwaniam, 
fecit iuramentum regi Sigismundo et regno 


eius, in dominica sexagesime, que fuit vi- 
gilia sancti Mathie apostoli, anno domini lut M. 8 
1522, cui rex magna munera dedit, inter 
qua erat unus picarius, contineus 30 mar- 
cas argenti. 

Anno 5 ) domini 1522 Thurcus oppugnat 
Rodym, sed per cruciferos Rodfanos bis 
repulsus, bis mills miiibus Thurcorum 
prostratis. 

1523. Castrum et urbs Rod n capitur 
per Turchum in die sancti Sthephani. Frau-*™*®' 1 
dulentur armatas triremes militibus quasi 
ChristLanis, inhabitu Christianoram, cum 
vexillis et crucitixis elevatis veniunt, quasi 
in auxilium a papa missi, et intrant por- 
tum et conflictum faciunt tota nocte, et 
die sequente vincunt, diripiunt, sternunt 
omnia; cetera nix, grando, ventus cum ful- 
mine vastat e celo. 

Anno 6 ) domini 1323 ante festum Pu¬ 
rifications Marie quatuor legati Moseorum lDt s * K ° 
venerunt Craeoviam in septingentis vehi- 
culis, per unum equam in quolibet vehi- 
culo. Pelles multas adduxerant, nec omnes 
rendiderant, sed e contra Lythwaniam re- 
portant; regie maiestati offerunt quinque 
sorocos sahellorum et ossa piscium. 

Eodem *) anno dux xhartharorum Prze¬ 
kopsky , cum magno execitu suorum, intrat 
ad inferiores Thartharos, longinquoa, et ibi¬ 
dem cesus est cum omnibus suis et mul- 
tis aliis ex alia parte. Unde, timor Chri- 
stianorum co'iversus est in gaudium. Can- 


*) 29 wrze£nia a ) YTapowski w Ss. rer. Pol. II183 i 190. *) 25 paidzier- 

nika 4 ) 27 pazdziernika 6 ) Tamie 188. ®) Tamitj 189. ^ Tamie 190. 
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ticnm: Te deum laudamus, canitur Ora- 
covie. 

Anno domini 1525 in die sancto Pen- 
thecostes, de die dominica in feriam se- 
cundam, die 24 Mail ') exivit ignis ex 
\ico inter platcam sutorum et sancte An¬ 
ne, et eombussit totum ilium vieum usque 
a<l murum, excepta ecclesia sancte Anne 
et lapideis in circuitu collegii utriusque 
et bursa Ierusalcm; omnes alie domus 
consumpte igne et penes murum usque ad 
valvam Hjstule. 

Item eodem anno, summo mane, die 
29 Iulii efficina, in qua operabatur pulvis 
machinalis supra Rudawkam, inter piscinas 
regias in Zwyerzynyecz, ex pulvere in stuba, 
in terra furtive absconso, sed prius ex 
mortario maleorum in instruments aqua- 
tieis contundebatur pulvis, exiliens ignis 
disiecit totam officinam in diverses partes, 
rcbura sursum in auram etc. Et fecit so- 
num maximum, sicut fulmen cum tonitru 
celesti sic, quod terra cum piscinis, castro, 
et tota urbs C'racovie contremuere vehe- 
menter; totus populus attonitus et per- 
territus. Ex aliquibus domibus ramini ce- 
ciderunt et fenestre in ecclesia cathedrali. 
in capellis et aliis ecclesiis, claustr s et 
domrbus vitree fracte deciderunt. 

Item eodem anno woyewoda Walaeho- 
rum trucidavit primates suos et infan¬ 
tes eorum. Alii dispersi Poloniam, alii 
Hungariam. 


Item eodem anno 1523, mense Sep- 
tembri, Hungaii profligant Thurcharura 
milia 15 trucidant, et alios in vincula con- 
iiciunt. 

Item 2 ) anno 1524 Thurci vastarunt 5 
Russian), et raulta preda onustl recederunt, 
admodum paucissimis hinc inde per Po- 
lonos et rusticos occisis, mense Iunio. 

Item, iterum eodem anno in mense Iulio 
Thurcharum milia 4u vastant PodoliamiO 
et totam Russian) usque ad terminos Rze- 
szow, et supra centum milia p.opuli reci- 
pientes, equorum, peccorum sine numero, 
sunt reversi die prima mensis August!, 
nullo repugnante. 15 

Item anno domini 1525 Albertos, so- 
rorinus regis Polonie Sigismundi primi, 
magister Prussie, deposita cruce, creatur 
in ducem Brandonburgensem cum signo 
seu clenodio: aguila nigra in albo vexillo,20 
et ibidem omagium fecit, et sic et sat 
Prussie magistratus. 

Idem anno domini 1526 duo duces et 
germani fratres Mazovie, Stanislaus et 
Iohannes, per suos dilectos iatoxicantur, 25 
unica sorore ipsorum remanente: et sic 
ducatus Mazovie ab aliquot centum annis 
alienatils, deinceps regno Polonie re incor¬ 
porate et reunitur. 

Item ... 3 ) 30 

Item anno domini 1526 mense Iunio 
heretici Luterian^ in urbe Gedana quidam 
decolantur, quidam vincti ferro, compe- 
dibus, et quidam in exilium propelluntur 


FaTszywa data: Pentecostes prsypadaly <v r. 1525 na 4 czerwca a nie 24 
maja. *) VVapowski w /Ss. rer. Pol. II 191. 3 ) Dale; nie dopisano. 
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ex decreto christianissimi regis Polonie, 
Bigismundi primi. 

Item ') eodem anno mense Iulio, Po- 
dolia et Russia per Thartaros depredatur 
5 nullo repugnante, rege Sigismundo et wo- 
yewodis cum rege, aliis pontificibus et pri- 
matibus regni in Gedauo existentibus. Ma- 
ius enim nocumentum fuit discrimen fidei, 
et anima plus est quam corpus. 

10 Item *) eodem anno, mense Augusto 
die XXIX, viginti milia Hungarorum per 
Thurcas prostrati sunt penes fluvium Dra¬ 
ws. Ducentas mathinas similiter Thurci 
iniecerant in Hungaros, quorum terroro • 
15 totus populus perterritus in tumultu suo 
regem suum Hungarie, Ludovicum, ado- 
lescentem strenuum et contra fidei chri- 
stiane hostes animosum, inter se suffo- 
caverunt. De populo communi hinc et inde 
20 prope viginti milia per Thurcas sunt mar- 
tyrisati. Sic interfectus est cum suo co¬ 
horts rex christianissimus, adolescens egre- 
gius, divino lumine fidei Ci risti illustratus, 
et tam corporeis bellatoram mucrombus 
circumseptus, quamque spiritualibus etiam 
armis vallatus: ad martyrium vigili con- 
stancia properavit, qui cum angelorum 
jam legionibus collaudat deum sabbaoth 
in cells. 

3 Q Anno 1529. 1528 ^ guerre et dis- 

sensiones inter Hungaros et Aiemannos. 
Hungari enim, post perditum regem Lu- 
dovicum, Ladislai filium, elegerunt et co- 
ronaverunt in regem Hungarie: Iohannem, 


*) Wapowski w Ss, rer Pul. II 213 
bjj u g6ry nad tym us t^pem. 


Stephani filium, woyewodam Beptemca- 
strorum terre. Cui Alemani non faventes, 
regiam dignitatem substituerunt, et coro- 
naverunt in regem Bohemie et Hungane 
regem Ferdinandum, fratrem Careli ce- 
zaris, electi Hispaniarum beredis. Ipso- 
que Ferdinando, Iohannem regem expel- 
lere volente, Sigismuudus Polonie rex, hu- 
ius nominis primus, volens inter eos com- 
ponere pacem, misit legatos suos in Ho- 
lomunczs; similiter et rex Hungarie Io- 
hannes. Fendinandus autem noluit acquie- 
( scere consilio legatorum, intravit Hunga- 
riamet e x puli t Iohannem, qui secessit in 
Poloniam, in Tharnow. Et cum sibi iu- 
sticia non esset ex parte Alemannorum, 
contulit se ad auxilium Thurcarum ce~ 
saris, et facta cum eo compositione et 
confederatione intraverunt et devasta- 
verunt Austriam et, nullo resistente Fer- 
dinandoque mgiente, conflagratis oppidis 
et villis, omnem populum cum armentis 
etc. in Greciam appulerunt. Et sic Io- 
hannes in sede sua regia, Bude, mansit. 
Interim autem ville, oppida, templa, castra 
hinc inde, per stipendiaries, tam Ferdi- 
natidi quam Iobannis vastantur, Ferdi¬ 
nando tamen pnus inchoaute fortiter et 
crudeliter; o miseram tunc Hungariam. 

Anno 1527 Martinus Luther, heretl- 
corum maximus et Antichrists precursor 
impiissimus, abiecta regula sancti Augu- 
stini, accepit in uxorem monlalem abba- 
tissam ex claustro Saxonie provincie. Iste 

2 ) Tamiri 214. 3 ) Oba te lata napisane 
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concitavit et seduxit totam Almaniam 
contra Romanum pcntificem, Clementem, 
et fecerunt cedem magnam Almani inter 
se. Et po«tea Romam vastarunt cum gu- 
bernatore Caroli cesaru, qui tuit frater 
Ferdinandi supradicti; et spoliaverunt ec- 
clesiam sancti Petri, claustra monialium 
et totam nrbem Romam, sic, quod in mille 
lapideis Borne non fuit repertum nnum 
hostium, quod non es3et confractum. Inter 
quos Almanos fuerunt multi Iudeorum 
etc. Papa, datis quatuordecim centis mi- 
libus ducat rum, facto contractu et pacto 
esse de una famiiia cum Carolo cesare, 
Ferdinandi fratre et de eisdem armis esse 
cum dlis, ex castro Angeli liber dimit- 
tiiur. 

Anno domini 1531 Iohannes rex Hun- 
garie oppugnatur in Buda per Almanos 
per unum quartale anni, et pro magoa 
parte muri civitatis Bude fuerunt fracti, 
alii autem perforati; Deque tamen Almani 
prevaluerunt, quia imperator Thurcarum 
fuit au: ilio Iohanni Hungarie. 

Anno 1 ) domin: 1526 h«retici Luterani 
in urbe Gdano quidam decolantur, quidam 
exilio eiiciuntur, quidam vinculis alligan- 
tur per serenissimum et christianissimum 
Sigismundum, huius nominis primum, Po- 
lonie regem. 

Item eodem tempore Podolia per Tar- 
tharoi* vastitur, existente rege in Prussia 
tuih pontafieibus et magnatibus. 


Item eodem tempore predictus Ludo- 
vicus, rex Hungarie, per Thurcas occiditur. 

Anno ®) domini 1527 Lithwani diebus 
Ianuarii Thartarorum viginti sex milia 
prostravcrunt, ultra fines Kyow quadra- 5 
ginta miliaribus, et triginta milia ho- 
n inum captorum d'e eorum sacrilega manu 
eripuerunt, Tartharorumque in compedes 
et vincula septem milia receperunt, quo¬ 
rum aliquos imperatori et pape miseruntlO 
etc. Rex autem Sigismundus Cracovie tunc 
cum omnibus primatibus tarn spiritualibus 
quam secular bus conventionem generalem 
celebravit, et audita hac fama de triumpho 
suorum, mi sam de Assumptione Marie 15 
virginis cum Te deum laudamus decan tar 
iussit, cum omni clero, in omnibus terris 
et ecclesiis earum etc 

Anno domini 3 ) 1528 exeunte serenia- 
simo Sigismundo cum regina Bona con-20 
iuge sua Lythwaniam ex Cracovia, ex- 
tunc mense Aprili die 24, exivit ignis 
Cracovie circa portam novam, in aciali 
domo fabri, versus Grodek, que est curia 
advocati Cracouensis communiter dicta, 25 
et in tribus horis conbussit omnes plateas 
ligneas: sancti Nicolai infra muros, sancti 
Spiritus cum ecclesiis ambabus, sancti 
Floriani, Slawkoviensem cum halneis, of— 
ficinam intra muros cum instruments bel- 80 
licis, que ('e)rant aliquot milium ducato- 
rum prec i, claustrum sancti Marri cum 
omnibus auiaceutibus domibus usque ad 
ecclesiam sancti Stephani. Item totam ci- 


*) Trzy nast-pujqce zapiski znajdufe si§ jui, cho6 w innej fonnie, wyiq, na str. 
103. *) Wapotfski w Ss. rer. Pol. II 218. *) Tamie str: 221. 
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vitatem Cleparscum siburbiis et ecclesia 
t=aneti Floriani et sancti Philyppi et sanc- 
te Crucis, excepta sancti Walentini et 
hospitali suo, que tamen erat combusta 
5 ante duos annos. 

Dicunt antiqui, quod ex eodem loco 
exiverat ignis anno domini 1404 ') in 
die sanctorum Petri et Pauli apostolornm 2 j 
hora prim? noctis, et continuando usque 
10 ad horam ortus soils eadem l&ca confla- 
graverat, excepta civitate Kleparz. 

Item 3 ) eadem estate in mense Mayo die 
18, claustrum Zwyerzynyeczs totum con- 
flpgratnr, et exinde volavit ignis perWy- 
15 slam comburendo, unam predium ex altera 
parte Yysle incendit, pretorium Kazymyrye 
et medium civitatis eius, versus meridiem 
et ortum solis, et mao ell? carnificum cum 
toto pretorio. 

20 Item eadem pars Kazymj rye conflagrate 
fuit igne anno domini 1505 absque pre¬ 
torio et macellis. 

Item eodem anno domini 1528 mense 
Iulio tantum effinxerat et mundaverat, quod 
25 usque ad curiam dictam Lobzow in Nigra 
villa attigerant aque, et ex altera paite 
Wysle, usque ad monticulos, sic, quod 
omnes ortos, campos, prata, agros cum 
frumentis, sepes omnes, piscinas sub ca- 
3ustro Cracoiiensi effluens in Rudavam, ex¬ 
cepta piscina rtgali ad sanctum Leonhar- 
dum post Kazymyryam. Et iste aque fe- 
cerunt maius dampnum, quam ipse ignis, 


licet etiam ignis infkita dampna fecerat. 

Et hominum trecentos suffoca\ erat, aliquos 
etiam sacerdotum. 

Item 4 ) eodem anno 1528 mense Octo- 
bri serenissimus Iohannes, dei gratia rex 
Huugarie, auxilio Turcbarum ex Tharnow 
ex Polonia versus Hungariam proficiscitur 
in die sancti Francisci, et demum Bude F ^. dz * 
sedi sue regali restituitur et denuo cen- 
firmatur in regem, licet ante fuerat coro¬ 
na tus. Austria vastatur ut supra. 

Anno domini 1530 mense Februario 
die 20 dominica sexagesima, serenissimus 
et christianissimus rex Polonie, Sigismun- 
dus, huius no minis primus, filium suum, 
Sigismundum Augustum, anno etatis sue 
deeimo fluente, in regem Polonie, pro- 
videndo futura et consulendo paci, adhuc 
in vita sua sanus existens, coronavit. 

Item eodem anno domini 1530 mense 
Iulio die 21 in vigilia sancte Marie Ma¬ 
gdalene , idem rex volens consummare ca- 
strum Cracovie, quod ex toto funditus in 
castello ipse renovavit, incepit ponere fun- 
damentum ed ficii murorum ex parte me- 
ridionali. versus sanctum Bernardinum, 
inter turrim altissimam dictam Lubramka , 
et inter atria orientaiia eiusdem castri; 
cuius iundamentum est altitudinis cubito- 
rum decern et septem usque ad vivam 
rupem sub arena pulcherrima, ex qua 
aque distillabant in floridum, magistro 
Bartbolomeo Florentino operante, qui etiam 


•) Nie wie o tem Miechowita zroszta tak dobrze o t&kieh wypadkach poini >rmowanj. 
*) 29 czerwca. "*) Toz Wapowski w Ss. rer. Pol. H 224. 4 ) Wapowski w Ss. rer. 
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consummavit capellam regiam assumptions 
Marie et capellam Petri Tomicii episcopi 
Cracovienris, tituli sancti Thome Canthue- 
riensis, anno eodem 1 ). Hie Bartholomeus, 
civis Kazymyrie, domus acialis eundo 
in circulum ex .Cracovia ad manum sini- 
stram, vir philosophie amator, totus bo¬ 
nus etc. 

Item, eodem anno domini 1530 consum- 
mata et completa est turris ecclesie ca- 
thedralis Cracoviensis, in ciimterio sita, 
supra capellam sancti Sthephani, que 
turris est elevata in tecto et muro et am- 
bitibus preciosis etc. 

Item, anno domini 1530 latroenie et 
vastaciones inter Hungaros scissos ita, quod 
hri, qui tenebant cum Iohanne rege, va- 
stabant eos, qui tenebant pro parte regis 
Bohemie, Ferdinandi, et econverso: unde 
Iohannes rex Hungarie, fretus auxilio Tur- 
charum, intravit et trucidavit granicies 
Moravie et aliqua dominia, circa fluvium 
Wah, eornm, qui contradicebant dbi. In¬ 
terim autem, videlicet eodem anno et 
tempore, mense Septembre et Octobre et 
Novembre, legati tarn Ferdinand! , r*gis 
Bohemie, quam Iohannis, regis Hungarie 
et principales Sigismundi, regis Polonie 
et aliqui duces ex parte cesaree maiesta- 
tis convenerant Poznan?am, Polonie ma- 
ioris civitatem, ad faciendam composi io- 
nem inter predictos reges. Verum hoc non 
attento, milites, qui erant ex parte regis 
Bohemie Ferdinandi. obsederunt Iohannem 


regem Hungarie, in civitate et castro Bu- 
dzyn tercia die post festum undecim mi¬ 
lium sanctarum virginuni 2 ) et ita fortiter 
expugnabant, quod decern milia globorum 
ferreorum iniecerunt in civitatem, et mu- 5 
ros in multis locis perforaverunt, et tan¬ 
dem in festo sancti Thome 3 ) repulsi et tru- 
cidati. Ibi fames magna erat Hungaris, 
quod XTT milia equorum comederent et 
hiis deficientibus, coctam avenam etiamlO 
manducebant. 

Anno domini 1530 Tyberis fluvius in 
tantum inundavit, quod aliquot centena 
domorum Rome corruerunt, et multa milia 
hominum submersit. Quidam senator pre-15 
dives et famatus cum filiis et fiMabus et tota 
famiJia sua et curia sua, magnifico opera 
constructs, ante castrum Angeli. per aquas 
sub nocturno tempore opressus et absorp- 
tus, domo penitus dissipata. Et multe20 
domus Rome corruerunt, et alique sub ter¬ 
rain devorate et absorpte sunt. 

Eodem fere tempore duo regna regis 
Anglie videlicet Holand et 4 ) mare 
absorbuit cum civitatibns, oppidis, villis25 
et hominibus et iumentis, ubi nil amplius 
apparet nisi aqua maria. 

Anno domini 1531 campana horologii 
super turrim ecclesie parochialis Craco- 
viensis per carpentarium Stanislaum Ade30 
de Iaworznyk scultsti, exaltata et locata 
est, magnifico ac egregio domino Luca 
Noskowsky, medico regio, ac sagaci viro 
do min o 4 ) Franczs ceterisque domi- 


*) Dalsze slowatego ustgpuzdajq sig bye dopisane po^niej, i widoeznie s% pomylone. Ob. 
str. 114. ®) 24 ppJdziemika. ®) 21 grudnia. 4 ) Zostawiono prdzne miejee na dragq nazwg. 
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nis consulibus civitatis Cracoviensis ope¬ 
ra m et ijnpensam ad id spectantem im- 
pendentibus. 

Item *) eodem anno Valachi terram Po~ 
bhuczye spoliando in suam dicionem surri- 
piunt, sed tempore autumno, camplductore 
Iohanne de Tharnow, prostrati, vexilla 
cum maximis machinis belli 2 is eorum 
oapta, in castrum Cracoviense adducta 
10 sunt. 

Schola ecclesie cathedralis Craceviemis 
per venerabllem dominum Nicolanm Bc- 
dlunsky, scholasticum, canonicum vica- 
riumque in sptrtualibus Cracoviensem, in 
15 fundamentis errecta, et tandem anno 1532 
in muro et tectura constructa est 2 ). Lt 
anno 1533 consummata. 

Anno domini 1532 Hamer officina fa- 
20 brorum cum maleis in aqua et cum piscina 
circa cannale Cracoviense circa ferale pe¬ 
nes pisoinam regalem, per artem Staai- 
slai Adam de Yaworznyk, Mvslynicensem 
seultetum, construitur 2 ). Qui mortus est 
25 anno 1537 post pascha, in die saneti Sta- 
nislai 3 ). 

Anno domini 1532 Thureus pro parte 
Iohannis Stephani, regis Hungarie, ingres- 
sus provinciam Austrie et adiacentes ter- 
30ras usque ad montes dictos Chorythani, 
• et Sclavoniam meridianam devastando ex- 
terminavit. Imperator autem Almanorum, 
Carolus, Hyspa me rex, cum ducibus et 


confarstibus, magno collecto exercitu, se- 
ptem miliaribns a Thurcis castrametatus, 
non fuit ansus resistere Thurco; sic ille 
Thurtus onustus preda recestut, et Caro¬ 
lus confusus, suos milites domum remi- 
sit Sic Almani discordes in fide, aliqui 
apostati a Christo, a cerimoniis, confusio- 
nem magnam et dampna sunt passL Uti- 
nam saperent et intelligerent. 

Anno 4 j dumiri 1533 diluvia Cracovie 
fuerunt Primura infra octavas Epiphania- 6-Is! 
rum pust nives et gelua msgua veniens, 
resolutio reptntina movens ex Hystula 
composuit glacies ex opposito horti regine, 
usque ultra claustrum iaoniaiium, in ferali 
aqua autem circuibat per rippas post 
Casymyriam et in planicies ad Nigram 
viilam. Et post aliquot dies calefacta mo¬ 
les cum arena, mote sunt glacies ille, et 
surgentes deseendebant per alveum et si- 
num Visle, expellentes aquam extra ripas; 
sic domus adiacentes subvertit, aliquas 
aqurs repletas destruxit, et infra unam 
diem aqua in ripas suas intravit, et ite— 
rum secuta est hyems et stetit usque tem- 
pus vernale. 

Secundum diluvium post octavas visi- 
tacionis Marie incepit cum pluviis den- upd 
sis. A principio Iunii erat coniunctio So¬ 
lis, Saturni et Veneris et Mercurii in 
ultima facie Cancri, Mars autem in 
decimo ^ in gradu 18 / et Luna in 
Aquario, Sol vero 23 Cancri. Inundatio 


Wapowski w Ss. rer. Pol. II. 231. 2 ) Dalsze slowa poSuiej w texcie tq saiuq, 
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incepit a coi unccione Yeneris cam Sa- 
turno in gradu deoimo nono 0 die se- 
ptima menssis Iulii. Et in tantum cre- 
verunt aque, qnod longe lateque exie- 
runt in campos, pisdnas et domos, modico 
minus, quam illud precedens diluvium, 
quod erat eodem mense anno 1518 . Du¬ 
ra vit inundatio ad festum s. Marie Magda¬ 
lene. Item eodem mense et die, quo ince- 
perunt pluvie et innundaciones aquarum, 
anno videlicet domini 1533 apparuit co¬ 
rn magnus circa polum articum ex op- 
posito urse maioris in signo thauri, in quo 
tunc stetit et gradiebatur Mars. Oriebatur 
autem a principio noctis, exoriente sole 
occultabatur supra civitatem Cracovien- 
sem sub radxis solis, quia movebatur circa 
polum antarticum porrigens virgam ab 
ortu in occasum versus Eomam. Et us- 
que in vigilia sancti Iacobi visus ad- 
huc erat bora septima noctis supra ci¬ 
vitatem Cracovie, ita, quod sole oriente 
veniebat in medium celi, supra zenit Cra- 
coviense‘j. Cuius effectus mox in die san- 
eti Iacobi apparuit, nam quidam Iacobus 
de Czczyeschow, regnl Polonie, qui fuit 
magnus doctor et protunc rector univer- 
sitatis, Cracovie canonicus et officialis 
ecclesie cathedralis Cracoviensis, vir ele- 
mosmarius et exemplar sacerdotum, in die 
sancti Iacobi patroni sui, que fuit dies 
Vigesima quinta mensis Iulii, vespere in- 
u p<* firmatus feria sexta, mox die tercia se- 


quenti, dominico, 2 ) post horam secundam 
noctis sequentis, mcrtuus, celo reddidit 
spiritum multis virtutibus decoratum. 

Inundatio aquarum 1534 incepit a 26 
die Aprilis. Mars etenim coniungebatur 5 
Saturno in die sancte Crucis. die 3 Maii 3 ), 
et Luna in aspectu quarto ad Martem et 
Saturnum appliesta die 16 Aprilis. Tota 
ilia die nix magna et humida cecidit, 
arbores ad terram cum foliis prostravit, 10 
et deinde nocte et diebus sequentibus ca¬ 
sus pluviarum nives resol vit, et exinde 
inundatio cum pluiiis usque ad diem sanc¬ 
ti Stanislai. Et eadem estate etiam. 

Item, in die sanctorum apostolorum 15 
Petri et Pauh*) et sequentibus tribus 
diebus et noctibus continuavit casus plu¬ 
viarum densissimus et spissus sic, quod 
aqua stare videbatur in montibus et cam- 
pis per faciem terre, et exinde venit di-20 
luvium maximum, ab antiquis non visum, 
sic, quod cooperuit piscinas, domos, sepes, 
agros, silvas, dirumpendo sepes, piscinas 
et domos multas in ripis ex fundo rcce- 
pit. Item, inter Cracoviam et Cazymy-25 
ryam pontem magnum super Wyslam iu 
tres partes confnngendo, integre ex fundo 
recipiens, in suburbio dicto Grzegorzsky 
in campo reposuit, ieria se. [te in crastino 
visitacionis Marie *) hora octava, luna 30 
existente in signo arietis. Et post introi-, 
turn Batumi in signum leonis cepit aqua 
minui, et in pro festo sancte Margarethe 6 ) 


*) Dalsze slowa s% pofniej t$ saniij r§k% dopisaue. 2 ) 27 lipca. ®)f Na brzegu 
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aqna intravit in alveum suum. Item circa 
< lazymyryam, inter claustrum sancte Ca¬ 
therine et rupellam, aliquot domes acce- 
pit aqua et ripam usque ad murum 
5diruit, et magna pars mun corruit. Item, 
Danubius minor circa Novun Forum et 
Sandecz pontes omnes dirumpendo absump- 
sit. In aliquibus eciam ecclesias etvi'las, 
molendina recepit. In villa Shramowce 
lo Danubius ecclesiam ex integro et septem 
domos recepit. Circa oppidum Ntivum 
Forum, id est: Notcytarg tres pontes fregit 
Item viilam Dlugopoie dirupit. In Trze- 
meschnya ecclesiam subvertit, piscinas mul- 
15 tas dirupit 

Bellum non dissuadendum cum pro 
tutela ecclesiastice dicionis susci- 
piendum foret. 

Sed arma, non propter victoriam, 
20 neque propter iniuriam vindican- 

dam, sumenda esse. 

Sed propter pacem obtinendam. 

Finem vero belli, non rapinam aut 
gloriam, sed quietem esse debere 
25 Anno domini 1571 fuerunt magne inun- 
dationes Borne. 

Item inundationes magne Borne anno 
domini 1613 . 

Item anno domini 1335 pro festo sanc- 
SOtoram apostolorum Petri et Pauli') fluvius, 
dictus San, in mdaci >ne sua magna multa 
dampna fecit, villas aliquas et predia cum 
armentis et fruraentis, feno etc., molendina 
et castra lignea frangendo, absumpsit. 


Item eodem anno pro festo assumption 
nis et per totam octavam pluviarum ca¬ 
sus magnus, unde pro festo sancti Bar- 'm? 111 
tholomei fluvius dictus "Wislha ultra ri- 
pas multum exerruerat, paulo minus, quam 
anno preterito. Eodem tempore conventus 
et nuptie magne Cracovie, quia rex Si- 
gismundus filiam suam 2 ; primogenitam 
ex regina Barbara nuptui tradidit Ioa- 
chim duci Brandenburgensi 3 ), pro qua 
solus venerat cum aliquibus ducibus et 
pontificibus, et qumgentis equis armatis, 
et multis puellis in curribus deauratls, 
cooperatis axamento et auro; et duabus 
septimani3 tripudia et convivia fecerunt 
solenniter et magnifiee; ctii Sigismundus 
rex Polonie cum filio suo, Sigioraundo rege 
Polonie, in obviam cum armatis Landis- 
knechtis et innumerabili procerum comi- 
tatu ultra oppidum Klepars exiverant, et 
ipsum inter se ad castrum Cracoviense 
conduxerunt: rex senior a manu dextra et 
iunior a sinistra. Et venientes ad ambi- 
tum castri, inclinantes se principes de- 
scenderunt ad hospieia eis preparata. Et 
sequenti die dominion contraxerunt, et 
deinceps ipse dux circa sponsam suam in 
castro mnnebat die et nocte usque ad 
discessum ad propria etc. 

In discessu similiter ex Cracovia rex 
Sigismundus cum filio suo Sigismundo 
ipsos conduxerunt, usque extra oppidum 
Kleparz, cum eodem solenni aparatu ar- 
matorum et militum, cum magna cuncta- 


*) 28 cz^rwca. 2 ) 0 pos lstwie, kt6re miato przybyc 14 marca 1535 i o vreselu 
patrz Bielski: Krohikawyd. Turowskiego 1068—70. 3 ) Berbaycensi t rgkop. 
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done valedicentes sese invicem, usque ad 
crepusculum diei, sole occasum petente. 
Prefatus ul istri simus princeps Ioachim 
Brandeburgensis, dei gratia tocius Mar- 
chie dux, sacri Eomani imperii elector etc., 
cum sercnissima principe virgine Hedvige, 
prefati invietissirai Sigismundi regia Polonie 
natu maiore Alia, ad curiam protunc ma- 
gnifici domini Severlni Ponner in Balice 
pernocturnaturi discesserunt, ibidem sol- 
lenniter cum copia malmatici, muscatelle 
yini et ceterorum pro tali solennitate ne- 
cessariorum traciati sunt. In crastinum, 
similiter post meridiem, in Elkusch ad 
nocturnandum discesserunt. 

Ad banc solennitatem nuptialem equitan- 
do rever. dominus Mathias Drzewyczsky, 
arciepiscopus Gneznensis, infirmus obiit. 

Eiusdem ') anni, tempore estivo, pre- 
fatus rex Sigismundus compulsus iniuriis 
scismatici duds Moscorum, qui igne con- 
sumpserat magnam partem ducatus Lyth- 
wanie, missis exercitibus Polonorum et 
Lythwanorum in Moscoviam, aliio convi- 
vantibus Cracovie in prefatis nupciis, aliis 
vero Moscoviam vastantibus, et primo ter- 
ram Syewyoryensem invadentes, castrum 
Starodub funditus everterunt 2 ). Quod rex 
in instanti denuo reedificare precepit. 
Et peracto connubio solenni, in crastino 


sancti Hyeronymi 3 ), iterum versus Lythwa- 
niam cum Bona regina, consorte sua, et 
cum Sigismundo suo filio, novo rege, pro- 
fectus est. 

Item, post recessum maiestatis regie 5 
oppidum Wyeliczka in die sancti Severini 
episcopi 4 ), hora prima noctis sequentis suc- 
censa, tota nocte exarsit, zuppstum et 
montes et officine et templum intactis 
manentibus, feria sexta 5 ). 10 

Item, feria sexta seqnenti ®) eodem anno 
reverendissimus in Christo pater et do¬ 
minus , dominus Petrus Thomicius, dei 
gratia episcopus Cracoviensis, obiit, qui 
multa bona ecclesiis et panperibus fecit 15 
sepultus in die presentacionia, 7 ) in capella 
sua, quam fabrics^ it. 

Anno domini 1536 Iohannes Lathalsky, 
episcopus Posznaniensis, in episcopum 
Cracoviensem, in die sancti Blasii 8 ) eligitur, 20 
suscipitur et publicatur cum cantico: Te 
deum laudamus. Hie venit Cracoviam 
pro festo corporis Ghriiti 9 ) quo intrante 
Cracoviam, omnes captivos emittere man- 
davit. 25 

Anno domini 1536 pro festo l0 ) et in 
die sancti Luce Evangeiiste ,l ), quod fuit 
die 14 Octobris teria quarta in ecclesia 
cathedrali Cracoviensi post matntmum 
usque ad vesperas silencium et terror ma- 30 


') Bielski wyd. Tnrowskiego 1070. 2 ) Dalsze siedin s!6w t? sama r§ka przekre- 
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ximus fuit, quia tunc exivit ignis ex stu- 
bella ante cubiculum regie maiestatis, rege 
protunc exiotente in Lythwania; consump- 
sit pallacia superiora cum tecturis suis, 
5preter Kurza noga , incipiens ab eadem 
stubella usque ad turrim Lubranka. 

Accidit autem et lamentabilius damnum. 
Nam ') cum quedam stubella in medio 
palacii consistens, ex opposito valve ca- 
lOstelli sollicicius defend retar* quibusdam 
porrigentibus, quibusdam trahenfcibus 
aquam per duo pinnacula, cecidit medium 
cannalis id est rynna et duo camini super 
columpnas et pinnacnla, que corruerunt 
15 cum columpnis et viris strennuibus, qui 
sic ministrabant aquam, et oppresserunt 
eos,(o lamentabile dictum!) quibusdam fre*- 
gerunt caput, dentes, brachia, mauus, pec¬ 
tus, quibusdam crura, ossibu? fractis appa- 
20 rentibus. Fluit cerebrum sanguine tinctum, 
loca oculorum apparent, quibusdam nec 
signujn faciei. Portantur demum ad cimi- 
terium, iacent sic vespere, nocte et man6, 
nec erat, qui sepeliret. Quidam autem semi- 
25 vivi asportantur Oracoviam, quidam con- 
cussi incedunt quasi amentes, quidam fumo 
et labore fessi tussitant, quidam talia vi- 
dentes merore tabefacti; mulieres lamen- 
tabantur viros et filios suos. Yenerat ad 
30 deffensam tcta pene Cracovia, sed time- 
batur fraus, ne corona raperftur et the¬ 
saurus. Nec missi sunt in ca strum usque 
die lucente et tarde. Aderant quoque 
in arce tres reginule, quas regina reLquerat 
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eundo cum rege Lithwaniam. Hec di- 
misse erant ex castro, et deducte cum fa- 
cibus ad domum magni procurator ris, ad 
circulum Craccviense, ex opposito sancti 
Adalbert! etc. Sequent# autem nocte re- 
viviscit ignis, qui in die latuit, iamque 
turns altior omnibus, Lubranka nomine 
succenditnr. Pulsantur campane, fit terror 
maior, quam fuit, sed divina favente gratia 
per carpentarios et alios viros, qui, pretio 
promisso custodiebant castrum, ignis suf- 
focatur et diripitur per sarras et alia 
instruments. 0 speculum regni auro et 
magno pretio, castrum dico Cracowiense, 
mox iam tunc n edificio finiendum, re- 
pente sublatum. Iam enim parva erant ad 
consummandum in residua stuba, versus 
claustrum sancti Bernardini. Qua autem 
occasione, quave providencia vel pocius 
permissione divina, sic factum sit, igno- 
tratur. Multi tamen sicut et tempore belli 
veria opinantur; certius tamen dicendum 
et cum propheta orandum est: Omnia, 
que fecisti nobis Domine, in vero iudicio 
fecisti, quia peccavimus tibi, et man iatis 
tuis non obedivimus; sed da gloriam no¬ 
mini tuo, et fac nobiscum secundum mise- 
ricordiam tuam. 

Eodem tempore post talia, feria quinta 
in vigilia vigilife sancti Martini, revaren- u-top. 
dissimus pater et dominus Cricius, novellus 
archiepiscopus, venit Cracoviam ad cou- 
ventionem generalem, cui obviam venit 
omnis clerus et populus ad^ecclesiam pa- 


*) Bielski wyd. Turowskiego 1073. 
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rochialem sancte Marie in cireulo Cra- 
coviensi, et deduxit ad ecclesiam cathe- 
dralem in castrum. 

Anno eodem domini 1536 regia ma- 

iestas cum rege novo lilio suo etc,, domi- 

lktop. nico die in erastino sancti Martini Cra- 
12 , 

coviam venit, mestus de castro combusto, 
sed multo magis de subditis suis circa 
conflagrrtionem castri concussis et suf- 
focatis. 

Anno domini 153? in mense Iunio 
legati Moscovitarum in novem centis equis 
iipe* Cracoviam venerunt. et die sancti Procopii, 
luramentum ex utraque parte pro omagio 
factum est. In erastino \ero rex Sigis- 
mundus cum filio rege iuvene, ex t'racovia 
contra vogevodam ’Walaehorum profec’tns 
est, in quatuor milibus et qumgentis se- 
decim equis curie sue, relicto legato Wa- 
lachorum Cracovie. Hiis diebus dominus 
Iohannes Lathalsky in archiepiscopurn 
ellectus est, post mortem Cricii archiepi- 
scopi, et Choyeuski in episcopum Cra- 
coviensem, et Ianussius in Posnaniensem. 

Anno domini 153?, expedicio in Va- 
lachiam et dissensio nobilium facta fuit 
in Leopoli, que turbine ventorum et to- 
mlru ac fulmine sedata est, fugientibus 
et dispersis omnibus. 

Anno sequenti, missus dominus Thar- 
nowsky cum exercitu et appara*u forti, 
obsidendo castrum Chocym suflhdit, sed 
Thurcarum imperatore Valachiam intrante 
a cepto desiit. £t sequenti anno Valauhi 
cum Polonis fedus lecerunt cum iura- 


mento, pro mutua delfensa contra pa- 
ganos. 

Eodem anno Mathias, carpentarius Cra- 
coviensis, post mortem Sranislai, sui pa- 
tris, in locum eius succeptus est, et feria 5 
secunda, in erastino sancte Marie Magda¬ 
lene, quod fuit die 23 mensis Iulii, co¬ 
ram cousulibus fecit iuramentum pro fide- 
litate. Et sequenti die dominico ') in die 
sancte Marthe, hospite Christi, accepit ma- io 
trimonium (cum) Ursula virgine in ecclesia 
sancte crucis ad sanctum Spiritum, infra 
vesperas, et continuavit edificium magni 
pont’s Cracoviensis, quod pater suus in- 
ceperat edificare super fluvium Wyslha 2 )i 5 
et finivit anno domini 1540, 

Anno domini 153? Valaohi devastarunt 
Pokuczye in Podolia. 

Anno domtai 1538 rex iuvenis, Sigis- 
mundus, per patrem cum quadraginta 20 
milibus armatorum et cum magnis 
machinis Valachiam directus, castrum 
Choczym subfodit et Valachi territi con- 
cordiam inierunt cum Polonis perpetuam. 

85 

Anno 3 ) domini 1539, rex Hungarie 
Iohannes accepit Elizabeth alias Isabellam, 
filiarn regis Polonie, Sigismundi, soro- 
rem regis Polonie iuvenis Sigismundi, 
in uxorem et reginam Hungarh, pro qua go 
venerat dominus Perenni Petrus cum quo- 
dam pontifice in quadringentis equitibus, 
ex manserunt Cracis per duas hebdomadas. 
Quam desponsaverunt dicti legati die do- 
mimea crastina post conversionis sancti 


') 29 lipca. *) Dalszych kilka s!5w pozniej dodano. 3 ) Bielski tamie 1080. 
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Pauli'). Equitaverunt cum ea per Sandecz 
in Caseboviam et inde ad locum corona- 
cionis cum magno comitatu tam Polonorum, 
quam Hungarorum, cum leticia immensa, 
5 cum ductilibus tubis regis Polonie etc. 
Coronata in rttginaxn Hungarie die XX11I 
Februarii, et in crastino in thalamum 
sponsi sui induct'a, in die sancti Mathie 
apostoli. D*>minus conservet eos et uni- 
10 fleet illos, et beatos faciat eos etc 8 ). 

Item eodem anno Aprilis mensis die 
19, quod erat sabbatho post conductum 
Pasce, quedam notabilis femina Catherina 
Melchierowa, civissa de Cracovia, habebat 
15 lapideam in circulo Cracis versus meri¬ 
diem, prope lapideam dictam Xjqeqcza 3 ) 
conversabatur cum iudeis et seducta, sus- 
cepit errerem ipsorum, abnegans Christum 
et virginem matrem dei et Christi, ac totam 
20 fidem abiecit. Ideo cremate est in circulo 
Cracis, ante lapideas dk-tas Tcruphowye, ver¬ 
sus ecclesiam beate virginis in tbro. Cine- 
res et pulvia in Wyslam proiecti sunt etc. 

Anno domini 1540 Elysabeth, Hungarie 
25 regina, peperit filium pro festo corporis 
Christi 1 ), citra vel ultra hoc tempos. Et 
tandem in mense Augu to Iohannes rex, 
mantus eius, m rtuus est. 

Eodem anno, rege Polonie Sigismando 
30 cum regina Bona et Sigismundo filio ip¬ 
sorum existentibus Lythwanie in Wylna, 
nobilis dominus Severinus Bonar, magnus 
procurator castri Cracoviensis et zupparius, 


csstellanus Byecensis construxit stubam 
maiorem, versus claustrura Bernardinorum 
et obstagia alias sczlti inter palatia regia, 
inter tecia, et domum capellanorum ca- 
pelle regalis assumptionis, in domo fru- 
mentaria, in castro Cracoviensi. 

Eodem anno pro festo nativitatis Ma¬ 
rie, per quinque dies fuit iubileus annus w £**- 
Cracovie, ad beatam virginem in circulo 
et sanctum Franeiscum. Sanctissimus enim 
dominus Paulus papa tertius, concesserat 
indulgentiam et remissionem omnium pec- 
catorum omnibus Christi fidelibus contritis 
et confessis, vel habentibus prepositum 
confitendi tempore debito, qui porrexerint 
elemosynam pro redimendis quadraginta 
monachis monasterii sanct i Marie de in¬ 
sula Strivvalli, quos hostis christiani no- 
minis, Barbarossa, classis Turcharum- pre- 
fectus. captivos detinet in urbe Constan- 
tinopoli, et pro reedificaeione prefati mo¬ 
nasterii, usque ad fundamenta diruti ab 
eodem Barbarossa. Que quidem indulgen¬ 
ce statuebatur tantum in ecclesiis beate 
virginis in circulo et sancti Francisci. Et 
duravit a die dominlco proximo ante na¬ 
tivitatis Marie, que fuit quinta Septem- 
bris, usque ad nonam diem, eiusdem men¬ 
sis, inclusive. Et monasterium istad fuit 
circa montem Synaii ad sanctam Oathe- 
rinam sub monte. Aliud vero monasterium 
est supra, quod non est violatum, quia 
in alto monte situm, ubi per duos menses 


') 26 kwi ;tnia. ®) Ustgp ten dopisat ktos oczyv?iscie zaraz po koronacyi. 
*) 0 tej kambnicy patrz Heloel: Starod. pravra poisk, pomniki II 93d, 945. J ) 25 
maja. 
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id est Aprilem et Maium, manna de celo 
cadente et non alio cibo, vescuntur mo- 
nachi etc. 

Bartholomeus Bereci Florentinus, regis 
Polonie Sigismundi primi murator castri 
Cracoviensis et capelle assumptions beate 
virginis in castro Cracoviensi, interfectus 
fraudulenter per unum Italum ex invidia, 
in circulo Cracoviensi, antelapideam dic- 
tam Carnyowska , sepultus Cazymyrie ad 
Corpus Chiisti, anno domini 1537 die 
mensis Augusti. Ubi et epithaphium est: 
Hie iacet Bartholomeus Bereci, Florenti- 
nus, regie maiestatis architector, multis 
virtutibus, litteris 1 ) et variis artibus me- 
cbanicis ornatus etc. 

Eodem a ) anno domini 1540 , mox post 
mortem Iohannis regis Hungarie, venit 
rex Bohemie Ferdinandus in autumpno 
cum XVI milibus marcialium, et obsedit 
Budam, in qua erat regina Hungarie Isa¬ 
bella cum puero suo filio, sed multis in- 
iectis tormentis nihil profecit. Tandem 
accessit ad Albam regalem, dictum Wysshe- 
grod. Ibi similiter nibil obtinuit, et reces- 
sit hyeme instante. Interim regina bapti- 
savit filium suum primogenitum, cui do- 
minus de ordine sancti Francisci mona- 
chus, qui protunc erat potens et thesau- 
rarius regis Iohannis, utpote, quia de 
genere magfho ortus, imposuit nomen rex 
Iehannes Sigismnndus ex patre et avo. 

Anno 1541 iterum Ferdinandus rex, 
collecto exercitu bene armato, circumdat 


et summitates castri Buda instruments 
bellicis deieit, et superiora atria eius fran- 
git, sed non profecit, quia To rearum 
millia ducenta, in \igilia sancti Bartho- 
lomei, 3 ) exercitum Ferdinandi numero 5 
XXIIII milia, inter Budam et Albam re¬ 
galem castrametatum, totaliter occidunt, 
et instrumenta bellica numero centum et 
quinquaginta receperunt. Item pulveris 
vasa 70. Item magnum numerum globo-lG 
rum ferreorum. mordarios multos, pontes 
et naves oneratas rum rebus necessariis, 
currus et equos, pannos adamascos, axa- 
menta, thezauros multos, clenodia ex auro 
et argento, in vigilia sancti Bartholomei. 15 
Eodem anno, in mense Semptembri, 
factus fuit concursus omnium planetarum, 
videlicet: Mars in fine Leonis, Iupiter in 
fine Virginis, Venus, Mercurius, Saiurmis, 
Sol in Libra, et a 15 die Semptembris ad 20 
eiusdem 23 fuerunt decern coniunctiones 
inter planetas, ex quibus casus pluviamm 
non modicus, et infra octavas nativitatis 
Marie, dilu\ium Vysle non mediocre et 
aliorum fluminum. 25 

Begina Isabella cum puero suo filio 
libere dimissa ex Buda, cum sua fa milia 
et omnibus rebus et thesauro, ex precepto 
imperatoris Thurcarum deducta est ad 
castrum dictum Lyppa , cui data est terra 30 
Septemcastrensis pro dote etc. 

Item notabiles mercatores et iudei et 
cives aliqui ex Buda translati sunt ad 
Constantinopolim. 


l ) Z tej strony nieznana osobistosc: porownaj str. 106. °) Bielski w wyd. 

Turowskiego 1086. ®) 23 sierpnia. 
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Item eodem tempore et anno pestis 
maxima in Austria. 

Item Praga Bohemie igne conflagrata est. 

Item eodem tempore tempestates magne 
5erant 

Anno domini 1527, in vigilia sancti 
Mathei, que fuit 20 mensis Semptembris, 
Albertus, infantulus abortivus, in venatio- 
nibus Nyepolomycensibus natus, serenissi- 
10 mi Sigismundi pnmi, regis Polonie etc. 
cum serenissima domina Bona Sforcia 
Aragonie etc. dei gracia regina Polonie, 
coniuge sua, ibidem fuit sepultus. Tandem 
Crac'»viam translatus, opera serenissime 
iSmatris sue piissime, et simul cum sere- 
nissimo patre suo, anno domini 1548 hu- 
matus est in cisticula plumbea, ad caput 
patris positus, in die sancti Iacobi vel 
sancte Aune ’). 

20 Campana magna pro ecdesia cathedral: 
Cracoviensi per divum Sigismundum, hu- 
ius nominis primum, dei gratia regem 
Polonie, fusa et data est anno domini 
1520; deo optimo maxlmo ac virgini 
25 dtipare sanctisque patronis, hanc dignam 
animi operumque ac gestorum suorum 
magnitudine, fieri fecit anno salutis 1520. 

Si placet forma viciis, hanc contami- 

nare caneto; 

30 Ast si non placet, hanc virtutibus 

repende. 

Anno 1538 serenissimus Sigismundus 
Augustus a patre suo, rege Polonie Kigis- 
mundo, mittitur in Valachiam cum 40 
milibus armatorum etc. 


Anno domini 1539 rex Hungarie, Io- 
hannes Vayda, accepit uxorem nomine Isa- 
bellam Sigismundi regis Polonie liliam, 
que die XXIII Februarii incoronata est. 

Hec anno 1540 circa festum corporis 
Christi peperit filium loannem Sigismun¬ 
dum, qui puer coronatur in regem Hun¬ 
garie. 

Anno domini 1543 in die Iohannis ante 
portam latinam, mensis Maii die VI, Si- 
gismundus Augustus rex Polonie accepit 
uxorem, filiam Ferdinandi regis Bohemie, 
nomine dictam Elyzabeth, que die eadem 
coronatur. 

Eodem anno a festo sancte Marie Mag- 

dalene usque ad festum sancti Martini hmo P . 

11 . 

Cracovie et per loca adiacentia pestis 
maxima fuit, multaque milia hominum ab- 
sumpsit. Iterumque anno domini 1545 
pestis, minor tamen, insurrexerat 

Item anno domini 1545 Elyzabeth re¬ 
gina, Sigismundi Augusti in Yilna Lyth- 
wanie morilur, et ibidem sepulta penes 
divum Kazymirum in Domino requioscit. 

Item anno domini 1547 Sigismundus 
Augustus accepit uxorem Lythwanam, vi- 
duam, nomine Barbarsm, cum qua Craco- 
viam venit in die sancti Valentini anno 
domini 1549. 

Anno eodem in vigilia sancti Luce evan- p» ; <i. 

17 . 

geliste, ignis consumpsit tres curias nota- 
biles et alias domes, videlicet. Rapstyn, 
Szafranyecz, Lyganza, vicecancellariatum 
et alias, penes murum a parte meridiana, 
incipiendo a porta castri, usque ad turnm 


*) 25, 26 lipca, a ) Zdarzenia te opisane byly juz wyzej na stronie 112. 
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dictam Lubraneam, turres duas et teetu- 
ram muri castrensis, manente ecelesia san- 
cti Miehaelis, sancti Georgii, domo psal- 
teristarum. 

Anno domini 1552 n die sancte Apo- 
,U 9 . b ° lnnie hera XX , serenissima domina et 
domina Isabella, dei gratia regina Hun- 
garie, relicta vidua post mortem olim, 
serenissimi olim domini et domini lohan- 
nis Stenhani, dei gratia regis Hungarie, 
\enit ad castrum Cracow in raagna 
solennitate hcminum armatorum, cum filio 
suo Iohanne Sigismundo, per officiates 
regie maiestatis, qui pro tunc fuit Pyotr- 
kcwie in conventione, suscepta. 

Hec anno domini 1539 mensis Fe- 
bruarii 23 in reginam Hungarie fuit co- 
ronata, in die ') sancti Mathie apostoli. 

Anno domini 1552 serenist imus rex 
Polonie Sigismundus, huius nominis se- 
cundus, deposita veste lugubri post mortem 
consortia sue Barbare, tempore estivo vi- 
sitavit Torungiam et civitatem Gdanenaem 
et Marbork, et tandem pro festo sancti 
* 28 ?' Michaelis profectus in Lythwanyam prop¬ 
ter vigorem pestilentie in Polonia Maiori 
et Mazowia. 

Eodem anno domini 1552, sanctissimus 
in Christo dominus et dominus Iulius ler- 
tius papa, dedut Iubileum annuum per uni- 
versum mundum, dans cuilibet sacerdoti 
auctoritatem absolvendi omma p-.ccata et 
vota et casus, preter votum castitatis et 
ingressum religionis. Et in omni loco Iu- 
bileus dnravit die bus XX post eiusdem 


publicationem pro concordia cesaris et regis 
Francie orantibus denm etc. 

Anno domini 1553 serenissimus Sigis¬ 
mundus rex Polonie tertiam uxorem duxit, 
Komanorum regis Ferdinandi fiiiam. prio- 5 
ris regine Elizabet sororem germanam, 
nomine Katharinam, que coronata est anno 
eodem 1553 mensis Iulii die 30, dominico 
die Abdon, quam conduxit germanus 
frater eius Cracoviam. 10 

Anno domini 1556 in mense Marcio, 
append t cometes rubeus, qui oriebatur 
sole occidente, et volvebatur circa polum 
articum; visa est feria tereia mensis Mar- 
cii 2 ) et arsit diebus quindecim. 15 

Secunda cometa apparuit ultima die 
mensis Marcii. Ista voluebatur extra ur- 
sam, que sunt stelle septim septemtrionales. 
Cause horum fuerunt blasphemie contra 
sacramenta et contra cerimonias eccleaie 20 
christiane. Nam imagines sacrate eiicie- 
bantur ex ecclesiis, et signa passionis 
Cbristi absemdebantur a columpnis in cam- 
pis circa vias locate, et dispergebantur 
per campos. Et eiecte extra ecclesias com- 25 
burebantnr in regno Polonie, in oppido dicto 
Wisliczsa. Crucifixum awlsum ab ecclesia,. 
quidam nobilium fil*i ligatum trahebant 
per plateas, et suspensum in medio civi- 
tatis ad Pravgam sagitabant, et more3u 
Iudeorum blasphemabantur dicentes: Si tu 
es deus, defende te, remove pedes. Item, 
Cracovie et Cazymirie in diebus carnis- 
privii 3 ) ducebant processiones in laruis 
et apparatu monachali et habitu sacro35 


l ) Ma by6 in vigUia petrz str. 110 przyp. 10. 2 ) 3 marca, 3 ) 19 lutego 
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sacerdotali et clericali. Item, domibus 
predicabaut laid et mulieres, ecclesias 
contempnentes, sine aqua benedicta, sal 
et herbas non benedid asserebant debere, 

5 communis are sub utraque specie deburi. 

In Pinczow et in Nyedzwyedz erant 
quidam tales errores predicantes. 

Ecdem anno domini 1536 in Seeha- 
czow Iudei empto sacramento Eucharsstie 
10 a quadam femina Christiana, que Iudeis 
serviebat, mineralerunt illud, de quo san¬ 
guis fluxit abunde. Et Iudei et ilia femina 
igne conflagrati sunt; et sequitur plaga 
magna in regno Polonie. 

15 Anno domini 1556 in mense Marc... 1 ), 
Aprili quidam Iudeus, nomine Byenyasch, 
Schkolasticus synagoge Iudeorum in So- 
chaczow, provincie Mascviensis, in regno 
Polonie. habuit unam famulam christia- 
20 nam, nomine Dorotheam, Lazerska cogno- 
mine. Hanc ipse prefatus Iudeus allo- 
quens, pretio conduxit, ut sibi daret sa- 
cramentem corporis Christi. Quod et ipsa 
fecit et feria tercia pa^che, die septima 
25 mensis Aprilis Iud'eo tradidit in panniculo 
involutum, quo accepto prefatus Iudeus 
po tavit ad sinagogam, et ponens ad 
Cudaer 2 ) supra scutellulam tenens pungebat 
acu. De fixurisque sanguis fluebat abun- 
30 danter, quern fudit in pixidem Yitreum 
unius oboli. Cuiiis partem misit Marco 
Iudeo ad Konska wola, et ipse Marcus 
detulit Iudeis in Lublyn manentibus. Quo 
sanguine Iudei congunt vulnera circum- 


*) Nazwy tej nie dokonczyl pisarz. 
t§ przekreSlono. 


cisinis puerorum. Et si sacramenti san- 
guinem habere non possunt, tunc emunt 
infantem christianum et sanguine eius hoc 
faciunt. Isti Iudei et Dorothea prefata 
sunt martirisati et tormentati et combusti 
feria quarta ante festum apostolorum Phi- 

. . kv. I«t. 

lippi et Iacobi. Iudieati ex confessione in so. 
examinatione, in tormentis, in crastino 
Ascensionis domini, hoc est, in die sancte 
Sophie, Maii mensis die decima quinta. 

0 quanta crudelitas Iudeorum nequissi- 
morum cecorum. Alii quoque per alia oppi- 
da detenti et combusti sunt. 

Hoc genus nequissimorum Iudeorum 
discurrit per totum inundum, per prorin- 
cias, urbes, civitates, et contra fidem chn- 
stianam, contra dominum Ihesum Chri¬ 
stum varios errores seminantes, discordias 
inter Christianos excitant, ut predixit ille 
vir Mardocheus, in hysteria Hester. 

Anno domini 1555 post festum sancti 
Michaelis, Craoovie tuguria, ubi pannns 
venditur, et calciamenta sutorum, et alia 
circumcirca, ignis consupsit. 

Item anno domini 1556 in die s- Si- 
gismundi, ignis exiens penes fluvium Ru- »»J» 
dawa totum (Stradommm) ^ hospitale san¬ 
cte Hedwigis, sancte Agnetis ecclesiam 
cum clanstro, curiasque circumcirca, preter 
ecclesiam sancti Bernardini combusta sunt. 

Et per flumen Hystule saliens ignis, eccle¬ 
siam sancte Katherine et sancti Iacobi 
et cmnes domes usque ad murum, Cazi- 
miriamque totam, sola ecclesia corporis 

*) Siowo niewyraane w i^kop. *) Nazwg 
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Christi remanente; campana» tamen cum 
campanili, scolam mouiaiium, totam pla- 
team ludeorum, sutures, balneumque cum 
adiacentibus doraibus couflagravit. 

Hec omnia, incipiendo hora decima nona 
tribus sequentibus boris quasi stramen 
vel fenum devoravit ignis; ecclesiam vero 
et claustrum et scolam in Rupella sancti 
Stauislai iguis non tetigit; sancti Lau- 


rencii autem ecclesiam cum omnibus do- 
munculis circa ipsam non movit ignis. 

Item, eadem estate, anno 1556 oppidura 
dictum Wyeliczka, in qua sunt montes 
salis, dicunt Almani Salczberck, id est, 5 
mons salis, zuppa etc., hoc oppidum anno 
eodem 1556 feria quarta ‘), que fuit intra 
octaves corporis Christi, mensis Iunii die 
quarta igne exarsit, preter zuppam. 
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on nieco zapiski swoje miejscowosciq soclmczewskq, a zdarzmia dziejowe podaje 
rvimie bezladnie, vr innem atoli porzqdku, mianowicie: 1338, 1321, 1355, 1124, 
1PM, (1)294, {1)256. 1350, 1444, 1450, (1)454, 1455, 1456, 1442, 1462, 1461, 
1551. Sq te zapiski, ziclaszcza nuktore z nich, tcielce ciekawe i wa£m, aby zas 
z nich zrobic tern laftciejszy niytek, zdalo mi stosownem uporzqdkovac je chrono- 
logiczaie i w takcwem vporzqdkommiu obok siebie zestawic. Spomimk Plockich sq 
dwie rdzne czfsci: ta ktdra tu obok sochaczewskich spomin^k icydajf, noydi ukowana 
juz byla przez Dra Amdta w tomie XIX Pertza Mon. Germ. hist. str. 687, z ra- 
zqcyrri jednak bl§dami, jak to w Bibliotece Ossolinskich z roku 1868 str. 335 
wykazalem, a ktdre to blgdy sq fu u edlug oryginalu sprostowane. 


') 10 Czcrwea. 
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SPOMINKI PLOCKIE. 

I. 

Item anno 1055 Alexander episcopus 
Plocensis 1 ) tempore ducis Boleslai*) fun- 
5 davit ecclesiam in Cjrwyecsko ad hono- 
rem beate Marie virginis. 

Item anno domini 1144 ecclesia ka- 
thedralis Plocensis consecratur. 

Item sub anno domini 1321 Dobrzin 
lOopidum per Lithwanos 3 ) in festo exalta- 
cirnis sancte crucis, tempore regis Wla- 
dislai, sub regimine ducis Semovithi.Ecdem 
tempore Swinka, Wlust, milites Dobrzi- 
nenses occisi sunt 

15 Item sub anno domini 1337 Lithwani 
vastant terram Mazovie circa Poltow(sjko 
et Czechonow, et multum populum abdu- 
xerunt in terram suam, in festo sancte 
Hedvigis. Et feris eorum circa predictum 
20 castrum submersi sunt duo milia in fluvio 
Narew, 

Item anno dumini 13(4)1 obiit dux 
inclitus Russia, nomine Boleslaus *) filius 
ducis Troydeni. 


SPOMINKI SOCHACZEWSKIE. 

Sub anno domini 1124 6 ) Alexander 
ep'seopus Plocensis tempore Boleslai fun- 
davit ecclesiam in Cirwyensco ad hono- 
rem beate Marie virginis etc. 

Anno domini 1144 ecclesia kathedra- 
lis Plocensis consecratur. 

Item anno domini (1)294 Cunradus 
dux Mazovie tocius, filius Semoviti, qui 
construxit monasterium Blonve, in vigilia 
sancti Ioannis in domo fratrum in Cyr- 
wynsko obiit 6 ). 

An(te)a ec(ciam) 7 ) sub anno domini 
1321 Dobrin opidum per Lithv>anos in 
festo exeltacionis sancte crucis, tempore 
regis Wladislai, sub relicta ducis Semo- 
viti, in quo duo milites sunt occisi Do- 
brinenses. 

Item anno domini 1338 Lithwani va- 
stant terram- Mazovie circa Poltowsk et 
Czechanovo, et multum populum abduxerunt 
in terram suam, in festo sancte Hedvigis, 
et fere eorum circa castrum predictum 


*) Ten Alexander bbkup ploeki ep»raniany jest jako swiadek w przywileju Bole- 
sfawa ^miatego, danym w Ptocku okolo roku 1060 dla klasztgrn w Mogilnie, a wy- 
drukowanym w Mon. Pol. I str. 309 i w Bibliotece Ossolinkich pocz. now. tom 6 str. 
338. Z Dtugosza zas (Hist, in 208 ) dowiadujemy si$, hi biskup ten mial dwa imiona: 
Alexandra i Paschalisa. Jest to jedna ze skazdwek z ktorych widad, ie DIugosz prze- 
trzasal pilme dawns zapiski i z nich ozerpat swe wiadoraosci o bis k pach. 2 ) Obaez 
co w tej okoiicznosci nadmienitem w Bibl. Ossol. tom 10. str. 341 ^ Opuszczono 

stowo spoliatur. Obaez Dtugosza Hist. IX 985. 4 ) Boleslaw ten. k f 6ry jako 

Eu°i nosII imie Jerzego umarl 25 marca 1340 r. we Wlodzimierzu, struty od Eusi. Ob. 
Anon. Leob. u Pez’a, Ss. rer. Austr. I, 958; DIug. Hist IX 1058. tudzfcz rodowod 
polskich, ktory niiej podajemy. °) Przeciw tej dacie m6wi to, in w tym wtasnie roku 
nie bylo w Plocku zadnego biskupa Alexandra. W ogolnosci, spommki pfockie dokiadn'ejsze 
s§ w tej mierze od sochaczewskich i wiecej na wiare zaslugifi^. ®) Forownaj DIu- 
gosza Hist. Vn 870, ktory dodaje i dzn u smkrei: XH Kalendas Semptumbris. 7 ) To 
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SPOMINKI SOr.HACZEWSKIE. 


Item sub auuo domini 1351 XII Ka- 
lendas Septembris obiit dux Boleslaus 
Plocensis, filius Wankonis') in expedicione: 
quia promiserat dux Kyenstuth baptizari 
cum omnibus fratribus suis et Lithuania 
Carulo regi Ungarorum et Cazimiro regi 
Polonie, quod miiame adimplevit, et fu- 
gam tempore noctis inivit, et reges su- 
pradicti confusi redierunt. 

Item sub anno domini 1355 obiit in 
Plock dux Cazimirus a j filius Troy deni, 
dux Mazovie. 

Item anno domini 135C in festo beati 
Adalberti, quod evenerat in sacro sabbato 
Pasce, ecclesia fundata est in civitate 
Ploe(ensi) ad honorem sancti Bartholom’ei 
apostoli, de mandato dementis, episcopi 
Plocensis, ad peticionem cegis Cazimiri 
filii Boleslai ®) etc. 

Item sub anno domini 135? obiit de¬ 
mens episcopus Plocensis in Gorzno ante 
ortum solis. 


submersi aunt duo milia in fluvio Mazo- 
viensi etc. 

Item anno domini 1350 quidam dux 
Lithwanus cum suo exercitu terram Lan- 
ciciensem devastavit in die Pentecostes, 5 
et ibi multus populus suffocatur, quern 
Casimirus cum exercitu valido sequens, 
in Sucowo Mazovie, circa opidum Socha- 
czow iacentem, feria 5 post Pentecostes 
fugavit et secures repent, in quos irruit io 
et eos gladio interimit, multi tamen in 
fluvio dicto Bzura submersi sunt. Et quia 
fures fnerunt, ideo male perierunt. 

Sub anno domini 1355 films Troideni, 
K?zi minis dux Plocensis, obiit. 15 

Anno domini (1)356 in festo beati 
Adalberti, quod evenerat in sacro sabbato 
Pasce, ecclesia fundata est in civitate 
Plocensi ad honorem sancti Bartholomei 
apostoli. de mandato dementis episcopi 20 
Plocensis, ad peticionem regis Casimiri, 
filii Boleslai 3 ). 

Anno domini 1444 Wladislaus magua- 
nimus filius Iagilo, dum couflictum habuit 


cum perfido Zoldano, victus est per paganum ob sacrilegium iuramenti, quo 25 
promiserat tenere 10 annos treugas, sed mandato pape et absolucione dirruit. 
Nescitur quo est defectus, et veniat in novissimo die cum aliis. 

Anno domini 1450 Casimirus Wladislaides Iagilo in Pnlonia ad coronan- 
dum est susceptus, cui Pruteni spontanee se subingaverunt. 


zdarz-nie w rgkopismie jest dopiero po roku 1338 nmieszczone, w ktorym takoi Litwini 
Mazowsze pustoszyli, dla tego tei m6wi kopista sochaezewski: Antea eciam. 

*1 Wauki. czyli Itienceslaw byl synem Boleslawa. wnuka Konrada I, urodzonym 
z drugiej iony jego, xiezaiezki czeskiej. $mb*re niniejszego Boleslawa plockiego podaua 
jest i w spominkach wladyslawskich, tu atoii pedany jest oraz i dzien smierci. Byt 
to mlodszy brat Boleslawa mazowteckiogo, xi^cia Busi, o kt6rrm wviej spomniano. 
Obacz tei M u. Pol. II 620 przypisek 1. 8 ) zamiast Wladislai. 
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Anno domini 1451 pestilencia in Sochaczew bene vigait et aliis eciam in 
partibus ita, nt una die quadraginta ponebantur in unam fin earn. Cuius 
inicium a festo sancte Margarethe stans ad festum sancti Michaelis et ultra etc. 

Anno autem domini (1)454 Pmtenos Casimirus occupavit. 

5 Anno 1455 Wladislaus ( ) dux Plocensis obiit. 

Anno 1455 Boleslaus 2 ) dux Warszoviensis obiit. 

Anno 1450 Casimirus rex Polonie sua ex incircumspectione cum sua mul¬ 
ti tudine exercitus sui per dominum Bernath et eius paucos prostratus est, et 
in fugam rediit circa Chovnycza: quod fecit Polonis nisi pompa et maxima 

]0 capacitas, et insonoracio spintualium. 

Anno vero domini 1461 Sochaczew opidum serenissime ducisse Anne, 
sibi per maritum Wladislaum Semoviti filium, ducem Plocensem donatum, 
in vigilia concepcionis Christi, dei ex permissione, igne est concrematum et 
in fav.ilam maior pars eius est con versa. 

15 In sequenti anno Opoczno similiter, ex integro tamea, est igne cassatum. 

Anno autem domini 1462 feria quinta pronma ante exaltacionis sancte crucij 
in campo ante civitatem Puczek 3 ) in terra Getarum homines 4 ) serenissimi 
regis Polonorum cum Prutenis campestre bellum commiserunt regis in absan- 
cia, Paulo lasinsky milite strenuo rectore existente belli illius 5 ), ubi multos 

20 cmciferos ^t crucigeros cum tutela divina prostraverunt. Ex quibus Teutonis 

iara prostratis iu eodem bello quiugenti in ore gladii pnrierunt, et multi per 
eundem dominum Iaszinsky et eius comites in captivitatem sunt recepti. 
Beliqui, ut Bernath cum aids consimilibus, videlicet maioribus sua terga 
fuge conferences), discesserunt etc. 

25 Anno autem domini 1462 duces Plocenses Wla lislaides, scilicet Scmovitus 

et Wladislaus 6 ), suis teneribus in annis in flore pubertatis de hoc mundo mi- 


*) Svn Ziemowita; zostawit on z iony swojej Anny dwOch synow Ziemowita i W a- 
dyslawa, o ktOrych nizej autor'm6wi. 2 ) B< lesi’aw *«n by! synem takoi Bolesl’awa. Zona 
jego Barbara i czterej synowie Konrad, Kazimierz, Bolestaw i Janusz spoimneni s% 
kilkakrotnie w nadaniach Obacz Kod. dypl. xi^stwa Mazow. (Warszawa, 1868) sir. 344. 22^ 
i 230. 3 ) Puck, w wojewddztwiH Pomorpki* m. 4 ) Gt’oinex vr rokop 5 ) ’Wodzem 

naczelnym w tej wojnie byt Piotr Danin podkomorzy sandomiar&ki; odznaczyl sig atoli 
nad« wszystkich w tej bitwie Pawet Jasi«-(iski, o kt6rvm pisze obszerniej Plugosz Hist. 
XI 298 i dalszi ®) Diugosz podaie szczegotowe o tych xiazytach wiadmnosci: Zie- 
mowit, wedlug niegn, umart 4 stycznia 1462 we wsi swojej Sanniki (w OssolInsMeh 
kodexie Samice) i pochowan byi w Plocku; .Wtsdystaw zas umari duia 6 lutego koto 
Bawy i takoz w Ptncku pochowan. Hist XIB 284 i 288. Ta ost&tnia data jest 

Monumenta Hist Pd. tom Ill 4® 
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graverunt, a suis veneno, ut quidam dicunt, mterempti'), qui postea eorrim 
ducatum in regem tenuerunt, et anno domini 14i»2 regi ducatum in eessio- 
nem dederunt, se ei subiugantes. Conradum ducem Warszoviensem, cui pro- 
pinguitate terra sortitur, sprevernnt. 

Et eodem anno Cracovia oremata est dei ex permissione. Ignis cremacio- 5 
nis de cenobio oancte Trinitatis orient et ipsum claustrum eciam suo vora- 
gine cassans. 

Anno autem sequenti in eodem claustro a papa indulgencie sunt posite 
a pena et a culpa per tuennium. Ipso die sancti Stanislai post conductum 
Pa^ce, quod solet celebrari propter sublevacionem cenobii, igne sic dam- 10 
niiicati. 


SPOMINKI PLOCKIE. 

II. 


Ta czfsd spominek plockich znajduje si$ w kodexie biblloteki pubVcznej pe~ 
tersburskiej pad znakiem I. Q. V. I. 170. Zawiera ten kodex iyivoty $ioi§tych 
lacobi de Voragine a pisanyjest na papierze bardzo starannie. Za okladkg sluzq mu 
dwie karty pergaminu , no nich sq te spominki pismem rdznych rqk, z XIV i XV wieku 
kreslone. Na pierwszej stronicy pisano je bardzo niewyrazme pozolklym inkmistem 
i nie dokonczono. Tm&e sam text powtorzono na stronlcy odwrotnej, a pozwa z XVII 
wieku r$ka dodala u gory nadpis: De civitate Plocensi varia. Mialem odpis tych 
spominek zrobiony przez uezonego Muralta. Dr. Wlodzimierz Spasoivicz pi zysluiyl 
mi sie upr&jmie nowym odpisem i podobiznq glownujszych vstfpow, zrubionq na 
kalce; nakoniec Wlodzimieiz hr. Broel-Plater nadestal mi laskawie z Petersburga 
z u ielu imiymi fotodrukami . takie i te spominki starannie wykonane przez Wla- 
dyslawa Rejnhardta. Za ich tedy pomocq tu je icydaj$. 


Ista sunt mella que soluuntur domino 
episeopo Plocensi. Circa Poltousk in Vla- 
staua XXXIII urne magne. Jn Bozris pro- 
priis viginti urne magne. Item in Iablona 
quatuordecem urne magne. Item in pro- 


prio Signo tres urne magne, in Iablona. 
Item in lunecz tres urne. Item in Dlugo- 
sodl tres urne magne. In summa septua- 
glnta sex urne. 15 


widocznie mylna, w pomienionym bowiem kodexie dyplamatycznym xi^stwa Mazo-wiec- 
kiego znajduje sie dyplom tegoz xiecia Wladyslawa z dnia 26 lutego 1462 r. moea 
kt6rego zapisuje matce swejej, Annie, ziemie Gostynska. 

') 0 otrucie obu tych xiezat posadzony byt Gotard z Rybny, kasztelan sochaezew- 
ski herbu Radwan, jak m6w DJugosz (XJ.ll) 288). powodem zas tego ezynu, jak mnie- 
mano, miala by6 zemsta za odebranie sobie Rybny przez tych xi$z$t. 
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Hec est summa solucionum census. In 
Brzoze Pauli in die beati Martini singu¬ 
lis annis triginta quatuor marce et duos 
pullos de quolibet manso, de taberna ibi - 
Bdeuj. Item in Glanboczk. In die purifica- 
cionis undecim marcs et quatuor scoti 
de taberna ibidem ties fertones et duo 
pulli de quolibet manso. Item in Brzoze 
Iobannis viginti cum tercia dimidia marce 
10 et duo pulli de quolibet manso in die 
purificaci >nis. Item in Iastrzambe quin- 
quaginta sex marce et cum taberna et de 
thezauro dominorum de Brodnicia quatuor 
marce. Item in Mesanczcowo viginti cum 
15 tercia dimidia marce, et de quolibet manso 
menaura tritici et mensura auene et per 
duos pullos. Item in Suchowo decern el 
nouem marce, mensura tritici et alia auene 
et duo pulli de quolibet manso. Item in 
20 Golcovo theutunicali decern cum quarta 
dimidia marce, de taberna tres fertones 
et duo pulli de quolibet manso. Item in 
Brzoze Pauli sexagiuta octo mansi et qua¬ 
tuor deserti. Item in Glamboczk trginta 
25IIII mansi. In Brzoze Iohannis quinqua- 
ginta mansi et quatuor solubiles. Item in 
Mesanczcovo quinquagmta quinque solu¬ 
biles. Item in Suchow quadraginta sine 
duobus mansi solubiles. Item in Golcowo 
30 triginta minus tribus mansi solubiles'). 

Item isle sunt ville domki episcopi 
Cuyauiensis in territorio Czecbocinensi, quod 
est in dyocesi nostra Plocensi. Prima ipsum 
Czechocyno, Ryddane, Slothorya, Nouauilla: 


in istis villis sunt deeime vicariorum no- 
stre ecclesie maioris Plocensis. 

Item Mylesseno, Malyssiczy, in istis 
sunt deeime ecclesie de CSeechocino. 

Item Nouogrod, Mlynecz, in istis sunt 
deeime ecclesie de Nouogrod. 

Item Dobrzegenica, Paizyno, Slychno, 
Pomorzani, Sedlino: in istis villis sunt 
deeime domini episcopi Plocensis. 

In Sucovo sunt quinquaginta sex mansi 
cum dimidio atque medio morgone, et 
horum manse-rum' facta est mensuracio 
infra octavas corporis Christi, anno do- 
mini MCCCXXX nono, solucio ut supra. 

Item in magno Messenczcouo sunt quin¬ 
quaginta mansi, et horum mansorum facta 
est mensuracio sequenti die post festum 
beati Martini anno domini MCCCXXXIX, 
solucio ut supra. 

Item solucio census in Granseb decern 
et octo marce cum dimidia. 

Item in paruo Messenczcouo teuiunicali. 
quod dicitur Vernconis, sunt... 

Item in Glamboczk magno sunt tri¬ 
ginta septem mansi, et est facta men¬ 
suracio istorum mansorum anno domim 
MCCCXXXVn 2 ). 

Item anno domini MCCCCXL secu-ido, 
feria sexta, in capite leiunii, in Nowa cu- 
ria ante Rawa obiit inclitus princeps do- 
minus dux Semcuithus, dominus et heres 
Rawensis, Sochaczewien. is et Gostinensis, 
in Rawa sepultus. 


’) To co tu nastt.-puje od s!6w: Item Ms at do episeopis Plocensis wpisane jest 
innartka ale jeszcze z XIV wieku, u dolu tej stronicy na miejscu pierwej prozno zo- 
stawionem. *) Dotad pismo z XIV wieku; dalsze dwa zapiski 8% z wieku XV 
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Item eodem anno die dominico in festo ceps dominus dux Kazimirus *) frater su- 
sancte Euphemi • Virginia inclitus prin- us gevmanus obi it, in Ploczko sepultus. 


SPOMINKI WISLICKIE. 


Znajdujq si$ na pergaminowych kartach jednej z liturgiczitych xiqg, nalezqcaj 
niogdyi do koiciola Panny Maryi w Wiilicy. Rama ta xigga zdaje si$ bye pisana 
w ostatnich latach wiekn XIV, Ivb test to tcieku XV; to koncu jej, po slowach: 
1st® liber emptus est per dominum Martinum anno domini MCCCC ... dano nadpis 
eynobrem: Oronika i zaciqgano pojedyneze zdarz aia to nieckromlogicznym porzqdku 
czfsciq w Srodku kart, czfsciq po brzegach , tv miarf jak s if gdzie katcalek nieza- 
pisany pergaminu nawinql. Zapiski sq roSnych rqk, mekton bardzo nieczytelne, 
tvszystkie jednak z tvssku XV. Podajg z nich te, ktdre bqdz czgsciowo, bqdz to zu- 
pelnosci odcsytac m : nig powiodlo, a pisma pierwezej rfki podobizng Jolqczam. 


Oron’ka. 

Anno domini MCCCV Wenceslaus rex 
Bohemie Craroviensem terram sibi subiu- 
gavit, et secundo anno dux Wladislaus 
Sandomiriam et demum Cracoviam obti- 
nuit. 

Item anno MCCCXXII 2 ) Albertus advo- 
catus Cracoviensis cum concivibus suis Bo- 
leslao duci Opoliensi Cracoviam tradidit, 
quam ipse ad defend* endum) non valens 
duci Wladislao dicto Loktek restituit, qui 
postea in regem coronatus est 


Item anno MCCCLXX 3 ) rex Kazimirus 
diem extremum clausit. 

Item MCCCXXIX dominus Wladislaus 5 
rex Polonie terram Thoruniensem deva¬ 
stavit. 

Item anno MCOCCX in divisions apo- 
stolorum Wladislaus rex Polonie Crucife- 
ros prostravit C millia XXXX millia, etio 
terram eorum ... 4 ) 

Item anno MLXXIX III ydus Aprilis 
passus est sanctus Stanislaus Cracoviensis 


’) Tak ten Kazimi^rz, iak i Ziemowit o ktdrego smierci wyzej nadmieniono byli 
synami Ziemovrita, z Aieksandry, siostrv Wladyslawa JagieKy, sptodzeni. Umow^ ich 
wraz z trzeeim bratem Wladystawem roku 1427 zawart$ obaez w Kodexie dyplomaty- 
cznym xigstwa mazowieikiego str. 172. *) Mylnie, zamiast MCCCXII. 3 ) 5 listo- 

pada 4 ) Dalaze slows uszkodzoae. 
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episcopus in domicica, qua cantatur: Mi- 
sericordia domini. 

Item anno MCLXXXIV corpus sancti 
Floriani per Egidium episcopum Muthr* 
5nensem Cracoviam per latum est. 

Item anno MCGLIIII ’) canonisatus est 
beatus Stanislaus. 

Anno domini MCCCCXXII Sczophia re- 
gina profecta est de Lithuania, copula- 
10 lur ... VII que fuit... ®) 

Anno domini MCCCCXXIIII post festum 
omnium Sanctorum 3 ) natus est filius regia 
Wladislaus ... tho ... 2 ). 

Anno 4 ) domini MCCCXXX infra octa- 
15 vas corporis Christi filius regis regni Por- 
tugalie constitutus fuit personaliter Cra- 
covie, quern Poloni multum honoraverunt. 

14(X) Collegium Cracovie constitutum... 
Iagelno. 

20 Item terre motns magnus. 


Anno MCCCCXXX mense Novembei 
post festum omnium Sanctorum ... s ). 

Anno domini MCCCCXLV civitas Vy- 
sly *) funditus est per ignem cremata, feria 
quarta post festum sancti Bartholomei glo- 
riosi apostoli. 

Anno ®) domini MCCCCXXXV feria se\ta 
proiima post festum nativitatis Domini 
data est michi Custodia Wysliciensis, post 
mo» , tem Sampier ...” mundani. 

Anno 8 ) domini MCCCCXXXVII feria 
tercia in die Pasche obiit Stanislaus dic- 
tus Stano scolasticus ecclesie Wyslicien¬ 
sis 9 ). 

Eodem ®) anno scilicet feria qu ... 
Mar . . mortua est Katherina consors Ni*^ 
colai dicti Michon benefactoris spiritualium, 
orphanomm et pauperum, oretur pro ea. 

Anno domini MCCCC(L)XXI ,0 ). 

in regem Bohemie, qui ibidem susceptus 


’) 1253 wrzesnia 17. 2 ) W miejseach kropkami ozsiaczonych pergamin po- 

dziurewiony. Zdarzenie samo obacz w roczniku swi^tokrzyskim pod tym rokiem. 
3 ) 1425 lutego 17. 4 ) Pismo drugiej reki 3 ) Ten i nastgpny zapisek drobnem 

pismem trzeciej reki na brzegu jest dodany. ®) Tu dwa wiersze wyskrob&ne. 
7 ) Jest to dawns nazwa Wislicy. VV zatwierdzeniu dyplomow' Bolesiawa Chrobrego 
i Judyty przez kardynala Idziego, wedtug textu najdawniejszego, nazwany jest grod ten 
Wislq: Opatovech, quod rex Boledaus cum foro et taberna et transitu nauali et 
uoto duodecim mare-arum singulis annis et duabus' takernis in Wisla ecclesie 
Thinciensi contidlt (Mon. Pol. hist. I 519; Kod. dypl. klaszt. Tyntockiego str. 3). 
Tak tei nazwany ten gr6d w najstarszym kodexie Zywota s.‘ Metodego (Mon. Pol. hist. I. 
str. 107); w kodexach poiniejszyeh tego iywota nazwano ten gr6d Wisty tak, jak 
w niniejszvm roczniku (Mon. Poi. hist. I. str. 118. przyp. 10). 8 ) Pismo czwartej r§ki. 

*) Spomniany jest u Btugosza Libr. Btneff. I 432 w tych stowaeh: Vicarii Visli- 
cienses habent in communi praedium, cuius agri aestimantur ad unum la mum in 
villa Cuchary in jure civili Visliciensi consistcns, quod illis contulit Stanislaus 
alias Stano scolasticus olim Visliciensis pro anniversario suo pcrpetuo. ,0 ) Uszko- 
dzony w tem miejscu text daje si£ tak uzupefnid: Wladislaus primogenitvs filius 
regis Kazimiri dectus est. 
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est cam magno gaudio, quod a seculo non 
esi auditum. 

Item eodem anno cfivitas) Wyslic(iensis) 
funditus eat eonsumpta per voraginem ignis 
feria secunda post Bartholomei l ), hora 
tercia noctis. 

paid!. 

*• Item eodem anno in die Francisci 
secundogenitus Kazimiri filius eiusdem 


regis est acceptus per Ungaros in domi¬ 
nion et regem. 

Anno domini MCCCCLXXIX Magister 
de Prussia sabato ante festum sancti Ma- 
thei apostoli 5 ) h(ic) ad ecclesiam Vislicien- 5 
sem conscendit cum suo kuntore de Nova- 
civitate a regia maiestate. 

... memorie vicariorum condam huius 
ecclesie anno domini MCCCCXXVII. 


Nastfpujqce dwa zapuki znajdujq $i§ w kodexie pisanym uicgdyi w Wislicy, 
dzii w petersbiirskiej publicznej bibliotece pod znakiem Jl. Q. XVII. Ml umieszczo- 
nym. Sq one tarn na karcie 15(1 i 158 r§kq z wieku XVI wciqgnione. 


Anno domini MCCCCL princeps excel- 
lentissimus Kazimirus secundus, dei gratia 
Polonie rex, ecclesiam sancte Marie Visli- 
ciensem quadrato fabricavit lapide 3 ). De 
cuius beneficii memor clerus Visliciensis 
et populus, decus sui operis anno domini 
1460 quarto aureis inscripsit literis etc. 


Anno domini 1544. Ego Laurentius a 
Poznania, artium liberalium baccalaureus 10 
in minoribus constitutus, introductus sum 
per dominum Paulum vicecautorem in. ec¬ 
clesiam collegiatam Visliciensem ad vice- 
preposituram, anno quo supra, die vero so¬ 
bs XXIX Junii etc. 15 


J ) t. j. dnia 26 sicrpnie. Wed-lug Dlugosza Libr. Beneff. I 429 wybucht ten pozar 
19 sierpnia 1471 r., i dowiadujemy sig zarazem z tei jego xngi, ie spanialy dom wika- 
ryuszdw, wystawioiiy nicgdys w Wislicy wielkim kosztem Jana Dlugosza z Czarnocina 
i dachuwkq pokrjty, w poiaize o’lvym ni« splonal: tegmine laterico , quod eius confla- 
gracionem dum anno domini 1471 die XIX Augusti unioersum oppidurp, Visliciense 
proprio nocturno ct mbito igne arshset , egregie avertit. s ) 18 wrzesnia ®) Por6wn. 
Balifiskiego i Lipinskiego Polsk. Star. n. 334. 



ROCZNIK KRASINSKICH. 


Znajduje si$ w Warszawie, w biblictece ordynackLj hr. Rrasifiskich, w pa- 
pierowym kwartancie, ktory j&st dotqd bez sygnatwry, a ma kart 167. Na hat tat 
105 — 118 jest ten i ocznik, pisony w XVI wieku, obok rocznika swi$tokrzyskiego, 
w di'ugiaj, picriootnie bialo z( stawionej przedzialce. Pismo w nim jest nie jedno- 
stajne, i odmienny troche atrament. Zdaye si$ jakby_ bylo nie jednej r$ki, a pizy- 
najmniej nie jednoczesne i roznego pidra. Niektore zapiski nie majq iadnego ziaqzku 
z historyq Polski i dawniej byly jui tarn wdqgnione. Poml$dzy nie i na brzegu 
gomym icpisywano ten rocznik i zostawiano dalej znowu odst$py Hale, w ktore 
pozniej czat niejszym atxamentem zdarzenia niektore ictrqcono. Po roku 1060 jest 
przerwa: dwie stronice zustawiono niezapisane, na dalszych dwoch robiono tylko 
dodatki do textu swiftdkrzyskiego rocznika , mnicjszej wagi; zaS od karty 109, a& 
do 111’ ciqgnie si$ jednostajnie reszta tego rdcznika z trzema tylko widvcznie 
pozniejszej r$ki wtrftami. Pierjosza cz$sc tego rocznika ai po rok 1060 ciqgnqca 
8i$ jest nader waina z tego tozgl$dn, iz ma kilka zapiskow jednobrzmiqcych prawie 
z roeznikiem kapitulnym hrakowskim i z locznikitm kamienieckim: sq to du>a 
roezniki najstarsze, ktorych zrddlem byl, jak wiadomo, daumy, zatracouy jui rocznik 
krakotvski, sptanniany w buli papieia Innocentego IV. A ie zapiski niniejszego oto 
rocznika Krasinskich jakkohdek zgodne cn do istoty z roeznikiem kapitulnym 
i kamienieckim, roiniq si$ jednak nieco od nich tak to oznacztniu lat jar t co 
do niektorych icyiaien, a prdez tego ma niniejszy rocznik walne zapiski takie, 
ktore si$ ani to olm pomieniortych rocznikach, ani tei to iadnym innym pomniku 
nie znaehadzq, wi$c nasuica si$ widoeznie ten wniosek, ii podstawq tego oto rocznika 
Krasinskich byl 6w dawny, pierwotny rocznik krakowski spon nia iy w buli Inno- 
eentego IV papula, i z niego an zapiski te powyjmowal. Za dawnosciq ich mowi 
jeszcze i ta okolieznosd, ie pod rokiem 997 o imkrei 4. Wcjciecha spomniawszy 
przytacza leg? nd$ krojowq 0 tym 4wi$tym, skqdinqd nieznanq, a to wyrccieniach 
swoich najwi$cej zbllienq do M$czensttoa otoego, pisanego jeszcze przed rokiem 1000, 
kt&re z kodexu monachijskiego w tomie I Pomnikow dziejowych Polski na str. Ib3 
_ 156 wydalem. W drugiej c,z$4ci tego rocznika , mianowicie co do zdarzen z wieku 
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XIV sluiyly avtorowi, jak sif zdaje, za zrodlo spominki wislickie, ktdresmy icyiej 
umiescili W roczrtiku tcdy tym mamy dowdd widoczny, £e tab najstarsze Mgczenstwo 
sw. Wojdecka, jak i seif go, rocznikotv przez Innocentego IV papitia spomniana, 
ktdra byla zrodlem kapitidnego krakowxkiego roeznika, znajdowaly sif jeszcze 
w Palace w wieku XVI, i le z nidi uzytek wtedy rohiono. 


Myesehko per Clrulnm et Methudium 
baptizatur ’) et per Adalbertum confir- 
matur. 

Yesse dux Hungarorum, pater sa acti Ste- 
phani regis, per sanctos Cirulum et Me¬ 
thudium in fide cath icisatus *), et per 
uxorem suam, filiam 2 ) Myeschkonis, ma- 
gis instructus 3 ) ac per sanctum" Adalber- 
tnm perfecte edoctus, genuit sanctum Ste- 


phanum ex eadem 4 ). Qui (Adalberts) 
eum ibi baptizando, Poloniam adivit et 
Polonos .confirmavit 3 ). 

Sanctus Stephanas protomartir Yessoni b 
et uxori apparuit, de nascendu filio pre- 
dixit et suum nomen ei imponere, scilicet 
Stephanus, mandavit et futurum lumen 
eum esse predixit 6 ). 


') W wieku IX fpostotowie stowianscy, mianowicie zas Metody, mial stosunki 
z xi^zgeiem wislickim i z xiazgeiem wegierskim: &wiadczy o tem dawny jego iywociarz 
stowiaiiski, i legeuda laciiiska w brewiarzaeh dawnych w Polsce pisanych przechowana 
{Mon. Pol. hist. I SO i 107). Imion za6 tych xia^t tak wisliekiego jak i wggierskiego 
w pomnikach owych nie podano. W pozniejszyeh czasach upowszeehnilo sig mniemanie, 
te z xiazat polskich plerwszym chrzescianinem hyt- Mieszko, a z wegierskich xiaiat 
Gciza. Poiny tedy kompi'ator niniejszego roeznika odnidsl anachronicznie do Mieszka 
i do Gejzy to, co go Z podania da tvniejszego o bezimiennym wislickim i wggierskim 
xigciu zaleciato. To samo powtorzyl on w tymir kodexie Krasihskich na karcie S3’ 
kopiujac tak zwauy Poczet kr616w polskich, jak to niiej • obaezym ®) Zamiast sororem. 

3 ) T$i sam% wiadomo£c podaje Stanislaw Patelski w tych slowach: Sub Miecislao 
principe Lechia sive Polonia lumine verae fiidei catholicae illustrate est, pro- 
pulsatis gentilismi tenebris ad praedicatlonem Evangelii per sanctos Cy - 
rilium et Methodium. Memoriale Epitaphiorum Posnaniae 1762. D3. 

4 ) Por6wn. roeznik kamieniecki w Mon. Pol. 777; Ann. Sil. comp, u Pertz’a str. 537 

i Kron. Wgg.-Pol. w Mon. Pol. I. 498. 6 ) W tem miejscu nastgpuje w rgkopisinie 

wiad 'moso o Karolu Wielkim inn%, dawniesza jak sig zdaje, rgk$ i odmiennem czernidlem 
zapieana: Anno dornini 814 Karolm magnus, sanctus imperator recte laudatur, quia 
in Domino op^ra eius maguificata sunt. Sol stntit spa io trium dierum, ut Karolus 
}< ostes Cristi oinceret. Hoc autem unum pro multis sufficiat, quod a principio usque 
ad finem in tanta rerum tempestate sic laudabUiter se habuit, ut non sit invntus, 

ui eum in aliquo repreh'-ndere potuisaet. ®) Kron. Wgg.-Pol. rozd. 4 w Mon. Pol. 
I. str 499. Tu znowu na miejscu pr6£no zostawionem dopisano pofnioj 6wieiszem czei- 
nidJem: Anno dornini 805 Karolus films imperatoris vastavit Poloniam, et ducem 
eius Lechonem occidit. Por6wn. Einhardi Annal. u Pertz’a Ss. I. 192. 
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Anno domini 969 Pyohortus *) episco- 
pus Cracoviensis ordinatus. 

Anno domini 910 Williballius archie- 
piscopus (obiit) 2 ). 

5 Anno domini 911 Horto 3 ) archiepisco- 
pus (obiit). Cui Robertas successit. 

Anno domini 915 Stephanas rex Hi u- 
garie nascitur 4 ). 

Anno domini 981 Slawnyk sancti Adal- 
loberti pater (obiit) 5 ). 

Anno domini 984 Boleslaus Magnus 
duxit uxorem 6 ). 

Anno domini 986 Proculphus in epis- 
copum Craeoviensem suscipitur 7 ). 

15 Anno domini 981 Swyantoslava ®) mater 
saneti Adalberti obiit. 

Anno domini 989 Myesco dux filius 
Boleslai nascitur 9 ). 

Anno domini 990 sanetus Adalbertus 
20 professionom monachialem Rome susdi- 
pit ,0 ). 

Anno domini 991 sanetus Adalbertus 

i 

rcartirisatur in Prussia 9 kalendas Maii, 
Iohanne XVII papa sedi apostolice presi- 
25 dente. Vi dentes enim Prutheni sanctum 
Adalbertum divinum celcbrare officium, 
estimanteseummaleficiis in cam 
tacionum deservire vel statum 
eQrum terre subv ertere, cl a morosis 


vociferacionibus invirem concitati 
adeum accurrunt, et acceptum lanceis 
perfodant, et caput amputatum in 
arbore suspendunt. Hospes au- 
tem collecto corpore sancto abscon- 
d i t, sed uxor eius ipsum prodidit, et 
ita tormentis afflictus Frutenis ipsum 
tradidit, et Pruteni regi Polonie ven- 
dunt ,l ). Quod c orpus rex Polonie primo 
in Thremeschna t ndem in Gnezna hono- 
rifice recondit. 

Eodera anno Yesse rex Hongarie pater 
saneti Stephani regis obiit 12 ). 

Anno domini 1000 Silvester secundus ,3 ) 
papa presedit Rome, ad quern Stephanus 
post obitum Yesse patris sui Astricum 
episcopum pro corona misit. Eodem tem¬ 
pore dux Polonie Myesco premiserat epi¬ 
scopum Craeoviensem Lambertum pro co¬ 
rona; sed angelica ammonicione Stephano 
ilia corona datur. 

Anno domini 1013 Pomppo in episco¬ 
pum Craeoviensem ordinatar. 

Anno 1023 Gomppo in episcopum Cra- 
coviensem ordinatur. 

Anno domini 1024 Magnus rex Bole- 
slaus obiit, qui multa bona Polonie fecit. 
Et sua regina, ludith nomine, multis clara 


’) Prohortus Por. Roczn. Traski w Mon. Pol. II 828. *) Rocznik kapitulny 

krak >wski ma to pod rokiem 969 3 ) Hatto. Rocz. kap. pod r. 970. 4 ) Rocz. kam. 

5 ) Rocz. kap. 6 ) Roczn. kam. *) Roczn. Traski. . ®) Zamiast Strzezislava. Rocz. kap. 
°) Roeznik kamieniccki ma to pod r. 990 . ,0 ) Por. Rocz. kap w ktdrym dodano: cum 
fratre Gaudencio. 1 ') Z wyrafcen, ktore tu rozstrzelonemi gloskami odznaczono 
widac, ze autorowi znane bylo owo najstaisz« Mgczenstwo 6w. Wojciecha, wydrukoirane 
w Pomnikach dz. Pol. I. str. 155 — ‘6. 12 ) Pordwuaj Vita major s. Stephani 

c. 5, u Pertza IX. 2o2. 1J ) Roczn. kam. 

Monumenta Fol. Hist, tom III. 


loss 


17 
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beneficiis, in vigilia natalis Christi mi- 
gravit ad Christum ’). 

Anno domini 1027 Ippolitus archiepi- 
scopus obiit. Byssua succeiit ®). 

Anno domini. 1028 Stephanus archi- 
episcopus obiit 3 ). 

Anno domini 1031 Bomanus et Lam- 
bertus episcopi (obierunt) 4 ). 

Anno domini 1032 Eathelinus 5 ) in 
episcopum Cracoviensem ordinatnr 6 ). 

Anno domini 1036 reges et duces Po- 
loniam vastant. Bohemi Poznaniam et 
Gneznam spoliant. 

Anno domini 1037 Zula in episco¬ 
pum ordinatur 7 ). 

Anno domini 1039 Boleslaus pri- 
mogenitus Kazymiri 8 ), qui Kyow 

*) Por6wnei kalendarz krakowski: Vigilia domini nostri Iesu Christi, Iudith 
regina Polonie , que contvlit Chroppi, obiit. Mon Pol. II. 94U ®) Bossuta 8 . ma 

Boczn. kap. 3 ) Tenie. 4 ) Ro sznik kapitulny podaje tg wiadomosd pod r. 1030. 
») Iiachelinus. Pordwnaj Boczn. Traski. *) Tu na miejscu pierwotnie proino zos*ta- 
wionem ds dano SwieJszcm pismem: Anno dm 1043 fames in Boemia sic, quod tercia 
pars hominum interiret inedia. *) W roczniku kapitulnym powiedziano: Ordinatus 
est Sula presbiter. *) Bozumie sig nascitur. Mamy tu wigc podany rok uro- 
dzenia Boleslawa ^mieJego. Niema go dzi£ w iadnym innym pomniku. Gdy to co 
bezposrednio po tern nastgpuje powtarza dostownie Gal w swojej kronice I. 23. nie zdaje 
sig, izby nasz rocznikarz wiadomosd tg z Gala wyp’sat, przeciwnie wnosic sig godzi. 
ie to jest dawny jakis rocznikarski zapisek, z ktdrego w czgSci i Gal uiytkowat. 
9 ) Wmdomo66 ninieisza o jakims kr6lu tynieckim i synu jego, ktfiry zostat biskupem, 
nie znachodzi sig w zadnym innym pomniku. Z tego jednak nie wyplywa bynajmniej 
iiby ona byla bajka wierutna: autor bowiem miat pod rgka irddla dzis nam nieznane, 
jak tego zostaly liczne slady w niniejszej jego kompilacyi. Mniemam, ie slowa rex Thin- 
censis odnosza sig do Boljstawa syna najmtodszego Boleslawa Ohrobrego, i wska- 
zuja na jego losy dotad jeszcze naleiycie nie wyswiecone. Oddany do kiasztoru, i z niego 
za iycia jeszcze ojca wydobyty, mogt on miec zrazu sw6j udzial na Tyncu. Poiniej 
krolem istotnvm koronowany panowal zaledwie cztery lata i zmkl z widowni dziejOw 
okolo roku 1039. Obaez o nim na str 63 przypisek, tudziei artykut moj w Pismie 
zbiorowem Jozefata Ohryzki (Petersburg 1859 tom I) umieszczony, podnapisem: Synowie 
Bolesiewa Chrobrego. I0 ) Boczn. kap. n ) Por. Eoczn. kap. ia ) Eocz. kap, 
ls ) Tenie pod r. 1099. 


metropolym vastavit et ictus sui gla 
dii in porta aurea reliquit si- 
gnum. 

Anno domini 1040 Wladislaus, filius 
regis Thincensis, in episcopum sucipitur ®). 5 

Anno domini 1043 Aaron monachus 
Thyncensis in episcopum suscipitur. Ar- 
chiepiscopatus Cracovie constituitur. 

Anno domini 1059 Aaron archiepiscopus io 
obiit ,0 ). 

Anno domini 1060 Zula episcopus no- 
luit petere insignia archiepiscopatus *’). 

Anno domini 1082 Lambertus in epi- 
scopum Cracoviensem ordinatur I2 ). is 

Anno domini 1089 Ierusalem a Cristia- 
nis capitur ,3 ). 
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Anno domini 1096 dux Bratislaus cum 
eius exercitu in Polonia super ripam flu- 
minis Nisa, castro iorum destructo, infe- 
nus in scopulo edificavit castrum Camye- 
5nyecz dictum 1 ) ad dev&standos Polonos. Et 
illo tempore fuit generale passagium in 
Ierusalem. 

Anno domini 1108 Balduinus obiit, 
cui Maurus succedit 3 ). 

10 Anno domini 1109 Henricus imperator 
quartus cum omnibus conflneis Almano- 
rum Poloniam devastavit 3 ). 

Anno domini 1117 Maurus obiit, cui 
Eadost successit in episcopum Craco\ien- 
15sem *). 

Inter annos domini 1124 et annos do¬ 
mini 1134 Tarthari permissione divina 
circa hec tempera montem exiisse putan- 
tur, in quo claubi fuerunt 6 ) in magna 
20miseria et fame, quia mmis nrultiplicati 
erant. Gens vilis et sterilis, et postmo- 
dum plagarunt omnia subiicientes iuxta 
illud Moysis: in gente stulta irritabo 
illos 6 ) etc. 

30 Anno domini 1130 Slesia per Polonos 
depopulatur. 

Anno domini 1134 Polonia per Boe- 
mos et Moravos vastatur. 

Anno domini 1142 Badost episcopus 
35 Cracoviensis obiit, cui Eupertus successit, 
qui ecclesiam ipsam consecravit et obiit 7 ). 


Anno domini 1144 Mathias (sic) in 
episcopum Cracoviensem consecratur. 

Anno domini 1147 Conradus impera¬ 
tor per Poloniam in Ierusalem perrexit 
cum regibus et ducibus 8 ). 

Anno domini 1152 Wladi laus rex ”” 
Boamie cum cesare Poloniam intravit. 

Anno domini 1165 Mathias episcopus 
Cracoviensis obit, cui Gethko successit, 
qui in Kyelcia ecclesiam fundavit. 

Ecclesia sancti Floriani extra muros 
Cracovie edificatur 9 ) et 1216 consecratur. 

Anno domini 1185 Gethko episcopus 
moritur, cui Sulco ,0 ) episcopus succe»sit. 

Anno domini 1186 Sulco episcopus 
Cracoviensis ordinatur. 

Ierusalem a paganis capitur anno do¬ 
mini 1188 n ). 

Anno domini 1190 Ordo Cruciferorum 
statuitur. Conradus archiepiscopus Magn- 
thinensis, Conradus episcopus Erbipolen- 
sis, Valkyerus episcopus Patheviensis, 
Gardolphus episcopus Czcicensis et dux 
Fridericus de Suevia, et alii multi duces 
cruce signantur ob defensionem fidei cri- 
stiane, cum opus fuerit. 

Anno 1201 Thorun per Conradum de 1,S1 - 
Landisberg cum alio fratre super quercu 
frondosa prime vallantes et postea dila- 
tantes, construxerunt quoque civitatem eius- 
dem nominis dictam. 


*) Eozmy kron. ill. 4. *) Eocz. kap. pod r. 1109. 3 ) Por. Eocz. S§dz. pod r. 115. 

4 ) Eocz. kap. pod r. 1118. 5 ) Wies6 zaczerpni§ta z bajeeznej historyi Alexandra 

Wielkiego, vr kt6rej powit dziano: Alexander quasdam gentes horribiles inclusit in 
inontibm. Powtarza to i Nestor w swoim latopisie za Metodym z Patary; ob. Mon. Pol. 
I. 783. *) Deut. XXXII. 21. *) Eocz. kam. ®) Eoc* kap. F ) Eocz. Traski pod 

r. 1184. ,0 ) Zamiast FuIcq. ") Eocz. kap. 
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Floriani sancti ecclesia anno domini 
consecratur. 

Anno domini 1220 Poloni a Pruthe- 
nis oceisi sunt et a Ruthenis furore gla- 
dii interfecti et a fossoribus auri mactati, 
miserabiliter interrierunt 

Anno domini 1222 Trinitatis sancte 
ecclesia lignea parva in Cracovia predi- 
catoribus monachis per Iwonem episcopum 
Cracoviensem datur. Et hoc propter ad- 
ventum fratris Iaczkonis de Oppole et 
fratris Henrici de Moravia, quos in curia 
sua episcopaliin monte hospicio suscepit, 
usque claustrum conetruxit. 

Anno domini 1224 Iwo ecclesiam sanc¬ 
te Trinitatis ligneam consecravit, mona¬ 
chis fabricatam. 

Anno domini 1228 Henricus dux Slesie 
Cracoviam intrat et castrum in monte 
Pregyna edihcat *). 

Anno domini 1229 Iwo episcepus Bo- 
noniam intrat et per papam Gregc rium 
nonun honoritice suscipitur. Hie petebat 
revooacionem archiepiscopatus in Craco- 
viam, qui per negligenciam translates est 
in Gneznam. Mcritur in civitate Mutyna 
in Italia. 

Anno domini 1230 ecclesia cathedralis 
Cracoviensis concrematur per casum car- 
bonisj cum turns plum bo operiebatur. 

Elvzabeth sancta 1234 in Marbcrk per 
papam Gregorium canonisatur, et ibi Fre- 
dericus imperator interfuit Ordo Crucife- 


rorum tunc floruit valde in sanctitate 
vite. 

Anno domini 1242 Vislymyrus *) epi- 
scopus Cracoviensis obiit, qui turres circa 
ecclesiam cathedralem plumbo cooperuit. 5 

1242 Prandotha canonicus Sendumi- 
riensis, arebidiaconus Cracoviensis, in epi¬ 
scopum Cracoviensem eligitur, et in die 
sancti Urbani a Fulcone archiepiseopo eon- 
secratur. io 

Anno domini 1249 legati mittuntur ad 
papam pro canonisacione sancti Stanislai, 
scilicet duos canonicos et B* guslaum sub- 
priorem fratrum Predicatoruro 3 ). 

Anno domini 1252 Mendok, Lytbwa-i5 
norum dux p'otentissimus, fidem suscipit 
rristianam et ad Innocencium quartum 
mittit pro corona, qua coronatns est. 

Frater Hugo cardinalis et legatus Teu-20 
thonie, Provincie, Francie, Poloniam spo- 
liat pccunia. 

Anno domini 1253 Daniel dux Russie 
in regem coronatur. 

Anno domini 1254 4 ) sanctus Stanislaus 25 
can nisatus est. 

Reliquie sancti Stanislai in Spndomyriam 
dantur per Frandotam. 

Brachium sancti Stanislai regi Bohemie 
datum est. 30 

Kun°gundis 5 ) sancta reliquias sancti 
Stanislai suis sacris manibus vino abluit, 
id sibi a pontifkibus impetrans oflicium. 


’) Rocz, kap. pod r. 1229. a ) Wislaus, umart 15 marca. Ob. Rocz. kap. 
3 ) Por. Rocz. kap. pod r. 1251, 4 ) 1253 17, wrzesnia. 5 ) Dopisek rgki pofniqjszej. 
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Anno domiui 1257 terre motus magnus 
Polonie, Bohemie, Ungarie, Russie, Lan- 
cicie etc. 

Anno domini 1260 Tarthari depre- 
5 dantur Sendumiriam, Cracoviam usque 
Bithom, per duos mtnses depopularunt 
auxi’io ducmn Russie ’). 

Anno domini 1264 Mendog rex Ljtli- 
wanie a Thrognath nepote suo dolose cum 
10 filiis suis occiditur. Quod neplias \V oysalk, 
lilius regis Mendok, existeus monachus 
Russie, egrediens de claustro regicidam 
Thrognath cum aliis ducibus, ulciscens pa- 
tris mortem, occidit. 

15 Anno domini 1266 Prandotha episcopus 
obiit, pater fratrum erdinis Predicatorum 2 ). 

Anno 1282 fames magna ef bella et 
sediciones in terris. 

Anno domini 1284 Tarthari invadunt 
20 regnum Constant.'nopolitanum, mnltasque 
terras imperii occupant, stragem inedici- 
bilem de hominibus facientes. 

Anno domini 1335 3 ) Venceslaus rex Bo- 
hem ie obiit, qui Cracoviam et totam Po- 


loniam sibi subiugaverat. Et secundo anno 
dux Wladislaus Sendom^ryam, delude Cra¬ 
coviam, et omnes terras regni Polonie 
obtinuit 4 ). 

Anno domini 1332 Albertus advocatus 131 *- 
Cracoviensis cum concivibus suis Boleslao 
duci Opaviensi 5 ) civitatem Cracoviensem 
tradiderunt, et privati sunt advocacia 4 ), 
et qui nesciebant dicere soczdvycza, kolv, 
myelye mlyn decolati sunt omnes. 

Anno domini 1336 in die sanctorum mi. 
Cosme et Damiani in Kuyavya circa Ra- 
dzyeyow rex Polonie Wladislaus super Pru- 
tenos victoria magna potitur, multos ca- 
ptivavit, plures occidit. 

Anno domini 1338 Wladislaus rex obiit 1(3S - 

in area 

in Domino. 2 - 

Anno domini 1342 Kazymyrus Polonie 1325 . 

crerwej 

rex duxit uxorem Annam de Lythwania. a8 * 
Anno domini 1349 Anna regina obiit, 1339 - 
cuius pater fuit Gedeminus dux Lythwanie. 

Anno domini 1351 Kazv niyms rex du- 1341. 

■1 . wrzei. 

xit uxorem Adheydem, Henric laqthgravii * 9 - 
liliam; cum ea vixit XV annis siue prole. 


SPOMINKI TRZEMESZENSKIE. 


najdvjq, si% w kodexte Wladyslawa xigeia Czartctyskitgo zawierajqcyih kro- 
rik§ wistrza Wincentego przez Teqfila z Boguslawic przepisanq. Jest to XXVI 


‘) Rocz. kap. pod r. 1259. 2 ) Rocz. kap. 3 j 1305. 4 ) Ob. Spominki 

wielickie na str. 124. 5 ) Zamiast Opoliensi. 
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kodex tej kroniki. Tych kilka spomnien wpisano tarn, na stronicy odwrotnej karty 
tytulowej, rfkq Z t citku -XT’ 


Item Myeszko, primus cristicola, fun- 
davit monasterium Trzemesnense. 

Item ’) 

Item Casimirus monarhus funda: it mn- 
nasterium Tinieense anno 1044 et villis 
100 dotavit. 

Idem monasterium Lubens fundavit 2 ). 


Idem cathedrale Ricine quod ibidem 
erat Smogorzeviense in Wratislaviamtrans- 
tulit, cui posses3iones maiores adauxit et 
dotavit. 

Item Boleslaus Audax, s. Stanislai oc- 5 
cisor, monasterium Mogilnense Gnesnensis 
diocesis (fundavit) 3 ). 


SPOMINKI KOPRZYWNICKIE. 


Znajdnjq sif w rekopismie Zakladu nar. im. (Jssolinsk»ch pod liczbq 45, zawiera- 
jqcym dzUfo: Brito, siue explanatio difficiliorum locorum scripturae sacrae ordine 
alphabetico, przepisane na pa pierze w pdlarkusz roku 1451 przez niejakiego Materma, 
kt^ry byl rodem Krakowianin. z powclama Cysters w klasztorze koprzijwnickim. Na 
ostatniej rfkopismu karcie 188, ktora jest do diski dfbowej przyklejona , zapisanych 
zostalo tych niemiele zdarzen rgkq z poloicy AT wieku i z konca tegoz tcieku. 

ydal je z tegoi rekopismu Dr. Zeisberg w Zeitschritt des Vereins f. Gesch. 
u. Alterth. Schlesiens X 399. Breslav 1871. 


Anno dom.ni MCCVII Ierusalem sancta 
a Sarracenis capitur, et monasterium in 
Copmwnicza fundatur , tempore Fulconis 
episcopi Cracovienssis. 

MCXLIII Andrzeow fundatur 4 ). 
MCLXVI Vanchoczko consummatur. 


MCGXII Mogila alias Clara tumba fun¬ 
datur 5 ). 

MCCVII. 10 

Anno milleno duo C septenoque iuncto*) 
Templum fundatur clara prouincia Christo. 
Millenus domni quadringenterimus annus 
Lque dies Katherine Mercuriique fuit, quo 


, ) Zostawiono biafe mieisce. 2 ) Por. Rocz. Traski i*Roez. krak. pod r. 1163. 

3 ) Ob. przywilej Boleslawa Smiatego w trensumpcie Mi szka Starego przytoczony, a wy- 
drnkowany w Mon. Pol. hist. I 359 i w Bibl. Oss«l. z r. 1865 tom VI str. 368. 

4 ) Bor Rocz i'raski pod r. 1140. 5 ) Por. Rocz. kap. pod r. 1226 6 ) 1185 Rocz. Traski. 
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Vitam mortalem deposuit Groth Nicolaus') 
Cui Christus vitam cum sanetis prestet 

eternam 1 ). 

MCLXXVI fuudatum est Suleow. 

5 Myesko tercius, filius Boleslai Crziuo- 
usti, ob grauitatem morum Senex appel- 


latus, anno domiai MCXLV abbaciam 
Land nsem jrdinis Cistirciensium, adhuc iu 
iuvenili etate existens, fundavit, et ean- 
dem de suis bonis sufncienter dotavit. De 
i»to Myeskone habes mira in Cronica 
Polonorura *) libro 4 c. 2 et sequentibus. 


ROCZN1K MALOPOLSKT. 


Mifdzy tymi rocznikami polskimi, Jctore nie w ukladzie swoim pierwotnym 
ani nawet do pierwotnego zblilonym, lecz w poinych przeivblenlach i kompilacyach 
nas doszly, odznacza sif niniejszy jako ten, kt&ry objql najwifkszy okres dziejow } 
a ktdrego sam poczqtek jui w tomie II Pomnikdw dziejowych Polski na str. 818 — 
8x5 umieicilem. We wszystkvh znanych dotqd jego rekopumach, a jest ich cztery, 
zaczyna on sif z koncem IX wieku smierciq Arnolfn cesarza, a ostatui jego dopel- 
niacz doprowadzil rzecz a£ do trzeciego dziesiqtka lot wieku XV. Jakkolwiek poje- 
dyncze w nim zdarzenia sifgajq w czasy wysokie i zdajq sif by6 zaczerpnione, 
w czfsci przynajmniej, z dawnych zapiskow, pewna wszakie jest, le nie pierwej jak 
dopiero w samyin koiicu XIII wieku, lub tei w wieku X poczq l on byd w ten 
sposdb, jak go dzis widzim ukladany, a ukladany gliwnie w ziemiach tych, ktcre 
poiniej mianem Malopolski objfto. W tych tu stronach rozwijal widkq czynnoic 
zakon kaznodziejski od pierwszego swego w naszej ojczyznie ukazania sif. Wlasnie 
w drugiej wieku XIII polowie wystqpil z historycznsm dzielem swojem czlonek tego 
zaJconu i godny jego przedstawiciel: Marcin z Opaivy, a ledwie sif takowe vkazalo, 
rozeszla sif po calym furiecie chrzdciawkim slawa j-.go l ) o wide przewyiszajqca 


i) Na wierzchu dopisano poiniej drobnemi gloskami: Abbas CoprimicenUis). 
*) Dalszy text spisany jest na boku, r?kq pofniejsza i bledszem czernidtem. 3 ) t. j. 
w kronice Mistrza Wincentego. Obacz Mon. Pci. II. str. 378. *) Ulius (Chronicae) 

sonus iam exivit in omnenx tern.ni mirantur in ea universi populi sapientiam tuam, et coilau- 
dant Deum, quoniam mirabilia in te operari dignatus est. List brata Jacka do Mar - 
cina. Dobner ad Hag. IU. 11. 
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istotnq, jego wartosi. Piertoszy tedy kompilator tego oto malopolskiego rocznika, 
prawdopodobnie polski Dominikan, wypisujqc z Martina opawskiego zdarzenia obce 
od X wieku poczqioszy. wtrqcal migdzy nie najdawnicjszepolskie spominki, bqdz 
z podania ustnegn powz'qte, bqdz w luzny.n jakim zapisku tu lub owdzie natrafione, 
a pesuwajqc si§ w czasy pozniejsze spotykal juz liczniejsee tego r„dzaju pisemka 
krajowe, More mu curaz obfitszy materyal do jego celu dostarczyly. 

Do osmitego tym sposobem poczqtku prsybywhly w hold lot coraz notoe 
dopelnienia. Czerpane one byly z roinych zrddel i nie przez jednego dopelniacza, 
jak tego zostaly slady tak w przerwach chronologicznych jak i innych skazdwkach, 
a chociai dotykajq zdarztn z roinych stron Polski a niekiedy i ob ych, indyiddu- 
alnmi jednak zakonnikow inbraczych, ktorzy je spisywali, nadala im mniej toigcej 
jednakie vbarwunie , dozwalajqce uioazac tg kompdacyg w dzisiejszym jej vMadzie 
za jednq calosd. Umiesdwpzy tedy w d.nigim tomie P&mnikow poczqtek jej pod 
napisem rocznika malopolskiego, dajg tu pod temie samem iimeniem jej resztg. 
Wylqczylerr atoli od tego dopslnienie ostatiie to jedytiym tylko rghpismie Szamotnl- 
skim znajdujqce sig, ktdre jako rzecz aowa , spdlczemie z samemi zdarzeniami przez 
bezimiennego kaplana skreslna , stanoid jeden z niewielu autentycznych naszyck 
rocznikdw, i jako toki znalazla swoje umieszczenie jui w drugim tomie Pomnikow 
na str. 801 i dalszyeh. 

Jako utvor pozny i w sarrych tylko z wieku odpisach pezechowany ma 
rocznik malt polski , miauowiie ta jego czgsd ktdrq w tym tomie drukujg , nirmale 
podobkiistico do niektdrych dawniejszych rocznikdw. Bardzo wide zdarzen ktdre 
w nim czytamy znajduje sig doslownie lub z malemi tylko odrnianami w roczniku 
Traski, w roczniku Lrakoivslcim i w t oczniku Sgdziwoja. Podobien stico to wszakzt 
nie jest tego ivdzdju , izby ktorykolwiek z tyck dawniejszych rocznikow uwaiad moina 
za zrddlo malopolskiego, hcz promadzi ono tylko do loniosku, it musial zaajdowad 
tig niegdys w Folsqe jakin rocznik, dzis nam nivznany, ktdry byl spolnem ztddlem 
dla wszystkich. 

Znaczne podobiedstwo malopolskiego rocznika do Traski dalo poiodd niekturym 
uczonym, ie uwaiajq ten ostatni rocznik za i.mq tylko malopolskiego rocznika 
redakcyg. Sc wszakie waine powody dla ktorych wypada raczcj utoaiad tak zwany 
rocznik Traski za rocznik osobny, majqcy pigtno odrgbne. Przechowany to odpisie 
z pierwszej polowy XIV ttieku i rvkiem 1340 zakonczony , a czgscitnvo, miauowide 
ai po ruk 1268 do znacznie wyzszych'czasow naleiqcy rocznik Traski rdzni sig od 
malopolskiego nie tylko tern , ie cala tego ostatniego czgsd owa, ktdrq w drugim 
tomie Pomnikdw wydrukowalem zgola sig w nim ni znachodzi, jak si% nieznachodzi 
to roczniku krekowskim i Sgdziwoja , ale rdini tig on oraz dobitnie i weamgtrznemi 
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memi znamionamx. Wiadomo jest jakim zmianom dzisjopisarstwp to wieku XIII 
uleglo tak to Europie w ogdlnosci jak i u nas, z poioodu nowo zaprowadzonych 
zakovdw iebraczych , ktore dla tem wifkszej od wladz kwieckich niezawislosci na 
samem jalmuinictwie byt swdj zakladaly. Mamy proby rocznikow z XII wieku 
i z poczqtku XIII; taki.ni sq: rocznik daiony swiftokrzysk', rocznik lubinski 
i rocznik kamieniecki. Przypatmjqc sif im widzimy, ie w nich zapisywano prosto, 
krdtko i hez kadnej okrasy zdarzenia dziejovje bqdk dla samychie dziejdw, bqdz ze 
wzglfdem na miejscotookd klasztoru, biskupstioa itp., do ktorego zapisujqcy nalezal. 
Zaprowadzony u nas w XIII wieku zakon kaznodziejski wniost niejako noicy zytciol 
do dziejdw. Zakonniry jego nie mieli posiadlosd ziemskich, utrzymywali sif bowiem 
z iaimukny: miejscmoosd tedy byla dla nich reeczq podrzfdnq, obojflnq; a gdy 
potvolaniem ich bylo prsedcwszystkiem kaznodziejstwo, sticks tedy roczmkarsl is 
zaplski zmienialy si% pod ich piorem w kra somowskie okresy, Mniejszq bylo to dla 
nich rzeczq, czy zdarzenia przez nich zapisywane tej liib owej, ojczystej lub tti obcej 
miejscowosci dotykaly, glownie zaS i ze szczegolnem vp-idobaniem zwracali am uwagf 
siooje w to, co tchnflo cudoumosciq, bo ta obszerne pole moralom i erudycyi biblijnej 
otioierala. Jak tedy dawniejsze tego rodzaju pisma charakteryzuje miejscoiocsc pewna 
i lakonlzm, tak pozniejsze , a mianowicie u nas od polowy XIII wieku, charaktsry- 
zuje uniwersalnodd , cudownosc, kaznodzxejskoid. Ruzmca ted ta uderza na pierwszy 
rzut oka przy zestawieniu malopolskiego roczrdka z rocznikuni Traski: podczcs gdy 
w tym ostatmm , jak to juk nadmienilem , cata pieriosza czgsd jego zgola sif nie 
machodzi , tymczasem rocznik malopolski zaczqwszy cpowiadanie swoje od tego, jak 
to Amolfa cesarza wszy zjadly , miesza vmtfpnie zdarzenia niemieckie, czrskie 
i polskis, a ubiera je w krasomoiostwo od Marcina opawskiego i mistrza Wincentego 
pokyczone. To ukytkowanie z Marcina opawskiego kroniki przeciqgu sif i do czfsci 
drugiej malopolskiego rocznika ai po rok 1214; gdy przeciwnie Traska nic. nie wie 
o Marcina opawskiego krii,lice : jego rocznik w najwigksztj swojej .czfsci nosijeszcze 
znamiona epoki tej ktdra rozszerzeni e sif u \nas zakonnikow iebraczych poprzt dzila. 
Hop oro okolo roku 1268 dostrzegad sif daje pewna zmiana w fSgo opowiadaniach, 
ktdra kaie uwazac to co w nim dalej nastfpuje za poiniejszc dopelnienie, jak to 
w wydaniu jego na stronicy 840 wskazalem. Obok ujemnych stron. zakonnikdw 
iebraczych mieli oni i stronf dodatniq: byla niq pUnosc i pop§d do erudycyi , 
a skutkiem tego jest nierdwnie wifksza Hczba zebranych zdarzeh dziejowych w ich 
Jcompilacyi nii w innyrh socznikach. Onito wy&edzili i podniesli , ze nasz Mieszko 
rodzil sif roku 931, ie przejrzal boskiem swiatlem juk w sv'ojem siedmiolectu, 
a ojci c jego Semislaw wstqpil na tron roku 913 po Leszku. Tych danych nie 
znachodzim dzis w kadnyrrt innym roczniku; ie sif jednak dawniej w nich znajdo- 
Monumenta PoL Hist, tom 111. 18 
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waly, widzimy tego skazdtokf w kronice Boguchwala, ktdry je takoi podajqc, poivo- 
htje sif wyrainie na roeznik. 

Zrstaicicmie oboh sieble rocznikdio podobnych a zwlaszcza jednoczesnych lub 
blisknczesnych ulatwia wiclce naleiyte z nick utyth wanie, i to to tez wkladajq 
zioykle wydawcy swojq usilnosc. Atuli zestawia.de to ma swoje granice, wskazane 
roznicq i zasow i odmiennq char aktcrystyty , Jctdrych pomijac nienaleiy. Wydawcy 
rorznikoio naszych w Monumenta Germaniae mvazajqc roeznik T.aski za odmiennq 
tylko roczaika malopolskiego redakcye, wydrukowaK go tv kolumnie pierwszej, 
a rocznih ten, ktdry malopolskim zowiemy. we irzy dalsze kolumny obok tamtego 
zebrawszy , oznaczyll to wszystko osobnemi liczbami i dali temu uadpis: Annalbd 
Polonorum. Jakkolwiek rad id$ za skazd’kami myck poprzednikdto, i Stamm. si§ 
He moznosci unikac tego, coby porozumienie wzajemne w uiytk>waniu ze zrddel 
dziejowych utrudnialo, to tym atoli razie p jse za nimi nie moglem. A najprzod co 
do nazwy Annaies Polonorum, mogla ona mice swoj pmeod w dzide poswifeonem 
gldionie zrddlom dziejowym Niemiec ; w dzide zas wylqcznie polskim tylko poswif- 
conem pomnikow iadnq miarq za specyalnq nazwq ujScby nie mtyla. Rozpatrujqc 
tez ogdl naszych rocznikdw, uznalem za rzecz kcmieczAq nie spuszczac z oka wzglfdow 
paleograjicznych w ich porzqdkowaniu. Zestatoiwszy tedy rocznih Traski z rdwno- 
czesnym mu a wielce do niego pod bnym roeznikiem tak nazwanym krakowjkim, 
podalem nastfpnie roeznik Sfdziwoja osobno, jako uticor z wieku XIV chociai tylko 
w p^zniejezym z XV wieku odpisie przechotcany; niniejszego zas oto roeznika 
to czterech rdinyr.h kodexaih przechowanego, zestaioiam text calkoioity wedlug tychie 
czterech kodexow, a na podobiehstwa migdzy nimi a datoniejszymd roamikami 
zcchodzqce wskazujg tak w notach nabrzeLiych yak i w przypiskach. Nazwalem go 
zas roeznikiem malopolskim dla tego, te i tresciq sw^jq najwifcej zdarzm malo- 
polskich dotyka, i ukladany byl przez zakonnikdw tych, ktdrzy w Malopolsce najwif- 
kszq ezynnose rozwijali. 

0 r^kopismach tego roeznika mdu ilem jul przy spowbnosci w drugim tomie 
Pomnikdw ; tu jednak wypadn mi przypomnied gtdvniejsze o n'ch szczegoly, a ra- 
zeni wskazac porzqdek to jakim text ich obok siebie uloiylem. 

I. Rijkopism kuhopatnickiego w petersburskiej publizznej bibliotece pod zna- 
kiem -5. Q. 0 T 4 . IV nr. 98 umieszczony, jest papierowy kwartaneik w skdr$ i deski 
dfbowe opraicny razem z drukowanem dzielkiem: Tractates de martyrio sanctorum. 
Pisany jest dost starannie w wieku XT r , aw jednej czqstce na poczqtku wieku XVI. 
Roeznik sam pisany fat pierwszq rfkq, a zajmuje str. 96 '— 126. Podobiznf pismet 
dalem w tomie II Pomnikdw przy kronice M'erzwy, po ktorej roeznik ten bezpo- 
irednio w rfkopisrnie owym aastypuje. Text jego ai do roku 1415 doprowadzony 
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lconczy sif slowem zhgadkowem: Ins zc zitelko. Po roczniku nastfpujq na Jcarci e 
ombnej str. 127—128 spowinki lubelskie , pismem zupelnia innej rfki skreslone. Nie 
mmjq one z rocznikiem 1 tym zgota iadnego zwiqzku Dajf tei je niiej osobno pod 
vdaiciwym ich tytulem. Nastfpujq dab>j dosk obszer.ie wypisy z Eneja Silwiusa 
Cronica cum picture, wreszcie krociuchne spominki Iwowslcie , ktdre takol niiej 
osobno umieszczam. 

II. R^kopism luBiNSKI w petersburskiej publicznej bibliotece umieszczony pod 
znakiem .1. F. ot a. IV nr. 19. Wtelki ten foliant papierowy missci w sobie wide 
roznych pism\ rocznik niniejszy nastfpuje bezpoirednio po kronice Mierzwy z jej 
dopdnleniami i zajmuje str. 51 — 57 . Pismo w nim kilkakrotnie sif zmienia , mia- 
nowicie: do roku 1061 wlqcznie pisany jest frakturq, dalej ai do roku 1103 kur- 
sywq, nastfpnie zas znowu nlby frakturq az do roku 1203 wlqcznie. W kcyfivu tvia- 
domosc o mittrzu Wmcentym , znaczuie pozniejszq, ale jeszcze z toieku XV rfkq 
zapisana. 

III R^kopism sz ymotulski w roku 1471 dla Piotra z Szcmotul kasztelana 
poz nafislciego bardzo starannie pisany, jest dzis zatraccny", atoli text jego wydal 
w zupelnosci roku 1749 w Gdaksku Lengnich i z nieqo uiytkujemy. Zawieral kro- 

■v 

nikj Mierzwy z jej dopelnimiami , ktorq jej kopista za kronikf mistrza Wincmtego 
uwazal; b zposrednio po nlej nastfpowal ten rocznik, a dalej kronika Gala. Karty 
atoli w tym rfkopismie byly poprzerzi’cane tak, ie czfsc rocznika znajdotvala sif 
w srodkn a czpsc ,ia koncu. Z tem samem pogmatwaniem kart drukowai wiernie 
text jego Lengnich, a widzqc znacznq czfsc rocznika tv koncu po kronikach , dal tej 
czfici osobny nadpis Anonymi rerum ab a. 1330 ad a. 1424 (vdatciwie 1426) ge- 
starum bistoria. Z samego oryginalnego rfkopismu viytkowal jeszcze Wincmty 
Bandtkie w wydoniu Gala kroniki; mnie znane sq j&szcze krdtkie tylko z tego 
kodexu wypisy, ktore robil w Pulawach dla Ixlewela Lukasz GolfbiotvsJd. Rocznik 
niniejszy to tym rfkopismie odznacza sif od ianych tem, ie saw jeden tylko ma po 
opisie zdobycia Lwowa przez Kazimierza Wielkiego w roku 1340 jeszcze ciqg dalszy, 
mepasprlitem pidrem przvz bezimimnego xifdza impisany, ktdry, jak sif jui powie- 
dzialo, umiescilem w toirde II Pomnikdw na str. 861 — 871, pod napisem: Dopelnie- 
nie Szamotvlskie. 

IV RgKOPiSM krolewifcki znajduje sif w tamtejszem archiwum pod znakiem 
B. 28. Zawiera glownie kronikf Wiganda z Marburga z rozkazu Dlugosza najfzyk ■ 
lacinski prztlozonq po roku 1164 przez 'akiegoi TiUryka, ktory tez na trzech osta- 
tnick kartach dopisal tamie rocznik niniejszy. %e pisal okolo roku 1466 widad to 
ztqd, albowiem mowiqc o wezbraniti, Wisly roku 1312 (a wlasciwie 1269 dodaje: 
Similiter 1466 ante Tborm valde. 
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hod. Kurop. kod. lubin. 

Roc/.. 965 Excellentissimus dux Mesko acce- 964. Mescho dux cum Polonis sacnim 

Tr. 

pit Dubrowkam sibi in uxorem. \ delicet baptisma consecuntur. 
de Bohemia, qui ambo Christiani fidelis- 

simi in Polonia efriciuntur et omnes Po- 5 

loni baptisantur, ecclesie et claustra, epi- 

scopatus, prepositnre alique per ipsos, 

que tunc fieri poterant, construuntur et 

dotantur. 

10 

* 961. Boleslaus Magnus, filius Mesko- 961. Boleslaus Magnus naseitur, filius 

n«s, qui dicitur Chabri, natus est. Iste Meschonis. Otto secundus. lste Bohemos 

Buhemos et Ungaros, Saxones edcmuit et et Hungaros, Saxones edomuit, et in flu- 

in fturrtine Szolawe meta terrea fines Po- mine Zolawa meta terrea fines Polonie 

Ionic terminavit. Eodem anno Otto secun- terminavit. 15 

dus imperat. 

910. Proortus primus episcopus Craco- 968. Prohortus episcopus Cracoviensis 
\io ordinatur. ordinatur. Tunc episcopatus et ecclesie 

in Polonia disponuntur per Dambrowkam 
et christiacitas confirmatur. Hec Dam - 20 
browka esse dubitatur soror sancti Wentzeslai et filia ducis Wratislai. 

980. *) Pragensis episcopus Dithmarus 980. Pragensis episcopus Dytmarus 
primus confirmatur. primus consecratur. 

Hee sunt generationes ducum et regum 
Polonie: Choschisko genuit Pyast, Pyast 25 
vero de Bzepiuba uxore genuit Semovitum. Popel autem cum sobole sua radi- 
citus est de Polonia eiectus. Semovitus autem ducatum obtinens genuit 
Lestckonem. Lestcko autem genuit Zemomisl. Zemomisl autem genuit ma¬ 
gnum et illustrem Myescbofieia 

30 


: * 3 - 982. Sanotus Adalbertus consecratur in 

- y - episcopum Pragensem. Postquam revelante 


985. Sanctus Woyczecbus in episcopum 
Piagensem consecratur. 


PrzedziaXka I toiersz 7 ipsos> tern pus rkp. — 13 Ungaros* Tu opuszczono subiugavit et. 
Obace Rotz Traski — 32 Postquam» zamicnt postea. 


') Wlasemie r. 1*73. Ob. Palackv Gesch. Bohm. I 229 
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kod. Szawot. Jccd krolew. 

Anno domini 967 Boleslaus Magnus, 965. Dambro(v)ca venit ad Misckonem. 

qui Chabri dicitur, natus est. Iste Bohe- 966. Miscko cum Polonis baptizatur. 

mos et Ungaros edomuit, et in flumine 
5 Salawa metis ferreis fines Polonie termi- 
navit. Sed prius, anno videlicet domini 965, Dambrowka ad Mieszkonem 
venit; tunc ecclesie et claustra, episcopatus, prepositure et alia benefkia, quae 
tunc per ipsos fieri poterant, construuntur et dotantur. Irte Micszko a na¬ 
tivity te cecus fuit, ut in cronicis 1 ) continetur. Hec autem Dambrowka putatur 
lOfuisse soror sancti Wenceslai. 

967. Boleslaus Magnus filius Miscko- 
nis nascitur. Hie domuit Bobemos et Un¬ 
garos et -mposuit in Salem statuam fer- 
ream pro termino grauieierum Polono- 
15 rum etc. 


Anno domini 970 primus episcopus 911. Pusearlus 2 ) ordinatur in epi^co- 
Cracovie nomine Procborus ordinatur. pum Cracoviensem. Eo tempore ecclesie 

per Dambro(v)cam in Poloma statuuntur, 
20 fides quoque Christiana roboratur. Dicitur, 

quod fuit germana sancti Wentzeslai et filia ducis Wratislay. 


Anno domini 974 primus Pragensis 
episcopus Dithmarus nomine confirmatur. 

Hee sunt nationes regum Polonie.- Ko- 
-5 szysko genuit Pyast, Pyast genuit Sze- 
movitum, qui genuit Zemomislauro, Ze- 
momislaus genuit primum et magnum 
Mieszkonem. 

30 

Anno domini 982 sanctus Adalbertus 
in episcopum Pragensem consecratur. Sla- 
wnik fuit pater eius, Strzeszislawa mater. 
Hie beatus Adalbertus reveiante deo Pan- 


975. Dytmarus primus Pragensis epi¬ 
scopus consecratur 3 ). 

Hee sunt generaciones regum et ducum 
Polonie: Chosiscko genuit Peast, Peast 
genuit Semovith de domina R^peka. Pom- 
pilius periit cum omni genere suo. Semo- 
vith optinuit regnum, qui genuit Listko- 
nem. Listko genuit Semomil, et hie ge¬ 
nuit magnum et primum Miskonem. 

984. Sanctus Adalbertus consecratur 
in episcopum Pragensem, cuius pater Slau- 
nik fuit. 


’) Gal. I. 4. s ) Arndt czytal Pkartus a poprawit Prohartus. 3 ) Tn d^dano 
w r§kp. 975 dis fuit. 
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997 . 


Rocz. 

kap. 


1000 

Rocz. 

Tr. 


hod. Kurop. hod. lubin 

deo Pannoniam veniens primum rcgem Un- 
garorum sanctum Stepbanum cum aliis 

baptisavit, demum per Poloniam transiens et eosdem in fide confirms ns, in 
Prussiam veniens ibidem predicando fidera, martirio coronatur. 5 

986 Proculphus in episcopum Cracovie 
assumitur. 

987. Strsechilawa mater sancti Add- 
berti obiib 

989. Otto tercius patri suo Otthoni 10 

successit. 

990. Professio sancti Adalberti cum 
fratre Gaudencio. 

995 *). Lampertus episcopus Cracovie 

efficitur. 15 

997. Passio beati Adalberti episcopi. 997. Passio sancti Woyczechonis sive 

Adalberti martins. Hunc sanctum Adal- 
bertum episcopum Pragensem fugientem 
de Bohemia, Boleslaus suscepit et in Gneznam locavit 
1001. Stephanus rex Ungarie misifc Af- 20 

frii'um episcopum Romam ad papam Sil- 

vestrum pro corona petenda. Eodem tempore dux Polonorum Mesko miserat 
Lampertum episcopum corona m petere, sed papa angelica monitus visione 
coronam, quam preparaverat Meskoni, Affrico regis Ungarie nuncio dedit. . 

Sed cur non fuerat data Polonis, in cronica *) plenius habetur. 25 


1002 Sanctum Adalbertum imperator 
Ottbo Ruffus-tercius visitavit et Boleslaum 
nimio desiderio vidit. Iste Boleslaus ab 
imperatore predicto in regem sublimatus 
ihditam sibi liber(ali)tatem exercuit. Iste 
vinliter venit in Kyou, evaginato gladio 
in portam auream percussit. 

Eodem anno tercius Ottho imperator 
obiu, cui Henricus successit. 


1000. Ottho Ruffus III imperator sanc¬ 
tum Adalbertum visitavit in Gnezna. Bo- 
lezlaum quoque magno desiderio vidit, ct 
eum in regem sublimavit, qui coronatus 30 
inditam liber(ali}tatem mirifice exercuit, et 
in Kyow veniens, viriliter evaginato gladio 
in portam auream percussit. 

Anno domini 1002 Otto imperator III 
obiit, cui Henricus succedih 25 


*) DCCCCXXXXIX w r^kp. a ) W§g.-Pol rozd. 6. ob. Mon. Pol. I. str 501. 
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hod Sg(iw*t. kod! krolew. 

noniam veniens primum regem Ungarorum 

sanctum Step hanum cum multis aliis baptizavit. Deinde per Poloniam trans- 
iens et eosdem in fide confirmans, in Prussiam veniens ibidem fidom predicans, 

5 martirio coronatur. 

986. Proculphus in episcopum Cracovie 985. Proculpus in Cracovia episcopus 
secundum assumitur, mortuo Prochoro. suscipitur post Prohort. 

Strzesislawa mater sancti Adalberti obiit. 989. Strezesslaua mater sancti Adal¬ 
bert, beati (sic) moritur. 

10 991. Otto tercius successit patrem in 

imperio Ottonem. 

993. Obediencia sancti Adalberti fit 
cum fratre Gaudentio. 

995. Lampertus in episcopum Craco- 996. Lampertus consecratur episcopus 
15 viensem tertium ordinatur. Cracoviensis. 

997. Passio sancti Adalberti, martiris. 997. Passio sancti Adalberti Pragensis 

episcopi; a Bohemis exulatus. Hunc Bo- 
leslaus in Gnezna suscepit. 

2 o 1000. Boleslans mittit Lampertum epi- 1001. Boleslaus misit episcopum Lam- 
scopum pro consecratione ad curiam. Eo- pertum pro consecratione in derisum. 
dem tempore Stephanus rex Ungarie mbit 
Affricum episcopum ad Silvestrum papam 

pro corona petonda, et papa ang(e)lica monitus visione, coronam, quam 
25 preparaverat Mieszkoni, Affrico nuncio regis Ungarie dedit. Sed cur data non 
fuit Polonis, in subscripts cronicis plenius habetur. 

1002. Sanctum Adflbertum imperator 1003. Otto tercius imperator transiit 
Otto Rufus in Polonia visitavit, et Bole- Gneznam ad sanctum Adalbertum, ubi cum 

slaum nimio desiderio vidit. Iste Boleslaus magno affectu vidit Boleslaum, et subli- 
30 ab imperatore predicto in regem sublimatus, mavit eum in regem, Qui coronatus multas 
inditam sibi liberalitatem exercuit probitates exercuit. Veniens Kyow viriliter 

cum gladio percussit in portam auream. 


35 


Anno nativitatis domini 1002 obiit 
imperator Otto. 
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fax?. Kurop. 

1005. Heremite sex in Polonia martiri- 
santur. 

1014. Poppo in episcopum Cracovie or- 
dinatur. 

1018. Boleslaus primus superavit Ru- 
thenos et subiugavit. 

1020. Henricus imperator obiit. 

1022 . Conradus imperator coronatur 
Rome et 20 annis regnavit. 

1023. Gumpo in episcopum Cracorie 
eligitur. 

1025. Boleslaus Magnus obiit, secundus 
Mesko succedit in regnum, qui in amen- 
tiam cecidit et mortuus est. Idem Mesko 
accepit uxorem sororem Otthonis impera- 
tc ris predicti, dd qua genuit Kazimirum, 
qui vocatus est restaurator, et accepit 
uxorem nomine Mariam de Russia, que 
genuit quatuor filios: Boleslaum Eff rum, 
Wladislaum, Meskonem et Odonem. 


lod. Ivbir. 


1018. Boleslaus Rutenos superat et 
terras eorum vastafc 
1020. Heuricus imperator obiit, et Con¬ 
radus imperator coronatur 1022 et rexit 
20 annis. 10 

1C25. Boleslaus Magnus obiit, cui suc¬ 
cedit in regnum films suus Mescho, qui 
accepit uxorem sororem Ottonis imperato-15 
ns predicti, de qua genuit Kazinirum, 
qui vocatus est restaurator, et accepit 
uxorem de Russia , nomine Mariam, que 
sibi generavit quatuor filios: Boleslaum 
Efferum, Wladislaum, Meschonem et 20 
Odonem. 


1027. Ipolitus archiepiscopus mortuus 1 ), 
Bibi Bussuta euccec.it secundus. 

1032. Rachelinus episcopus Cracovie 
post Gumponem sextus. 

1037. Corpus beati Adalberti in Pra- 
gam transfertur per ducem Wratislaum. 

1038. Kazimirus moritur, qui fuit mo- 
nachus, cui succedit in regnum senior filius 
eius Boleslaus Largus. 


15 

1037. Corpus beati Adalberti in Pra- 
gam transfertur. 

1038. Kazimirus obiit, cui in regnum 
succed’t senior filius eius, Boleslaus Largus gg 
et Efferus. 


io 8 i. 1039. Mortuo rege Boleslao aliisque 

fratribus, Wladislaus dux solus regnavit % qui Iuditham Bohemam accrpit 

uiort m, que filium ei tercium genuit Eoleslaum per preces beati Egidii. 35 


*) Slowo niewyrazne; Arndt czytal primus. 
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hod. Szamot. 

1005. Heremite sex') in Polonia marti- 
rizantur. 

1014. Poppo in episcopum Cracovie 
5ordinatur quartum. 

1018. Boleslaus Ruthenos superat et 
terras eorum vastat. 

10 

1023. Compo in episcopum Cracovie 
eligitur quintum. 

1025. Boleslaus Magnus obiit. Mieszko 
secundus succedit, qui in ameuciam cecidit 
15 et mortuus est. Hie habuit uxorem. sororem 
Ottonis imperatoris predicti, de qua genuit 
Cazimirum, qui vocatus est restaurator. 
Iste Cazimirus fuit monaebus, postea ex 
dispensacione pape in regnum rediens, ex 
20 uxore de Russia, nomine Maria, genuit 
qratuor filios: Boleslaum Efferum, Wla- 
dislaum, Mieszkonem et Odonem. 

1031. Hipolitus archiepiscopus Gne- 
snensis mortuus, cui Bodzantn successit. 
25 Rachelinus episcopus Cracoviensis effi- 
citur post Componem. 

1038. Cazimirus moritur, qui fuit mn- 
30naclius: post bunc Boleslaus, filius senior, 
largus sed efferus in Ungaria(m) exulavit 
interfecto sancto Stanislao. 


kod. kroltw. 

Anno (1003) Heremite veniunt in ter¬ 
rain Polonia. 

1013. Poppo ordinatur episcopus Cra¬ 
coviensis post Lampertum 

1018. Boleslaus vicit Ruthenos, terram 
eorum devastans. 

1020. Hinricus imperator obiit. • 

1022. Conradus imperator Rome coro- 
natur et imperavit 20 annis. 

1023. Gumpo ordinatui episcopus Cra¬ 
coviensis post Popponem. 

1025. Boleslaus Magnus obiit, et post 
eum filius eius Mysko regnum suscepit, 
et bic duxit in coniugem germanam Ot¬ 
tonis imperatoris, ex qua genuit Kan mi- 
rum. Qui duxit ex Russia uxorem nomine 
Mariam, ex qua produxit quatuor filios: 
Boleslaum, Wladislaum, Miskonem et 
Odonem. 

1033. Ipolitus archiepiscopus obiit quern 
Bosuta sequitur. 

1035. Rachelinus Cracoviensis episcopus 
fit post Gumponem. 

1037. Sancti Adalberti corpus Pragi.m 
deducitur. 

1038. Kazimirus obiit, quern in regno 
sequitur filius senior, Boleslaus, precipuus 
inter fratres, qui liberalis magisque in- 
telligens. 


35 


t ) Pr. Kocz. kam. pod r. 1003 i Kczmy kron. I. 38. 
Monumenta Pol. H*st. torn. I1L 
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hod. Kurop. 

1043. Conrad us imperator obiit, cui 
Henricus successit in imperium et 17 
annis regnavit. 

1046. Aaron monachus monasterii Ti- 

niriensis in episcopum Cracoviensem po- 
0 

stulatur et Colonie ') consecratur, archie- 
piscopatus privilegio insignitur. 

1057. Henrieus imperator obiit, cui 
alter Henricus successit et 49 annis re¬ 
gnavit. Huius tempore quidam potens, dum 
sedet in convivio, repente a muribus val- 
latur, nulli nocentibus preter ilium; sed 
cum a suis in pelagum ductus esset maris, 
nil ei profuit, quin mures navem insequen- 
tes ipsara usque ad aque ingressum cor- 
rodebant; in terra ergo positus, t^tus 
a vermibus seu muribus dilaceratus est et 
comestus. Similiter accidit Purapilioni 
Polonorum. 

Roe*. 1059. Aaron archiepisccpus Cracovien- 
sis moritur. 

Roe*. 1061. Sula presbiter, cognomine Lam- 
pertus, episcopus Craeovie effititur Septi¬ 
mus, qui neglexit petere insignia archie- 
piscopatus. 

1063. Lampertus Zula s. Stanislaum 
fecit canonicum Cracoviensis ecclesie. 

1064. Gneznensis ecclesia consecrata est. 

1070. Zula cognomento Lampertus, epi¬ 
scopus Cracoviensis, moritur. 


hod. tubm. 


1046 Aaron monachus Tinciensis in 5 
episcopum Cracoviensem postulatur et Colo¬ 
nie ') consecratur arcbiepiscopatus privile¬ 
gio insignitur. 

1057. Henricus imperator obiit, cui 10 
alter Henricus succedit et 49 annis re¬ 
gnavit. Huius tempore quidam potens, dum 
sederet in convivio, repente a muribus 
vallatur, nulli nocentibus preter ipsum. Sed 
cum a suis in pelagum maris deductus. nil 15 
ei proficuit, quia mures navem sequentes 
ipsam ad aque ingressum corrodebant. In 
terra ergo positus, totus a muribus dila- 
ceratus et comestus. Similiter accidit Pom- 
pilio regi Polonorum- 20 

1060. Aaron episcopus Cracoviensis 
obiit. 

1061. Sula cognomento Lambertus, epi- 25 
scopus Cracoviensis efficitur, qni neglexit 
petere insignia, archiepiscopatus. Iste Lam¬ 
pertus Sula sanctum Stanislaum fecit ca¬ 
nonicum ecclesie Cracoviensis. 

30 

1070. Zula cognomento Lambertus, epi¬ 
scopus Cracoviensis obiit. Stanislaus epi¬ 
scopus Cracoviensis ordinatur. 


') For Bncznik krotki ktorvpodr, 1059 mewi: Rome consecratur. Mon , Pol. II704 
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Jcod. Szamot. 

1043. Conradus imperator mortuus, cui 
Henricus successit in imperium et 17 an- 
nis regnavit. 

5 1046. Aaron m<-naehus Tynieensis in 

episcopum Cracnviensem postulatur, et as- 
sumptus est per Benedictum paparu IX; 
Colonie consecratus, arehiepiscopatus pri- 
wlegio insignitur. 

10 1057. Hinricus imperator obiit, et Hia- 

ricus sequitur et imperavit 49 annis. Tem¬ 
pera suo quidam nobilis in quodam con- 
vivio a muribus infestatur, qui neminem 
quam eum leserunt. Quare a suis ductus 
15 fuit in mare, nec sic salvatus fuit, nam mu¬ 
res insequuntur eum, navem transfodien- 
tes quod aqua intraverit. Quare positus 
ad terram, ubi a muribus dilaniatus seu 
corrosus et inescatus seu comestus. Si- 
20 mile accidit regi Pompilioni. 

1059. Aaron episcopus Cracoviensis 
moritur, post quern Zula, cognomine Lam- 
pertus, in episcopum ordinatur. Iste Zula 
25 neglexit petere insignia arehiepiscopatus. 


30 

1076. Zula Lampertus episcopus Cra¬ 
coviensis moritur, cui sanctus Stanislaus 
35 successit 


kod. krolew. 

1013 Conradus imperator obiit, et post 
eum Hinricus gubernacula imperii tenuit 
17 annis. 

1043. Aaron ordinis Cisterciensis po¬ 
stulatur in episcopum Cracoviensem, con¬ 
secratus Colonie et in archiepiscopum 
sublimatus. 

1057. Henricus imperator obiit, cui al¬ 
ter Henricus successit et 49 annis regna¬ 
vit Huius tempore quidam potens, dum 
sedet in convivio, repente a muribus in- 
vaditur nulli nocentibus preter ilium so¬ 
lum. Sed cum a suis in pelagum maris 
deductus fuisset, nil ei profuit, quia mu¬ 
res navim insequentes, illam usque ad 
aque introitum corrodebant. In terra ergo 
positus totus a muribus devoratus est et 
comestus. Similiter accidit Pompilio reg. 
Polonie. 

1071. Aaro archiepiscopus Cracoviansis 
obiit. 

1073. Zula Lampertus Cracoviensis ar¬ 
chiepiscopus. Hie non curavit petere pre- 
rogativa seu insignia arehiepiscopatus. 
Hie Lampertus creavit sanctum Stani- 
slaum in canonicum Cracoviensem. 

1076. Ecclesia Gneznens ; s consecratur. 

Lampertus Zula Cracoviensis episcopus 
obiit. 

Stanislaus fit episcopus Cracoviensis. 
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hod, Kvrop. 

1011. Stanislaus episcopus Craeovien- 
sis ordinatur. 

io76. 1077. Boleslaus secundus coronatus 

giutliiia 

* 5 - est. 

1079. Rex Ruthenorum in prelio in- 
terfectus est *). 

1070. Sanctus Stanislaus occisus est 
tercio Ydus Aprilis per Boleslaum effe- 
rum, qui rex divina ulcione de regno 
eiectus est, in Ungaria in exilio mortuus a ), 
tali anno filio genito nomine Meskone 3 ), 
quern Wladislaus de Ungaria reduxit. 

1083. Lampertus episcopus Cracovie 
ordinatur, s. Stanislao mortuo. 

1080. Mesko de Ungaria rediit, et Bo¬ 
leslaus tercius natus est, qui Mesko uxore 
ducta obiit sine prole 4 ), Wladislao solo 
regnante, qui genuit tercium Boleslaum 
u'gnomento Krzywousthy. 

1092. Lancea Christi inventa est anno 
domini 1089 

u»i- 1098. Dux Wladislaus, iste duxit uxo- 

kron I. 

^ rem Bobemam, Iuditham nomine, que ste- 
rilis per preces sancti Egidii quartum 
Boleslaum B ) genuit; nam ymaginem bo- 
minia de auro purissimo fabrefactam idem 
Boleslaus cum uxore miserunt ad sepul- 


kod. lubin. 

1077. Boleslaus secundus coronatur. 

5 

1078. Rex Ruthenorum in prelio inter- 
fectus est. 

1079. Sanctus Stanislaus occisus est 
per Boleslaum efferum, qui rex di\ina ul- 
ciune de regno eicctus, in Ungaria in exi- lo 
lio obiit. 

1083. Lambertus episcopus Craco\ien- 
sis ordinatur, s. 6 ) defuncto Stanisiao. 15 

1086. Mesko de Ungaria rediit, qui 
uxore ducta, sme prole obiit. Similiter et 
alii duo fratres Boleslai, Mesko et Odo, 
mortui sunt sme prole Wladislao solo re- 20 
gnante, qui genuit tercium Boleslaum co- 
gnomento Criwousti. 

Lancea Christi inventa est anno domi¬ 
ni 1089. 25 

1094. Jerusalem a Christianis capta est. 

1095. Dux Wladislaus duxit uxorum 
Boheiuam, nomine Iuditham, que sterilis 
erat, per preces beati Egidii tamen Bole- 30 
slaum genuit. Nam ymaginem hominis 
de auro purissimo fabrefactam idem Wla¬ 
dislaus cum uxore, de consilio episcopi 


') Izastaw. Ob. Mon. Pol. II. 795. przyp. 6. 2 ) 1081 rf-ku. 3 ) Mieszko 

wedlug dawnego swi^tokrzyskieg" rocznikr rodzi! sig 1069 reku. Ob. Mon. Pol. 
II. 773. *) Oienil sip roku 1088 a w r. 1089. zginal (wraz z ionr. ztruty). Ob. 



MAiiOPOLSKI 


149 


Lod. Szamot 


hod krolew. 


5 

1079. Sa actus Stanislaus tercio idus 
Aprilis martirizatus per Boleslaum efferum, 
lOqui rex divina ulcione de regno eiectus, 
in Ungaria in frenesia versus, in exilio 
mortuus. 

1082. Lampertus in episcopum Craco- 
15 viensem consecratur, mortuo sancto Sta¬ 
nislao. 

1087. Mieszko de Ungaria rediit et 
Boleslaus tertlus natus est, qui Mieszko 
uxorc ducta, sine prole obiit. Sed et alii 
20 duo fratres Boleslai, Mieszko et Odo, mar- 
tui sunt sine prole, Wladislao solo regnante, 
qui ad prcces sancti Egidii genuit tertium 
Boleslaum, cugnomento Krzywousty. 

10MJ. Lancea Domini inveota est in 
25 Antiocbia. 


30 


1077. Boleslaus secundus coronatur. 

1078. Rex Ruthenorum occiditur in 
bello. 

1079. Sanctus Stanislaus occiditur a 
superbo Boleslao, qui ex divina ulcione a 
regno expulsus, in Ungaria exul obiit. 

1082. In hoc anno genuit Miskonem 
filium suum, quem Y/ladislaus ex Uuga- 
ria dei.it. 

1085. Lampertus fit episcopus Craeo- 
viensis, post mortem sancti Stanislai. 

1087. Mesko ex Ungaria venit. 

1088. Boleslaus tercius nascstur. Idem 
Misko duxit uxorem et obiit absque liberis, 
quoque alii duo gerraani Boleslai, Mesko 
et Odo, obierunt sine prole. 

1092. Wlatislaus solus rtgnavit et ge¬ 
nuit Boleslaum cognomine Tervousti. 

1095. Domini lancea invenia fuit unno 
a nativitate domini 1079. 

1097. Ierusalem a Christianis obtenta 
fuit 

1098. Dux Wlatislaus duxit ex Bohe¬ 
mia Iuditbam, que fuit sterilis, et ad ora- 
ciones Egidii tercium Boleslaum genuit. 


Rocznik dawny swigtekrzyski. & ) Bol siawa Smiafego nazwal Stanislaw Stre- 

czaka trzecim: Tercius vero B leslaus subinbravit, et metas Polonie reformavit, et 
dicebatur Largus , qui ob gestum superbie &. (R«_kop tyniec. str. 14). Nazwanie 
wiec Krzywoustego czwartym nie moina tu uwaiac za prosty blad pisarski; jest on 
raezej skirtkiem nieustalonej jeszcze rachuby naszyeh Boleslawow w dawnych czasach. 
6 ) Gloska ta niewyraznio w rgkopismie nakreslona moze znaezye scilicet lub sanctus 
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n o c z N I K 


liz'op. 

a. 


1108 . 

pitzd. 

27. 


wr: In. 
7 . 


1«10 

p*zdz 


kod. Kurop. 

crum sancti Egidii et multa alia regalia 
munera, et Ideo eos in prole Dominus 
exaudivit. Iste Wladislaus edificavit eccle- 
Piam sancti Wenczeslai in Cracoviensi 
urbe, canonicos viginti instituit et regali 
magnificencia donavit et dotavit '). 

1101. Lampertus episcopus Cracovien- 
sis mortuus V Sanctus Bemhardus in 
monasterio Cisterciensi ordinem instituit. 

1102. Wladislaus dux Cracovie obiit, 
cui Boleslaus belliger Crziwousti succedit 

1103. Balduinus episcopus Cracovie or- 
dinatur. Huius temporibus Cuolo aposto- 
lice sedis legatus primus Poloniam intro- 
ivit et duos episcopos deposuit. 3 ) 

1106. Henricus imperator tardus obiit, 
cui Henricus filius suus succedit. 

1107. Warsevieii capita truncantur 4 )- 

1109. Boleslaus Crzivousti apud Nakel 
devicit Pomoranos. Item Balduinus epi¬ 
scopus Cracoviensis obiit. 

1110. Maurus episcopus Cracovie or- 
dinatur. 

1111. Boleslaus III Crzivousty devicit 
Bthemos. 

1113. Boleslaus tercius Nakel et alia 
castra obtinuit 

Item Scarbimirus palatinus contra Bo- 
leslaum insurgit et cecatur. 

1115. Henricus Ill imperator Poloniam 
intrat ad subiugandam, sed redstenta sibi 


kod. lubin. 

Cracoviensis 5 ), miserat ad sepulcrum s. 
Egidii et multa alia munera regalia, et 
ideo deus eos pro prole exaudivit. Iste 
Boleslaus ediflcavit ecclesiam s. W’ence- 5 
slai in Cracovia. canonicos XX instituit 
et regali munrificentia dotavit. 

1100. Lambertua episcopus obiit. Sane- 
tus Bernardus Cistereiensem ordinem in- 
stituit. 10 

1102. Wladislaus dux Cracoviensis obiit. 
Boleslaus belliger, Krzywousty, successit. 

1103. Balduinus episcopus Cracovien¬ 
sis ordinatur. Cvolo, apostolice sedis lega¬ 
tus primus, Poloniam intravit et duos epi-15 
scopos deposuit. 

1106. Hynricus III imperator ot t, 
cui Hynricus filius suus successit. 

Warsevitii capita truncantur. 

1109. Boleslaus Krzyvousty apud Na-20 
kel devicit Pomeraneo(sj. 

1110. Maurus episcopus Cracovie or¬ 
dinatur. 

1111. Boleslaus III Krzywousthy de-25 
vicit Bohemos. 

1112. Scarbimirus palatinus contra Bo- 
leslaum insurgit et cecatur. 

1113. Hie Boleslaus Nakel et alia 

castra obtinuit SO 

1115. Henricus imperator quartus in¬ 
trat ad subiugandam (Poloniam), sed re- 


') Por. Dopetn. Mierzwy Mon. Pol. H. str. 310. 2 ) Tak samo podaje czas 

smierci Lamberta Rocz. dawn, swi^tokrzyski i Roczn. fcapitulny krak. Po nim nastgpik 
ra biskupstwo krakowskie Czeslaw (Oazlaus) z woli Wladyslawa; Mon. Pol. I 376. 
o kforymto biskupie dojiosi Dlugosz, ze go l“gat papieski Ouallo zlozyl z jogo dosto- 
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kod, Szamot. 


hod. krolev). 


5 


1102. Lampertus episcopus mortuus, 
Belduinus succedit. Beatus Bernardus Ci- 
losterciensium ordinem introivit. 

i 


15 


20 


25 


30 

1117 Henricus imperator quartus Po- 
loniam iutravit ad subiugandam earn sibi, 


1102. Lampertus episcopus obiit. Sano 
tus Bernhardus ordinem Cisterciensium 
fundav it. 

1104. Wladislaus obiit. quem sequitur 
filius eius, Boleslaus, in regno. 

11 95. Balduinus fit episcopns Craco- 
viensis; cuius tempore Cuolo, Romanu3 
legatus primo ini tra it) Poloniam et duos 
episcopos deposuit. 

1109. Hinricus imperator tercius obiit, 
cui Hinrious filius eius successit. 

Warsewit decollatur. 

1111. Boleslaus tercius prope Nakil 
prostravit Pomeranos. 

Maurus ordinatur episcopus Cracoviensis. 

Boleslaus tercius vicit Bobemos. 

lilt, Scarbimirus pugnavit contra Bo- 
hemos et nocumenta eis intulit. 

1113. Boleslaus obtinuit Nakil et alia 
castra. 

1114’ Imperator Hinricus quartus in- 
trat Poloniam, ut earn sibi subiciat 


jenstwe Hist. I. str. 450 wyd. krak. 3 ) Ob. poprzedni preypisek. 4 ) Ob. Cosmae 
Chr. m 24. 5 ) Tak Boguchwal Mon. Pol. II. str. 490, kt6ry t mi wymknia imic tego 

biskupa krakowskiego, Lamb^rta; ale u Gala wymieniony jest Franco Poloniensis episco¬ 
pus I. 30 i podnbniez u Wipcentogo H. 22. Franco antist.es bez cznaczenia jaki *o byi 
biskup 
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ROCZNIK 


hod. Kurop. 

viriliter Boleslao Krzywougthy, revertitur 
sine honore. 

Item Lesko filius Boleslai natus est ')■ 

1118. Maurus episcopus Cracovie ob t, 
cui Radost successit XII. Eodem anno 
inundacio aquarum iD omni terra. 

11 Id. Hie Boleslaus duns Pomnranos 
duces devicit 2 ) et terram possedit. 

1123. Boleslaus mare transiit et ca- 
stris obtentis revertens intravit Ungariam 
preliando. Tandem dat filiam nomine Iu - 
ditham filio regis Ungarie. 

1127. Ilenricus imperator obiit, Lota- 
rius succedit. 

Boleslaus quartus natus est. 

Item invencio capitis sancti Adalberti. 

1128. Boleslaus Crzivousti ex Ruthe- 
na genuit filium primogenitum, nomine 
Wladfelanm 3 ) qua mortua ex tfceutmica 
genuit sex*) filios: Kazimirum, Leskonem, 
Bolerlaum, Henri cum, Kazimirum iunio- 
rem et filiam Iuditbam. 

1131. Kazimirus dux nbiit. 

1132. Boleslaus intrat Ungariam et 
prelium cum Ungaris commisit. 

1133. Bohemi in Folonia eccb sias suc- 
cenderunt. 

1135. Vislicia cede destruitur V Ydus 
Februarii. 

1136. Boleslaus dat filiam regis filio 
Bngarorum. 


kod. liibin. 

sistente sibi viriliter Boleslao Krzy wousthy 
revertitur sine honore. 

1118. Radost episcopus Cracoviensis 5 
nrdinatur post Maurum. 

Hie Boleslaus II Pomtranos duces ^de- 
vicit) et terram possedit. 

1122. Boleslaus mare transiit et ca-io 
stris obtentis revertitur, et intravit Un¬ 
gariam preliando: Tandem dat filiam no¬ 
mine luditham filio 5 ) ... regis Ungaro- 
rum. 

1126. Cracovia combusta est. 15 

1127. Henricus imperator obiit, Lotha 
rius (succedit). 

Boleslaus IV natus est, 

1128. Boleslaus Krzy wousthy ex Ru-gy 
thena genuit filium primogenitum nomine 
Wladislaum, qua mortua cum theutonica 
genuit sex filios: Kazimirum, Lestkonem, 
Meskonem, Boleslaum et filiam luditham. 


SO 

1135. Vislicia cede destruitur VI Ydus 
Februarii. 


*) Rocznik kap. i Tr. 2 ) Por6wnaj Rocz. swietokrzyski dawny w Mon. Pol. 
II 774. ®) Por Boguebw. w Mon. Pol. II 508, z ktdrego okazuje si§, ze redzon% 
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hod. Szamot- 

sed resistente sibi viriliter Boleslao Krzy- 
wousty revertitur sine honore. 

5 1118 Gaud entius episcopus Cracovien- 

sis ordinatur. 

1119. Boleslaus duos duces Pomoranos 
devieit. 

10 


15 

1127. Invencio capitis sancti Adalbtrti. 


20 


25 

1131 Cazimims dux moritur 6 ). 


hoi. krdlew. 

1116. Boleslaus viriliter repugnavit, 
quod imperator Hinricus absque pugna 
fagit. 

1118. Radost fit episcopus Dracovien- 
sis post Maumm. 

1119. Boleslaus Pomeranos secundo 
eonvertit et terram eorum possedit. 

1122. Boleslaus pertransiit mare, et 
obtinet ibi castra et intravit in Unga- 
riam ad bellum. Ultimo dedit filiam suam, 
Iuditham, filio regis Ungarie. Tunc tem- 
poris Cracovia incinerata est. 

1127. Imperator Hinricus obiit. Lota- 
rius (successit). 

Boleslaus quartus nascitur. 

1128. Boleslaus Trivoust de quadam 
Ruthena genuit Wlatislaum primogeni 
turn, et uxor obiit* Tandem de quadam 
Teutona genuit VI filios: Kazimirum, 
Listkonem, Myskonem, Boleslaum, Hin- 
ricum et iuniorem Kazimirum et Iuditham. 


30 

1135. Vislicia cede paganorum destru- 1135. Vislicia destructa est ex occi 
itur. sione. 


siosfcra, Wladysiawa byta Judyta. Tf jedna okolicznoS6 sprostowawszy pr»daje zreszt% naj- 
dekladniej rzecz tg reknpism kr61ewiecki. 4 ) tres ma rgkp. 5 ) W rgkopismie 
zostawi'mo tu miejsce proine, jak sig zdaje, na imig krola. * 6 ) Syn najstarszy Bole- 
Biawf. Krzyvmstego z drugiej zeny. 

Monumemta Pol. Hist, torn Ill. 


20 
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1138 

pa? 1. 

*3. 


Rocz. 

8a J ii, 


Rocz. 

dr. 


kod Kurop. 

1138. Lotarius imperator obiit, cui 
Conradus successit. 

Item Kazin irus filius Boleslai natus est. 

1139. Ecclesia sancti Wenceslai per- 
ficitur per Boleslaum Crzivoustum, quam 
pater eius fundavit Wladislaus, et XX 
canouicos in ea constituit. 

Claustrum in Andrzeow edificatur. 

1141. Hie Bobertus ecclesia m sancti 
Wenceslai edificavit. 

Hie Buleslaus Crzivousti obiit. 

1142. Robertus episcopus Cracoviensis 
ordinatur, qui de episcopatu Wratislavien- 
si *) transfertur. 

1143. Matheus episcopus Cracoviensis 
efficitur, Roberto mortuo. 

1145. Petrus cecatur, qui claustrum 
Wratislavie construxit “) filius Swantho- 
pelkonis. 

1146. Wladislaus fugit et Cracovia de- 
struitur '). 

1147. Conradus imperator Poloniam 
intravit, et cum ducibus et regibus Iheru- 
salem pergit. 

1149. Boleslaus secundus filius Bole¬ 
slai Crziwousti Cracoviam possidet. 

Anno domini 1147 eiecto Wladislao 
fratre suo primogenito, qui fratres suos 
einereditare volebat ex inductu uxoris sue 
theutonice, scilicet sororis imperatoris, sed 
Boleslaus II natu primus cum auxilio 


kod lubin. 

1138. Lotharius imperator obiit, Con- 
radus succedit. 

Ecclesia s. Wenceslai perficitur per s. 5 
Boleslaum Krzywousthy, quam pater eius 
fundavit Wladislaus, et XX cancnicos 
constituit in ea 

Castrum in Andrzeow edificatur. 10 

Hie Robertus ecclesiam sancti Wencze- 
slai in Cracovia edificavit. 

Hie Boleslaus Krzyvousthy obiit. 

Robertus Cracoviensis episcopus ordina -15 
tur, qui de episcopatu Wratislaviensi trans- 
fertur. 

Matheus episcopus Cracoviensis efficitur 
Roberto mortuo. 

1145. Petrus cecatur, qui ecclesiam 20 
et claustrum Wratislavie construxit; filius 
eius Swatopek. 

Wladislaus fugit et Cracovia vastatur. 

Conradus in Poloniam intravit et cum 25 
regibus et prineipibus Ierosolimam pergit. 

1149. Boleslaus, secundus filius Boles¬ 
lav Krzywosthy Cracoviam possidet 1150. 

A nn o domini 1157 eiecto Wladislao go 
tratre suo primogenito, qui fratres suos 
exhereditare volebat cum inductu uxoris 
sue theutonice, scilicet sororis 4 ) imperatoris; 
sed Boleslaus secundus natu primus cum 


J ) Wrabidaoiam r^kp. °) destruxit r§kp 3 ) in Cracovia destinatur r§kp. 
*) R^kp. sorose. 
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J:od Szamot. 

1138. Cazimirus filius Boleslai natus est 
5 1139. Boleslaus dux iuclitus Pelonie 

moritur. Hoc tempore Henricus impera- 
tor quartus intravit Polomam, ut earn 
subiugaret, sed Buleslao resistente rever- 
txtur sine Lonore. 

10 1140. Claustrum Andrzeiow edificatum 


15 1142. Eiecto Wladislao fratre suo pri- 

mogenito. qui fratres suds exhereditare 
volebat ex inductu uxoris sue teutonice, 
sed Boleslaus secundus natus post eum 
auxilio terrigenarum ipsum de Polonia 
20 fugat. Lte Boleslaus quartus eognominatus 


25 

1147. Conradus inspirator Poloniam 
intrat. 

30 

1148. Petms cecatur, qui claustrim 
sancti Vincentii ante WratislaYiam con- 
struxit. 

Eodem anno Wladislaus moritur 2 ). 


hod. krdlcw. 

1137. Lotharius imperator obiLt, Con¬ 
radus sequitur eum 

1138. Boleslaus Trivoust ecclesiam 
sancti Wentzeslay consumavit, que a pa- 
tre suo Wlatislao fuit inchoata, cum XX 
canonicis 

1140. Castrum inAndreow 1 ) hoc anno 
edificatur. 

1142. Robertas consecrav it ecclesiam 
sancti "Wentzeslay in Cracovia 

1144. Tunc obiit Boleslaus Trivoust. “*8. 

1145. Ropertus fit episcopus Craco- 
vienois, qui venit de epLcopatn Wratisla- 
viensi. 

est Crispus. 

1140. Matheus fit episcopus Cracovien- 
sis post Rupertum. 

1147. Petrus excecatur, qui edificavit 
claustrum Wratislavie, cuius films Swan- 
topolk. 

1149. Wlatislaus fugit et Cracovia 
destruitur. 

1150. Imperator Conradus venit in 
Poloniam et cum regibus et ducibus trans¬ 
mit in Ierusalem. 

1151. Boleslaus secundus, filius Tri¬ 
voust, Crauoviam restaurat. 

1152. Wlatislaus, qui proposuit fra- 
trem suum delere, eiectus est a regno 1157 


Js Manderoic rgkp. 


3 ) 1159 roku 2 czexwca. 
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hod. Kurop. 

terrigenarum ipsum de Polonia fugavit. 
Iste enim Boleslaus quartus cognominatuB 
est Crispus. 

1152. Gonradus imperator obiit. 

1153. Sanctus Bernhardus Clarevallen- 
sis migravit ad Christum. 

ms. 1154. Post mortem Boleslai Crziwo- 
usti filii sui septem terram diviserunt, 
hoc modo: Wladislaus primogenitus et Ka¬ 
zimirus totam Szlesiam possederunt; Me- 
sko et Kazimirus iunior Gnesznam et Po- 
zuaniam; Boleslaus Criapus Cracoviam; 
Henricus Sandomiriam; Lesko Mazoviam 
acceperunt in sortem. Ex quibus Kazmn- 
im * rus senior obiit sine prole. Henricus oc- 
eisus in Prussia obiit sine prole. Lesko eciam 
oLiit sine prole; Boleslaus eciam Crispus 
Cracoviensis dux obiit sine prole '). Qui¬ 
bus mortuis Cazimiius iunior Cracoviam 
est adeptus. Igitur tres filii Boleslai, qui 
remanserant, terram obtinuerunt, scilicet 
Wladislaus Szlesiam, Mesko Gnesnam et 
Posnaniam, Kazymirus Cracoviam, Sando¬ 
miriam et Masoviam etc. 


ii6«. 1161. Gethko 'episcopus Cracovie Ma- 

theo mortuo. Dux Sandomirie Henricus 
in bello occisus est in Prussia cum exer- 
citu. 


kod. lubin. 

auxilio terrigenarum ipsum de Polonia 
fugevit. Iste enim Boleslaus IY cognomi- 
natus est Crispus. 

Conradus imperatoy et sanctus Bernar- 5 
dus Clarevallensis migravit ad Christum. 

Post mortem Boleslai Krzywousthy fi¬ 
lii sui YII terram div iserunt hoc modo: 

W ladislaus primogenitus et Kazimirus se- 10 
nior totam Silesiam possederunt; Mesko, 
Kazj mirus iunior Gnezdnam et Poloniam: 
Boleslaus Crispus Cracoviam; Henricus 
Sandomiriam; Lesko Masoviam acceperunt 
in sortem. Ex quibus Kazymirus senior 15 
obiit sine prole, occisus Henricus in Prus¬ 
sia obiit sine prole. Lesko eciam obiit sine 
prole; Boleslaus eciam Crispus Cracovie 
obdt sine prole. QuibuS mortuis Kazymi¬ 
rus iunior Cracoviam est adeptus. Igitur 20 
III filii Boleslai Krzywousty, qui r< man 
serant, terram obtinuerunt: Wladislaus 
Silesiam, Mesko Gmzdnam et Posnaniam, 
Kazymirus Cracoviam, Sandomiriam et Ma¬ 
soviam. 25 


Getko episcopus Cracoviensis ordinatur 
Matheo mortuo. Dux Sandomirie Henri-30 
cus in bello occisus est in Prussia cum 
exercitu 


1162. Lancieiensis ecctesia consecratur. 


*) Mylnie. ob. Mo. i. Pol. II. 834 przyp. 4. 
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hod. Saamot. 


hod. hrolew. 


5 

1154. Henricus dux Sandomiriensis 
i viti Ierusaltm. Iste conatruxit ecclesiam 
in in Zagoszcze, quam coululit Hospitalariis 
in Cracovia. 




20 


25 

1159. Boleslaus filius Cazimiri nasci- 
tur. Eodem anno Wladislaus in exilio mo- 
ritur. 

1161. Gedco episcopus Craeoviensis or- 
3o dinatur Matheo mortuo. Dux Sandomi¬ 
riensis Henricus una cum exercitu occisus 
est in bello in Prussia. 

Eodem anno Fredrricus imperator Me¬ 
diolanum destruxit, siquidem muri eius 
35pltissimi lunditus suffossi sunt, cetera in 
cinerem redaeta. 


1151. Conradus imperator obiit. 

Sanctus Bernhardus Clarevalb nsis abbas 
transiit ad Dominum. 

1154. Post obitum Boleslay Trivoust 
septem filii pius regnum diviserunt. Wla- 
tislaus primogenitus et Kazemirus senior 
obtinuerunt Slesyam in tcto; Mesko et 
Kazimirus iunior optinuerunt Gneznam et 
Posznaniam; Boleslaus Crispus Cracoviam; 
Hinricus Sandomiriam; Listko Masoviam. 
Senior Kazimirus obiit absque liberis; Hin¬ 
ricus interfectus est in Pruszia nec reli- 
quit heredes; Listko obiit absque liberis, 
Boleslaus Crispus similiter. Tres filii Bo¬ 
leslay superstites ter ram possidebant: Wla- 
tislaus Sleziam, Miseko Gneznam, Kazi¬ 
mirus Cracoviam, Sandomiriam et Ma- 
soviam. 


1161. Getko fit episcopus Crac(ovien- 
sis) post M&theum. 

1162. Dux Hinricus de Sandomiria 
occiditur a Prutenis cum copia in bello. 
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hod. Kurop. hod. lubin. 

1164. Claustrum in Lubens edificatur. 1164. Claustrum edificatur in Lubus. 


5 

1168 Fredericas imperat anno domi- 
ni 1143, et 37 annis Rome corcnatus regnat. Per hunc Mediolanum de- 
struitnr anno domini 1162, siquidem muri eius altissimi funditus suffossi 
sunt, cetera ad cinerem rcdacta. 


1170. Thomas Cantuariensis episcopus 
passus est. 

1171. Dux Sandomiriensis hit Ini Sa¬ 
lem , qui sine prole obiit. Iste fundavit 
ecclesiam in Zagoscz, quam contulit Ho- 
spitalariis, qui tandem in Prussia occisus 
est sine') exercitu. 

1173. Boleslaus Crispus dux Cracovie 
obiit sine prole, cui trater eius Mesko 
succedit, qui natus post eum erat, scilicet 
tertius filius Boleslai Krzivousti etc. 

1175. rerusalem a Saracenis capitur. 

1176. Dux Mesko per Getkonem epi- 
scopum et per milites de Cracovia eiicitur. 

1177. Kezimirus iunior filius Boleslai 
Kr ivousti Cracoviam intrat obtinendam. 

Eodem anno claustrum in Suleow edi¬ 
ficatur. 

1178. Tempore Friderici primi anno 
domini 1162 Rudolphus archiepiscopus 
Coloniensis trium magorum corpora de 
Perside olim Constantinopolim ab impe- 
ratore translate, et inde postmodum a san- 
cto Storgio Mediolanum miraculose trans- 


1165. Thomas episcopus Cantu(a)rien -10 
sis passus est. 

1171. Dux Henricus Sandomiriensis 
ivit Ierusalem, qui sine prole obiit. Iste 
fundavit ecclesiam in Zagoscz, quam con¬ 
tulit Hospitalanls; qui tandem in Prussia 15 
occisus est cum exercitu suo. 

1173. Boleslaus dux Crispus Cracovie 
obiit sine prole, cui frater eius Mesko 
successit, qui natus post eum erat, scilicet 
primus 2 ) filius Boleslai Krzywousthy. 20 

Ierusalem a Saracenis capitur. 

1176. 3 ) Dux Mesko per Getconem epi- 
scopum et per milites de Cracovia eiicitur 

Kazimirus iunior filius Boleslai Krzy- 
wousthy Cracoviam intrat obtjgendam. 25 

Claustrum in Suleow edificatur. 

1178. Tempore Friderici primi anno 
domini 1162 Rudolphus archiepiscopus 30 
Coloniensis trium magorum corpora de 
Perside olim in Constantinopol m ab im- 
peratore translata et inde postmodum 
a sancto Storgio Mediolanum miraculose 


*) Zamiast cum. 


-) Zam. tercius. 


3) W r?k«p, MCXXYI zam. MCLXXVI. 
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kod. Szamot. kod. krdleic. 

1103, Boleslaus filius Wladi »lai redu- 1165. Claustrum edifieatur in Lubes, 
citur in Zlesiam a patruis una cum fra- 

tre suo Mieszkone et eadtm terra datur eis in possessionem. Claustrum in 
5 Lubus edifieatur. 

1168. Fredericus imperat anno nati- 
vitatis domini 1184 Rome coronatns et 
regnavit 37 annis, a quo Mediolanum destruitur. Anno precedent fuerunt 
altiseimi muri Mediolanenses suffossi, residuum incineratum. 


10 1170. Thomas archiepiscopus Cantua- 

riensis martirizatur. 


Dux Mieszko per Getkonem episcopum 
et per mJites eiicitur de Cracovia, 

1177. Dux Cazimirus filius Boleslai 
2r, torch intrat Cracoviam iure successionis 
obtinendam. 

Eodem anno claustrum Suleyow ') edi- 
ficatur. 


') Lubeyow wyd. gdan. *) Rekp. 


1175. Thomas archiepiscopus Canthua- 
riensis martirium patitur. 


1178. Boleslaus Crispiis dux Cracovien- 
sis obiit absque liberis, qirem sequitur 
Miseko, filius Boleslai Trivoust. 

Ierusalem a Saracenis obtinetur. 

Dux Mesko ab episcopo Gotkone et 
militibus a Cracovia expulsus est. 

1184. Kazimir us iunior venit Craco¬ 
viam et obtinuit. 

Claustrum Suleow 2 ) edifieatur. 

Quando 3 ) cesar Fredericus Mediolanum 
obtinuit, (obtinuit) Rudolphus archiepi- 
scopns Coloniensis corpora (trium regum), 
que pridem per .cesarem a Perside Con- 
ctantinopolim translata sunt, tandem a 
Storgio mirabiliter Mediolanum transdu- 
cta, a qua Coloniam. 

Sulkow (Suleow). ®) Item r^kp. 
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hod, Kurop. 

(vecta, Mediolanol ab eodem Friderico de- 
structo (Coloniam transporta vit). 

1182. Dux Kazimirus deficit Ruthe- 
nos *). 

1183/ Corpus beati Floriani Cracovkm 
est perlatum per Egidium Mut nensem 
episcopum et a Gethkone honorifice su- 
sceptum. Basilicam eius in honorem 
ante civitatem fundavit. 

1185. Claustrum in Coprziwnicia edifi- 
catur. 

1186. Dux Lesko obiit. 

1187. Fulko in epigcopum Cracovie ab 
Urbano papa consecratur, qni dedit ei 
privilegium piimo manum ponere in archi- 
episcopum consecrandum 2 ). 

1189. Ierusalem capta est a paganis. 

1190 Abbas Icachim habuit spiritum 
prophecie sub Fulcone. 

1191. Fredericus imperator obiit. 

Henrious succedit et quinque antis im- 

pecat 

1192. Cracovia devastata est a Meskone 
Loripide scilicet Laskonogi filio Ladislai, 
quondam exuus et eiecti. 

1194. Bellum fuit in Mosgawa et Lesko 
prevalet adversus Meskonem. 

1195. Kazimirus dux Cracovie obiit su- 
bitan^a morte per venefieia cuiurdam mu- 
lieris. Et Lesko filius eins successit. 


hod. lubin. 

transducta, Mediolano ab eodem Fredrico 
destrucla, Coloniam transportavit. 

1182. Dux Kazimirus vicit Ruthenos. 

5 

1183. Corpus s. Eloriani Cracoviam est 
allatum per Egidium episcopum Mutinfn- 
sem (et per) episcopum Gothkonem honori¬ 
fice susceptum. Basilicam in eius honorem 10 
extra civitatem (fundavit). 

Claustrum in Coprzyffnicza edificatur. 


1189. Ierusalem capta est a paganis. 

1190. Abbas Ioachim habuit spiritum 20 
prophecie sub Fulkone. 

Fredericus imperator obiit. 

Henricus successit et V annis imperat. 

Cracovia devastata est a Meskone Lo-25 
ripede sive Lasskongi filio Wladislai quon¬ 
dam exulis et eiecti. 

1194. Bellum fuit in Mozgavia. Mesko 
prcvaluit adversus Lestko(nem) 3 ). 

30 

Kazymirus dux Cracovie obiit subita- 
nea morte per intoxicationes - cuiusdam 
mulieris. Lestko filius successit. 


«) Ob. Mon. Pol. II 799 przyp. 2 i 397 przyp. 1. *) Stwierdza to przywilej 

Urbana m papieza wj'dany 4 lutego 1186 w ktorym mn-dzy inn<-mi czytamy: Ad hec 
consuetudi/iem a predecessor thus tuis hactenus obseruatam, ut videlicet Cracoviensio 
episcopus post Metropclitmam, Poloniensis provincm primvf i locum et cocem opti- 
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1181. Cazituirus devicit Ruthenos 

5 

1183. Boleslaus filius Cazimiri moritur. 

1184. Sanetus Florianus per Egidium 
episcopum Mutinensem in Cracow appor- 
tatur, et per Getkonem tunc episcopum 

10 snscipitur et basilica in honorem eius ex¬ 
tra civitatem edificatur. 

1187. Claustrum in Koprznicza fun 
datur. 

Getko episcopus Cracoviensis obut. 

15 1188. Fulco in episcopum Cracoviun- 

sem ab. Urbano papa consecratur, qui de- 
dit ei privilegium primam manum mpo- 
nere in archiepiscopum censecrandum. 

20 1190. Abbas Ioachim habuit spiritum 

prophetie sub Fulcone. 


25 1192 Cracovia devastata e(s)t a Miesz- 

kone Loripede, vulgariter Laskonogi filio 
Wladislai quondam exulis et eiecti. 

1197 Bellum fuit inter Mieszkonem et 
Leszkonem. Leszko prevaiuit. Boleslaus 
30 occiditur. 

Cazimirus dux Cracovie moritur subita- 
nea morte per incantaciones cuiusdam mn- 
lieris venefice. Lestko filius successit. 


1196. Du* Kazimirus vicit Ruthenos. 

1197. Corpus san ti Floriani transfer- 
tur Cracoviam ab Egidio et ab episcopo 
Gutkone honorifice susceptum, qui in ho¬ 
norem eius ecclesiam conotruxit extra 
portas. 

1201. Claustrum in Koprnyvicia edi¬ 
ficatur. 

1203 Fulco consecratur in episcopum 
Craeoviensem a papa Urbano. 

1205. Ierusalem a paganis obtentum est. 

1206 Abbas Ioachim habuit spiritum 
prophecie sub Fulcone. 

1208. Fredericus cesar obiit. 

1209. Hinricus post eum regnavit V 
annis. 

1210. Mesco filius Wlatislay claudican- 
tls - et exulantis obtinuit Cracoviam. 

1212. Bellum fit in Mosgao, in quo 
Lesko 4 ) vicit Meskonem. 

1214 Kadmirus dux Cracovienais ob¬ 
iit subitanea morte ex maleficio seu in- 
cantacione cuiusdam mulieris. 

1215. Listko eius filius priilcipatur post 
eum. 


neat, ratam esse decemimus, eamque tibi et successoribus tuis aucto. itati apostolica 
cnnfrmamus. Statuentes, ut sic,it a predecessoribus tuis sepius factum esse d’noscitur , 
ot dem Metriypol'tano manum in sua consecratione inponas. Piekosinski: Kod. Dypl. 
kated. krak. 18 3 ) P er rotni< bylo Meskonem, poiniej przemazano Meskonem i po 

prawiono Lestko ... *) Mesko Rkp. 

Monwmnta Pol. Hist, tom IQ. 


21 
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bod. Kufop. 


I '>d. luhih. 


nn iff? p t trus cardinalis apostolice se- 
dis legatus venit Poloniam. qui instituit 
matrimonium in facie ecclesie et sacerdo- 
tibus prohibuit habere uxores. 

1200. Dux Mesko Loripes edificat By- 
thom. 

1201. Terre motus fuit per loca ubi- 
que terrarum quarto Nonas Maii. 

1202. Dux Mesko frater Kazimiri obiit. 
Ex tunc dux Lesko Cracoviam pacific? 
postedit, qui accepit uxorem Grzimislawam 
Ruthenam, de qua genuit Boleslanm Pu- 
dicum et sanctam Salomeam. 

1204 Henricus imperator obiit, cui 
Ottho Saxo suceedit. Rome coronatur. 

1205. Romanus fortissimus princeps 
Ruthenorum cum exercitibus suis a Lesko- 
«ierwc»ne occiditur in Zawiehost in festo Ger- 

19 

vasii et Prothasii. 

1201. Hie Lesko genuit Boleslaum Pu- 
dicum et sanctam Salomeam. 

Item Fulco episcopus Cracoviensis obiit. 

Item Ordo beati Francisci incepit. 

1208. Vineencius episcopus Cra covie 

marc. ordinatur et ab Innocentio tercio confir- 
21 . 

matur ®). Hie est Yincencius Kalublonis vir 
literatissimus in toto mundo et Deo de- 
votus. Iste quoque Yincencius Cronicam 
•Polonorum confecit a temporibus Magni 
Gracci ipsam inicians, qui Graccus floruit 
ante Chrtsti incarnationem annis fere 


1191. Petrus cardinalis apostolice sedis 
legatus venit in Poloniam, qui instituit 5 
matrimonium in facie ecclesie et sacerdo- 
tibus prohibuit habere uxores. 

1200. Dux Mesko Loripes edificat By¬ 
tom. 

10 

1202, Dux Mesko frater Kazimiri obiit: 
ex tunc, dux Lestko paeifice Cracoviam 
possedit, qui accepit uxorem Grzymisla- 
\am Ruthenam, de qua genuit Boleslaum 15 
Pudicum et sanctam Salomeam. 

1203 Henricus imperator obiit *)• 

20 


Vincentius dictus Kadluhonis, vir litera¬ 
tissimus in toto mundo et Deo devotus, 
Cracoviensis episcopus ordinatur. Iste quo- 30 
que Vincentius Cronicam Poloncram con¬ 
fecit, a temporibus Magni Gracci ipsam 
initians, qui Graceus floruit ante Christi 
incarnationem pene 500 annis, et ante 
Alexandrum Macedonem pene 60 s ). 35 


*) To zdarzonie przemazala drugs i\>ka a wpisala wiadomisd ponizsz^ 0 Wincen- 
tym bez dolozenia roku 2 ) Obaez bule Innocentego HI papieza zatwi rdzaj^ca wybor 
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hod. Ssaw'jt. 


5 

1200 Dux Mieszko Loripes Buthom 
edificavit. 

10 1202. Dux Mieszko frater Cazimiri 

moritur, et ex tunc dux Lestko Cracoviam 
pacifice possedit, qui aacepit Grzimislavam 
uxorem Ruthenam, de qua genuit Bole- 
laum Pudicum et sanctam Salomeam. 

15 

1207. Rcmanus Ruthenorum princeps 
cum omni exercitu occisus est a Lestkone 

20 in Zawichost in die Gerwasii et Prothasii. 


1207. Ordo beati Francisci incepit. 
25 Fulco episcopus Cracoviensis obiit. 


hod. brdlew. 

1216. Petrus cardinalis a curia venit 
in Poloniam et statuit, quod copule ma- 
trimoniales ante ecclesiam fieri debeant. 
Sacerdotibus interdixit uxores habere. 

1221. Dux Mesko claudicans edificavit 
Bytom. 

1223. Dux Misko frater Kazimiri obiit. 

1224. Listko post eum possedit Craco¬ 
viam, et duxit in uxorem Gizimilam Ru- 
thenam. 

1227 Cesar Hinricus obiit. 

1228. Otto Saxo post eum rexit et Ro¬ 
me coronatur. 

1229 Romanus potens dux Rutheno¬ 
rum a Listkone cum sua copia interfici- 
tur in Sawigust. 

1231. Hie Listko genuit castum Bole- 
slaum et sanctam Salomeam. 

1234. Vincentius cognomine Katlubonis 
fit episcopus Cracoviensis, doctissimus cun- 


Wincentego w Mon. Pol. n. 801. 3 ) Caty ten ustep o Wincentym znajdowat sig, jak 

sig zdaje, i w kodeksie szamotulskim. Pisarz bowiem tego kodeksu ukonczywszy kom- 
pilacyg frsneiszkanska, ktor? w kodexie Kuropatniekiego ma nadpss „Oronica Polonica- 
lis u u ni(go zas podana jest za dzieio Wincentego, dodaje w koncu te slowa : Iste au- 
tern Vincentius Cadlubkonis anno dornini MCCVIII in episcopum Cracov. ordinatus 
fuit: vir literatissimm et Deo devotns, qui Cronicam Pclonorum confecit, ut supe- 
rius scripta habes, a tempore Magni Craci ipsarn initiaus, qai Cracus fuit ante 
ineamationem dornini nostri annis CCCCtis et ante Alexandrum Macedonem annis 
sexcentis; tandem anno dornini MCCXVIII idem Vincentius sponie cessit Iwoni dt 
episcopate, et nonastenum ordinis predicatorum ingressvs est. Iste eciam Vincentius 
tredUvr historiam de sancto Stanislao jnodo rethorico ritwuxaise. Wyd, Leng atr, 83, 
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hod. Kurop. hod. lubin. 

pane quingentis et ante Alexandium Ma- 
oedonem annis pone quadraginta, vel se- 
xaginta 

Item eodem anno Fredericus ultimus coronatur Borne et post hunc nullus 5 

Romam pervenit, ut coronetur. 

Mar"' Frtdericus coronatur a domino papa Honorio in basilic? saneti Petri 

0F ' V ' et 33 annos regnavit'). Hie ultimus coronam accepit et in excommunicacione 
decessit. 

u^p. 1215. Rome factum est concilium tempore Innocencii tercii. 10 

1217. Regula beati Fr?ncisci et ordo saneti Dominici confirmatur. 

1218. Vincencius sponte cessit Ywoni 1216. Vincencius episcopatu cessit spon- 
de episcopatu, et factus est monachus. te Iwoni et factus est monachus in An-15 

urzeyow, ubi vixit 5 annis 3 ). 

1219. Henricus archiepiscopus obiit 
1221. Sanctus Pominicus migraxit ad 

dominum et eodem anno fratres Predica- 

tores in Cracoxiam venenrt, et (Grissei) 20 

ingressi in Kaczycz 2 ) locantur. 

Item eodem anno erupcio ymbrium et aquarum inundacio per triennium 
in Polonia, et ex hoc fuit fames per byennium, et mortui sunt multi. 

1223. Gregorius tercius cardinalis in Cracoviam venit. 

25 

ii*top. 1225. Lesko dux Cracovie per fraudem in colloquio occiditnr a Ponmranis. 

Eodem anno s. Franciscus migravit ad Christum. 
e **iT ’ 4 Item dux Boleslaus natus est, filius Leskonis, XI kal Iulii. 30 

1227. Fratres ordinis Cisterciensis locantur in Mogila, que dicitur Clara- 
tumba. 

1228. Sanctus Franciscus canouizatur Assisii a papa Gregorio IX. 


J ) Chron. Martini Opavisnsis. Pertz. Mon. Germ. 22. 471 Kalycz, Kalicz 
r§kp *) Tem konezy ei§ ten roeznik w rekopisune lubihskim. 
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16 h 


kod. Szawot. 


5 

me a papa Honorio in ecclesia 


10 

1216. Regula Francisei confirmatur, et 
ordo Dominici confirmatur. 

1218, Vincendus episcopus Cracovien- 
15 sis cessit sponte Ywoni de episccpatu. 


20 


2ft 

122S. Ywo episcopus Cracoviensis mo- 
ritur. 

30 Eodem anno dux Lestko interfectus est 
a Pomeranis sub fraude et dux Henricus 
Zlesie a duce Conrado capiuatur Mazovie. 

Gregorius papa IX sanctam Elisabdh 
et sanctum Fra nciscum et sanctum Domi- 
nicum canonizavit. 


kod. krolew. 

ctis devotissimusque, qui descripsit primo 
Cronicam a rege Craco incipiens. 

1239. Fredericus ultimus coronatur Ro- 
sancti Pe(tri) et regnavit 23 annis 

1242, Hie ultimus accepit coronam 
et obiit in excommunicacione. 

1244. Rome fit concilium tempore In- 
nocencii tercii. 

1245. Regule sancti Francisd et Do¬ 
minici confirmantur. 

1247. Sponte Vincencius cessit Yvoni 
ab episcopatu et fit monaebus. 

1250. Sanctus Dominkus obiit; eo an¬ 
no venerunt Predicatores Cracoviam, et 
Minores in Kadcz ,J ). 


1254. Gregorius cardmalis terdus ve- 
nit Cracoviam. 

1256. Minores fratres in Mogilna sta- 
tunntur. 

1257. Listko a Pemoranis interficitur. 
Sanctu3 Franciscus obiit in Christo 


1259. Sanctus Frandscus a'papa Gre¬ 
gorio IX translatus est. 
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kod Kurcjf. 

*£* 1229. Yvo episcopus Cracovieneis obiifc, cui Wislaus euccessit. 

1230. Ecclesia Cracoviensis combusta eat et translacio s. Francisci. 

1231 Consecracio episcopi Cracoviensis Wislfi. 5 

1232. Sanetus Anthonius migravit ad Domfnum. 

1233. Idem s. Anthonius iathalogo ‘) inscribitur. 

1234. Fratres Minores Bohemiam intraverunt. 10 

Eodem anno soror Agnes 3 ) habitum s. Francisci suscepit. 


1235. Wladislaus filius Meskonis obiit. 15 

1236. Tbeutunici intrant terrain Prussic et tribus Beptimanis terrain 
va8tant sine contradictione alicuius. 

1238 Frater lohannee Plantarp 3 ) magister Saxonie et Polonie Prage 
capitul’im tenuit. 20 

1239. Dux Boleslaus duxit filiam regis Ungarie. 


1241 Primi Tartari Poloniam intrant, populum eceidunt, devastant terram |5 

et ducem Henricum occidunt 


1242. Prandotha episcopus Cracovie ordinatur mortuo Wyslao episcopo. 

30 

1243. Dui Boleslaus cum Oonrado preliavit in Suchdol, in quo prelio 
vare. fugavit Conradum patruum suum. 


*) Kathologo B$kp. *) Agues, soror regia Venceslai Bohemia, powiedzano w ro- 
ezniku Sedziwojs 3 ) Johannes d» l Plano farpino, autor disiela: Iliatoria Mongahrum, 
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5 1231. Wislaus consecratur in episco- 

pum Cracoviensem. 

1232. Vincencius archiepiscopus mori- 
tur. Eodem anno beatus Antonins migra- 
vit ad Domimm. 

10 1234. Nascitur Kinga, filia regis Hun* 

garie, patre Bela et de matre nomine Ma¬ 
ria in dominica Septuagesime, quam du- 
xit Boleslaus filius Lestkoni3 dux Craco¬ 
viensis et Sandomiriensis in uxorem. 

15 

1234 Teutonici intrant terrain Prassie 
et earn tribus septnnanis vastant sine con- 
tradictione alicuius. 

20 

1239. Boleslaus Kin gam filiam regis 
Ungarie aecepit in uxorem, bonam mulie- 
rem et sanctam. 

26 1241. Tartliari Poloniam vastaverunt 

et Henricum ducem Zlesie occiderunt. 

Eodem anno in Ungaria lupi, vulpes, 
aquile homines occidebant. 

1242 Wislaus episcopus moritur. Pran- 
SOdotha successit. 

1243. Prelium inter ducem Conradum 
et Boleskum in Sucbodol commitihir, ct 
victus est Conradus a Cracoviensibus 
1244 Pnitheni per frequentes insult as 
35 Lukow et Lublin et Seczechow vastave- 


kod krdlew. 

1260. Ywo Cracoviensis episcopus obiii, 
quem sequitur Wislaus. 

1262 Ecclesia Cracoviensis exusta est. 
Wyslaus consecratur Cracovie in episco- 
pnm. 

1264 Sanctus Anthonius obiit, et aacri- 
bitur catbalogo sanctorum. * 

1267. Minores veniunt in Bohemiam. 

1268. Soror Agnes in profesto sancti 
Francisci concepit. 


1269. Teuthoni intrant Prussiam, de- 
vastant tribus septimams absque resi- 
stencia. 

1272. Frater Iohannes Plantarp 3 ) mi¬ 
nister in Saxonia et Polonia celebravit 
capitulum Prage. 

1274 Dux Boleslaus duxit filiam re¬ 
gis Ungarie 

1276. Tartar! intraverunt Poloniam et 
multos occiderunt de populo. 

1277. Prandotha fit episcopus Craco¬ 
viensis. 

1279. Dux Boleslaus bellavit cum r on- 
rado patruo suo in Suchodol, et in fugam 
e bello convertii 


runt. 
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kod. Kurop. 

1245 Frater Remundus minister Polonie capitulum tenuit in Sandomiria 
et velat Salomeam sanctam. 

1246 Lithwani venientes in larzezow et commiserunt bellum cum Boleslao 5 

et devicto duce, milites multos occiderunt. 

1247. Gothfridus Predicator legatus quintam partem reddituum exigit 
a clero • 

Eodem anno lacobus apostolice sedis legatus indulget carnes comedere post 10 

septuagesimam. 

1249. Sancta Hedwigis obiit. 

mfi* 1250, Dux Boleslaus a fratre capitur, qui habmt Jolentam, filiam Bele 

15 

regis Ungarorum. 

* ro is" u 1252. Michael episcopus Cuiavie (obiit). 

Eodem anno sal durum repertum est in Bocbna, quod antea nunquam 
fuerat. 

1253. Sanctus Stanislaus canor izatus est. 

20 

1254. Gethka miles plus qnam centorum annorum senex obiit, qui multa 
miracula et multa acta Polonorum magistro Petro *) narravit 

1256. Thomas episcopus Vratislaviensis capitur per ducem Slesie. 

25 

•tycrni* 1257. Terre motus magnus est una bora, et civitas Cracoviensis theu • 
tucico iure locatur. 

Eodem anno ordo martirii incepit 

1259, Grziinislava dueigoa Cracovie obiit et in Zawichost sepellitur aput 30 

fratres Minores 


*) Jan z Plano Carpino z Btnedyktem Polakiem. 2 ) Piotr ten kanonik kra- 
kowski i przetozony kielecki, bvt bratem Wincentego z Kielc. ktory pisat iywot s. 
Stanislawa. Obacz o nim Mon. Pol. II 806 przyp. 1. 
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5 1246. Litbuani venientes in Iaroczin 

commit runt b llum cum Boleslao, et de- 
vieto eo multos milites oceiderunt 

t - 

1247. Frater Iohannes ') sedis aposto- 
lice kgatus, ordinis Iratrum Mmorum, 
10 cum aliis fratribus ad regem Tartarorum 
pervenerunt. 

1249 Moritur saneta Hedwig's. 

15 

1254. Beatus Stanislaus canoi izatur. 


2 o 1255., Getbko miles plus qnam 200 
annorum senei. moritur, quj multa m»- 
racula sancti Stanislai et multa acta Po- 
lonorum magistro Petro a ) narravit. 

25 

1257. Terre motus faetus est magnus 
et civitas Cra^oviensis locata est teutoni- 
co iure. 

30 1259. Grzimislawa ducissa Cracovie 

moritur et in Zawichost sepelitur apud 
fratres Minores. 

1259 3 ). Dux Boleslaus Cracoviensis et 
Sandomiriensis devastavit terram Lan- 
okie. 


kod. torohw 

1282 Frater Remuntlus minister in 
Polonia capitnlnm celebravit in Sandomi- 
ria et velavit sanctam Salnmeam. 

1285, Lvthwani bellabant in larzewo. 

1286. Gotfredus Predicator, legatus ac- 
cepit quintam partem a sacerdofcbus. 

In eodem anno Iacobus legatus Roma- 
nus indulsit esum carnium post septua- 
gesimam. 


£291 Sal durum inventum est in Bo- 
chna, quod ante nunquam ibi fuit. 

1293 Sanctus Stanislaus canonizatur. 

1294. Gotka miles ultra ducentorum 
annorum obiit, qui innumera mira de 
Stanislao et de actibus Polonorum magi¬ 
stro Petro 2 ) narrabat. 

1297. Thomam episcopum Wratisla- 
vionsem captivavit dux Slesie. 

1299 Terre motus maguus fuit 

1300. Jus tbeutonicum datur civitati 
Cracoviensi. 

1301. Ordo penitencie martirum oritur. 


Monumcria Pd. Hist. tom 111. 


22 
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hod. Kurop. 

1260, Tartari altera vice intrant Poloniam, et Sandomiriam expugnant, 
ubi occiderunt multos et abduxerunt infinitam multitudinem. 

Eodem anno penitentes nudi venerunt se flagellantes. 

1261. Dux Semovitus Mazoviensis a Prutenis capitur et oeciditur. 

cze g r 3 w - 1262 Dux Semowitus a Lithuanis occiditnr et comburitur in Jastow et 
filius eius Conradus captivatur, et Jaromislaus *) coronatur. 


5 


10 


5. P ‘ 1263. Sol patitur eclipsim in die sancti Dominici. 

1264. Cometes Stella apparuit 80 diebus et mortalitas animal mm est nimia 
secuta. 


15 


20 

1266. Prandotha episcopus Cracovie obiit, cui Paulus succedit. 

1267. Dominus Gwido cardinalis legatus in Cracoviam venit. 

Eodem anno sol eclipsim passu s est in vigilia ascensionis 3 ) Domini. ® 

Item sancta Hedwigis canonizatur. 

1268. Sancta Salomea migravit ad Christum in vigilia sancti Martini 
confessoris. 

Eodem anno in Cracoviensi dyocrsi propter infidelitatem cuiusdam mulie- 
ris corpus Christi fuit versum in camera visibilem, quod est magna violen- 
cia, et turn nmlier sumpsit timens publicacionem criminis sui. 
jmo.) 1269. Wandalus fluvius subito inundavit 


wrrean. 

81. 


Foci. 

Tr. 

mmj 

85 . 

mire. 

86 

Il(tp. 

10 . 


*) Zamiast Premislaus t. j. Ottokar II, o ktorym obaez Dopetniacza Kozmy prag- 
skiego pod rokiem 1261 u Pertza Ss. IX 178; koronowany 25 grudnia. *) Obaez 
Roez. Traski pod r. 1265 i pray pis ek 8 tfrmze. 3 ) assumpeionis rekp. *) 1258 
wyd. Leng 
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Eodem anno Tartari devastaverunt ter- 1303. Tartari secundo veniunt in Polo- 
ratn Civ eo vie et Sand mirie et hie fuit niam, et optinuerunt Sandomiriam. 
secundus adventus, in quo occiderunt et 

5abduxerunt iniinita hommum milii et 1305. In hoc anno orti aunt peniten- 
caotrum Sandomiriense ceperunt. eiarii nudi et fiagellarii. 

1262. Dux Szemovitus Mazoviensis a 
Lithuania occiditur in Laskow, et films 
eius Conradus captivatur. 

10 PrzimiRlius coronatur primus huius no¬ 
minis rex. 

1263. Cracovienses vicerunt Jazwizitas, 

18 cal. Julii. 1307. Cometa visa est 80 diebus, et 

secuta est magna pestis brutorum. 

15 1265. Obiit Anna ducissa Zlesie uxor 

Hbnrici occisi a Tartaris. 

Dux Lestko due t Grifinam uxorem suam. 

Poloni spoliaverunt Ruthenos et multos occiderunt in metis Polonie, et 
dux Ruthenorum Romanus occiditur a Lestkone in Zawychost, alios usque 

20 VVladimirum Poloni insequuntur, alii capiuntur, infiniti occiduntur a ). 

1266. Prandotha episcopus Cracovien- 1309 Prandot? Cracoviensis episcopus 
sis moritur; Paulus successit Jaszconis. obiit, Paulus succesit eum. 

Daniel rex Russie moritur. 

1310. Gwido cardinalis venit in Polo- 

25 niam. 

1267. Sancta Hedwigis canonizatur. 

1268 4 V Sancta Salomea migravit ad 1311. Sancta Salomea obiit. 

Dominum in vigilia sancti Martini. 

Eodem anno in Cracoviensi ducatu pro- 

30 ptcr infidelitatem cuiusdam mulieris corpus Christi versum fuerat in car- 
nem visibilem, quam cum magna violencia sumpsit mulier timens predicacio- 
nem et publicacionem sui criminis. 

1312. Wisla maxime inundavit. 

(Similiter anno 1366 ant® Thorun val- 
de.) 
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Item eodem anno ecclesia fratium comburitur ante Cracoviam. 


1210 Bela rei Ungarorum obiit. Eodem anno 13 kal. Februarii die Lone 
circa primam horam nociis apertum est celrm in modum crucis super ec- 
clesiam fratrura Minorum in Cracovia, et de ilia apertura celi exivit lux in 
modum lune et sparsit radios suos in omnem provinciam Cracoviensem in 
antum, quod in ecclesia Predicateum pre fulgure lucis acus poterat inveniri. 

Item eo anno fluvius, qui dicitur Nissa, fluxit sangwine tribus diebus, id 
est a feria sextc usque ad diem domimeum. Circa idem tempus fluvius Odra 
factus fuit tribus diebus viridissimus, rursus aliis tribus sangwineus. 

Item circa festum Marie Magdalene per nirmam inundacionem Wyszle, 
ville, s^getes, prata, molendina occupati fuerunt et totum campum et spa- 
cium occupavit a monte sancti Stanislai usque ad montem sancti Benedicti 
et multi homines suhmersi sunt, et hoc duravit 15 dies per universas pro- 
vincias, et inde orta sunt duo flumina Raba et Dunayecz 
Eodem tempore in terra Rlesie circa Michalow pluit sangwis de celo. Erat 
autem tempus estivum et maximu3 fervor die illo. 


25 


1211 Domus in Gnezna recuperatur 

Eodem anno tres soles apparuerunt post ortum soils die Lune, 14 kal. 
Februarii. 


') Por- Script, rer. Pruss. I 691. 
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1313. Ecclesia fratrum in Cracovia in¬ 
cinerate eat. 

1314. Castrum in Gnezna restauratur. 

5 1210 Cazimirus iunior filius Boleslai 1310 Kazimir us iunior genuit duos 

Crzy wousty dux Cracovie genuit duos filios filios Listkon m et Conradum, ut supra 
scilicet Lestkonnm ducem Cracovie et Con- patet, 
radum. Iste Conradus genuit tres filios: 

Cazimirum, Boleslaura, Szemovitmn; ex 
10qi’ibus Gazimirus genuit plures filios, scilicet: Lestkonem Nignm, qai post 
dueem Boleslaum Pudicum Cracoviara tenuit, item Wladislaum, qui Loket!: 
cognominatus est, qui post regem Bohemie Cracoviam est ad'pt'i*. 

Eodem anno in Kalis infra octavas nativitatis Cbristi natus est vitulus 
habens duo capita et septem pedes, erant autem ilia canina et deotcs canini. 

15 Erat autem unum caput in loco debito. et hoc erat maius, aliud eiat minus, 
et hoc erat ad caudam situm. Ipse autem vitulus habebat pellem vitulinam 
et pedes vitulinos, cuius cadaver nec canes nec porei volebant coinedere. 

Eodtm anao moritur rex Ungarorum Bela. 

Eodem anno in Cracovia fuit maxima innunda h aquarum per Wyslam flu- 
20 vium, circa festum beate Marie Magdalene tribus diebus, qualis uunquam antea 
visa est, quia occupavit villas, segetes, prate et totum cainpum a monte 
sancti Btanislai usque ad montem sancti Benedicti et multos homines sub- 
morsit et domos et molendna, et duiavit hoc malum per 15 dies. Et simi¬ 
liter duo alii fluvii fecerunt Raba et Dunanecz. Isto anno fluvius, qui dicitur 
25 Nyssa, fiuxit sanguine tribus diebus, a feria \ I usque ad diem dominieum 
Odra eciam fluvius, qui preterfluit Wratislaviam, fiuxit tribus diebus aqua 
viridissima, postea aliis tribus diebus aqua penitus sanguinea. 

Eodtm tempore moritur regini Ungarorum nomine Marta. mater do mine 

Kinge. 

30 

1211. Ires soles apparuerunt In ortu soils die Lune 14 kal. Fobrnarii. 

Samborius a Boleslao capitur, qui acquisivit Gdansk '). 

Janussius archiepiscopus moritur. 

Eodem anno Griphina uxor Lestkonis ducis Syrad.ensis deposuit de se pe- 
35 plum publice eo, quod dixit, se esse virgiuem incorruptam, nec ab eo 
poterat cognosci propter impotenciam ipsius ut dicebant. 
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1272, Kazimirus iunior filius Bole&lai CrziTousti dux Cracorie genuit duos 
fihos, scilicet Leskonem ducem Cracovie et Conradum. 

1273. Lithwam terram Lublinensem miserabiliter devastaverunt. 


10 


15 


20 


25 


1274. Conradus filius Kasimiii genuit tres filios: Kazimirum, Boleslaum, 

Seinovitum. Ea quibus (Kazimirus)') genuit plures filios, scilicet: Lestkonem 
Nigrum, qui post ducem Boleslaum Pudicum Cracoviam tenuit Item genuit 
Wladislaum, qui Loketko *) cognominatus est, qui post regem Bohemie Cra- 30 

coviam adeptus est. Cuius filius Stephanus apud fratres Minores in Cracovia 
est sepultus. 


*) Opuezczono to imi$ w rckp *) Lestko r?kp. 3 ) cort icium wyd. Leng 
*) W Lngdunie. 



MAliOPOLSKI 


175 


hod Szamot. 


1273. Dux Boleslau 3 Cracovie convenit cum duce Bolemie Przimislio in 
5 Opavia et firmant amiciciam perpetuam. Anno ipso Boleslaus dux Cracovie 

et Sandomirie, Boleslaus dux Polonie, Conradus dux Mazovie et Lestko dux 
Szyradie intrantes terram Wladislai ducis Opoliensis levastaverunt earn to¬ 
tality, spoliantes et incendio subiiclentes usque in Opol et in Coszle et 
usque in Oderam et multos homines amiserunt, ibidem. 

10 Eodem anno quidam milites Cracovienses processerant ad ducem Wladis- 
hum Opoliensem cum tota potencia sua de consilio Pauli episcspi Craco- 
viensis; sed Boleslaus misso exercitu comprehends eos in campo Bognczyn, 
et commisso prelio ex utraque parte ceciderunt plurimi. Venit autem vox ad 
Paulum episcopum dicens: Ve tibi Paule, melius fuisset, si natus non fuis- 
15 see. Hanc vocem audierunt bene 60 viri. Imponebatur autem eidem, quod 
ipso procurante fuisset facta strages supradicta Tandem post aliquantulum 
tempus venit vox dicens ei: Non tiineas, episcope Paule, fac quidquid volue- 
ris, quia ego tecum sum. Hanc vocem audiverunt multi fratres predicatorum, 
in quorum domo morabatur tunc extra civitatem Craci viensem. Post aliquan- 
20 tuluin vero temporis eodem anno, predieto episcopo solo existente in cubiculo, 
facta est vox ad eum dicens: Noli timere Paule, fac quaecumque \is, quia 
septimo anno morieris. Nec distinxit, utrum septimo anno episcopatus sui, 
vel anno septimo ab eo tempore, quo huiusmoii vox ad ipsum facta est. Cui 
respondit episoopus: Bene, quia usque ad septimum annum vitam meam 
25 possum emendare. Et hanc vocem audierunt plures, qui stabant ante cubicu- 
lum ipsius. 

1274. Factum est concilium 3 ) generale 4 ) sub papa Gregorio X, in quo 
fuerunt congregati episcopi 1290. In hoc concilio Greci sunt reversi ad obe- 
dienciam ecclesie Bomane. Nam et patriarcha Constantinopolitanus celebravit 

30 in Greco ibidem coram papa missam in die apostolorum Petri et Pauli. Bex 
eciam Tartarorum venit ibidem et obedienciam Bomane ecclesie promisit 
et fidem confessus est, a quo et coronam accepit. In territorio Cracoviensi 
natus est puer cum dentibus, qui statim cepit loqui, et cum ba ptizatusesset, 
statim et dentes amisit et loquelam. Vixit autem tribus annis et mortuus est. 
35 Eodem anno dux Lestko iterum Gryphinam uxorem suam accepit, qua 
fuerat privatus. 


Wfrwe, 
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6 

R T^f* 1276. Kes horrenda et valde mirabilis. Homo quidam crudelis in pauperes 
et suis dominis infidelis grav» infirmitate correptus. cum venisset hora mor¬ 
tis, eius fratres, qui vocati fuerant, ceperunt inducere eum ad eonfpssionem 
Quibus respondit: Tempus quidem erat confiteodi, set mihi iam potestas 
denegata est, nam et traditus sum potestati demonum. Fratres autem ipsum 10 

ad penitenciam inducentes. ne de Dei misericordia desperaret, ait: Confiteri, 
inquit, iam non possum, sed cito videiitis, quia tradar in manus demoniorum 
flagellandus. Et statim audierunt ictus durissimos, quibus ipsum affligebSnt, 
et sonum verberum, et vulnera plagasq ie aspieiebant, neminem tamen vide- 
bant Ipse autem miser afflictus nec vocem nec gemitus dabat, et sic miser 15 

inter vulnera et verbera demonum exspiravit. 
pa g d1. Item in oetava sancti Micbaelis in Cracovia copia magna nivis cecidit. 

**>“• 1277. In circurndsione Domini in noctis medio apertum est celum et lux 
itoc*. maxima resplenduit ad modicam horam ita, quod tota civitas et dyocesis 

Craceviensis illustrata fuit delectabiliter. 20 

piHr. cjrca f i S tum sancti Luce ewangeliste Liihwani Laneidara crudelissime 

devastaverunt, abducentes secum in captivitatem preter eos, qui occisi sunt, 
quadraginta millia hominum utriusque sexus. 

25 


SO 

Rttci. 1278. In Cracoviensi diocesi erat quidam lacus, in quo homines nullo modo 
piscari poterant propter impedimentum dyaboli. Cum ergo eo anno esset 
yemps magis 8 ) aspera solito, quidam miles et religiosi et multi simplices 

l ) Ob. Francisci Chron u Pelzla i Dobrowskiego Ss. rer. Bohem. H 29. 

*) magna rkp 
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1275. Quidam puer vix annos duos habens uatu, dixit fratri Minorum ter 
dicens: Domine! Qui ait: Quid vis. Et ille: Tartari, inquit, venient et pre¬ 
cedent capita vestra. Cui frater: Quis tibi dixit? Cui puer: Deus, inquit. At 

5 ille: Timesne, inquit, illos? Cui puer: Timeo, inquit quia precident capita 
vestra. Quod et ita factum est. 

1276. Rrs miranda et horribilis. Homo quidam crudelis super paupere 9 , et 
suis dominis infidelis, cum gravi infirmitate venisset ad portas mortis, fra- 
tres, qui vocati iuerant, ceperunt ipsum inducere ad confessionem, quibus re- 

10 spondit: Tempus quidem erat confitendi, sed iam denegata est mihi potestas 
confitendi, nam et traditus sum potestati demonum. Fratnbus autem ipsum 
ad penitenciam Jnducentibus magk, ne de Domini misericordia desperaret 
ait: Confiteri, inquit, non possum iam, sed cito videbitis, qu,a traditus iam 
sum in manus demonum. Et statim audierunt ictus durissimos, quibus ipsum 
15 affligebant, neminem autem videbant, sed tantum sonum verberum et strepitum 
audiebant, vulnera in curpore et plagas aspiciebant. Ipse miser affiictus nul- 
lam vocem dabat nec gemitum, sed tantum vultum contrahebat et rugabat, 
et sic inter verbera demonum exspiravit. 

1278. Post ruinam regis Ungarorum filia eius Kinga, virgo Deo devota 
20 et sancte Marie semper virgini in die sancti Stephani protomarciris vidit in 
visione quandara virginem pulcherrimain mdutam pallio mirabili, que ba- 
bebat literas insertas per totum pallium de 7 gaudiis beate Marie, excepta 
una plica pallii, in qua non erant litere. Que videns puella cep it mirari; ad 
quam beata virgo: Cur, inquit, miraris? Ad quam puella: Miror, inquit, tuam 
25 pulcbritudinem et cur pallium tuum non est per totum ornatum? Ad quam 
Domina: Ego sum mater Domini, tu autem hoc pallium meum decorasti; 
sed quare hest*-rna die non recitasti septem gaudia mea, que solebas semper 
recitare, ideo hoc pallium meum non est per totum ornatum, verum tamen, 
filia, noli conturbari, quia desiderium tuum adimplebitur, nec de patre solli- 
30 eita sis, qui ad maiorem gloriam, quam unquam fuit, perducetur. Eodem anno 
in nativitate gloriose virginis Marie intravit ordinem sancte Clare in Praga 
cum maxima solempnitate V 

1278. In Cracoviensi diocesi erat quidam lacus. in quo homines nullo modo 
poterant piscari propter impedimenta diaboli. Cum ergo eo anno esset biems 
35 magis aspera solito, quidam mil.tes et religiosi et multi simplices illius 
provincie cougregati fuerunt ad capturam piscium illius lacus cum crucibus 
et vexillis- Et primo quidem, licet cum difficultate traierunt sageuain haben- 
Monumenta Pol. Hist, tom (II. 


grnd. 

16 . 


1277 

wrat. 

8 . 



178 


R 0 C Z N I K 


hod. Kurop. 

illius provincie congregati fuerunt ad captivacionem piscium illius laci cum 
crucibns et vexilis. Et primo quidem traxerunt licat cum difficultate, sage* 
nam habentem tres pisciculos parvos. Secundo traxerunt saginam mastiga- 
tam et nullum piscem habentem. Tercio vero traxerunt sagenam cum maxima 5 

difticultate contineDtem quoddam monstrum, quod habebat caput caprinum 
et oculos rubicundissimofe, quo viso homines fugierunt relictis crucibus. De 
quo vero omnes fuerunt morbidi facti. Ipsum vero monstrum cum extraxisset 
caput suum subtus glaciem, cepit discurrere per aquam somtum et strepitum 
faciendo. 10 

1279. Frater Bonagraeia in generalem eligitur, et frater Nicolaus sigillum 
provincie tenuit. 


20 


25 


i 


30 


awl*, ^em eodem anno in Italia in vigilia Marci evangeliste factum est terre 
motus magnus, ex quo subverse sunt septem civitates. 


35 
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tsm tres parvos pisciculos. Secundo traxeiunt sagenam mastica f am et nullum 
piscem habentem. Tertio vero traxerunt cum maxima difficultate quoddam 
monstrum, quod habebat caput caprinum et oculos rubicundissi mos: quo viso 
5 homines fugerunt, ex quo omnes fuerunt morbidi facti. Ipsum vero monstrum 
cum inposuisset caput suum subtus glaciem, cepit discurrere per aquam so- 
mtum et strepitum faciendo. 

Eodem tempore Boleslaus dux Polonie ha bens adiutorio Mestvinum ducem 
Pomeranie intravit fines Teutonicorum 8 diebus spolians terram, et ad ulti- 
10 mum gloriose triumphavit de exercitu eorum. 

1279. Obiit Boleslaus dux Polonie, qui habebat uxorem filiam Bele regis Unga- 
rorum. Iste Boleslaus uit maximus triumphator de Teutonicis et homo virilis, 
quia nullum regem quantumcumque potentem timebat. Obiit 7 Idus Aprilis. 

Eodem anno pugnantibus cruciferis de domo Teutonica contra Lithuanos 
locapti sunt duo fratres cruciferorum a Lithuanis, quorum unus cum fuisset 
suspensus super altissimam arborem, equus quoque sub ipso suspensus est, 
ut igne supposito utrumque vorax flamma consumeret. Sed mi.um in mo- 
dum equo per iguem consumpto celum apertum est super cruciferum et lux 
magna descendit super eum, et ros descendens de celo ignem dispereit in 
20diversas partes. Cumque lux ilia ascenderet in celum simul et crucifer 
ille ascendit cum corpore in celum; itaque post discessum lucis nullum 
vestigium, nulla particula vel signum inventum est de illo, videbaturque 
Lithuanis astantibus et ascensionem illam mirantibus, quod virgo puleherrima 
ascenderet in celum. Sed quia pagani huiusmodi factum ascribebant incan- 
i5 tacionibus, non virtuti divine, ostendit eis Deus almd miraculum, quod in 
socio suspeusi illius cruciferi experiri voluerunt, nam viso predicto miraculo 
superstitem cruciferum dirupto trunco arboris per medium incluserunt, cir- 
cumponentes ignem copiosum, ut vivus igne consumeretur. Sed dominus mi- 
litem suum pro fide certantem non rf liquit sine celesti presidio. Nam subito 
30celum fuit super ipsum apertum, et quedam avis magna alba, qualis nun- 
quam visa fuit ab aliquo vivente, descendit de celo in luce magna et eri- 
puit predictum cruciferum de medio igne et tulit secum in celum in corpore. 
Quod videntes pagani dixerunt: Yere magnus est Deus christianorum, quia 
talia facit seivis suis. 

35 Eodem anno in Ytalia in vigilia beati Marci euangeliste factus est terre 
motus, ex quo subverse sunt septem civitates. Miserabiliter autem terra ab- 
vorbuit civitates, quia descenderunt in abyssum cum habitaciombus suis, et 


kwiet. 
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5 


10 


15 


1280. Dux Boleslaus obiit sine prole, cui successit Lestko Niger, dux 
Sandomiriensis, electus a nrlitifcus, qui dux Ruthenos cum Thartans in 
Goszlicz potenter stravn. 


25 


30 

riwp 1281 Nicolaus papa III obiit et Martinus, Thuronensis nacione de oardi- 
B 2 r *,. nalibus electus, cuius temporibus fluxit Rome safigwis de celo et innundado 

Tr. 

aquarum fuit per totum fere mundum. 

1282. Dux Boleslaus Lithwanos predantes terram interfecit. 


’) Nie.ro a wyd. Leng *) ultims wyd. Leng. 
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aadiebatur vox clamantium de abysso per quatuor dies. Montes eciam duo 
convenerunt in unum, inter quos fluebat fluvius, qui ita fait montibus con- 
clusus, qui nullum meatum habens fecit lacum circa se ad 60 milliaria et 
5 amplius omnia subvertens. Multa eciam castra in montibus nita, aperiens se 
terra per motum terre, que stetit 17 diebus, ipsa castra cum montibus ab- 
sorbuit, aliquos montes maximos in planiciem deducens, terre penitus coequa- 
vit, et in populo stragem miserabilem fecit. Nam in ') quodam claustro 
Cj sterciensium ordinis 70 sorores occidit, et alia multa mala fecit. 

10 Eodem anno obiit gloriosus princeps Boleslaus. tilius Lesttonis, filii Ca^imiri 
dux Cracovie et Sandomirie, qui fuit homo castus, pudicus, sobrius, mansue- 
tus, nulli malum pro malo reddens, libertatum eciam conservator, militum 
verus amator, religiosorum omnium fuit benefactor. Regnavit autem 37 
annis. Obiit quoque sine prole, cui successit Lestko per electionem militarium 
15 frater eius patruelis. Uxor autem Boleslai domina Kynga post sepulturam 
mariti ingressa est ordinem sancte Clare, cum sorore relieta Boleslai ducis 
Polonie, que fuerunt sorores uterine*) filie Bele regis Ungarorum. 

Anno domini 1280, primo anno elec- 1319. Dux Boleslaus obiit sine here- 
tionis dutis Lestkonis, venit Leo dux de, Liscko Niger post eum. Hie debella- 
2 oRnssie cum exercitu copioso Tartarorum, vit Ruthenos et Tartaros in Goslitz. 
Lithuanorum et Ruthenorum, volens pos- 
sidere ducatum Cracoviensem et Sando- 

miri msem, cui occurrerrunt Cracovienses et. Sandomirienses feria 7 vigiiia 
beati Mathie apostoli in Goslicz, videlicet: Petrus filius Alberti Cracoviensis 
25 et Janussius Sandomiriensis palatini cum GOO hominibus, et prostraverunt 
Tartarorum. Lithuanorum et Ruthenorum maxiraam multitudinem, domino 
celi ipsis victoriam conferente. Ipse autem Leo secundo die fugit de terra 
valde confusus, quern pest 15 dies secutus est Lestko habens secum 30 mil- 
lia equstum et duo millia peditum, et spoliavit eius terram mis^rabiliter, et 
BO castra subvertit Russie, reversusque est ad propria cum pace et gloria 


1282. Dux Lestko Cracoviensis et Sen- 
35 domiriensis et Syradiensis persecutus est 
Yazwizitas admonitus in somnio per ar- 
changelum Michaelem, et comprehendit 


1320. Liscko occidit Lithuanos, qui 
eum spoliaverunt 


10 . 


Inly 

> 4 . 
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10 


15 


2o 


1285. Hie milites insurgunt centra duoem et eicerunt de terra, quos ipse 
regis Ungarie auxilio superavit, et tunc plancavit civitatem. 25 

Marco 

z8. Item Martinus papa obiit. 


’) Pisavz kodexu Szamotulskiego dotozyl tu od siebie nast^puj^c^ uwag^: sed salva 
reoerencia istius liistoriographi, nos temporibus iuoentutis nostre vidimus in castro 
Gnepnensi capellam quondam ligneam, que vulgariter appclatur cruchta, in qua 
erant duo gfemdes lapides in modum molarum molendini, sanguine , ut dice- 
bat ur, eiusdem ddmine rubricati, inter quos, ut dicutir, fuit concussa totaliter 
et extincta et in ecclesiam nniorem Gnesnensem fuit tradita sepulture. 0 przyezy* 
nie .jej smierci obaez przvpisek na str. 40. 8 ) imp&liunf Sz. 
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eos ultra Nareff, quibus superatis reduxit totam predam, quam ipsi de Lu¬ 
blin abduxerant; in quo conflictu nullus hominum occisus est de ipsius exer- 
citu, ubi et mirabile aecidit.. quia canes, quos predicti gentiles abduxerant 
5 viso christia norum exercitu, ceperunt gaudere, ululate et exultare per signum, 
quo simul cum ehristianis in occisionem gentil um conversi sunt mordentes 
atrocissime. 

Eodem anno fuit maxima fames in terra Cracoviensi, per quam famem 
infinita millia hominum iverunt alii in Russiam, alii in Ungariam. 

10 1283. Mortua illustria domina coniur domini ducis Przinrslai maioris 

Polonie, Lukardis nomine, filia Nicolai ducis Cassubitarum; mortem vero 
fcius nullus potuit indagare qualiter interiit.') 

1284. Tartari terrain Hungarie, que dicitur de Septemcastris, intr&verunt 
et multos ehristianos captivaverunt et occiderunt. Christas autem tutor chri- 
l'» stianorum magnam famem et pestilenciam in eos immisit, quod audientes 
Septamcastrenses victoriam commiserunt Deo dicentes: Melius est gladio pe- 
rire quam fame in castris et civitatibus per Tartaros interire. Vota complent 
opere. Quod audientes Tartari ehristianis se eingunt, quasi coream de ipsis 
facientes, (ut) videntes christiani fratrum suorum msserentur, et per hoc 
SOp&ganos non impediaut 2 ), ut pugnarent cum eis; sed inquiunt christiani: 
Melius est cavere unicuique nostrum, ne pereamus similiter cum illis; et turn 
Deo opitulante paganos superaverunt et captivis liberatis cum magna leticia 
ad propria redierunt. 

1283 Dux Lestko piissimus Cracoviensis, Sendumiriensis et S^radiensis 
25 de suis militibus et duce Conrado Mazo vie gloriose triumphavit. Siquidem 
dicti milites Cracovieuses ducem Cenradum in preiudicium ducis Lestkonis 
sibi elegerant in dominum et heredem, sancto viro contempto: et quia Deus 
non relinquit iustum nec semen eius querens panem. dux Lestko videns ma- 
liciam suorum baronum confugit ad auxilium Ungarorum, qui statim ei 
80affuerunt in presidium, non tantum Ungari christiani ducis pii et incliii cause 
condolentes, sed et Comani pagani eius vieem fortissimo condolucrunt, et 
extemplo cum dicto duce uterque contra milites Cracovicnses et ducem Con- 
radum acies ordinaverunt. Mirabile dictu, fit congressus, Deo iuvante dux 
Lestko cum paucis fidelibus et Ungans, Comanis vix 800 ducem Conradum 
35 cum magna hominum multitudine fugavit, mactavit et captivavit, et 
sic- cum gloria ad Cracoviense castrum remeavit, quod solum sibi per cives 
Cracovienses de omnibus castris terre Cracoviensis fuerat fideliter reservatum, 
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hod. K irop. 


5 


10 


1288. Tartari fuerunt in Sandecz. 


15 


12m Mortuo Leskone sine prole, Boleslaus succedit dux Mazovie electus 20 

a militibus, qui eodem anno eiicitur per eosdem. 

Henricus dux Wratislavie et Cracovie obiit; Przmislius Cracoviam obti- 
nuit, Wladislaus Sandomiriam. 

«p- Eodem anno rex Ungarie ’) circa Chrober submergitur et gwerre magne 

in terra facte sunt. 25 

1291. Terra Cracoviensis regi Bohemie traditur 2 ) per ducem Polonie Pre- 
mislium, et episcopus Bambriensls venit cum exercitu regis Bohemie. Wla¬ 
dislaus dux Wysliciam et Oblekonem *) di(u) expugnavit, et eiercitus Bohe- 
micus confusus decessrt. 

QA 

1292. Domina Kynga ducissa obut Cracovie. 

Paulus episcopus Cracovie obiit, cui Procopius successit. 

Eodem anno rex Bohemie Syradz acquisivit. 

1293 Tartari circa Sandomiriam fuerunt. 


*) Wiadyslaw *) Ob. Archiv. f. Kunde Oest. Gesch. Quell XIV. 172 dzialo 
sig to w mitisiacach L ’tym i Mareu s ) Loblekam rekp. 4 ) 1252 wyd. Lengn. 
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hod. Beamot. bad. kr6i, 

domina Gnfina ducissa in eodem castro residente; pro qua fidelitate dux 
Lestko civitatera Cracoviensera fortissimis blands et fossatis, renitentibus 
militibus, eodem anno munivit et magnas contulit libertates 

5 Eodem anno dux Przemidaus maioris Polonie duxit uxorem, regis Suecie 
(filiam) nomine Richsam in octavis sancti Francisci. »• 

1286. Castrum a Ruthenis et Lithuania nomine Gostyn acquiritur, ftaude 
vero Conradi ducis raultorum sanguis effusus est innox'us in eodem, mortu- 
orum et captivorum 600. 

10 la eodem anuo post assumpcionem beate Virginia Marie Cracovienses et 
Sandomirienses conantur eiicere Lestkonem; sed cum auxilio regis Ungarie 
vincuntur, sed tamen civitatem com busserunt. 

1288. Dux Loktek cum Teutonicis bel- 1321. Milites in Polonia expulerunt 
lum committit et vincit eosdera. Civitas Lysikonem, qui cum Ungarorum subsidio 

15 Cracovionsis Zlesieusi dei.uo traditur, et eos supenicit et Cracoviam vastavit; et 
dux Wladislaus pedester vix aufugit. Epi- tunc Tartari fucruut in Sandecz. 
scopus Paulus captivatur, et milites multi 
alii oceiduntur, terra vastatur, et multa 
mala orta sunt. 

20 1322. Lystko obiit absque liberis. Bo- 

lc6laus post eum dux in Masovia princi- 
pabat, qui eodem anno expulBUs fait. 

26 


30 1292 *) Domina Kynga ducissa obiit. 1323 Paulus Cracovie episcopus obiit, 

Procopius post eum. Eodem anno obiit 
domina Kinka in Sandetz. 

1293. Tartari circa Sandomiriam fueruut, et sequenti anuo strages maxima 
35 facta est iu militibus per Lithuanos, et Cazimirus dux Lancicie occiditur per 
eosdem 


Monument* Pol. Hist, tern Ill. 
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hod. Kwrop' 

1294 Strages maxima facta est in militibus per Lithuanos et dux Kazi- 
mirus, dux Lancieie occiditur per eosdem. 

1295. Procopius episcopus Cracoviensis cbiit, cui Iohannes Moszchata suc- 
ccdit. Primislius dux maioris Polonie a domino Iacobo arehiepiscopo, dicto 5 

cx-rwc.Swinka post festum beati Iohanris baptiste, die domimco. inungitur in re- 
SC ’ gein Polonie in Gnezne; sed sequenti anno occiditur. Cui Wladislaus in re¬ 
gno succedit. Iste Wladislaus fuit filins Kaximiri filii ConraJi, filii Kazimiri 
Probi, (filii) Boleslai Krziivousti. Hie Wladislaus audacissimus preliator, multa 
prelia habuit contra regem Bohemie et duces Slezie et Glogowie. . lb 

'“ fy 1296. Sexto Ydus Februarj r?x Premislius maiori3 Polonie (occiditur). 

Eodem anno Lithwani terram Sandomiriensem intrant et vincuntur. 

ID 


1294. Dux Wladislaus dictus Loktek cum Ungaris et Polouis Slesiam 20 

vastant. 

I29H. Generalis pestilenciji anunalium in tota Polonia. 

1300 Ecx Bohemie in Gnezna coronatur. 

Item dominus Wyslaus episcopus Cuyaviensis migravit ad Christum, cui 
successit dominus Gerwardus, qui mortuus est in curia summi pontificis 25 

Endem anno tempestas fuit mag.ia. 

Anno ipso vex Boherai'' intr.it I’oloniam et obtiaet tetam. Et Rutheni ter¬ 
ram Sandomiriensem intrant et Kovam civitatem °) spoliant et comburunt, 
et multa mala in tota terra feccrunt, militibus e'xistentibus in hello cum 30 

rege Bohemie. 

1301. Soror Salomce do micella cbiit in Mazovia •’*). 

1302. Dux Wladislaus cum Ruthonis et Tartaris Sandomiriam vastavit. 


>) Roku 1323. Ob. Mon. Pol. II. 944. *) Nowe miasto ezyli Korczyn. 

8 ) Wnuka krdla Lokiotka. 4 ) Cracoviensis i\kp. 
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VI 


hod Szam. bod. Iroluo. 

1295. Prziraislius dux maioris Polonie 1324 Procopius obiit. Johannes Moska 
5a domino Jacobo archiepiscopo dicto Swvn- sequitur eum. Eodem anno rex Premislius 
ka, post fesfcum beati Jobannis baptfste coronatur in Gnezna, et proximo anno 

inungitur in regom Polonie in Gnezna. occisus est. Quern ^ latislau^ in regno 
Eodem anno episcopus Procopius obiit, sequitur, qui fuit animosus bellator, quia 
cui Johannes dictus Muscata suecessit raultociens bellabat cum rege Bohemie, 
l Toutonicus. duce Slezie et Glogovie. 

1290 6 Idus Februarii rex maioris Polonie occiditnr a suis militibus de 
clenodio dicto vulgariter Zaremba prope oppidum Rogoszno. Cumque gravis- 
sime fuisset quasi letaliter vulneratus, et illi quasi iam moituum reliquisseni, 
supervenit quidam ex inimicis ipsius requirens ab eo, si adhuc supervivere 
l;\aluisset. Cui rex voce humili fertur respondisse, se adhuc posse supervivere, 
si in caloribus servaretur atque mederetur. Fuit enim tempestas kee in vi- 
gilia sancte Apollnnie Virginia. Quo audito lictor, qui superstabai, evaginato 
pugione ipsum ad terrain confodiens penitus tunc exstinxit. 

1297. Wladislaus Loktek dictus cum Ungaris et Polonis vastat Zlesiam. 

20 

1325. Rex .Bohemie in Gnezna coro- 
1300 Dominus Wyslaus episcopus Cu- natur. 
javiensis 4 ) migravit ad Christum, cui 
25 successit dominns Gerwardus, qui mortuus 
est in curia summi pontifids pape. 

Eodem anno tempestas fuit magna. 


30 

1301 Dimicella Salomea Zemowithi Domma sancta Salomea obiit 
duds filia migravit ad Dominum 

1326. Wlatislaus cum Ruthenis et Tar¬ 
tan's Sandomiram devastabat 
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kod Kurop. 

Item Swanthoslawa filia raagni principis Russie o r dinis sanr.te Clare obiit. 

Item ierunt milites Cracovienses et Sandomiri e nses Russiam, udelicet Lu- 
blin-novum. quod Rutheni oecupaverani pluribus annis, expugnaverunt, deinde 
in paucis cum multitudine Ruthenorum Lithwanorum ac Tartarorum pugna- 5 

verunt et Domino cooperante de omnibus trjumpbaverunt. Postea reversi 
ipsum castrum Lublin obtinnerunt. 

1304. Rex Romanorum Bohemiam intravit et vastavit. 


Item intrat dux Wladislaus dictus Lokhtek terram Cracoviensein cum 
Ungaris et obtinuit Vyslieziam. 

1305. Terram Sandomiriensem obtinet predictus dux Lockthek. 

1306. Dux Wladislaus Cracoviam obtinet, rege Bobemie occiso. ') 

Item filius ducis Wladislai obiit, aput fratres Minores in Cracovia sepellitur. 

Item Iohannes episcopus capitur a duce propter gwcrras quas faciebat. 

m 

Frater Gentilis cardinalis de ordine fratrum Minorum mittitur legatus in 
Foloniam et Ungariam. ■*) 

Item eodem anno arsit circa ecclesiam omnium sanctorum; de illo igne 
ventus portavit super ecclesiam kathedralem et exussit totam et castrum, 
quam ecclesiam prenotatus dux Wladislaus. una cum uxore. sua Hedwigi et 
filio ipsorum excellentissimo Kazimiro, succedente in regno, reedificant ad 
honorem sanctorum Venceslai et Stanislai martirum. 


10 


15 


20 


25 


mi - 1312 Civitas Cracoviensis duel Wladklao contradicit et ducem Opoliensem 
induxit, qui mox post duos menses advocatum et pociores cives cepit et 
civitatem duci Wladislao vendidit et tradidit per fraudem. 3 ) 30 

Eodem anno Wladislaus ducia Wladislai filius obiit et aput fratres Mino¬ 
res sepellitur. 

1316. Hie intravit provinciam Saxonie anno mortalitatis. 


*) Waalaw zabty 4 sierpnia. *) W pocz%tku Ustopada przybyl do Budy En¬ 
gel Gtsch v. Ung. I. 491. J ) Ob. Rocx kap. w Mon. Pol II. 815, 
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hod. Stsamot. kod. krnlew. 

1302. Swantoslawa megni ducis Russie filia, ordinis sancte Clare obiit. 

Eodem anno inierunt C'racovienses et Sandomirienses Russiam, versus Lu- 
blin-novuno, quod Rutheni, occupaverunt pluribus annis, expugnaverunt, deinde 
5 in paucis cum multitudine Ruthenorum et Lithuanorum ac Tartarorum pu- 
gnaverunt et Domino cooperante de omnibus triumphaverunt 

1327. Re\ Romanorum intrav.t Bobe- 
miam et devastat. 

10 1304. Wladislaus dictus Loktek intravitterram Cracoviensem et Wysliciam 

obtinuit; et sequenti anno dictus dux Wladislaus terrain Sandomiriensem obtinet. 

1306 Civitas duci Wladislao dicto 1328 Dux Wlatislaus obtinuit Craco- 

Loktek traditur. viam et ocoidit regera Boheraie. 

15 Filius Wlatislai moritar. 

Iobannes episcopus captivatur a duce 
propter discordiam, quam seminavit. 

1329 Frater Gentilis ordinis M? norum 
cardinalis- legaius venit in UDguriam et 
20 Poloniam. 

Eodem anno arsit circa ecclesiam 
omnium Sanctorum, et de illo igne ven- 

tus portavit super ecclesiam cathedralem, et totam ecclesiam una cum toto 
castro penitus concreraavit, quam ecclesiam et castrurn predictus dux Vi la- 
25 dislaus cum coniuge sua domina Hedwige et filio ipsorum excellentissimo 
duce Cazimiro ad statum pristinum reformat et ad bonorem sanctorum Ven- 
ceslai et Stanislai martirum ipsam ecclesiam dedicavit. 

1330. Cracovienses duci Wladislao sub- 

traxerunt obedieneiam et intromiserant Opoliensem, qui post duos menses 
advocatum et procedures cives captivavit et tradidit civitatem ad manus 
Wlatislay. 

In eodem anno obiit Wlatislaus filius Wlatislay et apud Miaores tu- 
mulatns. 

Set pater transivit in Saxoniam in anno pestilencie. 
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1 oil. Kurop 

1 S 2 () i^ x Wladislius coronatur in Cracovia auetoritaie domini pape per 
B t"‘ venerabilem in Christo patrem Ianislaum archiepiscopum Gneznensem. 

h,,c. Item eodem anno in octava Iohannis baptiste, die Iovis, in Sandeez EH- 5 

zabeth filia Wladislai regis Polonie post Karalum regem Ungarorum per 
suos barooes est revereuter accepta. 

1323. Kazimiriis filius regis Polonie Wladislai dicti Locktek duxit uiorem 
Annam nomine, baptisatam in Christi nomine, tiliam Ge-.limini duds Ly- 
thwanorum, in vigilia apostolorum Philippi et Iacobi; quindecim annos ha- 10 

buit a natlvitate sua. 


kod. Kurop. Szamot. 

1330, Qu’dam miles Felieianus nomine nacione Ungarus fem tercia post 
ccnductum pasche irruit in regem Ka.ulum, volens ipsura cum uxore sua 
nomine Elizabeth, que fuit filia Wladislai dicti Locthek et cum filiis 
trucidare; et amp ^ans macum regine dextram et ipsum regem graviter 20 

vulnerans ad raai urn, solus miserabiliter ibidem concisus occubuit. Pro quo 
scelere suns filiis et filia et tota peue sua genealogia fuit extincta. Ipso 
anno fait tanta fertilitas in tota Polonia, quod in Cracovia interdum men- 
sura siliginis non solvebat grossum. Anno ipso (ex)euntcs cruciferi cre- 
maverunt castrum Wyssogr.id in Cuyavia, multis militibus ibidem occi- 25 

sis, sed non sine magno detrimento suorum, qu'a pro quolibet capite 
n ostrprum bene ipsorum octo vel novem ocdderunt Ipso tempore crema- 
iip* verunt castrum Nakel, acquisiveruut castrum Ratzoss episcopale; metu 

9 . 

autem ipsorum castrum Itadzeow per nostros fuit crematum. Et quia nullus 
fuit rebellans, quamvis multa danipna in homiuibus percepissent, cum 30 

victoria et prosperitate ad propria sunt reversi. In vulgo autem maximam 
sanguinis effusionemgfecerunt, nam virum et mulierem, iuvenem et senem, 

Wiemz 19 Locthek' L. regis Polonie Szam. — 22et» me tna K. — tota... genealogia* omnis 
totaliter parentela Sz. — extinota* trueidata Sz. — 22—34 Ipso... grossom^ mV mo Sz .— 23 
fertilitas* tak Truuka; sterilitas K. — 24 Arno ipso*’ Eodem a. Sz, — 25 episcopale 
gntewi* nie ma Sz. — 27~eum» tnnc e. Sg, 
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kod. Szomot. hod krohw. 

1320. Rex Wladisiaus dictus Loktek coronam in Cracovia auctoritate do- 
mini pape per venerabilem in Christo patrem lanislaum archiepisccpum Gne- 
znensem accepit. 

5 Eodem anno filia eius Elisabeth regi Ungarie Carolo copulatur. 


1322. Cazimirus filtus reg's Wladislai dicti Loktek duxit uxorem Annam 
nomine, baptisatam in Christi nomine, filiam Gedimini ducis Lithuanorum, 
loin vigilia apostolorum Philippi et Iacobi, que qu'dem Anna 15annos habuit 
a nativitate sua 


15 

kod. Kurop. Szamot. 

pregnantes et vagientes, clericos et sacerdotes, omnes quos invenire pote- 
rant, gladio extinxerunt. Rex igitur Wladisiaus dictus Locthok Polonie, 
videns bantam alflictionem sue gentis, congregata milicia tocius Polonie et 
20 auxiliariis de Ungariaprope decern milibua et aliis stipendiariis non paucis, 
venit tempore autumnali usque ad fluvinm Drwancza, illis ex alia parte fluvii 
suo toto cum robore obsistentibus, et-cum pluribus diebus quocunque nostri, 
ill! ex alia parte contra nostros transirent, et maxime in iliis loci®, ubi vada 
erant; alias enim totum fluviura trimcis exigonis et faleibus imple\erant, ad 


WIersz 17 pregantes et vagientes^ pugnsates et vagartes Sz. — 19 videns ... Polonie* tiic- 
ma K. — 20 das niema K. — aliis* de a. K. — 21 fluvii* cnnsUtcntibns t Sz. — 22 obsi- 
stentibus* et o. Sz. — 24 faleibus* faueibus K. — ad» Adliec. Sz. 

*) W tern miejscu pisarz kodexu Szamot&Iskiego wtr^oil anaehronieznie do text.i 
zdarzenie, ktore prawdopodobnic znajdovral'o sir na brzcgn, i do rocznikn tego zgoJ'a nie 
nalezalo. Wskasuje na to widocznic dalszy text, zgodny zupelnie vv tym kodexie z ko- 
dexem Kuroputnickiego i z roeznikiem Traski. Oto slowa togo wtrrtu: Anno domini 
1328 Zelet rector parochialis ecclcsie in Lekna die bcati Francisci , qui fuit dies 
dominica, cum rmsscan die eodem debuisset peragere, de ecclesia velocius cucurrit, 
diabolico p^rmotus spirltu se in horreo dooms sue propria manu strong'Jans et 
quodam fune dicto vulgariter strikem semet ipsum suspendens, ibidem miserabili- 
ter expiraoit. Vis\is est autem niger hyreus aut aries cervicibus eius assisterQ et 
ipsum cum suis comibus inhumanissime verberare. 
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hod Kurop 

unius hemiuis simplicis vadum ostendenus consilium, rex dimissis in 
latibulis expeditorum prope duobus millibus viris, simulavit se circa 
Brodniczam cum toto exereitu velle pertransire, ubi ipsi barbati con¬ 
tra regem onines in^imui coucurrerunt Icsidie igitur regis fluvium trans- 5 

meantes signum sui transitus fumo ostenderunt. Hex igitur, qui ad tria 
bene miliaria erat a loco, concito gradu suo cum exereitu fl ivium transivit 
et conflictum cum suis avidius prestolabatur Illi autem videntes, quod vir- 
tuti regis occurrere non valebant, in muuicionibus se clauserunt et per 
fraudatores nostros agentes, cum potuicset fame totam terram obtmere, 10 

Dobrinensem terram et castrum et Bideoste aliud castrum sibi resigaantes. 
datis suis et suorum et ipsonrn civitatibus civium literis super duos ar- 
bitrr.s videlicet regem Ungarie ex parte nostra et regem Bobemie nego- 
c ium ex parte ipsorum dimiserunt. Et acceptis trtugis a festo sancti Luce 
cit rwea euari g e iiste usque ad festum sancte Trinitatis, rex noster cum rege Ungarie 15 

comparavit, et ipsi in tennino nec regem Bohemie adduxerunt, nec soli 
comparuerunt. Et sic per fas et nefas regem Polouie de terra evaserunt; 
qui in eorum terra 15 diebus stetit, et fere adnihilata terra cum suis 
ad propria rediit. Fertur autem, quod in suo exereitu duo miiia et 100 
gakatos babuerit, aliorum eque armatorum sine galeis prope vigint- miiia, 20 

sagittariorum et aliorum fere triginta miiia; itaque secundum veri rela- 
mo cionem exercitus polonicus estimatus fuit plus quam 50 miiia. Hie rex 
ewwc.Wiadislaus facitns colloquium in festo sancte Trinitatis in Chanczin, filio suo 

3 

Kazimir©, qui duxerat filiam Gedimini ducis Litbuanorum, maiorem Po- 

loniam, Siradiam, Cuyaviam tradidit possideniam, intimans sibi et incul- 25 

cans, ut sicut ipse ita ille gades regni reformare studeret. Hie Kazimirus 

veniens in Poloniam fere a pnssessione fuit per quendam Vincencium pa- 

latinum Poznaniensem, quem pater eras prefecerat eisdem terris prefer 

Siradiam, impeditus et nisi milites et emtatum cives fuissent, terram a 


Wicrs'z. 3 vjri6» expeditorum Sz. — circa- prope Sz, — 5 concnrrerunt* eonvenerunt Sz. 
6 sui tr. f. %ie via Se — 7 transivit* pertransivit Sz. — 8 prest.» expectabat Sz. — quod> 
quia ft — 10 cum > num potuissent Sz — 11 Bidcoste* Bydgoszca Sz — 12 suis* sibi 
Sz — et ipsorum civitatit>us* civitatum Sz- — 16 coraparavit« compi.ruit Sz — 17 evaBerunt* 
exegcrunt ft — 18 terra 15 d.» terra fere ad XX dies Sz. — 19 rediit' est reversus ft 
— 20 habuerit** habuit Sz. — sine galeis nieuia ft. — 21 50 * 52 ft — 23 Chanczin' Chi,- 
cztn Sz. — 25 intinians* interminans Se. — 26 stud.* debeat ft. — 27 eisdem- eiusdem K. 
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hod. Kurop. — Seamot. hod. hrSlew. 

rege et filio suo voluit alienare- Predictus igitur Viucencius regni pessimus 
defrandator et gentis, et inpaciens huius alienacionis circa festum beate Marie 22 . 

Magdalene callide et occulte cruoiferos eduxit, qui fere Cuyaviam et Wla- 
5 dislaw civitatem ceperant, nisi auxilio Dei et propugnandum virlute fuisset 
defensata, ubi ipsi barbati fere ducentos homines amiserant. Tandem a 
civitate cum dampno discesserunt. Supradictus igitur Yincencius ipsos bar- 
batos caute in Poloniam duxit, qui Slupczam civitatem captain devastan- 
tes in Pisdri, ubi tunc Kazimirus erat, venire festinabant, ipsum preo- 
locupari cupientes, sed Deo volente a civitate discesserat, quam eciam tunc 
per fraudem et negligenciam fidelium civium capientes, et pluribus occisis 
et cremata civitate cum fratrum monaaterio inde abierunt, et pervagantes 
tutam pene ex ilia parte Warthe terram vastant, civitatibus forensibus 
et aliis municiunculis crematis, nullo obstante, Vincencio pessimo 
15 fraudatore id agente, quamvis cum magno damno suorum, cum ingenti 
preda in Thorun sunt reversi. Et non post rnultum tempas congregato- 
copioso exercitu et stipendiary's de Rheno et aliis partibus Allemannorum 
quam plurimis Lanciciam advenerunt, quam devastantes Syradiam ingressi, 

Unyeyow civitatem et caslrum, et aliud castrum Syradz et alias civitates 
20 cremantes in Kaliss pervenerunt, quam duobus diebus oppugnantcs et 
nihil proficientes quadraginta et pene plus suorum amissis m Thorun 
redierunt, ubi eciam vigmti homines ad pugnam expeditos atnise- 
runt. Rex namque Polonicus Wladislaus quamvis circa Lanciciam ipsis 
occurrisset, tamen eos invadere non audebat, quia ipsum et in numero et 
25 in fortitudine quam plurimum excedebarit. Sed de Lancicia ipsorum ad 
unum vel duo miliaria semper sequebatur, eos debilitans, vestigia, ubi eciam 
predictum Vincencium, de quo memo rati suipus, per literas patentes ad- 
vocans, ipsum sibi et filio reconciliavit. Qui Vincencius, volens n'omen per- 
dere iufiielitatis, ipsos barbatos et eorum exercitus sagaciter exploravit. 
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Et quamvis incomparabiliter plures illos coguosceret et forciorss, ne me- 

tum Polonis et Cracoviensibus et Sandomiriensibus et aliis incuteret, illos 

respectu nullos esse et nihil posse affirmavit. quamvis regis auribus aliud 

ineulcare non obmisit. Veniens igitur rex 5 

post ipsos in Cuyaviam, circa Plowcze 

viilam ultra Radzeow sitam Deo et sanc- 

tls martiribus Adalberto x ) et Stanislao se 1331. Rex Wladislaus debeHavit cru¬ 
et suos recommendans in translacione beati ciferos in Cuyavia ultra 30.000 homi- 
Stanislai cum ipsis conflixit, et Deo et num. 10 

suis sanctis pontificibus atque martiribus 
supradictis sibi adiuvantibus tanta fuit 
in ipsos cede debacchatus, et 20 miiia de 
ipsis prostravit, ut ipsemet rex fatetur 

et omnes alii \ inter quos quingenti bar- 15 

bati, nongenti galeati cum sexcentibus ipsorum auxiliariis ceciderunt; 

quadraginta et eo plures galeati, ex quibus aliqui barbati, aliqui stipen- 

diarii de remotis partibus, aliqui Pomorani, Prur si et eorum terri gone 

nobiles capti, inter quos quidam nobilis princeps nomine Rus In habitu 

eorum, ad quern ius belli et illius expedicionis pertinebat, fuit captus, et 20 

in Cracoviam, ad quam cum exercitu venire conabatur, deductus est, et 

in vinculis detentus. Acta sunt bee anno domini 1331. 

Igitur ut ab omnibus communiter, qui prelio interf ierunt. affirmatur, si 
plures de Cracoviensibus a prelio et de prelio non fugissent, de illo- 
rum prope 10 millibus nullus penitus aufugisset. Sepe enim dictus 25 

Vincencius ut totam coniecturam et opinionem omnium fraudis, quam 
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penes eum autumabant, neo non et ownem .suspicionem tolleret, ipse bel- 
um cum suis inchoavit, viriliter pugnavit et cum domino rege et sui re- 
gni nobilibus fortiter decertans victoriose glone triumphum de barbatis 
6 et eorum aiuiliariis feliciter reporta a it. Ambiguum igitur penes maltos 
est, quod dictus Vincentius tantam fraud em et tam crudelem cladem sue 
5 nti fuisset molitus, cum in tam arduo negocio et valde necessario Polonie 
regno tantam gloriam in perpetuum duraturam acquisivit. Nec hoc preter- 
eundum, quasi de non modico miraculo, quod cum tot de illis vuerent. de 
lOPolonis solummodu duodecim nobiles et de simplioibus prope 30 viri ceci- 
derunt, ut limpide aguoscamus Deum cum suis sanctis pro ipsis pugnasse, 
ut in tanti prodigii monimentum a gente Polonica in perpetuum sine inter- 
missione Dous collaudetur. 

Ipso quoque in tempore circa festum s. Michaelis audita clade bavba • 
15torum, cum manu forti venit Poznaniam rex Bohemie Iobannes, et opu- 
gnabat earn cum machiuis et fossoribus, sod militibus et civibus fortiter 
repugnantibus, quingentos homines perdens et de fossoribus plures amittens, 
machines derelmquens, confusus cum magaa tristicia, desolacione et dam- 
pno viginti millium marcarum Wratislaviam repedavit. 
fO Anno domini 1332 exeuntes cruciferi in cena Domini vallaverunt civitatem 
Brzeszcze, quam impugnantes quatuor diebus cum machinis et aliis instru- 
mentis eo, quod pauci milites fuerunt in ea, ipsam per tradicionem aliquo- 
rum civium quinto die obtinuerunt. Ipso in tempore Wladislavia iunior 
sponte se tradidit eisdem. Milites igitur cum uxoribus et pueris ultro 
25 exulantes preter Albertum palatinum dictum Kestelecz. qui in eastro dicto 
Pakoscz se cum suis recepit et dictis cruciferis se viriliter resistendo oppo- 
suit. Alii omnes in Cracuviam ad regem se .contulerunt. 

Ipso anno talis estus fuit, ut homines vetuli dixerunt nunquam se die¬ 
bus suis in terra Cracovie talem estum faisse exptrtos, unde ad magne 
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indicium siccitatis Wandalus fluvius in tantum decrevit, ut decennis et 
duodecennis putiis in pluribus locis viabms et vadabilis esset. Eodem anno 
messis ita mature advenit, ut in festo s. Iohannis baptiste multa capecia 
siliginis in campo cernerentur, Omni etate huminum eatenus incognitum, 
invisum et inauditum. 

Eodem anno circa festum Iobannis baptiste Vincencius palatinus inopi- 
nabiliter telo percussus inteiiit. Bet autem Wladislaus circa assumpcio- 
nem beate Marie Virginia gloriose iterum contra cruciferos est profectus, 
et quia fraudatores nunquam desunt, nihil circa ipsos valens proficere, 
treugas usque ad pentecostes interim consiliandi et de negocio colloquendi 
cum ipsis accipiens in Poloniam maiorem remeavit, ubi fugitives duces 
Polonie regno incumbentes aggrediens, quinquaginta et eo amplius ipso- 
rum fortalicia cremans et destruens, Cosczan castrum, quod plus gcnti 
Polonice imminebat, cum exercitu vallavit. Hii autem, qui erant in ca.;tro 
cotclusi, de loci firmitate et virtute animorum confisi, non solum pacem 
non recipere, sed rebellare fortiter contendebant. Quod videns filius regis 
cxcellentissimus Kazimirus, cum UDgaris et suis facto impetu castrum est 
aggreosus et acquirens pc tenter prope 100 homines ibidem peremit, inter 
quos erant quinquaginta galeati, alii Slezite, alii Bohemi, alii Aimani mul- 
tum nobiles viri, quorum nullum dux Kazimirus vivere permisit Et sic 
placato regno in Cracoviam rediit cum triumpbo. 

Hie tandem Wladislaus rei dictus Locthek Polonie erimius post mul- 
tos agones, ubi contra bostes gentis viriliter decertavit, post multa certa¬ 
in ina, victorias et triumphos de adversariis pro placito sumptos, pro vote 
adhuc viribus pollens, anno etatis . sue 
septuagesimo tercio, sexto Nonas Martii, 

dominice autem incarnacionis 1333 in 1334. Bex Wladislaus obiit, cognomiue 
magnam tocius Polonie desolacionem et Loktek. 
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tristiciam gentis decubuit. Et cam iam 1335. Eodem anno filius eius rex co¬ 
se moriturum presensisset, fratri Helye ronatur. 
ordlnis fratrum predicatorum, viro con- 
5yersacione laudabili et morum hunestate 
comprobato, qui super ipsum de omnibus suis delictis domini pape dis- 
pensandi et absolvendi plenam et omnimodam habebat auctoritatem, hurai- 
liter extitit magna cordis cum contricione coniessus. Quem post hoc Spi- 
ciroirus castellanus et Iaroslaus archidiaconus Cracovien.ds, qui tunc infir- 
10 mitati sue preerant, non cum parvo fletu allocuti fuere tali modo: Domine 
rex, tu tuos nobiles divites et pauperes, iusignes et' parvos, superbos et 
bumiles, senes et iuvenes, et quemlibet in statu suo sine molestacione 
qualibet in bonis et iuribus ipsorum vite tue temporibus decentissime 
confovebas. Ipsi vero te eiigentibus tue gracie et benignitatis meritis 
15 usque ad eadem tempora cum bonis et corporibus eorum nul’.atenus dese- 
rebant. Exhortare igitur nobiles tuos, ut filium tuum Kazimirum, quem 
in successorem tuum et regni dimittis, dilectione et favore prosequantur. 
yui licet iam quasi in virtute lingue et sermone deficiens, tamen eosdem 
Spicimirum et Iaroslaum una cum aliis circumstantibus curialiter est af- 
2Qfatus: 0 viri michi et proli mee magtri fautores! utmam filius meus 
eiemplo ductus meo vobiscum taliter conversaretur, sicut ego, crederem 
utique, quod eum, sicut et mJbi fecistis, dihgeretis. Attamen si secus fuerit, 
quod absit, hoc vestre industrie et fidelitati, quam semper erga me habu- 
istis, fiducialiter recommendo. Sed quod pro ipso iam petam, ignorans 
25 de suo statu futuro, vobiscum non faciam ista vice. Et hec dicens filio 
suo dilecto Kazimiro ibidem presenti nobiles suos universaliter in omni¬ 
modam fidelitatem recommendans in Domino obdormivit. Sic illud fulgen- 
tissimum sydus, mortis c&ligine obumbratum magnum chaos errorum et 
licium reliquisset, nisi supernus tytan de radio a tanto sydere Polonice 
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genti salubriter pro\idisset. Nam superstitem post se filium Cazimirum 
ik. mine dereliquit. 

Iste Wladislaus filius fuit ducis Kazimiri terrarum Cuyavie, Syradie et 
Lancicie. Cui Wladislao inter suos fratres terra Brestensis in Cuyavia 
sorte advenerat. Hie ducis Boleslai Kalisiensis ‘filiam, nomine Hedwigim 
in uxorem accipiens post mortem ipsius ducis et eciam heredum maioris 
Polonie dominium ibidem est assecutus, quod et multis tenuit annis. Tan¬ 
dem fraud e nobilium Polonie agente, per regem Bofaemie Venceslaum non 
solum de Polonia et Pomerania, sed eciam do sua sorte et Syradia et Lan- 
cicia, que sibi post suorum fratrum obitum obvenerant, nec uno sibi reli- 
cto, fuit turpiter et fraudulenter eieetus. Sic itaque terris orbatus, quam- 
vis multorum amicorum auxilium postulans eos adisset, vanis promissis 
ipsum decipientes inanem et spe vacuum per multa temporis curricula 
toto orbe instabilem di\ agari permiserunt. Qui videns se a suis omnimode 
destitutum, cum paucis scquacibus in Ungariam ad Amadeum quendam 
virum nobilem et potentem seeessit, cuius auxilio, sed magis divinoCra- 
coviam et Sendomiriam terras et alias omnes, quas supra memoravimus, 
viriliter debellans ubtinuit; Bohemos, qui 18 annis eas tenuerant, potenter 
evellens et eiciens, nunquam illuc postea reversuros. Tandem per dominum 
Gerwardum episcopum Cuyaviensem impetrata corona regni apud dominum 
Iobannem papa m XXII, qua etatis sue anno 60 cum sua consorte Hedwige 
estcoronatus in Cracovia per dominum Ianislaum archiapiscopum Gneznen- 
sem et multos alios episcopus anno domini 1320 et eandem corouam 
filio suo Cazimiro et eius successoribus feliciter dereliquit. Hie Wladislaus 
inter virtutum insignia tribus ultra humanam estimacionem effloruit lueu- 
lenter, videlicet: insigni pictate, quia nisi coactus aliquem morti tradi 
iussit; inestimabili humilitate, ut quid esset fastus aut superbia penitus 
ignoraret, indicibili paciencia, nam vindex (iniurie) esse non potuit, imo 
se iniuriantibus humanissimum exhibuit semper, hilarem ipsis faciem pre- 
ostendens. Quem Deus ommpotens ppst mortem hoc munere predonavit, 
nam cum funus eius multis dielms iacuisset inhumatum, semper tamen 
eius facies acsi viveatis incolumis apparebat. 
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Kazimirus igitur filius suus suscepto rpgno ad instinctum et preceptum 
regis Ungarie generis sui Kuroli acceleravit coronari. Unde per Ianislaum 
archiepiscopum in die saucti Marci euangeliste in Cracovia cum magna 
5 sollempnitate fait coronatus. Coronatus autem statirn in maleficos in tin- 
tum desevit, ut in modico tempore multos ecrum delevit, dans matum 
pluribus, ut se a furtis et latreciniis cohiberent. Unde factum est, quod 
omnes, qui furtis et latrociniis inserviebant, aut intercessione baronum 
ad mansustudinem sunt reducti, aut perpetuo exilio fuerunt sine mcra 
load mortem dampnati. 

1335, Inundacio aque videlicet Vysle. 1331. Wysla inundatur. 

1339. Jobanues Grottouis Cracovien- 1340. Iohannes Grothonis fit episcopus 

sis episcopus mittitur ad curiam. Cratoviensis et ad curiam mittitur contra 

cruciferos. 

15 Item eodem anno obiit Anna filia Ge- 
oimini ducis Lithwanorum, consors domini Kazimiri regis Polonie Wladi- 
slaidis, dicti Locthiconis, quarto Kalendas lunii Hec tantum sclaciis, 
choreis et leticie dedita fuit, ut quocumque in equo sive curru ibat, sem¬ 
per ante ipsam cum sambucis et tympanis et fialibus et cantiienis et 
20 diversis melodiis ibant canentes satis multorum in scandalum; bine est, 
quod satis portento et terribili tato ex hac vita decessit, tamen occulte 
religiosos et pauperes supportabat. 

1340. Contra cruciferos devastant Thar- 1342. Tarthari devastabant (terram) 
tari terram Lublinensem usque Saudi mi- Lublinensem usque Sandomiriam. 

25 riensem. 

Item Boleslaus filius Trohide ducis Mazovie princeps Ruthenorumi a suis 
inpocioiiatus circa festum annuncciacionis beate Marie ex hac vita decessit. 

Hie dicitur suis multum fuisse violentus, ipsos capiens et pecilnias ab ipsis 
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extorquens, Alias eorum et uxores rapiens £t easdem dehoncstans, nec non 

gentes, sicut Bohemos et Almanos super ipsos indueens, unde videtur, 

et alias qnod compulsi tot in uriis talcm sibi mortem procuraverunt. Audiens 

rex Polonie eximius Kazimirus, quod ita vita decessisset, Russiam circa 5 

festum pasche in parvo numero intrans, christianos et mercatorcs, qui se in 

castrum Lywow vel Lamberg receperant, caslrd cremato cum uxorifaus eornm 

et pueris et rebus eorum usque in regnum suum deduxit, ubi spolia multa 

in argento et auro et gemmis, thesaurum ducum antiquorum tollens, intra 

que erant aliquot cruces auree, precipue una, in qua magna quantitas de ligno ^ 

crucis Domini fuit reperta, et duo preciosissima dyademata et una tunica 

valde preciosa, nec Don et sella auro et gemmia adornata. Hiis omnibus 

ablatis ad propria est reversus. Eodem anno circa festum saneti I bannis 

baptiste idem rex Kazimirus congregans exercitum validum prope vigiuti 

millium iterum Russiam intravit, ubi castra et municiones aliquot ipsorum 

destruens ipsos sibi in perpetuum subiecit. Et quamvis Thartarorum prope 

40 millia et Ruthenorum totidem vel plures fuissent congregati, tamen 

quodam metu et terrore et per audadssimos licet siinplices Mazovienses 

sunt multi interempti et mactati, et forte divino auxilio mag s percnssi 

fugam iverunt seu inierunt. Et sic rex cum magoa victoria et gloria ad 21 

propria est reversus, sine omni lesione seu perdicione puorurn nobilium etc. 


kod Kurop 

"lidni* Anno domini 1342 lanislaus obiit ar 
*■ chiepiscopus, cui successit Iaroslaus fun 
dator monasterh Koprivinensis. 
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1343. Obiit Iohannes Grotthonis epis- 
copus Cracoviensis, qui vixit viginti annis 
et duobus mensibus. Cui successit Petrus 
5 dictus Seyrthik, et in curia Avmionis ibi 
moritur. Cui successit Bodzantha decanus 
per provisionem apostolicam. 

1346 Bodzantha ... moritur et in eccle- 
sia Cracoviensi tumulatur. Post hoc se- 
lOcundo die mensis lanuarii in eedesia Cracoviensi per capitulnm eiusdem 
ecclesie in locum Bodzanthe dominus Flonanus cancellarius Lancieiensis 
in episcopum eligitur et nona die eiusdem mensis per dominum Iaroslaum 
archiepiscopum Gneznensem confirmatur. 

1310. Kazimirus rex Polonie obiit feria tercia ante diem sancti Martini. 
15Et erat in hac syllaba bre, videlicet Omne Novembre'). Post hoc 
in die sancte Elizabeth 2 ) dominus Lodwicus rex Ungarorum in ecclesia 
Cracoviensi in regem Pulonie honorifice coronatur. 

1316. In vigilia vigilie omnium sanctorum Lithwani nocturno tempore 
nullo prescient© diffuderunt se circa Wyslam, ex opposito Sandomirie \a- 
20 stare ceperant. Ei 23 millia heminum ceperuut, partim peremerunt in 
ascenso eiusdem ad duodecim vel 13 miliaria igni et gladio cuneta ccusu- 
mentes. Eodem anno quidam nobiles terre Cracoviensis dominica n Populus 
Syon“ occiderunt multos Ungaros, existente antiqaa domina Uugarie in ca- 
stro Cracoviensi penes sancti Egidii eedesiam sub castro. 

25 1318. Dominus Carolus imperator obiit in vigilia sancti Andree super 

noctem. Eodem anno surrexit quidam antipapa, nomine Clemens XII, qui 


1343. Iohannes Grothonis obiit episco- 
pus Cracoviensis, qui 20 annis et 2 men- 
sibus vixit. Quern sequilur Petrus Syrzak. 
qui obiit in curia in Avyniona, post quern 
Brandota decanus Cracoviensis ordsnaeio- 
ne papali. 
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erat ante eardinalis Eberiensis. 

luly 

1380. Florianus episcopus Cracoviensis obiit feria secunda in die beate 6 

Dorothea virginis super noctem. 


4 

i 


*) Dwojakim sposobem nznaczyl tu autor dzicn smierci Kazimkrza Wielkiego. 
Ten drugi sposdb odnosi si^ do znanej formutki Cisiojanus , ktdrej dTuwiersz na mirsiac 
listopad zaezyna si§: Omne Novembre L n ,o Qua Theo Martin Bricciique itd. Ob. 
Grotefend Handbueh der historischen Chronologie. Hannover. 1872 str. 42. 2 ) Sw. 

Elzbiety dzien byl 19 listopada, atoli Jaako z Czarnkewa twierdzi, ie Ludwik korono 
wan byl w niedziel§ pierwsz^ po sw. Marcinie, to jest listopada 17. Ob. Mon. Pol. 
II 644. 

Monumenta Pci. Hist, tom HL 
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kiid. Kurop. 

^ 1386. Illustris princeps Iohel supremus Lythwamrum in regem Polono- 

rum coronatur in Cracovia in crastino sancti Valentini , ). 

1410 . Rex Wladislaus Polonie in carnpo, qui dieitnr Grinwalth in terra 
iipc» Pruthinorum, quod situm est prope civitatem Dambrowno, cum suis exer- 5 

citibus intrans potenter, terram predictorum in die sanctorum divisionis 
apostolorum prostravit centum sexaginta milia virorum arma.torum, et 
septingentos quindecim viros prostravit certo per ipsos approbata. Item 
eisdem temporibus idem rex cum suo exercitu ultra progrediens expugavit 
et lucratus est quadraginta sex fortalicia videlicet et castra ipsorum meliora 10 

et eminenciora, videlicet Thorua, Gdansk, Helbink, Strossbark alias Bro- 
dnicza, Grudzancz, Olanth, Dirzgou, civitatem Mariembark, Neschawa et 
de aliis ulterius subticemus. 

1417 . Magna clades oritur in terra Polonie, quod unum coretum sili- 
ginis pensatur per 12 grossos et citra; triticum vero pro 8 scotis. 15 

1419 . Demum fertilitas magna fuit in regno Polonie circa terram San- 
domirie et Lublinensem, ita quod unum coretum erat pro sex denariis et 
pro 8. 

Anno 1415 . annus pluviosus in terris Polonie et Russie extiterat ita, quod 
fruges terre minime metere potuerunt, quod per agres culturinos aqua ad 30 

instar paludinis per pluvias nimias continebatur etc. In Sczitelko. 


20 

ROCZAIK MAZOW1ECKI. 

25 

P'.sany lyl przed rokiem 1370 za Kazimierza WielMego, ktdrego zovrie pisasrz: 
modernus do min us noster. Doszedl nas atoli tylko w odpisie o wiek caly poiniejszym, 
rruanowicie w kodexie Splziwoja z Czechia, w ktorym wpisany jest na str. 944 — 

J ) 15 lutego odby? sig chrzest Jagietty; zai koronaeya dopiero 4 marca. Ob. 
kalend. krak w Mon. Pol. II. str. 913 i 915. 
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. 4 j. Stqc znal go juz Lelewel i odpisal go sobie zamierzajqc go wydnd. W datach 
swoich zgadza si$ ten rocznik z kronikq Boguchwala i Pasha, ktdra to kronika 
zdaje si°. bye gldwnem jego zrddlem. Czy procz niej mial jeszcze inm jakie zrodlo ? 
nie jest dostateeznie wiadomo; mektdt'e jednak wyra&enia jednobrzmtq-ce sq z roezni- 
kiem Sfdziwoja. Mazoivsze zajmvje szczegolniej tego pisarza i stosunek tegu xiqstwa 
do krdlestwa polskiego podat mu pidro do r$ki dla skreslenia tych kilku tviado- 
mosci. Par$ razacych myPk pop that, jak si$ zdaje, jego kopista. 


Obmissia prioribus paganis Polonie prin- 
cipibus, incipiendo a primo Polonorum 
christiano principe Myeszkene, ut annales 
tradunt hystorie, sub anno domini nonin- 
Sgentesimo LXV baptisatus est, el acce- 
pit Dambrowkam Wiutislay ducis Bohe¬ 
mia filiam et sancti Yenceslai sororem x ), 
ex qua natus est Boleslaus Magnus anno 
domini noningentesimo LXVII, a quo se • 
cundus Myeszko filius suus genitus est ; 
qui duos babuit filios Boleslaum et Kazy- 
mirum *), qui Boleslaus male moritur et 
Easy minis frater suus, monaehus de ordine 
beati Benedicti in monasterio Cluniacensi, 
15 in regno Franeorum eifk-itur, qui post 
multas strages in Polonia, de anno domini 
MXXXVII, ex licencia domini Benedicti 
pape.IX eductus de monasterio et regnum 
Polonie suscepit, et accepts uxore Dobrcu- 
20 ka, alias Maria Ruthena, genuit ex ea 
quatuor filios: Boleslaum ferum, qui occi- 
dit beatum Stanislaum, TV ladislaum pvum, 
Myeszkonem tercium et Odonem pr’mum. 
Hie TVladislaus pyus fratri suo Boleslao 
25 in regno suo successit, de quo Boleslaus 
tercius genitus est per oracionem mona- 


chorum beat; Egidii in monasterio Pro¬ 
vince 3 ) in regno Francorum. Qui Bole¬ 
slaus, postquam mortua est uxor eius Iu- 
dich Bohema, accepit sororem imperatoris 
Henrici -tercii in uxorem. de qua genuit 
tres filios: Boleslaum Crispum, Myeszko- 
nem et Henrieum primum, et dum appro- 
pinquaretur morti, tale condidit testamun- 
tum: 4 ) TVladislao primogenito dedit re- 
gnandi sedem cum dueatibus Cracovie, 
Slesie, tocius Syradie, Lancicie et Pome- 
ranie. Boleslao vero Crispo hos ducatus 
legavit: Mazowye, Cuyawie, Dobnyneusem, 
Culmensom et Mychalowiensem. Myeszkoni 
vero Gneznensem, Poznaniensem et Cali- 
siensem cum eorvim appendiciis. Henrico 
autem primo Sandomiriensem, Lubly nensem 
et Podolie (?) ducatus donavit. Post de- 
cessum Wladislai succedit ei Boleslaus 
Crispus in regnum K qui etiam fuit dux 
Mazewye. Post mortem Boleslay Crispi 
succedit Myeszko frater eius tercius in 
regnum et ducatum Mazovie; hie anno 
domini MCXLY abbaciam Landensem or- 
dinis Cysterciensis fundavit, cui Kazyini- 
rus humilis dictus succedit. Cui Leszthko 


’■) Por. Roez. Sgdznvoja Mon. Pol. hist. I. S72. 2 ) Boguchw kron roz&. Y2 

3 .) Por. Gala kron. I. 30. 4 .) Por Boguchw. kr. rozd. 50. 
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filius suns, dictus Aibus succedit. Mortno 
Leszthkone succedit ei frater eius Conra- 
dus Mazovye et Cuyawle ac Culmensis et 
Michaloviensis dux, qui Conradus multas 
habens infestaciwnes a Polexianis et Pru- 
tenis in terra Culmensi *) ad consilium 
domini Gunteri “) episcopi Wladislawien- 
sis de anno domini MCC Barbatis nigra 
cruce signatis ca?trum Culmense cum ali¬ 
quot viilis sub certis condicionibus dedit, 
ut contra Prutenos pugnarent. Et sic con- 
sequenter derivabatur principatus ad proxi 
mi"res, et dominium regni Polonie, quod 
post occisionem beati Stanislai cessaverat, 
in Frzemislao secundo suseitatum est, qui 


fuit per Iacobum archiepiscopum in eccle- 
sia Gneznensi coronatus in die sanctorum 
Iohannis et Pauli de anno domini mille- 
simo CC nonr.ge.jimo 3 ). Cui successit Wla- 
dislaus dictus Loklhek, qui per lanislaum 5 
episcopum coronatus est Cracovie, Cui Ka- 
zymirus filius suns successit. Et sub tem¬ 
pore regiminis olim demini Wladislai re- 
gis, patris moderni domini no- 
stri, accesserunt ducatus Wyehm.ebsis.io 
Et sic duces Mazowie ex origine proces- 
serunt de regia stirpe, et quocienscumque 
morinntur duces sine masculina prole, hoc 
de iure venit, ut ad regnum perveniat 
principatus. 13 


ROCZNIK KUJAWSKI. 


Przechowal si§ w kilku rgkopismach z niektoremi jednak w uJcladzie swoirti 
odmianami. W trzech rgkopismach, mmnowicie: Wilanowokim ( V), Wroclawskim ( VI) 

i Sieniawskim (VIII) zaezyna on sig krdtkq wzmianlcq o Leszku Bialym, a konezy 
opisev walnej bitwy, k*6rq stoezyl z Krzy&akami Lokietek pod Plowcami. W kode- 
xie Lubinslcim ( VII), gdzie ten roeznik irpisany jest najporzqdniej na kartach 461 
— 463, bezposredmo miydzy kromkami Patska a Jana z Czarnkowa, nie ma wzmianki 
o Leszku Bialym, tak samo niema jej w kodexie krdlewieckim (JF); bye wife moie, 

ii to byla komemoracya osobna, ktdra pierwotnie do roeznike tego nie naleiala: ja- 
koi jako taka znajduje si$ ona w kodexie S§dziwoja (II) na str. 213 po spomirkach 
mieszanych i ma osobny nadpis: Sequitur de Lestcone filio Cazimiri. W Lubifakim 
tedy r^kopiinde zaezyna st’f niniejszy roeznik pochwalq Boleslawa Wstydliwego 


r ) Boguchw. kron. rozd. 66. “) Gunteli, wedtug r§bp. *) Mylnie zamiast 

1295 czerwca 26. 
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a koncsy wiadomosciq krdtkq o Smierci Lokietka i wstqpimiu na iron Kazimierza 
Widkiego; ma saS nadpiry frakturq nad pojedynczemi ustgpami, prdcz ustfpu pier- 
wszego, i nadpisy po brzegach, dodcme jak si§ zdaje od samego koncepisty. Z dicdch 
nakoniec kodexdw: Ottobonianskiego ( 2 ) i krdlemeckiego icniesd moina, ie rocznik 
ten ciqgnql si§ nieco dcdej i konczyl wiadomosciq o wstqpieniu na iron polski Lu~ 
dwika -wfgierskiego wraz z napomknieniem krdtkiem o jego rzqdach , skreMonem 
objlo roku 1378 wtody jeszcze, kiedy krdl ten siedzial na tronie. 

Godny Utcagi jest stosunek tego rocznika do kroniki Janka z Czamkowa, 
z ktorq zwyklt w jednychze kodexach snajduje si$ bqd£ wtrqcony w Srod k innych 
roczuikdw, badz przed samq kronikq poloiony. Nasmoa si$ tedy pytanie , czy auto- 
revi rocznika tego nie jest sam Janka7 W tej mierze trudno jest powiedziec coS 
stanowczego, gdy z jednej strong vie marry autografdw, z drugiej strong tak o iy- 
ciu jak i dzialalnoSci pisarskuj Janka ledwie co wiemy. Mdwi zaS wprost przec‘w 
temv mniemaniu ta okolicznoSd, ie i o Smierci Lokietka i o Smierci Kazimierza 
podaje inne daty ten rocznik nit Janko, a prdcz tego jest prawie niepodobieiUtwem, 
iiby Janko, towarzysz ostatniej podrdty Kazimierza i voocznj Swiadek jego smierci 
mowil o tej krdl a swojego Smierci i mylnie i z takq oschloSdq, jak to czytamy 
w roczniku. Z tych powoddw i innych wymienionych w przedmowie do owej kroniki 
w tomie II „Pomiiikdw“ umieszczonej, uwaiam rocznik niniejszy za plod odrfbny 
a gdy z nitgo znajomoSd miejscowoici kvjdwskiej i pewve dla xiqtqt linii kujaw- 
skiej Leszka Czariugo i Loki tka sympatye przeglqdajq, vazywam go po prostu 
roczniJciem hujawekim. Pisal go jakiS tamtejszy duchowny, bo to z zapatrywavia 
sig jego na wypadki widocena. Jest wszelkie p< >do bienstwo, ie Janko z Izamkowa, 
ktd/y obijk innych swych dostojnoSci na obradach kapitulg kujawskiej jako kanonik 
jej zasiadal, mial przed sobq ter rocznik, a widzqc w vim wypadki at po bitw$ 
plowieckq obszerniej nakreslore , rozpoczql hronikf swojq opisem dokladniejszym 
Smierci Lokietka , ktora nirhawerr.po tej bitwie vastqpila , i Kazimierza panowanierr . 
Tern te£ tlumaczyc sig daje vxtrqcame do tego rocznika jednego lub drugi-ego roz- 
dzialu z tej kroniki , jakie w niektSrych rgkopismach jego napotykainy. 

Wydajf tu ter rocznik wedlug pomienionych rfkopismow , ktdrych szczepdlowy 
epis znajduje sig w II tomie Pomnikow na str 460 i dalszych. Pag znaezniejszyeh 
rdinic kodexu lubidskiego zestawiam obok to drugiej przedzialce dla unfkszego ich 
uwydatnienia. 
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Roct. 
kfip. 


hod. IV-VI, VIII 

Anno domini 1202 Lestco filius Kazimiri 
Cracoviam obfcinuit, qui Romanum ducem 
Ruthenorum magnumque populum eius in 
Zawichost cecidit. Hie anno domini 1228 
interfectus est in colloquio sub fraude. 

Item anno 1239 Boleslaus filius Lest- 
conis filiam Bele regis Ungarie duxit in 
in uxorem. Hie anno domini 1266 misit 
exercitum in Russiam et vicit Swarnonem 
et multos de Ruthenis occidit, non tamen 
propia virtute, sed oracionibus ecclesie 
et superno auxilio adiuvante.. Nee hec 
victoria est humanis vinbus, sed pocius 
diuine potencie ascribenda. Terram eeiam 
idem exercitus ducatus ipsius Swarnonis 
deuastauit. Huius temporibu3 beatus Sta¬ 
nislaus episcopus Cracoviensis canonisatus 
est H ie princeps inclitus in diebus suis 
diversis libertatibus et privilegiis glorio- 
sus ad bonorem dei omnipotentis et beati 
maitiris glariosi Stanislai ecclesiam et 
elerura dioces s Cracoviensis mirifice do¬ 
tavit. 

Anno domini 1^79 iubente deo mi- 
grante a seculo Boleslao Pudico dux 
Lestko filius Kazimiri ducis Cuyavie per 


hod. VII. 

Anno domini 1266. Illustris Boleslausio 
Pudicus dux Cracovie et Syradie misit 
exercitum suum in Russiam, et vicit Swar¬ 
nonem et multos de Ruthenis oeddit, 
non tamen propria virtute, sed oracioni- 
bns ecclesie et superno auxilio adiuvante. 15 
Nee hec victoria est humanis viribus, sed 
pocius divine potencie asenbenda. Terr&m 
eeiam idem cxereitus ducatus ipsius Swar¬ 
nonis devastavit. Huius temporibus san- 
ctus Stanislaus Cracoviensis episcopus an- 20 
no 1255 est canonisatus. Hie pringeps 
inclitus diversis libertatibus et privilegiis 
gloriosus ad honorem dei omnipotentis et 
beati Stanislai martins gloriosi ecclesiam 
et elerura diccesis Cracoviensis mirabili25 
rnunifieencia dotavit. 

Anno domini 1289 iubente deo Bole- 
slaus Pudicus migravit ad Christum. Dux 
Lestko dictus Niger filius Kazimiri ducis 


Prztdzialka I. wisrsz 2 Anno domini* tak VUI\ nie ma VI. — Lesteo* Lesczko Mil. 

3 ducf.m* regem II. - 7 anno 1239* a. 1209 /, IV, VIII. - 10 1206- 1066 I; 1268 IF, 
VIII. — 17 ducatus ... Swarnonis* nit ma VIII. — 18 temporibus* tak I, IV; t. fuit \I, 
VIII. — 19 canonisatus- tak IV; anno 1255 c. I; a. 1260 c. V; 1260 c. VI, VIII. — 20 
est» nie ma VI, VIII. — 24 dotavit* et eodem anno migravit :ad Christum dodaje tu IV> 
a dalej skrasa zrunznif i opuszcza calf, ustqpy. — 28 1279* tak VI; 1240 I, IV, VIII. 
Przedzialkc II, wt era 26 dotavit* tu nast&mje nadpis frakturq, : De morte Pudici Boleelai. 
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kod. vi-n, mi 


kod. VII 


voluntatem dei et electionem terrigena- 
rum adeptus est Cracovie et Sandomirie 
ducatus. Quos Cunradus dux Czirnensis 
5 pro eodem ducatu Cracoviensi host'liter 
cepit pugnare cum consensu et admtorio 
quornmdam militum Cracoviensium. Quem 
dux Lestco in Boguczicze iuxta Rawam 
flumen in prelio publico viriliter vin- 
10 cens superavit, deinceps pacifice predictos 
Cracovie et Sandomirie ducatus possedit, 

Cracovie et Sandomirie civitates circum- 
fodi iussit et cum llgnis blancan. Sine 
prole decessit. 

15 Anno domini 1289 Lestkone Nigro vita 
functo terrigene Cracovie et Sandomirie assumpserunt Boleslaum ducem 
Mazovie in principem sibi. Qui eundem ducatum suscipiens, castrum Cra¬ 
covie, quod adhuc structuris ligneis erat firmatum , commisit Sulconi militi 
de Me izirzecz custodiendum et regendum. Quod ipse cum civibus Cracovie 
20 et civitatem ipsam tradiderunt Henrico duci Wratislavie, qui tantum do¬ 
minium cum gaudio suscipiens cum terrigenis omnibus sibi adherentibus 
ad placitum suum in terra Cracoviensi dispositis, dum Wratislaviam redire 
vellet, Boleslao Mazowiensi et Wladislao Cuyaviensi ducibus cum gente 
sua a tergo sequentibus ipsum, et cum exercitu ipsias Henrici in Sy cower 
25 tandem in prelium congredientes duces de parte Henrici ducis et plurimos 
milites suos acutis ensibus et gladys perimentes, nonnullos vires vivos 
in captivitatem suam deduxerunt. Post hoc idem dux nunquam Cracoviam 
visitavit; nihilominus civitas et castrum suo nomine tenebatur. Cum autem 
in Wratislavie languens diucius ad portas mortis appropinquasset, duca- 


Cuyavie per voluntatem dei et electionem 
terrigenarum adeptus est Cracovie et San¬ 
domirie ducatus Quem Conradus dux 
Cirnenensis pro eisdem ducatibus hosti¬ 
lity cepit impugnare cum consensu et 
adiutorio quorumdam militum. Quem dux 
Lestko in Boguczicze iuxta Rawam flu- 
men in prelio publico viriliter vinceus 
superavit. Deinde pacifice predictos Cra¬ 
covie et Sandomirie po c sedit ducatus, ci¬ 
vitates circumfodi iussit et cum liguis 
blancari, et sine prole decessit. 


Wicrsz 4 Czirnensis* Cirznensis I; Cimensis Ff; Czyrvenensis VIII. — 6 pugnare* impu¬ 
gnare I, V. — 7 Crace viensium* tak I; inne nie majq. — 8 Boguczicze* B >guczicz /, V. — 
11 Cracovie et Sandomirie < tak I; ir.ne nie majq. — 15 Anno* kodex VII ma luidtym u.H$pem 
jak tfoykle nadpis fmkturq: De Boleslai Mazoviecsis jssumpeione, — 12^9* 1238 I; 1288 
VII; 1248 VIII. — Lestkone ... functo* tak VII; defuncto Leak-one inne. — 19 Medzirzecz* 
Medzircza VI; Medjrzecz VIT, VIII. — 22 redire vellet* redit VI; nit! ma VIII. — 24 Sye- 
wor» tak VII; Siewior, hub Szewor inne. — 26 milites • homines V. — viros* tak IV; inne 
nie majq. 
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turn Cracoviensem quasi in testamento 
legavit Przeimslio dud Posiianiensi, cuius 
filiam iam pridein copulaverat sibi ma- 
trimonialiter Wenczeslaus secundns rex 
Bohemie. Qui tandem ad se Pragam eo- 
dem socero invitato, ipsum precio circum- 
veniens et precibus, ab eo ducatum Cra- 
coviensem tanquam dolosus sapiens sibi 
dari et resignari procuravit eiusque ple- 
nam nanciscens possessionem. Damum 
cum exercitu valido et forti Poloniam et 
Cuj aviam ingressus ducem Wladislaum 
cogimmine Loktek de Cuyaviensi et Sira- 
diensi terris potenter expellens, se ipsum 
in regem Polonie in Gnezna per Iacobum 
arehiepiscopum coronari mandavifc. lste 
rex Wenczeslaus civitatem Cracoviensem 
ex integro muravit faciens pjrmutaeionem 
cum Iohanne ditto Muscata epijcopo Cra- 
coviensi, dato sibi ad ecclesiam Craco¬ 
viensem castro Byecz cum villis adiacen- 
tibus ville episcopal? ab antiquo. In cam- 
po eiusdem ville locavit d ictus rex civi¬ 
tatem, que nuncupatur Sandecz nova, pre- 
fato episcopo Iohanni pro se et suis suc- 
cessoribus ius patronatus utriusque ecclesie 
sancti Adalberti et sancte Margarethe 


specialiter reservando, sicut patet in Ute¬ 
ris dicti rrgis Wenczcslai, que sunt in 
thesauro dicti Cracoviensis episcopi. Eius- 
demque regis tempore et grossi parvi ar- 
gentei Cracoviam sunt portati, ubi prius 5 
cum nigro argento et pelliculis de capiti- 
bus asperiolincommuniter forisabatur. 

Denique eodem rege Wenczeslao anno 
domini 1305 tercio Idus MaS nature 
deb:turn persclvente, prefatus dux Wla-10 
dislaus sequenti anno in die sancti Egi- 
dii a terrigeuis, Johannc episcopo Craco- 
viensi et civibus unammiter susceptus 
Cracovie et Sandomirie ducatus obtinuit, 
et successive Sjradie et Lancicie, Cuya-15 
vie et Polonie terras recuperavit. Bevolu- 
tis autem sex annis Albertus advocatus 
et cives C'racovienses iterum se dicto duci 
Wladislao opponentes, clausa civitaie Bo- 
leslaum ducem Opolie sibi ia dominum20 
et defensorem vocaverunt, quern venien- 
tem cum magno gaudio suscipientes, ei 
claves omnium portarum tradiderunt. Sed 
castrum Cracoviense per ducem Wladi¬ 
slaum et suos fideles militos tenebatur,25 
qui tandem cum exert itu valido ante Cra¬ 
coviam veniens ipsam civitatem et ducem 


Przedzialka I, iet< rsz 3 ma*rimomaliter Wenczeslaus* tak 1, IV, VII; Henrici filius nomine 

V, VI, VIII. — 6 socero* sacro V; secrete VIII — 10 possessionem. Demuin p. domini V. 
13 Loktek tak VII; Loke'hk VI, VIII. — Cuyrviensi et Firadiensi* Siradi^n-i et Lanci- 
ciensi VII. —* 19 Muscata* Muszca*h I; Misscath IV; Muscath VII , VIII. — 20 dato ... 
Cra ;ovien8em» tak IV; dando sibi et ecclesie Crrcoviensi VI— VIII. — 21 Byecz* tak V — 
VII; Beyez, Baycz IV; Becz V111. — Przedzialka II, wicrsz 1 specialiter* spirilualite.r I, 

VI. — 2 sun*,* s. rcposite IV. — 7 asperi linis* tak VII, VIII; aspio usprolL.is /, FJ »s- 
pergelinis VI. — forisaba^ir* kodex VII ma po tern slmc's nadpis frakturq■ De Wladislai 
lokthek elecoione — 8 Denique ... 1305* Anno domini 1305 rege Wenczeslao VII — 17 
sex> me ma VI. — 19 Wlsiislao' nie ma VI— VIII. 
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Opoliensem in ea existentem circumvalla- 
verat. At llle potenciori resistere non 
valens eandem civitatem duci Wladi&lao 
apperuit, et solus Alberto advocato recep- 
5 to ad propria remeavit. Et pro huiusmodi 
crimine lese maiestatis impio eundem 
Albertura advocatum, filios et heredes suos 
dui Wladislaus advoeacia Cracoviensi et 
omnibus redditibus suis et iuribus ad ean- 
lodem pertinentib is perpetuo privavit; cives 
autem quosdam, qui culpabiliores buius 
trim mis erant, equis trahi et extra civi¬ 
tatem suspendi precepit. Demum castris 
omnibus in terra Cracoviensi et Sando- 
I5miriensi potenter expugnatis, et ordinata 
pace cum regibus et principibus tam fide- 
libus quam infidelibus, disponente deo, 
per quem reges regnant et priueipes do- 
minantur, de liceni ia Iohannis, pape XXII 
SrO in regem Polonie et Craeovie per Iani- 
slaum arcbiepiscopum Gneznensem et eius 


suffraganeos coronatns est anno domini 

1320. 

Eodem quoque anno filiam suam nomi¬ 
ne Elizabeth die dominica infra octavas 
apostolorum Petri et Pauli Karolo regi 
Ungarie matrimonialiter copulavit in uxo- 
rem, vole'nsque populum suum ab 'omulti¬ 
bus infiielium Lithwanorum liberare in 
Lublinensi et Smdomiriensi terris degen- 
tem, Gedimini ducis Lithwanorum fibam 
nomine Annam, sanctissimo sacri fon- 
tis baptismate renovatam, filio suo do¬ 
mino Kazimiro matrimonialiter copula¬ 
vit. Quo facto eiusdf m terre gentes nemo- 
ribus eikirpatis, dulcedine pacis fruentes 
peroptime locate fuerunt, predicta domina 
eciam mortua, donee omnium seminator 
malorum inimidcias iterum inter Polonos 
et Lithwanos suscitavit, sicut plene info¬ 
rms dicetur *)• 


Przedzialka I wierae 1 circumvallsverai- tak VII; eircnmvallavit V. VI, VIII; vie ma L— 
4Bolus...recepto*> solo cum A.a. V. —6 impio ... Wladislaus* impius dux Wladislaus eun¬ 
dem Albertum et sues filios VIL — 9 redifcibus suis et iuribus* tak IV; r. e. utilitatibus I; 
hereditariis reditibus et fructibus VI— VIII. — 10 perpetuo privavit- tak IV, V; perpetuo 
privabit I; privavit Vl—VIlt. — 11 culpabiliores- culpabiles IV. — IS in terra- et t. I, 
IV, V. - 18 pape. XXII- pape VI, VIII. — 21 anno ... 1320- nie ma IV. — Przedzialka 
II, triers* 3 Eodem .. anno- Anno domnu 132*) VII, a r.a girze dodano Eodem. — 6 in 
uxorem* nie ma VIL - 10 Gedimini I; Gedimani MU. — 12 renovatem- revocatam VI, 
VIII. — domino- duci FI/,- nie ma VI VIII. — 14 eiusdsm tsrre gentes- eedem terre 
silvis VII i niekt6;e inne. — 19 siaut dicetur> ni« ma I S . 

*) 6ciqgaj^ sig te slows do trzeciego rozdzialu kroniki Janka, gdzie ustgp o kl§scs 
przez Kazimierza poniesionej od Litvry zaczjna sig tak: Tandem diabilo suggeirente 
quidam Martinus dictue Bariczka itd., a uwaiad tu trzeba 4e pocz%tkowe rozdziaty 
Janka kroniki bt$kaj% si§ zwykle iaigdzy roeznikami — i na to tei wska<ano tu fe*o- 
warni ut plene infer ins dicitur. Obacz tei wiadomosd o napsdzia Litwin6w w koncu 
roczmks niniejEzego. 

Monutmenta Pci. Mist, torn Ill- 


27 
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Denique dominus rex Wladislays volens 
patrimonium suum, scilicet Thorunense, 
Mirhaluviense et dueatum Pomoranie de 
manibus Cruciferorum ordinis sancte Ma¬ 
rie domus Theutonicorum recupe rare. cum 
eisdem gwerrare cepit, et anno domini 
1329 terram Thorunensem cum exercitu 
sao ingrediens, ipsam potenter vastavit. 
Quo Cracoviam redeunte ipsi Cruciferi 
castrum Dobrinense cum Iohanne rege 
Bohemie expugnantes totam terram Do- 
brineusem occupaverunt. Sed auuo sequenti 
mense Novembri predictus rex Wladislaus 
iterum cum exercitu valido eandem tnrram 
Thoruneusem subiutrans, ipsam 29 diebus 
conti nuis vastavit, et acceptis treugis sub 
spe pads ordiuande ad propria remeavit. 
Ipsi vero fraudulenter et dolose agentes, 
convocatis quamplurimis sibi de Almania 
in a milium stipendiariis, Poloniam. Cu- 
yaviam, Syradiam aliquociens vastaverunt. 
Tandem anno domini 1331 mense Septem- 
bri in die sancti Stanislai martiris gloriosi 
eumiam vastatis et crematis terris eisdem 
versus Thorun redire voluissent, illustris 
rex Wladislaus cum suis tantummodo 


regnicolis in terra Cuyaviensi, in villa, 
que Plowcze nuncupatur, cum predietis Cru- 
ciferis congressus prelium magnum com- 
misit ab ortu solis usque ad horam no- 
nain, in quo quidam prelio vix XII mi- 5 
litibus Polonis occisis, de exercitu vero 
Cruciferorum plus quam XXXX millia 
certo numero armatorum militum cecide- 
runt, aliis multis captivatis. 

Anno milleno tria C. tricesimo primolO 

In campo Radzeow clamabant Poloni 

Cracow l ). 

Rex mittit exercitum, vastat Crucem cru- 

ento ense: 

Viginti prostrati duo milia sunt nume-15 

rati, 

Soli barbati sexcenti strage necati, 

Octo bis vere s Polsky panoue cecidere. 

Sequenti anno mense - Aprili Cruciferi 
Brestensem civitatem vallantes, ipsam et20 
Wladislaviam potenter oppugnarunt, to¬ 
tam terram Cuyavie cum hominibus, ca- 
stris, castellis et oppidis sibimet subiu- 
gantes, tenuerunt ipsi Cruciferi pluribus 
annis cum omnibus iuribus et utilitatibus 25 
et proventibus in eisdem. 


Prz.dzialka I. utters* 10 cum .. Dobrinensem* nie rna VI. — 11 Dobrinensem* illam VII; 
Thorunen. IV- — 15 Thorunensem* Dobrii snsem VII. — Przedzialka n, vrierst 4 horam 
nonam* meridiem VII — 7 quam XXXX* q. BO V. — 24 pluribus annis • nie ma I. — 26 
eisdem* po Um s f owie ma koiex VII nadpia frdkturq: De Lesftkonis morte el KiEumri 
successions. 

*) Te dwa pocz^tkowe wiersz* znajdujq sie tei w kodexie S§dziwoja i w kodexio 
petersburekim A F. ota I. nr. 327 przy wi<szach o Swigtopiitrzu przyezepione, z n e- 
jak% jednek odmianq: 

Anno mileno trla C tricesimo primo 
In campo Radeyow clamavit Polonis Cracow. 
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Rex igitur Wladislaus anno domini 
1333 sexta Nonas Marcii'). ut pye cre¬ 
ditor, migravit ad Christum. Eodem au- 
tem anno omnes regm/:ole unauimo vti- 
5 luntatis consensu ducem Kazlmirum filium 
*uum in regem Polonie susceperunt, et 
in die s. Marci evangelists in ecclesia 
Cracovieusi per Ianislaum archiepiscopum 
Gneznensera et suos sufifraganeos corona- 
10 verunt 2 ). 

Hie igitur magnifies rex anno domini 
1370 decidit in egritudinem, congregatis- 
que prelatis ac nobilibus sui regni, crutem 
auream gemrais preciosis ornatam cum 
l5ligno Domini ecclesie Cracoviensi; ma- 
num sancti Cosme auro et argento ador- 
natam ecclesie Posnaniensi: bibliamaue 
decoram ecclesie Gnesnensi in testamento 
legavit. Tandem, ut fidelis Christianus, 
20 gacramento corporis et sanguinis Domini 
sacraque unctione procuratus, cum magno 
fletu et merore pauperam Idus Novem-> 
bris 3 ), ut pie creditor, migravit ad Do- 
minum 4 ). ' 


Anno 5 ) domini 1370 Lndvigus rex lin¬ 
gerie, nepos regis Kazimiri unanimi vo- 
luntate regnicolarum in regem suscipitur 
et per Iaroslaum ai hiepiscopum ac suos 
sufifraganeos in ecclesia Cracoviensi, in 
die sancte Elyzobeth coronatur. Quamvis 
autem rex Lodvigus, quantum in eo fuit, 
xusticiam cuilibet faciat et earn facere 
mandet ac unumquemque in suo iure ser- 
vet, propter ipsius tamen absenciam et 
venie facilitatem, que viam prebet delin¬ 
quent!, ac difficilem aditum pauperum ad 
ipsuin 6 ). in regno Polonie inenarabilia mala 
emerserunt, videlicet viarum depredaeio- 
nes, furta, homicldia violenta, incendia 
diverseque pauperum oppressiones. Tem¬ 
pore enim noctis pauperes, kmetones, sa- * 
cerdotes et aliqui genere, non fortuna no- 
biles capiuntur, igne cremantur extor- 
quendo ab ipsis pecumas. Que omnia po- 
ciores regni Polonie, quibus protunc for¬ 
tuna arrisit, scientes pretereunt aure surda 
et oculis excecatis, nil magis nisi sua 
suorumque lucra sectantes 7 ), proh dolor! 


Przeitialka I, witrss 9 coronaverun* - . Tj, skonezy l *tf text tego roeznika to kodexie V III 
| dsifiano rqkq tq satnq wiersze o bitwxe pod Plowc'imi, ktore toyzej to nalezytem mieisett 
umiescilem. — 11 Hit igitur. Ttn i nast&ny ustqp znajduje siq to kodexie 1 i IV; osta- 
tni takoz to hod. V i VI. — Przedzialka II. toimrsz 7 fuit» nie ma I. — 8 fr:iat» tak 
7, V; fageret VI, VIII. — 9 mandet» mandate* VI, VIII. 

') Wedlug .Tanka umarl Lokietek querto Idvs Martii. Obacz. Mqv. Pel. II. 619. 
2) Xu w k«d. I i IV umieszczony jest rozdzial 3 kroniki Janka od sl6w: Regio 
itaque diadernafe az do Jideliter sibi serviendo. 3 ) Kazim; ;rz Umax . die quinta, 
Tnensis novembris wedlug Janka. Ob?cz Mon. Pol. II 636. 4 J Tu w kol I i. II 
wei^gniona jest wiadomosc o napadzie Ki^istuta na Pui^usk doslownie tak jak w kro- 
nice .Tanka str. 631, poprzedzona tylko sidwkiem: Item. 5 ) Kod. I ma nad tym 
ust^pem napis: Item dc regi Ludvigo nota capitulum ; zas kod. V: De Lodwico rege 
Hungarie nepote Kazimiri regis , qualiter in regent Pblome suscipitur Pubrica, 
Por6wn, Janka kron. str. 649, *) Por. Janka kron. tamie, 
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at dicitur, talem pacem in regno Polonie 
asserentes coram domino rege Lodvigo, 
ut fuit tempore regie Kazimiri. Sed heu 
non sic! non sic! Ad iudicia enim venmnt 
cum muli. tuuine armatorum, concitantes 
lites et contenciones, et iustum iudi< ium 
et iusticiam supprimunt, et iusticia pau- 
perum et pax in regno Polonie pronunc 
omnino deficit. Heu, heu! nunc primum 
instat fletus et merer, luctns et inenarra- 
biiis clamor de morte regis Kazhniri, c iius 
temporibus nunquam talia fuerunt. Prop¬ 
ter tales et tantas iniquitates et iniusti- 
cias divina p rmissione anno domini 1376 
Litwani omnino inepinate terram Sando- 


miriensem intrantes IV Ealendas Novem- 
bris multas villas populosas igne crema- 
verunt pepulumque christianum innume- 
rabilem, sacerdotes et nobiles cum uvori- 
bus et pueris alios occiderunt, alins ia 5 
servitutem suam redigerunt et deduierant. 
Rex autem Lodvigus regm sui ininriam 
vindicans sequenti anno enm infinita ar- 
matorura multitudine terram Russie in- 
travit, et castra Georgii, qui sceleris au- 10 
ctor fuit, potenter acquisivit, videlicet: 
Grabovecz, Chelm, Belz, Horodlo, Sewoloi. 
Lubardus vero, considerans *psins poten- 
ciam, cum omnibus castris sese gracie et 
servituti subdedit et tributis '). 15 


ROCZN1K CHOTELSKIEGO. 


Albert Cliotelsti kanonik niegdyS WisUcki i pleban to JDobrowodach zebral 
to jednq wielkq xifQ$ rnndstwo toalnych i ciekawyck pism treSci po toifkszbj cz$6ai 
histerycznrj z XV i XVI witku. Xifga ta znajduje si* w bibliotece Zakladu n . i. 
Ossolinskich pod liczlq 168. Na kattach 116—118 2 ) wpisany jest w niej roeznik 
niniejszy r$hq z wieku XVI pienoszej pokooy, pod napisem Ex Cronicis. Poczqwszy 
od roku 1430 idq w nim w porzqdku chronolegicznyjii sdarzenia dos6 waint, ale 


Przrdzialka II, <ci*rsz I IV Kakndas' tak met V, VI, VIII; tercias kalendaa I- — 6 redi¬ 
gerunt et nie .na I — 12 Horodlo- tak poprawiam; Bodlo I, V; Dodeo VI; R&dlo VIII. 
— Sewoloz* tak I; Selwoloz V; Selwilez VI; Selwylcz VIII. — 15 tributis* et cetera do- 
dajq tu F i VI. 

’) Per own. Janka kron. str 678. Jestto opis wypadkow niezawisiy od Jenka 
u ktjrego wymienionych tu gri dow: Grabowiec, Horodlo, Wsewoloi nie znaidujemy. 

‘t Na karcie 145 v. zvajdujq sif jeszcze dwa zapish I'storyczne pisane r$kq same go 
Chottlskiego, ktore na koncu roeznika vmitszczamy. 


Dr. K. 
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znane tak&e zkqd inqd; dalej bezladnie rozrzucoae zapiski z idZnych lat i .lekrolo- 
gium znakomitych osdb z czasdw Zygmuata I. Mifdzy luznymi zapiskami godna 
jest uwagi cirkawa komemoi'acya o chrzcie naszych przodkow w pierwuzej polowie 
wicku X z dokladvym ozaaczeniem nie tylko roku , ale i dims ,> tv ktdrym zostal do- 
konany, a o czem prdcz tego rocznikarza nikt w»%cej nie spomnial. 


Ex Cronicis. 

In Troki anno domini 1430 feria s*xta 
in vigilia sanctorum Simonis et lude, que 
fail XXVII') Octobris, Alexander Vitol- 
5 dus magnus dux Litwanie etc., dum ter- 
ris iam aurera illueescerat, spiritum cre- 
atori reddidit. 

Mors VV'ladislai Iagellonis in Grodek 
feria secunda, que fuit ultima Mail, hora 
10 noctis tercia, anno domini 1434 . 

Item anno eodem Wladislaus primoge- 
nitus ipsius est in regem Polonie coro¬ 
nate in festo sancti Iacobi apostoli 2 ) anno 
ut supra. 

15 Conflictus Sigismundi magni ducis Li¬ 
twanie cum Swydrigal, circa fluvium Vyl- 
komiria, circa festum sancti Miehaclis 3 ) 
anno 1435 4 ). 

Wladislaus rex Polonie filius Iagellonis 
20 in regem Hungarie coronatus, die domi- 
nico festi sancti Alexii 5 ), anno domini 

1440 . 

Idem Wladislaus Hungarie et Polonie 
rex in eampo opidi Varno feria sexta *) in 
25 \ lgilia sancti Martini a Turcis prostratus 
occubuit, anno domini 1444 
Coronacio Casimiri Iagellonis secundi 
filii in regem Polonie, die dominico in 

') W r§kp XXVI 2 ) 25 iipca. 
czvrarta cyfra <>dei§ta 5 ) 17 lipca. *) 
*) W rekp omqueritur. 


crastino sanct’ Ioannis Baptiste, anno do- ei J™ • 
mini 1447 . 

Prima convencio celebrata fuit in Par- 
czow pro festo sancti Michaelis anno do- 
mini 1451 

Mors Wladislai Swydrigal in castro 
Luczko, obiit anno 1452. feria quinta, in ^ 
die sancte Scolaslice. 

Oswyeczym per Polonos conqiliritur 7 ), 
circa festum purificacionis Marie, anno do- ln 2 '- 
mini 1453 . 

Eodem anno die dominico inter octa- 
vas corporis Christi, celebratur convencio c * e 3 wc ' 
Parczouiensis. 

Eodem anno Constantinopolis a Tureis 
capitur IX mensis Iulii feria secunda ante w - 
Margarethe. 

Eodem anno feria tercia ante nativita- 
tis Marie pro terra Oswyeczymensi ex 
pacto sunt date latorum grossorum marce 
200 0 . 

Qumquagnta sex civitates Prussie se 
dant in sub icionem regi Casimiro feria 

Mfrwc. 

quarta in crastino sancti Vincencii, anno *>• 
domini 1454 . 

Eodem anno sabbato in die sancte Apo- i..ty 
lonie rex Casimirus virginem Elizabeth 

3 ) 29 wrzesnia *) W r§kp tylko 143; 

'eria jest mylna, ma byd tercia, 10 lietop. 
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sponsam Cracovjam induxit et desponsat 
sibi. 

wrzesn. Eodem anno circa festum sancti Bar¬ 
is. 

tholomei conflictus ante Choynmza infelk. 

Nativitas Wladislai regie Hungarie et 
Bohemia feria secunda post dominicam 
Oculi, que fuit prima') Maroii, hora quarta 
noctis, anno domini 1456 

Eodem anno Czerwonka dat pro Mar- 
bork sex millibus (sic) equorum, duobus 
peditibus pro uno equestri computatis, pro 
quolibet equite florenos 77 2 ); facit summa 
Horenos 462000 3 ). 

Ca^imirus rex primitus M&.gemburg in- 
cxerwc. greditur feria quarta 4 ) pentecostes, anno 
domini 1457 . 

Mors regine Zophie, que moritur die 
lune 21 Septembris hora vesperorum, an¬ 
no domini 1461 . 

Gives Cracovienses pro nece Andree 
Tatczynski publico gladio pleetuntur, die 
Veneris 15 Ianuarii, anno domini 1462 . 

Eodem anno conventus regura Polonie 
et Bohemie in maiore Glogcuia die Mar- 
tis 18 Maii. 

Thorur ie inter Polonie Casimirum re- 
gem et magistrum Prussie Ludovicum pax 
perpetua finitur die solis 19 mensis Octo- 
bris, anno domini 1466 . 

Sigismundus rex Polonie modernus in 
Cozj myeze 5 ), in diotrictu Kadomiensi con- 
sistente 6 ) nascitur die Iovis prima men- 


sis Ianuarii sub noctis medio in diem suc- 
cedentem, anno domini 1467 . 

Eodem anno ducenta octuaginta mi Ilia, 
aureorum rex suis militibus in Prussia re- 
mansit. 5 

Eodem anno tribus de Waiuodata Mol- 
davie contendentibns, videlicet: Stephano, 
Petro et Berenden, Stephanus obtinuit 
princapatum. 

Die Iovis 21 Augusti in ecclesia me- lb 
tropolitana Pragensi rex Wiadislaus co- 
ronatur in rtgem Bohemie, anno domini 

1471 . 

Eodem anno fuit expedioio Casimiri 
secundogeniti in Hungariam: exitus ipslus 1’ 
fuit de Cracovia die Mercurii, secunda 
Octobris. 

Die Veneris 12 Augusti egressus regis 
Gasimiri de nova civitate Corczyn cum 
bellico apparatu in Slesiam, anno domini 20 

1474 . 

Die Lune 20 Octobris regmulu Hedui- 
gis duci Bavarie desponsata Georgia, ex 
Poznania ad Bav&riam egreditur anno 
domini 1475 . 25 

Zophia filia regis Casimiri Frankfordiam 
proficiscitur, desponsata Frederico mar- 
chioni Brandemburgensi, ex Pyotrkovia 
post octavam epiphaniarum, que fuit 13 
Ianuarii, anno domini 1479 7 ). 30 

Eodem anno Nouogrod per ducem Mos- 
kouie capitur. 


*) R§kop. mai proximo,. 9 ) Ma bye 57..kt6ra liczb? pisarz mylnie odczytal. 

Ob. V oigt Gcsch Preussens VIII. str. 499 przyp. 3 3 ) W r^kp. 46200. 4 ) Ma 

bye tercia. Ob. Voigt. 1. c. str. 534. 5 ) Kozienice. 6 ) consistentibus w r^kp. 

*) W r§kp 1459 
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* 

Sub anno domini Millesimo CCCC colle¬ 
gium Cracovie studii generalis est insti- 
tutum per inviotissimum dominum ac do- 
5 minum principem Wladislaum regem Po- 
lonie in die sancte Marie Magdalene 1 ) et 
lectio prima est lecta feria secunda *) post 
festum sancti Iacobi, in decretis per refe¬ 
rendum patrem dominum in Christo ac do- 
10 minum Petrum epis :opum Cracoviensem 

cancellarium 3 ) eius lem studii generalis. 

* * 

* 

Anno domini 1511 rex Polonie Sigis- 
mundus vicit ducem Moskovie. 

15 Anno 1504 penultima Augusti dominus 
Crzycki 4 ) decanus Cracoviensis Patavii 
mortuus. 

Anno 1505 penultima Augusti, regina 
Elisabeth mortua Cracovie et in crastino 
20 die Goslawski canonicus Cracoviensis. 

Anno 1506, XX Octobris rex Sigismun- 
dus fit dux Litwanie. 

Eodem anno VIII Decembris Sigismun- 
dus hora XX in regem electus et ultima 
25 eiusdem in Myelnyk postulatus in regem 
per Ioannem Conarski Cracoviensem, Vin- 
cencium Cuyaviensem, Mathiam Przemis- 
liensem regni Polonie viceeancellarium, 
episcopos, nec non Andream de Schamotuli 
30 Poznaniensem. Nicolaum Gardzyna de Lu- 
brancz Calisiensem, Ambrosium de Pamps- 
uo Siradiensem, Ioannem de Tarnow Russie, 


et Stanislaum de Vysnyeze Belzensem pa- 
latinos et Ioannem de Lasl'i cancellarium 9 ) 

Anno 1507 XXIII Ianuarii Sigismundus 
coronatur in regem Polonie. 

Anno 1509 IIII Augusti rex Sigismun¬ 
dus in Valaehiam exivit post horam XVI. 

Anno 1510 XX Aprilis archiepiscopus 
Rosa 6 ) mortuus. 

XXIII Maii datus archiepiscopatus do¬ 
mino Laski. 

XXVI Maii consecratus est per Craco¬ 
viensem, Premisliensem, Laodicensem epi¬ 
scopos. 

Anno 1513 XXV Marcii hora terciarum 
nata Hedvigis filia regis Sigismundi. 

Anno 1515 dominus Coscyeleczki *) 
mortuus. 

Eodem anno II Octobris regina Bar¬ 
bara mortua 

Eodem anno X Octobris dominus Ia- 
roczki mortuus. 

Eodem anno VI Novembris reginula 
Elisabeth ad Legnycza exivit. 

Anno 1516 rex Hungarie mortuus. 

Eodem anno die quarta in quintam Sep- 
tembris minister 8 ) interfectus sancti Fr&n- 
cisci. 

Eodem anno X Iulii Grodzyczki mortuus. 

Anno 1518 XV Aprilis Bona regina 
Cracoviam venit 

Eodem anno ultima Aprilis Cepel mor¬ 
tuus. 


*) 22 lipca *) 26 lipca. 3 ) W r§kp. cancellcw'ii. *) Mikolaj Krzycki 
starszy brat Andrzeja. 6 ) W r^kopismie aast§puj% tu jeszcze slowa: regem Po¬ 
lonie factum , ktdre sensu nie dajq. •) Andrzej Boryszewaki B64a T ) Andrzej Koi- 
cielecki. *) Albertus Fontinus Wfoch. 


stycz. 

* 4 . 


marc* 

14 . 
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Eodem anno XX lunii Garsias mertuus. 

Anno 1319 II Augusti nostri sub So- 
kal prostrati. 

Eodem anno XXI Decembris Schidlow 
mortuas. 

Anno 1320 consoles Casimirienses de- 
colati. 

Eodem anno XX Maii episcopus Po- 
snaniensis obiit ). 

Eodem anno XV Iulii domino Kaphaeli 
Leszezynski datus episcopatus Przemi- 
sliensis. 

Eodem anno II Augusti Turzy episco¬ 
pus Wratislaviensis mortuus. 

* * 

* 

Sanctus Stanislaus suscepit palmam 
u martirii feria sexta 8 ) post pascalis oeta- 
vas anno do mini 1079. 

Obitus regime Hedwigis Polonie anno 
domini 1399 

m *3 Eclipsis solis fuit fena seita post cor¬ 
poris anno domni 1421. 

Obitus Kazimiri 3 ) isic) regis Polonie 
anno domini 1434, 

Motus ttiire Gracovie fuit terribilis et 

extra anno domini 1443 

* * 

* 

Polonia suscepit catholicam fidem sub 
anno domini 930, feria quarta post festum 
saneti Miehaelis 4 ). 

Sevissimorum fcereticorum rabies in ci- 
vitate Pragensi. Omnes consules ambarum 
civitatum cives morte crudelissima occi- 


derunt, nonnulosque orthodoxe fidei zela- 
tores crudeliter neci tradiderunt, aliosque 
ferme omnes a proprns possessiouibus re- 
pulerunt, in exiliumque miserunt, sacer- 
dotes, seculares ac religiosos expulerunt, 5 
nonnulosque occiderunt, ecclesias destru- 
xerunt, altaria fregerunt, reliquias sancto¬ 
rum receperunt, venerabile sacramentum 
ad terra m proiecerunt, ac rr.ulta mala 
peregerunt sub anuo domini 1483. 10 

Ioannes Hus in concilio Constanciensi 
est condemnatus, et pro beretica fide est 
crematus, anno domini 1415. 

Versus: 

Anno milleno quindeno quadrique ceno 1-5 

Hus heresim fassus, Constancie est quo- 

que assus. 

Prorsus Ieronimus non tulit ipse minus, 

Horum zelotes da nubido Christe ne- 

potes. 20 

Magnus magister Prussia et cum suis 
cuntoribus intravit concilium, quod debent 
linguam Polonoium totaliter e A tirpare; sed 
quia scriptum est: Deus superbis reeistit, 
humilibus autem dat graciam suam, con- 25 
citaverunt contra Polonos omnes Almanos 
ex omnibus partihus et climatibus eorun- 
dem ita, ut dicunt homines, quod 30 vel 
40 aut 50 super unum Polonum ex Al- 
manis et multitudo eorum gladio Polono - 3o 
rum corruit, quod vix paucissimi eraserunt 
vulnerati, in die divisionis apostolorum 5 ) 
circa Zelonalanca per Kazimirum (sic) 


*) Jan Lubrafiski *) Ma by6 quinla. 3 ) Mylnie zamiast Wladyslaw Jagielio 
i tak zawsze. 4 ) PorownEj Ann, Quedliab. pod tym rokiem. Pertz Ss. HI, 54, tudziei 
Mon. Pol. II str. 760 Data niedoktadna, bo sw. Micha* eau przypada na feria quarta. 
*) 15 lipca 
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regem Polonie et fratrem eius Vitaldum 
magnum ducem Litwanie sub anno domi- 

ni 1410. 

Kazimirns (sic) rei Polonie suscepit reg- 
5 num anno domini 1384. Obiit idem an¬ 
no domini 1434. 

Anni ab inicio mundi usque ad Noe 
sunt isti 2242. 

Anni a diluvio usque ad Abraham sunt 
10 isti 1174. 

Anni ab Habraam usque ad Moysen 
sunt isti 450. 

A Moyse usque ad Cristum sunt isti 
1630. 

15 Quisquis •• ult per summam habere, 
queret sibi per addicionem. 

Anni Iesu Christi suut isti 1493> 

Anni ab inicio mundi usqi,e ad ho- 
diernum annum sunt isti 6693' . 

20 Anni noti et ignoti soli deo not! sunt 
isti 10389. 

* * 

* 

Anno domini 1476 die Martis trigesima 
mensis Iulii -) bora 12, fratribus sub ele- 
25 uatione *Benedietus, qui venit“ cantantibus 
fulmen cum terribili sonitu e celo veniens 
pinnaculum per modum turns supra eccle- 


siam sancti Francisci percussit et incen- 
dit, ita ut totum tectum eiusdem eccle- 
sie exureretur. Crucifixum in medio chori 
pendentem scidit et euert’t, lapides sini- 
str! parietis detruncauit et abrasit, vnum 
monachum occidit et aliquot homines pro- 
pinquos suo flatu, non tamen mortaliter 
lesit. 

Auno dotmni 1576 die 25 Maii post 
19 boram, quando Franciscani in ecclesia 
sancti Francisci vesperas decantaturi eraot, 
fulmen cum terribili sonitu reniens ima- 
ginem crudfixi cum cruce grandi in me¬ 
dio ecclesie sancti Francisci in superior! 
loco collocatam contriuit et comminuit ac 
in nihilum redigit ad instar stipulae, titulo 
tantum super caput erucifixi illeso per¬ 
manent?. Denique crucem super vexillum 
ante maius altare procul distantem simi¬ 
liter contriuit. Ego Albertus de Chotel 
canonicus Visliciensis et plebanus Dobro- 
wodensis, quando eo tempore fui in serui- 
ciis domini Thome Plaza plebani sancti 
Stepbani Cracovie, ista omnia oeulis meis 
vidi. Edificium quoque subtus tegulas con- 
vulsit et non modico damno affecit, tegu- 
lis iilesis permanentibus. 


*) Ta liczba wskazuje na rok 1185. a ) 30 lipca W r§kop. rok (1475) i dzieb 
(yigesima) pomylone. Ob. Miech. HI c. 71. 

Mcnumtnta Pd. Hist. tom. HI. 38 
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ROCZNIK KASPRA PERZYNSKIEGO. 


Ruczniczek ten znajduje sif w rfkopismie biblioteki Orsolinskich pod liczhq 
665 in 4o , spisany ivlo.snorqcznie przz Kaspra PerzynskiegO czgsciq ra karcie osta- 
tniej, bialej, drukowanej ksiqiki : Euang^hum Nicodemi donrini nostii Iesu Christi 
discipuli de eiusdem passione, in lege et prophetis fundatura, ex antiquissimis libris 
extraetum, bene correctum et nouiter impressum, ktora wraz z rgkopismami opra- 
winna w tym tonne , czgsciq zos na kartce okladkowrj 267 i 213 v. Autor ktory 
byl duchoicnym p sal okolo r. 154 s . 


«p. Anno domiui 1410 ipso die feria tercia 
divisions apostolorum confiictus magnus 
Piute norum per Polonns factus est, impari 
Marte et maginter ipsorum intcrfectus, 
quod nunc vocatur vjelkye pobyczye. 

Anno 1454 confiictus Kazimiri Iagello- 
nis infelix est eommissus circa Cboynycze. 

Anno domini 1404 Ioaunes Albi-rtus 
rex Polonie cum potenciis universi regui 
terrain Moldavie debellatunis intravit, 
facto damno in redditu strag in percepit 
terrarum Cracoviensis, Sandomiriensis et 
curiensium non mediocrem in silva Cu- 
szmyin Valachic. 

Anno domini 1529 sabbato ante festum 

grud. 

u sancti Thome apostoli, electus est in re¬ 
gem Polonie Sigismundus Augustus, Si- 
gismundi regis cum regina Bona ducissa 
Bari filius, nonum annum etatis sue vix 


attingens, Pvotrkovie in convencione ge- 
nerali. 

Anno vero sequenti scilicet 1530 domi¬ 
nion ante carnisprivimn, que dicitur sexage¬ 
simal. sereni^simns Sigismundus Augustus 5 
Cracovie est coronatus. 

Anno 1534 circa festum visitacionis 2 ) 
Marie, inundaiio aquarum iu Visla cxa- 
peraverat (?), ut et pons supra eandem 
crat elisus funditus, 10 

Anno domini 1536 in die sancti Luce 3 ) 
nocte pro crastino arx Cracoviensis erat 
exusta, me tunc presente Cracovie. 

(1547) Eodem tempore Sigismundus pri¬ 
mus rex Polonie pestem, que Cracovie pullu-15 
labat, subteriugiens e Zathor oppido venit 
Pyotrkoviam una cum coniuge sua, ilium 
super hec instigante, quo ipso superstite 
potiri posset ducatu Mazovie, ut fertur, et 


’) 27 lutego 4 ) 2 lipca 3 ) 13 grudnia 
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possessionem eo adhuc vivente obtineret. 
propterea ipsum urgebat non ob peslilen- 
ciam solum, que utique non adeo grassa- 
batur, prout ilia asseruit 
5 Cum sua maiestate venit reverendissi- 
mus pater dominus Samuel Maczeyowski 
episeopus Cracoviensis una cum magnifico 
domiuo Andrea 1 ) castelano Poznaniensi et 
ceteris multis nobilibus. 

10 Inde profecturus Varsaviam versus .. 2 ) 
Eodem anno imperator Romanorum Ca¬ 
rolus quintus feliciter dimicavit contra 
inobedientes subditos duces et principes 
Germanie et de eis victoria est potitus, 
20 Actum in vere. C. P 

Sigismundus primus rex Polonie, supre- 
mus dux Lythwanie, Russie, Prussie, Ma- 
zovie etc. dominus et heres, regum speci¬ 


men, virtutum norma, pietate, religione, 
sanctimonia nemini secundus, multis vic- 
toriis clarus, sed fid i in Christum con- 
staneia clarior, in illius passicne et san¬ 
guine fuso pro omnibus spe et fiducia 
sua reposita moritur, ut mori opportebat, 
non solo nomine, sed re ipsa christianis- 
simus regum, ipsa die resurectionis domi- 
nice, firma spe se quoque resurectnrum 
in gloriam eternam; quod pio regi Deus 
pro sua misericbrdia prestare dignetur. 

Vixit annis octoginta et uno, mensibus 
tribus. Regnavit annis quadragmta et uno, 
mensibus duobus, diebus septem. Hortuns 
est a Christo nato anno 154 $. 

Ipse interfui tunc ad sanctam Annam, 
agens vicarium, Cracovie. 

Caspar Perzinsky. 


ROCZXiK STANISLAWA NAROPINSKIEGO. 


Znajduje w Korniku, to bibliotece Jana .hr. Dzialyitekkgo, splsany na 
drukmvanej xiqlce. Stanislaio Naropinski kupit sable w Piotrkowie 1534 r. dzlelo 
w Tuhindze roku 1533 tcydam: Ephemeridum opus Joannis Stoefleri Justingensis 
mathematici a caplie anni redemptoris Christi MDXXXII in alios XX proxime sub- 
sequentes, ad veterum imitacionem accuratissimo calculo elaboratum. Almanack 
ten jak go sam nazwal, drukowany na moenym papierze i porzqdnie oprawny byl 
jego xiqikq nieod*tfpnq, po ktorej szerokich brzegach i kartack bialych npieywal 
pod odpowiedniemi latami nie tylko to, co odtqd «. idzial i doiwiadezait ale i owo, 


kwlet 

l 


’) G6rka. 2 ) Zmazano ten wierez. 
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cornu sif od najtocztimejszej mlodoici przytrajilo, lub o czem s~e z xiqg ub powieSci 
innych osdb dowiedzial Spisywal to w krdtkich staioach, dorywczo. bez iadmgo tcy&szego 
celu jak tylko dla swojej a co najwifcej, to mote i dzieci swuich pami$ci. Nie wiemy 
t?i o vim ikqdinqd me , prdez tego co sam o sobie tu medzie napomknql. Urodzil si$, 
ile zif zdaje, to drugiej poiotcie wieku XT. jako sluga Krzyokxego skarbnika kar - 
dynala Fryderyka , sprowadzol wraz z 7iim zwtoki krdla Jana Olbrcchta z Torunia 
do Krakowa roku 1501. W Irlku lat pdtniei me wiemy z jakiego powodu zchwy- 
tany byl przez Jdkuba Zacharyna w&jewod§ moskiewskiego i wyslany 30 mil za 
Moskwf, skqd go znoxcu do Moskuy a nastgpnie do Boryslaicca do Michala Glinskiego 
tvoiono. W Moskivie byl Siviadkiem uczty. ktorq car moekiexvskt dla tego zdeajcy 
wypratoial. Wymknql sif tereszeie z tej niewoli jednakie nie bez szwanku. Roku 
1512 oienil sif z Annq Grqdzkq. Roku 1520 brat udzial w wojnie i byl pod Wf- 
growcem i Bydgoszczq tvalczqc przeciw Albertowi pruskiemu. W roku lot. utracd 
ojea. Obierany byl kilkakrotnie od szlachty poslem na sejm , a w roku 1534 byl 
mamzalkiem trybunalu to Kruszwtcy. Mini kilku braci i kilku sipiow. Zostawal 
w bliiezych stosunkach tak z Andrzejem Krzyckim arcybiskupem gnieznienskim jak 
i z Maciejem Drzewkckim jego nasiepeq. a od samego krdla Zyg.nunta Augusta 
doznawal wzglfddw niemalo . 

Rocznik jego drobnq tylko czqstkq odnosi sif do tvieku XV; niechcielismy 
fodnak rozryoad go, tern bardziej it to , co ze zdarzen XVI wieku jako naoezny 
itciadek podaje , jest to stooitn rodzaju jedyne, i stanowi gloumq wartoi jego 
zapiskdw. 


Sanctus Adalbertus occisus anno 996 
die Veneris nona Calendas Maii. 

Boleslaus Chabri mi sit pro corpore s. 
Adalbert! cum argento multo. Legas cro- 
nicam, invenies 2 (libro) capite VIII 2 ). In 
eo capite invenies, quornodo Otto ter- 
cius imperator venit Gneznarn visitare 
sepulcrum s. Adalbert! et ibi Boleslaum 
Chabri eorenavit et ilium fecit liberum 
ab obediencia imperatorum in perpetuum. 


Sanctus Stanislaus episcopus Cracovien- 
sis occisus per Boleslaum ante ecclesiim 
sancti Michaelis auuo domiui 1079 tercia 
idus Maii die ipsa in feriam quintam ca- 
dente 3 ) In Croynica capitulo XX legas 5 
lacius ibidem. 

Maehometus secundus rei Turcarum cepit 
Constantinopolim ultima Maii 1453 . 

1456 XI Aprilis baptisatus est Craeu- 
vie Wladislaus Ungarie et Bohemie rex, 10 


*) Byl *0 prawdopodobnie M'kolaj Krzycki , dziekan krdkowski starszy brat Andrzeja 
polniesztgo ar ybmkupa gnibinierkkiego 

*) Ob, kronike mietrza Wincentego II cap X, *) To raialo miejsce d 11 kwietnis 
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filius Kazimiri Iagyello, regs Polome et 
magni ducatus Lithwanie. 

Anno 1471 Wladislaus in regem Bche- 
mie eltctns films Kazimiri reg?3 Polome; 
r, eodem anno est coronatus die Iovis *) 21 
Augusti Prage etc. 

Gruszczynski v ) archiepiscopus mortuns 

1473. 

Bellura Slesicum rex Kazimirus fecit 
10 p^ uo filio W'adislao anno 1474. 

Syenyenski 8 ) 1480 mortuus. 

Sbigneus 4 ) 1481 mortuus. 

Anno domini 1490 die lune quinta 
m'nsis Aprilis (Mathias rex TJngarie) in 
15 Viena Austria morte abmmptus; reqniescat 
in saneta pace. 

Anno domini 1492 mortuus rex Kazi- 
mims in Grodno die Iouis septima mcn- 
sis lunii proxima ante festum Pentecostes. 
SOReguavit 45 annis absque 18 diebus. 

Anno ut supra electio Iohannis Alberti 
in convencione Pyotrkoviens., que erat pro 
festo assumpeionis Marie 5 ). Coronacto eius- 
dem domini ante ftstum sancti Mauricii 
2513 Septembris Cracovie. 

Idem rex mortuus anno nono Torunie 
ante festum s. Iohannis baptiste 6 ); quum 
ducebatur Cracoviam, ubique in contlnuo 
cantabant missam alias requiem, et sexa- 
30 gena dabatur pro offertcrio; qui aderant 
omnes offereb mt et pauperes. Fertonem ad 
altare posui de scutella, quia hoc offieium 
erat meum, quia dominus Crzyczki thesau- 


rarius domini cardinalis iverat cum cor- 
pore, et ego sibi protunc servivi. 

Rex Alexander eodem anno electus et 
coronatus in regem. Anuo sexto mortuns 
videlicet 1506 Wilne mortuus et sepultus. 

Bsllum Iohannes Albertus rex fecit ad 
Moldaviam 1497, ubi profligatus per Un¬ 
garos, Turcos et Valaehos. 

Sigismundus rex die coneepcionis sa- 
eratissime virginis Marie in regem electus 
Pyntrkovie 1506. Coronado eius erat die 

J atyci. 

sancti Sebastiani et Fabiani 1507. Idem *°- 
rex fecit bellam ad Moldaviam et erat 
bonum anno 1509. 

Dux Hlynski fuit Poznanie et in Scha- 
motuli pro festo s. Michaelis et (in) Cur- * ■>« ' 
nyk 1507. Idem interfecit dominum Za- 
brzesinsky die sancti Blasii 1508 in Grodno. 

Ego sum detentus per campiductorem, 

° iierp. 

id est palatinum primum Moscorum, la- »«• 
cob Zacharin, die sancti Arnulphi eodem 
anno. Et fui post Mosquam XXX milia¬ 
ria, et redii ad Hoscoviam in vlgilia p-^ 
omnium Sanctorum eodem anno et mis¬ 
sus sum duci Hlynski die s. Steffani in 
Bcryslawyeuz per ducem Moscorum anno 
eodem. 

Venit dm Michael ad Moscoviam fcria 8t r c * r/l 
quarta post circumcisionem Domini 1509. 

Idem dux erat in convivio apud ducem 
Mi'Scorum cum fratribus et omnibus, qui 

t 

cum eo venerunt, proceribus, sabbato in * ,v ®- 

13 ' 

i octava Epiphaniarum, ub ego eciam fui 


’) Ma bye 22 sierpnia. a ) Jen. 3 ) Jakub, arcybiskup gniezn. *) Co to 
za Zbigniew, niewiadomo. Zbigniew Oltsnicki arcvbiskup gniezn. umart roku 1493 
3 ) 15 sierpnia. 6 ) 1501 r. 23 czerwca. 
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compulsus. Ibi sunt multure muneratj. 
Ibi multum vidi auri et argenti occulis 
suis etc. 

Sabbato ante conductum Pasce exivi de 
Moscovia anno ut supra, feria sexta in 
septimana sum crcmatus. Deus sit bene- 
dictus etc. 

kwiet. Bosa ’) arcbiepiscopus mortuus sabbato 
s. Georgii 1510 . 

D. Wolski magister curie reginalis ma- 
iestatis exivit ex Gnezna ad sepulcrum 
*» die post Vitalis feria 3 anno 1511 . 

Sigismundo regi Barbara fiiia Stephani 
comitis ei Ungaria feria G veuit Craco- 
'f* viam die sancte Dorothee anno 1512 . Sua 
maiestas exivit quantitate unius miliaris 
in obviaro solenniter cum toto senatu. 
Tandem die dommico coronata. 

Stanislaus Xaropinski eodem anno uxo- 
l"'- rent duxit in Lyszow, Grqczka Anna, do¬ 
minion ante sancti Mathei. Deus sit be¬ 
ne J ictus etc. 

k 2 g eU Anno 1512 die sancti Vitalis XXV mil- 
lia, Tartarorum sunt profligati per nostros 
et predam, quam acceperunt, contra nostri 
receperunt. 

wrzesn. Moscos nostri profiigaverunt die natalis 
Marie, die Veneris, LXXX milia apud 
Dqbrowno 2 ) anno domini 1514 , et domini 
proceres multi capti etc. 

Feria secunda post divisionem apostolo- 
rum 3 ; anno 1515 reges Eomanorum, Hun- 
garie, Bohemie et Polonie (erant) in Vien¬ 


na, et nupcie facte ibidem regis Ludouici 
et Ferdinandi etc. 

Barbara regina mortua feria 2 ante 
sancti Francisci 4 ), regis (Sigis)mundi uxor 
anno 1515 Cracjvie XXV annorum. 5 

D. Laski arebiepiscopus ex urbe rediii 
feria 2 in crastino sancti Simonis 5 ), anno 
ut supra. 

Anno 1517 rex Sigismundus exivit de 
Vilna contra Moschum premissis exerciti- 10 
bus feria 5 po s. Jacobi. G j Eodem anno 
erant nostri sub Opt czka, ubi multi pe- 
ritrunt et cum lenitate redirent (rede- 
runt?) Kegia maiestas erat in Polock et 
multi Poloai ibi erant et alii. 15 

Rngina Bona Neapolitans per regem Si- 
gis mundum excepta circa horam XXIII 
Ciacovie leria 5 post Tiburcii anno 7 ) do- 
mini 151M et coronata 18 Aprilis. 

Impevator Maximilianus 12 Ianuarii 20 
mortuus, anno domini 1519. 

Regina Bona percepit filiam Izabellam 
18 Ianuarii 1519. 

Rex Sigismundus de Cracovia 'exivit 
contra magistrum Prussie et ibi Toruniees 
fecit convencionem. 

Rex intravit Toruniam 1 Decembris. 

Convencio incept a 5 Decembris ibidem. 

Dominus Fyrlcy capitaneus exercituum 
movit 3e de Torunia contra magistrum^o 
Prussie 23 Decembris 8 ). 

Iohannes filius natus est die dominico 
Invocavit 9 ) post cantum secundum 
gallorum anno domini 1520. 


*) J§drzej Boryszewski herbu B6ia czyli Porai. 3 ) Pod Orsz$. 3 ) 16 lipca. 
») 1 paidziernika. 5 ) 29 pafdziemika *) 30 lipca. ^ 15 kwietnia. *) Ob, 
Piotra Gomolinskiego wyiej etr 98 - 99. ) 26 lutego 
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Eegi Sigismundo filius primogenitus 
natus Cracovie ex Bona 1 Augusti anno 
domini 1520. Nomen eius Sigismundus 
Augustus. Idem baptisatus 1 Septembris. 
5 Ad bellum W^growyecz et Bydgostiam 
exivi die s. Francisci r ) contra Almanos, 
anno 1520. 

Myedzyrzecz capta a Germanis XI Octo- 
bris anno ut supra, et combusta. 

10 Tricentas villas et XII opida archie- 
piscopus Gneznensis habet, que opida vo- 
cantur claves, in quibus eedem sunt ville. 

Nuncii Cesaris venerunt Toruniam 23 
Ianuarii, anno 1521. 

15 Bex venit Oracoviam ex Prussia 7 men- 
sis Maii anno ut supra. 

29 Augusti Byalogroth, Serem et alia 
castra Turcus recepit iu Ungaria. 

Carolus rex Romanus cepit Mediolanum 
20 sub Lodevico rege Francie 9 Novembris 
anno ut supra. 

Leo papa secunda Decembris obiit Flo- 
rentiis eodem anno. 

Regina Bona percepit filiam 13 Iulii, 
25 anno 1522. 

Dominus Bozemski Sbitek mortuus in 
Lovycz, cauonicus ibidem 1523 

Dominus S. Pvleczki fregit collum de 
equo anno 1523 13 Aprilis. 

30 Rex Francie crat detentus per cesarem 
anno 1524. Iste annus erat m(ihi) felix. 

19 Maii suscepi fratermtatem Varte cum 
plebanis anno ut supra. 


Nuncius fui ad convencionem ad Pyotr- 
kow missus a nobilitate, et veni ibi 28 
Decembris auuo 1524. 

Anno 1525 magister Prussia venit Cra- 
coviam 2 Aprilis et cum fratre suo et 
duce Legnyczki genero (sic), et fecit oma- 
gium 10 eodem mense. 

12 eodem mense et anno frater mens, 
dominus decanas 3 ) emit Romam. 

Auuo 1525 edificavi domum in Gr^di. 

Eodem anno frater, dominus decanus 
venit in Grqdi ex urbe die sancti Calixti. p u d 

Anno 1526 modicum nuncios non sec- 
caveruut iu Schadek, quos miseraut ad 
convocacionem, scilicet Voznyczki et Po- 
toczki. 

Pater meus carrissimus D. Naropifiski 
obiit 19 Iunii anno 1526 Requiescat in 
sancta pace. 

Rex Hungarie et Bohemie Ludovicus 
a Turds periit 29 Augusti anno 1526 
die s. lobauuis decolacionis. 

Anno 1527 Iohannem filium duxi ad 
scholas in Camyonecz 9 Februarii. 

15 Marcii obiit D. castellanus Vyelu- 
nensis D. Gruszczyfiski Cracovie et se- 
pultus ad s. Trinitatem honorifice. 

Romam receperunt 6 Maii Almani et 
Ispaui, et papa ad castrum Angeli anno 
ut supra. 

Iuuii 16 szaczunl !■ iuceptus anno ut su¬ 
pra, et gelu magnum erat die corporis®*^ 
Christi eodem anno. 


') 4 pa£d. 3 ) Felix Naropinski dziekan kujawski i kanonik gnieznienski, o kto- 
rym Acta Synodt La.icicieusu 1529 f. 92, m6wi Niesiecki 1. 522 
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Novembris 7 in nuucium electus ad 
convencionem Pyotrkow et 14 mensis 
huius fui in Colo eciam nuncius. 

Bex vauit Pyotrkoviam 25 eiusdem men- 
sis, et ego 27 eciam veni ibi. Ad qnam 
convencionem nuncii Ianussii regia pro 
subsidio venerunt ad regem. Alii nuncii 
a rege Bohemie Ferdinando, ut rex non 
mitteret contra eum homines de regno, 
rogant 

De Pyotrkow exivi 18 Februarii anno 
1528 ad D. eastellanum Cracoviensem; 
fui in Gostinin XX Marcii. 

Rex Ianussiu 8 expulsus de Bngeria 6 
Mareh et moratur in Tarn^ ann*' ut 
supra. 

Domino custodi, fratri venit paroxismus 
in Pyotrkow 3 Septembris anno 1528; 
mansi penes eum quatuor septimanas. 

Domini Gruszczyfiaki szinowyny 1 Ia- 
nuarii, a pokladzyny 3 eiusdem mensis 
anno 1529. 

18 Aprilis conveni edificare ecclesiam 
in Gamyonacz anno 1529; pro XV1I1 mar- 
cis postawa edificata. 

D. Andreas Naropihski frater obiit 3 
Iunii anno ut supra 

Suscepi fraternitatem in Laszko cum 
uxore et pueris anno ut supra 1 Iulii. 

Anno 1530 conventus in Schadek; 3 
Februarii electus sum ad Cracoviam nun¬ 
cius ad coronacionem regis Sigismundi Au¬ 
gust} Veni Cracoviam 18 eiusdem mensis. 
Regis coronacio 20 eius(dem) mensis iu- 
venis etc. 


Veni ex Cracovia domum 8 Aprilij in 
Grqdi. 

Dominos Laszki archiepiscopus obiit in 
Calysch 19 Maii in crastino ascensionis 
Domini anno 1531 . 5 

1532 . Iulii 15 veni ad vicecapitaneatum 
Siradie. 

Decembris 29 D. olim castellanus Crac 
de Schydlovyecz mortuus Cracovie. Requie- 
scat in sancta pace 10 

1533 . Martii 13 olim magnif. D. Szy- 
dlovicus eastell. Crac. eduetus ex Craco¬ 
via ad sepulturam in Opatov. 

Aprilis 5 natus Vincencius Blius in Pal- 
marum 1 ). 15 

Iunii 10 rex exivit Litwaniam ex Cra¬ 
covia. 

Novembris 24. 25. Dux Moscorum Va- 
syl Ivanov icz mortuus. 

1534 Iauuarii 17 D. episcopus Cuya -20 
viensis mortuus Pyotrkovie. 

1534 . Martius Iste totus mensis siccus 
et calidus erat, multa frumenta sunt se- 
miuata in eo. Kurzylo szya za plugi. 

Maii 6 ex Opatovek ad Gneznam exivi 25 
et iude Litwaniam. 

9 ad Litwaniam ex Gnezna exivi. Pri- 
ma die egrotare cepi. A dno Drzevido 
archiepiscopo missus veni Ploczkam ad 
dnum episcopum. Vilnam veni feria quinta 30 
a te Pentecosten 8 ) ad regiam maiestatem; 
e: T ilna exivi feria quarta in vigilia cor¬ 
pora Ctaristi 3 ). 

Iut 30 egritado regie nmestati ve- 
nit Lh..*nie. 35 


*) 6 kwietnia. 9 ) 21 mqja. 3 ) 3 cz&rwca- 
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Aqua maxima erat Cracevie in Visla 
ita, quod 2 cubitis erat super magnum 
altare ad Bernardinos penes festum s. Io- 
annis baptiste 1 ), et pontem fregit. Malta 
Sdampna ubique facta sunt penes \ islam 
1534. August! 28 D. Zara(m)biiia occisa 
palatina Calisiensis 

Decembris 11 tribunatus mihi portatus 
Pyotrkovie Crusvioiensis a regia maicstate. 
10 1535 Lege, qui stnpenda legis. *f* Hi- 

storia, quam magnifieus D Petrus Kmjta 
de Vysznycze castellanus Sandomiriensis, 
marsalcus magrus regni Polonie et ca- 
pltaneus Cracoviensis etc. dixit de uno 
15 nobili milite in Franck, qui erat latro et 
nihil boni fecit in vita sua, preter quod 
f eria quarta nunquam carnes com edit in 
memoriam vendieionis doraioi nostri Iesu 
Christi, qui hac die erat venditus per Iu- 
20 dam. Contigit, quod erat bellum, erat 
confliotus, in quo conflictu erat et ille 
miles, qui est interemptus ita, quod essat 
truncatus capite ita, quod caput iacuit 
penes cadaver ipsius. Contigit post ali- 
25 quas septinuuas, quod sacerdos equita- 
vit per ilium locum cum sacramento, 
ubi erat confliotus, quia ibi erat via; 
audivit vocem: propter Deurn sacerdos! 
rogo, exauaias me confessionem. Ille res- 
3 o pexit, neminem vidit. Terncus percussit 
equum calcariis, ut iret velodter Ille 
equus se bene movit et tandem stetit. 
Ille eum cepit verberare flagello et calcariis: 
equus nec se movit. Ipse tandem venit ad 


se videns miraculum, quod equus noluit 
ire; et vox ilia sepius et sepius clamat. 
Ille reversus tergum equus cucurit ad 
illain vocem per ilia cadavera, ubi erat 
ille confbctus, et venit, ubi ille miles 
iacuit et caput penes eum. Et illud caput 
clamat: bone domine sacerdos, rogo te 
propter Deum, audias confessionem et 
ostende mihi corpus divinum, ut adhuc 
oeulis meis viderem corpus salvatoris 
mei. Ipse sacerdos descendit de equo, 
audivit confessionem illius occisi, et Anita 
confessione interrogat eum sacerdos, quid 
boni fecisset in mundo? Ipse sibi respon- 
Jit: lam audisti me confessionem, scis, 
quod nihil boni feci; intellexisti ex con- 
ffssione preter hoc. quod nunquam carnes 
comedi feria quarta in memoriam, quia 
dominum nostrum Iesum Christum hac 
die [Iudas] vendidisset Et sic ille dedit 
sibi absolutionem et ostendit sibi corpus 
Domini, cum immediate exspiravit. 

Idem donr.nus marsalcus dixit in con- 
vencione Pyotrkoviensi isto anno in con- 
silio, ubi omnes domini erant tarn spiri¬ 
tuals quam seculares. Et dixit sua domi- 
nacio, quod sibi contigit, quod iam sunt 
14 vel 15 anni: fuimus in Busko pro- 
tunc cum domino campiductore et vene- 
ruut Tartari nobis insciis; vidimus eos 
centum. Ego statun exivi de civitate: 
habui mecum ad 40 equos et misi ad do¬ 
minum campiductorem, ut me iuvaret, 
quia iam ego incipiam in nomine Domini 


*) 24 czei wca. 

Monuments Pot. Hist. to,n Ill. 
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conflictum cum istis Tartaris. Et ibi erant 
aliqua centa non remote, de qulbus ne- 
scivimus. Iterum fuit ulterius magnus 
exercitus, de quo eciam nescivimus. Incepi 
conflictum: statim sub me equum inter- 
fecerunt. Tunc iam pedester vado kabens 
as tarn * , etdominus campiductor misit mihi 
auxilium 80 equos. Servus meus unus videns 
me, equum non habere, venit et descendit de 
equo, in quo sedebat et solus ad parvum 
ascendit Ego postquam volui equum ascen- 
dere, non potui, quia arma habui super 
me; tunc utique volui ascendere et non 
potui; turn utique iam dmzyaga strzemyo- 
na y nye moga nogy wlozyez. bom myal 
tqpe bothy. Tunc iam de se desperavi, 
quod iam peribo. Et venit mihi in me- 
moriam de illo milite, qui in memoriam 
vendicionis Domini feria quarta non com- 
edit carnes. Ego tunc votivam feci, quod 
eciam et ego carnes non comedam eode 
die, qui semper comedi. Postquam vovi, 
statim saltavi ad ilium equum; leviter mihi 
venit. Et sic amodo carnes non comedo. 
Ideo hoc dixerat, qnia ibi protunc dice- 
batur in consilio, quod hoc nihil est com- 
edere carnes. Et erant tunc lerriti ex eo. 

1535 Augusti 9. Regia maiestas venit 
Cracoviam ex Litwania. 

Augusti 21. Reverendissimus Mathia_ 
Drzevicius obiit de sabbato in diem do- 
minicam nncte inter 2 et 3 horam in 
medio horologio ante s. Bartolomeum in 
arce Lovicensi. Bonus, reli(gi)osus erat et 


exemplaris. Det sibi dominus Deus gra- 
ciam suam, amen. Penes mortem dixit: 
Ecce copia fecit me miserum. 

Mors equo pede divites pauperesque 

sequitur. b 

22. Veni in Lovycz hora vesperorum. 

Septembris 29. Sepultura reverendissimi 
archiepiscopi Gneznensis, in crastino ob- 
sequie. 

1535 Novembris 11. Yeni in Pluczkam 10 
Postulacio dni Cricii ad archiepiscopatum. 
Erant eciam fratres mei. 

1535 Novembris 20. Exivi ex Colo ad 
regem a domino Cricio archiepiscopo. 

1537 Februarii 4. Rex iuvenis fecit iu- 15 
ramentum post missam ante altare ma¬ 
gnum. 

lulii 5. Regia maiestas exivit ad bellum 
ex Cracovia. 

20. Calisch exusta est in toto. 23 

1541. Septembris 9. Cesar Turcarum 
venit Budam, quam iam possedit etregi- 
nam remisit ad ... pam dotem suam cum 
filio. 

Decembris 21. D. Felix Naropifiski obiit 85 
Rome, decanus Wladislaviensis. 

22. D. Laski palatinus Siradiensis obiit. 

1542 Februani 16. Familia fratris de¬ 
cani venit ex Roma sepulto domino. 

1543. Augustus. Pestis magna Craco- 30 
vie hoc toto mense vigebat et ante et post 

1548 Aprilis 1. Sigismundus rex Polo- 
uie obiit hora 12 circiter. 


*) qva n noluit mittere a se, dodano na boku t%i r§k%. 
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Iulii 26. Bex Sigismundus sepultus hora 
\esperorum in die Anne. 

1549 Septembris 20. Sigismundns Au¬ 
gustus in solio regn sedit. 


Octobris 18. Incendium arcis Craeovien- 
sis bora tercia noctis. 

1550 Octobris 25. Samuel') episcopue 
Cracovieusis mortuus noctis hora 7. 


ZAPISKI 0 POCZAfKACH BOZNYCH ZAKONOW. 

f 


Chronologia powsta>cania zakonow rdznych byla loaznym przedmiotem irednio- 
wiecznego roczrdkarstun. Nasi zakodnicypowtarzali wiernie to, co w tcj nxierze w xig- 
gach,Be-mdyktyndw kluniaekich 2 ) Tub iimych klaszt yrdw icyczytali dodajgc do suchych, 
obcyck zapiskdw jedno lub drugie ze zdarzen ojczystych. Znachodzim, je dzis jedno- 
brzmiqce praioie w pifciu kodexach, mianmcicie: Otobonia-Askim (1), K.vleuieckim 
(IV), Wilauowskim (V), Wruclawskim (VI) i Sieiuawskim (VIII). Za pierwszym 
z nich in j<i podaj$, n odmianki iimych wskazujf 10 przypiskack. 


5 Anno dornini 1090 XII r ncepit ordo 
Clunacensis. 

Anno vero 1083 ordo Aroasieosis. 

Item anno 1098 ordo Cisterciensis. 
Item anno 1091 ordo sancte Trinitatis 
10 Anno domini 1120 ordo Premonstra- 
tensis. 


Item anno 1200 ordo predicatorum. 
Anno 1210 ordo fratrum minorum. 
Anno domini 1123 ordo templariorum. 
Anno domim 1243 obiit beata Hedv.gis. 
Anno domini 1241 flagella tores ibant 
destruendo fidem Christiana m» 


Przedzialka I, wierse 5 1090 XII XCXII ma J; MXC XII ma IV i VIII; MCII mo V - 
7 Aroasiensis* Orcasien. I i VI; vrasien. IV; Orosien. V. — 8 1098* 1C90 mo VIII — 9 
ordo» nie ma I; predicatorum dodaje VIII — Przedzialka n, mersz 6 Anno ... 1210» 
opuscil IT. - 7 1123. tak I, IV; 1223 majq V, VI i VIII. - 8 1243. 1261 ma VJIl. 
9 Anno ... ibant* Item anno eodem missi fuernnt flagellatores F, VI, VIII. — Anno ... 
christianam* nie ma IV. — 10 cliristianam» christiannruin VIII. 

*) Maciejowski 

') Porovmaj Juffego Bibl. rer. Germ. Ill 707 i Pertzc Mon. Ger, Ss, XVII 722, tudzied 
XIX. 548. 
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SP0.V1INK1 M1ESZANE. 


Znajdujq sig w tychze samych pigciu kodexach, ktdre na str. 227 toymienihm, bez- 
poiredrdo po oicych zapiskach, a czqstkowo i w kodexie Sgdziwaja (II), atoli 


z wieikiemi rdinicami , co do ukladu a 
idqc gldvmie za kodexem Otobomanskim, 

Anno 1072 sanctus Stanislaus in epis- 
copum Cracoviensem eligitur; in 1079 
occiditur et canonizatur in 1253. 

Item anno domini 1293 circa festum 
sancti Martini captus est dux Henricus 
quintus per Luthconem. 

Anno domini 1315 fuit caristia magna, 
quod mensura siliginis solvebat mediam 
marcam argenti vel mediam sexagenam. 

Anno domini 1335 magnus ventus fuit: 
crastina lux Simonis prostravit turbine 
lucos *). 

Anno domini 1362 fuit caristia ma¬ 
gna et mensura siliginis solvit mediam 
sexagenam. 


niekiedy i co do zdarzen. Wydajg tu je 
a z imiych wskazujg odmianki. 

Et in anno proximo tunc elapso ventus 
exsufflabat grat a de calamis, et sic fecit 
caristiam eandem. 

Anno 1334 nix magna fuit in Pol mia 
circa festum sancti Adalberti, et duravit 5 
quinque diebus. 

Item anno domini 1327 multi duces 
Polonorum ad regem Bohemie Iohannem 
venerunt, eique fidem sub forma omagii 
ultronei prestiterunt. 10 

Anno milleno tercenteno bis quoque 

deno 

Tiansierunt anni, Lithvani quum tyranni 

Saxonie natos traxerunt fune ligatos. 

Anno domini 994 Polonia fidem katho-15 
licam recepit. 


Przedzialka I. wiersz 2 eligitur* talk I, IV— VI; ordinatus est V, VI, VIII. — 2 1079* 

tak I, IV; 1090 FT, VIII: — 4 Item ... Luthconem’ nie ma IV. — 7 1315* 1215 ma IV 

> 

1360 V. — 9 argenti vel* tak VIII; et I, IV i inne. — 10 Anno sexagenam* nie ma IV; 

— fuit* tak VI, VIII; nie majq inne — Przedzialka II. wiersz 1 anno proximo* sequent 1 
a. IV, VI; sequenti proximo V. — 3 eandem* eodem anno IV. — 4 1334* 1333 VIII 

— 7 Itom ... ligatos* nie ma IV. — 10 prestiterunt* pervenerunt VIII; versus dodajq 
tu VI i VIII. — 13 quum* tak VIII; que /; qainque VI. — 15 Anno* Item a. IV; kod. I 
ma przed tern nodpis : Sequitur de fide Polonorum; kod - V, VI i VIII majq ten ust$p od 
tlowa fnno ... recepit zaraz na poczqtku tyeh sponiinsk przed: ordo Clunacrnsis, 
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Item 1385 die s. Ioannis Baptiste dm 
Cunrados Slezie Ponecz igne cremavit et 
earn hostiliter devastavit. Item anno vi¬ 
delicet tercxo expost... 

5 Item anno 1317 obiit dominus Berzi- 
slans archiepiscopus in curia Roroana in 
Avinione, et sepultus apud fratres predi- 
catores in ecclesia sancti Io[annis]. 

Item in anno 1330 coronatus est et 
;0 nnctus in regem Polonie dux Wladislaus 
AIII Kalendas M. (sic.) 

Item in anno 1333 Litwani ter ram Do- 
brinensem devastaverunt et civitatem Do- 
brzin cremaverunt in conversione s. Pauli. *) 
15 Item in anno domini 1337 Litwani 40 
milium ante diem beati Gregorii tercia 
die 2 ) terram Francfort devastaverunt. 

Item in anno 1307 die saucti Gilli 3 ) 
Litwani terram Kalisiensem devastaverunt. 
-0 Item in anno 1390 die cinerum domi¬ 
nus Przemisl rex Polonie et dux Pomera- 


ranie captus est in Rogosua et ocoisus in i«» 
via. 

Item in anno 1395 die lune 17 men- 
sis Maii Maria regina Ungarie uxor Si- 
gismnndi rt-gis obiit in Ungaria. 

Item anno 1390 Cruciferi cum duce Wi- 
toldo A(lexandro) decore terre Litwanie die 
sancti Augustini Wilnam eireumvallaverunt 
et Krzivigrod cremaveruut, et multis ibi¬ 
dem militibus necatis, eciam igne suffoca- 
tis, et Kazimiro alias Conigal interfecto. 

Item anno domini 1382 Semovitus dux 
Mazovie Cuyaviam obtinuit. 

Item anno domini 1383 Conradus Stre- 
g mends et Sigismundus vadant Mazoviam 
et magna faciunt dampna. 

Item anno domini 1354 cceiditur Ben- 
yamin palatinus Polonie a Maczkone ibi¬ 
dem eciam palatino et a Sandivogio et 
a Si-ora. 

Anno domini 1381 die dominion Hed- 
vigis regis Ludvici Ungarie et Polonie 


Frz( dzialka I wiersz 1 Item ... devastavit* tak 1 i IV; nie ma V, VI i VIII. — 3 Item 
... (ipost- mo sow tylko /. — 5Item . sancti Io» calkiem innemi slotoawi podb.no to 
edu.'zenie u Sommerberga *tr 93 pod roKerr 1317 a to kod. VIII pod 1312 rokiem,. — 
9 Item ... Kalendas M* ma saw tylko I. — 15 Item ... devastaverunt* nie ma IV. — 1327* 
1343 ma VI; 1317 majq V i VIII. — 40 > 60 ma VI. — 17 Francfort* Framworth V. — 
18 Item ... devastaverunt* ma tylko I i IV; inne nie majq — 20 Item ... in via* sdarze- 
nie to zapisane jest znacznie uoyzej to V, VI i VllL — 1296* 1246 ma IV mylnie. — 
Frzedzialka II, -wuirszl in via’ in vigilia dodaje tu I. — 3 1395* 1385 V. — die ... Maii* 
nierm IV — 6 Item ... interfecto* nie ma VIII. — 1390* 1389 V. — 7 A. deeori ... Augu¬ 
stini* nie ma IV; & ... et L. d s. A. VI. — 9 Krziwigrod* Krz migrod IV. — et ... mili¬ 
tibus* tak IV i VI; nie ma I. — 11 alias Conigal* nie ma IV: a Konigel VI. — 12 1382* 
1392 IV. — 13 Cuiaviam* Cuyavie VIII. — 14 Conradus* tak IV; Tardus VI; Cardinalis I; 
Card. V, VIII. — Stregouiensis* Strzegoniensis IV. — 16 faoiunt* fecerunt IV. — 17 Item 
... Seora* nie ma IX. — 18 Maczkone* Mazkane VI. — 21 Anno* Item a. IV; wkod. II, 
V i VI ma ten rozdzial .tadpis osoibny: De coronacione Hedwigia filie regi* Lodovjci in 
regiram Polonie itp , tego i T\ast$pnych rozdzialdw nie ma VIII. 

*) 25 styeznia, 2 ) 9 marea 3 ) 16 pazdzi rnika, 
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filia in ecclesia Cracoviensi per dommum 
Bndzanthsm archiepiscopurn Gneznensem, 
presentibus Demetrh* cardinali Stregonien- 
si, Iohanne Cracoviensi, Iobanne Cenadiensi 
opiscopis, est in regem Polonie coronata, 
ob defectum sexus masculini dicti regis 
Lodvici. 

Anno domini 1385 Sgergallo, Elgemont 
et B^risso duces Litwanie cum multo co- 
mitatu Cracoviam intrantes Hedvigi in 
regem Polonie coronate munera non mo- 
dica cbtulerunt, et a nobihbus regni Po¬ 
lonie ipsam Hedwigim lagelloni magno 
duci Litwanorum in uxorem pustulaverunt, 
fidem Christi assuraere cum eomm subdi- 
tis promittentes. anteqnam huiusraodi con¬ 
tractus celebraretur. Scd nobiles terre Po¬ 
lonie ad Ungariam pro consensu et volun- 
tate dnmine Elizabeth matris sue legatos 
et nuncios proprios cum nunciis Litwano¬ 
rum remiserunt. 


Anno domini 1386 die 12 mensis Fe- 
bruarii Iagello dux magnus Litwanorum 
in civitate Cracoviensi cum multa sollemp- 
nitate suscipitur, cum quo Vitoldus. Sger¬ 
gallo, Georgius. Borisso et alii quam plu- 5 
res duces Litwanorum intraverunt. 

Item anno domini 1386 in crastino san- 
cti Valentini die Iotis 14 mensis Februa- 
rii predictua dominus Iagello cum fratre 
uterino Vigantb per dominum Bodzantham io 
archiepiscopurn in ecclesia Cracoviensi sunt 
baptisati, lagelloni Wladislaus et Vigan- 
tbo Viganth nomina imponuntur. 

Item anno et mense predictis, die solis 
17 mensis antedicti cum domina Hedvigi 15 
regina Polonie predictus dux Wladislaus 
matrimonio cum multa sollempnitate sunt 
copulati. Et licet predicta Hedvigis, ut 
asserebat, in annis puerilibus fuisset Vil- 
helmo de Austria duci per purentes de -20 
sponsata, tamen tunc existens in annis 


Prtcdeialka I, wler&z 1 filia* tak II, V, VI; nie ,na I i IV. — 5 regem• tak I VI; regi- 
nam II, IV. — 7 Lodvioi* Loduigi II. — 8 Ann*.» Item a. IV; De precis Heduigis regine 
predicte ma przed tym rozdzialeiii nadpis II; za* V ma nadpis: De advsntu Cracov.e du- 
cum Lytwanie, munera ex parte ducis Iagelno Hedvigi determtium Eubriea; nakoniec VI ma 
taki: De 'adventn duonm Lithwani* et postulacione Hedvigis regine predicte Iegelioni magno 
duci Lithwanie in uxorem. — tsgergallo* Skerg ilo II: Skvergallo FI — Elgemont* Elgemuth 
II; Elemont IV; Elgyemoth V. — 9 Borisso* Burisso IV, Berizo VI. — 10 in regem* i. re- 
gin&m II. — 13 lagelloni* Gegelloni IV. — 18 Ungariam* Hurgaros — 19 sue* sen eius 
dodajq tu I, IV, V. — Ptzedzialka IF, aAersz 1 Anno* Kota de rege ma przj tym roz- 
dziale nadpis 1; Sequitur de ad\entu lagellonis Craoov'e II; De rege Wladislao et duce ma¬ 
gno Lythwanorum V; Qualitcr Iagello D. M. Lvtwanorum Uraeovie suscipitur VI. — 2 Ia¬ 
gello* Iagelno V. — 4 Vitoldus, Seergallo» Wytoldus. Skyergallo V; Widokdus, Striga’Io 
VI. — 5 Borisso* Baisso I: Psrisso VI. — 7 Item* De bapt’sm© Iegellonis et fratris eiug 
ma t&dpis Ih zas Quo modo Iagello baptisatur et cum Hedvige matrimomum contraiit VI. 
8 die Iovis* nie ma IV. — 14* 15 ma IV; zas 18 ma 27. — 9 Iagello* Iagelno V. — 
10 merino* germano IV, — 11 arebinpiscopum* Gneznensem dod. I1 1 V. — 13 imponuntur* 
tu nastqpuje « II nadpis: De copula Irgellonis cum Heduigi regina. — 14 die ... antedicti* 
12 mensis antedicti die vero solis V. 
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maturitatis in ecclesia predicta publice 
ipsa sponsalia, si qua fuerunt, irritant et 
revocavit. 

Item anno domini 1381 in crastino Viti, 
5 obiifc dux Semovitus, senior Mazoxie, duos 
relinquens filios, Semasconem et Iohannem 
et tercium Henricum. Isti duo inter se 
terram Mazovie diviserunt: S«masconi ce- 
cidit Ploczsko, Eawa etc, lohanni vero 
lOWarschevia cum ceteris. 

Item anno domini 1390 gentes domini 
regis Wladislai cireumvallaverunt castrum 
Bobrownyky, inter quos erat principalis 
Cristinus de Cozeglowy, et tenuerunt se 
I5castrenses circumvemendo dicta m gentem 
a die nativiiatis Marie usque ad octavam 
3anete Marie 1 ), et in octava predicta de 
mane gentes Cruciferorum congregate in 
Golub tempore frigido nimium in muris 
20 • • • et eis victis et valvis exsecatis castrum 
predictum intraverunt, et totam illam ca- 
stellaniam occupaverunt, dicto (Jristino 
tunc fugiente, imulante se ad custodiam 
exivisse, et latuit ad duo miliaria in qua- 
25 dam borra. 


Item anno revoluto gentes Oruciferorum 
in vigilia sancti Nicolai cireumvallaverunt 
civitatem Dobrin et castrum ibidem, quod 
tenebatur a domino rege dicto Cossisko 
et tandem tercia die tradideruut castrum 
et istam totam terram dicti cruciferi obti- 
nuerunt. Rex vero dictus €ossisko assi- 
gnavit Grzegorzewo cum quinque villis 
ecclesie Gneznensi. 

Anno 9 ) domini 1484 illustrissimus 
princeps dominus Kasimirus, secundoge- 
nitus serenissimi principis ac domini, do¬ 
mini Kazimiri Dei gracia regis Polonie, 
magni ducis Lithuanie etc. feria quinta m "°- 
proxima ante dominicam Invocavit, in 
Lithuania in Grodno dtfunctus est, qui 
existens plenus moribus disertis et Sanc¬ 
tis, ac piis operibus erga subdilos suos: 
honorifice in Wilua humi funus datum. 

Anno domini 1492 serenissimus prin¬ 
ceps dominus Kazimirus rex Polonie et 
magnus dux Lithuanie in Grodno mortuus 
est 7 Iunii: qui iuit fautor spiritualium 
summus. Orate pro eo. 


Przedzialka I, wiersz 1 maturitatis,, ratrvitatis I. — 3 revocavit* tv w If nadpis: De inert.- 
Semoviti ducis Mezovie senioris hie est memoria. — 4 Item ... aliis etc. - nie me V, VI. — 

— anno domini* nie ma IV. — 5 senior* vie ma IV. — 10 ceteris* tal t If; aliis etc. /. 

— 11 Item* 11 nw przsd tem nadpis: De impngnaoione castri Bobrownyky. lego i rastep- 
njgo rozdzialu nie ma IV i Fill — 14 de Cozeglowy* tok II; de Ostrow IV, VI. — 
16 nativitatis Marie* tak IV, secunda II; me ma VI. — 10 Golub* Goluby IV. — in innris* 
tak II; in numeris IV; et nives VI Po tych dowach zestawiono miejsce proztte w kod. II 
i VI. — 20 valvis* vallibns — 23 fugiente* tak If, Vl\ regente IV. — Przedzialka If. 
wiersz 6 rege» tu w I zostuwiono proene miejscc. — Cossisko* Chostzysko F- Kosszysko VI. 

— 7 Grzegorzewo>< Grzegorzow IT. 

J ) Od dnia 8 wrzesnia do 15. -) To l nastgpne zdarzenie znajduje sig tylko 

w rgkopismie wroclawskim (VI) dopisane rek$ z wieku XV. 



232 


R 0 C Z N I K 


ROCZMIK JAMA Z TARGOWISKA. 


Opracowal Emil Kalitowski. 

W bibUotece ordynackiej hr. Krasinskich w Warszaime znajduje tif fragment 
historycznego dzielc Wernera Rolewincka ^.Fasciculus tempornm," mianowicie pifd 
ostatnich kart u'sponinianej zdqlki w wydaniu kolonskiem z r. 1479. Po szerokich 
brzegach tego inkunabufu znajdujq sif krotkie dodatki, zawiet ajqce niekiedy nowe 
zdarzema z dziejdw ojezystych. Doptski te, niewyrazn le i bardzo toyblahlym in- 
kaustem kreslone skopiowal wiemie Wladyslaw Chomftowski, bibliotekarz, i udzielil 
icli s. p. Bidowskienm podczas jego pobytu w Warszawie r. 1874. do zuiytkowania. 
Pot dwnywujqc v-dzielony sobie odpis z oryginalem t, mial 6 p. Pielowski sposobno&d 
podziwia trajiiokc , z jakq naivet najtrudniejsze miejsca byly vdczytane, kilka 
jednak wyrazt w tak bylo uszlcodzonych, ie mimo uiycia lupy i reagencyjnych irod- 
koio che.nicznych wydobyc sif nie dal 

Autorem tych dopiskow jest Jan z Tmgowiska, biskup przeinyski 
Jakkolwiek swego czasu zdawal sif nieposlednie zajtnowad stanowisko, gdyl 
i god nose biskupia i uzywanie jego do poselstw dyplomiycznych kaiq na scislejsze 
z rzqdem wmoskowad stosnnki, mimo to doszly o aim tylko bardzo szczuple wla- 
domosci. Akta kapttvlue przemyskie notujq Jana Targovpskiego pod r. 1481 jako 
* 'nonika. Pozniej pob?eral dochody , przywiqzano do posady rektora koiciola para- 
jialnego w Drohobyczu. R. I486, mianuje sif ^electus Chelmensis" ; Paudoioski je- 
ditak, kto.-y znal doklad nie archiwum kapitulne przemyskie, domysla sif, ie nawet 
intronizacya na wsporanianq katedrf miejsca nie miala. Rie chcial zapewne Tar- 
gowiski poprzestawad ra biskupsfvde chelmskiem ; nbogo wzglfdvie uposa&one na- 
daioalo sif ono chyba na posadf przejsciowq. Wszakie i jegv poprzednik na biskup- 
8twie przemyskiem, Jan Kazimierskinawet przez jeden rok nie piastowal urzfdu 
biskupa clelmskiego; po jego smierci , ktora r. 1485 nastqpila, uzyskal nasz autor 
v'olne pole o wakujqce utirgad sif miejsce. 

Starania Targowiskiego zostaly uwienezone pomyslnym skutkiem. Po smierci 
Syxtusa IV. uyslal go Kazimierz do Rzymu to celu zloienia gratulacyi u st6p 
nov'owybranego papieia Innocentego VIII. Poselstwo to bylo dla Targowiskiego 
o tyle wainert zdarzeniem, is w Rzymie zostal zapevme na zyezenit krola, 1485 r. 
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wysici§cony na biskupa przemyskiego. Do konca iycia zajmowal sif adminiilratyq 
swej dyecezyi: zrejormowal kolegium kamnikow to Przeworsku , posicifcit koscidl 
Bernardyndw w Samborze, zulotyl r. 1487. na pustkowiach pom ; fdzy rzekami Jaslern 
a Trztiankq wiei na prawie wotosJciem. Umarl w Przemyslu w nocy z 8. na, 
9. Cztrwca 1492. i tamze 11. Czerwca pogrzebany. 

Nit wiele tei maniy do nadmienienia o Targowisklm j< ko avtorze: nie znaj- 
dujemy nigdzie iadnej wzminnki dzialalnosci jegu na polu piimlennictwa. Nasz 
rocznik nie ma iadnej pretensyi do p> wnego wykonczenia , lub nawet ugrupowania 
ioedtug ulolonego z gdry planif Czytajqc „ fasciculus t«*mporum“ spisyiml autor swe 
spostrzeienia po brzegach ksiqiki w ptrzqdku, w jakim mu przypudkoioo przyszly 
na mysl m Ze na lad wcale nie zwaiul prztkonyica nas i zewnftrzna forma, i po- 
uyrywane my Hi. I zdania luzne, niistojqce ze sobq w iadnern polqczeniu. Pojedyii- 
cze miejsca dadzq sif czptotrac tylko z tmdnosciq zrozumi 6. 

Mir,to tych brakSw, mimo szczuplej objftosci zasluguje ten rocznik z dwdch 
wzgI$dow jakt> przyczynek do cza^Sw podlugoszovych na szczegolniejsze uwzglfdnimie: 
raz ze podaje zupelnie nows wiadomosci, znikqd dotychczas nie zivine, powtdre it 
znnjdnjemy w nim po na,jw : §kszej czfsci szczegdfowe i wiarogodne daty. WartoSS 
tsgo roczuika podnosi jeszcze okolicznosS , ie jest zupelnie orygirtalnym; zdarzenia 
odleglejsze czasmoi, w ktdryia Tirgowiski go ukladal '), pisane zapewnie z pamifci ; 
podajqc wspdlczesne iciadomosci, mial nasz autor widocznie wlasne nrtathi pod rfkq 
z ktSrych owe dokladne zaczerpnql daty. 

Do najwazniejszych miejsc to tym roczniku zaliczamy przedewszystkum za- 
piaki pod r. 1453. nieznanej pieiiti, uloionej przez magislra Jfdrzeja Strzesicha 
przy sposobnosci koronacyi krSlowej E’zbiety ;— r 1481. o zburzeniu Kijowa przez 
TatarSw i o wznowienin kijowskiego zamku w roku nastypnym*') ; — r. 1485. 
o poselstwie naszego Jma do pap'tza Innoce.itego VIII. i poswifceniu jego na 
biskupa przemyskiego ; wreszcie r 1490. i 1491. gdzie znajdujemy dokladne dane 
o napadach Woloszy i TatarSw czfstokroS zupelnie nieznane. Obok zdarzen, doty- 
czqcych polskich dziejow. porusza Targowiski tak&e spmwy specyficznie wloskie. 
Wieczne miasto , odnowione iwieio przez papPia Syxlusa IV musialo zrobid na nim 
r.iezwykle toraieme : dziel Syxlusa zatem nie omieszhal tei zanotowaS jako godnych 


') Pisat to roku sw^j imierct po 1 styczma 1492 r. Dowodem tego miejsce to roczniku : 
Uterque (exircitus) ad pugnam ordinati in festo Oircnnicisionis Domini (1 stycztda'), anno eiu6- 
dem 1492. die dominion circa hrram vespcrorum aongrcssi sunt. 3 ) Zdarzcnie malo inane 
tylko Laiupisiec Lttwy In Danilow via str. 262., notuje napad Tataroto pod Mcngli Gircjzvi 
na Podok 


Monumenta Pol. Hut. tom. Ill. 
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uwqgi. W Rzymie znalazl sif nasz avtor w czaste walki Innocentego VIII. z nie- 
ktCrenu wloskiemi panstwaim, latico sobie wife wytldmaczyd, dla czego wyliczenie 
tych wojen do roeznika jego sif dostalo. 

Anno d mini 1386. ~ 

Gens et natio Lithuanie et Samogitbie fidem suserperunt katholicam, cooperante 
et eficiente hoc duce eorum Iagello dicto, qui ex eodem ducatu Lithuanie in regem 
Polonie assumtus fuit, cuius voti lit compos fieret sanctum baptisma cum fratre suo 
Vitoldo suscepit, in quo primus Vladislaus, alter Alexander, nomina reeeperunt. Tan¬ 
dem dictum ducatum fidei subiecit katbolice et baptisari iussit, in quo quidem ducatu 10 
Lithuanie, ut ordo fidei servaretur,. episcopatus istos erexit, quos et dotavit, videlicet 
Yilnensem, Luczensem, Samaythie et Kyoviensem, Ufbano papa sexto coufirmante. 

1408 . 

(Cometa apparuit et statim post Leodium cecidit 40 m. interfectis; et domini 
Prutheni contra reg a m Polonie bellantes superati sunt, occisis 40 milibus ') 15 

Istud helium Pruthenicum fuit cum Vladislao rege Polonie et fratre eius Vitoldo 
duce Lithuanie, ubi fuit strages inefabilis. Hie Vladislaus multa bona in regno Po¬ 
lonie fecit, precipuum tamen est, quod studium universale in civitate Craeoviensi 
fundavit et dotavit, in quo clarissimi viri in scientia floruerunt. ISfed et mali non 
minus in eodem regno reliquit, precipue quod quandam angariam civitatibus et op-go 
pidis mense regalis et mona.-teriorum, que podwoda 2 ) dieitur, imposuit, quo gravamine 
sic depauperata et attrita sunt, quasi hoste quopiam extraneo vastarentur, presertim 
propter licenciosum abusum earundem podvodarum, qui crevit cum tempore. 

Circa 1409 . 

(Bohemia vastatur atrociter per Sigismundum et principes Almanie ibidem g§ 
propter heresim Hussitarum et crux fuit data et predicata contra eos.) Principes ta¬ 
men Almanie ibidem per Bohemos prostrati in bello fuerunt. 

Vladislaus filius Vladislai, rex Polonie et Hnngarie cum Turcis insignem con- 
flictum habuit, in quo glc-riosus princeps pro Christiana fide pugnans occubuit cum 
Iuliano cardinal!. Hie successerat Alberto in regno Hungarie. Quo tandem in eodem 30 
conflictu eitincto, successit ei geimanus suus Kasimirus in regnum Pblonie, receptus 
per regni primores, et ducatu[m] Litbanie, et coronatus est in regem Polonie, anno 


Wiersz 32 regem* regnum to r$kop. 

') Slowa. ktore dajemy w nawiasach, s% wzi§te z dziela Fasciculus temporum , 
przy ktdrem nasz Jan porobii swoje dopiski. 2 ) Kocpel GescTi. Pol. I. 314 Lengnich. 
Im Pol. 125. 
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domini 1447. In regno autem Hungarie saecessit ipsi Yladislaa Ladislaus filius Al¬ 
berti ducis Austria et regis Hungarie et Bohemie *). 

Anno domini 1 Ul. 

Frater lohannes de Capistrano ordinis Minurum de Observance venit in Polo- 
5 mam et stetit in Cracovia, honeste traetatus. Hie fundavit loca ordinis sui primum 
in Cracovia, tandem et in aliis locis, a quo postea crevit ille ordo et auctus est in 
regno Polonie. Hie desponsavit Elisabeth filiam Adalbert! regis Hungarie et Bohemie 
regi Kazimiro in uiorem % contendentibus pro loco et primatu Ioanne de Sprowa 
arebiepiseopo Gnesnensi et regni primate, et Sbigneo de Olesnycza, cardinali ecclesie 
10 [s.] Prisee presbitero, episcopo Cracoviensi. Cuius discordie meminit quidam magister 
Andreas Strzezieh de Cracovia 3 ) in cantico, quern fecit de eadem coronacione regine 
dicens de consensu presulum disrordancium, vota sua monacho porrigencium: prefatus 
pater optimus supplet omnia. 0 insaua vesania magne Polonie plus fovet in alium 
vires exponere, honorem abstrahens huic patrie! Nam in urbe Romana et alibi, ubi 
ISratione vivitur, archiepiscopi serviunt cardinalibus 4 ). 

(1464. Calixtus teroius, Pins secundus, Paulus secundus.) Horum trium ponti- 
tk:um temporibus serenissimus dominus Kazimirus rex Polonie cum ordine Crucife- 
rorum in Prussia bellum habuit, quod tredecim annis duravit. Tandem post multa 
pralia et conflictus ex utraque parte habitos, ad instanciam domini Pauli pape secundi 
20 per media domini Rudolphi episcopi Laventini, cum illis concordiam iniit, et terras, 
que a regno Polonie defbeerant, videlicet Chelmensem, Michaloviensem, Elbingensem 
et Pomeranie una cum arce et monarehia eorum Marieburg recepit. Magistrum dicti 
ordinis in Prussia ad fidelitatem et unionem regno suo cum corporali iummento 
subiecil. 

25 Anno Domini 1471. 

Prirna mensis May Machometus imperator Tarearum Constantmopoli mortuus 
est s ), qui multa Christianorum dominia recepit et possedit. Postea inter eius duos 
filios fit pro imperio discordia et seviunt multa bella in Christianitate. Rex Neapoli- 


Wxtr&z 7 Adalbert!* mu bye Alberti. — 23 regno* regni w rfiop. 

’) W Fasciculus temporum, przy slowach o Albercie xieciu AustryL: ( Kdiqu.it 

unum Jilium paruulum . et duas filias) dodaao: Unam illaman videlicet Elizabeth. 

Kazimirus rex Polonie duxit in uxorerti. 2 ) 10. Lutego 1464 3 ) Prawcio- 

podobnie ten sam, ktory w roku 1445 otrzymal' stopieu bakalerza w Akademii Krako- 
wekiej a w roku 1452 stopien magistra. Muczkowski ' Liher promot. 3G— 43. *) Por. 

Caro Gesch. Pol. IX. 463. 5 ) Mahomet H nmarf 3 maja 1841. w Matoj Azyi, Data 

dnia jest wi^e u Targowiskiogo bardzo zbliiona do prawdziwej; eo do roku oczywistq. 
,icet pomylk?, autora. 
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taaus .. • contra sum mum pontificem Sixtum, et fit inter estates Italie partisania: 
nam quedam pontifici, quedam regi predicto pro presidio fuere. Et Mathias rex Hun- 
garie btllum cum Fredcrico imperatoie habu.t quod aliquot annis duravit. Anno 
cz»w. tandem 1485. Yiennam civitatem primal iam Austrie vi et gladio recepit in vigilia 
Corporis Christ!. Tandem elapso anno et ultra Novam Civitatem et multa alia ca- 5 
stra et oppida in Austria vi et gladio exprgnavit et possedit. 

Anno domini 1411. Yladislaus primogenitus domini Kazimiri reg's Pulonie post 
mortem Georgii de Podiebrady in regem Bohemie vocatus est et in Praga coronatus. 

Eodem anno Kazimirus secundo genitus eiusdem regis Polonie cum valido exer- 
citu Hungariam intravit et duravit [incendium] belli aliquot ann's Nam rex Polo-10 
nie opem ferens filio Vladislao, Slesiam cum valido et potenti exercitu intravit et 
Math iam regem [Hungarie] in Vratislavia opugnavit: taDdem ob hyemis stridorem, 
quern exercitus ferre non potuit, ad propria red.it. Postea per conccrdiam regnum 
Bohemie inter Mathiam et Vladislaum divisum est. 

(Et anno 1413. fuit estas feru ntissima et siccitas inaudita et in quibu dam terrisl5 
ignis sub terra suocensus usque ad jrenam fuit). Et aliis multis annis in divirsis 
partibjus mnudi siccitas magna, ita ut fluvia ab eterno fluencia exsicata sunt 

(Sixtus quartus 1414). Iste Sixtus plurima bona fecit, ruinosa reedifieando, 
cetera de novo construendo, uti Roma ipsa modo oculis subicit versus: „Principe 
sub Sixto delubris nulla vetustas“. Hie reficit pontes, menia, templa, vias; bellis non 20 
caruit: nam primo anno sue coronacionis bellum feliciter gessit contra civitatem 
Spoletanam, Tudertinam et TTrsinam; aliud contra Florentines, quod duobus annis 
continuabat; tertium in portis Rome s. Pauli et Sebastiani coutra ducem Calabrie, 
quern repulit, strenuitate Roberti Malateste, tunc capitanei ecclesie; quarto pernicioso 
se implicaverat, quod fuit inter Venetos et civitatem Ferarie. 25 

Anno domini 1415. Cafa civitas Ianuensis insignis per Turces capta est et 
omnes Christian! in ea aut capti aut trucidati et omnia castra et oppida illi adia- 
cencia capta sunt per eosdem Tureos. 

Anno domini 1481. Kyovia civitas in confiniis Tartarie per imperatorera eorum 
exuritur et omnes incole christiani, Rutheni et alie nationes, que ibi multe fuerunt, 30 
wr 8 '; ui ' in captivitatem recepte sunt domiuico die in crastmo nativitatis Marie ! ). 

Sequenti anno reedificatur castrum Kyovie opera et impensis domini Kazimiri 
regis Polonie et magni ducis Lithuanie. 


Wiersx 1 Ne?politanus...* braJtuje czasovmika. — 12 Hungarie* tak wypelniam luk$ to ,'*kop. 
’) Wiadomosd ta nieznana polskim zrodlom 
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Anno domini 1482. Natum est monstrum in civitate Suevie Omczen ■) dicta, 
mer videlicet sexus feminei habens duo capita in duobus collis, pectus unum, manna 
quatuor, vet strum unum, pedes quatuor. 

Anno domini 1483. Feria quarta post Cinerum, Kazimirus secundo genitii9 
5 Kazuniri regis Polonie diem obiit 9 ). Princeps stnpendo virtutis et prudencie ac doc¬ 
trine eximie, quibus muitorum populorum corda m sui amorem attraxer.it. Sepultus 
in Yilna in capella, quam pater eodem anno construxerat J ). 

Anno domini 1484. Baiasit films Mameti imperatoris Turcorum cum valido 
eicrcitu 9 Uorum, adiunctis sibi Transalpine vulgariter Bussarabis nec non Megligarei 
lOimperatore Tartarorum ultrafossatorum 4 ) intravit Moldaviam et opressit potencia Ste- 
pbanum illius vogevodam et recepit Kiliam et Albara vulgariter Bjelegrod, quibus 
incastelatis, redid t ad propria. 

(Inno entius VIII.) late Innrceniius vocabatnr Ioannes Baptista, episcopus Mel- 
fatensis, vir mitis et benignus et humanitatis eximie; hie electus fuit opera cardina- 
15 lis sancti Petri ad Vincula, nam prius electus fuit ....us 6 ; Yeuetus, cardinalis 
sancti Marei: sed postquam noluit consentire quibusdam simoniacis aliquot cardina- 
liuui petitionibus, iste Innocentius in noete electus et in crastino ccronatus est 

Anno domini 1485 Sequenti anno bellum cum rege Neapolitano et filio suo 
duce Calabrie habuit, sed et fere tota Italia contra eum conspiravit, demtis Venetis 
20 et Ianuensibus, quorum nativus fuit. 

Apud istum ego Iuhannes de Targovisko, episeonus Premisliensis, orator nomine 
domini Kazimiri regis Polonie cum debito obedientie fui, seviente tunc eadem belli 
turbatione, et ibidem in episcopum consecratus. 

Stepbanus vogevoda Moldavie in opido Colomia omagium fecit Kazimiro Polo- 
25 nie [regi], et ab eo super terram Moldavie investituram recepit feria quarta pose 
natmtatem Marie. 

Anno domini 148G. Maximilianus filius Friderici imperatoris, dux Burgundie, 
in regem Romanorum el gitur ad vota patris, tandem post annum a suis.capitur, 
videlicet civibus Bruk[ensibus], et postea per principes Almanie l’beratus per obsi- 
dionem civitatis factam. 


Wiersx 13 Me iatensis* ma bye .Melfltensis* 

*) Nie wiemy, co to za miejscowosc. a ) Miechowita Chronic, reg. Pol. 
pag. 345: Anno domini 1483, die Joui& in crastino cinerum (13 Lutego) dux 
Kazimirus, secundogenitm Kazimiri r^gis Poloniae... inter’it. *) Nowy szczegM 
o wybudowamin kaplicv w Wilnie r. 1483 przez Kaziraierza 4 ) t. j. perekopskich. 
•') Przed us luka w r«jkopismie, ktdrej zapeintf nie umiemy 


int. 

IS 


wrzei 

11 . 
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Addo dommi 1487 . Illustrissimus princeps dominus loanees Albertus regis 
.wei. poi ome na tus conflictum habuit cum Tartaris sabbatho in festo naiivitatis Marie in 
Podolia, in loco, qui dicitur Campesterino, quos superavit, occisis quinque miihbus 
Et bee fuerunt primitie militie et strenuitatis illius. 

Anno Christi 1490 . sexta Aprilis, que erat feria tercia post dominicam Palma- 5 
rum '), moritur Mathias rex Hungarie in Vienna civitate Austrie. Princeps excellen- 
trsimns et priscis viris, qui magnum nomen habuere, equiparandus, in armis strenuus 
et in re domestica hospitalis.- ut Buda, caput Hungarie, et Vienna, quam gladio 
obtinuit, occulis subicit. Timore tamen plus quam amore apud suns regnavit, eo forte 
quod sic et non aliter aput Hungaros regnandum est. Regnavit in Hungaria annis 10 
XXX tribus, titulum Bohemic regni babuit annis viginti duobus, subegerat enim po- 
lestati et ditioni sue Moraviam, Slesiam et Luzatiam. Tandem post mortem eius 
seqmmtur in Hungaria haut pane tribulationes, nam primores regni indicto in Buda 
conventu pro rege futuro eligendo scissi sunt. Certi ex primorihus et quidem primi 
vocaverunt Vladislaum regem Bohemie, filium Kazimiri regis Polonie. Comunitas 
vero nobilium et civitatum vocavit Iohannem Albertum, alium filium regis Polonie, 
gernunum Vladislai. Itaque in Hungariam uterque cum valido exercitu intravit et 
ut fert mundi conditio, favit fortuna Vladlslao et in regem Hungarie coronatus est, 
eo quyd in manibus primorum regni corona fnit. Albertus autem a Buda retrocessit 
et in uleionem ignorainie sibi facte, multas partes regni Hungarie gladio vastavit20 
Tandem Caschoviam opugnavit et suburhana eius incendit. Cui dum Vladislaus opem 
ferre conatus est et congreJ retur utrmsque exercitus, memor Iohannes Albertus vir- 
tutis et honestatis generis sui. eligit pocius regno et jure sibi comp etente in eodem 
per concordiam cedere, quam cum germano cruenta manu cupiditate regni pugnare. 
Vlad.siaus tamen pro contentacione illius certos ducatus ei in Slesia assignavit. Sed 25 
*.t Maximilianus, Frederici imperatoris natus, rex Romanorum, vigore quarundam 
inscriptionum, patri suo per primores regni Hungarie factarum, recuperatis primum 
civitatibus et castris, que Mathias patri suo vi et gladio ademerat, ipsum regnum 
Hungarie amhiebat et contendentibus fratribus Hungariam potenter intravit et Albam 
Regalem, ubi Reges coronantur, opugnavit: qua expugnata spoliavit ecclesias et se -30 
pulcra regum. Tandem incastellato loco rediit 20 patriam anno mundi 6691. anno 
Christi 1490 . Postea Vladislaus misso exercitu recuperavit castrum et civitatem- 
Tandem, dum hec fiunt, et federa Alberto ants Caschoviam conclusa non implerentur, 
Albertus denuo bellum instauravit et revocatis gentibus, que ab eo post fedus cum 


>) Jak najlepszj dow6d oryginalnosci tego rneznika mog% posluiyd daty, ktore sic 
<‘Z£sto 0 jeden dzien od prawdziwych rfiznia. Kr61 Maciej umarl 5 kvietnia 1490, 
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fratre initum in Poloniam discesserant, atrociore quam prius hostilitate regnum Hun- 
garie agressus, gladio et igne in multis locis illud vastavit. Quod primores regni 
Hungarie haut ferre potentes numerosum exerciturn contra ilium congregaverunt. Qui 
gentes Alberti insecuti sunt usque ante Aperies *) civitatem. Tandem uterque ad 
5 pugnam ordinati in festo circumcisit'nis Domini anno eiusdem 1492 die dominica 
circa horam vesperorum congressi sunt: in quo conflictu Albertus gessit officium 
magis strenui militis quam imperatoris: quia tamen impar erat viribus in eadem 
pugna superatus est. 

Quidam Mucha de Valachia multitudine congr gata brevi tempore prope novem 
lOmilia exercitu agrestium hominum intravit Buss* am ea parte, ubi Snvatyn iacet, 
quod expugnavit et dirupit. Tandem invadit opida tt villas multas, cetera dicioni 
sue subegit usque ad Haliciam et travertit flumen Ny ester versus Rohatinum, ubi 
prostratus est per Nicolaum de Chodecz castellanum Leopoliensem a ) divina ope po- 
tius quam humana ita, quod fere omnes sui interfecti sunt; alii in eodem fluvio sub- 
15 mersi, Mucha solus vix aufugit. 

Eodem anno et sequenti Tartari intrant Rnssiam circa festum nativitatis Christi, 
quam kofibiliter vastaut usque ad opida Lubomla et Woyslawycze, tandem cum 
redeunt ad propna, ibidem Nicolaus castellauus Leopoliensis consequutus est eos 
cum exercitu haut multo, sponte ad eum ex domibus confluente, et post Zaslaw feria 
20tercia in die conversionis Pauli 3 ) cum eis confln-tum habuit et ope divina adiutus 
eos vincit, et predam universam cum captivis liberavit. In quo conflictu gloriosus 
iuvenis sagita in ore vulneratus post multos dies tandem Leopoli obiit. 

Anno domini' 1491. quida?n latro de Valachia, cui nomen Andreas, cognomen 
Barulus, suggestione Stefani prefecti Moldavie imperatorem Turcorum Bassaitem 
25 adiit, coram quo finxit se fore consanguineum Kazimiri regis Polonie, et conquestus 
est, quod Kazimirus teneret in Russia vi patrimonium eius, petens opem a Turco et 
offerens se ei in servitutem, si cum presidio patrimonium recuptraret. Cui petitioni 
Turcus annuit et aliquod nulla hominum cum eo in Russiam seu Podoliam no sit, 
cum quibus ille veniens, dum vadum exercitui inconsulte per flumen quereret, per 


Wierte 24 Barulus* Wyrat ten tak nteteyraznie pitany, ze nmtnu takze czytae ■ Baculus 

.«) Ejperies t. j. Preszdw. 9 ) Ten Mikcfej z Chodeza, kasztelan krakowsld; nie 
zachodzi w znanycb nam dotad dyplomatach. Wediug Targowiski ego zgin%t on 25 s*y- 
oznia 1491 r. 3 ) 25 stycznia, W irOdlach polskich nie ma w ogdle nigdzie tak 
szczegolowycb danych, dotysz^cych napadu Muchy i Tatw6w vr latach 1490 i 1491. 
4 ) Wiadomofici tej nie zna ani Mieohowita, ani Wapowski, milcz^ t et wazystkie ruskie 
kroniki. 


•tycx. 

1 
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familiares Michaelis de Buczacz captivatus est. Turci videntes eum perditum. recepta 
preda magna hominum et iumentorum ad propria red erunt. Circa festum Katherine 
s? hec aota sunt. 


SPOMINKI KRAKOWSKIE. 


Przy kronice Gala tak w kodexie ordynackim Zamojskich jako i Sfdziwoja 
mpisytcano dorywczo pojedyncze zdarzenia w miarf jak sif tu i owdzle miejsce ' 
biale nawinflo. Niektdre z nich znajdujq sif doslmcnie tak w kodexie jednym jak 
dragim, inne sq tylko w jednym z inch, a w$zy*tkie odnoszq, sif do wieku XV, 

10 ktdrym byly kreslone i dotykajq w najwaimejszej swej czfiei wypadkdw kxako- 
wskich. Podajf tu je razem v> chronolog’cznem nastfpstwie ivydzielhoszy tylko z po-. 
mifdzy nich rciadomosci o rodzinie Laskich , kt&re po.'iekqd osoibnq dla siebie calosd 
stanowiq i niicj podane bfdq pod wlaschcy.n nadpisem. 

Kg. Anno domini 1410 die divisionis Apostolorum in campo Grunwald ret Wladi- 
slaus cum Cruciferis conflictum inieruut, ubi deo et beatis Adalberto et Stanislao pon- 6 
tilicibus et martiribus eidem suffragantibus tanta fait in ipsos cede debachatus, ut 
multa millia de ipsis prostravit. 

mi Anno domini 1434 in die sancti TJrbani feria secunda ante festum corporis 
■*’ Christi mortuus est') rex Polonie Wladislaus in Grodek Russie. Post quern filius 
, w. suus senior Wladislaus coronatus est eodem anno in die sancti Iacobi apostoli die 10 
dominica. Idem rex fuit Litwanus *). 

Anno *) domini 1431 ncepit tantum Anno 4 ) domini 1437 factnm est gra- 
ncisraa in sancta ecclesia, ita ut pater te- vissimum scisma in sacro concilio Basi- 
nebat cum Eugenio et filius cum Felice liensi. Et Eugen.us de papatu depositus 
papa, alii cam sacro concilio Basiliensi, per idem concilium, qnod elegit Felicem 15 


0 umarl d. 31 maja ob. Caro, Gesch. vom Polen IV 80. *) W tem miej- 

8cu w kod. II dodano troebg niiej pismem drobnem drugiej r§ki te sloWa: MCCCCXXX VII 
(me) feria sexto post festum nativitotis beats Marie Albertos Jastrambyecz archiepis 
copus Gnesnensis intronisauit. ®) karta 54 rgkopismu. 4 ) k&rta 89 rgkop. 
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alii neutrales. Et duravit ultra 10 annos papam. quibus longis temporibus error 
abhominabilis error in ecclesia saneta Dei. lamentabilis stetit, quasi ad annos dorni- 

ni £450. 

Anno domini 1439 Ungari vocaverunt regem Polonie Wladislaum, filium Vla- 
5 dislai regia alias Iahelka dictum de Lithvania supremum principem, quem maior 
pars Ungarorum ungens in regem sibi, sequenti anno coronacionis sue expediverunt 
se cum eo contra impiissimos Torkos, ubi gloriosissimum obtinuerat triumphum, subi- 
ciens gladio multos distrietus Ungarie prius per Turcos occupatos videlicet iniuste. 

Postea elapso anno contra iuramenta et fedcra pacis dispensata per Iulianum 
locardinalem cam eodem pergens ipsis Turds cum Sarracenis et infinitis Tartbaris 
contra eura congngatis cst lamentabiliter per eosdem prostratus cum Ungaris et 
certis Polonis. Altera autem pars Ungarorum, que non recepit Vladislaum regem 
Polonie, coronavit m regim eodem tempore filium ducis Austrie, puerum in cunabulis, 
qui dux fuit tunc electus in regem Romanorum et dicto tempore annorum incarna- 
15 cionis mortuus. Qui duo dicti sirnul successerunt sibi contrarii 

Anno *) domini 1454 orta est Sedicio inter nobiles terrigenas et cives Prussje 
et Cruciferos, quos abieccrunt a suo dominatu et accesserunt ad domiaum regem Po¬ 
lonie Kazimirum. 

Anno domini 1461 feria 5 post festum concepciouis beate Maiie virginis in s,, j p - 
20 convencione Korczin domino Kazmiro rege presente et palatino de Pylcza Craco- 
viensi, Luka de Gorka Poznaniensi, Stanislao Ostrog Kalisiensi, Dcrslao de Riihwyani 
Sandomirieasi, Sandiuogio de Lanszenicza Sjradiensi, Petro de Opporow Lauciciensi 
palatinis, Petro Skora Kalisiensi Castellano et multis aliis regni proceribus fuit m- 
dicium crudelissiraum et iniquum inter lo(hanneia) de Tanczin castellanum Craco- 
2 t r;viensem et Ioannem filium olim Andree Tanczinski occisi per rumorem eodem anno 
infra octavas visitaci nis beate Marie, et cives Cracovienses, qui citati ad eandem -Ji 
dietam non coraparuerunt, sed mlserunt nuncium dictum OxaczewsKi, qui petebat 
dominum regem ex parte civium, ut ipsis iura et privilegia teneret, in quibus con- 
tinetur, quod ipsi cives non debent alibi respondere, nisi in castro Cracoviensi. Et 
30 non obstante huiusmodi allegation e privilegiorum, condempnati fuernnt ipsi cives in 
mille sex marcis propter non comparicionem. Demum citati ad feriam secundam 
peremptorie iterum non comparuerunt cives, sed nuncius eornm excusabat eos per 
ipsorum privilege ut prius. Et iudices palat(ini) condempnaveront cives Cracovienses 
in octuaginta milibus marcis — pene vallate per rapinam — et in quinquaginta quatuor 


l ) Odt$i do koiica pismo drobniejsze drugiej r§ki 
Monumenta Pol. Hist. tom. III. 


31 
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capitibus; deinceps in castro Cracoviensi finitum est ipsum iniustum iudiciura. Sicque 
sex consules, cives maiores sunt plexi capitibus, et tres alii consules captivi ducti 
in Tanczyn castrrm eiusdem Io(hannis) Tanczinski 


SPOMINKI KAZIMIERSKIE. 

Znajdvjq sif w kodexie papierovyjm Jana hr. Dzitdyeskiego w 8 drohno na 
str. 322 rekq z XV wieku spisane. Zav'itra ten kodcx ghhrnie pomniki prawo- 
dawstwa pohkiego. 


Anno domini 1422 Albertus de Lubnicza episcopus Poznanicnsis exclaso domino 
Petro Wysch de ecclesia Cracoviensi, ad eaudem eccFesiam Cracovicnsem translatus 5 
est. Cui successit dominus Sbigneus de Olestlinycza. Qui tandem anno domini 1449 
per dominum Nicolauni papam cardinalis presbyter ccclesic s.iucte Prisce creatus 
est. Qui moritur anno domini 1455 prim a A prills. Pret'atus vero Albertus ad eccle- 
siam Gneznensem transfertur anno domini 1423 et montur 1436 secunda mensis 
Septembris '). 10 

Anno domini 1434 dominus Wladislaus Iagello mortuus est feiia III post Tri- 

maj. 

**• nitatem 3 ). 

Anno domini 1431 bellnm in Luczko 

Item anno domini 1424 domino regi VV Ldislao Iagello natus est filius Wla- 

h ’ 8t dislaus circa festum omnium sanctorum. Et tandem viguit pestis valida in toto regno 15 
Polonie et in aliis regnis. 

Item anno domini 1443 feria quarta proxima ante pentecosten in regno Folonie 

caer. 

5 mota est terra et testudo ad sanctam Kuterinam in Kazimiria cecidit 3 ). 
rK Item anno domini 1413 in octava epipbanie feria quinta 4 ) Ungari Smigrod 


') die solis 2 mensis Decembris moivi da way kataleg biskupuw krakowski. w r|- 
kop. bibl. Ossolinskieh nr. 619 kart, 28. Nalezy jednak uwzgWnic, ze 2 dzief tak 
wrzesnia jako tez grudnia przypada na niedziele, dies salts. *) wedlug Dtugosza 
hist. XI 651 umarl 31 maja 3 ) Ambrozy Grabowski: Krakdw i jego okolice Krakow 
1866 str. 18? i dalsze. *) ma bye feria quarta 
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possederuni Sabbato spoliaverunt Iasyel, et feria secunda expugnaverunt Crcsno '), \%"*. 
immediate sequenti Pylzno, Brzostet, Colaczieze et multa alia dampna fecerunt. 

Anno domini 1473 magna siccitas. 


SPOM1NKI BOCHNIENSK1E. 

Opracowai Stanislaw lukas. 


„Znajduiq sif na ostatnifj stt on Icy kazan w XV toifJcv pisanych prztz Jana 
F.\ z Bochn• tamtejszego kapelana Dal on im wide obiecujqcy nadpis , dobieral 
i karminu i czernidla a zapisal po czfici z mylnq datq tylko par# zdarzen, ktdrych 
byl sicindkievi, mieszczqc jvi nieeo i po l t egach, bo mu papieru nie stawalo. Parf 
poprav'dc tejze rfyki dodanyck do textu wczeSuiejszego naidasami odznaczam “ 

Talc znalazly sif spominJci teopisaue >c papit rack pozos*alych po S.p. Bidowskim; 
od siebie tylko podajemy , ie Jcarta ta jest vda'moSciq Zakladu nar. im. Ossoliriskich 
i znajduje sif w zbioize rfkopismdw pod l. 2017. 

Cronica de rearibus nostris Polonie. Anno domini 14‘^3feria quartsin 
vigilia omnium sanctorum natus est regains nomine Wladislaus in castro Cracoviensi i«*. 

5 per regem Wladislaum alias Yagalo Lythuanum et reginam Z«phia[m]. Postea natus 
est eis alter filius nomine Cazimirus magnus dui Lythuanie. Itaque ex hiis duobus 
regulis uuus, scilicet Wladislaus fuit rex Polonie et Ungarie; alter scilicet Cazimirus 
fait ma-nus dux Lythwanie et Russie post mortem patris; postea fuit rex Polonie, 
ut hie invenies 3 ). 


') iSarno Krosuo obronito si§, przedmiescia tylko zostaly popalone. Obacz roeznik 
Krosnienski. v ) postea—invenies piearz pozniej dodal, przekresliwszy pierwotne wyra- 
zy ut infra invenies. Podlug swiadectw kalends rza krakowskiegp (Bielowski: Monumenta 
t. n, 935.), dopetnienia szamotulskiego (tamze, 870) i Dlugs sza (wyd. lipskie, 1.1, 483) 
urodzil si§ Witedyslaw najstarszy syn Jsgietly 3i pazdzier. r. 1424. — Caro: Geschichte 
Polens. 3. Theil, 588. — W r. 1423 vigilia omnium Sanctorum przypada na nie- 
dziele. a nie na srode, fak chce roeznikarz: w r. 1424 na wtnrek, wige mylnie pod^j® 
Drugosz erode. 

0 drugim svnu JagieJly Kazimierzn nie wie nic naez roeznikarz Urodzit on si§ 
podlug DJugosza (tamze 493) 16 maja 1426 r, umarl jednak juz nastepnego roku 
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Anno domini 1444 dum conflictum iiabuit serenis 3 imu 8 princeps et dominus, 
dominus Wladislaus, pins et humilis atque devotus rex Polonie et Ungarie ceterarumqae 
terrarum, cum Roldano magno et cum Thurcis. ex quibus quidem Turcis multi a Polo- 
nis et Ungaris et (Bohemi 3 et) Raciis gladio prosternuntur 1 ); noster autem rex Polonie 
et Ungarie Wladislaus a suis regnicolis per biennium (cum dimidio) expectatur, eique 2 ) 5 
mors et vita dubitatur et in colloquiis per suos dominos ibidem (in bello) mortuus 
narratur, et alter rex eligendus in colloquio Pyotrcowyensi iusinuatur, Boleslaus vi¬ 
delicet Warszowiensis, dux Mazo vie; sed coronacio eius per serenis 3 imum Katimirum 
magnum ducem Lythwanie prorogatur et differtur. Et in colloquio generali Parcsowien- 
si 3 ) prefatusdux magnus Lythwanie Cazimirus nomine, frater prenominati regis Wla -10 
dislai, Polonie et Ungarie regie, per domiuos Polonos in regem Polonie coronandus 
eligitur (ad festum ^sancti Iohannis baptiste, quod factum est, vide superius anno 
etc.) 4 ). 

Eodem anno Poznania exusta est in presencia regis 5 ). 
r *£' Anno domini 144 ? dominico die in craslino sancti Iohannis baptiste in cathe -15 
drali ecclesia castri Cracoviensis coronatus et consecratus est in reg*jm Polonie sere- 
nissimus princeps et dominus Cazimirus Dei gracja rex Polonie magnusque dux Lyth- 
vanie in XX annu vel paulo minus existens 6 ). Qui quidem dominus Cazimirus fuit 
heres et regulus, Alius antiqui Wladislay Yagalo eciam regis Polonie, qui obiit in 
m»j- Russia in opido Grodek, in festo Petronelle, ultima die mensis Man, anno domini 20 
1435 T ). Huic successit in regno filius eius Wladislaus res Polonie et Ungarie, qui 


1427, 2 marca (tamie, 497.) circa carnisprivium w dopelmen u szainotulskiom (Bielo. 
wski, t. II 871), ale me 1426. tylko 1427 r., na co i dowodow nie trzeba Zobaez Kalen 
darz krakowski (Bielouski t. II, 915.) 

Trzeci syn, rdwniei Kazimierz imieniom p6zniejszy w. ksiaz“ litewski i krol pol- 
ski urodzit si§ podl. Kalend. krak. ftamie. 938) 30 Listopeda 1427 r. podl. Dl’ugosza 
(wyd. lipskie, t. I, 449) 29 listopada. Caro. t. 3. str. 595 podeie 28 listopada. 
•) Nastgpne slowa: unc, cum eorum Soldano mperatore, przekreslone. 2 ) Hecte: 
eimque. ®) 0 zieidzie piotrkowskim i parczowskim, o wyborzt Bolestawa mazo- 
wieckiego i t. p. zobaez Dlugosza, t. II. str. 10 i nst, 22 i net. Rocznikarz nasz umie- 
epit to wszystko mylnie pod r. 1444, clioeiai wspomma, ze Polacy 2 ‘/ 2 roku czekali na 
Wladyslawa. 5 ) Poiar Poznania mial pod-lag Diug. (t II, 29) miejsce w r. 1447, 
a to po przybyciu Kazimierza do Poznania, wiec mi^dzy 24 lipca t. r. (kiedy krol byi 
jeszcze w Kahszu) a 23 sierpnia t. r. (kiedy krol przybyl do Piotrkowa). Ostatni$ datg 
nie calkiem dobrze podaje Dlugosz, gdyz vigib'a s. Bartholom*i\ przypada nie na czwartek 
lecz 6rod§. f ) Tak samo Dlugosz, t. II, 27. Podlng Kalendarza krak. odbyla si§ korona- 
cya w dzieA poprzedni 24 czerwca (Bielowski. t. II, •924.) r ) Wcadyslaw Jagieiio 
umarl, jak wiadomo, 31 maja 1434 r. (Dlugosz, t. I, 561.) 
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coronatus fuit ad fe9tum Iacobi in castro Cracoviensi ')- Postea in brevi in regem Ljpe 
(Jngarie electus, ungitur et in Byalogrod eornnatur, qui in conflict® Turcorum perdi- 
tur et nesciiur, quomodo vitam terminavit. Huic tunc prime successit frater eius 
redi' tus Cazimirus magnus dui Lythuanie Rusieque, qui ut supradixi coronatus et 
sconsecratus et unctus est in regem Polonie ad festum Iohannis baptiste per re- 
verendissimos in Christo patres, dominos: Yinee’ncmm atehiepiscopura Gneznensem et 
Sbigneum Dei gracia episcopum Craeoviensem, Andream Dei gracia episcopum Po- 
znaniensem s Wladislaum Dei gracia episcopum Cnyaviensem, Paulum Gyzyczsky episco¬ 
pum Plocensem, Iohannem Odrowansch de Sprowa archlepiscopum Leopoliensem, Pan- 
10 lum Dei gracia episcopum Camenecensem, et ego fui feria II, quando per circulum 
equitavit. 2 ) 

Anno domini 1441 Bochnya exarsit et est exusta per ignem in nocte post fe- 

wfie 

stum Egidii (post scolam platea circuit leprosorum et rosea III.*);) a fabro ignis exi- 1 . 
vit de camino in acie, ubi Hannus fuit 4 ). 


SPOMINKI PILZMENSKIE. 

Znajdujq si§ w jednym to/nie datcnych Aktdiv pilznieuskich spisane na pier- 
wszej kareie pergaminowej, twlziti na dalszej papieroxej i na okladce nahlejonuj 
pod spodem d ski. Pisal jo aotaryusz pilznienshi , 5 ) jak to icidac z przedmoicy, 
a ciqguql dalrj zdpewne jego nastfpea. Pismo jest rozmjch rah, z wieku XV i XVI 


*) Co do koronacyi Wtedyslawa III na kr61a polskiego zob. Kalendarz krak. 
(tamze 926), roeznik mieebowski (Biel,, t. II, 896) Dlug. (t. I, str. 665—b.) 8 ) pet 

circulum soil, civitatis Cracovieusis. Por. DTug. t. II, 28. 3 ) Slows n post 

111“ pozniej dopisano na wolnem miejscu ostatniego wiersza i na marginosie; unueSeilismY 
ie tarn, gdz’e wedlug sensu nale*,a. Przed III stoi w r^kp. jeszczo ties. Rosea sa zdaje 
sie garbarnie. 4 ) Jedyna to drobna wiadomosc, w ktorej roeznikarz nasz podaje cos 
wi\>cej nad to, co dotychezas wiedziano. (Dhigosz (t. II, 62) pisze pod r. 144? tylko: 
Asserunt et anno eodem Bochnyam, Xzyast, Siradiam, sod in aliqua sui parte arsisse. 

5 ) W roku 1450 byl notaryuszem miejskitn to Pihnte Jan z Kazimterzi syn Jana Byba- 
ka, zas roku 1477 byl nim Wawrsymec ze Stylycy, bukalarz nauk wyzwol jrych; to wyqzytujc 
na luznych Kartach pergaminoweyo kodexu prate nutydeburskich, ktory posiacVm, Byl tei okolo 
roku 1470 notaryuszem pilznienskim Stat islaa> Venatek. Tacy to ludz’e zostawiali Had podo- 
bnemi jak ie spominkowi, ie im nmika t dzieje qjesyste nit byly cbojgtne. 
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a zdarzenia nastfpujq po sobit nie to ckronologtcznym porzqdku , lecz rozmaicie po 
Irzegacb i tc xrodku kolumn rozrzucone. Podajq tu je wedlug dawnosci pisma 
i pvzniejsze w konctt umiesztzam. Wspomaione akta pilznieAskie wlnsnosciq bi- 
blioteki OssoliAskich , to ktdrej umieszcsone f>q pod l. 2009. 

Cam opus sapientis intelligam presagire futura preser[tim] 8 ), remimscique lutu- 
rorum, quorum primum arduum non nisi c[ogita]cione et acri divinoque, ut fere 
dicam, ingenio prenoscitur, [indej in obtuitu hominum manifesto cognoscitur, reliquum 
in re[cordaeiouej eorum, que facta sunt, tenaci, quantum imbecilles humane nat[ure] 
sunt, completur, non tamen integro; fluxa enim et caduca est in [omnibus] memoria 5 
infirmaque s'ngula ad plenum diu memorari; cum et[euim] corpora nostra mortali- 
tati debentur subyeetaque sunt et nisi solers natura literarum ingenium contulisset, 
quibus queque dicantnr eternitati, aboleri singula cum homine simul necesse fieret, 
animadvertensque (-am familiaiem cupidinem insertamque a natura, preterita que 
mortilibus aliquando contigere, in mentem revocare, que modo nullo nisi literarum J 
monimentis, que edacitatem temporis non perhorreseunt, sole enim vivide sunt, ex¬ 
pert* s mortalitatis, ea ductus rauoue nului earn curam fugere, ut ilia, que tempore 
meo digna memoratu facta contigere, literis non commendarem, ut reliquis, qui hoc 
otfici .m notariatus subiierint, earn voluntatem pariam, ut ad hec mea cru la illetaque 
sua adiungaut, ut posteris status rei civilis condicioque casnsque, qui persepe acciderei"» 
pateaat, ut exiude rcspublida civitatis nostre Pylzna exaugeatur et casibus insecundis 
exviure sciatur, qui plurimi nescio quo omine malo civitatem turbavere. Dii earn pe- 
stem luferant, lecioriqie fato regaut augeantque bonum civile, fortunasque dent pin- 
guiores et decus omnibus embus. 

[Anno dojmini 1486 Stephanus palati^us Moldavie omagium serenissimo [do- 20 
mijno et domino Kazimiro regi Polonie, domino nostro [glorijosissimo fecit in civitate 
Kylia 3 ) regibusque regni [Polonjie in perpetuum dieionom et obedienciam promisit 
[ac iujreiurando firmavit; tesseras armaque cum hastis... [in si]gnum subdicionis fractis, 
que in thesaurum regium [in m]onimentum servitutis Moldavie regno Polonie recepta 

[et s]erv&ta sunt. 2o 

Exustio 4 ) Pilzne per Ungaros Raki 1414 , in vigilia purifieacionis Marie, feria 

tercia *). 


3 ) Karta pargaminowa, na ktorej te zapiski s^ zna}duj%, jest uezk-dzona; uzupel- 
nienia nasze podajemy w nawiasach [ ]. ~) zamiast K olomifja. ®) Pi6mo dri.gi 9 .j 

x^ki. 4 J Porownaj roeznik Krosnienski p<>d tymzp rokiem tudziez spominki Kazi- 

mierskie pod r. 1473 



PILZNIENSKIK 


•247 


[Anno domin]i 1488 post mortem [Rz]eszowsky episcopi Cracoviensis FecU-ricus 
dei gracia ultimu? natus regis fin ( episcopatum est elecius et confirmatus Craco- 
vieasem. 

[Iaeobus') de Da]rabno castellanus et capitaneus Cracoviensis anno domiui 
5 14j90] feria sexta ante Priscam in magno Opathow de vita discessit. Tempore, quo 
in civitatc convencio celebrata fuit in cenobio fratrnm minornm dom... ubart , ubi 
sedens expressus domiuus appoplexia tactus innaturali m ,rte sublatus est Tandem 
in Mogila ad sepelliendum ductus. 

[Anno dojmini 1492 in octava corporis Christi “) feria. quinta, hora post ortum "« r 
10 solis tercia vel quasi, paciens et gloriosus prmceps Kazimirus rex Polonie in Grodna 
Lithvanie profluvio ventris mortem obiit, sepultus Cracovie. Hie venacionis studiosus 
et aifectuosus fuit adeo, ut curis nullis pepercit et lassitudini, huio kgenito amori 
tantum indulgens, ut pcrsepe re e publica negligeretur. 

Anno domau 1493 quo Saturnus cum luna, licet love perpeditus extitit domi- 
13 nus, fuit tanta bumiditas in estate, ut fluvius Wislok IX vehementer i nun davit ita, 
quod non modicum dampnum in frugibus et in praliS fecit, quod vix ab annis multis 
auditum erat. 

Auno domini 1491 feria quiuta ante omnium sanctorum serenissimus rex Polo- p "! : 
rue Ioannes Albertus cum magua multitudiue populi sui pones silvam fagmam alias 
20 Bucor-iny per Stephanum Valacbie palatinura, acceptis inter se pactis, fraudulenter 
prostratus est, ubi quamplurimi uobiles, notables et generosiores ex nostris turn 
occisi turn capti erant. 

Anno dommi 1489 Mathias rex Hungarie ex Ianussio eiusdem regni palatino 
ortus, in Vienna civitate Austrie mortem obiit. Specimen peculiars martis, tempore *• 
25 enlm regnatus sui Moravos perdomuit ducesque Slesie regno quoque Pannonico adiun- 
::it, Austriamque fere totem, Carintbiam iatra montes ad Lacium penetrando iaeen- 
tem, bello duro vastavit atquisivitque gladio. 

De eteceione cannalium aquaticorum. [Quum] laude a posteris non negligantur, 
qui de republica aliquid meruerint, [bonum] et houestum ipsius promovendo exau- 
20 gendoque, duxi dignum annotacione [esse] ereccionem cannalium aquaticorum, de 
quibus civitas et emoluments plurima et [sua]m necessitatem plurimam defendat 
habefcitqne civiumque incolumior usus erit; fatalenta enim et pene pestifera aqua 
non modicas malas valetudines hominibus pariebat, quod malum iam pemtus auffe- 


') 0 Jakubie z D§hna ezyli DgLinskim herbu Rewicz, kasz*elanie krakowskim 
zobacz Niesieckiegn. (II 22, wyd. lipskie.) 5 ) Ascension's d^dano na gorze rekij 
po 2 ucjsz% 
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WT7.es. 

22 . 


lipc. 

I.Y 

vrrzu. 

3 . 


retur. Talia cairn corpora nostra fieri necesse est qualibus nutriuutur. Aer enira pri- 
mum et aqua, si clemencia si at et saiubria, corpora clementata incolumia reddunt 
No minibus igitur propriis consults resideates eo tempore, quo edificata sunt, et quo¬ 
rum ingenio inventum est commodum hoc et fere douum non mediocre, deseibentur, 
ut poster s addara hunc stimulum caloarque, ut reipublice ins rvire et de ea merer! 5 
solliciti fiaut, beatamq ie rempublicam reddant. ileaias enim respublicas gravis Plato 
esse dir.it, si eorum rectores philosophos esse contingent. 

Anno igitur a natali cbristiauo 1487 sub consulibu 9 Nicolao Szebyen, Iohanno 
Gtella, Nikel pellifice, Nicolao Venath, Stanislao Gnyasdosz residentibus, aquatica 
cannalia in civitate Pylzna per Stephanum Sclaunm edificata sunt '). 10 

Circa fiuem anni 1490 et prsncipium et reversionem 1491 hyems intensi fri- 
goris fuit tantumque nivosa, ut nix in plants campis profunda trium nlnarum fa t. 

In montibus autem et silvis alcior Quo continuo casu nivis vero Valacbi cum peco- 
ribus obvallati periere in montibus apnque silvatici in gregem cumulati e silvis in 
villas et nivis mersione et inediis affiuebant, neeabanturqne intra sepum vincula, dor -15 
carumque mnltitudo nivibus pressa periit. 

Eodrm anno Ioannes Albertus terciogenitus Kazimiri regis Polonie pro regno 
Ungarie confliotum habuit. 

Item anno domini 1492 die sancti Mauricii idem Ioannes Albertus prefatus 
supra in regem Polonie est coronatus 2 ). 20 

Anno domini 1482 pestis fnriosa fait, que in estate propter fervorem aeris et 
laxitatem corporum contagione sua plurimos morti dedit 3 ) 

Conflictus magnus Prussie. 

Ensse Pollonorum cecidit gens Pruthenornm 

Feria tercia pro fesfco sanctorum divisionis apostolornm Anno domini 1410. 25 

Anno domini 1514 in dio nativitaiis sacratissime virginis Marie serenissimus 
rex Sigismundus rogni Polonie superbnm ilium Moskum in multitudine sui populi, 
puta centum viginti millium bene armatorum confidentem, \ iginti milibus militum 
PoloLorum bene armatorum, quorum septem decim centa percussi in loco, XXX mi- 


*) Jake uzupelnienie do tego sinzyc mote nastgpuj%cv zapisek spdl'czjsny na pierwseej 
karcie kodexu pergaminowego, zawieraj^cego prawo magdeburskie pilznienskie Hem anno 
domini MSS feria quarta, proxima ante festum Stanislai (Maja 7< aqu%m rniserunt in 
cista nova sub dominis proeonsvZe et cor nulibis, videlicet: Nicolao Organists, Toma 
Tunel , Nicolao Vanct, Johanm Jodlowskij, Nicolao Soby^yv , Jicolao Crzychna. 
8 ) Wedlug Wapowskiege dnia 27 WrzeSnia. To co odt%d nastgpuje pisane jest 

r§k% z wieku XVI. 
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lia Moskorum prostravei unt et eosdem fugando totaiiter delerunt. Unos tubicines 
quingentos habuerunt 

Conflicts Luczensis 1434. 

Choynyezska bellum 1454. 

5 Bellum Szlesie 1414. 

Moldavie bellum 1491. 

Moskorum bellum 1514. 

Ludovicus rex Ungarie interemptus anno domiui 1520. 

IoaDnes rex Ungarie pulsus per Ferdinandum ad regnum Polonie venit ante 
lo dominicam Retoiniscere anno domini 1528. 8 ‘ 

Coronado serenissimi regis Polonie Sigismundi August! anno domini 1530 

Infelidssimus casus, alias exustio civitatis Pilzno evenit feria quinta ante Iu- m^c. 
dica proxima anno domini 1534 noctis hora fere quarta. 

Anno domini 1540 Ioannes rex Rungarie dictus Sthaphanowyez teilure elau- 
15 sus est 

Anno domini 1548 prima mensis Aprilis serenissimus ac excellenfcissimus prin- 
ceps et dominus, dominus Sigismundus primus iex Polonie clausit extremam diem 
rite sue hora XIII in arce Cracoviensi. 

Sigismuudus Augustus rex Polonie. 


R0CZN1K KUOSMENSKf. 


Poczqtek tylko tego rocznikq, to pierwszych lataclt XVI wielcn przez rajcf kro- 
iniemkiego, jok zdojv, pisany znalazl $i§ mifdzy aktaani kroSni^nskiemi * )h zy- 
malem go do uiytku od Dr. Xawcrego Liske , ktory tet pierwszy zrobit z mego uiy- 
tek io Aktach ziemskich i yrodzkicJi III, 8tr. 211 — 212. 

20 In nomine domini amen. Quoniam omnia, que in tempore hunt, una cum tem¬ 
pore e hommum memoria evanescunt, nisi literarum monumentis fulcita fuerir-t, 
proinde ut ante actorum vivax sit apud posteros memoria nullaque aetas ea sit abro- 
gatura, optimum factum putavimus, si nonnulla huius negotii, domi forisve acta, huic 
libro insererentur, ac maxime omnium, quibus cladibus civitas hec olim obnoxia 
25 extiterit 

Monumenta Pol. Hist. tom. Ill. 


32 
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maj. 

84. 
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Anno a Christo nato 1421 civitas Crosana a terrigenis incensa, in cineres abiit. 
Primum patrie malum; actum feria sccunda post ludica, horis pomeridianis. 

1456 iterum exusta est, succeDsa, ubi nunc sunt maccella, e regione domus 
Mathei Groschadell. Actum feria secunda tempore medie noctis, noctis precedentis 

post festum s. Trinitatia. 5 

1414 Raczi ’) cum Ungaris feria secunda in die sancti Anthonii fuerunt ante 
Crosnam, parumque abfuit, quin clanculariis insidiis civitatem adorti, eandem hostes 
cepissent, nisi superioris porte excubitor lignum, quo ponticulus (alias y czught 
deprimebatur, excussisset. Post cum e pixidibus manualibus ac uncatis globi eiacu- 
larentur, hostes ira perciti eo furoris perducebantur, ut omnes pene suburbii domos io 
igni combusserint una cum hospitali ac eiusdem ecclesia, que a quodam Ungaro 
nomine Tarczy Thomasch succensa fuerat. Qui tandem resipiens ac errati pe nitudine 
ductus, quod pauperes bospitalis incolas tantis calaraitatibus affecisset, animo f i a ? » 
suo repetens, ut nullum bonum irremuneratum esse, sic nudum malun iaultum 
impunitumque, ducentos 5 ) in auro ducatos. damni utcumque resarciendi gracia ( nsu-is 
libus, antecesscribus nostris dedit. Rts in viridi regestro acticata suo loco repfsitur. 

1482, Pestis raagna Crosnae viguit ita, ut uno die octuaginta morerentur, ma¬ 
lum eo levius tollerandum, quod cum toto regno ac aliis provincus haberet commune, 
iuxta illud vulgatissiraum: Gaudium est miseris socios habere poenarum. 

1198. Scytharura seu Tartharorum gens furax potius quam militaris, totam 20 
Russiam ad Pylszno usque ferro ignique vastarunt Qui tandem opimis spoliis 
onusti.. . 3 ) ' 


SPOMINKI LWOWSK1E. 


i. 

Znajdujq na karcie pergamiiiu , Ictora sluzyla za okladke jednej z xiqg 
teoligiczrrych klasztoru Iwowskiego KarmMtow. Pisane sq za Kazimierza Jagiellon- 
czyka. 


>) Rascianie dodano nad tem zdarzeniem u gdry W]gksz«mi gloskami. a ) Pierwo- 
tnie bylo ^centum '. 3 ) Tu urywa text iedynt i kartki, kt 6 ra z r^cznika tego otsalala 
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Addo domini 1351 vastata fuit antiqua civitas Leopoliensis feria tercia infra 
octavas ')... per infideles protunc Lithuanos, ubi multi Cristiani fuerunt interempti 2 ). 

Anno domini 1385 Vladislaus Iagelno coronatur et obiit 1434; et filius eins 
Vladislaus 1434 Hungariam susceptus et periit in bello 1444. 

5 Casimirus modernus anno domini 1147 fuit coronatus. 


II 

Ta cz$sc znajduje sif w rfkopismie Kuropatn icJclzgo, obecnie wpvblicsmej peters- 
burskiej hihliotece pod znakiem .1. Q or a IV nr. 98 umieszczonym. Wpisana tarn 
•jest na ostatniej 154 stronicy. 

Anno domini 1439 Wladislaus rex Polonie translates est in regem Ungarie. 

Anno domini 1-143 motus terre iuit m^gnus. 

Anno domini 1444. Idem rex Wladislaus a Turcis occiditur cum multis nobi- 
libus Polonis. 

10 1446 Rex Kazimirus coronaiur. 

1448 dominica festi Pentecosten lapse sunt nives. 

1454. Elizabeth regina coronatur. 

1486 fuit grado in Leopoli in die Marie niviss ante vesperas, ita quod potuit “T*' 
palmis recipi de terra. 

15 Beatus pater Capistranus venit Cracoviam 1453 et ibidem domum ad honorem 
s. Bernardini fundavit et fratribus replevit. Et tempore eius erant 70 novicii. Qui 
eciam regem Kazimirum cum Elizabeth regina copulavit Et est mortuus octava ka- 
lendas Novembris, vel secundo die post XI milia virginum, in ilia septimana secundo. 

Item Polonia suscepit fidem 965. 

20 Item Kobyalty apud Luczsko 1431. 

Item conflictus in Prussia 1410. 

Item apud Choynycze conflictus 1454. 


W tem miejscu slowo nieczyteLie w rgkopismie. 2 ) Pordwnaj ro<znik Mie- 
chowski pod tymie rokiem, w Mon. Pol. II. 885, gdzie Lw6w nazw&ny jest Livovia. 
Litwini, jak sig z lego ckazuje, oblegli Lw6w i spustoszyli tak zwano stare miasto B 
a Kazimierz spxeszyl na odsiecz, 
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SPOMINKI M1NORYTOW SAMBORSKICH. 


Kodex papierowy w czwartce obecnie 10 hihliotece ordynackiej Zamojskich znaj- 
dujqcy trig mu nadpis: Cronice ordinis fratrum Minorum. Bzieje te zakonu Mino- 
rytoio pisane sq rfkq z wieku XV Na pierwszej pergaminowej karcie hodexu, ktdra 
mu bluiy za okladkf , napisano drdbnem pismem u g6ry: Istas Crc uieas seu libellum 
istum misit frater Alexius de Bohemia pro loco Samboriensi. Tem samem tei pismem 
z poczqtku XVI wieku skreilone sq na tej karcie nastgpujqce spominki 

T e ' Item anno domini 1492 Kazimirus rex Polonie migravit de hoc mundo in 
octava assumcionis Domini et sepnltus in castro Cracoviensi anno domini 1492. Io- 
hannes Albertos successit patri in regem Polonie et regnavit 9 annis. 

mi. Item Alexander successit post eum, et eligitur in regem Polonie dominica 3 

1 *. 

Adentus vel dominica ante Lucie 1501, qui utrumque dominium obtinuit, et Lithva- 5 
niam ad Poloniam sempiterne oblsgari fecit. 

Item Fridericus filius Kazimiri regis quintus in episcopum Cracoviensera eli¬ 
gitur, coronatur et nngitur 1493, postea archiepiscopus Gneznensis et primas, et 
postea cardinalis et insignia cardinalatus in Eadom presente regina matre eius de 
manibus patris vicar ntreatoris iD ecclesia parochial! accepit cum multa humilitate. 1© 
Et idem Fredericus pnmam missam in die natmtatis cantavit in castro Cracoviensi, 
et postea ractus guberaator tocius regni extitit. 

Item anno domini 1411 Wladislaus primogenitns Kazimiri in regem Bohemie 
per dominos Bohemos assumitur et Prage coronatur feria 5 in octava Assumcionis, 
etatis sue anno 16. 15 

Anno domini 1455 rex Kazimirus Polonie accepit uxorem nomine Elizabet de 
dome cezaris, et procreavit ex ea sex filios; et quatuor ex eis irant reges: tres Polo- 
nie et unus Ungarie et Bohemie. 
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SPUSTOSZENIE SAMBORA. 

Przy kodexie Kuropatnicklego Jcroniki Mierzwy znajdujqcym oi§ w publicznej pt- 
tersburshiej bibliotece pod znaki to I. Q ot,u IV. 98, jest drvJcowavy tc XV 
icieku Tractatns de martyrio sanctorum. Nr. ostatniej Jcarcie tego ‘vkunabv.lv prze,- 
chowcd sif nastfpujqcy ulamek wiersza, w ktdrym avtor spdlczemy najazd Wolochdw 
i TuvJmw na Polskg w roiku 1448 i spvstoszenie Sanibora npietca. Z pololonej u spo- 
du doty midat, it pisal to dnla 10 marca 1499. 


Inde lupus gurgens cum Turcis tot rapit agnos 
Et rapiunt predas, mactantur oves innocuasque; 
Sambor vastarunt, fratres rapuere minores 
5 Virginia et tern plum succendit pessimus hostis. 

Suntque duo fratres ibidem tunc ense necati; 
Captives fratres deducunt inde ligatos; 

Raptores miseri currunt homines rapientes. 
Impia gens opida conclusit cristicolirum. 

10 Sevus quippe lupus tunc eflfecit mala mulia; 

Turci virgines et pueros pellunt 
Ve! ve! surrexit! lacrimantur et inde fideles 
Singultus geminant, patres, matres iuvenesque. 
Mors esset melior quam vifam ducere mortis. 
15 Alma Maria, precamur te, miseris miserere, 

Respice nunc miseros captives, o pia-mater! 
Ihesum melifluum pro eaptis, quesumus ora; 
Ad te confugimua, nam prctectore caremus. 
Lumrie privati prelati surgite, queso, 

20 Atque lupi fallacis cernite, cernite fraudes. 

Defraudavit uam vos, nec fraus cessat in ipso. 
Ipse lupus rapax non pacem, sed mala querit. 
Sepe lupus fallax mentitur federa pacis, 

Lingua lupi mendax Lachitas sepe fefelit, 
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Ac patrem sequitur falkeem falsaque proles 
Vires sumite nofcsles! et nolite timere! 

Sit timer ad Deum, salvatorem timeatis. 

Iam lupus en fallax fallaci iungitur urso, 

Ecce duo iuncti cupiunt nunc rapere predas; 5 

Scismatici diri sunt uterque lupus msi liantes. 

Ut post ecce modo, lupus infert bella Polonis, 

Submisit fallax raptores damna patrantes 
Cristicolarum inter rapuerunt millia multa... 

Dominica Letare in Ezeszow 1499 etc. 10 


SPOMINKI LUBELSKIE. 


Zm dujq 8t$ w pabV.cz,uj bibliotece petersburskiej w r$h pUmie tak zwanem 
Kuropatnickiego A. Q. 0T4. IV. na stv. 127 i 128. (Qbtxcz Monumcnta Pol. h’st. Ill, 
ttr. 139.). Pismo jest ladne; brzegi kart tylko sq mzkodzone, tak ie niektdrych wy- 
razdw nie dostnje, ktdtpch jednak latwo d'omyiled si$ moina. Podajemy tutaj text 
wedlug Mon. Germ. hist. Script XIX, p. 663 

Anno Domini 1456 5 tempore regis Kszymiri, regis Polonie, fratres sancti Fran- 
cisci, ordinis fratram de vera observancia, receperunt locum et claustrum in Lublyn 
extra muros. Dominus Kyerstan et Kunynoga consules civitatis predicte dederunt 
ortos suos fratribus pro ecclesia construenda et claustro. A principio fundationis sue 
fratres habuerunt ecclesiam inter robora quercina muratam. Tunc illo tempore nullus 15 
secularis homo fuit in claustro et nullus equus nec ourrus et fratres in ilia antiqua 
ecclesia fuerunt devotissimi, silenciosissimi, cantatissimi, exemplarissimi. Postquam 
mortuus est ems cognomine Quanta procurator fratrum, legavit fratribus fornacem 
laterum et calcis. Tunc Gabriel Svyrkoth pro tunc in Lublyn existens cepit frangere 
chorum antiquum et construere mutatum chorum. Tempore isto primo fuit apertum 20 
claustrum in Lublyn, tunc in claustro idem Svyrkoth intra refectorium et intra an- 
tiquam infirmiriam fecerat magnam fornacem ad exurendum lateres, sed consules 
prohiberunt, et ilia fomax est tumulata. Nichilominus chorns muro circummurabatur 
et ille antiquus chorus frangebatur cum magno scandalo, murmuracione licet omni 
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finito, quod choro testudo in choro murata et eodem die, quo est finita, corruit et 
cccidit et in nichilum destructa non sine magnis impensis peeuniaram. Tunc demum in 
choro predicto secunda testudo est murata cum magnis impensis, que modo adhuc slat etc. 
Anno domini 1487 fraetum est corpus ecclesie nostre in robcra quercine mu- 
5ratum et inceperunt corpus ecclesie murare cum magnis expensis. 

Anno domini 1495 fratres soli cooperierunt lateribus totum corpus ecclesie. 
Anno domini 1497 inceperunt teetudinem ed.ficare et fimta est die.. , 

Anno domini 1497 edifieate sunt membrane celule per fratres solos, per fra- 
trem Iohannem pictorem, sacerdottm de Pyzdry, per fratrem Franeiscum sacerdotem 
ll'de Przythyk et fratrem Symeonem de Brzeznycz. Hii tres fideliter membrana3 labo- 
raverunt. 


SPOMINKI LEKNENSKIE. 


Ziajdujq sif w kodtxie biblioteki komickiej Jana hr, Dzialymkiego. Jest to 
papierowy kicartant w XV icieku pisany, zawierajqcy glovmie pomniki polskiego 
•praicndawstioa. 0 nim moicilem juz wyzej. Spisane tarn sq niniefsze syominhi na 115 
karcit i na okladce ostatniej, ktora bezposredmo nostppuje. 

Item sub anno domini 1439 pestis urgebat in Lekna bicut ante festum sancti 
Martini usque post festum nativitatis Domini. In qua peste terminum rite sue fini- 
verunt: honorabilis dominus Michael plebanus medie partis in Lekna cum sororio 
lSsuo Mathia de Poszlugowo rectore scbole. 

Temporibus eisdem Leknensis (sic) et nobilis Simon advocatus Leknensis here- 
dilarius, Lubowski, Bosz, Kibka et ceteri coincole eiusdem civitatis- 

Item sub anno domini 1441 post festum circumcisioms D >mini multi 3 ) pel- «r<*- 
lifices in Lekno sunt mortui: Martinus pellifex protunc prothoconsul, Pachotka, Al- 
20bertus Sthoyk. 

Item sub anno domini 1436 sermo(cinari) incepi. 


3 ) plowo niewyrazoe. 
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KRONIKA KLASZTORU TRZEMESZENSKIEGO 

opracowat 

Dr. Aleksander Hirschberg. 


Oryginal tej kroniki znajdowal sig niegdys w zbiorach Juliana Ursyvn Niemcewi- 
cza. od ktorego przeszedl na wlasnosd km. Adama Czartwysldego. Obecnie zrwjduje 
sif zapewne w Zakladzie naukowym Ks. Czartoryskich w Krakowie. W r. 1858 za 
staraniem 6. p. Augusta Bidowskiego sporzqdzono podobiznf calego rehopisu, przez 
niego samego skolacyonowarq i p- prawionq. Podobizna ta jest teroz wlasmiciq Zo- 
kladu nar. im. Ossolinskich ( rps. 2,045). 

Na osobnej karci *, wprawionej na czele niniejszego kodeksu faksymiliowanego, 
pozostawil £. p. A. Bidowski nastgpvjqcy opts oryginalu: n Jest to r$h pis papierowy, 
pisany w XV i na poczqtku XVI wieku\ sktada si§ z jedenastu kart nieopraionych, 
z ktorych tylko 9 i to nie calkowicie sq zapisane ; stanowiq one osobry dla siebie 
kodeksik. Kartki te, pierwszq okladkowq pominqwszy, popaginowalem olowMem. a . Sta- 
rajqc sif opis ten uzupelnid na podstawie podobuny, dodajg , ie rgkopis ten ma for ¬ 
mat zwyklej 8ki, pisany pismem dwdch rqk, z ktoryeh pierwsza dochodzi do 7 wier- 
szu str. 10 (do dow: benedictus in secula), pismo drugiej zajmuje reszt§ rfkopisu. 
Wedlug dopisku 6. p. Aug. Bidowskiego, no str. b' od sl6w; Item idem mortuus est 
anno 1501 pisano atramentcm bledszym; na str. zas 11 caly rntyp o poiarze w A la- 
sztorze trzemeszenskim z r. 1512 niewqtplime poiniej dodany: swiadczy o iem tak 
scisby zv iqzek nast-pnggo ustgpu z poprzedzajacym na str. 10, jak pismo, chod tej 
samej rgki, ale widocznie poiniejsze. Wreszcie str. 13 i 18 zvpelnie pro&ne, 16 tylko 
do potowy, a 17 w i / i czgsci od, gory zapisana. 

Rgkopis iriniejszy sklada si$ z trzech czgici: z wstgpu, z tak zw. „Ordo regum 
Polome“, ktory zwykle osobnq dla siebie stanowi calo&d t zapiskow rocznikarskieb 
od r. 1501 — 1522. Wrtgp w czgsvi doslownie wyjgty, w czgsci zai jest tylko stre- 
szczeniem lub sparcfrazowaniem, pier wszych czterech rozdzialdw kroniki Mierzwy *). 
„Ordo regnm Polonie ', opracowany przez s. p. A. Bielowski* go, podajtmy ponil&j jako 
oddzielnq calosd. Najwigcej wartosr' ma dla nas czgsd trzecia, ktora tei stanowi 
wtasciwq kronikf klasztorr trzemeszenskiego. Autorem jej byl zakonnik tegoi kowentu, 
ktory pod r. 1501 pnwiada o sobie: Eodem anno, dominies post octavas Corporis 


') Bitlowiki, Mcnnmenta Polon. hist. T. 11. rtr. 163—168 • — For. tamle str. 160. 
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Christi (20 czerwca ), priraicias celebravi, anno nativitatis mee 31". Z zapiski tej wy 
nika, ze urodzil d§ w r. 1470 i ze jui w dojrzatym by l wicku podczas wypadkow 
przez debit opisanych ( 1501 — 1514). Do tej krotkiej wsmianki ogramczajq d§ wszel- 
kie naszp o nim wiadt mosci. Poniewai w rgkopide tak wstfp jak „Ordo regum Po- 
lonie" tqz samq pisane rekq, nie idega pramie wqtpliwosci , ze jemu zandz'gczamy 
spisanie calej tej kompilacyi ,, ktdrej dal tytul: Cronica Polonorum brevis. Pdiniejpo 
r. 1514, prawdopodobnie inny zakonnik zapisywol wainiejsze zdarzenia z histvryi 
klasztoru trzemeszenskiego i dopi owadzil jt do r. 1522. 

Czgsc trzeciq cigginalnq pidajg tu jako r Kronikf klasztoru trzemeszenskiego". 
Jakkolwiek pisana z poczqtkiem wieku XVI, ma ona wszelkie cechy tego rodzaju 
zahytkdw z wltkoio Hredtuch. Autnrdw jej przedewszystkiem zajmujq wypadki elemen- 
tarne lub wazniejsze zdarzenia z Mstoryi kosciola , Pitrwszy z nich zapisuje nieJciedy 
takie wiadomosci o icypadkach polityeznych; do toazniejszych tego rodzaju zapiskow 
nalelq ustfpy o smierci Aleksandr a, wyprawie na Moldawig w r. 1500 i t. p. Glou nq 
jednak cz$sdstarwwiq wiadomosci o klasztorze trzemeszenskim, o waznLjszych zmianach 
w nim zachodzqcych, spvrach weicnqtrznych, nuwych budowlach i klpkach poniesionych 
w skutek po&arow i t. p. Dla tego Ui calej kronice dalem tytul powyiej wyraiony. 

Co do spvsobu wydania nadmieniam, ze zachoicalem pisoumif sredniowiecznq 
z icyjqtkiem liter u, v i dtugieg r < i, More zmurdenizowalem. Intirpnnkcyg zmie- 
nilem wedlug znsad dzniejszyrh. Liczby na marginesie oznaczajq stronice rfkopitu; 
tutaj umiescilem tez duty nowozytne, cibok znajdujqcych sie v tekscie srednioioiecznych. 

Item idem ') mortuus est anno 1501, post octavas Corporis Christi, corpore 
inflato Torunie existens 2 ). Hie, q-iamvis uxore caruit, fetidam tamen duxit, ut 
referunt, vitam 3 ), qui colleiio exercitu, magno cum sumptu in Valachiam profretus 
est, ubi nobiles plurimos Polonorum, thesauros maihinasque turpiter reliquit, cede 
5 captivitateque multorum, solo autem cum quibusdam vix evadente. Hec facta sunt 
quadam in silva, nominata Czemuy lyasz, anno 1491 4 ) 

Eodem in tempore, in profesto Eufemie, ventus validissimus domos quam plu- 
rmas una cum innumerabili arborum multitudine evertit. 

Huic successit frater eius Alexander germanus, magnus dux Lithuanie, coronatus 
lOproxima dominica post festum Martini vel paulo post 6 ). ,is *°p- 

*) Na marginesie: Olbraeht, ") Jan Olbracht uinart 17 czenvea 1501 r. Per. 

Kron. Mieoliowity (wyd. z r. 1521) str. $55. Wapows. (Ss. rer. Pol. t. II.) str. 43 
3 ) Per. Miechnw. Chronica Polonor. p. 356. IVapows tamie str. 44. 4 ) Por. M e- 

chow. p. 352. i Si. rer. Pol t. II. p. 201—2; Wapows str 29. s ) Keronacya 

Aleksandra odbyla sio w miesi.'jc pozniej, 12 grudnia 1501 r. (Miechow. sir. 363). 

Monuments Pol. Hist, tom III. 33 
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ricrac. 

20 


lut 

4 . 


7. 


•lerp. 

30 . 


lut. 

1. 


xnaja 

1. 

maja 

3 . 


prud. 

4 


maja 

2 *. 


Eodem anno, doxninica post octavas Corporis Christi, primicias celebravi, aDno 
nativitatis mee 31. 

Item anno 1502 in profesto Agate, nocte precedente, lupi intrantes Gneznam 
quindecim commomorderunt homines, precipue ad facies, unus autem ex eis, ut qui- 
dam referebant, hoc faciebat. Qui in Zjdowo 1 ) villa simile fecit, quinque ledendo 5 
homines, qui ibidem turpissima persolveruut vulnera vita 2 ). 

Item anno 1500 portatus jubileus annus 3 ) fuit a pena et a culpa ad Cracoviam 
et publicatus est die dominico, hac III feria ante Egidium, ana cum crucibus. In 
quo quatuor duntaxat casus Sanctissimo reservati era at, videlicet: conspiratio contra 
papam, falsatio literarum eius, portatio armorum contra Chrisiianos infidelibus etio 
elevatio manuum in episcopum et maiores prelatos ecclesie. In aliis autem data fuit 
dispensacio, tam in votis, quam irregularitatibus. 

Item anno 1505, in vigilia Purificaeionis Marie, balneum nostrum malus est 
igne consumptum ante auroram. 

Item eodem anno, ipso die*) Ascensionis et sequentibus usque ad vesperas sab-15 
bati inclusive, fuit iubileus datus per commissarium eius primum, Reverendum Patrem 
Dominum Episcopum Poznaniensem s ) et qui fuit Rome anno 1500, exceptis casibus: 
voto castitatis et religionis Romano et Ierozolimitano, conspiraeione contra papam et 
inieccione manuum in maiores ecclesie prelatos et delacione armorum ad infideles 
contra Christianos. In quo collecta pecuuia decern florenorum et 6 gr. fuit. 20 

Item anno 1506, in festo sanete Barbare, cella retro conventum, in qua calefac- 
tor conventus residebat, igne consumpta est ante auroram, cuius ignis ita fuit vehe- 
mens, quod de membrana conventus stannum in terram fluxit, membrana illesa et 
miraculose virtute Dei et mentis priorum nostrorum domus tota ab igne conservata, 
cuius de conservations nobis non erat' spes. 25 

Eodem anno, post festa Pasce, rex Polonie Alexander clau^it extremum articu- 
lum vite 6 ). per modicum quendam veneno, ut fertur, necatus 7 ), cui successit frater 
eius Sigismundus, corona tus anno 1507, ante Purificaeionis Virginis gloriose. ®) 

Item anno Domini 150%, feria II ante Urbani, frafer Mathias de Myleszyno, 
prior tunc temporis domus nostre Tremyesnensis, ex invidia Domini Abbatis Andree 


') Zydowo, wies w powiecie gnieznienskim. ®) Wyraz ten w podobiznie nie- 
czytelny. 3 ) Por. Miechow. str. 360 4 ) W tekscie stowo „d«e“ zapewne przez omytke 

powtorzone. =») Biskupcm poznanskim by! wdwczas Jan Lubr&fiski. ®) Aleksan- 
der umarl 19 sierpnia 1506 r. (Miechow. str. 371). 7 , Por. A. Hirschberg, 0 iy- 

ciu i pismach Jnsta Ludw. Decyusza str. 88 . — 8 ) Koronrcya Zygmunta Igo 

odbyla sie 24 styeznia 1507 (Decyusz, De Sigism. Beg, temp. wyd. z r. 1521. str. 61). 


KLASZTORU TRZEMESZYN5KIEGO 


259 


Praszensky missus in Goram 1 ), omnibus rebus sibi deoegatis, quo (sic) secum in monaste- 
rium portaverat, videlicet IV mareis peeunie et quinque raarcis in domo colleetis de votivia 
et trieesimis libris, omnibus similiter negatis. Videlicet Summa Antonini 2 ) pro'tribus flore- 
nis ungaricalibus comparata, Rituale divinoram, Psalterium Brunonis glossatum 3 ! Malleus 
£ maleficarum, Biblia, Br viloquus, Postilla, Sermones aurei Ioannis Nider 4 ), cistula 
cum vestimentis, slbis et aliis utensilibus, manutcrgiis et mappis duabus, zarotis 5 ) 
tribus et camisiis, pellicea agnellina et tunieula, aliis rebus pro intrcligaeione negatis 
fabrilibus. Cuius causa exilii fuit ista. quia Domino Abbati noluit cum fratribus 
consentire, unam missam legere in septimana in perpetunm pro 0 mareis tempera- 
10 libus, quas voluit dare Dominus Doctor Zalesziie, canonicus Gneznensis. Et idem 
Doctor non unam missam voluit sed duas: Dominus vero Abbes ad unam consentire 
voluit sine consensu fratrum, quod fratribus non videbatur equnm, ut pro temporali 
aeciperetur obligacio eterna. Voluerunt tunc fratrps accipere banc peeunie sumruam 
ad tricesimos, ad quos ipse Dominus Draszensky et Abbas consentire noluit. Quis 
15 cst in culpa, iudicet nos Deus, qui est trinus et unus et qui est, merencium ccnso- 
lator et dator paciencie in aaversis, pro quo sit benedictus nunc et in evum, amen. 

Item anno Domini 1507 Regina Elizabeth Polonie claus t extremum vite arti- 
culum 6 ). Hoc habuit quinque filios coronates. Primus fuit Rex Ungarie, «eeuudus 
Olbrachth, Rex Polonie, tercius Fredericus, Cardinalis, Archiepiscopus Gneznensis et 
20 Episcopus Cracoviensis. Tercius (sic) Alexander, Rex Polonie et quartus S.gismundus, 

Rex Polonie. Hec fuit pia mater clericorum 7 ). 

Item anno 1509 Palatinus Valachie, congregate exercitu, venit contra Regem 
Polonie Sigismuudum et castra metatus est ante Lwow, Russie misitque machinam 
in civitatem, volens vi destruere earn. Et fecit unum foramen magnum in muro. Tunc 
25 capitaneus misit de civitate machinam et destruxit machinam et laycurn artificem 9. 
eiusdem et totum exercitum eius contrivit, quod Valachus cernens turpiter fugit 
a civitate. Tunc Rex Polonie Sigismundus, congregate exercitu, intrant terrain eius 


*) Prawdopodobnie Gora, wies w powiecie szubinskira Q ) Byla to albo: „8um- 
ma theologica sive iuris Pont'Jicii et Caesarii “ albo: „Summa historicalis sive 
Chronicorvm partes III al> orbe condito ad annum 14o9 a . Autorem obydwfich tych 
dziel byt sw. Antonin. *) S. Biunmis, episerpi herbipoUnds Psalterium latinum 
cum erpositimiibus patrum antiquorum ah eodem colleetis. Dzi>‘to to po raz pierwszy 
wydano Enstadii, Michael Peyser, circa 1478. 4 ) Drukowane kilkakrotnie w wie» 

ku XV p t. „Incipiunt aurei sermones de tempore et de sanctis Joannis Ntder u etc. 
5 ) W podobiznic: sarocis ; zarotum = saxetum. ^) Elibieta, wdowa po Kazimierzu 
Jagiellonezyku, umarJa 80 sierpnia 1305 r. (Miechow p. 376.) *) Por. tanue str. 

376-7 i Rocznik Swietokrzyski p. r 1505 
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et invenit multitudinem populi magnam in silva una cum mulieribus et pueris. Occi- 
ditque omnem illam multitudinem una cum puma et viris ac mulieribus, nemini 
parcendo. Acceptaque preda et quibusdam captivis nobilium recessit. Nobiles autem 
Polonie acceperunt damnum in equis et rebus multis per frigus nimium, quod fuit 
festa (sic) penes Francisci Confessoris. Soli tamen reversi sunt sani in domos suas, 5 
4 ' licet penuria famis constricts *). 

n>*j» Item anno Domini 1510, feria secunda ante Stanislai, nocte fur, veniens ad 
6 

domurn prepositi in Gora 2 ) post Lanciciam, suffodit duos parietes et intravit (prepo- 
ssto absente) in caminatam, acceptaque cista cum peeunia et speeiebus aliisque rebus 
in ea contentis, summam quad rag nta marearura excedentlbus, focaria tunc claves 10 
per eundem prepositum in commisso habente (sic). Qui quidem prepositus recesserat de 
demo, fratribus nescientibus et nihil in commisso habentibus, nisi focaria. Reinventa 
est autem cistula vacua, sub mmte versus PoJgorzycze 3 ), quasi secunda hora diei, 
per quendam ortulanum Mathiam Oyapla, que licet fuit vacua, tamen integra sine 
aliqua lesione. Idem fur suspicatur fuisse ex suis, qui scivit totam posicionem do-15 
mus et amicus, quia pepercit calici argenteo, qui pensat 18 marcas, in scabello exi- 
stenti. Item argento pepercit in cist? cum apparatu ecclesiastico,.quod fuit in levi 
clausura. Item pepercit omnibus rebus, quecunque fuerunt in caminat? preter ciatu- 
lam. Hoc autem furtum fuit omnino factum per eundem prepositum et fratrem quen¬ 
dam, ad calumniandum alium bone vite fratrem. 20 

Item anno eodem Archiepiscopus Rosa clausit extremum articulum vite 4 ) et 
m 8 * j * ductus est ad sepulturam in festo Stanislai de Pyathek 5 ) in Kosuzol 6 ). Hie sencx 
fuit nimis et tariquam puer levi? in multis 7 ). Huic successit Ioannes de Lasko, Can- 
10, cellarius regni Polonie, 

Item anno Domini 1514 Serenissimus Sigismundus, Rex Polonie, superavit25 

wnesn.exercitum Moscorum, in quo fuerunt octoginta milia hominum et captivavit capita- 
8 . 

neos et railites valde multos, quod bellum factum est in festo Natiritatis Marie 
sanctissime, pro quo Dens sit benedictus in secula 9 ). 


*) Poi. Dec. DeSigism. Reg temp. p. 68—70.— K. Pulaski. Wojna Zygmunta I 
z wojewodq mwldawskim w 1509 r. (Eibl. warsz. 1877 luty.) 2 ) G6r?, wies w po- 
wiecie leezyekim. 3 ) Pndgorzyee, wies w pnwiecie leezyekim, w parafii G6ra. 
4 ) Andrzej R62a Borzyszewski, arcybiskup gnieznienski, umarl 20 kwietnia 1510 r. 
(Decyusz , tamze str. 72). 5 ) Pi^tek miasteezko w obwodzie tgczyckim. 6 ) Koscio 1, 

dzis prawdopodobnie Tyniec pod Kaiiszem Por. Kodeks dyplom. Idmztnru tynieckiego 
(wyd. z r. 1876) str. 9. 7 ) Pqt. Stan. Ruiemki, Zywoty - arcybiskupow gnieznien- 

skich. T. n. str. 163. 8 > Por. Decyusz, tauvze str. 89 — 91. — S. Herberstein, 

Rtr. Moscovit. Commentarii pag. 12 — 14. 
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Hie 1 ) continetur iuramentum abbatis nostri: 

Ego A, Tremyesnensis monastem abbas ordinandus, promitto coram Deo et 
Sanctis eius et fratrum hac frequencia solenni, fidelitatem dignamque subieccionem, 
obedienciam et reverenciam matn mee Gneznensi ecclesie, tibique I. Domino meo, 
l eiusdem Arcbiepiscopo et Primati et successoribus tuis secundum sacrorum statuta 
oanonum et hoc manu mea propria supra hec sancta evangelia iureiurando confirmo. 

Item iuro ecclesie mihi commisse iura defendere, bona eius augere, destructa repa- 
rare, alienata restituere, statuta confirmata tenere et pro posse meo servare. Sic me 
Deus adiuvet et omnes Sancti eius, amen. 

10 Item anno Domini 1512, secunda die Aprilis, media pars stallorum igne con- H* 
sumpta est quendam per fratrem stolidum, Nicolaum Nobilem Wyerzchowsky, loqui 
nescientem, qui laternam igne purgare volens ligneam, sub stallum, in quo sedens 
illuminahat, posuit, quam, oblivione infectus, inextinctam reliquit, que huius post 
recessum se ipsam primo igne consumpsit, medium tandem partem stalloram, libro- 
U rum, tapetanm, imaginum, testitudinis tocius ecclesie atque organi ac cere ante a ram 
sancte Eufemie, nec non vexilla idem ignis consumpsit Quod quidum damnum plus 
quam trecentas pensavit marcas; quo pro damno idem frater in nullo correptus est 2 ). 

Si nollet, capiat exemplum a principibus, tarn spiritualibus, quam secularibus. 
Primo iurat papa cardinalibus, episcopus canonicis, plabani episcopis. Iurat rex ser- 
20 vare statuta suorum predeeessorum et confirmat. Cur abbates similiter iurare non * 
deberent? Hoc iuramentum factum est in festo Dorothee sancte, anno Domini 1504, I £ t ‘ 
coram Iohanne Episcopo Naturiensi, suffraganeo Gneznensi, in ecclesla magnum ante 
altare, ante benediccionem eiusdim abbatis. 

Wronowsky 12 . 

o 5 Item anno Domini 1504, in octava Epiphanie, Reverendus Pater Iohannes Wro- 
nowsky, abbas Tremyesnensis extremum clausit articulum vite. Hie fuit bonus pro¬ 
curator domus, qui testitudinem ante stubam conventualem et in ambitu constrnxit, 
turriculas cum muro duas struere fecit. 

Item monstranciam deauratam nimis pulcram et preciosam una cum cruce 
^ magna deaurata, tres cabces magnos deauratos cum capite sancte Eufemie cemparavil. 

Item cappas 4, duas czyarnoglow et duas de axamynto flaveo, organumque 
maius refecit. Hie disccrs fuit cum fratribus racione victus et cervisie minus bone, 


*) Zt%d rozpoczyna sig inne pismo, cho6 rdwniet wsp6tczesne. 

2 ) Ustfp ten niew^tpliwie p6zniej dodeny; swiadezy o tem tak scisly zwi^zek na- 
stfpnego ustfpu z rota pr/ysi^gi opatow trzemeszehskich, jak pismo, cho6 tej samej rgki, 
a>le p5zniejsze. 
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de quo quidam dicebant fratrcs, quod mandaverat braxare cei visiam de siligine per 
aliquot annos. Qui ante ouain mortem dederat fratribus centum marcas in medic itibus 
(sic) et quadmigentas et plurts marcas in thezauro post se reliquit. Hie fuit devotus 
et castus; comparavit eoiam sex casulas, duas czyarn jglow, duas de axamynto viridi 

et duas de flaveo. 5 

U Item anno Demini 1522, undecima die Apriiis, Reverendus Pater A dr..!* 

Drazno, Abbas Tremyesnensis, extremum clausit articulum vite. Hie non fuit cano- 
nice electus propter vota pubiice coram eodem quesita queniam p«r lac bum cal- 
v um de Wartha, tunc priorem. Hie iuravit in primis tenere statnta, que scripta sunt 
in pargameno et conftrmata per duos archiepiscopos ibidem contentos (sioi, quodn 
quidera iuramentum postmodum fregit et in nullo tenere voluit. Primo liic compa¬ 
ravit cistulam argonteam, in qua fuerunt ossa saneti Adalberti, pro pecuniis egregii 
Doctoris Herboth, cuius corpus quiescit sub lapide ante aram saneti Michaelis, cuius 
pecunie gumma fuerunt quadringenti floreni — calix deaura tus et easuSa axamynto 
rubeo cum cruce; item libri multi tarn in theologia quam in medicinis: sec m 015 
manum argenteam saneti Adalberti, tercio turibulum argenteum, quarto crucem ar- 

15. genteam parvam pro die dominico portandam, quinto monstrandam de ere deauratam, 
sexto portatile ad intirmos argenteum. 

Hie eciam construxit edificia multa de muro et lignis, primo stabulum equorum 
turpe, secundo balneum pro pecuniis fratmm 20 marcarum, dc ! jetuosum, 3. pistrinum, 20 
4. braxatorium pro viginti marcis et tribus florenis, quas portavit secum frater Ma¬ 
thias de Lqkoszyno plebanus, 5. molendinum equinum, sexto vestianam cum librana 
superfluis (sic), 7 . infirmariam frigidam et fetidam cum vestiana seem 4 

flua, 8 . hospitale ruinosum. 9. medium partem stallcrum igne consumptorum, X do- 
mum in Nyewolno cum borreo novo, XI. doraum novam in fetodoli *), XII. duas 25 
domos et borreum, imo totum predium in Wthorek c ) erexit. His in omnibus edificiis 
multi defectus clarescunt. 

16, Item Luce, .sui famuli de Kqthny mlyn, centum marcas consumpsit et plures 

alias, quas claustrum cum futuro abbate solvere tenetur. Hie fuit flexibilis muitum 
pannisatoribus 3 ) suis. rigidus veritatem contra eum loquentibus et ultivus, qui os '30 

dam per fratres fuit deturpatus crimine luxus, nec tamen in eo publi 'e repertus. 

Postremo lumine proprio per triennium privatus, feliciter vitam veri more Chri- 
stiani fiuivit. 


’) Stodoly w pow. sandomierskim, albo Stoddlki, w pow. orlowskim, w obwodzia 
gost>iiskim. 2 > DzaS Wtorek (Wturek), w powiecie odclanowskim. 3 ) Ma bye 

zapewne panrgt/risatoribus. 
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Item predium in Gnezno, igne consrunptum, totum de novo ereiit. 17. 

Item anno Domini 1511 duo volumina Gradalis magna cam omni sui’ficiencia 
et tercium Capitulare comparavit et Versicularium cum leccionibus vigilarum. 

Item anno Domini 1522, feria VI post Iohannis Baptiste, infra vesperas, tercia cien»c* 
5 pars opidi Tremyeszno igne consurapta est, cuius inicium igms sumpsit a quodam 
cive, qui cognominabatur Kyerzkoski Mathias. 


SPOMINKI 0 LASKICH 

opracowal 

Dr. Aleksander Hirschberg. 

W kodeksie Galla bibliottki Zamojskich '), bezpodrednlo po „Kronice wfgier- 
ako-polskiej“, a na ostatnich jego hartach (96b — 97a), znajduje sif caly szereg za- 
piskdw, odnoszqcych sif do historyi rodziny Liskich Skreilono je w wieku XV lub 
z poczqtkiem XVIgo, pismem kilku rqk. Pierwszej z nick, najstarszej , zawdzifczamy 
trzy pierwsze ustfpy, z lat 1392 , 1417 i 1424 , drugiej zaplski z r. 1448 i 1451 , 
trzeciej ustfp o smierci Andrzeja Laskhgo z r. 1476. Wszystkie trzy rfce poch/dzq 
niewqtplivne z JO r wieku. Natomiast w XVI wieku i prawdopodobnie tq samq rfkq 
(4) skreilono zapiski z lat 1438 i 1515 , dopisek o zalo&ycielu miasta Laska w pier - 
wszym ustfpie i wiadomosd o pielgrzymce do Ziemi iw. Jana Laskiego, chorqiego 
sieradzkiego. Ustfp z r. 1515 i wiadomosd ,, podana pod r. 1438, spisane na mar- 
ginesie dolnym i gomym odwrotntj stronicy karty 96. 

Dwa pierwsze z tych zapiskow znajdujq sif tak&e w kodeksie, Sfdziwoja ®), ro~ 
wniei po Kronice wpgiersko-polskiej , na ptr. 359. W papieraeh posmiertnych s. p. 
Aug. Bielcwskiego pozostal odpis tych dwoch ustfpdic z kodeksu Sfdziwoja, jako tei 
z j e 9° polecenia starannie wykovane fotograf e owych dwdch kart kodeksu biblioteki 
Zamojskich, na ktdiych znajdujq sif pondenione zapiski (t. j oduyrotnej stronicy 
karty 96 i gldwnej sir. karty 97). Fotografie te i powytej wymieniona kopia , znaj- 
dujqca sif to papieraeh posmiertnych s. p. Bielowskiego, pcsluzyly mi za podstawf 
do niniejszej edycyi. Odmionk kodsksu bibliottki Zamojskich oznaezam cyfrq /, 


0 Opts tego kodeksu to Monum. Pol. hist. t. I str 386 — 387. *) Opts tamze 

sir. 387. 
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kodeksu Sgdziwoja liczbq II. Zresztq co do sposobu tvydania trzymalem si$ zasad, 
ivymienionych we wstfpie do „ Kroniki Idcuztoru trze„iesze/iskmgo a *). 

Reverendissimus *) in Christo^) Pater. Dominus Iohannes, Dei gracia Episcopus 
Cracoviensis, dictns Radlicza 2 ) minor, qui multas adversiitates indebitas sibi illatas) 
pacienter tolleravit, qui in (Jracovia multas utilitates sue ecelesie Cracoviensi cnmpa- 
ravit, qui eciam fuit baccak ureus sacre scripture et egregius doctor summe medicine, 
obiit igitur de anno Domini 1KTCXCI! 1 )—pro eo Deum orate') — feria scxta infra 5 
c 'i"' Epiphanie octavas f ) 3 ). 


a) Reverondus II. — b) in Christo Iesn II. — c) Slow indebitas sibi illatas II nic ma. — 
d) Tak kod. II: MCCCCXII kod. I. po czem jcdno lub dwa slovoa toyskrobane. — e) W II 
earn ait pro turn Deum orate jest et. — f) Tak II; to I slowa oetavas nie ma 

') Zdaje sig, ie tego rodzaju zapiski midi takze pod rgIcq Stefan Damalewicz, p szqc swe 
dzielo: Maria Gratiarum sive Sa-.Ta Deiparre Virginia Imago in colic riata ecolesi? insigni Lascensi 
etc. gdzxc w rozdzialc 14 znajduje sig Genealogia domut Illustrisaimae Lascianae. Streszcienie tego 
roz dz ialu podaje 31. Malinowski we wstfpie do dziela, wyda'.ngo p. n. Stanislawa -Laski so Pra>-e 
naukowe i dyplomatyczne (str. XII — X VI), powtarzajqc w najltpszej wierze opowiadanie Da- 
maletcicza o pochodzeniu rodziny Laskich. Wedlug K gentalog*.i odwiecznych tego down', ktore 
praccw.ty ten pisarz icidzia! w kosciele sw. Mikolaja w Kaliszu w r. 1663, mojq Lascy pocho- 
dzic od rodziny normanskiej Lacy , phzqcej sig niekiedy takze Lascy. Jeden z panow de 
Lascy, wygnany z Anglii, mial przybyc za Bolesfowa Krzywoustego do Polsk., osiqsc tu i stac 
sij protoplastq rodziny Laskich. Wiadomosci tych must dl Damalewicz saczerpr qc z jakiej kro¬ 
niki tego domu, dla uswietnicnia rodu w ter sposob przedstawMjqcej jcgo pochodzcnie. N%e 
trudt o jednak oznaCzyc, czas i sposob puwstania owych „genealogij odwiecznych“ Damalewicza. 
Mojem zdaniem owe daleko siggajqce wywody gened!ogtczne musialy powstac w ter, sposob: Olbracht 
Laski, wojewoda sieradzki. syr slyr.nego djplomaty Iheron:ina Da ski ego, ozenil sig z Francuzkq 
Sabtnq de Seue, ktorej rodzina wywodzila swe pochodzenie z znakomitego rodu de Lacy. Zape- 
wne wowczas dopiero dowiedzic’i sig liscy o stmeriu tei starozytncj famihi normahskiej ? pra- 
wdopoddbme wtcdy tei powstaly owe „odwieczm gnwdlogie' 1 . Podobiehstwo nazw.sk i tradycya, 
przytciqz^na do herbu Laskick „Korab“ ( zob . Paprocki, Derby rycerstwa po's. wyd. Tutuws. str 
584.) byly dla rich dosiateeznq poditawq do przedstaw'enia po 1 skich Laskich iangtelslich Lncy 
jalto dwoch galgzl jedrej rodziny. Takie to zapewne byly owe ^dowody*, na ktorych Damalew.cz 
opart swoje opowiadanie - — Dziwna jednak, ze tak latwo uwtrzyl temu 3Idlivowsk., historyk 
piszqcy w drugicj polowte XIX wieku. — 

a ) Pomigdzy wierszera, konez%cym sio slowem ,Radlicza a ncst^pnym znajduje si£ 
w kod. I. dopisek pozniejszej r§ki: Auctor apidi Lassko, qui fuit gt rmatms eius 
Albertinus de Sam rszoic, castellanus Landensis dictus. For. Cod. diplovi. Polon. T. I. 
Nr. CIjXIX. ertykul o miesoie La°ku w „Encyklopedyi powszechnej u Orgelbranda, t. XVII 
i nizej ust^p o Albereie Laskim, kasztelani'* lcdzkim (f 1417). 3 ) Rok jego smieici 
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Anno Domini niillesimo CCCCXVII, fer.a quarta post Invocaut, mortnns fit 
Albertus, castellanus Landensis’, heres in Laszko vel in Krouicza"); obiit autem in 
sna villa Sraarszyewo h ), in alba stuba fortalicii et sequenti feria sexta per filium 
suum Iohannem, heredem in Laszko, veii liferum Siradiensem, apud Mmores in civitate 
Kalis ; ensi, in ehoro ante hostium sacristie, in proprio sepulcro murato eat sepultus ') 

Item sna uxor K-itherina, filia Petri, vexilliferi Sjradiensis, heredis de Gruszczi- 
cze, soptimo anno post nindem mortaa est, feria sexta ante Reminiscere, in die Ka- 
thedre sancti Petri 4 ) et sepulta in Siradia apud Predieatores, in angulo corporis ecclesie 
a d' :, xtri9 3 ), anno Domini HICCCCXXII1I. 

10 1438 Barbara, Iaroslai de R.indyeszow et Klychne de Tholischkow coniugum 

filia, per strenuum lobannem de Lassko vexilliferum, qui supra, tunc sue millicie 
graria ad liraina sepulcri Dorninici egredi volentem, procuta, Andree. eiusdem veiil- 
liferi filio desporisatur. Ptcunia dotis per vexilliferum pro itiuere milicie revipitur et 
pro dote villa Piotrovicze 4 ) Andree predicto inscribitur. 

!iJ Anno Domini ill. quadringentesimo quadraj e^imo octavo Nobilis Anna 
Magnified Domini Iohanni9 Laszczii, vexilif ri Siradiensis, mortua est infra octavas 
Spiphaniarum 5 feria; sepulta est ante aram minorem versus meridiem sancte Do- 
rothee virginis et martiris. 

Anno vero HI. qiiadringentesinio quiiiquageshno primo, poet mortem 
2“ vero sue consortia 5 ) mortuus est Magu ideas vir Domiuus Iohannes, here3 in Laszko, 
mfra Rogaeiones, dominion Vocem iucunditatis. Sepultus est in sua ecclesia Laszko, 
ante aram maiorem sancti Micbaelis, per filios suos Andream, Iohannem, Matbiam, 
Peiegrirum, suos successores. 

Milas Ierosolimitanus erat; redeundo ex Ierusakm in C’prig regno, civitate Ni- 
25comedia (sic 6 ), ob egritudinem* corporis aliqaamdiu commoratus, ibidem visum oculo- 


g) Kriviucza I. — h) Tak 77; Fzmarszowo I 

rozsaaicie podaja: por. ..Kalendarz krakowski™ {Monum: Pol. hist. t. IL p- 908); Sta- 
rowols Monum Sarm. (wyd. z r. 1655) p. 19; L^towski, Eatolog bisk. krak. t. I sir. 
298; Paprocki, Herby rye. pols. (wyd. Turows.) sir. 585—6. 

’) Por. tamie sir. 586. *) Ozglci sktadowe tej daty uie zgadzaja sig ze sobq ; 

piatek przed medziela Reminiscere przypadal w r. 1421 na 17 marca, dzieii zas Ka- 
tedry iw. Piocra na wtorek 22 lutego. Pi rwez^ umiesciiom na marginesie uko wiaro- 
godniejsz$, gdyi oststaiej daty ogolnie zaczgto uzywad dopiero od r. 1558 i prawdopo- 
dobnie wdwczas j% ustalono. 3 ) W kod. I. addxxtris. 4 ) Prawdopodobnie Pio- 
trowice, wieS w powiecie sieradzkim. 6 ) Tu prawdopodobnie opuszczone n tercio u . 
*) MoJe Nicosia, gidwne miasto Cypru. 

Monumenm Pci. Hist tom III- 
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rum morbi dolore correptns amcuisit et in Lasko visu ammisso adduetus, breviter 
mortuus atque sepultus '). 

Anno domini 5ICCCCLXXVI mortuus est Nobilis Andreas de Laszko, filius 
is- Iuhannis, vexilliferi Siradiensis a ), in erasuno Pasce, fena secunda ante vesptras et 
k ^* i * sepultus est feria terqia post vesperas. penes saum scabellum in choro iuxta pulpitum 5 
in sua ecclesia Laszko, anno Domini, quibus (sic> supra 3 ) 

Anno 1515, 29 Octobris, Iohannes de Lassko, Archiepiscopus Gneznensis, Lega- 
tus natus et Primas, ex coneilio Lateranensi rediit et Cracovlam ingressus a clero et 
pupulo creatus Legatus natus excipitur 4 ). Aperuit sepulcrum avi sui Iobannis Radli- 
cza, Epiacopi Cracoviensis, in capella Mansionariorum s. Marie situra, in angjlo circa 10 
altare magnum seu poems secus parietem. in cuius saxo superiori sculpta hec verba 
transcripsit: „Hic iacet Iohannes, dictus Radlkza, Episcopus Cracoviensis. Obiit sub 
anno 1392“ 5 ). Igitur titulus iste non concordat cum infraseripto, forsan prepter erro- 
rem in saxo, quia vix leg! potest 6 ). 


*) Caty ten ust§p wpisany poznie drobnem pismem pomi§dzy piprzednia a na- 
stepna zapiske. a ) Stowa. filius Jvhannis vexilliferi Siradiensis ta r§kq 

dodane na marginesie. 3 ) Po iym ust^pie znajdujemy i:ast$pujqcy dopisek, bardzo 
starannie pismem innej rgki choc rowniei z XV wieku skreslony: Jeronimi preclarissimi 
maxiw iqve sum, Dei grat ia Episcopi quondam Cracoviensis, qui et consilio suo ma- 
xime prevaluit apud senatum populumque Polonorum , in illo tempore maximus do- 
minus, Stowa te widoeznie zawierajg. jaitks batamuetwo, gdyz biskupa krakowskiego te- 
go imienia ni« byto. 4 ) Por. II. Zeissberg, Joh. Laski und sein Testament, str. 36. 
5 ) Por. tarnze str. 79 i 169. 6 ) Stowa te odnosz% si§ do mytki w pierwszym 

ustepie kod. bibl. Zamojs. podanej powyzej w odm.anka^h. Dla zrezumienia tych stow 
dodajg, ie skreslono je na goriijm marginesie odwrotnej stronicy karty 96 i ze ponizej 
znaiduje sig zapiska o smierci Jana Rallicy. Por. opis togo kodeksu. 
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Znajdujq sif to dwdch kodexach, mianotcicie Sfdzitooja z Czechia (II) i Sta- 
nidawa Augusta (III), ktoreSmy w toraie II Fomnikdw na stt 606 — 608. opisali. 
W ol idiouch nastepajq one po kronice Jana z Czarnkowa wmieszane mifdzy roz- 
ma*te inne spominki. Wydaje tu je wiernie wedlug tych kodexdio wskazujqc it dolu 

i 

ich odmianki. 

De Andrea palatino Mazovie dicto Czolek 

Anno domini 1396 feria secunda infca ortavas conductus Pasche strenuus miles 
dominus Andreas') Czolek palatinus Mazovie, vir potens verbo et opere, magnus in 
consiliis, quoruidam suorum emulorum vent-no obiit suffocatus HiC fuit magnus iu- 
5 stieiarius, neque unquam in iudiciis, quibus presidebat, alioquin ad aliquam partem 
odii, precii vel amoris graeia declinavit; sed velut zelator iusticie fervidus et perfsc- 
tissimus tetragonus laute veritatis causas sepius sibi commissas a prineipe deci debat 
Contigit autem, ut quadam vice in favorem sui et Ioannis Mazovie ducis iudex 
Czirnensis et Varscheuiensis cum suis assessoribus quondam nobsl^m Aadream 
10 Rzeschotco de Czyrnjevycze pro quibusdam bonis hereditariis duci prefato mouentem 
coram eis questionem, iniquo et perverso iudicio ad amissionem eorumdem bonorum 
voluisset cond mpnare, mox ipse dominus Andreas, quamvis idem Rzeschotco secum 
maxitnas inimicicias dudum contraxisset, et ad invicem diffidati multis se perseeucio- 
nibus contigissent, de medio iudicandum consurgens, exprobrans iudices dixit: quara- 
15 vis iste Rzeschotco cum suis interitum mtann et ego ipsius et suorum similiter et 
omne malum meditemur quotidie, tamen ex quo huic iudicio cum aliis presido, volo, 
quod sibi iusticia 6icut cuicnmque amicissimo meo ministretur; alias vobiscum nun- 
quam de cetero, quocumque iubente vel instante, iudiciis presidebo. Video 2 ) enim, 


Wiersz 2 feria secunda* tak II: f. sexta III — 6 precii' f.ie ma II. — 9 Czirnensis* Cir* 
nensis 11. — Varsclieuientis > Warsouiensis 111. — 10 Rzeschoihko* Rzesothko Ill tab tu 
jak i niiej. — Czyrnyevyze- Czirneuicze III. — 15 et sacrum* nie ma II. 

J ) Ob. Niesieckiego in, 140. oraz kronikg Bielskiego /ol, 281, 2 ) Tu nf brzegu 

pofniejsz% nieco r§k$ dopisano w kodexie II: Vide de Czolkonis supra et infra v:r~ 
tutibus. 


kwlet. 

3 . 
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quod contra Deum et iusticiam hunc hostem meum aggrevatis. 1 ' Et conversus ad 
principem Ianussium inquit: „Illuatri3 domine princeps! quamvis a vestra claritate 
bona temporalia ex dono gratie ventre spero me recepturum, et in eis ultra omnes 
ho8 profectururo, t„men si in farna, honore vel salute consensu iniqui iudicii, quod 
absit, depravabor, non 3 uppeterent facultates et thesauri vestri lapsum eorum rele- 5 
uarc.“ Et continuo 3 urgere nitebatur. Quibus auditis ab eo princeps et dicti iudices 
refatum Rzeschotconem circa sua bona reliquorunt, et sentenciam, que km fmt in 
foribns contra ipsum promulganda, suppresserunt 

Iste palatinus habuit duos fraties germanos: Clementem scolasticum Keldensem, 
philosophum floridum, mirum literarum tam spmtualium quam secularium dictatorem, 10 
propter quod in cancellaria regis Casimiri ipse fuit nobilior notarius nominatus; et 
alium Stanislaum laicum literature inexpertum. 

De fortitudine Stanislai militis. 

Cuius robur corporis tanta fortitudine viriura fuisse dicitur vallatum, ut dictu sit 
incredibile, n°c quecutnque etas hom.num meminit virum tenti roboris in hoc reguo') 15 
Polonie et viciuis partibus const tutum. Hec autem de eo narratur. Primo quidem, 
quod fait tunc quedam carapana horologii Cracoviensis propter sui magnitudinam, ne 
turris laberetur, deposita et ante Cracoviam collocata, cuius partem extremam vix 40 
viri fortes alioquin virium suarum robur exercentes pctuerunt eleuare. Iste Stanislaus 
' quodam tempore campanam preteriens per ligaria recepit, et de illo loco ad ostium 20 
ecclesie per ascensum gradus deportauit. Dam enim adhuc esset parvulus et etate 
tenellus, ascendebat locum aliquem eminentem, et extensis manibus duos viros plene 
stature ad utramque manum suspendebat et suspenses unum ad alium vehementis- 
sime conquassabat. Gladium seu ensem apprthendens tam diu manu volvit, quod 
ipsum velut funiculum sic contorsit. Quadam vice ad campum causa venacionis abiit 25 
subitoque balneaturus rediit, et invenit duos fratres suos cum aliis ministris in balneo 
prius se balncantes. Et commotus, quod ab eiB non fuit prestolatus, in uno augulorum 
balneum apprehendens, velut turbo illud impetu pervertit, et balneantes nudos et absque 
texto dereliquit. Cultellos magnos operis Cracoviensium cujtellifabrorum ad modum 
digiti in tergo giosoos, inter indicem et medium digitos sepius conquaesatos in par- 30 
tes aliquot dividebat. 20 gladios, qui poterant reperiri longiores, unica manu absque 
alterius subsidb a terra in altum elevauit et quo placuit, deportauit Quodam tem- 


Witru 11 quod» huin^modl II. — 13 De ... militia* tytulik ten ma no brztgti 111. — 20 
ostium» hostium 11 . 

') Tylko na brzegu dopis&uo tu w kodexie II: hec similiter el forte mendacia. 
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pore in Ostrolanka villa sua venit videre la bores molendini, qnod tunc ibidem insse- 
rat construere, et invenit 24 viros non sufficientes quodd m lignnm pro trabe mo¬ 
lendini illms in una parte eius eleuare. Tandem reiectis illis a capita arboris, iucsit 
eos finem teneriorein recipere, sicque unicus partem ligni grossiorem tenens cum pre- 
dictis hf minibus partem eius aliam tenentibus ad locum molendini deportavit, et in 
IvCO applicarit opoituno. 

Alia eius mirabilia. 

Item idem Stanislaus lignum multicoriatum vel aliud simile crudum et viride 
s°pius in palma manus dextre sic compressit, quod ex eo succus exiliit, velut in tor- 
10 tulari poneretur. Et funes suberinos, quibus melSifiees in arboribus, dum exercent sua 
mellificia, se appendunt, velut fila debilia sic in manibus disrumpebat convolutos. 
Nulla eciam balista tarn tensa potuit fabricari, quin absque omni instrument pedi- 
bns et manibus illam tetendisset. Duo babata equorum similiter iuncta in fortitudine 
manuum suarum potuit in longitudinem priorom, qttpciens voluit, extendere vel fran- 
Jbgere, si ex ferro corruptibili fuerunt Lbricata. Stetit sepius in uno circulo circum se 
brevi gladio facto, de cuius medio 12 viri funibus ligatum quiiibet ad suam trahens 
partem, quantum eis vires suppetebant, non potuerunt eum remouere; verum ipse in 
medio circuli se ciroinans omnes ad se attraxit, et attractos rrmtu vehementissimo 
fune fracto usque ad terram deyacit et prostrauit. 

De Stanislai luctacione cum Bohemo. 

Tempore autem, quo rex Casimirus quamdam Boheman r lictam de Rogtthno 
sibi copulauerat >n uxorem, et Prage nupcie regales celebrabantur, quidam Bohemus 
robustissimus strangulaturus secum, ipsum recepit per brachia. Ipse autem viceversa 
ipsum ulnis stringens fortissimo tarn diu tenuit compressum, quousque in manibus 
25 suis expiraret. 

Et multa aba virtutis sue maiora feruntur fuisse experimenta, que fere incredi- 
bilia apparuerint, propterea ipsa nostris cartis rnserere noluimus, ne et alia a veri- 
tate dicercntur aliena propter istorum tam mire.sn novitatem. 

De raerte eiusdem Stanislai fortis. 

30 

Mortuus est autem in bello Tartarorum, quum Tartari Wladimiriam invaserant, 
per regem Cazimirum missus ad propugnaudum dictu n castrum, anno domini 
MCCCLVI. Similiter et Clemens frater eius obiit post ipsum anno domim 
MCCCLXXXXI, et omnes in Warka sepulti req iiescunt. Iste Andreas palatinuscum 


■Wiersz 13 illam ipsum II. — 29 De ... fortis' » lego tyful’ki* nie ma a texcie III, tylko na 
brzegj rfkq nieeo poiniejssq tc slowa morte fortis. — 32 MCCCLVI* tak II; MHCCLXXVJ 
«m hod III. - 33 Mt CCLXXXX1 > MLXXXI hod. Ill - - Warka. talc III: Vartha 11 
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duce Sernouito. cum nobilibus de Bkrzyn, cum Streonibus, cum 1 ) • • Odrowanss et cum 
mulkis aliis potentibus inimic.as gessit inexorabsles, et guerris mutuis plurimum se 
affecerunt. R-liquifc aut^m post se heredes V gandum, Andream, Stanislaum et Cle- 
rnentem, quorum tres vitam duxorunt secularem, et balteis militaribus sunt preciucti, 
quartus vero spiritualem apprehendit et per dominium Wladislaum regem Polouie, 5 
Lytwanum uacioue, cuius fuit notarius, ad custodiam et canonicatnm Sandomirien- 
sem est promotus. 


II. 

RODOW6D ciolkow na drzewicy. 

Mszal Macirja Brzewickiego , prymasa, pisany na pergaminie w XIV Ivb XV 
wieka hardzo ozdobnie znajduje sif 10 Petersburgu to erriutaiu pod liczbq 114. 

W bibliotece imp. pvblicsnej ., z ktdrcj do ermitaia go wsifio, ma on znak I A. V. 

I. 85. Op, atony jest to deski axamitmi czerwonym pokryte. W tym mszale laeiii- 
skim na karcie I jest rodowod Drzeicickich dos6 zgiabnie rysowany , z herbami. 
Napis na strouley I tejze kartki uwiculamia, ie rodowdd niniejszy jest vrypisem 
z xiqg kodciola parochialnego w Drzewicy: Ex libris eeclesiae parochialis Irzevicensis, 

Z rodowodu samego icidad, ie napisany on byl roku 1518 , nim jeszcze Maciej 
Drzewicki zb'iskupa kujawskiego zostal prymastm. Text rodowodu podajf tu wiernie 
wedtug oryginaiu, z ktdrego odpisulem go sobie roku 1857 w Peter sburgu. Cskawe 
daiy, More w nim znachodzim, po&luiyd mogq do uzuptlnienia szeregu daicnych nie- 
ktdrych w Polsce dostqjnikow. 

Comes Goslaus heres in Drzeuicza insigne thauri deferens, alias Czyolka, nro- 
creato successore sibi filio Alberto, et vita multorum annorum bene acta, obiit anno 
dornini 1231 Ianuarii die 25. 

Comes Albertus films Goslai heres in Drzeuicza Nicolaum fiPum procreavit, 10 
hanc ecclesiam ') in Drzeuicza fundavit et eciam dotavit; millieie strennue (sic) sub 
ducibus regui gessit, et demum obiit anno dornini 1321. 

Comes Nicolaus Alberti filius heres in Drzeuicza laudabiliter vixit, et tandem 
in domino mortuus eat anno dornini 1339. 


Wiersz 6 Canonicatum* tak II: canonieum too III. 

*) Tu miejsce proine w r^kopismi* II na jedno slow© zostawione; w III nie ma 
prdznego miejsoa. *) To jest kosci6i parafialny w Drzewicy, z ktorego nag, jak wy- 
iej nadmiemtem, zrobiono ten wypis 
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Comes Andreas Nicolai filius, genito ex Othilia consorte filio Brguslao, lierede 
in Drzeuicza, vita bene peraeta deo dedit animam anno domini 1383 , die Octobri 3 
27. Othilia vero obiit anno domini 1382 '). 

Boguslaus Andree filius ex Beata de domo Griffonum procreavit Nicolaum, 
5 regni vicecancellarium; item Ioaunem prepositum Warsouieasem et Cl°mentem Po- 
znaniensem canonicum: item Iacobum Hispanie et Petrum Gallie milites. Obiit autem 
anno domini 1416 . 

Iacobus Boguslai hereditat in Drzeuicza, et Petrus in Glussko in terra Lubli- 
nensi, ffrqnczusz appellatus est. Iacobus vero heres In Drzeuicza Nicolaum et Felicem 
10 sacerdotes titulis digne insignitos, et Iacobum laicum hereditat’ super&titern procra- 
avit, et obi t anno domini 1460 . Consors Iacobi prefati erat Katherina de Popyen 
filia castellani Rawensis. 

Iacobus Iacobi Zarnowiensis castellanus ex Katheraa de Lyubissovc de armis 
Wyenawa procrevit probm infrascriptam. Ips« autem tunc intcriit, hoc est, anno 
] 5 1497 Octobris die 27, quando Stephanus Valachus in silva Cusmin dolo Turds sibi 
adiunctis profligavit rcgiam alam seu turmam. Mater eius fuit Katherina de Popien 
filia Bawensis castellani. Obiit autem anno domini 1443 s ). 

Proles Iacobi masculina: Valentinus presbyter, Mathias episcopus ex Piemisliensi 
ad "W ladislaviensem translatus, ex vicecancellario cancellarius regni faetus. Ioannes, 
2 oIernnimu 8 dyaeonus, Valerianus Cracoviensis canonicus, Albertus, Petrus, Iacobus, 
Bartholomeus, alter Iacobus et Adam. Preter Mathiam et eciam Auam omnes in 
domino defuncti sunt. 

Proles vero feminea. Katherina Nicolao Pyotuch, Ewa Nicolao Lubyathowsky 
tribuno Siradiensi, Elizabeth Nicolao Wspynek de Bandkow eciam tribuno Siradiensi 
25 nupte. Mortua vero infans proles: Anna, Barbara, Zuzanna. 

Adam Iacobo in hereditatem succes 3 it, fratre reverendo domino Mathia episcopo 
Cuiaviensi favente. Qui Adam ex Anna de Naramovicze, de armis Lodzya procreavit 
filiam Annam, et cnm his omnibus deo v(vit) 1518 

Hie Adam est Castellanus Radomiensis. 


*) herbu Rawicz. 


*) Liczba widoesnie pomylona, moze 1483. 
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SPOUINKI PRZEIVORSKIE. 

W biblietece vniwersytetu Lwowskiego hyl inkunabul Podrdiy Mandevill’a z 
nadp'sem: Ex Conventu Prevorscensi Sam druk poprzedzalo own kart pisanych 
rfka z XV wieku, zaioierajqcych rzecz historycznq, ale bez poczqtku, Jctdry byl toy 
darly. Dalem sohib zdjqd wiernq podobiznf z tych oSmiu kart Xaweremu Betd&*s- 
skietnu, a oryginal z wielkq trudnosoiq na ten cel mi poiyczony zurdcilem nie- 
zwlocznie do bihlioteki , gdzie niebaw&m splonql wraz z gmachem uniwersyteckim 
«? czasie bombardowania Lwoioa roku 1848. Z tej podobizny wydajf teraz niniejsze 
Spominki. Przeworsb byl jednq z wifkszych majftnoici rodziny Melsztynskich sly- 
nqcej w Police od poczqtku wieku XIV. Czlonkowie jej w kilka galfzi rozrodzer ' 
przybierali nazwiska od swoich posiadlosci , i jedni pimli sif z Melsztyna, drudzy 
z Tarnowa, inni z Jaroslawia. W drugiej polowie XVwieku byl panem Przeworsk x 
Rafal syn Rofala z Jaroslawia. Nie dziw wife, ie w xiqict dwczesnej, pochodzqcej 
z klasztoru prze.worskiego, wszystko prawie odnosi si# do teg rodziny Mhztyfakich 
Gztery osobie arlykuly zapelniajq U karty, a pismo ick zdcje sif byd nie jedmj 
rfki. Artykulami»tymisqi I Hold woloski, pisany rozwhhle bujnq fraktnrq, j^st 
widocz iie Jcopiq nie udotnq, jak to widai z okiendi, ktdry pisorz na toyrazy nieo l- 
czytane pozostawial. Z ulamka tego dowiadujemy sif, ie ktdrys Melsztynski, Rafal 
lub moie Spytko wyprawil byl na f-m obehdd syna Jana mlodzienca okolo 23 lat 
majqcego , wraz z mistrzemjego i opiJcunem , ktdrym byl natenczas niejaki Zmoiszka, 
czhk wielkiego statku i w iioiecie bywaly. Po opisie tym nastfpuje pismem drob- 
niejszem i w prawniejszej rfki: II. Wiersz na czesd Spytka z Melsztyna. 
Podpimny pod nim, poczqtkoioemi glosk im\ Jo. de Ja. (mole Johannes de Jareslaw) 
zdaje sif byd autorem tego wiersza. I ten, wiersz oszakie jest prowdopodobni' ko~ 
piq tylfco, jak to wnosiZ moiruz z popsutej Hilary hexametrdw. IV. Tablica krd- 
16w polskich, jednq tylkq niesapisanq stronicq od p>przedniego wier'Sza oddzie- 
lona, moie slyiyla do nauki , ktdrq mludy Jan Melsztynski od mistrza swego po - 
bieral. Pisana jest tqz rjkq co i poprzedni wiersz. Za niq , na ostatniej stronicy, 
skreilony jest tqi rfkq: III. rdd Spytka Melsztynski ego, kasztelana Zawichoj- 
skiego, zwanego Pacificus. 

Wide pisano v nas o Mdsztymkich. Porzqwszy od Dlugosza rozpimjq sif o 
nick nasi , heraldyry ; to wszakie pewna, te w ick opisy wcisnflo sif nie mato beta- 
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muctw, z ktdrych stopniowo tylko oczyszczo\d je rtwina za pomocq dyplomatd’o i pisrn 
nutentyczaych. Gldvmq trudnodd to prostowaniu ich rodowodu stanowi to, ie poczq- 
wszy od pierwszego ich protoplas*y SpicimLa czyli Spytka, jedne i te same imiona 
to tej rodzinie ciqgle sig prairie paictarzajq,, a pr6cz tego jeszcze przechodzq i do- 
stojemtwa, ojcdio hardzo szybkn na ich syndic i wnnkdw. Co do Spicimira , protopla¬ 
sty tej rodziny vmidsl dopiero pemrte iwiatlo na czas jego iyria cidcatcy rglcopism 
to malej dsemce, tolasnosc niegdys Melszty,iskich stcnoioiacy, ktdry to roku 1870 dla 
Zakladu n i Ossolinskich nabylerr; zapisany w inw&ntarzu pod l. 1873. W nim mig- 
dzy wielq innymi tej rodziny tyczqeymi sig szczegdlami czytamy na str. 69 zapisek 
rgki z XV r/ieku: Anno domini millesimo tricentesimo quadragesimo dominus Spj- 
czymirus castellanus Cracoviensis fundavit castrum Melsthin et ecclesias quarap lures 
ibidem pertinentes. Qui quidern dominur Spyczmirus castellanus Cracoviensis obiit 
feria trrcia post dominicam Iudica, anno domini millesimo tricentesimo quinquage- 
bxmo secundo. Z rndania zad Wladyslaica. Lokietka, przechowanego niestety to lichej 
tylko kopii , a to tomie V Aktdio grodzkich i ziemskich oydanego przez Xaicei\go 
Liskiego okazuje sig, ie o dzierigd lot przed tan, mianoiricie roku 1330 zaloiom by- 
to przez tegoz Spicimira miasto Tarndw iia prairie niemieckiem. Do rodowodu Mel- 
sztyihkich dostarczal najicazniejszego £r&dla 6w Rafal z Jaroslawla pan na P*ze- 
worsku , swojem nadaniem, wydrukowanem u Nakidskiego w dziele Miechovia na 
str. 517, a niniejsze oto Spominki w rrzewormu za jego czasow sp'sane, vzvpel- 
niajq szereg nieioielki autentycznych zrddel nowymi o tej rodzinie szczegdlami. 
Melsztyliskich genecdogig do XV trieku dnprowadzonq staral sig opracawar Marceli 
Antoni Ttu kawski w dzidku o zaloieniu rmasta Sambora. 

I. HOLD WOLOSKI. 

. . . adolescentem satis decorum, annorum fere viginti trium aut modice plus, 
expedivit satis sumtuose et honorifice, tarn in auro pecuniali, quam in argento magno 
(inguli decoro et formuso; equos eidem comparaudo valentissiraos, ffimiliam, vestes 
sericeas, et multa alia bona, que ego, qui hec scripsi, plura vidi, teste mea pura 
5 consciencia vera Cuius qusdem nobilis Iohamiis M lzstynzky in eodem omagio fuit 

director et tutor, quidam generosus ac nobilis Zavyszka de.. . vir probus, 

moribus maturus, homiuihus cams, deo devotas: vir gnarus ante prius multa regna 
aliquot perlustrans. Ffinitoque tarn solenni omagio tarn omnes suprascripti et infra- 
scribendi ad propria reversi sunt. Fuerunt eciam in predicto omagio magnifiei Iohen- 
ipnes Pyleezski.. ..et eius frater germanus Otto no¬ 

mine, succamerarius Lublinensis; Stauislaus autem protunc succamerarius Premyslien- 

Monumenta Pol. H : st tom 11L 35 
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sis g rmanus frater et senior Iohannis et Otte, ex voluntate divina tactus pedum 
infirmitate, baiuiabatur a servis, nunquam valers pedibus gredi: illic ille non fuit, 
quia in domo sua semper iacuit. 

In predieto igitur omagio faerunt duo filii regis, videlicet Olbracht senior et 

Sigbmundus.. 5 

ffuerunt et ibi omnes domini terre Eussye, Podolie, preter dominos terre Craco- 
viensis, Sandomiriensis, et preter dominos alianim terrarum superiorum. Licet 
tamen ibi non fuerunt, parati tamen erant ad prelium et bene dispositi; retenti 
tamen erant in regno propter cautelam, no inimiqus invasisset terram aliquis. Et ut 
verum asserunt ilii; qui in predieto omagio fuerunt, homines militares: nunquam 10 
vidisse talem exercitum et populum armatissimum tam in equis falleratis, non falle¬ 
ns corrigiatis aut conbituminatis, sicut antiquitus habebant; sed habuerunt faleras 
ft rreas et diversa genera armorum fortissimorum ad pugnam contra Turcos aptorum 
sive eciam et contra predictum Stephan voyevodam, si aliqualiter voluisset fallere, 
ns?, ut non omagionaret. Eodem enim anno et tempore Turci in sua multitudine naviga- 15 
uerant per Kaffam et per Kyliam: quia hi duo portus et he due civitates famose 
paulo ante capte fuerant per Turcos; sicque vol^bant pugnare contra predictum Ste¬ 
phan. Quia cum eis pugnavit aliquot bella Turcos prosternendo, et ilerum econtra 
Turci eum deviucendo. Tamen nichilominus predicted Stephan noluit Turco obedire, 
nec omagium prebere, sed reffngium accepit ad predictum serenissimum dominum 20 
Kazimirum regem Polonie postulando presidium et auxilium: quia iam Stephan non 
multum in sua terra Valachiensi habuit populum, quia populus terre Valachiensis 
fuit iam multus interfectus per Turcum. Sicque rex Kazimirus fretus consilio suorum 
dominorum, assumtis stipendariis Polonis, Bohemis et Almanis, et quibusdam suis 
terris in partibus Eussie prope terram Valacliie iacentibus, armatissima manu etpo- 2;> 
tenti obviavit Stephano in Kolomyam, ut dictum est. Stephan eciam cum suis domi- 
nis Valachis solenuiter veuit ad Kolomyam Kazimiro regi in oecursum et omagium 
Polonis facer e, quod et fecit. Tamen, ut dicebatur communiter, quod predictus Ste¬ 
phan cum timore advener&t forte in tribus milibus suorum, utentibus solum equo 
castrate, arcubus cum sagittis, clipeo et hasta et gladio scu framea. Cur autem timuit?^ 0 
iste timor ipsius cordi magis patuit, sed eciam dominos Polonos una cum domino 
rege non latuit. Quia idem Stephan voyevoda ante hanc convencionem multis suis 
nuncc> s ab aliquot annis ad Polonos multa ficticinia mittebat, nec se cum sua terra 
Polonis subdere volebat, querens opertunitatem as tut am, ut si potuisset Turcis resi- 
stere, usque in finem non subdidisset se regi Polonie. Sed considerate Stephan voyevoda 35 
suo periculo, studuit caucius piovidere. Nam Turci ab una parte eius austeri inimici 
veniebant et Poloni ab altera parte ad eum festinanter et armate appropinquabant. 
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Maluit se snbdere regi Polonie, quam vilissimis Turcis, Machameti p“rfidie. Timuit 
igitur Stephan, ne ei reddetur pro eius ficticia fallacia ulcio a rege Polonie. Quod 
forte factum fuisset, si domini Poloni honorem suum et regni non pensassent. Scd 
quia d'-minis Polonis ab eterno inest fidelitas innata, predicto Stephan voyevode 
5 pepercit ei eorum benignitas et nec desivit in eum Polonorum pia benignitas. Idem- 
que Stephan donavit regi Polonie et filiis eius tentoria formosa et pulcre elaborata. 
Pfinitoque sic magnifice tali omagio rex cum suis reversus est ad propria. Sed Ste¬ 
phan acceptis stipendariis Polonis cum consensu regis non multis, et cum suis \alachis 
eodem autumnali tempore processit contra Turcos pugnaturus, quos devicit Yalachus 
10 et prostravit, sicque victoriam oblinuit; eius tamen populus fuit partita prostratus; 
Poloni tamen, qui armati fuerunt, eis auxilium forte prebuerunt, et sic Poloni et 
Yalachi mutuo sibi succurrerunt, et victos Turcos prostraverunt. E’ ad honorem dei 
per omnes ecclesias Cracovie ad mandatum domini Iohannis protunc episcopi Craco- 
viensis alias Rzeszowszki cantabatur: To Deum laudamus etc. 

15 Hec facta sunt annorum Iesu Christi numero currente IkCCCCLXXX sexto, pro¬ 
tunc rege Polonie regnante serenissimo Kazymiro quarto, anno regni eius tricesimn 
nono, quia coronatus fuit anno domini millesimo CCCCXL septimo ’). 

Et pater huius Kazimiri dictus Iagelo fuit baptizatus et post baptismum coro- 
natus anno domini MCCCLXXVI in ecclesia castri Cracoviensis XII die mensis Ffe- 
20 brnarii cum magna solemnitate feria quinta in crastino sancti Valentini. Et ei copu- 
lata fait sereuissimc Heduigis pro illo tempore existens regina L ugarie et Polonie. 
Sed cum ea non habuit prolem, nec cum secunda, que dicebatur n-ranowzka; sed 
usque cum tercia uxore prolem idem Iagelo genuit, videlicet cum tercia uxore Zoffia 
ex Rutenica prosapia: Wladislaum pnmogenitum, qui eciam fuit rex Ungarie, et 
25 cum Turcis fortissimo bellando ibidem periit pro fide katholica cum magna multi- 
tudine Polonorum et cum Iuliano cartlinali, qui eundem Wladislaum regem, adoles- 
centem elegantem animaverat, ut cum Turcis frang(ret pactum. Et sic fracto pacto 
rex Polonie ibidem interiit, et Iulianus eardinalis et legatus per Engaros proiectus 
in lacum aquosura Deo animam cum aqua reddidit. 

30 Ibique periit Iohannes alias maior de Tharn»w; Niger Zawyscha, Wloszowszki 
venerandus senex, a iuventute semper in labors bellorum expertissimus, Hynek Ba- 
liczszki, Zegotha iuvenis. Horum memoria sit in celo. 


•) To co odt%d nastgpuje, zdaje si§ bye dopisane pozniej, pismein jednak teize 
6 amej r§ki. 
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II. WIEBSZ NA CZE&: SPYTKA Z MELSZTYNA.*) 

Spythko, tua virtus meritis coniuncta priori 
Te petit in numero summa cum laude locari, 

Yiribus illustris quam *) corpore pulcer et armis, 

Queque tuis protavis divino munere dignis 
Ipse deus summo quondam demisit Olimpo 
Affcctus patribus 2 ) magno 3 ) virtuti3 amore. 

Hec est stella ilia en! radiis fulgentibus inter 
Cornua lune sex 5 ) Lelyua nomine gaudens. 

Norunt mortales genus hoc et sideia eeli 
Nec poterit summa semper sine laude manere 
Ex tunc Iaroslaw titulis mea digna supernis, 

Cum Tarnow primes felix cumulabat honores 
Perpetuasque colet celebri cum 6 ) nomine laudes. 

Nam tua de 7 ) Melzstyn prosapia premtet 8 ) ecce 
Stirpsque tua egregia ambivit jam 9 ) nomina diva 
Iamque tuas sermo humanus non exprimere audet ,0 ) 
Laudes condignas et 11 ) honores cum pyetate. 

Est tibi diva favens patrio de vertice nat? 

Eximia hec soboles! Reraovet ,2 ) plectrum mea Musa. 

Io. de la. 


III. RODOWCD. 
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Magnificus dominus Spythko de Melsztyn cognomine Pacificus protunc castella- 
nus Zawychostiensis cum sua dilecta contorali Kafcherina procreauit: ffilios videlicet: 


■) quam. nie ma r^l'p- * Affectus patribus* p. a, r§kp. s ) magno> magne r$kp 4 ) en» 
nie ma r^kp. *) lune sex* sex lune ,\kp. *) cum' tv'e ma rrkp. 7 ) de* et r$kp. *) pre- 
nitet* rcnitet rfip. 9 ) Stirpsque . . . nomina > Stirps tua sam f mbit egregia n. r$kp. 
'*) Ifemque . . . audet* Kauiq. turs exprimere non audet humanus sermo r$kp. “) et- nie 
ma r$kp. **) Exinrr . . . Remo vet» Soboles eximia. Reif it rkp. 

a) Wiersz ten widocznie Z06tal nszkodzony, szczegdlniej co do miaj.y, przez nieu- 
wainego kopiste, ktory nicktore slowa poopuszczal, a inne poprzestawial. Dr. Zygmunt 
Wfdewski zadal sebie trad 6prostowac wedtug moinosci te uchybienia, i na podstawie 
iiwag jego wydaj§ tu ten wiersz. wskazujac zarazem u dolu katde wyraieme ,iak ono 
jest w r^kopismie. 
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Iohannem modestum, Vincencium letum seu diasolutum, Stanislaum in infancia defunc- 
tum et baptisatum, Raphael'm maturum, Nicolaum tribulatum in loquela; filias 
videlicet: Beatarn mitissimam, Katherinam benigniseimam, Annam innocentissimam. 

Iste Spythko de Melszthyn maximus fait amator presbiterorum, et eius consors 
5 domina Eatherina et omnes pueri fuerunt amatores sacerdotum, ultra certe forte 
quam decuit: quia immediate eis conferebant benefit a eciam nihil demerentibus, non 
sine admiracione mult rum hominum, quotidieque habebant ad mensam spirituales. 


10 IV. TABLICA KROlOW POLSKICH 

Hec tabula continet omnes reges Polonie incipiendo ab inicio regui Polonie 
usque ad annos dommi MCCOCLXXXVI. 

Graccus vir nobilis, a quo dicta est Gracovia. 

15 Vanda ftlia Gracci I, a qua dicti Vandali. 

Lesotho primus, aurifaber. 

Leszthko secundus dictus humBis. 

Leszthko tercius, unicus filius secundi Lesthkonis. 

Pompilius primogenitus Lesthkonis tercii. 

20 Pompilius minor, nepns Leschkonis, Choszyzko. > 

Pyasz pauper agricola, uxor eius Rzepicza. 

Syemovith filius Pyasz. 

Lezsthko quartus filius Syemovyty. 

Zyemymysl filius Lesthkonis quarti. 

25 Myeszka filius Zyemymysl cecus natus. 

Boleslaus primus filius Myezka, Chabry. 

Myeszka secundus filius Boleslai. 

Kazymirus primus filius Myezkonis secundi. 

Boleslaus secundus filius Kazimiri monachi. Hie iuterfecit san'turn Stanislaum 
.So et a o n Krzyvousty *)• 


*) Aby zrozumiec, dlaezego autor podnosi tu z tak$ dobitnosoia, i2 to Boleslaw 
Smialy a nie Krzywusty zabit s. Stanlslawa, trzeba wiedzied, ze dawnych naszyeh 
Bolesfawow nie jednako obliezono. Wedlug Boguchwaia i roeznika mezowieckiego pano- 
wat w Polsce prz. z czas iakis po Mieszku II Bo'lesiaw, koronowany kr61, kfiSry splamit 
sig niegodziwymi czynami. Ten Bolestaw byt z kclei drugim t“go imienia, trzecim byl 
Boleslaw smialy a czvrartym Krzywoustv Boleslawe Smialogo zowie trzecim Bolesiawem 
leszcze Stanistaw Streczaka roku 1490, zas czwartym Boleslawem nazwany jest Krzy- 
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Wladislaus primus Kazimirides frater Boleslai efferi. 

Boleslaus tercius filius Wladislai primi, hie cognominabatur Krzywousthy cle- 
mentissimus. 

Wladislaus secundus filius Krzywouszty superbus. 

Boleslaus quartus cognomine Crispus. 5 

Myeszka tercius filius Boleslai Krzyuousty. 

Kasi minis secundus, filius Boleslai Krzyvousthy, et frater Myeszkonis senis. 
Leszthko quintus cognomine Albus, senior filius Kazimiri secundi. 

WladLlaus tercius filius Myeskonis senis, alias dictus Laszkonogy. 

Boleslaus quintus Pudicus, filius Leszthkonis Albi. 10 

Leszthko sextus cognomine Niger. 

Henricus Barbatus maritus sancte Heduigis. 

Przemyslaus. 

Venceslaus rex Bohemie assumtus ad regnum Polonie. 

Lt gyethko Wladislaus quartus. 15 

Kazimirus tercius filius Lokyethkonis. 

Lcduicus rex TTngarie et rex Ptdonie erat. 

Wladislaus quintus ‘Iahelo Lythi anus, sed baptisatus, iustus et bellicosus et 
deuotus. 

Wladislaus sextus filius Iagelo, et eciam pro rege Ungarie fait assumtus. 20 
Kazimirus quartus filius Iagelo, frater Wladislai. Iste coronatus fait anno do- 
mini millesimo quadringentesimo quadragesimo septimo. 

In hac preuicta tabula regum Polonie unus rex strenuus non describitur, quia 
actus eius fuerunt pessimi, quos in cronicis Polonie invenire non valui. Et forte ma - 
liciam considerantes eiusdem regis scriptores omnia de tali rege tacuerunt. 25 


wous*y w roozniku Matopolslrim wedlug Kuropatnickiego kodekeu. Inni kronikarze igno- 
rnwali owego drugiego Bolestewa z powodu jego niegodziwych postepk6w. WediUg nich 
tedy Boleslawem dragim byi Smisly, a trzecim Krzywousty. Ztad p»tszlo, niektdrzy 
przez nieporozumienie Krzywoustemu zabicie s. Stauielawa przypisywali. Autor uktedaj^c 
niniejsza tablic? kr61ow, szedi za podanieru tem, kt6re w pdzniejszyeh czasaeh przewagg 
otrzymsb*. Ostrzega on wyraznie, ze zabojea sw. Stanislawa byt Smialy, nie Krzywousty, 
ale zarazem uwiadamia przy koncu, ze w tej tablicy opuszozony zostal jeden waleczny 
kr61 z pewodu niogodziwosci jego czynow. 
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KRONICZKA RYMOWAM. 

Opracowal 
Stanislaw Lukas. 


Krociuchna to kroniczka to niedotyzuych rymach , nie przynoszqca nic noicego do 
znajomosci dzlejow, majqca jedynie peione znaczenie literackie. Aator jtj , poczqicszy 

r 

od Chrobrego, wapomina krocivtko o ksiqzqtach polskich ai do Bolestava Smialego, 
poczem przeskakvjqc odrazn do Lol ietka proiradzi odtqd szereg krdloio polskich az 
do sicoich czasdw , t. j. do krdla Alexandra, z opvszczen'em. jedilak Jadwigi i War- 
nenczyka. Znajduje si% w petersburskim kodexie Mierztoy Kuropatmckiego (.1. Q. 
ot A- IV nr. 08) na str. Id I, ztqd jq przrpisal Leltwel, a z kopii Lelewela ic r. 
1869 s. p. Bielowski. 

Auctor Polonaum regni Boleslaus dictus Chabri 
Ab Othone coronatur, virtutibus adornatur. 

Boleslai Chabri natus Mesco, secundus vocatus, 

R' boam assimilatus, *) non est patrem imitatus. 

5 Casimirus hinc monachus, de Mescone generatus, 

Est in regem 3 ) cor.matus, prius fuit diaconus. 

De Casimiro gemtus fuit Boleslaus largus, 

Sanctum Stanislaum necat, papa regnum rege privat. 

En coronatus rex 3 ) novus Wladislaus, Loketh dictus, 

10 Hie aim Pruthenis pugna\it, Crueiferos superavit. 

Filius Lokthi Casimirus in regem est sublimatus, 

Hie Lithwanis coniungitflr et sine prole moriinr. 

Gaudet Polonorum regnum, suscipiens Ludovicum, 


*) Cos podobnego czytamy w kronice Bogucliwafa i (iodysl'awa Pasca, tylko ze 
tutaj owo porownanie z Roboarnem, synom Salomona odnosi si§ do Mieczyslawa z\vain*go 
Starvm, ksiecia Krak. od r. 11 To — 1177. (Bielowski: Monument* Poloniae histories, 
t. II str. 527, a., rozdzial kroniki 35 ) -) regnum rrkp. 3 ) w r^kop. vix. 
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Hie fuit rex Ungarorum, fuit et rex Polonorum. 

Hinc dux Lithwanorim magnus, Yegyel vocatus, 

Cracovie baptisatus et in regem coronatus. 

IstJus films regnavit Casimirus, diu pugnavit 
Cum Cruciferis, triumphat et maguam prolem generat. 5 

Casimiri primus natus, Ladislaus nominatus, 

Factus est rex Bohemorum, postea rex Ungarorum. 

Legitimus Olbracht, natus Casimiri, coronatus, 

Bellum in Valachum fecit, Yalacbus eum decepit. 

Modo Alexander regnat, qui et Lithwanos gubernat, 10 

Det Deus huic prospera, timeat gens hunc barbara. 


RODOWOD XIAZAT POLSKICIL 


W r$bpismie lubinskim (Petersb. Ji. F. ot 4 . IV nr. 19) ktory objql najwifi- 
szq czgsd dau nych kromk polskich, jest na sbr. 58— 65 rodcicod xiqzqt polskich od 
Graka az do r tku 1462 , skredony dominie z licznemi mylkami i poprawkami. 
Obok atoli wytainych bi^dow sq w nim niektore duty godiw zastanowienia i szcze- 
goly nie trafiane gdzie indziej. Ten sam rodoicod z temiz co do joty mylkami a drob- 
nrnii tylko tv i otodzie odmiankami Ivb opuszczeniam> znajdvje si$ w rjkopismie 
biblioteki uniwersytetu Jagidlomhiego w Krakowic pod liezbq 358 pisanym tv dm - 
giej poiowie XV wieku na papierze w czwaitce. Piertvsza jego karta toydarta jest, 
stqd i poczqtek rodowodu tego uszkodzony i dopier 0 od Piasta ciqgnie si$ na pi$- 
ciu pni'zqtkowyrh stronicach. Na dalszych kartach miesci sir kronika vdstrza II in- 
centego nr. XVI. Wedlug tych diooch kodexow , lubinkiego i krakoic dciego, injdajq 
tu ten rodowod oznaczajqc u dobu odmianki ich poczqtkowemi samych&e tych kode. 
xou* gloskami Szyk to jakhn pojedyneze linie xiqzqt nastfjntjq po sobie to obu rfko- 
mach jest nader zaiciktany,; aby go tiproscid i zrobid rzecz zroztimialszq , icypa- 
dalo w jeditem Ivb drvgiem miejscu dodac opvszczony spdjnik , potetorzye hair, za- 
miast zairnka , a gdzie niegdzic zmienic bfrdnq konstrukeyg. Co tez uczynilem. 
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Gracus primus rex Polonie, cm succedit uuica filia sua Wanda. 

Lestko anrifex deceit sine prole. 

Lestko cursor, quia per cursum equorum electus. Cui succedit filius eius Lestko, cui 
ex uxore sua Julia, sorore Julii imperatoris succedit filius eius Pompilius primogeni- 
5 tus, cui erant et alii XX filii. Huic succedit filius eras primogenitus Pompilius, qui 
toxicavit suos patruos XX, qui a muribus comestus est et'sic sine prole decessit et 
regnum vacaverat. 

Huius tempore Pompilii fuit quidam agricola Pyast filius Choschiskonis, qui de 
uxore Rzepicza genuit filiam Zemowid; huic succedit filius eius Lestko; cui succedit 
10 filius eius Zemomisl ; cui succedit filius eius Meschko cecus, primus princeps catho- 
licus, qui per Dambrwkam ducissam de Boemia cum toto regno baptizatur anno 
domini 963 tempore Othonis primi, ex qua genuit anno domini 966 Buleslaum Ckabri, 
quem iraperator Otho Rufus in regem Polonie coronavit et ab obedieneia imperi 
liberavit. Isto anno 1013 genuit filium Myeskonem Ignavum, qui duxit uxorem sororem 
15imperatoris Othonis tercii Rufi, ex qua genuit filium Kazimirum anno domini 1016 . qui 
cum matre exulavit, et anno domini 1026 fraditur studio. Tandem revocatus anno 
domini 1031 duxit uxorem Dobronegam de Russia, de qua genuit quatuor filios; Bo- 
leslaum 1033 , Wladislaum, Mestbkonem, Odonem; hi (Mesthko et Odo) Fine liberis, 
obierunt. 

510 Hie Kazimirus anno domini 1036 per proceres Polonie propulsatur in Ungariam 
et anno dcraim 1038 Cluniaci religionem assumpsit. Anno autem domini 1041 per 
disposicionem pape Benedicti noui de Oluniaco trahitur et Poloniam revtrtit, cui 
anno domini 1043 naseitur filius Kazimirus, Mrsebo anno domini 1046 , Odo anno 
domini 1048 . Hie Kazimirus rex anno domini 1058 obiit, a ) cui succedit primoge- 


W%ersz 1 Gracus ... quidam agricola' nic ma K. — 8 Cboschiskonie* tak L., Chosconis A 
— 9 Rzepicza> tal: K ; Zepycza L. — Zemowid* tak L; Semowid K. — 10. Meschko... 
anno dni 966* niema K. — 14 filium* niemaK Igufivum 1 niema L. — 15Kazimirum ... 
quatuor filios* niema K; Pisarz lubinskiego kodexu zackucial s.f tu i po slawach quatuor 
filios napisal: Bsleslaura 1033, qui habuit filios; Meschkonem. Odonem. qui sine liberis obie¬ 
runt, potem ms jakby zapomniaiotzy o tern, dolozyl nizej WlaLslaum iid, jak w texcie. 
1 z IrakowsUego kodexu slow dalszych przeglqda takui niepewmsc — 20 Hie Kazimi¬ 
rus ... Hie genuit* nie ma K. 

*) Roczn kap. 2 ) Dwoiakiepodanie o nestgpey na tron Mieszkall Kazimierzn, kt 6 re 
podniosi mistrz Winceniy w s >voej kronice, odnosilo sig wtasciwie do dwoch rdinych 
xiqia*, z ktorycb pienvszym byt syn najmiodszy Bolestawa Chrobrego, Boleslaw, 
panujacy po ojeu do roku 1038 jak to steraiem sigwykaza 6 w „pi 6 mi&“ zbiorowem 
Monument x Pol. Hist. tom. III. 36 
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nitus eius Boleslaus secundus, dictus Belliger, I.argus, interfector sancti Stanislai. 
Hie genuit Meschkonem, cum quo ipse anno domini 1080 propter interfectionem 
sancti Stanislai exulavit. Et is Boleslaus anno domini 1081 in exilio in Ungaria 
moritur, cui eodem anno succedit frater suus: Wladislaus Hermanus, qui duxit uxo- 
rem luditbam de Bohemia, de qua genuit Boleslaum teroium, dictum Crziwousti, 5 
no* cuius mater in puerperio moritur; ipse vero Wladislaus anuo domini 1101 moritur, 
cui succedit filius eius Boleslaus terc.us dictus Crziwousti, qui 47 prelia comisii et 
semper victor extitit. Hie anno domini 1104 duxit sxorem Kuthenam, de qua quinque 
filios genuit: Wladislaum, Meskonem, Henricum, Boleslaum, Kazimirum: hie (K&zi- 
mirus) anno 1138 nascitur; Boleslaus autem paler eius sequenti anno moritur, 10 
p*i6t 'idelicet 1139 . 

28 Wladislaus secundus filius Boleslai accepit uxorem Theatunicam anno domini 

1119 , de qua genuit: Boleslaum altum ducem Wratislaviensem, qui nascitur in 
exilio ) anno domini 1129 Mesthkonem dictum Loripes ducem Opoliensem. Qui {Wla¬ 
dislaus) in exilio obiit cum uxore; sed filii eius revocati sunt a patruis et terra 15 
Slezye datur eis in po&sessionem. 

Kasimirus filius Boleslai tcrcii iuuior post mortem Bolesla- ducis Cracovie anuo 
domini 1177 intravit iure electionis. Quem terrigene elegerunt, et M»-sconem veluti 
iiH ambitiosum repulerunt. Hie anno 1190 subitanea morte obiit. Hie habuit filios tres: 
Boleslaum, qui anno 1184 , cum arborem sueeiderit, ipsa de stipite corruente eumin20 
gutture pressum suffocavit in eodem loco; Lcstkonem qui anno domini 1227 a Pomo- 
ranis in Dlubna dolo occiditur et Conradum ducem Mazovie et Cuiawye. Lestko 
pHJnujjabuit: Boleslaum pudirum, qui obiit anno domini 1281 in die sancti Nicolai sine 
prole; loco cuius succedit Lestko niger dux Siradie per electionem; et Salomeam 
sanctimomalem. 25 

Boleslaus altus tres habuit filios: Jaroslaum episcopum Wratislaviensem, hie 
anno domini 1201 obiit; Henricum cum barba virum sancte Hedvigis et Conradum. 
Henrico cum barba succedit Henricus occisus a Thartaris. Hie habuit filios qua- 
tuor: Wladislaum episcopum Salczburgensem: Henricum teroium ducem Wratisla- 


Wiersr 21 loco’lacu L — 23 1281* takL; 1279 K. — 26 tre3' duos L. — 27 Conradum* 
nkma K 

nOhryzki” (Petersburg 1859 tnim I str. 1 i dalsze,) drugim zas Kazimlirz syn 
Mieszka IT zmarl'y roku 105S O dwoch tez roznych xi%i§tach po Mieszku II 
w Polsce panuj^cycli wiedziat i nat.z geneabg: nazvwa on Kazimierzem tak jeinego 
jak i drugiego. giownir- atoll myli sie w tern, ie robi Kazlmierza Mieszkowego syna, 
synean d-vwnbjszego nibv Kazimierza i miesza obu tych xi^z^t chronologic *) Wla- 
dyslawa wygnenie z Polski nast%pilo dopiero w roku 1146. 
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viensem, Boleslaum ducem Legniczensem et Conradum ducem Glogoviensem. Henrico 
tercio duci Wratislaviensi sueced t Henricus quartus dux Wratislaviensis et Oraco- 
viensi 3 . Boleslao duci Legniczensi succedunt duo filii: Henricu 3 qaintus dux Legni- 
czensis et Wratislaviensis et Boiko dux Swidniczensis. Conradus dux Glogoviensis 
5 habuit tres filios: Henricum ducem Glogoviensem, Conradum ducem Sagamnsem et 
prepositum Wralislaviensem; Premislium ducem Stinauiensem. 

(Mesco Loripes) habuit filram Kazimirum. Kazimirus dux Opoliensis habuit dues 
filios: Wladislaum ducem Opoliensem (et) Mjesconem; qui Wladislaus habuit filios 
quatuor: Mesconem ducem Theschnensem, Kasimirum ducem Bythomiensem, Boleslaum 
10 ducem Opoliensem, Przemislium ducem Ratiboriensem. 

(Conradus dux Mazovie et Cuiawje) genuit tres filios: Boleslaum, qui decessit 
sine prole; Kazimirum ducem Cuyawye; Semovitum ducem Mazovie. 

(Kazimirus dux Cuyavye) habuit quinque filios: Lestkonem nigrum ducem 
Siradiensem; Zemomislum; Wladislaum Lokyetko ducem Brestensem; Semkonem, id 
15e3t Semovitum ducem Dobrinensem; Kazimirum ducem Lanciciensem. qui occisus 
est in bello a Lithwarns. 

(Semovitus dux Mazovie) genuit tres filios: ') Conradum, qui decessit sine prcle 
tt sepelitur in Warka; Boleslaum et Salomeam, que fait sanctimonialis. 

Zemomislus filius Kaziroui ducis Cuyawye genuit tres filios: Lestkonem, Premi* 
2 oslam, Kazimirum; hie (Kazimirus) genuit Wladislaum album ducem WladislavieDsem, 
Gnewkovieusem, Bydgostiensem. 

(Wladislaus Lokyetko dux Brestensis) geruit Kazimirum regem Polonie. Item 
duas Alias; Elizabeth reginam Hungarie et A. ducissam Swidniczensem. 

(Kazimirus rex Polonie) habuit quatuor filias: A. ducissam Stetinensem; 
25 B. uxorem Romani duds Russie; Anmm; Hedwigim. 

Elizabeth regina HuDgarie, Karulo regi Hungarie copulata habuit filios tres: 
Stpphanum, Andream regem Apul-e, Lodowigum regem Hungarie et Polonie. 

A. ducissa Swidmczeno habuit filios duos: M. ducem Swidniczensem, Henricum 
ducem de Lubania. 

30 Stephanus dux habuit filias duas A. et B. 

Lodovigus rex Hungarie et Polonie habuit filias duas: Mariam reginam Hun¬ 
garie et Hedvigim reginam Polonie. 

Henricus dux de Lubania habuit filias duas A. et B., que fuit uxor imperatoris. 
Karuli et hec habuit filias duos: B. A. 

gg (Boleslaus filius Stmoviti ducis Cuiavie) gtuuit tres filios: Semovitum, qui sine 

prole moritur; Troydenum et Wenezeslaum. 


') Rkp prole*. 
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(Troydenus) habuit ties filios: Bolkcnem, qui Teceptus per Kuthenos, in Wlo- 
dzymyrz veneno interiit; Kazimirum, qui decessit sine prole anno 1355 et Semovitum. 

(VVenczeslaus filius Bolsslai) uuum habuit filium, Bolkonum, qui occisus est in 
Myelnik. 

Semovitus filius Trojdeni junior de Se duos genuit filios: Ianussium et S movitum. 5 
lanussius genuit Ianussium et Boleslaum; qui (Boleolaus) genuit Boleslaum, qui 
genuit quatuor filios: Conradum, Kazimirum, Boleslaum, Ianussium. 

(Semovitu3 filius Semoviti) genuit Semovitum; qui genuit quirtque filios: Semo¬ 
vitum, Kazirairum, Alex indrum, Troydenum, Wladislaum; qui (Wladislaus^) duos 
habuit filios: Semovitum et Wladislaum, qui sine prole decesserunt vtluti animelO 
innocentes anDO domini 1462. 


ZBIERAMA SKROCONA 

O POLSKICH KROLACH. 


Krordka Marcina minority: Flores temporum przez Hermana genuenskiego 
do polowy 14 wicku doprowadznna, znana lyla u nas dosJ icczesnie. Przepimjqc 
jq minoryci polscy w koncu 14 wieku i na poczqtku 15 dla mcego uiytku, czuli 
potrzebf yodad przy niej zarazem nieco z dziejdw ojczystych. Czynili to w osobnym 
dodatku, ktdremu duwali nadpis: Collecta abbreviata ex cronica Polonorum, albo: De 
regibus Poloniae extra istam (Hermann!,) cronicam collecta. Ztbrane przez nich zoia- 
domosci zosadzaly si$ gldwnie w tern , £e poczqwszy od Boleslawa Chrobrego bylo 
w Polsce koronowcmych krdlotc osm: ostatm z nich mianowicie Jagiello , za ktdrego 
iycia migdzy 13&6—1432 rokiem rzecz tf pisoli. Charakterystycznc to iych wiado- 
mosciach jest, ie z szeregu polskich krdldu' opvszczojq Ludicika v'egierskiego, moa- 
zojqc mejako za i odzaj h zkroleioia w Polsce jego panowauie, Z jakich irddel 
zebrali oni te sicoje wiadomosci } tego dokladnie nie wiemy; zdaje sif wszakie, ie 


Wierse 2 anno 1S65» tak L; nie ma K. — 6 qui genuit Boleslaum* nie ma K. — 7 Con¬ 
radum... Ii nusBium* nie ma K. — 8 genuit Semovitum* nie ma K. — 9 Kazimirum* 
nie ma & — 
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oprdcz znanych dzii kronik z owegu czasu mil li jeszcze jakqs kronikp lub rocznik, 
ktorych dzisiaj nie znamy. W kazdym wipe razie jest doid ciekawa zbOranka, mnjq 
z as ja , ile dzii wimsy, cztury nastfpvjqce rpkopisma. 

1 ) Kr dex klaszloru koprzytcnickiego znajdvjqcg sip dzis w pullicznejpeters- 
burskiej bibliotece pod znakiem JL F. ota. / nr. 326. Jistto pnpierowy folianl 
o 476 kartach doid drob.io w roku 1471 toe dude przndzialki p'sany, przez Alberta 
z Tarnova kustjsza opatowskiego a plebana w Miechocinie. Po kronice Hermana, 
ktdra tu nie Flores ale Speculum temporum nazvano. czytamy na karcie 461’ w dru- 
giej przedzialce: „Sequuntur collects abbreviata ex cronica Polonorum, quo tempore 
incepit esse regnum Polonie et qui rpges “ 

2.) Kodex Spdzitcoja z Czechia, ktorysmy w tomie II Monumentow na str 606 
opisali, zawiera mipdzy innemi na str. 904. „ Inci pit cronica, que inti tula tur Flo¬ 
res temporum, a a po niej bezposrednio na str. 942: De reg bus Polonie extra 
istam cron ; cam colleeta. 

3) Zupelnie to takiem sameir nastfpstwie i z tym samem tytulem znojdowaly 
sip te stffpisy w kodexie Rynskim w Prusiech zachodnich w bibliotece niegdys Tadeu- 
sza Wclanskiego. Tak wiadomoid o tym kodexie Rynskim, jak i wierny odpis z nie- 
go tej zbieranki zawdzipczam uprzejmoiei Dra. Wojciecha Kptrzyhskiego. Na ostatek 

4.) kodex znajdvjacy * if w architcvm dauniej magistrate, przemyskiego a dzii 
sqdu obwodowego przemyskiego mieici mipdzy wainymi prawodawczymi pomnikami 
na karcie 432 Flores temporum, bez tytulu a dahj wypisy owe „Do regibus Polo¬ 
nie" pcprzedzone jednq tylko spominkq *). 

Wedlug tych czterech rpkopisOw podajp , tu text, opieraj^c sip gldwme- na ko¬ 
dexie koprzywnickim a z innych odmianki znaezniejsze u dolu zalqczom. 

Boleslaus pius alias chabri Meskonis duds Polonie filius, qui primus fidem 
christianam recepit sub anno dorrrni 985°) per uxorem Dobrawcam Bohemam, pri- 
3 nras fuit rex Polonie corunatus per Ottonem R«manorum imperatorem tercium, dictum 


Wtersz 1 ducis Polonies nie met I. — 2 985 tak IV ; 990 7; 975 17; 935, III. 2 Do- 
brewcam* tak IV, Dambrowkam :nne 

*) Spommka ta opiewa: Anno domini 1279 Philippus episeopus, sedis apostolke legam: venit 
in Ungariam et Poloniam, qni fecit constituciones multas et diversas, dnos episcopos in Ungaria 
perpetuo incarceravit. Iste eeiam inddsit Polonis, receptis eoruni petidonibus non sine munenbus, 
ut more (exterorum) hominum in dominica ,E=to mihi in De%m‘‘ earnes comedere desinerent cum 
in antea in dominica Circumdederunt cum ceteris religiosis solite fuerant «h«rvate itaque et dein- 
ceps usque ad feriam in eipite ieiunii lm iaeticiniis utebantur et non carnibus. Sic ergo misen 
gandent's de voracitate carnlnm habent solum nomen, quod dieitur earnisprivium. sed rem in mento 
perdiderunt. *> 965 
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„Rufus Otto. u Hie Boleslaus cepit regcare, seu regnum in Polonia creatum est sub 
anno domini 1002/) et regnavit annis 25. Cui successit filius suus 

Mesco, secundus rex, cui imperator Otto sororem suam Jnditam dedit in uxo- 
rem; sed ipse minoratus sensu et anirno resolutus in delicts s, cecidit in amenciam 
et mortuus est in brevi. 5 

Kazimirus, tercius rex Polonie, fuit filius Meskonis eiusdem et pater sequentis. 
Ipse habuit Theutonicam uxorem et filiura Kazimirum, quo mortem ipsa Theutonica 
fuit expulsa da reguo in Almaniam. quem filium tradidit religioni sancti Benedicts 
Quem Poloni quesierunt et in regem a papa pecierunt iam in ordine sacro, pro quo 
Poloni pena afflicli, et in memoriam denarium sancti Petri annis singulis censualem 10 
a capite statuerunt dandum Ptlonis, et hodie ubicumque datur denarius sancti Petri,. 
(ubi) tunc fuit Polonia. 

Kazimirus quartus, diaconus, monaebus ordinis sancti Benedicti, per disposicio- 
nem pape ducens uxorem, factus rex Polonie, genuit Boleslaum interfectorem sancti 
Stanidai. 4 16 

Boleslaus, quintus rex, largus et tyrannus, qui sanctum Stanislaum episcopum 
Craeoviensem octavum in numero a primo episcopo interfecit, et postea ab omnibus 
odiosus habitus est, et sic exulavit in Ungariam et ibi mortuus est miserabiliter anno 
domini 1081, et extanc vacavit corona regni Polonie usque ad Wladislaum Loketh- 
konem subsequentem. Tandem anno domini 1320 obtenta et restituta corona per pa* 20 
pam mediants Gerwardo episcopo Wladislaviensis eccltsie in personam ducis Vv a- 
dislai Lokcthkonis. Idem dux 

Sextus Lokethko coronatur in Cracovia per dominum Ianussium arthiepiscopum 
Gneznensem. Et iste rex Polonie fuit sextus, qui conflixit cum Cruciferis. 

Wiersz 2 annis 25 > tak IV; 35 annis /; 35 a. II; 82 a III. — cui . .. suns, nie ma IV.— 

3 Mesco ... rex* Secundus rex Polonie fuit filius suus, qui vocalistjr Meschko IV. — 4 mi- 
noratusr immoratus II; memoratus IV. — ce>„l lit* tak II; dtcidit .nnc .— 6 eiusdem ... se¬ 
quentis* eundem prosequutus III, — 7 Theutonicam- Theofaniam 111. — Theutonien* tak I; 
Theutonica cum filio II, IV; Theofania c. f. III. — 8 quem ... religioni* et quia dedit in 
religionem II; et que d. i. r. Ill; et que d. i. r. eundem filium sancti Benedicti IV. — 9 quem’ 
filium eundem ideo postea 111. — quesierunt* eum q. III. — a papa* fieri II, Ii , sibi III 
iam in ... Polonia* tak 7; tnne nie majq. — 13 Kazimirus quartus* quartus ille rex Caiimi- 
rus 77, 11 /.-Quartus sequitur. Cum autem r. K. IV. — 16 Boleslaus ... rex< Quintus r. fuit 
B. II; Q. fuit r. B. Ill; Quintus sequitur B f. IV. — et* vel II, III. — largus et* r.ie ma 
IV. — 17 octavum septimum ma IV. — 22 Lokcthkonis* alias Lekyethkanis If, HI; a. Lo- 
ketkouicze IV — 23 Sextus Lokethko* me ma II— IV. — Ianussium* p6zniejsza r$ka po* 
pramta na Imiisj mm If. 
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Septimus, eius filius Kazimirus, qui post eum regnavit laudabiliter, et mortuus 
est anno domini 1370 sine prcle, et vacavit regnum sine rege pluribus annis 3 ). 
Subsequenter circa annum domini 1381 citra vel ultra 

Dai Iohel, octavus rex, supremus Lithwanie eligitur in regem Polonie per Po- 
5 lonos, assumitur et baptizatus Wladislaus nominatur. Qui regnans in magna pace 
fere 24 annis, tandem consurgentibus in eum Cruciferis Prussie, sub anno domini 
1410 terram eorum Prussie cum magno exercitu intravit et cum ipsis confhxit in 
campo, et magistrum eornm cum commendatoribus mterfecit totamque terram subiu- 
gavit sue dicioni paucis demptis. Et quia forte fait ingrains de tania victoria nec, 
lOsicut decuit, Deum laudavit, cum circa festum assumpcionis sancte Marie iacens 
campestraliter ante castrum Marienborg ipsum obsidendo totam terram habuit in 
dicione et potestate; post festum sancti Michaelis. infra quatuor ebdomadas totam 
amisit, exceptis castris tribus, scilicet Radzyn, Brodnycza, Thorun et Nyeszovia, 
que tandem interveniente amicabili Concordia, facta circa festum purifkacionis s. Ma- 
15rie, receptis pecuniis plurimis libere resignavit. Et iste est octavus in Polonia rex, 
cuius iD temporibus Polonia incepit fiorere in milicia, moribus bonis et scienciis in 
studio. Erant tunc suo tempore collegia fundata. 


Wiersz 1 Septimus* Sequitur septimus. S. IV. — 2 1370* 1380 IV. — 3 1385» millesimum 
octuagesimum quintum 11. — citra vel ultra* citra DC v. infra IX ma II; quorum cetera ut 
infra III ; etc. IV. — 4 octavus rex- Octavus ma tylko na brregu II; nie ma III — 6 in 
eum* contra ipsum II. — 7 Prussie* nie ma II—IV. — 8 subiugavit- subegit II, III. — 
11 campestraliter* me ma II—II — 15 plurinus > nie ma I — Et iste ,.. fundata* me 
ma IV. — est r tak 11; fuit 7, inne nie majq — 16 in milicia- m II. — scienciis- etc. 
dod. Hi tern hmay. Et sic est finis, Ludetur dens trinus et unus. Amen. Explicit Cores 
temporum III. 

') Panowanie tedy Ludwika krdla w Polsce uwaza autor niniej«zej zbieranki jakby 
zgola nie istnialo 


•ierp. 

15 . 


lat. 

2 . 
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W1ERSZE 0 SWIETOPIETRZE. 


Bezposrednio po owej Zburance skroconej o krdlach polskich znajdujq si§ te 
wiersze to kodt-xie I i IL, i zdajq sif lye rowniz utworem polskich Minorytdw. 
W kodexie krolewieckim (Mse. Tab'll. Regii A. 81 fol.) znajdujq sif tez same ider- 
sze na str 3c4 udrqcone to srodek textu krotvki Janka z Czarnkotoa, z tq atoli 
roinicq, ze to nich trzy wiersze poczqtkoioe opuszczono, natomiast dodarn 12 wier- 
szy no konru. Wierny odpis ich z tego kodexu nadtslal mi laakawie Dr. Calmer 
Griinhagen. 

Ex cronica Vincencii Cadlubowicz') versus de Polonia. 


Wrotslaw cum Slesia, Nyssa, Swednicz, 

Glogovia, Opol, Legnicz. 

Ratibo’-z, Nyeraodlin, Olaria, 

Pomorsnia. Ohelmensis est Polonia 5 ). 

Hoc bene probatur, 5 

Census Petri qnia datur 
Partibus in illis. 


Wisest* 3 Nyi modlin» tele 1. Nemodlin II- 

’) Znajdowaly si§ zapewne te wiersze w kodexie, w ktorvm zarazem i kronika 
mistrza Wincentego znajdowala si§; ale am nie nalezaty do kromki ani nie bytv tworem 
Wincentrgo, jak to juz widac z ich osnowy. 3 ) Kodexy I i II maj^ po tern slowie 
nastgpuj^cy dwnwiersz: 

Anno milleno tria C. tricesimo primo 
In campo Radzyeyow (Radeyow) clamavit Polonia Cracow. 

W kodexie II dodano tu jeszcze spos6b wyrazenia liczb gtoskami 
I monoc, (V quinque), X denos, duplex XX vigenos, 

XL dvplat , idem triplicat LX\ L (quo)que sola 
Quinquagintq, facit; sed nonaginta dat XC. 

C dat cente>ws; (sed quingentos txbi dat D); DC sexcentos ,* 

M. mille: C si preit, aufer centum. 

Sic numervm verrnn debes comcribere totum. 


* 
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Opidis, castris, quoque villls. 
Sicut mater pia 
Solvit tota Polonia; 

Annuit Chelmensem 

5 Crucis terram velud ensem 

Propter Prutenos, 

Lithuanos siue paganos 
Ob terram meram 
Vero pugnant contra chimeram, 
10 Kegere nunc volunt 

Terramqiie reddere nolunt. 

Cur dominus prineeps 
Polonorum stat sicut anceps? 
Heu heu quam male 
15 nec dicunt ei bene vaR 


POCZET KROLOIV POLSKICH. 


Obok TodXh.codoic obejmujqcych mniej wifcej wszystkieb x>qznt polskich w ro~ 
zmaitych krajn dzidnicach, zajmowaly nie rotvme wifcej plot u nas pisemka vrzed- 
staiciajqce porzqdne nasiepstwo krdlfko czyH glownie panujqcych W Pol see z kr6t- 
kiemi ich czyndw jiapomJcnieniami. Nie zawieretly one zioykle nic nowego , lecz wid- 
domosci z wifkizyck , mniej dost^pnych pism zaczerpnione powszechniejszemi czynily. 
Do takich pisemek naleiy niniejszy poezd krolow. Ukladal go bezimienny avtor 
w drugiej polotcie XT 7 u'ieku , zet Kazimierza Jagidlonczyka, a for mg obral doSc 
oryginalnq do ulatwienia przeglqdu rzeezy zdstosowong. Pi-sod we Irzech przedziait- 
Icach, z ktdryeh Srodkowa obejmowalct samo imi§ Jcroln fraktuvq nakreslotie , po prawej 
zas i po Jeicfj stronie imicnia spisane drohno irainiejsze lub mniej wazne za tegolarola 
zdarzenia. Przechmoal si$ ten poczet krolCw tee czterech rgkopismach, mianowicie: 

I. Kodex keakoicski tc bibliottce uniioersytetu Jagidlnnskiegn znajdujqcy si$ 
pod znakiem BB III. IS icedfvg dmmiejszego oznaezema, jest papierowy foliant 

Wicrsz 3 tota* tak Kr. maior 7, U. — 4 Annuit ... vale- rra fylko sam kod. krolemccki. 

Monumenta Toil Uist tom III. 37 
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z drugiej polowy XV wieku. Byl niegdys wlamoiciq Jakuba z Gestynina. W nim 
spisany jest niniejszy poczet krdloic na ostatnich trzech kortach , t ma nadpis: Nu- 
merus regum incliti regni Polonie successivus. Ostatnie jego slowa o Kazimierzu 
JagidUonczyku: cuius regnum deus omnipotens dilatet itd, dwiadczq ie pisan byl 
jeszcze za iycia tego irdla 

II. Kodex xifcia Wladyslawa Czartoryskiego opisany przezemnie w tomie II 
Pomnikdw na str. 214. Jest z tegoi czasu co i poprzedni; zachowana w nim forma 
pierwotna we trzy przedzi dki\ ale pisarz czfslo mylil sip 

III Kodex ordynacki hrabiow Kvasinskich pisavy w wieku XVI a zawiera- 
jqcy glow,lie rocznik Swiftokrzyski. Poczet niniejszy kroldw znajdvje sif w nim na 
sfr. S3—86. Kopista jego zmienil fbrm$ pierwotmq, pisal jednym ciqgicm co bylo 
we trzech przedzialkach , i mniejsza bylaby o to\ ale nie zadoioolil sif on tem, co ten 
przeddlugnszowy pomnik zawieral , i popisujqc sif z erudycyq vmiescil Dlugoszowego 
Lecha przed Grakiem jako ojca narodu. 

IV. Kodex trze-neszenski niegdyd vAasnoic Jab ana Ursyna Nieracewicza dzis 
xifda Wladyslawa Czartoryskiego. Zawiera on tak zwanq kron'kf trzemeszenskq, 
ktdrq powyzej icydaJismy, w niq wcielony zostal mifdzy innemi niniejszy poczet kro¬ 
ldw pod napisem: Ordo regum incliti regni Polonie. 


Numerus regum inclyti regni Polonie successivus. 

Graccus. 

Hie draco per iuniorem filiuin Gracci in Vir nobilis et bellare sciens, primus a 
ruppe occiditur. Is dumum fratricida fac- Polonis in regem eligitur, qui conflictum 
tus a dominio regni Polonie est alienatus, cum Gallis, a rege Assuero hue missis, 5 
ne[c] patri successit. faciens, eos devicit. 

Vanda 

Hie Poloni Vandaljte d eti sunt a Vanda Filia Gracci, que iegem Lemanorum 

devicit, nec eidem nupsit, de prosperoque 
successu diis victimans, in V’slam spon-10 
to saliit. 

Centum annis rege caruerunt. 


Pizedzialka I. icicrsz C nec .. sticcassit* vie majq 11 -IV, — Przedz. II, wiersz 5 missis* 
missus IV. — 10 Vislam* tak I, 111 : Histulam II; nie ma IV. — 12 centum ... caruorunt* 
tak II; nie ma I. 
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Lesthko 

Hie Alexander Maccdo pudorosc per Po- Primus aurifaber sine prole, qui Ale- 
lonos fuit devictus, et amplms a devasta- xandrura Macedoaem astute sub Calvo 
done cessavit, et in pace quievit. devicit monte. 

5 Lesthko 

Is de quatuor virtutibus lauJatur: sci- Secundus, kumilis, qui precucurrit alios 
licet fortitudine, liberalitate, sobrietate ad metam currendo: nro bravio in regem 
et humilitate. eiigitur. 

Lesthko 

10 Hit Cristus nascitur in Bethleem, et Tercius, uniens filius Lesthkonis, Iulium 
Gctavianus, nepos Iulii imperatoriam sus- Cesarem ter devicit. Iulius se eidem ami- 
cepit dignitatem. eabiliter cunfederavit: luliam sororem sibi 

tradidit in uxorem, ex qua Lesthko viginti 
filios genuit. 

15 Pompilius 

Primogenitus Lesthkonis tercii, et se¬ 
nior inter viginti fratres. 

Pompilius 

Hie intoxicantur viginti fratres a rege Minor nepos Lesthkonis, et filius Pom- 
20 Pompilione: quorum ipse nepos, illi eius pilii. Hunc cum rtgina et duobns hliis, 
patrui erant. in turri, in castro Crusvyciensi sita, mu¬ 

res consumpscrunt. Qui eciam Cosiehko 
dicebatur. 

Pyasth 

26 Hie novorum regum inidatur successio. Pauper agricola in urbe Crusvyciensi, 

per Ioannem et Paulum martires miraM- 
liter in regem ordmatur, radice Pom pilii 
stirpitus excisa. 

Semouitus 

30 Iste Semovitus plurima deperdita recu- Unicus filius Pyasth, serenissimus ac 

peravit, et in omnibus felidssimus ac stre- strenuissimus; semper de hostibus trium- 
nuus habebatur, in cunctis agens prospere. phum obtinuit victorie. 

Lesthko 

Quartns, filius Semoviti, Is patris vesti¬ 
gia in omnibus seeutus est 


Prtedxialka I„ merst 11 imperatoriam ... dignitatem* tak II, HI; in pace weottdt I. 
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Zyemyslaus 

Filius Lesthkonis quarti, qui omnes ter¬ 
ras dominio suo subieetas in pace guber- 
navit. 

Myeschka 5 

Anno domini 90ft iste primus suadente Filius Zyemyslai, cecus septennis edu- 
sibi uxore sacrum bapt*sma susoepit, et catua, postea divinitus iiluminatus, Do- 
Iordanum, primum episcopum in Craco- browkam sororem sancti Venceslai, chri- 
via instituit, et cum sua gente fidcm sus- stianam, duxit in uxorem. 
cepit. 10 

Boleslaus 

Hunc Otto tercius cesar liberavit a ser- Pius, vulgariter Chabri, filius Mescunis, 
vitute imperiali. Is eciam sox kathedrales ad quern beatus episcopus Adalbertus 
ecclesias fundavit et dotavit. Huic de celo Pragensis venit, cui Boleslaus filiab'm ex- 
per angelum gladius Szczyrbyecz datur. bibuit reverenciam Strenuus extitit: Sle -15 

Otto Cesar dyadema mperiale ad caput siam, Pomoraniam, Prussiam, Russiam, 
Boleslai imposuit, et pro munere lanceam Moraviam etBoemiam sue subiecit dicioni. 
sancti Maarieii et clavum Domini eidem 
obtulit; Boleslaus vero braebium sancti 

Adalberti Ottoni dedit, in signum mutue 20 

dilectionis. 

Myeschko 

Secundus, filius Boleslai pii, segnis nec 
regnicolis civibusque tarn gloriosus: tem¬ 
pore enim suo naciones extere a sua re -25 
cesserunt obediencia. 

Kazimirus 

H : c papa Benedictus tonsuram rotundam Filius Myeschkonis secundi, et nepos 
Polonis imposuit et Szwyqthopyetrze dari Boleslai pii. Iste de regno una cum ma- 
mandauit. tre fuit expulsus. Monacbus deinceps fac-SO 

tus, per Polonos demum cum pape con¬ 
sensu ex cenobio reductus in regem iure 
successions eligitur. Qui Masoviam ad 
unitatem Polonie reduxisse dicitur. 


Przedzialka I, wiersz 29 Polonis* ta JJ1 i IV; nie ma 1, II. — Szwy|thopyefcze . msa- 
davit* tah II; derrum s&ncti Petri dare Inetituif 1. 
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Boleslaus 

Hie sanctus Stanislaus occiditur per Bo- Secundus. largus, audax et bellicosus, 
leslaum largum, qui Ungariam fugiens ibi films Kazimhi, quo regnante, episcopatum 
occubuit, penitencia strictissima, ut fer- sanctus snscepit Stanislaus. 

5 tur, peracta. 

Vladislaus 

Hie Poloni propter non observaneiam Cazimindes, frater Boleslai efferi, pyus 
quadragesime mnlta mala pas*i sunt. et bonus, quem filius Sbigneus illegiti- 

mus persecutus est et cum patre condic- 
10 turn fecit. Quem Vladislaus prostravit 

et captivavit. 

Boleslaus 

Hie Voyslaus princeps milicle in quo- Tercius, filius Wladislai iunior, clementi- 
dam conflictu manu privatur, pro qua sibi simus, qui alias dicebatur Krzywovsthy, 
15 Boleslaus, auream restituit manum. bellicosus et victoriosissimus erat. 

Wladislaus 

Secundus, primogenitus filius Boleslai 
Krzyvousthy, superbus. Iste cum fratribus 
confligebat bis, ecsdem exhereditare cu- 
20 piens. Sed per eosdem iuxta Posnaniam 

pudorose devictus est, demum meiu fatrum 
obrutus, sumpta u\ore, versus Ungariam 
i'ugam iniit. 

Boleslaus 

25 Iste Getas, seu Prutenos per multa bella Quartus, Crispus cognomine, frater Tis¬ 
sue subiugavit potestati, et ad fidem re- dislai exulis. Iste vicit fratrem, exulem 
mittit katholicam, Sed mox Boleslao ad Wladislaum, una cum potestute impera- 
propria redeunte, in apostasie gurgltem toria Wladislao sociata. 
resiliunt, culturamque ydolatrie resumse- 
25 runt. 

Myeszko 

Hunc regnicole Cracovienses de regno Tercius filius Boleslai Krzyvousthy et 
eiecerunt, et fratrem suum Kazimirum, frater Boleslai Crispi, senex vulgariter 

Prztdzxalka I, wierm 3 fugiens* tah III; devictus II\ nie ma I. — 26 potestati* tah III; 
maiestiti II. — Prsedtmlka U, toierst 8 bonus* tak IV; primus J. — 14 qui ... ere** tak 
II, III; cuius frater Sbigneus sordidissimus ducatum obtinuit 7 
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ducein Sandomiricnsem, in dominum to- dictus, tirannus et oppressor sevissimus 
cius Folonie susceperunt. regnicolarum, calumniose agens in omni¬ 

bus. 

Kazimirus 

Contra hunc dolus per regdcolas Cra- Secundus, filius Boleslai Krzyvousthi 5 
co\ie subordinate fuit, cum spe eiectionis; et filter Myeszkonis senis, dux Sando- 
ipse tamen vice versa urbcm acquisivit. mirie, constituelones fratris iniquas cassa- 

vit, et omnes ab angariis cousuetis libe- 
ravit. 

Lyeschko 10 

Hie Oracovite cum Myescone sene per Quintus, albus, senior filius Kazimiri, 
eos ipsos profligate confligunt, et eum in aite militari et venatoria exercitatis- 
cum sibi amicissirois totaliter prosternunt. simus. 

Wladislaus 

Tercius filius Myeszkonis senis, qui 15 
cum consensu Lebzkonis albi, aliorum- 
que fratrum in regem Polonie fuit electus; 
non diu tamen gubernavit. 

Hie Leschko albus viceversa in principem Cracovimsem per universitatem nobilium 
honorifice est assumptus. 20 

Boleslaus 

Hie sanctus Stanislaus canonisatus per Quintus, pudicus, filius Lyestkonis albi 
Innoceneium papam quartum, anno do- 8ine prol® tunicam mortalitatis induit 
mini millesimo CCLIIII. 

Lyesthko 25 

Sextus, niger, dux Siradie, filius Kazi¬ 
miri, qui Kazimirus fuit filius Conradj, 
Conradus autem fuit frater Leschkonis 
albi. 

Henricus 30 

cum barba, maritus sancte Heduigis, 
anno domini 1288 priucipatum obtinuit. 

Przemislius 

Iste detentus et occisus est in Rogosch- Dux Posnaniensis, qtxem fenricus post 


Ptscdiialka II, vrierse 23 mortal? tatis® tnh II; immortalitatiB III, IV. 
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nyo, in die cinerum, de consilio tradito- se instituerat; sed ipsum Venceslaus rex 
rum pessimorum Bohemie dolo3e supplantaverat 

Venceslaus 

Me occisus estin Holomunyecz perquen- Dux Bohemie, qui ex integro Craco- 
5dam familiarem de Austria, de consilio viam iutravit, anno domini 1305. 
principum et nobilium. 

Lokyetko 

Dux Brz sezensis, filius Kazimiri, qui 
Kazimirus fuit filius Conradi; Conradus 
10 autt m fuit frater Lesuhonis albi. 

Kazimirus 

Hie Rutheni cum Tartarss castrum Tereius, filius Lokyethkonis. 

Lublin vallarunt fortiter, per octo dies 
pugoantes; sed postquam dux Thartaro- 
1J> rum per sagittam ex antiqua. ut fertur, 
brusznyk est occisus; statim cum planctu 
manmo recesserunt. 

Lodovigus 

Rex Hungarie, ex pacto inter ipsum et 
20 Kazimirum facto utroque superstite rex 

Polonie efficitur. 

Iayeldos 

Princeps non nationals, nec proprius, Supremus dux Lituanie baptizatur; no- 
quem Bodzantha arcbiepiscopus Gneznen- men accipit Wladislaus. 

25 sis Cracovie baptisavit anno domini 1380, 
nomen gloriosum, videlicet Wladislaus 
imposuit. Qui anno domini 1434 prima 
die Iunii defunctus. Eodem anno, ipso 
die beati Iacobi apostoli, Wlad slaum, 

30filium suum coronaverunt. 

Wladislaus 

Filius Iagyelde seu Wladisla;, qui in 
regain Hungarie assumptus, in bellando 
cum Turcis periit. 


Pizedtialka I, tcitrsz G nobiHuni* regni Polouio dodaja III, IV. — 10 Tartarorum* PartL- 
cus I. — 12 brusznyk* tak /, krasz lyk //; Carfnyk 111: Crasznyk IV. 
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Kazimirus 

Hie Dacia dicta Cizowe exigebatur anno Frater Wladislai, et filius Yagyelde, 

donuini 1460 per unius anni curriculum, dux magnus L tbuaiJe, Hussie Prussie- 

que dominus et heres. 

Cuius reguum Deus omnipotens dilatet et prosperum faciat, sibique una cum 5 
suis regnicolis graciam in presenti et gloriam in futuro misericorditer concedat idem 
Deus, per seeula seculorum. Ameu. 


ZDARZENIA GODNE PAMI^CI. 

Opracowat 

Aatoni Lorkiewicz. 


Pomipizy materyalami przeznaczonemi przez £. p. Augusta Bidowskiego do trze- 
ciego tomu Mon. Pol. zmjdmcaty sif takie niniejsze wypisy. Na okladcc ich odpisu 
czytamy te slowa napisane rfkq Bidowskiego . Zd arzenia god nep amigei znajditjq 
si$ w at'ch'wvm krolewieckiem pod numerem oim/nastym, Papierowy ten foliart pibany 
byt, n a pc 'zqtku toieku XVI. Jest w nim na piericszem miejscu Chronica Bohemo- 
rum, mianowide krola Korda, dalej Chronica Principum Polfniae na 90 nidiezbo- 
wanych kartach spisana , w ktorej koncu czytamy. Anno 1516 scriptum per me 
Thomam Martini Schordach de Olauia tunc temporis metretarium 1 ) Wratisliauiensem. 
Bezposrednio po niej nastqpujq te oto Zdarzenia godne pamigei spisarn 
to tymle czasie *) i tq samq r§kq na dziaoi%ciu kartach. Dalszy ciqg rfkopismu tego 
cbejmuje: De palatinis et landgrauiis, qui interdum snnt comites vel principes. Conclu- 


Przedzialka I, tciersz 1 cizowe. per et infra rognum dod. II. — 2 curriculum* tdk T; spa- 
cium II. — 4 Cuius ... Auien* tak I; nie ma II. 

') Glossaria Diefeiibacha , Brindcmeiera, Du Cange , Trevoux znajq tylko wyraz metreta 
oznaczajqcy tniarg do mierzenia plynow, nie znajq zas wyrazu pochodniego metretarius. 

*) zupclhie w „tym£e u a przynajmniej nie w r. 1516. Z przedo: latnicj przez pisarza 
podanej wiadomosci wgnika, zepisal on te: Zda rzc nia god ne pa m i<$ci po rvku 1517 a nie * 
*cqtphwic dose znaeznie przed 1526, to jest przed bitwq pod, Mochaczem. Wspomina bowitm 
o hnierci Etibicty siosWy Zygmuntu /, a krola Lvdwika wegierskiego nazywa: adhuc pupr. 
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aiones pro pace, concordia et tranquillitate perpetua inter Mathiam regem Ungariae, 
Bohemias et dominum Yladislaum Bohemiae reg**m in dieta Olomuncensi die solis 
jn festo beati Iacobi apostoli, anno domini 1479. De prerogatiuis imperii Bomani. 
Nakomec Dtugosza: Chronica episcoporum Wratislauiensium. Niniejsze zdarzenia 
godne pamifci sq zbieranmq z kronik pohkich i rocznikmo mianowicie z Rocznika 
Swiftokrzyskiego i z kronihi Boguckwala i Paska. Nieznajomy ich zbieracz pisal za 
Kazimierza Jagiellonczyka i na roku 1477 ukonczyl, po ktorym to roku dodal 
jeszcze kilka zdarzen kopista jego , pomienony wy&tj Tvmasz Schordach z Olawii. 

Tyle Biel wski; do tegc* pozvolamy eobie dodad jeszcze kilka uwag. Nasam- 
przod nasuwa sif pytanie , kto byi autorem tych zapiskoto czyli rarzej wypiskdw 
z Rocznika Swiftokrzyskiego i kilku innych zrodel. Na pytanie to z braku wszelkich 
wskazoimk trudno dostatecznq dad odpowiedd, autor boioiem wspomina o sobie wpier- 
irszej osobie tylko to jednem miejscu, z ktdrego jednak nic nie mozna o nim v'rosid. 
Tyle jednak zdaje sif nie ulegac najmniejszej wqtpliwosci, ie zapiski te powstaly 
jesli nie w Plocku samym, to w kazdym razie w dyecezyi plockiej. Przemawia za- 
tem ta okolicznosd , ie autor, pomijajqe rozmaite wiadomosci znqjdujqce sif w Ro- 
czniku Swiftokrzyskim, jak n. p. odtwszqce sir do biskupou, krakowskich, nie 
pomija iadnej odnoszqcej sif do Plocka , lecz oivszcm z Spominek Pfockich 
iryjqt pieznajdvjqci$ sif w Rocznikn Swiftokrzyskim wiadormosc o smierci Klanera- 
sa, bhkupa plocklego. Jui ta okolicznose f, ie kroniczka msza, jesli niniejsze za- 

9 

pi ski godzi sif tak nazwad, najbardzfej j est zblizona do rrkopim R >cza ika Swiftokrzys- 
kiego sporzqdzonego przcz Jana z Niegloszowq ( VI) f niem,iicj korzystanie z Spominek 
Plockich zdaje sif dostatecznie o tem swiadczyd , ie kroniczka nasza vie gdzieindziej 
pwstala. Nie chcemy bynajmniej twierdzid, ie. autor mial przed sobq rfkopis Jana 
z Niegloszowa , gdyi przerlw term, przemawia pemia roinica, jaka zachodzi swlasz- 
cza co do lot pomifdzy naszq. kroniczka a rfkopisem Jana z Niegloszawa, ale ni - 
zbyt Smialem bfdzie przypuszczeni #, ie autor niniejszych zapiskdw i Jan z Nieglo¬ 
szowa a moie i przepisywacz rfkopisu Sochaczewskiego (X) mieli przed sooq jeden 

9 

i ten 8am rfkopis Rocznika Swiftokrzyskiego. 

Wypiey nasze dostaly sif pdzniej nie wiadomo jakim sposobem do Wroclawia 
to rfce Tomasza Schordach z Olaioy. Ten przeplsal je, t crraz z innemi wyze] toymie- 
nzonemi rzeczami, uzvpelnil je to nicktorych miejscach, dodal nadto dwie wiado- 
wosci odnoszqce sif do Wroclawia i wiadomosd o Piotrze Wlascie toyjftq z Kro- 
niki Principum Poloniae, a w A emeu zanotowal jeszcze *rzy zdarzenia; bo jakkol- 
t ciek cala kroniczka pisana jest jego rfkq, to jednak odrrienny styl i lokalny cka- 
rakter dwoch z tych zdarzen zdajq. sif zQtem wyrairde przemawied, ze wiadomosci 
te przychodzq od kopisty toroclawskiego. 


Monumenta Pol. Hist, tom 111. 
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Kroniczkf naszq moznaby uicazad za skrocony Rocznik Swiftohrzyski vydru- 
kowany tv tym samyni tomie (str. 60 i nastfp.Jj pcmiinqwssy buictem kilka toiado- 
mosci zaczerpniftijch z Kroniki Boguchwala, Spominek Ptockich i Rocznika MtUo- 
polskiego i po odrzuceniu tego, co dodal kopista wroclaicsky kroniczka nasza nie zn- 
tviera nic takiego , coby sif nie znajdowalo w Roczniku Swiftokrzysktm. Autor clicial 
jednak z sioych wypiskow zrobic cos tvifcej, anizeli zwyczajny rocznik, choc w rze- 
czy samej tak co da jfzyka jak i co do tresci niczem sif nie rozniq od zwyklego 
rocznika. Tym, celem podzielil je no pojedyncze rozdziuly, dajqc haldemu osobny 
napis. Napisy te tylko niekiedry odpoicladajq tresci rozdzialow a niekture z nich 
zdajq sif byd nawet zkqd' iqd wyjfte. Tak up. napisaioszy: R gis Polonie victorie 
prime, autor opowiedzial w nastfpijqcym rozdziale prairie wszystko, co o Boleslawie 
Chrobryrn chc'al napisad. Inne tytuly zas sq tylko poczqtkoicemi wyrazami ruzpo- 
czynajqcego sif ustfpu. W niektdrych miejscack trzyma sif autor forniy opowiada- 
jacej, w innych atoll zapisuje pojedyncze fukta zitpehvie sposobem rocziukarskim. 
W ogdle to calej kroniczce przebija sif chfc autora nadania jej cechy osygtnalnosci. 
W tym cdu umyslme zmienia on wyrazenia, przedstawia pojedyncze fakta a duty 
w Innej podaje formie, talc n. p. jesli Rocznik bicietokrzysk* podawszy pewnq, datf, 
rudwi dalej: anno vero secundo lub tercio, to nasz autor to tym drugim ruzie icypi- 
suje calq datf, to innych zas razach znow na odwrot sobie postfpvje. II skutek 
tego tc8zystkiego jak niem.iiej w skutek widucznego pospiechu i niedbalosci, z jakq, 
autor swe wiadomosci przepisyiral z Rocznika Swiftokrzyskiego, jeszcze bardziej 
powifkszyla sif to kroniczce ruiszej i takjuil znaczna liczba blfddw znajdujqcych sif 
to Roczniku Swlftokrzyskim. Winnismy jeszcze nadmienic, ze nieco dtuzsze opoicia- 
dania Rocznika Swiftokrzyskiego autor nasz znacenm skraca, nadto opvszt za wia¬ 
domosci mniejszej icagi i nieodnoszqce sif b^zposn-dnio do Polski. jakkolioiek nie 
zawsze konsekwentnu; sobie przytem postfpvje , opuszczajqc i icazniejsze zdarzenia, 

Z tego wszystkiego , cnsmy dopieropoiciedzieli, pokazvjc sif, ze te Zdarzenia 
godne pamifci, bfdqc ti/lko wypisami z Rocznika bioiftokrzyskicgo , zahannnio- 
nemi tu i ovodzie wiadomnsciami zaczerpniftemi z innych zridel a niezawie- 
rajqc iadnej noioej wiadomosci, szczegdlnej wartosci nie mogq pcsicidad. Zwa- 
iywszy jednak, jak dla sumimnego badacza dociekajqcego czyetej prawdy, tego naj- 
wznioslejszego ceXu wszelklego rodzaju nauk, drukoiranie obok siebie rozmaitych 
rfknpisdio tego samego irodla okazalo sif nieraz potrzeh.iem i uzytecznem, zoydajerny 
tf oto kroniczkf, ktdra bqdz co bqdz me jest prostym odpisem, w niniejszym tomie 
term chftniej, £e tern samenr spelniamy wolf nieodzaluicamj pamifci A. Bieloieskiego. 

W kohcu wypada jeszcze nadmienic,, £e nie majqc do czynienia z zrodlem 
choc i o czfici oryginahiem, mvtielismy sif w przypiskach podawanych na dole ogra 
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niczyd tylko na najniezbedniejszych uwagach. Na marginesiv podajemy szczegolowe 
iirodla, z Jctm-ych nasz antor czerpul, 

In nomine domini amen. 

Acta quedam notatu d gna superioribus annis in regno Polonie, cronice 
eorum merito inscribenda incipiunt. 

Anno post nativitatem domini noningentesi mo sexto ) n gnum Polonie fidem tj6g 
5 Cristi assumpsit, ubi dux eius, Mysska dictus, ex patre gentili Semislao natus, se-"o, 
ptemque annis adolescencio sue ante fidem adeptam luminibus captus, primus cum 
nobijitate sui regui universi baptisatus, visum ipse ex virtute sncramenti recuperave- 
rat ac deinde protinus filiam Buhemie ducis Boleslai, nomine Dambrawskara ex pa¬ 
rentis sui utrinsque consensu 2 ) duxit in uxorem. Ex qua primum gcnuit Boleslaum 
lOChabri sive Chobri wulgo nnneupatum. His itaque peractis Lampertum, antistitem Cra- 
coviensem ad Silvestrum suramum pontificera, eius nominis secundum 3 ), pro dvade- 
mate regio sibi impetrando legacione mittit. Quibus votis videlicet prefati ducis cum 
pontifex ipse obtemperar: studeret, Steffanus Hungariemonarcba per Affricum*) quondam, 
sue dicionis episcopum, eandem ipsam dignitatem cum insigniis prefabs affectabat. Quo 
15 audito et quod regimm Hnnnrum eciam per AJbertum"), divinum presulem ecclesie 
Fragensis dignissimum pastorcm converti c ) cristiane religioni commisisset d ), Steffanus 
quoque dux ipse sacramentum baptismatis adeptus esset, gaudio perfnsus angelicoque 
in eo persuasu admonitus coronam Mysskoni predicto assignatam, Steffano per Affri¬ 
cum prefatnm concessit ipsumque exinde regio titulo insigniri voluit atque in per- 
20 petuum ea d gmtate vcl regno ipso (a) futuris seculis gaudere'). Qui Stefanus iam 


a) Zrodla ic$gierskie i niektore polskie nazywajq go Astricns, DHgo&z Austriacu*. b R{- 
kopis ma Albericum. c) r$k coHvarsi. d) r$k. comississet. e) rgk. attpie in perpetuum 
ei dignitate vel regniun ipsura a futuris seculis gaudere. Regnum znavcg to tem tmejscu 
prazodopodobrie tgle, co corona regalis lob. Du Cange). 

') R^kp. 11 (Jana z Niegloszowa) rocznika swietckrzyskiego ma rok 1096. Prze- 
pisywaez tego r^kopisu i cuter niniejszej kroniezki mieli prawdopodobnie przed soba 
rkp. rocznika swiytokrzy&kjego, w ktorym stato novagesimo sexto!oh. str. 60 notaV 
tak jak ma najbardziej z niemi spokrewniony rkp. X (sochaczewsk ObydWom data ta 
zdawara si£ nitprawdopodobna, pierwszy dedal nvllesimo drugi zamienit nonagesimo 
na noningentesimo. “) Wiadomosci tej nie wide zresztq mowiacej nie nadarzyto mi 
sig nigdzie napotkac. 3 ) Rocz. swi^tk. nie powiada, ktory Sylwester, wvrezy eius 
nominis secundum dodal prawdopodobnie kopista wroctawski; tvlxo w trzech zrodtach 
przedlugoszowyoh mowiacyeh o tym wypadku znaiduiemy to blizsze oznaezenie: w ro- 
czniku kamieniecknn (Mon. Pol. II 777), w roezniku Krcsiisskioh ( Mon. Pol. HI, 129) 
i w Anncdes silesiaci compilati (Petrz: Mon. Germ. XIX 537). 
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Aa.Brrex consecratus Geyslam*), Henrici Komanorum reg.s sororem vite sancte insignem ') 

M. O. 

x mx. s ijji matrimonio tandem copulavit ex eaque Mum Evericum suscepit nomine. Qiu 

K. swt, 

UI - 61 • postquam etute adultus, voluntate patris coactus, turn filia ducis Polonie supradicti 
nupciales pompas celebravit, ipsam sed deinceps carnal iter nunquam attigit, virgo 
cum virgine manens vitam in Gnesna atque Posnania ad tempus eastissimam agens. 5 
Deinde ad generum b ) suum reversus, quodam die venacionibus cum eodem iutendens 
super voluntatem') ad montem quendam dev ectus, cui nomen Calvarie 3 ) imposuit, 
eundemque fratribus divi Benedicti iure prcprietatis ascripsit, mouasterium in eo 
celeberrimum cum edibus dive Crucis erigens ex fundo ipsumque insigni porcione 
ligni vite, quantum in collo appensum deferebat, extemplo liberaliter condbnans 2 ). 10 
Fides catholica in Polonia roboratur. 

997 . Anno domini noningentesimo octavo divus Adalbertus, episcopus ecclesie Pra- 
gensis in metropolim Gnesnensem veniens fidem sanctam roboravit et multos Polo- 
norum atque Prutenorum fonte sacro insanxivit; post deinde in Prussia vitam mar- 
tirio finivit sanctissime. 15 


1000 Dux Polonie in regem creatur. 

hl^i. Anno domini millesirao primo 3 ) Boleslaus dictns Chabri filius Mysska corpus 
ix. Ii8 divi Adalberti a Prutms vi et armis redemit 4 ), id ipsum in Tremessna honorifice 


a) Rkp.VI r. mot. ma Ccysjam, podtzas gdy inne majq Czeslara, Oesekam. Kopista wro- 
clawski znalazl w schol. Ad. Brail., ktory, jak sif to z dutch miejscpokazuje, hyl mu znany , 
Gisla, ch<qc wife niejako pogodzic te odmienne naeiey, zaminst C poloiyl G. W kazdym 
razic Geyslam jest najbardziej zbliione do Ceyslam rkp. VI r. s. Wtascmo powszechnie 
uzywana nanra siostry Henryka jest Gisella. Dlugosz nazytoa jq Sillam. b) ma bye ad 
patrem. c) nad mlf, mimo icdi, rfkp. ma /uperam voluntate. d) r. a. ma Kelciam 
Kelcze, Kelieiam. Ciliciam. Dlugosz zas ma ivumiee in mguin Alpium, quae Calvariae voeantur. 

*) B. £. ma filiastrani saucti Sigismundi regie Bv;, gvndie. Kopista wroclawski 
nie znajqc historyi bnrgundzkiej, wolal napisad tak. jak znalazt w schol. Adam. Brem. 
(Pcrtz IX 321). Miejsce to brzmi: Anno domini 1010 gem Ungame, ad f idem covver- 
titvr per Gislam sororem imperptoris (Henrici), que nupta est regi Ungarie , ipsum 
regem induxit, ut se et suos baptizari faceret et in baptismo Stnphanus appellatus 
est. Nawroeenie Stcfana przjpisane tu jest Gizeli. to iei nie dziw ie kopista nasz na- 
zywa ja vite sancte insignem jakkolwiek wi^ksza czgsd MstorykOw zwlaszcza najnowszy 
(Szalay: Geschichte Ungarns I, 108) przypisnj% jej zamordowanie Yazula (Bazylego) 
Bvna po Miebale, bracie Gejzy. 2 ) Legenda ta co do tre£ci nieco odmienniej tu jest 
przedstawiona jak w r. £., atoli sposdb wyraienia £\viadezy dostateeznie o tem, ie nie 
zkadmad jest wyieta. ®) Nie wiadomo, czy wjkupignie zwtok s Wojciocha nastqpito 

zar'iZ po smierci czy tei pdiniei. Eok tu podany ma sie zapewne odnosid do przyjazdu 
Ottona HI do Guiezna, Dlugosz podaje przyjazd Ottona takie w rokn 1001. 4 ) r. 6. 
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sepeliens. Otto vero RufFus Almanorum imperator ex urbe coronatus domum ad Sa- ^ • 

xones reverses audiensoue, divum Adalbertum maximis miraenlis coruscare atque 

fulgere, pietate motus in Poloniam devocionis causa venit, sancto summos honores 

impendere studens. Cui dux Boleslaus obviam procedit atque ipsum maximis 

muneribus affecit, postremo in Gnesnam aecum duxit corpusque saDcti Adalbert) in 
5 

Gnesnam a fieri iussit. Quod cum factum esset et deinde ab imperatore, turn a duce 
veneratum, Otto brachium sancti a Boleslao done suscepit, pro quo . deinde Boleslaus 
regiam coronam a cesare consecutus, regnum cum posteris suis usque in hunc diem 
sub dyademate et sceptro regio feiiciter gubernatur. 

Regis Polonie victorie prime. 

10 6 

Anno domini millesimo tercio 1 ) Boleslaus prefatus Ruthenos bello subiugavit 1018 - 
et metas regni sui post Kyew constituit. Tres idem rex epiacopatus in terra Polo- 
norum eraxit: Possnaniensem scilicet, Wladislaviensem et Lubucensem; multa pre- 
terea monachorum claustra atque monialium domos fundavit. Damum anno regaorum 
15 eius quarto 1 ) Hungaros vicit et subditos sibi fecit. Saxones et Prutenos rebelles bello 
prostravit et ipsos in parte terrarum suarum tributaries reddidit suoque imperio su- 
biecit. Bis omnibus feiiciter consumatis, anno domini millesimo vicesimo quinto diem lu25 
clausit extremum. 

De negligencia regis et interregno. 

20 Defuncto itaque rege Boleslao, Mysska eius filius sceptra nanciscitur, vir siqui- 
dem voluptatibus et delicns delibntus, rempublicam omnem suam in commodum 
regni 1 ) gubernandum derelinquit. Quo facto b ) incole fere omnes regem fastidiuut, 
inobedientes et rebelles efficiuntur atque inter se ipsos discordes. Quibus malis cum 
rex insanus minime resistere posset, merore cenfusus mortem subiit intempestam. 


a) regni zrow w zraczeniu corona regKiis. Interes korony przeciwstawiony tu dobra cal go 
panstwa. b) r^kp. Quo factum. 

nie powiada, ie Boleslaw przemoc^ odebral Prusakom ciato s. Wojciecha. Wiadomosd t§ 
zaczerpnql kopista wroctawski rowniez z schol. Ad. Brem. {Mon. Germ. IX 315 schol. 25). 
Miejsee to tak opiewa; Bolizlaus rex christianissimus omnem vi Sdavaniam subiecit 
et Russia m et Pruzos, a quihus passus cst sanctus Adalbertus, cuius reliquiae tunc 
Bolizlaus transtulit in Poloniam. 

*) Ta mylne data swiadezy o tein. z iaksin pospiechem i nieuwaga autor tej kre- 
niezki wypisywat viadomosei z r. s. Pod roklem 1003 stojaca wiadomosc opuseit a wy- 
pisuj^c n?stopna, nie spostrzegl, ie przy niej stoi inny rok (1018) W r. s. stoi dalej 
anno vero secundo (a zatem 1019) Hungaros svbivgavit, autor zas kroniezki naszej^ 
podawszy ostatnia wiadomosc pod rokiem 1003 i napisawszy poprzednio, ie B' lestaw 
w r. 1001 zostat krdlem. napisal dalej anno regnorum eius quarto . 
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Quo rublato regiua cum filio suo Kazimiro ex sede expellitur. Que in*) Magdeburg 

exilium agens reguum coacta derelinquens hostibus et vicinis ad rapinam et in predam 

^‘cs'er.positum dlscordiis et bellorum intestinornm motibus refertum. 

De revocatione Kazimiri ducis ex ordine divi Benedicti et rege 

electo. 5 

Incole vero primores regni Polonie per multa incommoda sui regni et reipu- 

R .- wt bike percepta 1 ) suam ipsius insaniam sero, ut fit, recognoscentes, ad integrum reversi 

ln 55 I' concorditcr Kazimirum, ducem suum iam pridem expulsum atque regno exutum, iam 

relip,oni di\ i Benedicti septem annis ascriptum et professum surami pontificis Benedicti X 1 ) 

consensu ex ordine et cetu fra tram snorum revocarunt pro eo, quod se inprimis sedi 1 ) 1 ° 

appost* lice deaario sancti Petri perpetuo tributaries reddiderunt. Atque deinde presidiis 

r. iwt. Otbonis’j cesaris contra occupatores regni fulciti* 1 ) ipsos expulerunt, ipsum predictum 

Kazimirum monarcham verum. heredem suum regio solio restituentes, insigniis deco- 

rarunt. C'ui post Russie principis fi ia nomine Dobronega*) matrimonio copulata est. 

Ex qua genuii filios quatuor: Boleslaum scilicet et Vladislaum, Mytzkonem atque 

Ottonem. B leslaus vero iste prodigus fuit, qui inter cetera sua facinora terram 

R.iwtRus 3 ie et confinia Tartarorum quadam tirrannide occupavit et possedit; demum in 
111 60 

regnum Polonie revocatus, coronatur et sceptra guberna\it. 

Metropolita Cracoviensis ecclesie priraum instituitur. 

Anno doroini 1070 Aaron abbas Tyniciensis ordinis sancti Benedicti a sede 20 

1046 . * 

apposti lica postulatus primus in arch-episcopum*) consecratur et constituitur. Cui 
postea successit Lampertus dictus Zula, qui neglexit in curia Rornana pallium et in¬ 
signia arcbiepiscopalia petere'). 


h) r$kp quern. b) rgk. pereeptis. a) fffc sede. d) r$k. tuncti e) Dobronega wio tylko 
VI r^k. r. s , podezas gdy inne majq Dobrognyewa, Dobrolega; nuktore r^kopay kroniki 
Boguchwala nuijq *akze Dobronega, niemniej roesnik kapitulny krakowski. Boguchwal if.i 
dajq jej jeszcze drugie imi$ Marya, co do tego por. Mon. Pol. /, 417 nota 1. f) W rffc. 
wyraz ten opvszczony. 

r ) X dod«it kopista; nie byt to Benedykt X. ktory zasiadal na stolioy cpostolskiej 
1058—1059, Inez Benedykt IX 1033—1044. 2 ) Othonis dedal zn6w kopista, ale 

i tymrazem si§ pomylit, byt to bowiem Henryk III rzedzjp'y 1039—1056. 3 ) Ob. 

rozpraivke Dr. Kotrzynskiago: Czy Aaron byt aroybiskupem kraknwskim? 
(Przewnd. nauk. i lit. inarzec 1877) Na poparcie wypowiedzianego tain zdania moze 
poshiivc i ta okolieznose: Nie ulega wetpliwosci, ze Aaron zostat powo^any do Krakowa 
r. 1046, gdyz na to z matym wyjatkiem wszystkie zrddta sie godz%. W roku tym 
Benedykt IX nie mogt go msanowae aroybiskupem. gdyz w tym roku nie zasiadat na 
stolicy apostolsk -j 
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Divus Stanilaus predicto Lamperto in episcopatum Cracoviensem 

succedit. 

Qui deinde regem Boleslaum hominem hercle spurcisrimum propter \aiium 
suum crimen et peccatam ecclesie abdicavit. Quapropter ab eo tyranno Cracow ie in 
5 capella in ede divi Michael is gladlo propriis suis mauibus transfossus et occisus est lit 
anno post nativitatem domini millesimo septuagesimo nono. Tandem rex iniquissimus*) 10f9 
propria consciencia se dampnavit, regnum') et seeptra d. mi sit, scse in exilium dedit 
et post decern 1 ) annos in monasterio quodara, in confinibus Hungarie sito, animam, 
ut ayunt, misserime cxalavit. Interdictum vero propter facinus in sanctum perpetra- 
10 turn, per totam Pcloniam et Slesiam per quatuor annos strictissimum observatur. 2 ) 

Et postea Lampertus in episcopatu divo succedit Stanislao, qui tandem anno domini R^t. 
millesimo octuagesimo septimo 3 ) corpus predict! sai antecessoris sancti btanislai 1088 
cum cetu canonicorum atque omnis cleri maxima cum solempnitite ad arcem Cra- 
coviensem et ecclesiam kathcdralem ex capella sancti Michaelis devexit. 

13 Boleslao predicto ablato succesit WJadislaus pius ymmo 

vero et cristianissimus. 4 ) # 

Qui tandem anno domini millesimo centesimo secuDdo in Cristo obdormivit. 

In cuius locum alter Boleslaus, filius suus legittimus, per preces fratrum monasterii ^ 
sancti Egidri 4 ) admissus, surrogate est. Qui postea anno domini millesimo centesimo 
20 tricesimo octavo 6 ) diem suum clausit extremum, cum ageret etatis sue annum quin- rn'iu. 

' . , R BWt 

quagesimum sextum 7 ). Idem Boleslaus, tercius rex sui nominis, Bohemos devicerat m w. 


a) P$k. inquinetissimue. b) resrem. 

') Eok i miejsee smierci Bolesl'awa SmLitego nie sa znane. *) r. s. jest jeiy- 
nem dotad znaoein zrodlem przeddtugoszowoin, kt jrc podaie wiadomo.se o rznconiu inter- 
dyktu. DIugosz (wyd. lip. III. 295) dose szeroko opowiada o rzuceniu interdyktu przez 
(frzgnrza YU i o uwolnieniu poddanycli od postuszcnstwa krdlowi. \V r. s. czas tnvauia 
interdyktu nie jest bliiej oznaezony. 3 ) w roezniku krotkiin kiak, z kterego ta wia- 
domose przeszla do r. s. jest podany rok 1087. Dingosz (IV. 312) podajc 10S9. 

4 ) Boguchwal w kilku miejseach uzywa wyrazenia 1 Wlalidaus pius lub piissimus (Mon. 
Pol II 491, 493) 6 ) VYIadystaw Herman miat wyslac posiow z podamnkami do 

klasztoru s. Idziego w Prowansyi, aby zakonnioy sivemi modlami wyprosili mu u Boga 
potomstwo. Z i\‘kopisow r. s. wspomina tylko X o tom, ze dla uproszenia u Boga po- 
tomkn Wladyslaw za rada biskupa Frankona wybndowat kosciol s. Jerzego. 6 ) Co 
si{ tyezy roku Smierci Bolesi'ava Krzywoustego ob. Mon. Pol. II, str. 3 nota 2, por, 
takze Rdppel: Geschichte Polens. 297 nota 19. 7 ) Bolesl'aw ur. w gcudniu 1085, nie 

mdgl vice uinrzec w 56 r. zycia swego. Boguchwal ma takze: functus est Boleslaus 
anno d. MCXXXVIII aetatis sue LIP 
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et terram eorum devastavit anno domini millesimo centesimo undecimo. Bohemi vero 
e contra se vindicantes regnum Polonie anno domini 1132') armis et igne in preceps 
deieiunt. 

Wladislaus predicti Boleslai primogenitus in patris locum 

constitutus. 5 

R U mtp Qui pater cognomine Crzywousty vocabatur. Anno domini 1142 qui tandem, 
m. wiper fratres suos germanos, quos omnes eihereditare voluerat, ex civicate Posnaniensi 
deiectus atque cum uxore regno expulsus in H ingaria °) vitam peregrinam duxit et, 
c pr . ut in cronica Polonorum reperi, hoc factum est propter exocculacionem Petri Wlasta; 
P s 7. 1 lege capitulum de Wladislao secundo principe Polonorum et quomodo idem Petrus io 
„ Wksta fundavit 77 ecclesias, monasterium sancti Vmcencii extra muros Wratislavie, 
P bft . 1 ubi in domino requiescit 3 ). 

Boleslaus Crispus secunde uxoris Boleslai primogenitus®) 
Wladislao predicto exuli in regnum Polonie suceessit. Qui tandem Prutenos 
u*‘L debellando ad fidem Cristi coegit. Wladislaus vero exul, tercio exilii sui anuo uxo -15 

1154 - 

iiogoh. rem suam mortuam in Aldenburg sepelivit. Postea ipse per fratres suos in Ploczko 


’) Tg sama datg ma rek. VI i V r II ma 1137, mne majq 1133. roku 
1132 byl glow ny napad, jakkolwiek i w nastgpnym roku powtorzyly si£ napady; w r. 
1137 zostala odnowionr przyjazn pomicdzy SobieBlawem czeskim a Bolestawem Krzywo- 
ustym. £ ) Wtadystaw poniostszy kl^sk^, uciekt nrjprzdd przez Krakow do W§gier 
a z tainted dopiero do Nkmicc. Wiadomosc wzial autor kroniazki neszej z kroniki 
Boguchwala. 3 ) Wiadomo4c 0 Piotrze Wlascie dodal kopista \\ roelav. ski, ktory, 
jek wiemy, oprocz innych rzeczy przepiset takze Cronica principum Polotiiae. Ze 
wiadomoSc ta pozniej zostala dodanq pokazuje si<; i z tego, ze pierwsza czo£<5 tego 
ustigpu wziyta z rocznika malopolskiego (najprawdopobniej z rckopisu szamotulskie- 
gn, gdyi i tu rok wvpgdzenia Wladyslawa jest 1192. podczas gdy inne podajq 
1147, 1149 i 1157) jako glowna przyczyne wyp^dzenia Wladyslawa podaje zamiar 
wydziedziczenia braci, podczas gdy druga wyjgta z Cron . pr. Pol. a zlaczona z pier- 
wszq. tylko mechanicznie Iqezmkiem et opowiada, jekoby Wladyslaw jedynie z tej 
przyczyny zostal wypgdzcnv, ie kazal oslepic Piotre "Wlasta. Wiadomosc 0 zalozeniu 
klasztoru £w. Wincentego ma obok krolewieckiego prawie w tych samyoh slowach i ko- 
dex szamotuiski rocznika matepotekiego. 0 Piotrze Wlascie por. Mon. Pol. II str. 506 
not$ i str. 2 notg 2 a przedewszystkiem Augusta Mosbacha: Piotr syn Wlodzi. 
mierza slawny dostojnik Polski. *) Slow? Boguchwala ob. Mon, Pol. II 
523. B ) ma bye decimo tercio. Agnieszka zona Wladyslawa umarla pomiedzy r. 
1150—1154. Ob. Grotefend: Zur Genealogie vnd Geschichte der Bredauer Piasten 
w Abhandlungen der schle*. Ges. fUr voter,l. Cultur (Phil, kistor. Abth. 1872/73. 
str. 56) 
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ad colloquium vocatus gravi 1 ) sorte intoxicatus, egrotare cepit. Eademque infirmitate 
victus vita decessit et primus ducum sive prineipum Polonie in eadem ecdesia ka- 
thedrali Pl. censi ante snmmum altar" sepultus rt-quiescit •). Boleslaus vero rex filio 
iratris defuncti sui ducatum Mazoviensem et Cuyaviensem donavit. Actum anno 
domini 1160. 

Kazimirus dux illustris Boleslai tercii filius 
anno domini millesimo centesimo septuagesimo tercio b ) concordi consilio omnium 1177 

R iwt. 

fcerrigenarnm principalium in regem delegitur atque Cracovie coronatur 3 ). Qui vice- m to.' 
simo regnor um suorum ) anno Buthenos imperio iterum suo subiugavit 4 ). Eodem an- 
10 no cokpus sancti Floriani martiris gloriosi per Egidium episcopum Mutinensem Cra- 
coviam apportatum d ) et a Getzka de in»gniis Pirtzawy 5 ), episcopo Cracoviensi, devo- 
tissime susdpitur; post vero anno domini millesimo centesimo decimo quarto 6 ') K&- 1194 - 
zimirus dux frater Messkonis obiit et sequenti anno inter dueem Messkonem et Mazo- u95 . 
vitas facta est cedes? magna in Moskawa, Mysskoque vicit et campum obtimiit, sed 
15 Boleslaus filius eius in eodem eonflietu interiit. 

Anno domini millesimo COII dux et pnneeps regni Polonie Myssko frattr Ka- 
ziiniri obiit et dux Lestiko primogenitus Kazimiri in regnum suecessit 6 ). Anno do¬ 
mini 1205 Romanus dux fortissimus cum suis exercitibus per Lestikonem et Conra- 1205 - 
dum fratrem eius, filios Kazimiri, in Zawichost est interemptus. Post 20 annos')R l «£ 
^monasterium ad sanctam Trinitatem in Cracovia fratrum scilicet predicatorum 
et in Katzytze monachornm griseorum per episcopum Cracoviensim fundatur et 
erigitur. 


a) Rkp. graviB b) r. i. ir-a 1176. c) rkp . sui. d) rkp Lpportavit. e) r- s. ma 
dobra 1194. f) rkp. anno; r. i. mo. w tem micjscu rok 1222 

*} Wla dyslaw II pomi§ 3 zany tu z Wladysiawem Hermanem Cron, princ. Pol. 
pisze takze: sed alii in Plock referunt t sse sepultum Sommersb. I 38 Bo- 

guchwal ma dobrze filio suo ; autor kroniczki zmienii jednakie na filio fratris, pf ui ;- 
wiewai z roeznika malopolskiego dowiedzial sig. ze Bolestaw umarl sine prole Ob. z re- 
*zt% Mon. Pol. II 834 not$ 4. 3 ) W r. 6. stoi Cracoviam obtinendam intravit et 

obtinuit cur* consensu nobilium tendgenarum. Autor, jak to powiedzieli£my wyiej, 
chcac nada6 swej kroniczce cech ? oryginalnoSci zmionia zwykle umyslnie wyrazenia i to 
nieraz, iak wiasnie w tem miejscu, kosztem tresci. *) Znane s% trzy wyprayry Kazi- 
mierza na Rus w r. 1181, 1188 i 1189. 3 ) De insigniis Pirtzau-y nie ma r. 6. 

Podlug Dlugosza i herbarzy Gedeon biskup krakowski by! herbu Gryf', herbu Pirtzawy 
lub podobnego brzmiensa nie potyka si§ w iadnym z herbarzy polskich. 6 ) W roku 
1202 nie przyjiji Leszek rz%dow, ktore zostswy oddane Wladyslawowi Laskonogieam. 

Monumenta Pot. Hist. tom. III. 
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1238 

1211 


It. Swt. 
Ill 72. 


Anno domini 1230 monasterium a Katiit/.e transfertur in Mogilam 1 ), que Clam 
Tumba nominator et in domibus b ) capituli Cracoviensis fundatur in honorem*) saneti 
r.ernhardi. 

Anno domini 1224 *) ordo Cruciferoram cum septem fratribus per serenissimum 
ducem Kazimirum fundatur et dotatur in Prussia, hoc non credo etc. 2 ) 5 

Anno eodem princeps Polonie Lessko per filium ducis Oppuliensis dicti Ottonis' ! ) 
fraude occisus est. 

Heynricus maritus sancte Hedvigis 
post decessum Lesticonis supradicti in ducem Craeouensem et regni Polonie doms- 
numeligitur, princeps Polonie et Slesie dux feliciter nuncupatur 3 ) anno domini 1224; iu 
obiit autem ; pse Heynricus Barbatus anno domini 1239 et eius filius in utrumque 
prindpatum patris heres successit. Qui tandem sequent* anno cum Tartaris in Polonia 
primum, deinde in Slesie partibus circa eampum Psypole 6 ) maximum conflictum r ) 
habuit. In primo namque frater eius Colomanus occubuit, in secundo vero primores 
multorum suorum nobilium occiduntur, nec sine cede innumerabiiium Tartarorum ^ 
bellum ipsum ibidem consumatur. Quorum reliqui iu redditu circa Sandomiriam a 
Polonis opprimuntur 4 ). His temporibus Eomanus princeps dominus lnnocencius quar- 
tus lcgacioncm 3 ) ad princips m Tartarorum misit, captes Cristianos ab eo ut precibus 
redimeret. Qui cum optatum sanctissimi ludibrio haberet et inhonestis verbis atque 
ipsos legatos subsanaret, a fulmine et igne celesti legatibus astantibus et multis 20 
suorum videntibus interemptus et exiinctus est. Tercia vero die post primores Tar¬ 
tarorum Gath extincti cesaris nepotem in regem elegerunt. Qui tandem legatos ipse 


h) Rkp. Mogila. I>) rkp. domos. c) rkp. honore. d) rkp. Ottone: Leszek zost,al zamor- 
doxoany przez Wlndyslawa syna Odona pozostajqcego w porozHtnienw z $uri$topelkiem 
ksifciem, potnorskim. c) ma bye Dobre Foie Wolstadt; ft rkp. afflietnm; 

*) W 1224 Chrystyan pruski wyswimt za pozwoleniem Ronrada ksiecia mazcwiec- 
kiego 14 braci rycerzy chrystusowych, ktbrzy jednak nie byli dostateezna osiona prze- 
ciw napadom Prusakow Karimiwz zas byl synem Konrada i potwierdza w roku 1233 
nadenia zrobione zakonowi niemieekiemn (Dckum. Acta bar. I 420) 2 ) Stowa te nie 

znajdujace siv w r. s. naprowa Izaja n& inysl, ze w czasie, kiedy zostaly napisane, pano- 
■w<ila juz pewna wqtpliwoSfi co do legalnego nadaiua zakonows niemiecknmu ziemi chel- 
minskiej. 3 ) byl wlasorwie tylko opiekunem Bolnslawa Wstydliwegc 4 ) Wladomo, 
ze przez Polske wcale nie wracali. 6 ) w r. 1245—46 przejezdial przez Polskp w po- 
selstwie od papieza Innocentego IV do hana tatarskiego franeiszkanin Jan de Plano 
Carpini. Ob. D. Avezac: Relation des Mongoles par la frhre Jean du Plan de Carpin 
Parle 1838. R. 5. nazywa tego posla monachum Hanselmum , ktura to nazwa w ro- 
zmaitych rokt.pisach r. s. rozmaicie jest poprzekr§cana. 
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cum reverencia observavit, ipsos variis muneribus ornando, detentos Cristirnos resti- 
tuendo et pacem cum jpsis atque fedus ad decennium procurando, ad dominum suum 
remisit. 

Anno domini 1243 Rutheni terram Lublinensem invadunt atque devastant. Op- 
5 pidum ipsum Lublin ceperuut et ibidem castrum cum turri pro se et usibus *uis 
edificarunt ‘). 

Divus Stanislaus canonisatur. 

Anno domini 1253 Iacobu^. dietus Skarzezawo*) doctor utriusque iuris, dyaconus 
Cracoviensis, scholasticus Wratislaviensis et prepositus Gnesnensis, capellanus domini 
10 pape, et magister Gotzw'nus tempore domini Prandote episcopi Cracovensis ad 
curiam Romanam mittuntur pro canonisaeione saneti St-amslai ad Innoceucium quar- 
tum, qui tandem miraculis ipsius sancti Stanislai permotus ipsum in numerum et 
c&thalogum sanctorum inscripsit. Item eodem anno nativitatis fundata et edibcata est 
ecclesia sancte Elizabet Wratislavie. 2 ) Item monasterium sancte Clare in Zawichoschtz 
15 de novo erigitur per dominos Boleblaura ducem Craeoviensem et Sandomiriensem, Kasi- 
mirum Cuyaviensem et Lanciciensem. Semovitum ducem Mazoviensem et* 1 ; monialibus 
in perpetuum cum oppido et omnibus suis attinendis dotatum atque donatum est. 

Item castrum Sandomiriense a Tartaris oecupatur anno domini 1259 sub Petro 
palatmo 3 ), ipsum vi capiunt, capitaneum') una cum fratre suo Sbigneo captivitate 
20detinentes atque maximam multitudinem Oristianorum inibi conservatorum trucidan- 
tes, presertim in ecclesia beate Virginis multos occidunt, alios vinculis ligatos abdu- 
xerunt et in servitutem redigf runt. Eo tractu et Lithwaniam, Russiani igni, ferro 
dev istarunt et depopularunt Tunc dux Boleslaus Sandomiriensis cum multis nobihbus 
se in fugam recepit. 

25 Item castrum Craeoviense a Thartaris eciam infestatur, quod cum expugnare 
non possent, civitatem et ccclesias multas cremaverunt, multos Cristianos exinde 
detinuerunt. 


a) r. fa. ma de Soarzeschow; b) rip. nietra. c) rkp. eapitanei. 

•) T§ samsj, wladonmsc ma Llugosz (VII 698) pod r. 1244; r. s. ma 1244 
tylko niektore rekopisy jak V i YImaj$ 1243. ‘) \\ iadomoSc ta nie znajduj^ca sig 

w rgk r. s. a dodana przez kopiste wrcclawskiego znajduje sig takze pod tym samym 
rokiein w Arnmles Silesiae Nicolai Henelii ab Hennenfeld (Sommersberg II. 254). 
2 ) Wojewod% sandoroirskim byt w tym czasie Zbigniew (Segnevs, Segno Sagnevus.) Ob. 
doknment Bol^slawa Wstydliwego w Rzyszezewskb-go i Muozkowskitigo koduksie dyplo- 
matvcznym w I i powtornie przedrukowany w III tomie i spis urzednikow w Rbpella: Gc- 
schichte Polens tabl. I. Starostow w tym czasie w zxdnym dokusneneie nie iiap»tkalismy, 
pojawiaj§ sig oni dopiero na samym koricu XIII wieku. 


R. kw 
111 73 


R. nw|. 
Ill 75. 
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Item Semovitus dux Mazo.vi” per Lithphanos 1 ) in Iezorko occiditur et filius eius 
Conradus captivatur anno domini 1262. Eodem Lnno ecclesia parochia lie sancte Eli— 
zabet Wratislaviae data et donata est hospitali sancti MatWe et ordini Cruciferorum 
cum cruce et stella rubea *). Castrum Oracoviense in monte structura lignea 
edificatur eodem anno nativitatis. Ann o domini 1265 Russia per Pclonos occupatur. 5 
Sequent! anno Boleslaus dux Cracoviensis Russie ducem Swaronem devicit et suas 
terras suo dominio adiectt. Deinde anno domini 1269 idem dux Boleslaus vita deces- 
sit, qui multis privileges et graciis ecclesiam Cracoviensem decoravit atque clero 
libertatem dedit, ipse sine prole et hertde extinctus. In cuius locum Lessko dux Sy- 
radiensis in ducatum Cracoviensem successit. Eciam tunc fames in regno PolonielO 
vigebat ita, quod mensura Cracoviensis frugum 13 scotos valebat. 

Anno domini 1218 Lesko dux Kuyavie dictus Niger") in districts Lucoviensi 
Lithphanos devicit et spolia ipsornm cum Cristianis eaptivis strenue obtinuit. 

Anno domini 1281 Tartari 3 ) tercio venientes Cracoviam. Sy radiam et Sando- 
miriam terrasque ac districtus earum devastant et depopulant, deinde circa villamlb 
Coslitze castra metautes et moram facientes Lessko princeps cum exercitu ipsos de- 
tinuit ac bello fere omnes extinxit. Tabulta tamen ipsarum gencium dui evasit. 

Preslaus Rex Polonie in Rogosno 

«■ anno domini 1296 in die Cinerum 1 ) mane in aurora insidiis quorundam Saxonum per 
lii96 ' quendam N. b ) Nalantz et Zaramba occiciitur. 20 

De occupatoribus regni Polonie. 

‘ Dux CuyaTie dictus Lokytek multas municiones in regno vi oecupaverat scep- 
traque eius nancisci in dies studebat. Eo tempore rex Bohemie cum magno exercitu 
advenerat ipsum duc.m depeltendo et solus sua tyrannide regnum per multos annos 
gubernando. Qui inter sua faemcra tamen castrum Cracoviense ex fundo muro erexit^s 
et ut modo apparet, firm av it anno domini 1291 vel 8 . Wenceslaus Bohemie rex in 
Olmutz in domo domini decani ibidem circa meridiem per cubicularium quendam 
suum nacione Australem fr ude necatus est ex ordinacione quorundam dominorum 
130 $. Hungarie, quorum regnum rex ipse p ) studuerat consequi. Actum anno domini 1305 a ). 


a) Wyrae ten to r(kp. opuszczony b) N. Nobiiem c) rkp. ipse habere. 

«) Pod dowddztwem Swarnona, n^jmtodszego syna Daniela, ksigcia halickiego. 
*1 Wiadomoitf t? dodal kopista ttroclawski, 3 ) Lew Dmitow icz z wojskiem swem 
wzmocnionem przez Litwinow, Jadzwingow i Tatarow. 4 ) Roppell str. 558 rozwiaza 1 
mylnie na 6 lutego. 4 ) W rokn 1305 umarl naturaln% Smierciq Waclaw II. Mowatu 
jest o Waclawie III, ktory w drodze do Polski zostal zamnrdowauy w Otomunni 4 sier- 
pnia 1306, Palacki- Chschickte Bohmens (III 406 . 
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Wladislaus dnx Cuyaviensis sequenti 
anno consensu omnium provincialium in regem Polonie eligitur. Quo suscepto ipse 
Bohemos de castris et possessionibus Cracovie, Sandcmirie et Wislicze similiter 
de Posnaniensi ducatu) vi propellebat. Eodem anno dictus Wladislaus Gerardum 
5 episcopum misit ad sanctissimum pepam b ) pro corona regia impetranda, qnam idem 
kgatus obtinuit et principem cum ea insignivit. Ante vero coronacionem regis cives 
civitatem?) Boleslao duci Oppoliensi tradunt, quam ipse obtinere non valens, regi 
ipsam restituit accepteque secum advocato et aliis civibus Cracoviensibus suis par- 
tibus adLerentibus ad prim-ipatum suum Oppoliensem confugit. Wladislaus rex vero 
lOaliquos de coniuracione eorum detinuit, ipsos digms perns affici permisit. Anno 
vero post deinde 1306 castrum Lublinense a Rnthenis per stndinra Polonorum recu- 
peratum est. Anno autem 1312 rex Wladislaus Kazimiri pater ') felix nascitur. Vwt 

Wladislaus Prutenos bello acerrimo 111 7rt - 

profligavit anno domini 1311 1 ’) ipso die Translacionis sancti Stanislai, nbi multa milia 
15 ipsorum ac ordinis magistrum cum aliis quibusdam dominis eius religionis occidit, 27 ‘ 
in quo bello Cristinus dictus Os trow vexilifer et filius Prandothe, castellani Craco- 
viensis, et Iacobus Zarnouiensis*) heres de Zeworsko occubuenmt; actum circa Cuya- 
viam. Sequenti anno Cruciferi respirantes terras Polonie dicti regis et Cuyaviam et ,33i ‘ 
civitatem Bresch explore ntes, violenter occuparunt. Post hec anno domini 1333 rex 13J3 * 
20 predictus Wladislaus moritur. 

Kazimirus dux in regnum fratri succedit 
presidiis venerabiliura lanislai 1 ) archiepiscopi Gnesnensis, Iohannis, episcopi Craco- 
viensis, necnon Iohannis antistitis Posnaniens's dyademata nactus et feliciter corona- 
tns. Qui rex tandem effectus, uxorem matrimonialiter duxit de Lithphania filiam 
^Sedmidii Cfaehe4ii‘ > ) dacis ^upremi Lithphanie, de qua duas genuit filias h ). Anno deinde 
1339 Boleslaus 4 ) dux Plotzensis Hyukonis k ) filius obijt, anno domini 1331 tredecima^ p!’ 

131 1*0 


a} W rkp. tcyraz ten opuszczony. bl to rkp. opuszczone. c) domysla si$ Craeoviense n 
d) tyiko rkp. VI r. s. me t$ samq dat{. e) rkp. Zanomiensis. f) rkp. ma presidiis vene- 
rabilium Luisla ira % dalej same bierniki. g) tyiko rkp. VI r. s. ma Gedimidi Gehedidi. 
voszystkie inne nazyw^ijq Gedymina tyiko jedt.em mianem. h) rkp. duos filios; Kazimierz 
trial tyiko ctfrki Elzbietf x Kunegundf. k) Spominki plockie majq Wankonis. 

’) Ma bye naturalnie rexKazimirvs Wladidai filius. *) W roku 1338 iostat 
otrnty Boleslaw naistarsry svn Trojdena, ozeniony z Mary% e6rk% Giedymina. W r 1351 
zgimit podezas wyprawy na Litwo Boleslaw syn Wanka i Elzbiety edrki Giedymina. Antor 
niniejszej kroniezki pomi^sza! widocznic tych obydwdch Bolesfawdw a wymieniai^c fylko 
jednego. podet rok smierci obydwdeh Spominki plockie lzien smierci drugiego Bolestawa 
podaj$ na XII cal. sept. Dlugosz zas XIII cal. sept. 
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R Jut 
111 80. 
1353. 
maj 
11 . 


1362. 


1357 
6pm. pi 
111 1S.1 


R ffwt. 
Ill 80. 


Kalend. Septembris in expedicione, qua promiserat baptizari dux“) Kystuch cum omni¬ 
bus fratribus suis et subditis, presentibus videlicet rege Hungarie et Polonie, quod 
minime implevit et fugam tempore noctis maturavit. reges predicts confusos derelin- 
quens. Item nix in vigilia pentecostes ceeidlt magna, que iacebat ad triduum, cuius 
altitudo erat ad genua hominum anno domini 1353. 5 

Karolus quartus imperator et rex 
Bohemie Cracoviam venit et matrimonium contra s *t cum Elizabet filia Boleslai b ) 
ducis Cassubie presentibus regibus Ludwico Hungarie, Kazimiro Polonie, Wenceslao') 
rege de Crippa d ), Sigismundo*) de Domirs f ) et aliis principibus quam plurimis vide¬ 
licet Semovito de Zemor*), Colmundo h ) de Scbweydnitz, Wladislao de Oppol. Actum 10 
anno domini 1353. 

Anno domini 1351 Clemens episoopus Plocensis obiit in Gorzno') 

De obitu Kazimiri et eleecione Ludwici 
regis Hungarie in regem Polonie. Anno domini 1370 mense Novembris in die sancti 
Leonhardi J ) confessoris Kazimirus rex Polonie diem clausit extremum. Cui Ludwicus 15 
rex Hungarie successit, nepos ipsius et eodem anno coronatns est in rgem Polonie 


a) Bkp. ma ducem. 6) ma by< ! Bognslai. c) ma bye Petro. d) r. s ma de Cippro. 

e) ma bye Waldemaro. f) r. s. ma de Danya. g) de Mazowia. h) Boleone. 

vfc 

') W spominka-’h plockirh dodane jeszcze jest ante ortum solis. To dokledne po- 
dame miejsca i pory dnia, nie znajdujace si§ w zadnem nnem zr die 4wiedczy o tem, 
ze wiadomosc t<° poehodzi cd osobistosci dobrze pointoimowenej, zyj^cej nietylko w tej 
cz^sci Polski. ale mote i w tym samym czasie. Dlatego tei godzimy sig na ten rok. mi- 
mo, ze Lubienski podaje rok 1358. Dlugosz podaje rok 1357. Zarzut iaki przy tej sposo- 
bnoSci robi Dlugoszowi H. Zeisberg (Die pvlnische (rtschi'Jitsclmibung des Mittelalters 
283) zdaje sig nam nieslusznj m Z dokumfntdw wydrukowanych w Lubomirskii go kode- 
ksie mazowieckim (Nr. 78 i 79) pokazuje sig, ze Klemens 4yt jeszcze w lipcu r. 1357, 
mogl wi§c umrzec w ostatnich miesi%e?ch tego roku. Dlugosz, notuj^c £raierc biskupa 
Klemensa, opowiada dla zwi$zku zarazem o sporze, ktory powstal przy wyborze nowego 
biskupa, tak samo j?k pod tymze rokiem przytacza bull? papiesk%, kti’ra w kilka 1st 
pozniej w sprawie tej zest ale wydana. Zebranie si§ kapituly na wyb6r nowego biskupa 
moglo sig odbyc 8 kwietnia nast^pnego roku (1358). Gdyby Dlugosz w rzeezy same} 
twitrdzil, 4e wybdr nowego biskupe, odbyl si§ 6 kwietnia r. 1357 a tem samem, £e 
smiere biskupa Klemensa nast%pils przed 8 kwietnia 1357 r., to bylby o tej smierci 
wspomniat przed zanotowaniem smierci Kunegundy corki krola Kazimierza zrnarMg 26 
kwietnia tegoz r«ku a ) Z daty tej jak z kalendarzr krakowskiego (Mon. Pol. II 936) 
pokazuje sie, ie w Polsce a przynajmniej w tym czasie obehodzono s. Leonards row mez 
6 listopada Zaznaczamy to jedynie z tego powodu. 2e Grotefend w swym kalendsrzu 
twierdzi, jakoby w Polsce obebodzouo Sw. Leonards 30 pazdziernika. 
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in ecclesia Cracoviensi per rererendissinos patres et dominos, dominura Iirosiaum 
archiepiscopum Gnesnensora; Florianram Cracoviensem, Sbilutonem Wladislaviensem. 

Qui tandem obiit anno domini 1382 in crastinu Exaltaeionis Cruris, postquam regnas- 

15. 

set in Polonia annos duodecim minus sex hebd-unadas. Anno domini 1316 interfectus r. &.*■ 

UI 80. 

5 est magnificus dominus Iohannes dictus Krnjtha in civitate Craco\ iensi, capitaneus et 13T6 - 
ibidem in via, qua de arce itur ad civitatem, sagitta in caput ictus. Cuius mortem 
immediate ulcio sequebatur. Nam 70 de pocioribus Hungaris, qui tunc cum rege') 
orant, per Polonos trucidati sunt. Aliorum vero minora condicionis numerus recita- 
tus non fuit, qui omnes in capella Hungarorum, edibus div? Prancisci annexa, in pace 
iO dormiunt, ex boms ipsorum in perpetuum fundata. 

Hedvigis Ludwici regis defunct;; uxor ') in Cracoviam venit, per prinripes regni m si. 
grate suscipitur et coronate sceptra regni tenuit. Confirmata autem per reverendissi- 
mos patres et dominos, dominum Bodzantham') archiepiscopum Gnesnensem, Ichan- 
nem Cracoviensem, Nicolaum Po/naniensem et Sbilutonem Wladislaviensem anno do- 
15 mini 1384. Eodem anno Malocha nephanuus proditor et nuncius regni Polonie tenens 138t 
ad fideles manus castrum Brestense ac alia munimenta regni eeiam totum teiritorium 
Cuyaviense domino Semovito duci Ploeensi, receptis pecuniis, tradidit ad possessionem. 

Qui eeiam cum dicto duce post hoc civitatem Calisch obsed t per 14 dies. Cum autem 1 *}, ‘ 8 " e 
ipsam expugnare non possenP), in Mazoviam redierunt predam per Poloniam domum 
25 ingentem reportantes. 

De electione regis Wladislai 

Anno domini 1386 Iaglo, magnus dux Lythphanie per principaliores regni use. 
dominos ac nobiles consensu omnium regni incolarum in regem Polonie deligitur. 
Deinde in ecclesia Cracoviensi baptizatur et in ipso sacramento Wladiriaus nuucupa- 
25 tur, post coronatur et quinta die cum regina vidua") predicta copulatur presentibus 
reverendissimis viris et domims Bodzantha') archiepiscopo Gnesnensi, Iobanne Craco¬ 
viensi, Dobrogustio Posnaniensi, episcopis. Eodem anno omnes Lytphani fidem Oristi 
susceperunt et baptizati sunt. Anno deinde domini 1399 Hedvigis regina in paiiu is9-» 
filie sue Elizabet vita decessit. 

30 Anno domini 1399 Witoldus, magnus dux Lithphanie bellum cum Tartaris im 
commis’t cum exercitu suo ac oaronum nobilium de Polonia. In crastino Assumpcio- 
nis Marie Virginia cum Tartaris bellum et conflictum magnum habuit 1 ), in quo occisi "iT p ‘ 

a) Mu bye filia. b) rkp. Godzankam. c) rkp. posset. d) ma bye virgins. e) rkp. 

Gndzbntks. 

*) Krol nie bawit wtenezas w Polsce, ma bye zapewae cum regina. (Elzbieta matka 
Ludwika). *) nad WorskLs 
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14»9 

*ierp. 

14. 


sunt Spytko palatinus (Jracoviensis, Warsius dictus Myechow, Abraham dictus Socha, 
Iohannes dictus Glowab; palatinus Plocensis, Pyelecz palatinus Warschoviensis. 

Anno domini 1401 Wladielaus rex Polonie secundum coniugium celebravit cum 

111 83. 

' Anna Lifchphana sau Ruthena *) filia domini marchionis dicfci’} Cyly, que sequenti 
1403 ‘ anno coronatur. , 

Anno domini 1400 in vigilia Assumpeionis beate Marie Virginia magister ge- 
ueralis Cruciferorum exiens de Thornn cum suis exercitibus (et ) b ) ca«triim llobrinense 
obsedit, walla vit atque igne excremavit umnes inibi conservatos occidendo. Item ca- 
castrum Boorowynskvj sub capitaneo Wratislao capit, quum ipse perfidia sua illud 
dereliquit. Item Slochow d ) expugnant Cruciferi et funditus evertunt. Castrum eciam 10 
Bitgoscha quidam Bernharuus tenutarius ipsis nequiter ad manus dedit. Ultimo vero 
rex Wladislaus cum sua potencia adventus predietas municiones celerrime recupe- 
ravit; trad'tores ipsos in vincula «t carceres inieetos) dignis penis affecit % 

Anno dommi 1440 domkica Palmarum ipso die oancti Benedicti 3 ) infra mis- 
sarum solempnia Sigismundus dux Lithphanie magnus a suis curiensibus crudeliter, 
est occisus. 

Kaziminie rex Polonie in locum huius succedit et susceptus est in magnum 
twr. ducem Lithphanie ipso die beatorum Petri et Pauli appostolorum. Item anno domini 
1441 in die natintatis sancti Iohannis Baptiste Eazimirus rex Polonie coronatur 4 ) 
i^63 Anno domini 1453 feria quarta proxima f ) post Iacobi appostoli in die ad vin- 30 
u cula Petri illustrissimi principle ac domini domini Ladislai Hungarie et Bohemie 
regis, dueis Austrie ambassatores venerunt Wratislaviam ad desponsandam illustris- 
simam dominam reginam Elizabet germanam eius serenissimo principi domino Ka- 
zimiro regi Polonie supra notato, ex qua genuit 6 ) Wla&islaum pnmogenitum, regem 
Bohemie, post obitum vero Mathie regis Hungarie est electus idem re~ Wladislaus 2 g 
in regem Hungarorum etc. Alexandrum, Albertum, Fridericum cardinalem et Sigis- 
i 5 i 5 . umndum, qui hodie Polonie sceptra tenet cum regali dignitate, et Elizabet filiam, 
il l ‘ que nupsit Friderico duci Slesie domino Ligniczensi anno domini 1515 f<jria II post 


1440. 

m*rcji 

20 . 


a) Ekp, dietus. b) et nie potrztbni. c) BobrownikL d) Zlotorya. e) 1 oyrat ten 
to r$kp. opusectony. f) rkp. proxime. 

■ 

*) Mylne to obja£nieiue dodat prawdopodobnie kopis T ,a wroclawski a ) Jest to 
ostatnia wiadomo£c wyj^ta z r. fi. 3 ) W r. 1440 palmowa niedziela przypadala na 
20. marca, £w. Henedykta z&£ obchodzi ko£ciol 21. marca. 4 ) Na tern si§ konczy 
kroniczka nasza, nastgpujace zdarzenia zanotowa? Tomasz Schordach z Olawy. 6 ) Mial 
sze^ctu syndw i siedm cdrek. 
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Elizabet 1 ), que fait 19 dies Novemfcm, et obiit eadem 1 ) illustrissima dueissa anno 
domini 151? feria secunda post Yalentini, que fuit 16 Februarii. 

Item anno domini 1516 feria VI ante Palmarum. que fuit 14 dies March?) obiit 
illustrissimus Wladislaus Hungarie, Bobemie rex. Cui suocessit filius eius Ludwicus 
nomine, adhuc puer. 


KATALOGI BISKUPOW KRAKOWSKICH 

opracowat 

Dr. Wojciech Kqtr^yiiski. 


Dzieje biskupstwa krakatcskiego znane byly a& do niedawna przewaznie z zrddel 
pdiniejszych , to ktdrych pierwotna tradycya lardzo juz byla zamqcona. Czerpano 
glownie z dziejdw polskich Dlugosza , bo jego iywoty biskupdw krakowskich dotqd 
nie byly drukotcane. Ale Dlugosz ma sice wiadomoSci po czeici, &e tak rzeknf , jui 
z trzeciej rfki a wiadomoici jul i tak zamqcone jeszcze bardziej pomies^al swojnm 
przedstawieniern rzeczy. Ha Dlugoszu gldtonie polegajq wszystkie prace. o biskvpsticie 
krakowskiem a dopltro biskup Lflo oski opusz~zajqc zwyczajne tory jql czerpac 
z saimgo irddla , z archiwum kapituly krakowskiej. Oglosil on takie rocznik kapi- 
tulny i kalendarz krakowski, kt&re pimne to XIII wiekv. najbardziej wiarogodne 
zawierajq Madam odd. Od tego czasu wiele sif zmienito a dzieje biskupstioc kra- 
kowskiego coraz petcniejszq i wyrainiajszq przybierajq postai. Roczniki krakowskie 
i to ngdle polskie doczekaly sif krytycziigch. wydaS ; liber' beneficiorum Dlvgosza 


. f) rkp. idem. 

*) Powinno sta4 ipso die s. Elizabet. E ) 14 marca, podtug innych umarl Wladyslaw 
13 marca. &e Wladyslaw umarl 13 marca 1516 r. wynika z Dyaryusza Cuspiniana (Fontes 
rer. Austriac. oddz. I, tom I), dalej z Jod. Lud. Decii. de Sig. Beg. Tempor. m Pistorii, 
Pol. hist. Corp. II, 297—340, wreszcie z tablicy nagrohkowej zachowancj w bibliotece 
cesarskiej w Wiedniu. Pordwnaj o t4m X. Liske, Studya z dziejdw wieku XA I, str. 172 
nota 2. 

Monuments Pol. Hist, to n III. 


1517 

lul. 

16. 

1516 

marc, 

14 


40 
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bo gate zaimera materyaly a kodex dyplomtttyczny katedry krakmskiej uczynil takze 
najdawniejszc dokumenta krakowskit przystfpnymi badaczom. 

Aby vzupelvic zrodla dotqd wydane ogtasi amy tutaj kilka katalogdw hiskupdw 
krakuwskieh, z Jddrych — pierwszy wyjqwszy — iaden dotqd jeszcze nie byl zaany 
wifkszj puhliczno&ci. Katnl >gi te, z ktdiych takze czerpal Dlugosz, zaliczat trqeba 
do powainiejszych £r6del polskich, choc i one nie przechoicaly sig w swym ksztalcie 
pierwotnym , lecz v) opracowaniach pd£niej*zych , ale zawsze przeddluqoszoivych. 

Texty katalogdw zebral po wifksztj czesci nieod&alotoanej pami$ci August 
Bielowski, ktdry je. wydawcy udzielil do opracowania. 

Zanim jednak p zystqpimy do krytycznego rozlioru textdw. dainy naprzdd 
wiadomosc o rfkopisach, z ktdrych katalogi zostaly wyjgle. Katalogow jest pifd; 
z nich pierwszy i drugi stanowiq odrgbne calosci, katalogi zas III. IV i V sq ze 
svbq, spokrewnione, jak to niiej zobaczymy. 

Katalog I. Rfkopisrr pergaminowy. na ktdrego ostatniej t. j. 120. stronnicy 
niniejszy katalog sif znajduje, opisai £. p. August Bielowski w II tomie Monumeatdw 
na str. 780 — 781. a o kaialogn niniejszym dal wiadomosd io tymie tomie na str. 816 
Tytuljego: Hee sunt nomina pontificum Cracoviensium. Imiaaa hiskupdw do Prandoty 
tdqcznie wpisano jeszcze w widen XIII.; reszty naztvisk, ktdrych tu nie uwzgtydniamy, 
pdlniej podopisywano. Katalog ten wydrulcowali ju£ Arndt w Monuinenta Gerinaniae 
historica, Smpt. XIX. sir. 608 , oraz Bielowski w Monuments Poloniae historica. 
t. II, str. 816. 

Katalog II. znajduje sif na odwrotnej stronie karty pergaminowej sluiq- 
cej za okladkf gdrnq kodexu lubinsklego (w bihliotece imperatorskiej publieznej 
petersburskiej pod zuakiem: A. F. ota. IV, nr. 19.) Kodex ten opisai szczegolowo 
August Bielowski w „Wst§pie krytyeznym do dziejdw polskich “ str. 30 — 31. oraz 
w Mon. Pol. historica, II, str. 160 — 161. Katalog, ktdry do rgkopisv wpisano 
w drugit j polmoie XV wieku, cbejmuje spis hiskupdw krakoicskirh od Prochora do 
Jana Grata ( 1328—1347 .) 

Katalog III blskvpdin krakowskich znajduje sif w kod^xie biblioteki cesarsklej 
pvhlicznej w Petersburgu pod, znakirtn A Q otj /, nr 132. Jest to kwartant papierouy. 
liczqcy 184 kart, p sany w drugiej polowie XV wieku przez Bcrtlomieja z Jasla ; 
oprawny jest w deski d^howe skorq bialq, ale zbrukanq powleczone. Wlasnoiciq byl 
niegdys biblioteki poryckiej Tadcusza Czackiego i potem biblioteki pulawskiej ksiqiqt 
Vzartoryskich, bo sq w nim na kartce osobnej utcagi Lukasza Golfbiowskiego. TreM 
kodsxu jest dosyd rozmaita, jak o term przekonad sif moiemy z indexu starodaumego 
umieszczonego na karcie 101 v. na ktdrej czytamy: 

Ista continentur in predicto codice 
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Kegistrum libri i&tius- Primo ius terrestre. Item tractatus, qui sic incipit; 
de vita hominis; cum ocia sint vicia etc. Item Alanus de planctu nature. 
Item tractatus de corpore Christi. Item glosa super id: cum venerit paradetus. Item 
decern precepta. Item glosa super pater noster Item de dedicaoione ecclesie quatuor 
sermones boni etc. Item de cronica ftomanorum et quid constituerunt pontinceS". Item 
tractatus magistri Bartholemei de diversis dubiis. Item historic Yincentii et Dorothee. 
Exposiciones vocabulorum et ubi est compositus aliquis psalmus. 

Na karcie 184 v. znajduje si.§ nastypujqca nvtatka: Anno domim MCCCCLXIV 
in crastino Prisce sepulta est nobilis Anna contoralis domini Chrza^towski antiqui. 

Poczqtku pierwotnego„ ius terrestre., dii jui tarn nie ina; na karcie zas 102 
znajduje sig katalog III ktdry opuszczono w powyiszym spisie mo£e dla tego , ie 
go poznicj dopiero topisano w dwoch kolunmach na b’alej karcie, bo i karta 103 
nit jest zapisanc. Katalog ten, ktdry nosi tytul: .,Annales episcoporum Cracoviensium u , 
obejinuje spis biskupow od Prochora do Gedcovo, ('f' 1185) ‘). 

Katalog IV mieici sig w rgkopismie sicigtohrzyskim Macieja z Pelczgna 
na k. 747 — 756. Rgkopism ten , ktdry jest, tolasnoiciq X. Wladyslatoa Czartoryskiego. 
opisal szczegdlowo August Bielowski w II tos.de Monutnentow str. 212. nr. XXIV; 
pisa.iy jest w drugiej polowie XV wieku. Paesimil katah.gu posiada biblinteka 
Ossolinskich (nr. 2061) i ten sluiyl ncm za F odstaw§ wydania. Katalog zawiem 
spis biskupdnt krakowskich a£ do T.nnasza StrzgpiAskiego ( 1455 — 1460.) i ma taki 
naglowek: Incipit cronica archiepiscoporum et episcoporum regni Polonie in diocesi 
et terra Cracoviensi existencium a tempore suscepte fidei cristiamtatis, 

Katalog V znajduje sig w rgkopismie 619 bihUoteki Ossolinskich. Jest to 
kwartancik oprawny w skdrg brunatnq nicgdys bogato ozdobionq, zlotern. A fa srodku 
gornej okladki icycisnigty jest herb Lodzia; nod nim czytamy „<Jatalegus“ a ze 
spodu ^Archiepiscoporum". Pismo i oprawa rgkopisu pochodzq z piermezej polovsy 
XVI wibku. rie.wsze miejsce w ty.n rgkopismie zajmuje katalog biskupow krako- 
wskich, am ieszczony na str. 1 — 28, eras na karcie 129; katalog ten tue ina ani 
uodpisu aniprzedmou'y i obejmuje spis biskupdw od Prochora du Zbignieu a Olesnickiego. 
Na karcie 29—92 rniesci si§ „Catalogus Archiepiscoporum Gneznensium“ siggajqcy 
do czasow Jakoba Sienimskiego; na k. 93—128 poczet bisknpdw wloclairskich do 
Jakoba SienienskLgo (1473) a na k. 130—174 katalog biskupow poznunskich konczqcy 
sig na Uryelu z Gorki. 

'Poniewai trzy ostatnie katalogi sq dzielami Jana Dlugosza, jak to z dedykacyi 
widad, sqdzono nicraz, ze i katalog biskupow krakowskich z pod piora tegoz autora 


') Oput ten wyiglisng e notattk pezostal jck po ip. Bkhwskim. 
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pochodzi. fat tak nie jest, na to zwrocil jui uwagg p. Zeissberg w swem znakomitem 
dzide : Polaische Gesehichtsschreibung des Mittelalturs p. 279 etc. i my to w dahzym 
wywodzie naszym jeszcze wykaiemy. 

Pordewai w naszym rozbiorze krytycznym katalogdw pcoyiej wyizczegdlnionych 
przycKodzi nam powolad sif do Zywotdw hlskupow krakowskich napisanych przez 
Jana Dlugosza, ktore dotqd drukiem nie byly ogloszone, nadmiemamy , iesmy glownie 
korzystali z rg,kopismu bibb'ofski OssoUnskich nr. 620. 4° „Catalogus episcoporum 
Cracoviensium", ktCry liezy 122 kart zapisanyJi Dzido Dlugosza obejnmje kart 91 \ 
iywota Jana Rze&zowskieg o Dlugosz jui nie wykoncayl ; przepisywacz , ktdry od 
siebie dodot okolo r. 1625 zyivoty kardynala Fryderyka i Jana Konarskiego , za- 
pelnil luk§ w iycioryeie Rzeszowskiego ustppeia z kromki Macieja Miechowity. iey- 
woty zad Tomic Jtiego i jego nastfpcow do Piotra Gfbickiego ( If1654) ipisal ktoi 
inny , ktory takie do textu Dlugoszcwego dodal przypiski oraz wiersze Kontskiego 
i innych o hiskupa>h krakowskich ') 

IP porownaniu z innymi krajami bardzo malo posiadamy rfkopisow podia 
dzqcych z czasdw przed wiekiem XV. Bylo ich u nas zapeicnt stosunkowo mniej 
jak gdzleindziej, alt musialo ich byd znacznie wifcej mi obecnie. Przepadly wife: 
ze zas zabytki dziejopisersttoa naszego z nimi razem nie zaginfly na zawsze, to 
zawdzifczamy gldumie XV wiekowi, ktdry rozwinql niezioyklq u nas energiq na poln 
histoiyi. Przepisyvoa.no wdwczas kroniki i roczmki , ktore w licznych kursowaly od- 
pisach i prserobiemach i nareszeie Dlugoszowi dostavezaly hiatei'yaldw do wieko- 
pomnego jego dziela. Po Dlugoszu, ktdrym historyografia polska wieeznie szczycid 
sif moie, nastqpila reakeya ; powaga Dlugosza olsnila wszystkich i zabytki przed- 
dlugoszowe poszly w zapomnienie. W pdiniejszych bowiem czasach — pierwszq 
poluicf XVIgo wieku jeszcze wyjqwszy — wypnywarto tylko Dlugosza i jego 
nastfpedw a wskutek rozbudzonego zycia politycinego napelnicjq sif ksifgi rfkopi- 
s.nienm aktami politycznerni a zarazem zamilczajq o zrddlach przeddlugoszowych. Do 
kouea XVIIlgo wieku zaden historyk nie staral sif zaglqdnqd do irddet pierwotvych ; 
wyjqtek stanowiq tylko pisarze klasztorni jak Nakielski i inni, ktdrych natura rze- 
czy do tego przymuszala. 

Z tego, cosmy powiedzieli, wynika, ie wifksza czfsd textow historycznych a wife 
takie katalogdw przechowala sif dotqd w odpisach XVgo wieku. Lubiono pisad w XV 
wieku, wife nie dziw , ie kaidy vd siebie cos dodawal , ie text przeraMal i konty- 


') Procz wymienionego pewyzej rfkoptsu Dlugosza posiada Zaklai narodowy imtenia 
Ossol.nskich jeszcze dwa inne i to nr. 84 fol. k. 65 s meku XVI t nr. 618 4* k. 120 
e XVIt wieku. 
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nuowat. Lecz nie kaldy przep 'sywacz miat potrzebne do tego wiadomosei i dost 
uwagij mylono wife daty i przekrfcano fakta, il dzisiaj zadanie nie latwe popr&wid 
to, co wdwczas zepsuto a rzecz jeszcze trudniejsza tvydobyd z textow po kilka razy 
: i rzerobionych text pierwotny. Gdzie oryginalu nie ma, gdzie niema odpisdw z rdinych 
wiekow na wzajem sif koutrolujqcych, tarn wydobycie pierwotnego textn i oznaezenia 
loieku jego zawsze bfdzie praeq mozolna ii w przybli&cniu tylko prawdziwq, bo na 
kombinacyach opartq. 

Wyjqtek z ogolnej tej reguly stanowi tylko Katalog pier wszy, ktdry prze- 
chowal sif w odpisie XIII wiehu, bo okolu r. 1266 zostol uloiony. Uloiono go za- 
pewne nc podstawie dawniej&zych zapiskmc, ktore jeszcze nie znaly bishipa Lam- 
berta I i dla tego takze katalog o mm nie tespomina. Dodatkiem atitora htb przepi- 
sywacza jest tytgl arcybiskttpi naduny Aaronowi, ktory w zapiskach davniejszyeh 
nie mogl sif znajdorad, jak to polern jeszcze zobaezymy. 

Katalog II ktory przechowal sif w odpisie XVgo wieku, pochodzi jeszcze 
z pierwszej polony XIV teieJeu; costal bowiem ulozony przed rokiem 1347 t. j, 
przed smierciq biskupa Jana Grata. Wynika to stqd, ze katalog, ktory przy hazdytn 
biskupiepodaje lata piast.oirania godmosci biskapiej , opuszcza je przy Janie Grocie, 
oczywiscie dla tego , ze biskap ten jeszcze zyl, toskntek czego lat jego obliezye 
nie bylo molna. 

Ze katalog ten nie jest zawislym od drugich katalogoic , lecz samvdzielnym, to 
pokazujq jasno rdbnice dat, ktore pomifdzy nlm a drugimi zachodzq ; pie, wsze 
daty jego mianowicie bardzo rozniq sir od. innych zrodcl; co do innych dat, to roznica 
zwykle wynosi tylko jeden rok. 

Katalog trzeci przechoioal sif nam ic rfkopismie XV wieku ; nie pvsia- 
damy go jednak w pienootnym ukladzie, lecz to pdiniejszem przevobieniu. Ze tak 
jest, o tern przekonywa katalog IV, ktory go nieomal doslownie wypisal jak tego 
pordwranie textow dowodzi. Z takiego poroicnania pokazuje sie , ze katalog IV mial 
przed sobq starszy od niniejszego rfkopism, tv ktory,n nie znajdomaly sif niektdre 
ustfpy, ktdre to neszyrn rfkopismie dzisiaj napotykomy. Sq to wife p6zniejsze do- 
datki a ic druka oznaezamy je odrfbnem pismern. 

FaJctem wife jest, ze katalog III nut wtrfty pdznujsze, ktdrych w dawniejszyeh 
lub w ogolc w innych odpisach nie bylo. Naturalnem wife byloby przypnszczenie, 
ze wszystko. co w niniejszyvn katalogu sif znajduje a czego to czwartym mema, jest 
dodatkiem ostatniegv przepisyicaczo JBartlomieja zdaje sif z Jasla. Przecitc temu 
przemawia jednak to, ze blfdy w texcie znajdujqee sif nie zdradzajq hynajmniej 
myslqcego pisarza, lecz owszem bezmyslnego przepisywacza; inaezej bowiem nie do 
sif wytlumaczydf ie zamiast r sex“ textu Boguchwala . z ktdrego pit, wszy uttfp 
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wyjfto, czyta „eos“, co iadmgo senm nie daje; ie no innem miejscu czytal „pro- 
pendens eum mori ratum“ zamiast r perpendens eius mores, ratum etc". 

W ktorym czasie zas te wtrfty zostaly wsunifte do textu, o tern iadnych wslca- 
z&wek nit mamy. 

i,t zai Bartlomiej skopiowal rfkopism starszy lub odpis przynajmniej starszego 
rfhopismu, moina wniekd stqd, it pisze „Ruthelimis a zamiast „3Ltchelinos“, lo „C I! 
i „t“ w dawnych rfkopisach malo tylko sif rdzniq. Glowny zas nacisk kladf na 
t§ okolicznosd, it kaidy pisarz XV widen obeznany z dzitjami swego przedmiotu 
niezawodnit bylby tytulowal wszystkich biskupdic do Aa/rona arcybiskupami, jak 
to czyniq katalogi IV i V, oraz Dlugosz. Zdaje sif wife , ie Bartlomiej z Jasla 
rnial przei sobq starszy odpis jui przerohiony, kt&iy wiemit tab, jak umial , 
przepisal. 

DoMadniej jednak da sif oznaezyd czas , w ktorym pierteotny ttxt czyli sam 
oryginal dzis nieznany poicstal. 

Pordwnanie te'etdw pvkazuje, ie w pit/rwotnym rfkupismie jeszcze nie bylo 
mowy o arcyhlskupstwie Aarona; wiesd ta powstala dopiero v> pierwszej polowie 
XIII wieku za czasow biskupa Iioona Odrotoqia {1218 — 4228 )'). Stqd zas trynika, 
ie autor iyd musial pried Iwoncm ; gdyby byl iyl pdzniej, wiadomokS o arcybm- 
kupstwie Aarona nie moglaby byd tajnq autorowi, ksory , jak z gory przypuscid 
mo&emy, byl duchoivnyr.i krakuwskim. 

Bliiej nrnaezymy ten czas, gdy baeznosd zwrocvmy na sam katalog. Katalog 
urywa sif w rfkopismie petersburskim na biskupie Gedeonie, ktoty umarl r. 1185. 
ie to, co Bartlomiej z Jasla przepisal. nie jest - fragmentsm, lecz ie rzeczywiscie 
katalog na r. 1185 sif skonczyl, pokazuje znow pnrownanie rfknpisow: katalog 
trzeci i jego text w katalogu IV uzywajq nieomal przy kaidym biskupie lub 
arcyb’skupit frazesu „ordinatur, ordinatus est in episeopum" wzglgdmc „archiepisco- 
pum Cracoviensem". W dalszym zed ciqgu katalogu IV znajdujemy zvpelnie inny 
sposob wyraienia sit pod tym tvzgledcm jak „ consecratin', postulatur, assumitur, eli— 
gitur :tp. I to jest dtmdd, ie katalog III rzeczywiscie na Gedeonie sif skonezyl 
a zwaiajqc na to, cosmy przedtem jui przytoczyli, tmiedd moina, ie autor katalogu 
iyl w samym koncu Xllgj lub w samym poczqtku XIII wieku. Nadmieniamy tu 
jeszcze, ie nas?em zdaniem i te ustfpy zaezynajqce sif od „Hwius tempore", ktore r6- 
vmiei w katalogu IV i V sif znajdujq , nie naleiq do pierwotnego oryginalu, ’ecz 
sq dodatki marginesowe przez roine osoby jui wczesnie w samym oryginale dopi- 
sene , skqd one do innych odpisdw i do katedogdw IV i V sif dostaly. 


') Obatz poniiej 7zees o Aironie. 
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Z ktorych zrodel katalog III czerpat, dzis oznaczyc juz nhpodobna; tylc tyiko 
jest pevme, ze z zrddd nam znanyrh nie korzystal. 

Katalog IV ktdry obejmvje zywoty bisknpdw krakowskick od Prochora do 
Tinaasza StrzppbUkiego, pochodzi, o ile to sip dotyczy ksztaltu jrgo terazmejszego, 
z drvqiej polowy XV wieku. Gdy zas uwazuiej v: turn sip rozpatrzymy „ latwo 
przekonarmy sip, ze to jest dzielo. na ktore prace l ilhu autoroio sip zlozylo. 

Pierwszemu aidtoroici sluzyl za wqtek katalog III, ah: nie ten text, ktdry nam 
prze.chowal Bartlomiej z Jasla, lecz oJbo sam oryginnl\ w ktdry m juz snajdowuly 
sip niektore pozniejsze dopiski alho inny odpis z takowymi dodaUami ; text tea kata¬ 
log IV meomal doslownie odpisal. Wszystko. co z katalogu 111 przejql do siceao 
tixtu , od-znaczamy w drulu pis mem odinietmem. Gdzie katalog Ill sip skonczyl, 
zaczpla sip wlasna prat a autora. ktdrq vaszem zdaniem doprowadzil ai do Pau la 
Przemankowskiego. Autor ivprawdzie o seine nigdy nie nie wspomma, coby dado 
U'skazowkp w ktdry.v czasie zyl i ptsal , potnitno to nioznny z nitjakq pewnosdq 
udowodnic rasze zdanie. Naprzud bowlem rozniq sip ustppy. ktore pierivszemu kon- 
tynuatorowi przypisujetny, roemiarem swoitn , od nastppu jqcych , ktore znacznie sq 
krvtsze i pozniej dopiero enow wipksze przybierajq rozmiary, co sawsze uicazuc 
mozna za doicod, ze to jest dalsza hot. tyruacya pozniejszego autora. 

Zo naszetp zdaniem przemawia jeszcze inna okolicznosc; przypuscmy bowiem, 
ze wszystho od P( Iki do Wojciecha Justrzpbskiego pisal autor XV wieku; nie ulegu 
wqtpUwosci, ze w takhn razie autor musialby korzystac z zrodel a to z zrodel nom 
znanyeh , do ktorych lit zuniy mianowteie roeznik kapittdny i haler darz krakowski - 
bo zywa tradycya i wlasna pamipc nie wystarezajq , oby doJdadnie objqc. poltrzecia 
wieku dziejow. Wykazac jednak me mozna, zeby autor byl korzystal z tcymienionych 
zrodel a gdzie zachodzq pewne pod obit hstwa, tarn zachodzq rowniez takie rozniee , 
ii powiedziec trzeba, ze jest samodsielnem srodb m. Pierwszy kontyn iator wipe zyl 
sapewne w koheu XIIIwieku. Deugi kontynuator juz lepiej nam znany’ zyl i pisal 
okolo r. 1436, bo wspomina jeszcze o smierci Wojciecha Jastrzpbskiego naprsod 
biskupa krakowskiego a potem arcybiskupa Gnieznichskiego. Na Wojciecha Jastrzfb- 
skim skonczyl swq pracp, co z porownania z katalogiem V jasno wynika. 

Rpkopism przez drugiego kontynuatora wygotowaqiy przepisal ktos trzeci, kt<‘ry 
dodal zywoty bikupow Zbigmewa Ohsnickiego i Tomasza Sitrzppihskiego. Trzeci 
ten kontynuator byl zalconnikiem s>viptokrzyskim; z nota+ek o zyciu jego pisanych 
przez niego na ostatniej kartce rpkopisu — pismo ich choc bordzo pobieine i prpa- 
kie ma jednak tyle podobieh twa, ze wqJtpie nie mozna, ze pisarz owych notatek ) 

*) Mylnie, jak si$ sdaje, turkrdzi Bielowski, jakoby autorem tych zapisHw byl Maeitj 
z Pelceyna, na co iudnych wskazuwnk ntesna. Bylo u> iooczus dtooch Muciejow z Pelczyna, jet en 
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t pisarz katalogu sq jednq i tq samq osobq — wynika, ze dnia 23 pazdziemika 
1433 i cstqpil do zakotm Benedyktynbw w Masztorze suigtokrzyskim i dnia 2lutego 
1454 ztozyl profesyq pod opatem Michabm z Kleparza. Felt ter, ze kontynuator 
byl zakonnikiem swigtokrzysk mi, wytlumaczy nam takze, dla czego to katalogu bisku ■ 
pew krakowskich znajdujemy kilka szczegblcicyth wiadomosci o dziejach klasztoru 
swt§tokrzyskiego. Zakonnik ten smgtckrsyski zaczqt pisac okolo rokv 1460, co ze 
slow jego wyrzeczonych o krolu Kazimierzu wynika.: „Hie (Kazirairus) iam habet 
tres filios et vnam filiam cum predicta Elizabeth etc.“ Trzeci syn bowiem Kazimie- 
rza Jan Olbratht nrodzil si§ 27 grudnia r. 1459 ; czwarty syr. Alexander dnia 5 
pazdziemika r. 1460 a druga corka Zofia r. 1464 ; jasra wi$c rzecz, ze slow a owe 
pisal r. 1460 i do tegoz rokv, takze doprowadzil swbj katalog, bo w tym roku umari 
biskup Tomasz. 

Juz nadmienilismy , ze kontynuatorzy ztcykle texty swych poprzednikow prse- 
rdbudi; dowody tego mamy tez w katalogu IV: cz§sc bowiem pierwsza, kiorq z ka¬ 
talogu HI juz znamy, znaeznw jest prserobiora. Majqc tylko jeden r§kopism kata¬ 
logu IV, irudno ozr.aczyc, ktory z kontynuatorcic nqjwi§cej do lego si$ przyczynil. 
Mozmt tylko twierdzic , ze albo pierwszy alho drug% albo obydwaj texty swych po¬ 
przednikow przerobdi i rtowemi wiadomosciami tu i owdzie pomnozyli. Ziniany zas, 
More trzeci kontynuator porobil, latwo trozna poznac, porbicnywajqe katalog ]V 
z kaialogiem V; dodcUki jego oenaczyHsmy znakami * ». 

Jedn§ zasainiesq zmian§ zaprowadzili kontynuatorzy; nadaV bowiem wszyst- 
kim biskupom az do Aarona, tytul arcybiskupi, choc o tem w katalogu trzecim, 
z Morego ceerpah, treale nie bylo mowy Dodoli takze od siebie do pracy swych 
poprzedmkdw liczne wiadomosci wyjasnic'jqce tak dzieje ogolne polskie, jc.ko tez czyn- 
nosci liskupow w obrpbic dyecezyi krakowskitj. Wiadomosci swe czerpali z dobrych 
zrodel a mianowicie z archiwum kapit'dy brakow&kiej; sq to fe same zrbdla, no, 
podstawie ktorych Dlugosz swoj „liber beneficiorum" ulozyl. Korzystali takze z ro- 
cznikow krakowskich a po cz§sci moze z starodawnego roeznika krakowskiego dzii 
juz zaginionego; czy zas czerpali takze z roeznikow Traski czyli malopolskiego 
i Sgdziwoja nie smiem stanewezo twierdzic, bo bardzo bye moze, ze korzystali z zrodel, 
na ktorych one sig opierajq. 


z nich byt obywatelem ziemskim (Ob. rkp bid. Oawlinskich nr 165 foil. 19 itd) a drugi zostai 
r. 1453 bakaiarzem to uniwersytecie krakaxslim. Jeden z nich podarotoai niniejszj rfkopim 
kla8ztorou>i hoi^tokrsyskkmH; ra hcznych jego bialych ka rtwch dopisano pdiniej to Masztorze 
wide notoych i ciekawych rzecey. 
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Kdialog V. Proca drugiego kontynuatora katalogu IV dostala si§ po jego 
smi'Crci nie tylko do rqk zakonnika swigtokrzyskiego, lecz weszla takze w postadanie 
innej osoby spolczesnej, Mora jgla jq przepisywau oraz pomnazac obszernemi wia- 
domosdami z dziedziny history* politycznej i koscielnej; do lcazdego turned zywota 
dodala one m§ksze lub mniejsze ust§py Lisioryczne niemz bardzo ciekmve, More 
dowodzq, ze w pierwszej polowie XV wieku bogaty materyal historyczny ragtoma- 
dzovy byl to Krakowie, bo tylko tu a me gdzieindziej opracowywacza i kontynua- 
tora tego szvkar noltzy. Zrbttta, z Morych czerpal, po wigkszej cz§sci znamy; horzy- 
staZ mianowicie z rocznikow kralcowskicH, a s rocznika kapitulnego dlugie ustypy 
powypisywat; zncvt takze dobrze archiimm kapituty krakowskiej, z ktorego niemaio 
korzystal, jak to nasze odsylacze do liber beneficiorum i kodexu katedry krakowskiej 
tcskazujq. 0 He on z pozniejszych zrcdeZ czerpal, dokladnit oznaczyc si§ nie da, bo 
wiadomosci przez niego podane nie sawsze i nie we wszystkiem zgadzajq si§ z niemi; 
bye wige moze, ze czerpal z tycb samych zrodel co i ore. Niektore wiadomosci pizezen 
podane wcale nie sq znane zkqdmqd ., uprocz Dl^gosza, ktory je jednak po swojtmu 
przerobiZ. Ze Dlagosz z tego samego zrodZa czerpaZ, co katalog V a nie odwrotnie 
pozniejszy przepisywacz XVI wieku z Dlugosza , o term latwo kazdy moze si§ prze- 
konac , kto zechce katalog V porownac z jego zywotami biskupow krakowskich i jego 
historyq. Bowniez nie umrny, skqd kontynuator czerpal sw» wiadomosci o papiezacb 
i kanonizacyi swi§tych, bo podaje czasem takie szczegbly , More 'nie znajdujq si§ ani 
w Marcinie -z Opawy, ani tv Wincentym z Beauvais am w Ptolomeuszu z Lv,M, 
More kompendya w owczas najbardzitj w Polsce byly rozpowszechnione. 

Niezuajomy nam opracowywacz zamierzal katalog dalej kontynuowac i tv tym 
celu zaczqZ opisywac zycie bislmpa Zbigniewa Olesnickiego , lecz nie dokonezyk, smierc 
zdaje si§ przerwaZa jego prac§, bo nie tvie nawet, ze Zbigniew zostal kardynalem; 
stqd takze wymka, ze opracotvywacz me dingo po strierd drugiego kontynuatora 
pisaZ, a poniewaz katalog V tv pierwszej swej cz§sci wiemiej oddaje text katalogu 
m, wriest mozna, ze pisurz ostatm miaZ przed sobq r§kopism orygmalny drugiego 
kontynuatora , podezas gdy ow zakonnik swigtokrzyski zmieniony nieco tmal odpis 
pod r§kq. W druku oddajemy kursywq text katalogu IV a dvdatki trzeoego kon- 
tynuatora czcionkumi zwyczujnemi; latwo wi§c kazdy pozna, co iv calem dziele jest 
jego pracq. 

Katalog V zostal w srodku XVI wieku prsepisany, zdaje nam si§, z poleceniu 
Stanislawa Gbrskiego, ktory ten maly zbior zywotow biskupow krakowskich, wloclaw- 
skkh i poznanskieh, oraz arcybiskupow gnieznienskich zawartych w r§Jcopismie nr 
619 bblioteki Ossolinskich, rovmez jak jeden zbior Tomicyanbw Andrzejowi OpaKn- 
skiemu marszalkom wi dkitmukoronnemu ofiarowal. Zaiiaszemzdaniemprztmawki raz 

Monumenta Pol. Hist, tom HI. 41 
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pismo, dohrze nnm znane z Tomicyanow, oraz herb £odzia OpaUnskich wycisnigty 
na oktadee kodexu. Jak Dlugosza zywoty arcybiskupoto gniezr.knskich, oraz bisku¬ 
pow wloclawskich i poznahskich sq tylko kopiami, tak i katalog biskupow krukow- 
skich jest koplq starszego rekopismu. Ze tak jest a nie mrezej, leynika takze stqd, 
ze o/utor katalogu arcyl skupoio gnieznienskich utozonego okolo r. 1473 znaljuz kv- 
talog V, bo z niego czerpal swe wiadomosci o afepbiskupie Wvjcirchu Jas f re§bskim 1 ). 

0 zrodlach, z ktorycn lontynuatorowie czerpaU swe wiadomosci, ktoremi po- 
mnozyli prac§ swych poprzedmkow, mowilismy juz przedtem. Skqd zas czerpaU 
mtorowie samych katalogotc? No to odpomadamy, ze o tie rzecz t§ osqdzie unriemy, 
z zadnego srodta dotqd jeszcze Istniejqcego. Katalog III starszym jest od roeznika 
kapikdnego i kaleudarza krakowskiego; z nich wi§c nie korsyStal, lecz rowniez nie 
czerpaU z nich kontyruatorowie co do wiasvej swej pracy, bo majq nieraz 
wiadomosci, ktorych tamte nie majq i na odwrot. Zdaniem naszem musiaty istmec 
obok eaginionego roeznika krakowskiego jeszcze sz>zegolowe zapiski o biskupach kra- 
kotcskich, kt&re zapewne z owym roeznikiem razem powstaly w wieku XI. Tragiczna 
smierc sw Stamstawa data zdaje si§ do tego powod; amu.se to przynajmniej mozna 
s kadendarza krakowskiego , ktory od sw. Ftanislawa potzqwszy zapisuje dat§ smierci 
biskupow. 

Ze zas wiadomosci o najdawniejszyeh biskupaci krakowskich nie sq wymyslem 
wyobrazni pozniejszyeh, choc am roczmk kapitubi y ani kedendarz krakowsJd o nich 
nie wspomina, lecz ze majq podstawg historyeznq, tego dowodem jest Poppo , Uorego 
exystennyq wspotczesny Tytmar zapewnia. Jakiego zas rodzaju byty te zapiski 
o biskvpach krakowskich , trudno dzis oznaezye, sqdzimy jednak, ze byty krotkie 
i podobne do katalogu II i zawieraly zdaniem naszem procz r, azwisha tylko sok 
Jconsekracyi lub smierci lub moze tylko liezby lot rzqdu biskupiego. Pisarz wi§c 
Icatalogow biskupich musial na podstmvie takich danych obliczyc sobie lata cry chrzes- 
cianskiei i team takze przypisac nalezy, ze wszystkie zrodta w dcUach nieco si§ ro~ 
zriq. Zarazem przekonac si§ mozna, ze li 4 ^zba dat pennych w pitrwszych dziesiqt- 
kach pierwszego wieku istnienia biskupstwa krakowskiego byla bardzo mala a do 
nich liezymy lata n. p. 986, 1023 i 1032, ktore we wszystkivh lepssych zrodiaeh 
zgadzajq si§. Wtrqceme jednak biskupa Lamberta pogmatwato pozniej chromlogiq, 
bo wskazalo mu miejsce, More si§ biskupowi Popponowi mlezalo; a Mo wie , czy czasem 
Poppo i Goppo czyli Gompo nie sq jednq osobq; P i G niezbyt roznily s ,§ w Jco- 
dexach i rmgly dac przyczyng do nieporozumienlc . a ) 

') Obaez przedircncq Dr. Xawerego L skego do tegoz katrlogn poniiej. Autorem katalo gu 
urcybiskupow gnieznienskich jest ten sam zakonnik sw^tokrzyski, ktory kontynvowal katalog IV. 

Przjpuszcz^nie tahie wyjasniloby nam t dla czego Aaron w katalogu I jest s ar.Mcpiscopus quintas". 
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Oil czasow sw. Stanhlaua daty juz sq pewniejsze , chor i potem nieraz jeszcze 
sig rozniq ; zalezalo to bowiem od tego, cmj kto obliczyl lata s&qda od smierci po- 
przednika, <:zy od elekcyi, ordynacyi lub konsekracyi. 

Procz wtngtu o Lambercic, ktorego /'catalog I i IT jeszcze nie znajq, zamqcila 
czystosc piencotnyi h podan i tradycy 1 o biskupoch Icrakowskich jeszcze wiesc o arcy- 
biskupstwie Aarorta. wsfcutek czego pozniej nie tylko Aarona. lecz tdkze wssystkich 
jrgo poprzedmkow zciszczycono tytulem areybiskup m. Fakt ten przcz si§ batd u 
wa'zny, na ktory wysmy si§ w niniejszym rozbiorze Tcrytycznym n*eras odicolywali, 
musimy tutaj jeszcze szczegoiowo roztrzqsnqc, dby nasze twierdzenie udowodme, zc 
Aaron nigdy nie byl arcybiskupem. oraz ze rnesc taka dopiero w trzynastym tcieku 
poivstala. 

Jezeli zq dowiedzionq rzecz dzis uwaiac mozemy\ ze w Krakowie pierwotnie nie 
bylo zahzone arcybishipskvo ’), hez tylko bishupstwo , tojednak inaczejmasi§ to z arcy- 
biskupstwem Aarona, o ktorym do dzis dnia wielu — zaslmonego wydawcy Monumentow 
s. p. Auausta Bielowskkgo nie teyjnmjqc — sqdzi, ze rzeczymsde byl arcybiskupem 
lub ze przynajmniej azyskal palliusi arajbiskvpr -). Przecitv tej teadycyi starozytnemi 
swiadedwami stwierdzorej powstali dotqd tylko Boepcll i Maledd 3 ); obydwaj majq 
slusmosc , lecz nie znajqc naszych katalogow nie potrafUi wyjasnie tej spramj cal- 
kotoicie. 

Z porowran’a z sobq katalogow III , IV i V wynika , ze text katalogu III 
w cafosci zostal wcielony do katalogow IV i V Pierwsza cz§sc zatem katalogow 
IV i V przedstawia si§ jako r§kopism odr§bny tegoz textu, ktory zawarty jest wla- 
sme w katalogu HI Gdzie jest kilha rgkopisow jtdnego textu, nie trudno porowny- 
wujqc preytorudc textu pierwotnego, skoro skazony; nie trudno, co to samo zndczy, 
mylqezyc to , co pnzriejszym jest idr§tern. Aby poznavie wtr§tow vlatwic , umiescilis- 
my w naszem wydaniu wszystkie trzy texty obok siebie. Porownywujqc zas ustgpy 
o Aaronie przckonamy si§ latwo , ze slowa: „ Colo nie in arcliiepiscopurr „ t hie 
est primus, qui privilegio archiepiscopatus in ngnitur sub hac forma, - oraz bulla Bene- 
dykta IX sq wtrgtem pozniejszym, ktory w daumiejszym od nuszego r§kepistme, 
z ktorego katahgi IV i V czerpaly , jeszcze nie znajdowai s>e, ze wigc najdawniej- 
szy katalog biskupow hrakowskdch w pierwotnym swym texcie o arcybi p itivie 


') Wmdomost Galla I, 15 ... quod suo (Bolenlai) tempore Polonia duos metropolitans 
enm suis sulfrageneis contiuebat objasnil u> jedynie wlasciwy sposob p. Antoni Maleck* w Prze- 
wodniku naukowymi Uterackim R III, T. III. str 408-409. *) L$lowski: Katalog biskupow i t. d. 
I, sir 20. s ) Roepdl: Geschiehte Polens str. 627. Antoni Malecki w swujcj rozptawle: kokielne 
stosunki w pierwotnej Polsce, to Przewodtuku E- III, T. Ill str. 403 -412. 
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Aarona nic nie wiedzial. Aaron wife byl w koncn XII wreku pews*'.echnie ma¬ 
ny tylko jako biskup krakowski, 

Wynik ten poiwierdza takze jeden s starotytnych rekopisow kapituty hrakow- 
skiej, m ktorym majdtijq sif slowa r§kq XI albo najpozniej XHgo wieku skre- 
slone: Aron eps. t j. Aron episcopus. Aaron maze byl nabywca i wlascicielem tego 
rfkopisu a zdanie po „Aron eps“ nast§pujq,ce dzis czems ealane i nkczytelne, mialo 
zapewne to wyrazic. 

Zobaczmy teraz, co roczniki polskie o Aaronie piezo-. 

Rocznik krdtki krakowski, ktory wedlug jednych w pienoseej swej cze/d star 
szym jest od rocznika kapitulnego, iredlug di'ugich zas tv sa/no zrodlo co tamten 
wyfisal '), podaje pod rokiem smierci Aarona , co nastfpvje: 

1059. Aaron abbas Thiniciensis a sede apostolioa pos-tulatus in Cracoviensem 
episcopum, Rome consecrate. 

1061. Ordinacio Lamberti in episcopum Cracoviensem, qui Sula vocabatur. 

Widac stqd, ze ani rocznik krdtki cmi ostatecznie zrodlo, z Ictorego czerpal, 
jeszcze nic nie wledzq o arcybiskupstwie Aarona. Rocznik zas kapitulny , ktory po- 
tcstal okolo roku 1267, ma pod rokiem 1059: Aaron archiepiscopus Cracoviensis obiit. 

1061. Zula in episcopum Cracoviensem ordinatur et tunc cognominatus est 
Lambortus. » 

Poznicjsze od rvcznika kapitulnego Annales, jak rocznik Traski, rocznik krc- 
kowski , rocznik Sedziwoja, Rocznik swiftokrzyski 2 ), rocznik Krasinskich 3 ), rocznik 
malvpolski 4 ), oraz Wincenty z Kiclc b ), zgodnic- donoszq, ze Aaron , in episcopum Cra¬ 
coviensem postulatur 1 , oraz ze przy konsekracyi w Rzyinie czy w Kolonii znstal 
„privilegio archiepiscopatus insignitus". U loszystkich zaajdujc. sif znovi pod r. 1059 
wzmianka , ze arcybisknp Aaron umarl—kodex labinski tylko i Szamotulskiego 6 ) 
zapomniawszy o tern, co naprzdd napkaly, trzymajqc sif tecctu zapewne jeszcze nie 
interpolowan^go donosza: 1061. Aaron episcopus Cracoviensis obiit — 
oraz dtdajq zgodnic, ze nastfpca Aarona zostal obrony biskup em krakouiskim 
(effkltur, ordinatur), poczem nastepuje dodatek „qui neglexit" lub „ no suit patere 
insignia archiepiscopatus" 7 ). Ten sam dodatek vtajq takie katalogi III IV i V; 


') Smolka: Polnische Ann.'len str. 19 ’) Monument* Pol. List. t. Ill, 66. ’) Mon. 

Pol. hist. Ill, str. 130. *) Mon. Pol. hist 111, 146—147. 5 ) Rfkopism bill. Ossol. nr. 2015. 

*l Mon. Pol. hist. Ill , str. 146—147. ’J Rocznik tylko swiftokrzyski pisze, ze Aaron z gory 
postuistus est in archiepiscopum {Mon. Ill, 66) a wedlug kodexu krolewieckiego takze Zula zostal 
obrany arcybiskupem krakowski m (Mon. Pol. Ill 147), ale to sqzrodla pochodrt, ktore z znawych 
rocznikow damdtjszych cztrpaly; oduuenne ich madomosci me mojq wigc Sad .ego cr.aczcnia. 
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ale i on jest wtrftem pozniejszym, jak z cdlego toktt naszych poszuMwan sif okaznje \ 
nie sprzeciwia sif temu bynajmniej, ze slotted we wszystkich trzech textaclt sir zga~ 
dzajq; wyjfte so bowiem z iywota die. Stanislawa naphanego przez Wincentego 
z Kielc. 1 ) 

Nie wqtpimy wcale, ie roczniki o Aaronie piszqce mowiq o rsseceywistem 
arcybiskupstwie, nie zas o jakims niezwyklym tytule tglko; dnwodem tego wlasme 
bulla Benedykta IX , ktora niby nstanminajqc krakowsk’e arcybiskupstwo p'ddaje 
rim calq Pnlskf lub wed,big innej iversyi caly kraj slowiariski z wszystkimi kos- 
ciolami tam sif znajdujqcymi. 

Ale skoro Benedykt IX zamianowal Aarona arcyhiskvpem i w Krakowie usta- 
nowil arcybiskupstwo „in toto r^gno Sclavonic*)" lub „Poloniae“, w takim razie nasmva 
nam sif sluszw pytanii , jakim sposobem kapitula krakowska mogla obrad Lamberta 
Zulf tglko biskupem krakowskim , nraz jakim spoaobem arcybiskupstwo nstanouoone 
przez papieza moglo npasc 'l bo zniesienie arcybiskvpstwa nie zalezalo arti od woli 
Lamberta ani od woli kapitub/. Z resztq cxitp’f, iehy sif znalazl arcybiskvp lub 
kapitula, ktoraby dobrowolnie chciala sif zrzec przywileju arcybiskupiego. Zniesie¬ 
nie takie, ktore pociqqa za sohq hardzo waine skutki , mogloby nastqpid tglko 
wskutek belli papieskiej, kt&rej jednak sladu zadnego niema. 

Z tego wszystklego , cosmy dotqd pi zytoczyli, wynika jasno, ie wedlag rocznikow 
i katalvgow najdawniejszych Aaron byl tylko b'skupem, ie wiadomosd o arcybiskupstwit 
jego w XII wiekv wcale jeszcze niezn xna, niesmialo dopiero wystepuje w drugiej 
polowie XIII wieku. Gdy z biegiem czasu cnraz bardziej sif rozp ywszechniala,przy- 
szlo do tego, ie w XV wieku mniemann, ie wszyscy biskupi krah wsy od Prohora do 
Aarona byli arcybiskupanu,, ie d<>piero wskuti k niedbalstwa niewinvie o to obwinio- 
nego Lamberta Zuli arcybiskupstwo krakowskie ustalo lub jak roczmk Krasia&kich 
sqdzl, wttdy zostalo przmiesione do Gniezna .*) Dalej wynika z tego, ze wiad mob- 
o mniem anem arcybiskupstwie Aarona powstala w XIII wieku a zrodP tej wiado- 
mosci znajdujemy bez wqtpienia w btdli Benedykta IX, ktorq naprzod Wincenty 
z Kielc w iywocie sw. Statdslawa umiescil. Z niego czerpalt poiniejsi pisdrze swq 
widdomosd o niij 

Jeidi wife jest faktew, jak to z wywodu naszego historyczmyo i hrytyczmgo 
sif wykazalo, ie Aaron nie byl arcybiskupem , to i bulla Benedykta IX nie moie 
bye autevtycznq, lecz mvsi by6 falsyfikatem i to wieku XIII. Za tern przemawidjq 
jul forma i aktykacya bulli samej, z czego wniesd moina, ze w kuryi papieskiej 


') Efkcpim biblioteki Ossohnskich nr. 2015 sir. 19-20 J ) Mon. Pd. hist. Ill sir 132 
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nie zostala ulozona. Czy to zresztq bylo mozliwem, ieby papici ustanawiajqc nowt 
arcybiskupstwo, ktdrego erekcya naturalnym, porzqdkiem rzeczy wywolac musmla wiel- 
kie zmiany w cahym ustroju hierarchicznym krajn , tak ogdlnikotvo mial *i§ wytazid, jak 
to czyni build to moicie bedgca:.. . et pro honore toeius regni Poloaie btatuimus, stabili- 
mus et benedieimus in perpetuum archiepiscopatum apud civitatem Cracovieasum.'que hacte 
nus erat episcopatus. Cui subicim'is oranes omnium episcopatuum parochias, qui in toto 
regno sunt Sclavonic©" a wiling irmych „P©lonie, ut archiepiscopali more universis 
president; tibique pallium concedimus diebus solennibus deferendum.“ *) 

Bulla tcyraza sie tak, jakoby arcybiskupstioo gnitznienskie w< alt nie istmalo, 
nie nie wspomina o rozgt aniczeniu obu archidyecezyi i nie tvylicza biskupstw , ktore 
podlegad majq stolicy krakowskiej. Czy to podotmem ,, ieby papiei tak lekhmyslnie. 
rzecz tak wainq mdgl traktowar’li To wszystko toyroznie wskazuje na to, ie bulla 
to. jest falsyf kn tem. 

Nie sqdzimy jednak. zeby to lyl oryginal podrobiony, bo taki falsyfikat celowi 
swemu bynajnmiej nie moze odpotoiddac, lecz mniemamy, ie to jest brulion, 
w ktorym naszkicotoano tylko mysli, ktore potent mia:io podlug przyjfttj formy 
kuryi pdpieskiej pi zeprowadzid, co zapewne takie sie stalo. Brulion zostal w Kra- 
koioie i tarn wpadl w r$ct> naszych dziejopisarzy, ktorzy w dobrtj toierze z niego 
korzystall ; oryginal, zas powfdrowal do Wloch i tam zapewne przepadl, jak to 
nizej jeszcze obaczymy. 

SJeoro z mcznikow i katclogdw. oiaz z formy i treSci bulU samej vrynika, ie 
jest falsi/jikatem XIII wieku, to podrolienie jej musialo miedpewirn cel. Nie ulega 
zatein wqtpliwosci. ze bulla Benedykta IX rniula sluzyd za podstawf zabiegom 
majqcym pozyskad dla stolicy biskupiej to Krakowie gndnosd arcybiskupiq. Musieli 
wife w pewnym czasie biskttpi krakuwscy czynid pod tym wzgl.’dem usilowania! 

Szukajqc w roczniknch sladow tej spmtoy, tylko w roezniku Krasinskich 
znajdujemy pod rokiem 1229 nastfpujqcq wiadomosd: Anno domini 1229 Iwo 
episcopus Bononiam intrat et per papam Gregorium non»im honorifice suscipitur. 
Hie petebat revocacionem archiepiscopatus in Cracoviam, qui 
per negligenciam translatus est in Gneznam. Moritur in civitate Mutyna 
in Italia" Wiadonwsd to teyjfta jest z dawnlejszych Irodel . z ktorych takie konty- 
nuatorowie katalogow IV i V Jcorzystali. Katalog IV — wypisal go i nieco prze- 
robil katalog V — tak sif o tern zdarzeniu ivyraia: „Tandem vero anno domini 
MCCXX1X (Iwol iuit ad Gregorium papam IX, cuius quondam fuerat socius in 
scolis Parisiis. Qui eum multum honorifice suscepit et a cardinalibus eciam multum 


Mon. 1, str. XXV *) Mon. Ill, sir. 132. 
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honoratus est Qui peciit a papa, ut archiepiscopatus, qui per negli- 
gentiam antecessorum suorum Cracouiensi ex ecclesia perierat, 
de largitate sua eidem episcopo redderetur nee dubium fuit, quin et 
maiora obtinuisset etc,“ ale umarl dnia 21go sierpnia r. 1229 w Wloszeeh nie 
dopiqwszy swego cdu. 

To jest jedyny fakt nam znany o usilowaniach uzyskania arcybiskupstwa dla 
Krakowa; bliiazych szczegolow jednak vie znamy. Skoro Iwo osobiscie u papitia 
staral si$ przeprowadzid swg sprawg musial miet f z subq dowody , na ktdrych opitral 
swe roszczenia a tym dowodem mogla byd tylko bulla Benedyktn IX , ktdrej oryginal 
podrobiony zatciozl do• Wloch. Jakie widoki mialy jego zabiegi, nie widad z sldw 
pisarzy przytoczffnych; smierd jego uiespodziewana na obezyinie zniweezyla ambitne 
jego zamlary a bulla Benedykta gdzies s%f zawieruszyh. 

Iwo rzqdzil dyecezyq krakowskq, od r. 1218 do r. 1229; w tym czasie wife bulla 
wspomriona zostdla podrobiona; za czyjq zoJ inieyatywq, to lueno kaidy odgadnie. 

Sto lat pozniej podjql t$ sprawf na nowo Jan Grot biskup krakowki 1326—1347 
i to z lepszym skutkien i, bo dozwolono mu nokid palliusz arcybiskupi w dniach 
swiqteczngch na pamiqtkf tego, ie Krakow niegdys byl metropoliq (quod alias 
Oracouia fuit metropolitana.) 
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I. 

Hec sunt nomina pontifitum Craco 
viensium. 

Prohorius. 

Proculphus'). 

Poppo. 

Gompo. 

Bachelinus. 

Aaron archiepiscopus quintus. 

Sula cognominatus Lambertus. 

Beatus Stanyzlaus martir. 

Item Lambertus. 

Balduinus. 

Maurus. 

Badost 

Bobenus. 

Matbeus. 

Gedco. 


II. 


Prothorius 969 ordinat[ur]; 16 annos 
vixit. 

Proculphus 986 ordmatur; 27 annos 
vixit. 

Poppo 1014 ordinatur et 8 annos vixit. 

Goppo 1023 ordinatur et 8 annos vixit. 

Bichelinus 1032 ordinatur et 13 annos 
vixit 

Aaron 1046 ordinatur archiepiscopus; 
12 annos vixit. 

Lambertus Zula 1061 ; 10 annos; qui 
neglexit archi epi scopatum. 

Stanislaus 8 annos. 

Lambertus 1082 . 19 annos 8 ). 

Balduinus 1101 . 7 annos. 

Maurus 1108 . 9 annos. 

Badost 1117 . 25 annos. 

Bobertus 1143 . 2 annos. 

Matheus 1144 . 21 annos. 

Gethko 1166 3 ). 19 annos vixit. 


*') Po nazwisku Prokulfa dopisala rfka z XV wi<ku nazwisko „ Lambertus." Imio- 
na Prohora i Prokulia znaiduja sie mi§dzy swi^tymi dawnego kalendarza. Ob. J6zefa M%- 
czynskiego Zatozenie biskupstwa krakowskirgo w Boczmku Tow. naukowego krak. Po- 
czet HI; tom VI, str. 74 8 ) W r^kopisie stoi mylnie 9. ®) w texcie mylnie 

1066. 
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1 * 53 . 


L 

Fulco. 

Wincencius. 


Ivo. 

Wizlaus. 

Prandeta, sub quo dictus beatus Stanyz- 
laus episcopus et martir gloriosus cano- 
nizatur et eathalogo sanctorum ascribitur. 


II. 

Phulco II86 1 ). 20 annos mil. 

Vincencius 10 annis fuit episcopus et 
cessit; ordinem Cistert iensem assumens 
in Moribumlo fuit 5 annis et ibi obiit. i* 2 *- 

Iwo 1218. 11 [annosj. 

Wislaus 12 [annos]. 

Prandotha 25 [annos]. 

Paulus 28 annos. 

Procopius de Russia 2 annos et 5 sep- 
tinaanas. 

Iohannes Muschat de Wratislavia ortus 
27 annos vftit. 

Nankerus 7 anno Wratislaviam trans- 
fert[ur]. 

Iobannes Groth. 


') w texcie mylnie 1086. 
M.onuirenta Pd. H*st tom. III. 
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III. IV. 

Annales episcoporum Cracoviensium. 


ir, g ' Anno domini noningentesimo sexagesimo 
sexto Polonia fidem katholicam suscepit 
et professa est cum Meszka duce Polonie, 
qui sequent!, anno duxit Dambrowcam 
sororem sancti Wencedafi] in uxor&m; 
de qua filium procreavit- Boleelaum mag¬ 
num et primum , dictum chabri 

Anno domini DCCCCLXVIII. Eodem 
[anno] 1 ') Meska I&rdanum in epucopum 
tocius Polonie ordinavit primum. Bed 
pod sex 2 ) distinxit ttiue limitauit. Unde 
primus episcopus Cracoviensis per Mesko- 
nem et Dabrcwkam, Bohemicam uxorem 
eius, fait institutus videlicet 

Prophorius she Profortus, qai or- 
dinatus est in episcopum Cracoviensem 
anno domini a nativitaie nongentesimo 
LXVI tempore Iohannis pape XIII 3 ) se- 
ditque annis XX et mortnus est anno do- 
mini DCCCCLXXXVL 


Incipit cronica archiepiscoporum et 
episcoporum regni Polonie in diocesi et 
terra Cracouiensi existencium a tempore 
suscepte 2 ) fidei cristianitatis et primo 
Prophorius seu Proforrus. Iste fait 
primus ecclesie Cracouiensis t[unc]*) me- 
tropolibne axch\episcopus per Myeslqho - 
nem principem Pol[on]ie 8 ) et Dambrov' 
Team Bohemicam vxorem eius institutus, 
qui ordinmtus est in archi episcopum Cra- 
couiensem anno a natiuitate domini no¬ 
ningentesimo LXVI. Eodem eciam anno 
Polonia fidem Cristi suscepit tempore 
Leoms pape 3 ). Sedit autem in sede archi- 
episcopali sua annis viginti et mortuus 
est anno domini noningentesinio LXXXVI. 
Qui in eadem ecelesia Cracouiensi est se- 
pultus. 


*) Ekp. sususcepte. 2 ) Ekp. w tern 
miejscu uszkodzony. 3 ) Leo VIII, 963 — 
965, 


') Niema w r^kopisinie. a ) Odpis 
Bielowskiego ma eos, co niema Sr qsu na 
podstawie Boguchwata, z ktdrego pocz^tek 
k&talogu jest wyjgty, poprawilismy sex t. j. 
sex episcopaius czyli cathedrales ecclesias. 
W liezbie tej miesci sig zatem takze bi- 
skupstwo kuiewskie, kt6re wedtug Bogu- 
chwala dopiero Mieezystaw II zajoiyl. ob. 
kr. Boguchwala I, 11. 3 ) Jan XIII. 965 

—972 r. 
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V. 


Prohorius stu Prohortus Hie est Prohorius primus i cclesie Cracouitnsis 
tunc metropolitans archiepiscopus, per Meskonem principem Polonie et Dubrowhim 
Bohemam vxorem eius institutes. Ordinatus autem est in archipiscupum Cracouien- 
sem anno domini noningentesimo sexagesimo sexto. Eodem etiam anno Polonia fidem 
Christi suscepit tempore Leonis pape. Sedit autew in sede predicta architpiscopali 
annis viginti et mortuus est et in ecclesia Cracouitnsi sepultus anno domini nonin- 
g^ntesimo octagm mo sexto. 
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HI. 

Proculphus secundus episcopus 
Cracouiensis ordinatur anno domini 
DCCCCLXXXVI et sedit annis decern et 
mortuus anno domini nongentesimo nona- 
gesimo sexto. 


Lamport us tereius episcopus Craco- 
uiensis ordinatur anno domini DOCCOXCVI 
et sedit octodecim annis et moritur anno 
domini MXIIII'). 


*) Katalog I i II jego nie znaja- Tliiet- 
mar IV, 28 zas nadmi>nia, ie r. 1000 Poppo 
juz siedziat na stoliry krakcwskiej. Unriesz- 
czono go w katalog&'h biskupow krakow- 
akich na podstawie kroniki w^giersko-pol- 
skiej c. 5. 

giersko-polska rozdz. 5—6 w Mon. Pol. 


IV. 

Proculphus; hie fuit secundus ecclesie 
Cracouit tisis avchiepistopus, qui anno do- 
mini noningentesimo LXXXVI ordinatur 
in archiepiscopum. Huius tempore beatus 
Adalbertus secundus Pragensis episcopus 
Poloniam ex Vngaria venit et Polonos in 
fide Cristi aduc noukios conf rtauit cum 
fratre Gaudencio. Sedit autem annis de¬ 
cern et mortuus est anno domini Christi 
noningentesimo mnagesimo sexto et in 
eadem ecclesia Cracouiensi sepultus. 


Lamport us: hie fuit tereius ecclesie 
Cracouiensis arch upisopus anno natiui- 
tatis domini noningentesimo nonagesimo 
sexto Proculpho mortuo in archiepiscopum 
ordmatus. Hie Lampertus arehiepisCopus 
per ducem Polonie Myeskonem ad domi- 
num Siluestrum ') papam secundum mis¬ 
sus fuit ad petendum regal* m coronam; 
eumque eodem tempore Stephanus, films 
Iesse ducis Vngarie et nepos ex Adleitha 
sorore germana Meskonis predioti ducis 
Polonie, miserat Aifricum episcopum Stri- 
gonienstm pro corona petenda; papa vero 
angelica monitus visione coronam, quam 
duci Poloncrum Meskoni dare proposuerat 
per suum nuncium Lampertum deferen- 
dam, Affrico episcopo et nuncio Stephani 
ducis Vngarie tradidit 2 ). ' 

*) Sylwostr U, 999 — 1003. ®) cf. 

Hartvicus: vita Stvphaai regis Ungiriae 
(P* rtz: Mon. Script. XI, 233. Kronika w£- 
hist. I, 500—504 itp. 
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V. 

Proculphust secundus ecclesie Cracouiensis arch icpisco pus, qyd anno domini 
noningenttsimo octogesimo sexto ordinatilr in archiepiscvpum Cracouienstin. Huius 
tempore beatus Adalbert us, secundus Pragensis eeclesiae episcopus Polonium ex 
Hangaria venit et Polonos in fide Chiisti adJmc novicios confortavit cum fratre 
Gaudencio. Sedit annis decern, et mortuus est anno domini nouingentesimo nonage- 
simo sexto et in ecdesia Crdcoviensi scpultus. 

Hnius tempore beatus Adalbertus Pragensis episcopus a sede sua cum iniuria 
per Bohemos expulsus, primum Vngariam veniens Stephanum regem cum omni gente 
sua Vngarica ad fidem conueitit. Deinde Poloniam descendens Polonos in tide con- 
firmauit *). Quern Boleslaus dux Pdlonorum assumens in cathedra metropolis Gneznen- 
sis fecit presidere, qui volens ad regiones paganorum proficisci, socium sui itineris 
et iratrem germanum Eadzim alias Gaudencium nomine archiepiscopum ibidem con- 
stituit, et ipse Pcmeraniam ingressus, navigio duds terre in Prussian! perduetus est 2 ), 
ibique a Fruteno hospite idioma aduiscens cum ad fidem convertit 3 ). 

Lam pert us tercius ecclesie Cracouiensis archiepiscopus anno domini noningeu- 
tesimo nonagesimo sexto, Pmculpho rnortuo, ordinatur in archiepisccpum. Hie est 
Lambertus, qui per ducem Polonie Myeskonern cd dominant Silvestrum papnm se- 
cundum missus fiuit ad petemdam regalem coronam, cumqitk todem tempore Stephanies 
Jilius Geysse ducis Hungarie et nepos ex sorore germana Adleitha Meschkonis pre- 
dicti ducis Polonie , miserat Astericum episenpum Strigonienseni pro corona p< tenda; 
papa autem angelica monitus visione coronam, quam duci Polonorum Me s koni et 
nunctio suo Lamperto archiepiscopo preparaverat, Asterico episcopo et nunctin tSte- 
phani ducis Hungariae, tradidit. 

Huim tempore quinque heremite videlicet Btnedictus, Matheus, Cristimis, Jo¬ 
annes, Isaac in Polonia maiori martirisati sunt. 

Sedit annis decern et octo, et moritur millesimo quartodecimo 
Huius temporibus sanctus Adalbertus fidem catholieam Prutenorum genti predicans, 
ab eisdem occisus est, et glorioso suo martirio insignis habitus. Fuit autem passio 
eius noningentesimo nonagesimo septimo, nono Kalendas Maii, Ioanne decimo septimo 4 ) 
sedi apostolice presidents. Qui cum divinum celebraret otficium in ora maritima in 
loco, qui nunc Lochstet appellatur, Pruteni existimantes eum maleficiis incantacionum 
deservire, vel statum eorum subvertere, clamorosis vociferacionibus invicem concitati, 


') Ob. Martini Oppav. chronicon. Mon. Germ. Ss. XXII. p. 465. Ob. Mi- 
racula s. Adalbert 5. w M>m. Germ. Sc. IV, 613 —616 3 ) Ob. Miracula 8. Adal¬ 
bert 6. 4 ) Jan X\I (XVII), 997—998. 


kwSet. 

23 . 
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III. 


Po|>]h> quartus episcopus Cracomensis 
ordinatur anno domini MXI11I 1 ) et sedit 
aunis novem et moritur anno domini 
M XXIII. 

Huius tempore duo mona^teria ordiuis 
sancti Benodicti, primum scilicet sancte 
Crucis in Calvo monte et secundum Sece- 
chovieuse fundata sunt, quorum unum 
Voyslaus et alterum Setheus fendavit -) 

’) Poppojuz r. IOuO byt bisknpem. Ob. 
Thiotmar IV, 28. 2 ) Ob. Dtugosza liber 

bmejiciorum III, 228 i III, 238. Wiadom«s6 
ta wprawdzic pcwtarzr SjQ we wszystkscli 


IY. 

Huius tempore quinque fratres heremite 
videlicet Benedictus, Matheus, Cri>tinus. 
Ioliannes et Isaac in Polonia martirizati 
sunt. 

Sedit autem iste archmpiscopus in sede 
sua aunis decern et octo et tandem mori¬ 
tur anno domini MX1IJI 


Poppo. hie fuit quartus ecclesie Cra- 
couiensis archiept’scopits. Qui anno domini 
MXI1II mortuo Lamperto ordinatur in 
archiapiscopum Cracouiensem Sedit autem 
aunis nouem et anno domini MXXIIJ. mo¬ 
ritur et in ecclesia Craeouiensi tumulatur: 

Huius tempore duo monasteria oj dims 
sancti Benedicti, primum sancte Crucis in 
Caluo monte per Voyslaum comitem et se¬ 
cundum Szeczechoviense per Secheum fun- 
data sunt. , 


1003. 
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y. 

ad locum officii concurrunt et arreptum inhumaniter trucidant, capite abscisso, cor¬ 
pus frustatim concidunt et in arbore suspendunt ad spectaculum transeur tibus. Hos- 
pes vero eius collectis membris ipsiits abscondit, sed uiore eius hoc prodente, afflicto 
eo tormentis eompellunt sibi restituere, quod et fecit. Pruteni vero Boleslao duci Po- 
lonie mandant, ut si velit deum suum redimere, mittat magbam pecunie quantitatem; 
qua transmissa, corpus eius ex integro dux Boleslaus redemit et in Trzemesnam claustrum 
detulit, postea suspicionem habeas de incursu Prutenorum transtulit illud in Gneznam ’), 
quem cum dominus in vniuerso gloriffcaret orhe, Otho tercius imperator cognominatus 
Ruffus, stupendis miraculis suis attractus, qui ei erat notissimus et dum viveret, crebro eius 
frequeutaus predicationes, ipsum in confessorem eligeus, ah eo sacramenta et pemtenciam 
accipiebat; suis quoque meritis ab egritudine gravissima liberatus; primum Poloniam 
intrans Gnesnam venit et limina prefati sancti cum omta devocione visitans ad 
sepulcrum suum obtulit invnera imperatore digna; quem cum dux Polonie Boleslaus, 
qui postea magnus sive Chabri appellatus est, tarn in Gnesna quam in aliis Polonie 
locis amplissimis muneribus et impensis vna cum principibus suis honorasset, com¬ 
pel ta fama, quam de eo alias audiverat, ipsum in regem Polonie sublimat et iiupe- 
riali dyademate tempora sna ornat et pro vexillo clavum de cruce domini et lanceam 
sancti Mauricii dono dedit. Boleslaus vero rex Polonie ei braehium sancti Adalberti 
dono redonauit, quod imperator Rnmam deferens in ecclesia sancti Bartholomei in 
insula reposuit; imperator eum sibi fratrem, amicum et socium appellavit. Insuper in 
ecclesiasticis honoribus quicquid ad imperium pertinebat, in regno Polonie vel in aliis 
superatis ab eo vel superandis regionibus barbarorum sue suorumque successorum potestati 
subiecit 2 ). Cuius pactionis decretum Silvester secundus papa 3 ) pnvilegio confirmauit. 

Popo quurtus ecclesia Crncoviemis arehiepiscopus, qui anno domini millesimo 
quarto elecimo mortuo Iamparto ordinatur in archiepiscopum, sedit annis novem et 
anno domini millesimo vicesimo tertio moritnr et in ecclesia Cracouiensi tumrdatur. 

Huins tempore duo iiionasterxi ordinis sancti Benedict videlicet mouasterium 
sancte Crucis Calvi montis et iSieczechovieiise fnndata sunt, quorum alterum Sbislaus, 
alterum Seeheus fundamental et dotaverunt. 

Huiufl tempore Boleslaus primus rex Polonie, editis multis heroicis acti- 
bus, fines regni sui Polonie augens columnas ferreas in flumine Szula pro termino 
regni ponens, vastata Bohemia, Bohemie ducem cecavit, Hungaros, Saxones et Ruthe- 
nos domuit, Myeskoni patri succedens in regem Polonie coronatur. 

’) Ob. roeznik hra«iuskieh pod r. 997, ora/, Miracrda s. Adalberti 8. 2 ) ob. 

Galla kr. I, rozdt. 6: Miracula s. AJallurti 0 ef. takze Martini Oppav. Chr. w Mon. 
Germ. tic. XXII. str. 4G6 3 ) Silwestr II, 999—1008. 
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Goinpo seu Goinpus quintus episco- 
pus Cracoviensis ordinatur am;o domini 
MXXIII et sedit annis novem. Moritur 
auno domini MXXXII. 


Riitltoliiius sextus episcopus Cra<o- 
viensis ordinatur anno domini MXXX ter- 
cio et sedit annis XIIII et moritur anno 
domini MXLVI. 


trzech katalogaoh. le.cz zwaiywszy na t<), 
ze Dlugosz, ktdry z katalogn IV czorpat, 
tej vriedemopei me ma, zdaje sif bvc rzeeza 
nie bardzo pewna, czy w ogolc ustgp ten 
w pierwotnyra texeie sie znajdowal 


IV. 

Goppo seu Goppus; hie fuit quintm 
ecclesie Cracouiensis archiepiscopus. Qui 
anno domini MXXIII mortuo Poppone 
ordinatur in arehiepiscopum Cracouiensem. 
Sedit autem annis novem et moritur an¬ 
no domini MXXXII et in eadem eeclesia 
Cracouiensi sepelitur. 


Itutlielimis; hie fuit sextus ecclesie 
Cracouiensis archiepiscopus, anno dom ini 
MXXXIII mortuo Goppone, in archiepis- 
copum Cracouiensem ordinatus. Sedit au¬ 
tem annis [quajfotordecim et tandem anno 
domini MXLVI mortuus in ipsa eeclesia 
Cracouiensi sepultus. 
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Gompo quintus ecclesie Cracouiensis archiepiscopus, qui anno domini mille- 
simo vicesimo teredo, mortuo Poppone, ordinatur in arckiepiscoptim Cracmiensem; 
seditannis nouern et moritur anno domini milled mo tricesimu secundo et in ecdesia 
Cracouiensi sepditur. 

Huius tempore primus rex Polonie Boleslaus Cbabri appellatus moritur et 
in ecclesia Posnaniensi sepelitur, cui filius suus, quem vnicum habuit, Mesko in regem 
Polonie coronatus succedit; per hunc Bole=>laum onmis ornatus in Polonie regnum 
collatusest, ipse enim episcopates a patre suo Myeskone duce Polonie fundatos limitavit 
et dotavit, dans castra, predia et seruitutes 1 ) diversorum officiorum et pmilegia 
ecclesie, libertates rerum et personarum ad ipsam perUnencium. 

Gomponis episcopi temporibus, Woyslaus in Lysyeez Calvomonte claustrum 
dudum erectum aliquibus villis et prediis dotauit et ditavit 2 ). Sethegius vero in Sye- 
cziechow supra Wislam aliud monasterium edificauit, ut deo seniientes \acarmt 
contemplacioni 3 ). 

Iudith vero Polonorum regina, quicquid rerum mobilium habuit, ad deeorem 
domus domini liberaliter erogauit. Hec canonicis ecclesie Cracouiensis castellamam 
de Kropisch, que nunc Pabyanycze appellatur, cum omnibus a3scripticiis, cum serui- 
tutibus eorum et tributis dedit ‘). Hec monasterio et monachis sancti Benedicti in 
Thincia Lencze cum villis super Wyslokam constitute in terra Byecensi, item villam 
Xangnycze et oppidum Opathowyecz cum ommbus easdem incolentibus et ascriptions, 
servitutibus et tributis contulit 5 ). Hec ecclesie et episcopo Wladislaviensi caste'.laniam 
Lpgoviensem dedit et inscripsit G ). 

Rachel inus. Sextus ecclesie Cracouiensi preerat Raohelinus, qui anno domini 
iiiillesimo tricesimo secundo, mortuo Gompom, in archiepiscopvm Cracoiuensem ordi¬ 
natur. Sedit annis quatuordecim et tandem anno domini nxillesimo quadragesimo 
sexto mortuus, est et in eccleuw, Cracoviensi sepidtus. 

Huius temporibus Myesco 7 ) rex moritur et in sepulchro patris sui tumulatur; 
post cuius mortem tempore non medico regnum Polonie in varia gwerrarum, dissi- 
diorum et dissensionum monstra prolapsum est propter defectum et absentia m guber- 
natorum. Kasimirus enim, qni alio nomine gratia vrbanitatis Carolus nominatus est, vna 
cum matre sua Theutonica Richsza mperatoris Otthonis tercii germana uepte et Ezzonis 
comitis palatini filia per barones Polonie de regno Polonie expulsus et eieetus est hac indi- 

') Ob. roeznik kamieniecki pod r. 1025. *) Lib. benej. III. 228. 3 ) Lib. 

benef. III. 258—260. 4 ) Lib. benef. I, 273, 620. Kalendarz krakowski w Mon. P. h. 

II, 940. 5 ) Lib. benef I, 620; III 182 cf kod. tyniecki nr. 1. 6 ) Lib. benef. 

I, 620. 7 ) ob. Dmeosza hist, pod r. 1034. 

Monumenta Pol. Hist tom HI. 
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Aaron; hie fuit septimus [episcopus]*) 
ecclesie Cracoviensis, qui extitit monachus 
monasterii Tiniciensis; per capitulum pos¬ 
tulate est et per papam Benedietum IX 2 ) 
Colonic*) in nrehiepisenpum ronsccratur 

') Wyraz episcopate opuszczony w re- 
kopismie; ze tak a nie archiepiscopus trze- 
ba emendowae, wynika z liczebnika Septi¬ 
mus. -) Bonedvkt IX 1033-1044: 1044- 
1045: 1047-1048. :i ) Kocznik krotki ina 

Home; Benedykt wowczas w ogole nie byl 
w Kolonii. 


Aaron; hie fuit septimus ecclesie Cra- 
couiensis archxepiscopus; hie fuit mona- 
chus primum monasterii Tiniciensis. Qui 
per capitulum postulatus per Benedietum. 
papam, nonum consecratur in archiepisco- 
pum Cracouiensem anno domini MXL VI. 
[Ipse deposuit gradus viuorum de mona- 
chis et assignauit suis presbyteris alias 
in sua diocesi degmitibusJ '). Sedit avtem 

') Caty ten ust§p w rgkopisinie jest 
przekieslony. 
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gnatione permotos, quod ipsa regina mores Polonicos fastidiebat et lixas Theutonicorum 
nobilibus Polonie preponebat■)• Hie autem Casimirus a suis expulsus primurn Vnga- 
riam devenit, quern Petrus rex Vngarie, licet Vngari peterent, ne eum dimitteret, 
datis equis et vestibus, ad matrem et imperatorem cum honore remisit 2 ). Deinde 
anno domini millesimo tricesimo quinto relictis deliciis in monasterio Cluniacensi in 
regno Francie susceptus, in libera libus studuit et phisicis artibus, et post ordiuem 
sancti Benedieti professus, illic monastieana vitam ducens, velut vir ignotus in dya- 
conum fuit promotus. Dum igitur regnum Polonie intestino bello implicatum. san- 
gwine ciuili et domestic© cruentas victorias gereret et inter dissidentes de futuro rege 
nulla concordia haberi posset, heres predictus diligenter quesitus inventus est. Q«ii 
cum ab abbate sibi reddi peteretur, responsum est, mandatum apostolicum intemnire 
opportere. Nunctii vero regni Polonie ex Cluniaco in vrbem pervf nientes, Benedictum 
nonum adeunt et muneribus magnificis tocius regni nomine oblatis, oppressionem regni 
Polonie ex ciuilibus bellis ortam uarrantes, petunt sibi dominum Kazimirum ex 
monasterio' Cluniacensi restitui. Auditis ergo papa nunctiis et visis literis abbatis 
de Cluniaco intellexit, propter defectum ducalis regiminis multas iacturas Polonis 
accidisse, militum dissensionem, populi concussinnem, proprie terre depredacioncm, 
fidei subuersionem, episcoporum et sacerdotum indignam oppressionem, virgmum 
defloratioaem, coniugalis pudidcie eoutaminationem; compassus tot malis, admissa 
petitione nunctiorum, iuris rigorem temuerando et relnxando, duci Casimiro euncedit 
dispensative regnum Polonie gubernandi et matrimoDium legittimum contrahendi; ita 
quod milites et populus Polonorum conform qs sint eidem duci in habitu laxo \esli- 
mentorum et rotunda tonsura capillorum et ut pro obmissione obseruancie regularis 
populus ad limen ecclesie Romane singuli de capitibus suis denarium offerant vsualem. 
Ita de licentia pape Cazimirus Poloniam reductus in regem Polonie coronatus est. 

Aaron septimus ecclesie CracouLmsis archiepiscopUs, qui monachus Thin- 
cemis existens, per capitulum postulatus est et per Benedictum nonum conse- 
aatur anno domini millesimo quadragesimo sexto , sed.it annis tredecim et moritur 
anno domini millesimo quinquagesimo nano in ecclesiaque Crccomensi sepditur. 


') Ob. Dlugosza hist. I, 245. 


3 ) Ob. Galla I, 18 
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anno domini MXLVL Et, hie est primus, 
qni privilegio archiepi^copatus imignitur 
sub hac forma: *) 

Benedictus episcopvs etc. venerchili fra- 
tri Aaron episeopo Cmcovicnsi etc. Pro 
reverenda prineipis apnstolorum , sub cu¬ 
ius velamento te staturmn constituisti et 
pro amore jilii nostri Karoli regie Polo- 
nib et eius coniugis Made eorumque filii 
Bnleslei et pro honors tocius regui Polo- 
pie statuimus, stabilimus et benedicimus 
in perpetuum archiepiscopotum apud d- 
vitatem Crc noviensem, que hactenus erat 
episcopatus. Cm subicimus cranes omnium 
episcopatuum parochias, qui in toto regno 
sunt Sclavonico, ut archiepiscopali more 
miiversis presideat tibique pallium con- 
cedimus diebus solempnibus deferendum?). 

Hie Aaron deposuit gradus oiuorum 
de monachis et assignavit suis presbyteris 
in sue diocesi degentibus 3 ). Sedit antem 
annis XIII et moritur anno domini MLIX. 
'In ips£ qnoque ecclesia Cricovienji sepe- 
litnr. 

Lampertus Zula in episcopum Craco- 
viensem ordinatur, octanns in ordine, an 


IV. 

annis XIII et anno domini MLIX mori¬ 
tur et in Ipsa ecclesia Cracouiensi sepeL- 
litur. 


Lampertus Zula; hie nescitur, qno 
fato 9 invido post mortem Aaronis in ar- 


4 ) Ob. Wincentego z Kielc w r§kop. 3 ) w r§kp, facto ob. kat. V. 

bibl. Ossol. nr. 2015 str. 19. 2 ) Ob. 

Wincentego z Kielc vita s. Stunislai w r§- 
kop. bibl. Ossol. nr. 2015 str. 19—20; 

oraz DIugosza historia I. 295, ktory falsyfiket ten niezgrabny nieco przerobit. Cale 
breve papieskie, orez wszystko. co o arcybiskupstwie Aaron? mowiono, jest pofniejszyra 
wtretem, bo katalogi IV i V, ktore ninieiszy katalog v.ypisnjq, tych nst§p6w nie maj$; 
ob. nasz wst^p. 3 ) Ust§p ten w katalogu IV jest przekreslonv a katalog V wcale 
go nie ma; stad wynika, 4e tego ust§pu pierwotnie i tu nie bylo; byla to zapewne no- 
tatka margmesowa 
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Zula. Hie Zula nescitur, quo fato invido post mortem, Aaron in arehiepheo- 
purn assumptus, neglexit petere insignia arckiepmopatus, videlicet palium beati 
Petri et crucem, ab eoque tempore cessauit archiepiscopatus in Cracouia, vnde et 
(lignum esset, ut hie Zula, qui et alibi Zila nominator, ex Cracouiengium pontificum 
cathalogo eliminaretur, poatquam tamtum ecclesie Cracouiensis fulgorem et honorem 
sua segnicie et incuria amisit et obfuscauit. Ordhiatur autem anno domini mille- 
*imo sexagesimo primo. Sedlt annis decern') et moritur anno, domini millesimo 
septuagesimo primo, vicesima quinta Novemb, is et in ecclesia Cracouiemi sepeUtur. 
Dignum portentum, quod ecclei ie, cuius dreorem neglexerct, sepidtvra rmrito career 


') K&ialog III ma annis XI\ katalog IV zas XII annis. 
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no domini MLXI. Hie neglexit petere in¬ 
signia archiepiscopotus, videlicet pallium 
beati Petri et crucem. Idea ah eo tempore 
essauit archupiscopatus in Cracovm '). 

Hie sedit annis XI et montur anno do- 
mini MLXXl, XXV mensis NovembrLs 2 ). 

Hie sanctum Stanislaum accersitum de 
studio, perpendens eius s ) mores ratum et 
virtuosum fecit et instituit eum canonic um 
in ecclesia Cracoviensi. 


Sanctus Stanislaus nonus in ordine 
in episcopum Cracoviensem ordinatur an¬ 
no domini MLXXII et sedit annis octo. 
Et tandem anno domini MLXXIX per Bo- 


*) Ust^p ten b§d%cy w scislym zwiaz- 
ku z brewem Benedykta IX jest pozniejszym 
wtr^tem. Ze si§ znajduje rowniei w katalogu 
IV i V, to dowodzi- ze ustep ten we wszyst- 
kicli trzech katalogach z jednego zrodla po- 
chodzi. Ob. Wincentego z KMc 1. c. p. 20. 
2 ) data ta znajduje si§ we wszystkich trzech 
katalogach. oraz w zywotach bisknpow kra- 
kowskich Dtugosza. sama datg jednak 
prda.jp Diugosz, oraz jak sig zdaje kalen- 
darz krakowski ! VII Cal Dec.) przy Lam- 
bercie 111, do ktorego prawdopodobnie sig 
odnosi. 3 ) W rkp. propendens mm mori 
ratum. 


IV. 

chiepiscopum Craeouiensora assumptus ne- 
glexit petere insignia archiepiscopatus sui 
videlicet pallium beati Petri et crucem, 
ab eo quoque tempore cessavit archiepisco- 
patus in diocesi et eccles>a Cmcouiensi. 
Ordiuatus autem fuit anno domini MLX 
primo, XXV mensis Nuuembris *). Sedit 
vero XII annis et tandem anno domini 
MLXXII 2 ) moritur, et in eadem ecclesia 
Cracouiensi sepelitur. Dignum itaque et 
iustum fuerat, quod eiusdem ecclesie, cu¬ 
ius decorem neglexerat, idem episcopus 
eius sepultura merito carere debuerat, nisi 
eum ea virtue collegit, quod in vita sua 
merita beati Sia.iislai et mores petp^n- 
dens ipsum de studio accersitum fecit et 
institidt in ecclesia sua Cracouiensi ca- 
noniewm 

Stanislaus ; hie fuit nacione Polonus 
de terra Cracouiensi * ex poire Prando- 
tha et matre Margaretha» 3 ) de domo Thu- 
rzina, que median alteram crucem in cli - 
pro pro amis dejerre consueuit , oriun- 
dus de villa Sczepanow. Nobilis genere, 


■) Beta to odnosi sio do smierci Lam¬ 
berts 2 ) Najdawniejsze i najlepsze ro- 
cziiiki irk kamienierki. Rocznik krotki, ka- 
pitulnv itp. podaja r. 1171. :1 ) Katalog 

V, ktory nieraz wierniej oddeje text pier- 
wotnego katalogu. nie zna rodzicow sw. 
Stanislawa; stad wynika. 4e w tym rgko- 
pismie, z ktorego czerpat. tej wzmianki jesz- 
cze nie bylo. Dowodzi tego i Diugosz kto¬ 
rego katalog inne zupclnie pcdaje imiona. 
Wynika stad dalej, ze rowniez w katalogu 
III te imiona s§ pozniejszym dodatkiem. 
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debuit, nisi eum ea mrtrn relevaret, quad in vita sua heati Stanislav merita 
et mores perpendens, eundem accersitum in ecclesia sva fecit et instituit canonicum. 


Stanislaus. Hie natione Polonus 4e terra Cracouimsi de domo Turzina, que 
dimidiam alteram emeem in cUpeo deferre consueuit et de villa Sczepanow. Nobrfis 
genere, ted actilus nobilior anno domini millesimo septnagesdmo secundo , mortuo 
Zvla , in Cracoviensem episcopum ordinatur. Sedit annis octo et tandem, dum Boles- 
lavm regem Polonie pro mis actilus sceleratis primum corrigeret, deinde anathe- 
matis gladiv percutteret, in ecclesia beati Michael s in Rupella per eundem regem 
Boleslaum et suos nobiles anno domini millesimo septuagesimo nono, terdo idus 
Apriliti, luna sexta, feria quinta post octauas Pasche, sub Gregorio papa tercio ') 
interfectus est. corpusque suum in septuaginta duos partes scissum, avium et volu- 
crum laniatibus obiectum 1 ) est. Post kvius mortem in toto regno Polonie sinnis 
quatuor interdictum full obseruatum et hiisdem btism annis quattuor vacauit sales 
Cracoviemis. 


l ) Ma by 6 septimv.. ®) rekop. abiectum.. 
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leslanm regem et suos satellites in eccle- 
sia sancti Michaelis in Rupella missam 
celebrans, occisus et in LXXII partes scis- 
sus et laniatus, auibus ad devorandnm 
kwiet dispersus et proiectus est tercio idus Apri- 
lis, Inna VI et feria VI ‘) post octaras 
pasce sub Gregorio VII dicto Hildebran • 
do 9 ). Post cuius mortem sedes .piseopa- 
lis vacavit quatuor annis. Hie fuit de terra 
Cracoviensi, de villa Szczepanow, ex pa- 
tre Prandotha et matre Margarita*), de 
domo et denodio Thurzina, quod dimidiate 
alteram crucemin clipeo pro armis deferre 
consuevit 4 ). 


Laniperius d clans successit beato Sta¬ 
nislao et ordinatur anno domini MLXXXIII. 
Sedit autum annis XVIII et moritur anno 
domini M. centcsimo B ). 

Huius tempore anno domini MLXXXVIII 
corpus beati Stanislai translatura est de 
Rupella ad ecclesiam kathedralem in ca- 
strum Cracoviense 6 ). 


') Ma byd feria V. 2 ) (irzegorz VII 
1073-1085. a ) Ob. przyp. 3 na str. 343 pod 
IV 4 ) I stowa quod — conmevit zdaj% 
si£ bye wtr^tem dopiero- jof niejszym, choe 
we wszystki ht rzech katalogach sie znajduja. 
6 ) &mierd jego nast^pite r. 1101; tak ma 
roeznik V; ob. lakie Mon. Pol. hist. I, 376. 
Czy rok 1000 tu jest pomylonym a r. 1101 
poprawka, na pewno wiedzied niemoina, bo 
katalog IV rdwniei ma r. 1100. 6 ) cf. 

Roczntk kr6tki 1088 


IV. 

sed actibus nobilior. Qui anno domini 
MLXXI1 mortuo Lamperto Zula in epis- 
copum Cracouiersem assumptus est. Sedit 
autem in eadem sede octo annis et tan¬ 
dem, dum Boleslaum regem Polonie pro 
suis actions sceleratis primum paterne cor 
riperet, deinde anathematis gladio percu- 
ter^t, in eedesia beati Michaelis in Ru- 
pella per eundem regem et mos nobiles 
anno domini MLXX1X, tercio idus Apri- 
lis, luna VI, feria VI') post octauas 
pasce sub Gregorio papa tercio *) interfec- 
tus est corpusque suum in LXXII part™ 
scissum et laniatiem canibus et volucribns 
proiectum est. Post cuius mortem in toto 
regno Polonie interdictum fuit et annis 
quatuor sedes Cracowiensis vacauit. 

Lampertus;hic successit beato Stanis¬ 
lao et ordinatur anno domini MLXXXIII; 
sedit autem annis XVIII et anno domini 
MC moritur. 

Huius tempore Iherusalem Cristiani aqui- *• 
sierunt. 

Huius eciam tempore anno domini 
MLXXXXII 3 ) corpus beati Stanislai [epis- 
copi] 4 ) translatum est de Rupella et po- 
Situm in eedesia maiori kathedrali in ca¬ 
sh o Cr[acouiensi / 4 ). 


') Ma byd feria V. *) ma bye 
septimo; w pierwotnym r§k©pidmie zapewne 
liezba ta byte wypisana rzymskiemi cyframi. 
3 ) Rok mvlny- ma bvd 1088. 4 ) W tern 

miejscu rgkopism uszkodzony. 
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4 


Lampertus. Hie mccessit beato Stanislao in sedem ecclftsie Cracouiensis et 
ordinatw anno do-mini millesimo octogesimo tercio. Sedit minis decent et octo et 
millesimo centesimo primo moritur. 

Huius tempore Jhemsalem Christian* acquirwnt. 

Huius etiam tempore anno domin') millesimo octogesimo septimo, corpus beati 
Stanislai episcopi translatum est de Rupella et positum in eccCsia nuzion tathedrali 
in castro Cracouiensi. 


Monumenta Pol Hist tom III. 
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Balduimi* XI') ordinatur in episeo- 
pnm anno domini MCII Rome a papa 
Pastcli secundo' 1 ). Qui sedit Ennis VII 
et moritur anno domini MCVIII. 

Hie fuit canon? cus Stobniciensis. 


Haurus alias Marus XII. Hie anno 
domini MCIX ') ordinatur in episcopum 
Craeoviensem et sedit annis IX et anno 
domini MCXVIII moritur et in eccles*a 
Craeoviensi sepelitur. 

Anno dottv'ni MCXXV ciuitas Craco- 
viensis in toto combusta est per Bohemos*). 
* 


Ratiost XIII. Hie anno domini M( 'XVIII 
ordinatur in episcopum Craeoviensom; 

') Przed BrJdwinem byt jeszcze Cza- 
staw biskupem, ale jrk sie zdaje przez ko- 
Sciot nieuznanym. Ob. Mon. Pol. hist. I. 
378 *) Paskal II, 1099-1118. 3) Wed lug 
Mon. Pol. hist. I, 377 r. 1110 4 ) Wia- 

domosc ta. choc znajduje si§ katalogu 
IV, zapewne jest poinie j obydwom katalo- 
gom dodana. bo katalog V raa j$ skadinad, 
Plugosza zas fcywoty biskupow krako\v°kich 
wcale jej uie maja. 


IV. 

Baldv iuus; hie eanonicus Stobniczien- 
tis existens in episcopum. Craeouiensem 
postulatus, mortuo Lamperto, anno do¬ 
mini MCII Rome ordinatur. Qui sedit 
amis VII et MCVIII anno moritur et 
in ecclesia Cracouiensi sepelitur. 

Huius tempore Boleslaus tercius domi-K krit 
nus regni Polonie dictus Crziwovsti et dux 
Cracouie vicit Bohemos et terram eorum 
vastauit. 

Havrus; hie avvo domini M. centesimo 
IX ordinatur in episcopum Craeouiensem. 

Qui sedit annis nouerr et mortuus est an¬ 
no domini MCXVIII atque in ecclesia 
Cracouiensi sepidtus 

Huius tempore Henricus quLrtus Roma- 1109 
no rum imperator venit Poloniam ad sub- 
iugandam sibi earn, sed victus per domi- 
num Boleslaum ducem Polonie contuse 
abinde discesnt ) 

Anno domini MCXXV ciuitas Craco 
mends in toto combusta est per Bohemos. 


R a dost; hie anno domin MCXVIII 
in episcopum Craeouiensem ordinatur Se¬ 
dit autem in eo annis viginti [quinque]®) 
et anno domini MCXLII moritur. 'Huius 
tempore fundatum est monasterium Andrze 
oviense 


') Ob. Galla IH; 2-15. Bog 25. 
2 ) quinqu° w r§kopismie opuszczono. 
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V. 

Baldwinus, Hie canonicus Stofmycensis existens, in episenpum Cretaovimsem 
mortuo Lamperto anno domini millesimo centesimo secundo Rome ordinatur. Sedit 
annis septem, et millesimo centesimo octavo moritur•, et in ecclesia Cracouiensi 
sepelitu/r. 

Huius tempore Boleslaus tercius dominus regni Polonie vicit Bohemos. 


Maurus anno dvmint mill/simo centesimo nono ordinatur in episenpum Cro- 
couimsem. Sedit annis nouem; mortuus astern est anno domini millesimo centesimo deci- 
mo octauo et in ecclesia Cracouinisi sepultub. 

Huius tempore Henricvs quartus Ro.na,iorum imperator venit P n loniam ad 
subiugandam sibi earn, ssd victus per Boleslaum reg^m dominum regni Polonie 
d i scessit. 

Huius temporibus Boleslaus dux Polonie Bohemos magna ceds victos perdomuit'). mi 
Sed et imperatorem Henricum in Poloi iam, ut sibi earn tiibutariam faceret, cum no». 
maximo exercitu ingressum, aliquot preiiis fusum, sine honore redire coegit. 

Huius temporibus dux Wladislaus Polonie accepta vxore Theutonica, decreuit 
fratres sues exterminare de terra. Vxor vero sua ex superbia et fastu spernebat ba- 
rones et nobiles Polonie nec eos ad mensam suam admittebat, asstrens sibi eos in 
vestium cultu displicere, vnde etiam et leuitis reuerentiam non exhibebat. Hec insti- 
tmt, ut in festis ad mensam ducis vaecas. po.-cos. pullcs, mol, triticum, avenam pr 3 - 
sentarent et per banc astueiam populi libertatem convertit in servitutem. 2 ) 

Radost anno domini millesimo centesimo decimo octavo ordinatur in episenpum 
Cracouiensem. Sedit annis viginti quinqvs et anno domini millesimo centesimo qua- 
iragesimo secundo moritur. 

Huius tempore fundatum est •monasterium Andrzeowiense. 

Huius temporibus Boleslaus dui Polonie Pomeraniae tenam dominio suo 1119 
adiecit, 3 ) ducibus Pomeranie devictis et eiectis. Cracouiensis ciuitas igne 4 ) et Visliciense n85 

1135 . 

oppidum Plaucoium sive Comanorum cede destruitur. b. knL 


■) Ob. Bocznik kapitulny i krotki pod r: 1111. 2 ) Ob. Kronikg Wincentego 

HI, 26. Bog. rozdz. 31. ^ Ob. roeznik kapitulny pod r. 1119 *) Tenie pod 

r. 1125. 
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sedit autem annis XXV et anno domini 
MCXLn moritur. 

Hwus tempore fundatum est monaste- 

rium Andrzeioviense. 

Item huius tempore videlicet anno do¬ 
ll. krit 

mini MCXXXIII B<>hemi rnstant Polo- 
niam. 

Bor. Item eiusdem tempore Vislicia per Hu - 

1 ) 29 * 

thenos destruitur videlicet anno dorrini 
MCXXXV, [V] Idus Febuarii *). 

Robertas; tic primum fuit episcopns 
Wratinlaviensis, delude mortuo Radost, 
assumptus est in episcopum Cracoviensem 
anno domini MCXLII seditque annis duo- 
bus et anno MOXLIIII moritur. 

llatheus anno domini MCXLIIII or- 
dinatur Rome in episcopum Cracoviensem 
seditque viginti tnbus annis et anno do¬ 
mini MCLXVI 2 ) moritur. 


') Ustgpu tego nie ma katalog IV ka- 
talog V za£ z inntgfl Jrodla; stqd wynika, 
te ten ustep jest pofniejszym dodatkiem. 
Poiiiewai rok MOXXXV koftezy sig na V, 
przepisywaez mylnie opu£cit V bezpogrednio 
nastgpuj^ce a do Idus nalei%ce. Ob. rocz. 
kap. pod r. 1135. a ) Rgkp. anno do¬ 
mini MCLXVI anno. 


IV. 


Robe rills; hie jui* primum episcopus 
Wratislauiemis, deinde mortuo Radost 
fuit translates de ecclesia Wratislaensi in 
Cracouiensem anno domini MCXLII. Se¬ 
dit antem annis duobus et anno domini 
MC XLIIII moritur. 

Matheus anno domini MCXLIIII mor¬ 
tuo Roberto [ordinatur Rome in episco- 
pvm Cracoimnsen /*). Sedit annis viginti 
tribus et MCLXV obiit. 

Huius temporibus Petrus de Skrzyn 
sancti Vincencii claustrum ante Wratisla- 
uiam fundauit et ecclesias quam plures 
in prediis suis construxit. 

Huius temporibus sanctus Bernardus®-^* 1 
mortuus est. 

Huius eeiam temporibus Jaxa nobilis 
fundauit duo monasteria vnum in Mechow* 
aliud in Svyerzinecz.®) 


') ordinatur — Cracouiensem opusz- 
czono w rgkopiimie. *) Ob. liber benef. 
m, 52. W rekopismie za$ stoi na margi- 
nesie: Stoyerzynyecz. 
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V. 


Robertus. Hie fvit- episcopus primurn Wratislawiensis, deinde mortuo Radost 
fuit de ecclesia Wratiblaviensi in Cracovicnsem anno domini millesimo centesimo 
quadragesimo secutido tror status. Sedit annis duobus et millesimo centenmo quadra- 
gesimo ■quarto moritur et in Cracoviensi sepelitur ecclesia. 


Matheus anno domini millesimo centesimo quadragesimo quarto mortuo Ro¬ 
berto ordirmtur Romae in episeopwm Cracouiensem. Sedit annis viginti tribus, et 
millesimo centesimo sexagesimo quinto obht. 

Hums temporibus Petrus de Skrzin monasterium sencti Vinct ntii ante Wratis- 
laviam fundavit, et ecelesias in prediis mis construxit. 

Hub's temporihus sanctus Bemhardus mortuus est. Hnius temportbus Jnxa no- 
bilis de domo Griffonum fundM duo monasteria, tnmm in Myechow, aliad in Zwye- 
rzinyecz. 

Hnius temporibus abbacia de Lubes fundatur. um 

Huins temporibus imperator Conradus tercius Poloniam venit et eilnde cum «« 
regibus et principibus Jerosolimam proiectus est. 1 ) 

Petrus de Skrzin, filius Swantoslai dives et devotus, qui monasteria et ecelesias 
multas in prediis suis ei muro in Polonia popriis sumptibus fundauit, dotau’t et 
construiit et signanter monasterium sancti Vincentii sancte Marie iu arena Wransla- 
viensi et monasterium in Strzelno, in quo 8 ) cum vxore sua sepultus requiescit. Et quia 
duci Boleslao, ut fratres suos eiceret, non consensit, ad secrete colloquii dolose cum 
aliis evocatus, comprebenditur et crudeliter eicecatur et perpetuo damnatur eiilio 


J ) Ob. roeznik kapitulny pod r. 1147. 
w Masztorze £w. Wincentego w Wrockawiu. 


*) Piotr lezy z sw§ zonq pochowany 



Gedcon alias Gedko de demo Griffo- 
num arnio domini MCLXVI mortuo Ma- 
theo Rome ordinator in episcopum Cra- 
coviensem in die sanctorum Gervasii et 
c **m c ' PretfeasiL Sedit annis viginti et moritur 
anno domini MCLXXXV, XX die Sept* m- 
bris et in ecclesia Cracoviensi sepellitur. 
R-'itu. Huius tempore sanctus Florianus martyr 
per Egidium episccpum Mutinensera in 
Cracoviam apportatur et per Gedeonem 
devotissime suscipitur et basilica in hono- 
rem ipsius per eundem episcopum fun- 
datur. 

Hie fundavit ecclesiam collegiatam in 
Kelcia de mensa episcopali *). 

Hie etiam claustrum in Wachaczsko 
ernsumauit *). 

Huius tempore sanctus Thomas arebie- 

p.scopus Canturiensis passus est videlicet 

anno domini MCLXX. 

* * * 

') Ob. liber benef. Dhigosza I, 438 
3 ) Ob lib. benef. HI, 400, 479. 


Gedeon alias Gethko; hie fuit nobilis de 
do.no Griffonum; anno domini MCLXVI, 
mortuo Matheo, Rome oidinatur in epis¬ 
copum Cracoviensem in die sanctorum 
Geruasii et Prutosii. iSedit annis viginti 
et mortmis fest anno domini MCLXXXV, 
XX die Septembers et in ecclesia Cro.ro- 
uiensi sepultus. 

Hvius tempore sanctus Florianus 
martir fer Egidium episcopum Mutinen- 
sem in Ciacouiam apportatur et per 
eundem Gedeonem deuotissime suscipitur 
et basilica in honorem ipsius per eundem 
episcopum eitra ciuitatem fundatur : 

Iste Gedeon fundavit ecclesiam colle¬ 
giatam Kelcienstm de mensa episcopali , 
proventus Lrgos in villis, in decimis lar- 
giens; quatuorque preiatos videlicet prepo- 
situm, decanum, custodem et scolasticum 
et sex canonicos et decern vicarios in ea 
consutuit, ip am a primis fundamentis 
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V. 

Huius tempore primum monasterium de ordine Cisterciensi sub titulo sancte 
Mane et s. Adalberti in Andrzeow in Cracouiensi diocesi fundatur, quod loan- 
nes *) tunc archiepiscopus Gnesnensis de mt-nsa archiepiscopatus Gneznensis, et Gethko 
(Jracouieusis episcopus, successor Mathei, de mcnsa episcopali Cracouiensi decimis 
notabilibus et villis successu temporis dotarunt 2 ). 

Huius tempore sanctus Bernardus abbas Clare valiis celum rapuit 3 J. 

Anno domini MCXLV: huius temporibus dux Wlatiislaus iu Posnania auxilio 
Buthenorum nititur fratres de municione eliminare, quern Iaeobus archiepiscopus Gne¬ 
znensis 4 ) infula indutus, astans intrVpidus in faciem excomunicauit; cuius fratres ex 
iraproviso irruentes multos occiderunt; ipse cum paucis in fugam versus, in Crakow 
divertit, quem fratres insecuti de ea eiecerunt et profugum de terra abire permise- 
runt et filii eius Boleslaus et Myesko et Conradus Loripes Lasskonogi cum eo in exi¬ 
lium rguntur in Theutoaiam. qui patre mortuo in exilio in Poloniam sunt revooati. 

Millesimo centesimo quinquagesimo quarto, huius temporibus Enricus dux San- 
domirie transfretaturus lerusalerii pro defensione terre sanctae fundat ecelesiam par- 
rochialem in Zagoscz 5 ). 

Gedeon alias Gedko. Hie nobilis de, domo Griffonum anno domini millesimo 
centesimo sexagesimo see to, mortuo Matheo, Rome ordinatur in episcopum Craco- 
uiensem in die sanctorum Genius!i et I'rotasii. Sedit annis viginti et mortuvs est 
anvo domin’ ndUesimo centesimo nrfages’mo quinto, vigesima die btptembris et in 
:cclesia maiori Cracouiensi sepultus. 

Huius tempore sanctus Flormnus martin per Egidium episcopum Mutinerseri 
in Cracouiam apportatur et per evudem Gedeonem episcopum devotissime sus> dpitw 
et basilica in honorem ipsius per eundem episcopum extra ciuitatnn fundatur. 

Iste Gedeon fundauit ecelesiam Kelcenstm collegiatam de mensa eptscopali et 
proventus largos in villis et decimis largiens quatuorque prelatus videlicet p.epo- 
situm, decanum, custodem, scolasticum et sex canonicos et decern vicarias in ea 
institait. lpsom o- primis f undumentis inicians pulchro opere quadrorum lapidum 
consumauit. 

Hie Stephanum castellamim Cracouiensem, qui prima vxore vivente aliam 
superdnxerat , publice oxcommun icau't et cum predictus Stephanus castellanus Craco- 
uiensis intrabat, episcopus recedebat. 


') Jan arcybiskup gnie^nieiiski 1152 —1167. 2 ) Liber benef. Ill, 361 3b2 

3 ) ob. Rocz. krak. 1153. 4 ) Jakob, 1118—1147. oh Dlugnsza hist II, str. 17 -18. 

a ) Ob. Roeznik Traski 1154: roczmk krak. 1155. Dmgosza hist. II, 40—41 
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wr*©s, 

11 . 


IV. 

inicians pulcerrimo opere quadratorum la- 
pidum ccnsumauit 

Hie Stephanum castellanum Cracouien- 
sem, qui prim a wore viuente aliam super- 
duxerat, publice excommunicauit. 

Hie eciam daustrum inWachoczko muris 
consumault. 

Ipsius temporibus beatus Thomas Can¬ 
tu j lends episcopus pro ecclesie sue liber- 
tate passu* est anno domini MCLXX. 

* * 

* 

Ffulko alias Falck, Pelka anuo do¬ 
mini MCLXXXVI Gedeone mortuo ab 

Yrbano l ) papa tercio Yerone 2 ) conseers- 

% 

tur in episcopum Cracouiensem deditque 
prefatus [Yrbjanus 3 ) priuilegium*) pri- 
mam manum consecrandi archiepiscopum 
Polonorum et primam sedem [in syn]odo 3 ) 
sedendi et successoribus eius, quo tempore 
tsuo vsus est et alii post eum. Sedit annis 
XXII et mortuus est anno domini MCCYIII 
et in ecclnsia kathedrali Craeouiensi se- 
pultus. 

Hums tempore Iherusalem capta est 
a Sarracenis per tradicionem castellani im- 
peratoris, quod cum Yrbano pape nuncia- 
tum esset, cadens in terram mortuus est 


') Urban HI, 1185—1187. *) Prz<d 

Vierone staio w rekopismie R<me, co prze- 
kreslono. 3 ) W tem miejsuu rekopism 
uszkodzony. 4 ) PCkosinski: Kodex dypl. 
katedry krakowskiej str. 6. 


V. 

Hie etiam daustrum in Wanchoczko 
mv/ro consumauit. 

Huius temporibus anno domini mille - 
simo centesimo septuagesimo beatus Tho¬ 
mas aftfei episcopus Canthuriensis pro ec- 
desie sue libertate martirium patitur. 

Huius temporibus millesimo centesimo 
sexagesimo septimo Enricus Sandomirien- 
sis dux loco iniquo cum Prutenis pugnans 
cum omni exercitu suo deletus est. 1 ) 

* * 

* 

Fulco alias Falck anno domini mil- 
lesimo centesimo octagesimo sexto Gedeone 
mortuo, ab Vrbano papa tercio Verone 
consecratin' in episcopum Cracouiensem 
deditque ei prefatus Vrkanus priuilegium, 
primam manum archiepiscopi consecrandi 
Polonorum et primam sedem in synodo 
sedendi et sv cessoribns eius, quo ipse vsus. 
est et alii. Sedit annis viginti duobus et 
mortuus est anno domini milled mo ducen- 
tesirno septimo et in ecclesia Craeouiensi 
sepultus. 

Huius tempore Iherusalem capta est 
a Saracenis per tradicimierr castellorii 
imperatoms. Quod cum Vrbano pape nunc - 
tiatum fuisset, cadens in terram mor¬ 
tuus est. 

Huius temporibv i monasterium in Co- 
prziwnycza fundatur. 


*) Ob. Rocz. kapitulny 1166. 


ut 
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Huius tempore monasterium in Coprzi- Sub huius pontificatu Cracouia a duce R 11 '^ p ' 
wfiicza fundatum est 1 ). Myeskone vastatur; inter Meskonem et 

«Huius tempore MCXCVII Petrus car- Lestkonem duces prelium atrox in Mozga- R j sp - 
dinalis veniens Poloniam de curia Roma- wa commissrm est. In quo Mesko vicit 
na matrimonium in facie tcclesia fieri in- Boleslao filio ammisso- 
stituit et contrahi et sacerdotibus vxores Romanus princeps Ruthenorum fortis- 
habere prohibuit.» simus cum exercitus sui multitudine per 

Lestkonem et Conradum duces Cracouien- 
sem et Sandommensem circa Zawichost 
pugnans deletus esi Huius cedis magni- 
tudinem inauditam fluvius 'Visla testaba- 
tur, nam cruoris confusione in ilium ei 
loco certamims defluente, nativo colore 
immutato, rubrum reddebat 1 ). Idem Ro¬ 
manus dux tredecimo Kalendas Iulii occi- “fg w 
sus, decima Iulii *) Sandomirie sepelitur et exhumatus Ruthenis pro captiuis 1205 ‘ 
omnibus redditur. Posthec Sulislaus cast llanus Sandomiriensis secundum 
ducis Lestkonis mandatum cum exercitu Polon rum Russiam intrat et 
Swyantoslaum ducem patrem vxoris Conradi cum aliis quatuor ducibus 
captos in eculeo miserabiliter suspendit, quoniam ita dux Lestbko xusserat. 

V incenciuR iste fuit filius Cadlubonis Vincent ius. Istc Vincentius fuit f- 
de Cargo w prope Stobniczam et quod fuit litis Cadlubkonis de Car go to prope Stobny - 
homo literatissimus [licet de eius nobili- czam, et quia fuit homo literatissiraus, 
tate dubitetur] *) mortuo Fulcone episcopo, licet de e&m nohilitate dubitetur, mortuo 
cum esset prepositus saucte Marie Sando- tamen Fulcime episcopo, cum esset pre- 
miriensis, per ipsum capitulum Cracuuien- posit,ns sanctae Marie tiandomiriensis per 
se in episcopum postulatur et a Innocen- 
cio 3 ) papa confirmatur et per Henricum 

*) Tak daleko opowiadanie zgadza sif 
mniej wi§cej z rocznikiem kapitulnym; co 
*) Ob. Lib. beuef III. 361. 2 ) licet do dalszogo ust§pu por6wnaj DIugosza hist. 

— dubitetur , w r§kopi£mie przekreslone. H str. 175 i 179. Katalog i Dtugosz 

3 ) Innocenty ID 1198— 1216. Ob. Mon. czerpali z iednego i tego sarnego £r6dia 

Pol. hist. II, 801 przyp. 4, i bod. dypl. dzii nieznanego. 2 ) W r^kop. Ivnii 

katedry krakowsMej nr. VH. 


Monumenta Pd. H*st tom III. 
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archiepiseopum Gneznensem *) consecratur 
anno domini MCCVIII. Sedens [annis de¬ 
cern] 2 / autem de licencia Honorii 3 ) p?pe 
cessit episcopatui et intrauit religionem 
Cisterciensis ordinis in monasterium An- 
drzeyoviense, vbi quinque annis in magna 
viuens abstinence, tandem anno domini 
MGCXXIII. moritur et in medio chori mo- 
nasterii Andrzeoviensis sepelitur 4 ). 

Hie scripsit stilo sublimi quartum li- 
brum cronicarum de gf stis regni Polonie. 

Huius tempore erarium ecclesie Craco¬ 
uiensis fulmme pereussum est et scrinium, 
in quo easule et cappe preciosiores erant, 
accenditur et comburritur 5 ). 

Hie ecclesiam sancti Floriani consecra- 
uit. * 


Iwo; hie genere nobilis terre Randomi- 
riensis de domo Odrowansch et de villa 
Konske prope Kelce; cedente Vincencio de 
episcopatu per vniformem eleccionem ca- 
pituli Cracouiensis, cum tunc esset can- 
cellarius ducis Cracouiensis Lestkonis. in 
episcopum Cracouiensem assumitur et per 
Henricum archiepiseopum Gneznensem X 1 

’) Hnnryk areybiskup gniezniehski 1200-, 
1219. — 3 ) annis decern zatarte w r§kp. 
3 ) Honoryusz HI, 1216—1227. 4 ) Ob. 

Liber bemf. Ill, 363. 4 ) Ob. Dlugosza 

historia H, 193. 


V. 

capitulum Cracouiense in tpiscopum po- 
pfulatur, ab Innocencio tercio conjirmatur 
et per Henricum archiepiseopum Gnesnen- 
sem cousecratui 1 anno domini millesimo 
ducenteskao octavo. Sedit annis decem. 
Qui tandem anno domini millesimo ducen¬ 
tesimo decimo octavo de licentia Honorii 
pape cedit episcopatu *' et intrat religionem 
Cisterciensem in monasterium Andrzeo- 
tvleiist, vbi quinque annis in magna vivens 
abstinentia, tandem anno domini millesi¬ 
mo ducentesimo vicesimo tercio moiitur et 
in medio chori monasterii And? zcowiensis 
sepelitur. Hie est Vincentius, qui stilo 
svblimi et diserto cronicam de gestis regni 
Polonie contexuit et con scripsit in modum 
dyalogi, qui vocatur Vincenciale, et inci- 
pit ,Ti«s tribus ex cavsis teatrales". 

Hums tempore aerarium ecclesie Cra¬ 
couiensis fulmine pereussum est et scri-- 
nium, in qio> cassvle erant, accenditur 
et cappe preciosiores combueruntur. Hie 
ecclesiam sand Floriani consecrat. 

Iwo. Hu genere nobilis teire Sa ido- 
miriensis de domo Odrmvansch et de villa 
Konske prope Klcze, cedente Vincentio 
de episcopatu , per vatformem dectionem 
capituli Cracouiensis, cum, tunc esset can- 
cellar ins ducis Cracouiensis Lestkonis, 
in episcopum Cracouiensem assumitur et 
per Henricum archiepiseopum Gnesnen- 
sem consecratur anno domini millesimo 
ducentesimo decimo octavo. Sedit annis 
duodecim. Accidit autem, ut cum anno 
domini millesimo ducentesimo vicesimo 
seJito Vincent) us archiepiseopum Gnesnen- 
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IT. 

consecratur anno domini MOCXVIII sedit- 
que 3nnis XII. Hicprimura monasterram 

1222 in Kaczicze') tundaiiit pro fratribns ordi- 
nis Ciaterf iensisj deinde transtulit in Mo- 
gilam latine Claram Tumfcam vocatam et 
de bonis mense sue episeopalis illud villis, 
prediis et decimis dotauit anno domini 
MCCXXV l 2 3 ). Item idem Ivo episcopus ec- 
clesias parrochMes in Wawrzinczieze, in 
Galaczow et in Daleszicee et m Luborzi- 
cza fundauit. construxit et dotauit '*). Idem 
moniales in Dlubna locauit in villa Iwa" 
nowicze 4 ), «a qua villa Ivo vocabatur siue 
Ivan; scilicet Iohannes nomen eius pro- 
prium fuit». 

1226 . Huius tempore sanctus Franeiseus in 
Assisio obiit. 

1221 - Idem Ivo anno domini MOOXXVI hos- 
pitale in Pranduyk de spiritu sanoto con¬ 
struxit ed con3olacionem infirmorum 4 ). 


l ) Ob. Liber benef. III. 421 — 422 

2 J Autnr czerpat wiadcmosc zapewne 
z podrobionego przywileju Leszka Bi&lego 
z r. 1225. Ob. Dyplomata monasterii 
larae Tumbae prvpe Cracovinm nr. IV. 

3 ) Ob. Lib. benef. Ill, 105. 4 ) Lepszy 

text podaje katalog Y, ktdry ma Imramo- 

wicze; bo Imbramowiee i Bhibnia jedn§ i tg 
sam% vies oznaczaj^. Z Iwanewic, ktdre 
wdwczas naleialy do Iwana »yna Siecistawa 
z Dlubni, panny premonstratenki mialy tyl- 
ko dzieaigciny. Uwaga zatem ostatniego kon- 
tynuatora swi^tokrzyskiego polega na nie- 
poroznmieniu. Ob. Kod. dvpl. katrdrv kra- 
kowskiej nr. XXI. ") Ob. Lib. benef. 
Ill, 38, 105. 


V. 

sis s-i/rtodnm celebraret ad eccleslam seenc- 
ti Blasii et Lamentius episcopus Wra- 
tidawiensis primam si dem vellet tenere, 
Iwo episcopus C.acouiensis elidebat per 
priuilegium etprerogativam pn- Vrbanvm 
terCium Fvlconi episcopv Cracouimsi col- 
latam et cum Laurentivs episcopus Wra- 
tislawiensis ,toilet cedere. Iico de synodo 
recesdt. Tandem aero anno domini mil- 
lesimo ducentesimo vicesimo nono ivit per- 
sonaliter ad curiam Romanam Perusium, 
vbi a papa Gregorio nono, cuius sccius 
fHerat in scolis Parisiis , multum honori- 
ficc est receptus et a cardinaUbus notd- 
tum honcratus. Qui petiit a papa, ut ar- 
chiepiscopatus, qui per aeglignitiam an- 
tecessorum suorum ex Cracouiensi eccle- 
sia pericrat, de larqitate sua eidmi epts- 
copo re<Ideretur; nec dubium fv.it , quin 
et n.aiora obtinuisset , verum idem Iv;o 
devotione nimia prouocatus ex licentia 
tiusdem Gregorii pcipe noni Roiharn et 
limina beatorum Petri et Pauli apvstdo- 
rum visitat ibiqui in Ivlio egritadine con- 
cepta de curia langwens egreditur et duo¬ 
decimo Kalendas Augusti 5 ) Mutinamve- 
niens, sacramentis receptis , viam universe 
carnis ingressus , in ecclesia cathedrali, 
Mutinensi sepelitvr. Fins autem ossa per 
fratres Polonos vrdinis p,edicatorum et 
signanter fratrem Vincentium de Kelcia 
ex Mutiua de speciali episcopi et capi- 
tuli Mutinensis consensu recipiuntur et 
in Polonium d eportantnr in monasterio- 


') W rgkepismie Iulii. 
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1221 . 


1226. 


IV. 

Huius teirpore videlicet anno dcmini 
MCOXXI1 frater Iaczko de Opol et frater 
Henricus Moravus eximii preuiea tores Cra- 
couiam venerunt per fratrem Domicicum 
missi, quos idem Ivo cum magna reverencia 
et gcudio suscipiens in curia sua episcopal! 
collegit tandemque eis ecclesiam sancte 
Trinitatis ligneam et ordini eorum dedit'). 

Huius tempore sanctus Dominicus obiit. 

Idem monasterium Brzezense fundauit 2 ). 

Idem fratribus predicatoribus ecclesiam 
beati Iacobi in Sandomiria dedit de con¬ 
sensu capituli 3 ). 

Anno domini MCCXXVI accidit. ut Vin- 
cencius J ) arcbiepiscopus sinodum celebra- 
ret ad ecclesiam sancti Blasii, ubi Lau- 
rendus 5 ) episcopus Wratislauiensis et Ivo 
Craoouiensis concertabant de loco et pre- 
cipue Iwo per priuilegium et per prero- 
gatiuam per Vrbanum papam Fulconi epis- 
copo Oracouiensi collatnm 6 ) et cum Lau- 
rencius nollet cedere, Iwo de synodo 
recessit Tandem vero anno domini 
MCCXXIX mit ad Gregorium papam IX. 
cuius quondam fuerat socius in scolis 
Parisiis. Qui enm multum honorifiee 
suscepit et a card aal bus eciam multum 
honoratus est. Qui peciit a papa, ut 
archiepiscopatus, qui per negligenciam 
antecessorum suorum Oracouiensi ex 
ecclesia perierat, de largitate sua eidem 

’) Ob. Liber benef III, 444 -449. 
®) Ob. tamze III, 75. 3 ) Ob. tamze III, 454. 

4 ) Wincenty I, 1220-1233. a ) Wawrzy- 
niec, 1207 -32 6 ) r. 1136. 7 ) brze- 

gorz IX 1227—1241 


V. 

quo, sancte trinitatis in Cracouia fratrum 
predieatorum in sepulcb.ro circa pulpi- 
tum in medio chori facto reponuntur. 
Dedr,rat enim prefatus Iwo episcopus, dum 
viveret, fratribus predicatoribus ecclesiam 
sancte Trinitatis 1 ^ ligneam et ordinis eo¬ 
rum fratres primus in regnum Polonie 
introduxit eosque multis fauorihus, graciis 
et donationibus est prosecutus, vnde et 
ipsi quodam charitatis ardore incensi ossa 
sua hue detuleruut, vt ea tanquam ali- 
quod depositum sibi conservarent. Hie 
pi imum monastei'ium in Caczicze fundat 
pro fratribus ordinis Cisterciensis, deinde 
illud transfert in Mogilam latine Claram 
Tumbam vocatam et de bonis mense svs 
epidcopalis dntat illud villis, prediis et 
deeimis anno domini millesimo ducentesi- 
mo vigeti.no quints 

Hem millesimo ducentesimo vigesimo 
sexto idem Iwo fratribus predicatoribvA 
ecclesiam beati Iacobi in Sandomiria de¬ 
dit de consensu capituli. Idem Iwo eccle- 
sias parrochiales in Waicrziaczicze, in 
Golaczow, in Daleschiczt et in Luborzicza 
fundauit, dotanit et comtraxit. Idem mo- 
niales in Dlvbnya locauit in villa Imra- 
mowicze. 

Huius tempore sanctus Francricus in 
Asisio obiit. 

Idem Iwo millesimo ducentesimo vige¬ 
simo primo hospitale in PrandnyJc sancti 
spiritus i ' nstruxit ad consolatione n in- 
firmorum. 


') Ob. Lib. benef. HI, 448—449. 
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episcopo redderetur nec dubium fuit, Hunts tempore millesimo ducentesimo 
quin et maiora obtinuxsset; veruir idem vigesimo secundo f rater Iaczko de Opel 
Iwo devocione nimia provocatus ex licen- et f rater Hcnricus Moravus eximii pre- 
tia eiusdem Gregorii pape Roinam et dicatores Cracouiam venerunt per fratrem 
[limina] 1 ) beatorum Petri et Pauli apos- Dominicum missi, quos idem Iwo mm 
tolorum cum visitasset ibjque in Iulio magna. reverentia et gaudio suscipiens 
egritudine [eonceptn] 1 ) de curia langwens in curia sua episcopali r ecollegit. 

"*• egreditur et XII kalendas Augusti 2 ) Mu- Idem Iwo monasterium Brzesense fun- 
finam veniens sacramentis receptis viam dat. 

vniuerse carnis est ingressus et in ecolesia Huius tempore millesimo ducentesimo 
kathedrali Mutinensi sepultus. Eius autem dec.mo nono frater Dominicm Bononiae 
ossa per fratres Polonos ordinis predi- migravit ad Christum, 
catorum et specialiter fratrem V ; ncencium 

de Kelcze ex Mutina de specinli episcnpi et capituli Mutinensium consensu 
recipiuntur et in Poloniam reportantur in monasteriuque sancte trinitatis 
Cracouiensi fratrum' predicatorum in sepulcro circa pulpitum in medio 
ehori facto reponuntur. 

Vislaus anno domini MCCXXIX mor- Vislaus anno domini MCCXXIX , mer¬ 
ino Iwone eligitur in episcopum Craco- tuo lwone, eligitur in episcopum Craco- 
niensem, sed magistro Andrea [et] 3 ) Ku- uiensem, sed '/aaglsiro Andreo [et] 3 ) Ra- 
dalpho Romano cantore, canonico cede- dvlfo Romano cantore , canonico ecclesit 
sie Cracouiensis electionem eius impe- Cracouiensis electionem eius impedientibus, 
diente, differlur per biennium eius con- const cratio eras differtur per biennium. 
.-.ecracio. Tandem anno domini MCCXXXI Tandem anno domini MCCXXXI come- 
consecratur in episcopum Cract miensem cm tur In.episcopum Cracouienstin a Ful 
a Fulcone archiepiscopo Gneznensi 4 ! sedit-- cone, archiepiscopo Gneznensi. Sedit annis 

vndecim et anno domini MCCXLII quan¬ 
ta decima die Marcii mortuus est et in 
•) w tem mieiscu rekopism uszkodzony; ecclesia Cracvviemi sepultus. Fuit autem 
zamiast et zas stoi mylnie ad ®) W re- Vislaus ipse gmere nobilis de. domo Zo 

kopiSmie mylnie Iulii. J ) et niema w rg- hnwa pt ^ viRa Cosczielecz prope Pro 

kopi&mt; ob fflragosza «taa V . Cra. ochowicze . tamm cum aliquot 

oraz Letowskiego kateloe bisknpovv kra- . 

WMch I, 186. <) 1 «lka M cybi«k«p ® torr “ P °"‘^ 

gnieini’dski 1234—1258. Co do osoby _ 

arcybiskupa zeszta pomylka; Dtugosz, ktdry 

z niniejszego katalogu ozerpak ma a Via ') tl ,lie raa w P !Sm} 
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qne a unis XI et anno domini MCCXLII 
XIIII die Marcii est mortuus et in ec- 
clesia Cracouiensi sepultus. fuit auttm 
ipse Vislaus nobilis de domo Zabawa et 
dp villa Kosczelecz prope Proszevicze; 
sdnenerat autem cum aliquot fratribus 
gerruanis de terra Pomoranie in terram 
Cracouiensem et posteritas sua hucusque 
manet. Hie fundenit ecclesiam parochialem 
in Kosczelecz 1 ) et earn pukro opere ex lapi- 
dibus quadra f is donetruxit. Hie tres turres 
ecclesie Cracouiensis maiores plumba texit. 

Huius tempore beatus Dominicus ca- 
1*34 nonizatur anno domini MCCXXX 2 ) et 
similiter sanctus Antonius Hispanus de 
ordine mi norum canonizatur anno domini 
MCCXXX11 3 ) 

Huius tempore anno domini MCCXLI 4 ) 
Tartari Cracouiam intrantes ecclesiam 
k. krot. succendunt et populum infinitum abducunt. 


V. 

ranie in terram Cracouiensem et posteri 
tas sua hucusque manet Hie fundarit 
ecclesiam parnchialem in Kosczielecz ei 
earn ptdehro opere ex lapidibus quadra- 
tis constmxit. Hie tres turres ectlesi 
Cracouiensis maiores plumbo texit. 

Huius tempore MCCXXX beatus Do- 1234. 
mink us Reate canonisatur. 

Huius teiupore MCCXXXII sanctus An¬ 
tonius Hispanus de ordine minorum ca¬ 
nonisatur. 

Huius temporibus anno domini milk- 
simo duemtesimo qvadragesimo primo 
Thartari Russiam vastantes venerunt San- 
dominam, cum quibus Wladimirus Cra¬ 
couiensis et Pacossius Sandomiriensis pa¬ 
latini in Thursko confligentes, victi fuga- 
tique sunt. Post hec prefati Thartari de 
Russia iterate venientes, vna pars in Vn- 
gariam, alia in Poloniam ingrediantur et 
aliqui in Lanciciam et Cuiaviam, aliqui 
Cracouiam . adeunt, quibus in Tharzek 
palatinus Cracouiensis cum miiicia tota 
occurrens ab eisdem Tbartaris occiditur; 


qua victoris Thartari elati in vlteriora Polonie versus Oppoliam et Wratisla- 
viam trucidando populum perveniunt, quibus cum dux Slesiae et Cracouiensis 
Henricus cum exercitu niagno occurrisset. mito prelio succumbitet tam ipse 
quam exercitus eius occiditur. Caput ducis prefati abscisum ante Legnj cz. ut 
redimeretur, super hastam ostendebatur per Thartaros. qui postea per Oppa- 
viam vsque in Brummam transevntes, Vngariam intrant et alteri exerci- 


centio archiepiscnpo i tak powinno bye, 
bo Wincenty umarl vrudhig roeznika Traski 
dopiero r. 1232 a wedlug innych jeszeze poznkj. 

*) Ob. Lib. bmef. II, 165. -) W r^kop. MXXX 

wydana dnia 3 lipca r. 1234. 3 ) VV r^kop. MXXXT1. 


1 

bulla kaiinmzacyjiia zostala 
4 ) W r^kop. MXLI 
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tin Thartarorum se eoniungunt, vbi prope Danubium biennio integro 
habuerunt statiua, ocoiso Cclcmano fratre regis Bole cum omni exercitu 
suo satis notabili et potenti *). 

Millesimo ducentesimo trigesimo Conradu? Mazovie dux fratres cru- 
ciferos sancte Marie Thrutonieos \ocat, eisque Dobrin. Culmen et Tho- 
run eonsignat, ut terrain suam a Pruthenis infidelibus seoum vna tue- 
antur et omnes terras ab infidelibus eonquisitas parciantur ex equo. 

Millesimo ducentesimo trigesimo septimo beata Elisabeth, cuius cor¬ 


pus in Maydeburgk requiescit, 
Cui facto Fredericus imperator 
Elisabeth donavit 

Prandotha; hie nobilis genere de domo 
Odrowanach et de villa Byalaczow raortuo 
Vislao, cum esset archidiaconus Oraeo- 
uiensis et canonicus Random, fieri sis, anno 
domini MC0XLI1 in presulem Craco- 
uiensera est assumptus. Sedit annis XXIII1 
fuitque in die [beati]') Urbani a Fuleo- 
ne archiepiscopo consecratus. Hie suis 
expensis multa laborauit pro cauonizacione 
sancti Stanislei; mi sit euai in cuiiam 
Ttomanam dominum lacobum de Sko- 
rzeszow vtriusqne iuris doctorem, deca- 
num Oracouiensem et magistmm Go- 
czwinum canonieum Cracouiensem cum 
nonnullis fratribus minorum et predi- 
catorum, qui tribus annis continue labo- 
rantes magno acervo miraculorum per 
beatum Stanislaum lactorum obtinuerunt 
cauonizacione m eiusdem beati Stanislai 
in Assisio in ecclesia fratrum minorum 
per Innocencium 8 ) papam quartum anno 
*“*■ domini MCCLIII. 


') nie ma w rekop. 2 ) Inuocenty IV, 
1243 -1254. 


per Gregorium papam nonum canonisatur. 
interhut et coronam auream capiti beate 

Prandotha. Hie nobilis genere de. 
domo Odrowansch et de villa Byolacaoic, 
mortuo Vislao, cum esset arehidiaconus 
Cracowensis et canonicus Sandomiriesisis, 
anno domini MCCXLU [in presulem 
CracouiensemJ 8 ) est assrmph/s; sed.it an¬ 
nis viqinti qimtuor / Anno domini 
MCCLXVI. vicesima die Septembris mo- 
ritur et in ecclesia Cracouiensi in capella, 
ubi post translatemem corpus beati Sta* 
nislai fait rerposltum, requiescit. Fuit 
autem consecratus in episcopum ^Craco- 
uiensem in die beat 1 rbani a Fulcone 
archiepiscopo Gneznensi. Hie mis expen¬ 
sis multa lab»ravit pro canonisations sanc- 
ti Stanislai; misit enim in curiam Ro- 
mana.ni dominum Ia> obum de Skorzeschow 
ctriusque iuris doctorem, deconum Craco- 
uiert sem et magistrum Geczvinurn canuni- 
cum Craconiemem cum nunntdlis fra¬ 
tribus de ordine minorum et predicaiorwm f 
qui tribus annis continue laborantes, ma- 


’) Ob. DTugosza bist. II, 260—267. 
^ in presulem Cracouieusein niema w ikp 
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Ad subieuacionem corporis beatissimi 
Stanislas prothomartiris Polonie, episeopi 
Cracouiensis fiii convenerunt prelati et 
principes: Ffuko archiepiscopus Gneznen- 
sis, Opisa abbas apostolioe sedis legatus, 
Prandotha episeopus Cracouiensis, Tho¬ 
mas episcopus Wratislauiensis, Andreas 
episeopus Plocensis, [Volmirus episcopus 
Wladislauiensis ] l ), Gerardus episcopus 
Russie. Yitus episcopus Livonie, Boleslaus 
dux Cracouie, Kazimirus dux Cuiavie, 
Przemisl dux [PolonieJ a ), Semouitus 

dux Mazovie, Wladislaus dux Rathi- 

*1 

boriensis 3 ) 

Hie Prandotha brachium sancti Stanislai 
donauit Vencesiao regi Bohemie. 

Huius tempore sanctus Petrus nouus 
1258 . martir ante Mediolanum pro fide Christi 
martirizatus est. 

Anno autem domini MCCLXVI Sep- 
tembris XX die raoritur Prandotha et 
in ecclesia Craeouiensi in capella, vbi 
post translacionera corpus beati Stanislai 
fuit reposition, sepultus requiescit. 


V. 

gno acervo miracidorum per beatum 
Stanidaum factor urn oibtinveruni cann- 
nisari beatum Stanislaum episeopum Cra- 
couiensem in Azizio in ecclesia frat rum 
minorumper hmoceniinm papam quartern. 

Ad svblevationem corporis beatissimi 
Stanislaiprothomartiris Poloniae, episeopi 
Cracouiensis hid conwenerant prelati: 
Fnlco archiepiscopus Gneznensis, Opizo 
albas apostolice sedis legatus, Prandotha 
episcopus Cracouiensis, Thomas episcopus 
Wratislatciensis, Andreas episcopus Plo¬ 
censis, Volmirus episcopus Wladisla- 
wiensis , Gerardus episeopus Russie , Vitus 
episcopus Livonie, Boleslaus dux Cra 
couiensis, Kazimirus dux Cuyavie, Frze- 
mysl dux Polonie, Semovitus dux Ma- 
sovie ,' Wladislaus dux Rathiboriensis. 

Huius Prandothe tempore Petrus 
novus martir ante Mediolanum pro fide 
Christi interfectus est. Hie etiam Pran¬ 
dotha brachium sandi Stanislai donauit 
regi Bohemie Vencesiao. 

Eo anno, quo Prandotha in episeopum « 4 *- 
Cracouitnsem est consecratus, Thartari 
Poloniam cum ingenti multitudine in- 
gressi vastant et spoliant. 

Huius temporibus Boleslaus dux, filins R ia «. p 


Lestkonis, cum doce Conrado suo patruo et aliis ducibus, qui venerant 
eidem duci Conrado in subsidium, prelium in Szuchdol coxnmittit octavo 


ty Volmirus ep. Wlad opuszczono 
w rgkopi^mie. ob. katalg Y. a ) w r§- 
kopismie: Przemisl dux Bohemie T < Bc- 
guchval c 105. reeznik wielkopolski (str. 23) 
i katalog IV ezerpali z sp61nego 2r6dla. 


kalendas Iunii, in quo ipse dux Conradus ™j. 
dedit terga cum suis exercitibus supers tus. 
Tunc patuit mamfeste, quantum oraeiones 
populi et clamor in altum ad deum prefato 
principi Boleslao ad victoriam profuerunt, 
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quantum etiam duci Conrado Crudelis exactio in plebem et in ecclesiam 
dei prestiterunt nocumenti. 

Item millesimo ducentesuno quadrage^imo quinto Innocentius papa k »p- 
quartus 1 ) concilium episcoporum et regum Lugdunum con v< .cat, in quo 
imperatorem Fredericum impeno destituit et satLane commendat eundem. 

Anno domini millesimo ducentesimo quadragesimo sexto dux Conradus, *»p- 
Casimirus filius eius et Mesko dux de Opol edificant castrum in Cracouia, 
vbi Rudawa intrat Vblam, aliud prope Thinciam super ruppem; tercium 
in Lelow, sod postea statim in Cracovia duci Boleslao redditur; in Thincia 
acquiritui; deinde mortuo Meskone, Lelow restituitur. 

Beatus Petrus de ordine fratrum predicatorum Lumbardns genere B , k, p . 
ab hereticis pro fide catholica occid.tur et eodem anno canonisatur et catha - 
logo sanctorum martirom asscribitur ab Innocentio papa quarto. Celebratur m«j* 


R. tip. 
1356 . 


autem [III] ante idus Mail 2 ) solennitas eiusdem martiris gloriosi. 

Rex YUh. lmus de Holandria occisus est per Frizones. 

Thomas episcopus Wratislawiensis per Boleslaum ducem Slesiae 

I 1256. 

captus tractusque misere in Legnycz fuit arete custodie deputatus; eodem 
anno idem episcopus dimittitur; Lancicie sinodus celebratur 3 ). 

Millesimo ducentesimo [quinquagesimo septimo] 4 ) Cracouiensis ciuitas R ’ kH> ' 
iuri Theutonico traditur et sittus fori per advocatos et curiarum et do- 
morum immatatur. Sed ijdem advocati in sua advocatia modicum du- 
raverunt. 

Eodem anno ordo de penitencia beatorum murtirum intrat PoloniamR. *» P . 

1 ISl 

sub pontificatu Alexandri quarti j. 

Eodem anno pridie kalendas Februam, luna quarta infra horam R v , r 
prime factus est terre motus 

Eodem anno Thattari barbarica rabie sevientes fraude infidelitatis a 
virulenta, que quamquam ceteris barbaris sit inolita, hiis precipue sit 
innata, propensius teram Sandomiriensem ingressi sua inhumana trucu- 
lentia, que nec sexui parcere consvevit nec etati, que nec prece nec precio 


1359 . 


*) Innocenty IT. 1243—1254. a ) III, opuszczono w r§kopi£mie mvlnie. bo 

Kocz. kap. je ma- data zreszte mylna; powinna by6. Ill kalendas Mali. 3 ) Ob. 

og. rozd. 120. 4 ) quinquagesimo septimo przepisywacz mylnie opu^cit; ob. ro- 

cznik kapitulny pod r. 1257. 6 ) Alexander IV, 1254 —1261. 
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nec servitio valet ad misericordiam inclinari, homines neci addunt, sancta- 
aria domini igne cremant, totam terram depopulantur. Castrnm Sandomi- 
riense magis calliditate doli quam robore virium capiunt, in quo plurimis 
occisis, paucos residuos captivantes, inter quos Sbigneum Petri palatini 
et capitanei filium,*) Cracouiem sunt ingressi vbi homines plurimos occi- 
derunt, plurimos etiam captivos secum cum preda maxima ad propria 
remeantes, illesi abduxerunt et in Cracouie et Sandomirie provinciis cedes, 
damna et excidia graviora prioribus Thartaris inflixerunt. 

Anno domini millesimo ducentesimo sexagesimo quidam homines 
turbatim-glomerati \sque ad vmbilicum corpore nudi, agentes penitentiary 
que fertur P rusii recepisse exordium, quam laicalis turba Theutonica 
fuit fervent!: sirae amplexata, velati oculis suis nuda dorsa flagellantes 
flagellis singulis quadruplici corrigia connodatis, Cracoviam intrantes, ipsa 
penitencia peracta ad ecclesias de ciuitate subito sunt egressL Et hii, 
quia auctoritatem ecclesie, que ipsos nequaquam decebat, temere vsur- 
pabant in ipsius ecclesie preiudicium et gravamen, ab ipsa ecclesia sunt 
deiecti et tamquam pseudopenitentes suo srrore cognito damnati, immo 
sunt ab invicem separati. 

Millesimo ducentesimo cexagesimo secundo Semovitus dux Mazovie 
a Lithuanis in Iasdow octiditur, per chariorem suum secretarium vocatum 
Goscz mercede corruptum proditus Lithuanis et Conradus filius eius vna 
capitur 8 ). 

Millesimo ducentesimo sexagetimo tercio ecclesia sancti Marci ad 
fratres de penitencia beatorum martirum in ciuitate fundatur. 

Ecclipsis solis in die sancti Dominici luna vicesima septima. 

Mendoch rex Lithuanorum a Lithvanis occiditur. 

Millesimo ducentesimo sexagesimo quarto cometa sive cometes* 


') Boczmk kapitulay zdama inter qtms Sbigneum Petri palatini et capitanei 
Jiliuia n'ema; Bocznik Swigtokrzysli i Dlugosz II, 374 czyni$ Piotra bratem Zbigniews. 
Wiadtsmoia-6 ta w og6le jest pobaiamucon^ i byia ni% zapewne jni w pierwctnem 2r6dle. 
bo r. 1259 nie Piotr byl wojewod^ sandcmierskim, lecz Zbigniew (1255 — 1284), co 
z dokumentow wynika. Zdaje si§ wi^c, ie aby przywroci6 sens wtasciwy naleiy czytad: 
Petrum Sbignei palatini et capitanei filiwm etc. “) Wiadomosc ta nie jest wzigta 
z rocznkka kapitulnego, bo r64nymi ciekawymi szczeg&ami od tamtego sig r62ni: kata 
log i roczmk uzupelniaja siy na wzajem. 
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quam quid&m dicunt ignitum stilus, quidam nubem accensam, apparuit 
ct stetit quasi octoginta diebus; mortalitas animalium. 

B. kap. 

Stroynath poteus princeps Lithvanorum, qui occiderat Mendog, occi- li64 
ditur per Theophilum et Voysalk filiura ipsius regis Mendog, tandem Co¬ 
math princeps Iazvuditarum 1 ) in b'3llo per Cracouiensem exercitum occiditur. 

Millesimo ducentesimo sexagesimo quinto castrum edificatur in Cra- R - ^p- 
covia super totum montem cum lignis. 

Millesimo ducentesimo sexagesimo sexto Boleslaus dux Cracovie K ' k,p 
misit exercitum in Kussiam et vicit Swarnonem et raultos de Buthenis 
occidit non tamen propria virtute, sod oratlonibus ecclesiae et superno 
auxilio adiuvante. Nec hec victoria est humanis viribus, .sed pocius divino 
potenciae asscribenda. Terram etiam idem exerdtus et ducatus Swarnonis 
devastavit. 

Paulus Polukosza; hie robilis genere, Paulus Polukesza. Hie nohilis ge- 
filius comitis Iaszdonis de Przemqkow de nere, films camitis Iaszdonis de Prze- 
domo Polukosza, mortuo Piandntha, anno mankow, de domo Polukoza, murtuo Prcm- 
p *| dl - dcminiMCCLXVI*, [septimo] *) idus Octo- dotha , anno domini millesimo sexagesimo 
bris ordinatur in episcopum Cracouiensem; [sexto]*), septimo idus Ociobris ordinatur 
■‘^ p ' sedit annis XXYDI et anno domini in episcopum Cracouiensem. Scdit annis 
MCCXCHI moritur. vigivti octo et anno domini millesimo du- 

Hic fuit vite dissolute et quandam mo- centesima nonagesimo tercio moritur. Hie 
nialem de Sea la recepit violenter et earn in fuit vitc dissolute et quandam monialem 
curia sua publice cum comitatu aliarum de Skala receperat violenter et earn in i u- 
irginum retinuit. ria sua publice cum comitatu aliarum 

Hie preposituram Scarbimiriensem col- cirginum ducebat Hiepreposituram Scar - 
lacionis episcopalis, receptis centum mi r- binaiiensem collationis episcopalis, recep- 
cis puri argenti, cuidam indigno contule- tis centum marcis puri argenti, cuidam 
rat; hie eciam cum Lithvanis connubia indigno contulerat Hie etiam cum Lith- 
miscuit, ut forcius resisteret suis aduersa- vanie connubia miscuit , v,t ferventius re- 
riis, quos plures habebat propter sua fa- sisteret suis adversariis, quos plures ha- 
eioora. Tandem in villa Cvnow per Otto- bebat proptzr sua facinora. Tandem in 
. nem et Zegothem de doma Topor capti- villa Cvnow per Othonem et Zegotham de 
uatur et in Syradiensi castro recluditur; 

') W rekop. Zasunditarum. a ) W rg- 
*) septimo niema w rgkopismie. kop sexto mylnie opuszczono. 
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IV. dorno Thopor captivatur et in Siradienm 

propter cuius captiuaatem interdictum castro recluditur-, propter cuius capti- 
fuit seruatum coactuique dux Cracouien- vitatem interdictum,fuit seivatum , coactus- 

sis Boleslaus, cum cuius nutu episcopus que fuit dux Cracoviensis Boleslavs, cum 

captus fuit, villam Dzeransno cum aliis cuius nutu cp'scopus cuptus fuit, villam 

tribus villis notabilibns et mille marcis Dzerzaschna cum aliis tribus villis note 
argenti episcopo et Cracouiensi ecclesie bilibus et mille marcis argenti episcopc 

cum pluribus libertatibus perpetue dona- et ecclesiat Cracouiensi cum pluribus li- 

uit, prout de hoc in eeelesia Cracouieasi bertatibvs perpetuo donare, prout de hoc 
optime habentur litere sigillo prefati du- in eeelesia Cracouiensi optime habentur 
cis et suorum baronum maiorum sigillate*). litere sigillo prefati duds et suorum be- 
Hie ecclesiam in Przemqkow fundauit ronum maiorum sigillate ; hie ecclesiam 

ac detauit *m loco natiuitatis suo.» in Przemqkow f undavit et dotauit. 

Eodemanno in octava pvrificationis sanc- R 'iutJ P 

^ 9 . 

* * te Marie venerabilis pater Gwido mill- 1267 - 

tans deo sub norma et ordine Cisterciensi 
tituli sancti Laurendi in Lvtina presbiter 
» cardinalis, domini Clementis pape quart]*) 

l°gatus a latere sedis apostolice in partes Poloniae et alias destinatus, 
concilium in Wratisl&via sollenniter fecit et multas constitutiones saluti- 
feras statuens, sanxit tenendas. 

Hie venerabiiem patrem Paulum ecclesiae Cracouiensis predictum b. ka P . 
episcopum tunc electum super archiepiscopum et omnes episcopos Polonie 
fuit propensiori favore et gracia prosequutus et honoris amplioris preemi- 
nentia honoravit. Hie quinto kalendas Iulii in Cracouiam veniens pater na"*^ 
pietate plus sclito exubtrans benignissimus in clerum et laicos apparuit, 
totum mansvetissimum eisdem in omnibus se presentens. 

Huius temporibus beata Hedwigis ducissa Polonie et Slesie, que in 12*7 
Trzebnjcza requiescit, in Viter bio canonise ta est. 

Huius temporibus anno domini MCCLXXX primo dux Lesthko Cra- 
couiensis Thartaros et Kuthenos in Goslicze devicit , qui etiam expost 
anno domini MCCLXXX tercio magnam multitudinem Lithuanorum circa^ ^ 
Kowne prostravit. 

* * 

* 

*) Ok. fcodex dypl. katedry krakow- 

skiej nr. 85 (r. 1284) i nr. 88 (r. 1286.) *) JQem.ns IV, 1255—1268. 
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Procopins, hie ortus de Russia; cuius Procopius. Hie ortus de Russia , hie, 
tamen nobilitatis sit, ignoratur. Dubium cuius generis vel nobUitatis fuit, ignoia- 
tamen non est, quin propter merita domus tur Dubiwrn tamen von est, quin propter 
sue et ipsius probitatem assumptus fuit merita domus sue et ipsius probitatem 
in episcopum Cracouiensem. Ordinatur au- assumptus fuit in episcopum Cracouim- 
tem anno domini MCCXCIII et sedit an- sem. Ordinatur autem anno domini mil- 
ms duobus et XI septimanis et mortuus lesimo CC nonagesirm tercio. Sedit annis 
est [anno domini] 1 ) MCCXCV et in eccle- duobus et vndeoim septimanis et mortuus 
sia Cracouienrfi sepultus. est anno domini MCC nonagesimo quinto 

12 %, Huius tempore Przemislaas rex maioris et in ecclesia Cracomensi sepultus. 

Polonie detentus et occisus est in Rogo- Huius tempore Prz* mislaus rex Polo- 
szno in die cinerum circa ortum solis de nie detentus et occisus est in Rogoszno 
consensu nobilium Xalancz et Zarambii in die cinerum circa ortum' solis de con- 
nec non Saxonum, qui venerant 2 ). Quo sensv nobilium NaLancz et Zaramby nec 
occiso Venczeslaus rex Bohemie regnum non Saxonum, qui venerant. Quo occiso 
Polonie adeptus est et u Gnezna corona- Venceslau & rex Bohemie regnum Polonie 
1SM tur et post anno MC'CCV in Oiomuncz in adeptus est et in Gnezna coronatur et 
domo decani occisus est per suos seruos. expos* anno domini MCCC quinto in Olo- 1906 ‘ 

munez in domo decani occisus est per 
suos. 

Suo tempore Przen slaos dux Polonie 
indneens in animnm Poloniam plnribus 
duobus seissam ad vnum corpus regni reintegrare, dladema maguo animo 
assumpsit; et se regem Polonie nominavit, sed a marchionibus Branden- 
burgensibus, Ottone Longo et altero Ottone et Ioanne Conradi nepote ex 
sorore germano et ceteris ducibus Polonie, signanter tamen a Veneeslao 
rege Bohemie, qui regnum Polonie ambiebat, in conuentione generali in 
Rogoszno habita, nobilibus de armis Nalancz et Zaramba iaventibus et 
cooperantibus, in die cinerum occiditur, et Veneeslaus rex Bohemie accep- 
ta filia rrenjiski Rythka, que alio nomine Elisabeth vocabatur, in regem ** 
Polonie coronatur’). 

’) Ob Rocznik wieikopolski w Mon. 

*j Anro domini nie maw rgkopismie jll str 40 i41 pod r 1296 i 1300. Wia- 
*) Tak daleko czerpaly katalog i roeznik domodd dnslownie t§ samq ma takze Dlugosz 
hwigtokrzyski z jednego zrodla, dalszy ci$g w Series archiepiscoporum et ep. Crac. f 
zas wyj^ty jest sk^dinad. chod z katalogu V nie korzystai 
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Ioannes. Hie natione Wratislavnensis, 
cog nomine tus Muskatha , success it Proco- 
pio anno domini millesimo CC nonagesi- 
mo sexto. Sedit annis viginti sex et mor- 
tuiis est anno domini MCCC vicesimo 
et in monastemo Clave Tumbe aMas Mo- 
gila in choro ante mains altare ad par¬ 
tem sinistrem sepultus. Hie allqualiter In 
vita dissolutus, prout due v.siones sequen- 
tes demonstrant. 

Temporibus enim ems vir quidam fide- 
dignus et sobrius de pontifice prefato ta- 
lem habuit visionem: Vrsus namque for- 
tissimus, vt sibi videbatur, de stlpite cu- 
iusdam procere arboris argenteo egredi visus est, qui ramos illius ascen- 
dens iDsam totam quasi confringere nitebatur, dictumque est videnti: „hic 
est Mvskatha presul, qui subito conversus est in colubrum, qui smok Po- 
lonice dicitur, multos infieiendo, tandem rabidus t-anis efficitur ac multum 
insaniens in limo profundissimo dimersus est.“ Frater Mireslaus senex in 
ordine fratrum minorum vir vtique religiosus et prudens, dum quadam 
nocte ex oracione fatigatus obdormisset, post officium matutinum vidit lupum 
pontificalibus indutum ac super posteriores pedes stactem, duobus sursuu? 
reliquis elevatum. Qui videlicet lupus baculum pastoralem in ore tenebat, 
in quo quoddam vexillum pendens pectus ipsius tegere videbatur. Vexil- 
lum vero in media sui parte halebat gladium cruentatum; in cuius 
ctiam parte superiori erat scriptum: „Lupe rapax gkdium evaginasti, 
. insuper et cruentasti. Gladius vindex pretransibit animam tuam“. Vidit 
etiam in latere lupi aliud vexillum parvulum, in quo scriptum erat: 
„hic est Ioannes episcopus Oaqouiensis". Hie etism captus fuit a duce 
Vladislao') Loktek p.opter gwerras, qua* faciebat. Iste Ioannes Mvsch- 
katha an fuerit nobilis, plene cognosces non potui, vidi tamen in qua¬ 
dam litera sua in suo sigillo arma quedam eum in clipeo geatare, que 
dinoscere ambiguum erat. Presumo tamen magis, quod iuit de nobili 
stirpe ortus. Its ut decus generis sui adiumenta sibi dedit, quod fuit in 
episcopum promotus. 

*) ob. rocz. maiop- kod. Szam. pod r. 1306. 


IV. 

lohannes Muscata; hie nacione fuit 
de Wratislauia, cognominatus Muscita. 
Suecessit Procopio anno domini MCOXCVT 
et sedit annis viginti sex et est mertuns 
1SS0 ‘ anno domini MCCCXXII et in monasterio 
Clare Tumbe in Mogila in choro ante 
maius altare ad partem sinistram sepul- 
tus. Hie captus fuit a duce Vladislao Lok¬ 
tek propter gwerras, quas faciebat 1 ). Hie 
fuit dissolutus, fuit rustics vita. 


’) W r§kopi§mie Bnleslao 
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\ankerus • hie fait nacione Slezita 
Oppaviensis, genere nobilis de domo Oxa; 
mortuo Iohanne Muscata, anno domini 
MCCCXXII') ordinal tup] 2 ) et confirmatus 
est in episeopum Cracouiensem et sedit 
annis septum et tandem per Iohannem 
(XXII) 3 ) papam translatus est ad ec- 
clesiam Wratislaviensem anno domini 
MCCCXXV.. . 4 ). In Nissaque mortuas, 
sepultus est in ecclesia Wratislaviensi de- 
cima men sis Februarii. 

Hie ecclrsiam maiorem Cracouiensem 
cathedra lem a fnndamento incipiens qua¬ 
dratic lapidibus cum capitulo suo edi Scare 
cepit 5 ), quam expost rex Kazimirus [con]- 
sumacione 2 ) facta testudinibus et picturis 
decorauit. 

Hie fund suit altare in [ecclesia] 2 ) Cra- 
couiensi sub titulo sancte Margart the in 
capella ante sacristiam et dotanit illud 
suffie[ienter] 2 ) de mensa sua episcopali 8 ). 

Hie vicarios ecclesie Cracouiensis ma- 
gna diligebat afft ccio| ne] 2 ), ita quod in 
ecclesiam W ratislaensem translatus sin¬ 
gulis annis eis raeione colende summam 
non modicam de Wratislauia transmilte- 
bat pecumarum. 


') Nankier byl biskupem iuz dnia 31 
Maja r. 1321; ob. kod. dypl. katedry krak. 
nr. 123 *) W tem miejscu rgkopism 

uszkodzony. 3 ) Miejsce to w rgkopiimie 
uszkodzone; Jan XXIT panowal od 1316 
— 1324. *) iliejsce to w r^kopismie 

uszki dzone; prawdopodobnie staio tam 
MCCCXX’V II. 5 ) ob. lib. beneficiorum I, 4 
6 ) Kod. dypl. kat krak. or 127. 


V. 

Xankorus. Hie nations Slesita Oppo- 
liensis, genvre nobilis de domo Oxa, mortuo 
Ivanne Mnskatka anno domini MCCCXX *) 
joidinatus et confirm atus est in episco- 
pum Cracouiensem] 2 ). Sedit annis septem 
et tandem per Ioannem vicesinnim secundum 
papam transfertur ad ecclesiam Wraiisla- 
wiensem anno domini MCCCXXVI. Obiit 
autem anno domini MCCCXLI in Nyssa et 
in ecclesia Wratisla wiensi sepultus decima 
Februarii. Hie ecclesiam maiorem Craco¬ 
uiensem cathedral m a fundamento inci¬ 
piens qiuidris lapidibus cam capitulo suo 
Cracouiensi dilitare cepit, quam expost 
illustrissimus rex Polonie Casimirus con 
svmatione facta teftitudinibus et picturis 
decoravit. 

Hie fundemit altare in ecclesia Craco- 
■tiiensi sub titulo sancte Margarethe in 
capella ante sacristiam et dotavit illud 
suffici&nter de mensa sua episcopali. Hie 
vicarios ecclesie Cracouiensis magna dili¬ 
gebat affectione, ita, ut in ecclesiam Wra- 
tislawiensem translatus singulis annis eis 
de Wratislaria redone colende notabilem 
summam transmitteret. 


') W r^kopismie mylnie MCCCXV. 
2 ) W r^kopiSmie opuszezono wyrazv; ordi- 
natus — Cracouiensem. 
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lohannes Grothonis; bic ortus est ex 
nobili domo, que Rawa dicitur; patr< m 
habuit Grothonem de Slupcza prope San- 
domiriam. Nanbero enim ad Wratislaviam 
translate ordinates est in episcopum Cra- 
U 26 couiensem anno domini MCCCXXVIU se- 
ditque annis XIX et mortuus est in Wa- 
wrinczicze anno domini MCCCXLVIL quin¬ 
ta die mensis Augusti et in ecclesia Cra- 
couiensi maiori in capella castro contigua 
est sepultus. 

Hie obtinuit, quod quilibet episoopus 
Cracouiensis vtatur in dibbus solempnibus') 
palio archiepiscopali in memoriam, quod 
alias Cracouia fuit metropolitana. 

Hie castrum Ischlza. ecclesie Cracouien¬ 
sis primus murare cepit. 

Hie ecclesiam in Radlow lateribus mu- 
rauit*); hie villam ecclesie Cracouiensis 
langroth suo nomine intitulauit, cum alias 
alio nomine vocajretur] 3 ). 

Pets us Schirzik anno domini 
MOCCXLVII mortuo Iohanne Groth eli- 
gitur in episcopum Cracouiensem, qui tan¬ 
dem eleccionem suam prosecute rus iuit 
Auinionem eo, quod tunc ibi papa 4 ) resi- 
debat et illic stando mortuus est anno 
domini MCCCXLVIH et in Auinione se¬ 
pultus sexta Tuna seditque tantum anno vno. 


*) Na marginesie rgfeopisu stoi w tem 
miejscu: de optentu palii festiids diebvs. 
*) Ob. liber benef. H, 186. 3 ) Bisku- 

pice. 4 ) Siemens VI, 1342—135? 


V. 

Ioannes. Hie vocatus est Ioannes Gro 
thorn’s. Nam ortus ear nobili domo, que 
Rawa dicitur, patrem habuit Grothomm 
de Slupcza prope Sandomiriam. Nankero 
enim ad W. atisiatdensem ecclesiam trans¬ 
lato, ordinatus est in episcopum Cracouien¬ 
sem anno domini millesimo t’CCXXVIH . 
Sedit annis XIX et mortuus est in Wa- 
wrzinezieze anno domini M. tricentesimo 
quadragesimo septimo > quinta die mensis 
Augusti et in capella castro Cracouiensi 
contigua in ecclesia maiori sepultus. Hie 
obtinuit, quod episcopus Cracouiensis qui¬ 
libet suus successor vtatur in diebus so- 
lennibus pallio archiepiscopali in memo¬ 
riam, quod alias ecclesia Cracouiensi 3 
fuit metropolitana. 

Hie castrum Islsa ecclesie Cracouiensis 
primus murare incepit. 

Hie ecclesiam in Radlow lateribus mu- 
ravit, hie villam ecclesie Crocouiensts 
langroth suo nomine intitvZavit, cum alias 
alio nomine vocaretur. 

Petrus anno domini MCCCXL VIImor- 
tuv Ioanns Groth eligitur in episcopum 
Cracouiensem , qui tandem electionem suam 
prosequutwrus ivit Avinionem eo, quod tunc 
ibi papa residebat et illic stando mortuus 
est anno domini MCCCXL VIII et in Avi- 
nione sepultus VI Iunii. Sedit anno tan- 
tum odo vno. Hie dictus Syrzik genere no- 
bilis de domo Dolywa et de castro Fal- 
kow, quod eidem domui est hereditarium, 
originem duxit. 
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Hie dictus Schirzik genere nobilis fait 
de domo Dolma et de castro Falkow, quod 
eiusdem dominii est hereditaiium, de quo 
origiuem duxit. 

Bodzantha; iste iverat cum Petro Schir¬ 
zik Avinionem et mortuo Petro electus 
fuit per duos canonicos ecclesie Craco- 
uiensis videlicet Nicolaum de Mlyny et 
Bernardum de Chemliky 1 ) tunc eriam in 
Avinione presentes et statim fuit condr- 
matus ibidem anno domini MCCCXLIX 
seditque annis decern et octo et mortuus 
est [in curia sua oppidi Kelcensis anno 
domini MOCC sexagPfdmo sexto*)] XII die 
mensis Decembris et in ecclesia Cracou- 
iensi in capella sua, in qua infra octa vas 
corpora Christi evktristie locatur sacra- 
mentum, sepultus. 

Hie genere nobilis de Polonia maiore 3 ). 
Hie ante mortem suam annis aliquod vi¬ 
sum amiserat et idcirco hucusque a kme- 
tonibus, qui ilium noverant, slepi biskup*) 
cognominabatur. 

f florianus, anno domini MOCCLXVI 
mortuo Bodzanta, eligitur in episeopum 
Cracouiensem, qui ad Avinionem transiens 
provisionem ibi et consecracionem accepit, 
seditque annis XIII et mortuus anno do¬ 
mini MCCCLXXXX, VI die mensis Fe- 
bruarii in die sancte Dorothee et in cra- 


*) oh Rocznik 6wi§tokrzy«ki 1348. 
*) in curia-sexto brak w rgkopiSmie. *) wy- 
raz fen w rgkopigmxe zatarty 4 ) Na mar- 
ginesie „Slepy Biskup." 

Monumenta Pci. H'st. 111 . 


V. 


Bodzantha. Itte Bodzantha iverat cum 
Petro Syrzik in Avinionem et mortuo Pe¬ 
tro electus fuit per duos cavonicos eccle¬ 
sie Cracouiensis , videlicet Nicolaum de 
Mlyny et Bemhardum de Chmielik tunc 
etiam in Avinione presenUs et statim 
fuit coniirmatv s ibidem anno domini 
MCCCXLVIIL Sedit annis XVIII et mor- 
tuus est in curia, sua oppidi Kdcmsis 
anno domini MCCC sexagesimo sexto, XII 
die Decembris et in ecclesia Cracouiensi 
in capella sua, in 1 ) qua infra octavas cor¬ 
pora Christi evearistie locatur saeramen- 
tum, sepultus. 

Hie genere nobilis de domo Roza et 
de villa Iankow in mniori, Polonia siia. 

Hie ante mortem suam annis aliquot vi¬ 
sum ammiserat et ideo vsque nunc a 
kmethonibus , qui ilium noverant, slepy 
biskup cognominabatur. 

Florianus anno domini MCCCLXVII, 
mortuo, Bodzantha, eligitur in piscopum 
Cracouiensem, qui existens ep'seopus Cra¬ 
couiensis ad Avinionem transiens, provi¬ 
sionem ibi et consecrationem accepit. Se¬ 
dit annis XI et mortuus est anno domi¬ 
ni MCCC septuagesimo octavo, sexta die 13g0 . 
tnemis Februarii in die sancte Dorothee 
in Cracouia et in ecclesia Cracouiensi in 
capella sua sancti Thome apostoli sepul- 


’) W rfep in niema. 
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stino in ecclesia Cracouiensi in capella 
sua sepultus. Hie fuit genere nobilis de 
doino Gelitha et de villa Mokresko tt-rre 
Sandomiriensis [originem] 1 ) ckixit Hi-’ ca- 
licem puri anri optimis lapidibns orna- 
tum ecclesie [Cracouiensi] 1 ) dedit cum cer- 
tis aliis elenediis. 

Zavissius anno domini MCCCLXXIX 
mortuo Floriano assumitur in episcopum 
Cracouiensem et per Strigoniensem ear- 
dinalem in Vngaria confirmatur et conse- 
eratur. Sedit annis duo bus et mortuus 
est anno domini MCCCLXXXI, XI die 
Ianuarii in villa Dobrovoda et in ecclesia 
Cracouiensi in capella, in qua ecclesiastiee 
evkaristie sacramentum tempore octauarum 
corporis Christi conseruatur. sppultus est. 

Hie fuit nol-ilis de dome Rosa, filius 
domini Dobeslai de Curoszwanky castellani 
Cracouiensis. Hie anno ordinacionis sue 
secundo fundauit mansionarlos 2 ) in ecclesia 
Cracouiensi et dotauit eos decimis demensa 
sua episcopali, qui alias nwnqnam fuerunt 
in ecclesia Cracouiensi. 

Hie fundauit ecclesiam parocliialem in 
Chodow prope Myechow in villa, que tunc 
erat de patrimonio suo. Huic Loduigus 
Polonie et Vngarie rex tantam propter 
probitatis sue merits fecerat graciam, ut 
in terris Cracouiensi et Sandomiriensi po- 
tmt oranes dignitates conlVrre seculares 


') W tern miejscil rekopisni uszkodzo- 
ny. 2 ) Ob. Lib. bmef. I, i>63. 


V. 

tvs. Hie genere nobilis de domo Gelitha 
et de villa Mokriszko terre Semdomirien- 
sis originem dwelt. Hie calicem puri avri 
optimis lapidibns ornatum ecclesie Cra¬ 
couiensi ded't. Hie etiara ornatum pul- 
chrurn de axamento novi eoloris cum cruce 
auro intexta et cum duabus dalmaticis 
ecclesie Cracouiensi dedit cum certis aliis 
pulchiis clenodiis. 

Za isthitis anno domini MCCC septua- 
gesimo octavo mortvo Floriano assumitur 
in epis.cnpum Cracoviensem et per Stri¬ 
goniensem cardinalem in Vngaria confir- 
matur et consecratur. Sedit omnis dvobus 
et mortuus est anno domini MCCC octa- 
gesimo, XI Ianuarii in villa Dobroivoda i3M. 

stjrri. 

et in ecclesia, Cracouiensi in capellat, in ,8 - 
qvn ercharistiae sacrammtum tempore 
octauarum corporis Christi servatur , est 
stpultvs. Hi fuit nobilis de domo Rose , 
filius domini Dob&slai de Curozwanky 
castellani Cracouiensis. 

IHc anno ordinationis sue secundo fun- 
davit mamionarios in ecclesia Cracouiensi 
et dotarit eos decimis de mensa episcopali, 
qui alias nunquam fuerunt in ecclesia 
Cracouiensi, et absque dubio plum feois- 
set bona pro eeclesia Cracouiensi, si non 
fuisset morte preventus. Hie fundauit ec¬ 
clesiam parrochialem in Chodow prope 
Myechow in villa, que tunc erat de pa- 
trimouio suo. Huic Lodevigus Polonie et 
Hungariae rex tantam propter sue pro- 
bitatis merita fecerat graciam, vt in ter¬ 
ris Cracovie e f Sandomirie potuit onrnes di¬ 
gnitatem seculares et offciaconfeire, cartel- 
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et otficia, castellrnatu et paHatinatu dun- 
taxat exceptis. 1 ) 

loliannes minor anno domini 
MCCCLXXXI mortuo Zavissio ordinatur 
in episcopum Cracouiensem seditque annis 
XII et mortuus est anno MCCCXCIII -) 
XII mensis Ianuarii et in capejla mansio- 
nariorum in angulo ad partem s.nistram 
maioris altaris sepultus. Hie voeatus est 
minor Iohannes alias Radlicza eo, quod 
parve stature fuit Hie fuit magnus phi- 
sieus et arti m medicine in Francia didicit 
et quod rex Lodwigus Polonie et Vngarie 
plures habuit infirmitates, etiam dilexerat 
iddreo'eundem Iohannem; fauore suo pro- 
motus fuit in episcopatum Cracouiensem. 
Fuit nobilis de domo Corabve, ex maiori 
Polonia ortus; hie aliquas villas pro ecclesia 
Cracouiensi comparauit. 

Petrus Wiseh; hie genere nobilis fuit 
de domo Lasky, que aceruum in clipeo 
defert, de villa Radolina 3 ) ex maiori Po¬ 
lonia ortus; ffuit autem vtriusque iuris 
doctor et serenissime principis domine 
Hedwigis regine Polonie tancellarius. Post 
mortem Iobannis minor is in episcopum 
Cracouiensem anno domini MCCC nona- 
gesimo tercio ordinatur, quamuis dt*minus 


’) ob. kromk§ Jana z Czarnkowe, roz- 
dzial 47, gdzie zupelnie inna charakterystyka. 
“) Fok jego smierci rozni roinie podaj? 
i tak Dlugosz r. 1392, kalendarz krako- 
kowski zas 1391. 3 ) \\ rgkopiunie mylnie 
Radosina. 


lanatu et palatinatu duntaxat excep¬ 
tis . 

V. 

loa nnes anno domini MCCC oetagesi- 
mo, mortuo Zavissio, ordinatur in epis- 
c^pum Cracouiensem. Sedit annis duode¬ 
cimo et mortuus est anno domini MCCC 
nonagesimo secundo, XII mensis Ianuarii 
et in capella ma nsionariorum in angulo 
ad partem si iistram maioris altaris se¬ 
pultus. Hie vocatus est minor Ioannes 
Radlicza eo, qnod parve stature fuit. 
Hie fuit ningnus phisiens et artem medi¬ 
cine in Francia studuit et quia rex Lo- 
davicus Polonie et Hv ngaricplures habuit 
infirmitates, dilexiteundem Ioannem et fa- 
vore svo promotns fuit in episcopum Cra- 
rouiensem. Genere nobilis de domo Corab 
ex maiori Polonia ortus. Hie aliquot 
villas pro ecclesia Cracouiensi compa- 
ravit 

Petrus Hie genere nobilis de domo 
Lasky, quo acerimm in clipeo defert, de 
villa, Radolina ex maiori Polonia ortus ; 
fuit auteni vtriusque iuris doctor et sere¬ 
nissime principle domine Hedvigis reg'ne 
Polonie cancellarius. Post mortem Ioan- 
nis minoris ordinatur in episcopum Cra¬ 
couiensem armo domini MCCC nonages'- 
mo secundo, quamvis dominus papa alteri 
cuidam ltxmco iure suo providisset; sedit 
annis viginti. Hie dictus est ex paterne 
nomine Wysch fuitque nedum largus, sed 
prodigua in pauperes et in fratres suos 
canonicos Craceuienses beneficus, ita ut 
rarusi fuit ex canonicis Cracouiensis eede- 
sie, cui specialem graciam satis vbere de 
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papa*) alteri cuidam Italico 2 ) iure suo 
providisset seditque in episcopatu Craco- 
uiensi annis viginti. Hie ex paterno nomine 
dictus est Wisdi Anno autem domini 
MCCCCXII ex episcopatu Cracouiensi in 
Poznaniensem ex mandato pape 3 ) est trans- 
la,tus asserentibus aliquibus prelatis et 
canonicis ipsum esse infatuatum, «quod 
falsum fuit. Adalbertus autem tx Posna- 
niensi in Craeouiensem est translates eodem 
ann j,» vixitque dominus Petrus Yysch in 
episcopatu Posnaniensi duobus annis et 
anno domini MCCCCXIIII mortuus «Tem¬ 
pore istius Petri episcopi Craecuienois 
ecclesia sancte crucis in monte Caluo de¬ 
picts est et plumbo cooperta per la- 
dislaum Lithwanum regem Folonie. Hie 
eciam dedit cipbum suum argenteum ad 
sanctam crucem, de quo solent homines 
bibere aquam ablutam de sancta cruce*. 

•Tempore eius helium fuit magnum inter 
Polonos et Prutenos. • 


V. 

mensa sua episcopal! non fecisset. Hie in 
concilio Senensi et Pisano magnifice ste- 
tit sumptuosius elemosinas largiendo quam 
aliquis cardinalis, propter quod et regnum 
gentemque Polonie magnificat a pud orbem 
tarre et notissimum atque preclarum eff'e- 
cit. Hie sepulchrum domini person .liter 
et terram sanotam visitauit; hie calicem 
aureum cum armis suis ecclesie Cracouiensi 
contulit. Hie ernatum optimum cum dua- 
bus dalmaticis de axamento rubeo et ni- 
gro cum armi - suis et captuli Cracouien- 
sis, margaritis textum ecclesie Cracouiensi 
dedit, qui vooatur nuuc ornatus cum ar¬ 
mis. Hie alium ornatum nigrum de atlass 
cum cruce pulchra ecclesie Cracouiensi 
dedit; hie pelvim argenteam cum nalewka 
ecclesie Cracouiensi dedit. Hie chorum in 
ecclesia parrochiali Bolechowieze muravit 1 ); 
hie cum hec et alia preclara opera per- 
fecisset et ab hommibus pius Petrus vo- 
caretur, voluit eum divina miseratio ten- 
tare et probare m fine, ut perfectus exi- 
stens perfectior celo eveheretur Nam ea; 


ecclesia Cracouiensi in Pozncadms&m, eiectus et trueus est asserentibus et 
testifiesntibus aliquibus prelatis et canonicis Cracouiensibus, quibus multa 
bona largitus, ipsum. esse infatuatum , quasi ecclesia Posnaniensis [a] 2 , 
fatuo posset r«gi presule; culpari merito fortuna potest, quod virum et 
operibus et vita tam insignem tarn indigno et mistrabili vuluere prostra- 
verit. Translatus autem est millesimo quadrincentesimo duodecimo. Ab eo 
autem tempore seculares clero ceperunt esse in Polonia infustissimi. Vixit 
autem in ecclesia Poznaniensi annis duobus, et mortuus est anno domini 


*) BonifacyIX.1389—1404 ®) Man- ‘) Liber benef. II, 29. ®) niema 

fioli, ob. Lgiowskiego katalog I. 309—310. vr rgkopiimie. 

3 ) Jan XIH. 1410—1415. 
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MCCCCXIIII et in ecclesia Poznaniensi sepultus. Hie etiam vas argen- 
tenm, in quo aqua benedicta portatur, cum aspersorio argenteo Craeoviensi 
ecclesie contulit. 

Albertus lastrzaberz hie primum Albertus. Hie primum fuit episcopm ; 
foil episcopus Posnaniensis: deinfde] 1 ) anno Poznaniensis; dcinde anno domini M. 

domini MGCCCXII translatus in Craco- CCCCXII translatm fuit de ecclesia Po- 

uiensem episcopatum fuit seditque [unde- znaniensi in Cracoviensem, domino Petro 

cim]') annis; tandem post mortem domini Wysch excluso. Sedit annis XI et expost 

Nicolai archiepiscopi GnezDensis fuit [trans- post mortem domini Nicolai archiepiscopi 

latus]*) in Gneznensem archiepiscopatum Gneznensis fuit translatus in ecclesiam 

anno do mini MCCCCXXIII rexitque il- Gmznensem anno domini MCCCCXXIII, 

lam [ecclesiam]') XIII annis et tandem quam rexit annis XIII et mortuus est 

nortuus est anno domini MOCCCXXXVI. in villa Mnvchowicze anno domini M. 

Hie nobilis genere de domo Iastrabeez, CCCCXXXVI. die solis secunda mensis 

que babatum defert cum cruce. Decembris ') et in ec( lesia Gnezaensi ante 

capitulare in vrna erea sepultus. Hie ge- 
* nere nobilis de domo Iastrzamhier.z , que 

babatum defert cum cruce et de villa 
Lubnycze prope Paczanow. Hie de ecclesia 
parroehiali in Banczowa militari fundavit 
monasterium et locavit in eo fratres beati Pauli heremite primi 2 ). Tan- 142 
dem autem ecclesiam in Bansowa suis sumptibus mvravit et aliquibus 
decimis mense episcopalis Cracouiensis dotavit monasterium prefatum; hie 
ecclesie Cracouiensi contulit missale, in quo ipsius imago in pontificalibus 
cum armis suis depicta [fuit] 3 ) 

Sub huius pontificio Wladislaus secundus rex Polooie monasterium 
sanctimomalium sancte Brigitte sub regula sancti Augustini in ecclesia 14 26 
s Marie eitra muros Lublinenses 4 ) in signum gratitudinis trinmphi mag- 

') Rgkopism w tem miejscu uszkodzony. ') Podlug D-lugosza vitae archiepis- 

coporum Gnesnensium umbra Wojciech 
Jastrz^bgki dnia 1 wrzesnia (die soils pri- 
ma mensis Septembris ), wedlug Scries ar- 
chiopiscoponnn et episcoporvm ecclesie 
Cracoviensis zas: die solis XIII mensis Septembris: ebydwie daty sa felszywe, bo wspo- 
nmione dnie me przypadajij na niedziel§. Data katah gu zgadza sig z die solis. 

*) Ob. Liber benef t HI. 125. ®) Rkp: sunt. *) Tamie III, 301—302 
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ni ex cruciferis de Prussia relati erigit et illud villa Czuznow'), item 
decima piscium et frugum de moleudinis, item certis proventibus de the- 
loneis, agris et prediis dotat. 

* * 

* 


Sbigneus nobilis generededomo Dqbno, 
que crucem uiagnam defert cum lambana 
in armis, nacione Pnlnnus de villa Ole- 
sznieza. Hie translato Alberto Iasirabyecz 
episcopo electus in episcopum Cracouien- 
sem anno demini MCCCCXXIII seditque 
in eodem episcopatu Craeouiensi XXXII 
annis. Hie anno domini MCCCCXLVIII 
ffactus fuitcardinalis presbyter titnli sancte 
Prisce per papam Nicolaum 1 ) quintum. 
Huius tempore murtuus est Vitoldus dux 
Litwame anno domini MCCCCXXX. Item 
mortuus est rex Polonie Wladislaus Lith- 
vanus dictus Iageluo. Hie rex habuit duos 
filijs Wladislaum videlicet et Kazimirum. 
Qui Wladislaus, mortuo patre anno domini 

nij. 

”• MCCCCXXXIII1 in die Petrouelle. coro- 
natus est in regem Polonie in die sancti 
Iacobi eodem anno. Anno autem MCCCCXL 
post festum pasce electus est in regem 
Vngarie ibique concertans regnauit quatuor 
annis; demum anno domini MCCCCXLIIII 
ustp. cirea festum saneti Martini cum Turcis 

JO 

conflietum habens occubuit. Kazimirus 
quartus christtanus dux Lithvanie de Lit- 
wania vocatus coronatus est in regem Po¬ 
lonie anno domini MCCCCXLVII circa 
c “ 5 . * festum sancti Iohannis, qui usque hue reg- 


*) Mikolaj V, 1447- 1455 


Sbigneus. Translate domino Alberto 
Iastrzambyecz in ecclesiam Gneznensem, 
domino Shigneo tunc saneti Floriani extra 
muros Cracouieuses prepusito et canonico 
Craeouiensi sedisque apostolice prothono- 
tario per Martinum -) papam quintum 
anno domini MCCCCXXIII de ecclesia 
Craeouiensi pro visum est. Qui eodem anno 
in ecclesia Craeouiensi par dnminum Ioan- 
nem de Rzeschow arthiepiscopum Leopo- 
liensem tuit consecratus et primam suam 
missam in die natiuitatis Christi in ea- 
dem ecclesia cantauit. Hie genere nobilis 
de domo Dambno, lilius domini Ioaonis 
de Oleschnycza iudicis Cracouiensis. 

Sub huius pontificio Zophia 3 ) rtgina 
Polonie, erecta in ecclesia Craeouiensi ca- 
pella ex petra quadrata in honovera no¬ 
te tnnitatiset sancte Znphie et calicibus, 
palliis, casulis magni valoris ornata, octo 
ministrorum ordiuem in ea instituit, qui 
singulis annis in ea vnam missam de sanc- 
ta trimtate alta voce et ceteras submissa 
decantent et hiis pro dote villas Zyeleny- 
rze et Marschowicze com prediis et mo- 
lendinis et molendinum cerdonum in Cra- 

') Czytaj Czurnow t. j. Czerniejow. 
2 ) Marcin V, 1417—1431. 3 ) Ob. Lih 

benef. I, 182. 
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na f Hie aeeepit vxorem Elizabeth nomine couia eirea \alvam sutoruro dat in dotem 
de Raeussia tiliavn Alberti imperatoris Ro~ atque dispositionem huiu^modi mansiona- 
14:iS mauorura anno domini MCCCCXLIII. Huic riorum seu rainistrorum capitulo Craco- 
subdidenmt st ciuitates Prutenorum. Hie uiensi in totura eommittit. 

iam.habet ires filius et vnam filiain cum _ _ 

predicta Elizabeth ete. 

Huius Sbignei episcopi et cardinalis 
tempore iubiieus fuit de Basilea anno 

domini MCCCCXXXVI et durauit. per duos annos a pena et a culpa 
scilicet in vita et semel in morte. Post alius iubiieus fuit in Roma anno 
domini MCCCCL. 

Huius tempore sanctus Bernardinos de ordine Minorum est canonizatus 
a papa Nicola o V. Cuius socius videlicet Iohannes de Capistrano ordiais 
Minorum. vir pane stature, sed inaximus theologus oinntm theologiam 
et iura meute retinens, veuieus Cracouiam anno domini MCCCCLIII pre- 
dicauit in circulo circa t-cclesiam sancti Adalberti plus quam medium 
annum in Latino ; sed m agister Stanislaus de Cobilino interpres po-dinodum 
in Polonico vel quidam frater sui ordinis Moravus in abseucia eiusdem 
magistri. Hie magnam audienciam liabebat vtriusque sexus. Hie com- 
burrere fecit aleas et taxillos, scothos, vulpeculam et alios ludos multum 
145 dampuauit. Hie fuudauit monasteriuiu sancti Bernardini in Slradom 
de obseruaucia 

Dt inde predictus episcopus et cardinalis Sbigneus eousumatis diebus 
diem clausit extremum. Celebrans enim missam defunctorum pro domino 
Iaxka 1 ) [canJcelLirio-) iam defuneto feria secunda magna post palmarum 
vlt.ma die Marcii, in crastino form tercia magna, prima videlicet din Apniis 
ante moridifem obiit et mortuus est anno domini MCCCCLV in Sando- 
miria. Qui deductus Cracouiam sppultus est in ecclesia cathedrali in castro. 

Hie consenauit nouam ecclpsiam et magnum altare in Caluo monte in 
monasterio sancte cruris persona liter anno domini MCCCCLV 1 ) XII die 
Marcii. 

Thomas primus, genere nobilis de domo, que Prussi alias Turzina 
vocatur, de villa Strzampino props* ciuitatem Costen in magna Polonia, ex 

r ) Jan Ivonioi’polski kanclerz: \v rekopismie stoi Tarka. 2 ) Pierwsza sylaba 
teg<» wyrazu nicezytelna. 3 ) Ostatnia cyfra tej liezby uie jest zupetnie wyrazna. 
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patre Prandothi et matre Dorothea, doctor vtriusque facultatis inn 
videlicet et theologie. Dum esset vicecancelkrius domini Kazimiri regis 
Polonie et canonicus Cracouiensis, per inspire donem electas est in cpisco- 
pum Cracouiensem et per papam Calistum tercium') confirenatus, per 
episcopum vero Posnaniensem Andres m et Georgium episcopum Laodicensem 
suffraganeum, que Cracouiensis est, in Bodzaezin ciuitate consetratus anno 
domini MCCCCLVI, XXV die mensis Ianuarii, dominico videlicet die in 
septuagesima festiuitate conuersionis sancti Pauli tunc occurrente. Cum 
itaque aduc post obitum Sbignei electus fuisset, anno videlicet dommi 
MCCCCLV, XXVI die Mail infra dies penthecostes media pars Cracouie 
combusta est ab ecclesia omnium sanctorum incipieudo unique ad castrum; 
qvia vespere inoepit ardere, multaque centena hominum vtriusqae sexus 
et parvuiorum combusta sunt. 

Huius eciam tempore anno domini MCCCCLIX, VIII die Octobria 
post horam secundam ncctis monasterium sancte crucis in monte Caluo est 
combustura ex fundamento cum omnibus rebus et libris, qui in cellis 
fuerunt fratrum, ita quod vix fratres nodi evaserunt. Tectum eciam super 
ecclesiam et organa in ecclesia valde optima et duo palia in duobus 

m 

altaribus cremata sunt. 

Anno domini MCCCCLVIII, huius tempore Calixtus terdus 
.i«rp. papa obiit VIII idus Augusti. Cui succesit papa Pius 1 ) secundus®). 

Sedit itaque predictus dominus Thomas episcopus in sede episccpali 
Cracouiensi annis quatuor et mensibus octo mortuusque in ciuitate sua 
ischzla anno domini MCCCCLX, die XXII mensis Septembris, hora quinta 
uoctis, sepultusque in castro Cracouiensi prope hostium zacristie XXIX 
Septembris ipso die sancti Michaelis. Vir acuti ingenii et memorie, facia in 
raro habens placidam et hilarem, rubedine tamen ad graciam tinctam; 
silencium amans, metricam bibiiam mente retinens. 


«) Kalixt III, 1455—1458 «) Pius II. 1458-1464. 3 ) Wyrazy rozstrzelone 

Anno domini MCCCCLVIII, oraz *ecu,<dust&i same reka dopisaia pdzmojczamiejszym 
atramentem. 
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opracowat 

Xawery Liske. 



KakPog pierwszy znajduje sif w rfkopidmie Macieja z Pelczyna (opisanym 
prsxz Bidowskiego M. P. 11, 212 i 213) na ztr. 655 — 659, plerwsze strong to dwie 
kolwmny pisane, ostatnia w jednf. 

Katalog ten kmczy sif na dmierci arcybukupa Gw tzczy&skiego, czyli na r. 1473. 
Poniewai zas katalog arcybiskupdw gnieiniensJcich przez Dlugosza uloiony obejmuje 
Jeszcze iywot Jakdba Siemenakiego a przedmowa jego msi datf z 3. wrzebiia r. 
1476, jest zatem muz katalog rdeco od dlugoszowego wczeiniejszy. Nasuwa sif urifc 
przedewszystkiem pytanie, jak stosunrk zachodzi pomifdzy 'naszym kataloglem 
a dlugoszowym. 

Jeili pordwnamy text naszego katalogu z textern dlugoszowym , spostrzeiemy, 
£e zwlaszcza w pierwszej iwej czfsci, prztwainie do poczqtku XV widen, text na~ 
szego katalogu zgadza sif po najwifkszej czfdc nawet doslownie z textern katalogu 
dlugoszowego , powtarzajq sif te same zwrotg, czfsto nawet w tym samym porzqdku. 
Text Dlugosza jest tylko pelniejszy, przy ka&dym biskupie, nawet przy najdawniej- 
szyeh, czytamy u niego wymimiovq narodowosd i herb, jako i przymioty charakteru, 
czego w naszym katalogu nie ma; daty u Dlugosza sq zwykle sciilc pudane, w na¬ 
szym katalogu czfsto albo supelni • opuszcztme , albo tylko dzieh bez roku podany , 
albo dla uzupelnienia daty pozostawione okienko , kfdre # poprzedzajq wyrazy anno 
domini M. Dalej jui sam szereg arcybiskupdw zgodnym jest w dwdeh tych Icatalvgach 
tylko do arcybiskupa Hipolita, szereg naszego katal >gu rdlni sif odtqd od dlvgo¬ 
szowego tem, £e nasz katalog chod jednemu arcybiskupcwi po drugim daje nuwer 
bieiqcy porzqdkowy, tak jakby podawal komph tny spis wszystkich, jednak nie ma 
kilku takich imion, kt&re nawet dyplomatycznie udowodnid sif dadzq, a opuszczenia 
te zachodzq nawet jeszcze przy koncu XIV xicku. Z tych rdznic i podobienstw 

Monuments Pol. Hist. III. 48 
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vmosicby mozna, ze nasz katalog jest maze jakq pierwotnq dlngoszowq redakcyq, 
tym sposohem botciem z latwosciq v:ytlumaczylihysmy luhi w mm zachodzqce, wy- 
ptlnione w ostatecznej redakcyi, dedykowanej arcybisknpom Jukoboici Sienienskiemu; 
tym sposohem zrozumielibysmy takze zgodne nierciz co do sIowa rntfpy jednego i dru- 
giego. Mimo to jednak sianmcczo ttvierdzimy, ze nasz katalog nie jest takq pierwszq 
redakcyq Dlugosza. Mimo tcszelklchppdobiemtw boiviein i mimo ubostwa tresci naszego 
katalogu tr ogole, znajdvjemy jednak te aim szczegdly i duty takie , ktorych w kata- 
logu Dlugosza nie ma t czegobysmy loytlumaczyc souie nie umieligdybysmy przy jgli, 
ie nasz kutcdog jest pierwszq redakcyif Dlugosza. Tego rodzaju szczegoly zas napo¬ 
tykamy juz nawet tv biograjii Gaudentego, tv dalszym szeregu mnozq one si§ caraz 
bardzbj , a zakonczenie naszego katalugu tak si $ juz mini od dlugoszoicego , z* 
nuwet podobbustw dopatrzec spy juz nie mozna. Gdyby rdzm'ce te pulegaly tylko 
na tern, £e nasz katalog — co sl$ takze dosyd czysto zdaeia — ma daty pobola- 
mucone a Dlugosz trafne, toby jeszcze nasz katalog mogl bye pienvszq jego redakcyq, 
poniewaz jednak dose czesto tv naszym katalugu napotykamy takze daty prawdziwe 
lub przynvjmniej nie vmiej uzasadniorie od dlvgoszowych, a procz tego nowe u Dlu¬ 
gosza nie toymienione szczegoly, ktorych by on niezawodnie nie opuscil przy ostate¬ 
cznej redakcyi stvego katalogu. gdyby je byl umiescil tv pierwotmj, nie mozemy 
zadnii miarq przypuicic,, zeby nasz katalog byl pierwotuq redakcyq Dlugosza. 

TF obec bijqcycli podohienstw dtooch na-szyeh tesciow nasmva si$ wi^c drugi 
sposob irytlnmaczeuia tej zgody, polegajqcy no tern, ze przypuscimy , ii Jeden kor-.y- 
stal z drug lego: albo Dlugosz z naszego kutulugu , albo na odwrot. Ani jedno ari 
drugie nie jest mozebne. Gdyby Dlugosz byl nzywal naszego katalogu , bylby niesa- 
wodnie tv swoirn umiescil nie jeden szczegdl , ktucy si§ u nas znojduje, a ktorego 
u uiego nie ma; gdyby nas- autor byl uzyival Dlugosza , bylby przedmoszystkiem 
spostrzegl, ie opuscil caly szereg arcybiskivpow, n. p ze tv icieku XII przeskoczyl 
kilkadziesiqt lot i bylby t% luk% wypelail. Ze nasz autor z katalogu Dlugosza nie 
mogl korzystaCf jest rzeczq tak widocznq dla kazdego , kto dica te katalogi porouma, 
ze nie pctrzebuj% si$ Uizej pytauiem tern zajmowac. 

Kiedy wi$c nasz katalog nie jest jednq z pierwszgch redakeyj Dlugosza, kiedy 
dalej nie korzystal jeden z drugiego, nie mozemy roumobrzmiennosci textu, ktdrq 
dose czesto napotykamy , wytlvmaczyc inaezej, jak tylko przypuszczajqc, ze tak Dlu¬ 
gosz jalc nasz autor korzystali z jednego i tego samego zrodla lub jednych i tych 
samych £rddt l, tak jeden jak drugi atoll midi procz tego jeszcze inne irddla pod rejeq. 

Nasz katalog zatem jest jedynym dotqd- znanyni , ktory powstal niezaleznie od 
dlugoszoicego, a powstal albo trocliQ wcztsniej od niego, albo tez mniej wi$cej w tym 
samy.n csewte. 
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Spotykamy uyprawdzie talc u Danmlewicza, jak u Bnzeiiskiego wzmianlci o uiy- 
wanych przez nirjt katalogach aicyhislupou; gnieznienskich , jeelnak przypntrzywszy 
sib ini bliiej, przckonamy sif, ie kataloyi te byly pochodzenia znacmie pozniejszego 
i przewaznie albo wylqcznie skladaly sif z wydagow z Dlugosza. Tak Damalewicz 
jak Bf heiiski wspommajq czfsto o katalogu lyszkmdckim . , ) Katalog tea poivstal 
dopiero w wieku XVII. w cza.3ar.h arcybiskupa Jana Lipskirgo. Czytamy 0 tern 
u Damalewicza (Series arehiep. Gnesnensium str. 886): 

„Palatium ligneum alfabre struxit muro effnltum Liskouieiis imaginibusque et 
inscriptionibus Archiepiscoporum Gnesnensium exornauit, vbi hoc programma legitur: 
Ioannes de Lipie Archiepiscopus Gnesnensis hanc aedem suae suorumque successomim 
commoditati et salubnori trarquilliorique post publicos ac vrbanos strepitus secessui 
extruxit atque his iconibus Archiepiscoporum Gnesnensium ex authenticis antiquita- 
tum monimentis fideliter et accurate collectis exoinayit anno Dni 1640, moderante 
Ecclesiam Romanam Vrbano VIII., Imperium Ferdinando III., orbem Sarmaticum 
Vladislao IV“. 

Katalog ten zatern albo raczej galeryf portretoio arcybf shtpdw z dodanymi 
podpisami uykonano dopierv r. 1640. Zrodlawq wartosd jego co do czaso’w, ktore 
nas tutaj obchodzq, ozaacza Dnmalewicz sam jeszcze bliiej, piszqc {str. Ill): 
„teste Catalogo Liskouiciano ex Dlugossi annalibus desumpto". Katalog tea wife but 
prostym uyciqgiem z history! Dlugosza ai do trzeciej ewiartki wieku XV. 2,e tak 
bylo, nie nioze ulegac wqtpliwosci, raz ie Damalewicz, piszqc w kilka lat po ulo- 
zenin tego katalogu, mogl dobrze wiedziee, w jak) sposdb katalog ten powstal, a 
poivtore , ze rzeczywiscie daty z katalogu tego zgadzvjq sif z historyq Dlugosza. 
Wxpomina Damalewicz jeszcze 0 drugim katalogu (str. 78), ktory nuzywa wqgro- 
wieckim. Jnz ta okolicznosc atoli, ie o nim tylko na tem miejscu mowi , a ponizej 
ju£ na niego sif nie powoluje, pokazuje ,iam, ie sam Da.naleicicz nie przywiqzyioal 
do niega wifkszego znaezenia, ie zatem i katalog ten mus'al bye pochodzenia locale nie 
dawnego. Ze zrodel przez Damalewicza uiywanych ohudza .taszq. ciekauxJc tylko 
wspomuiany na str. 86: r vetustior arehiui Gnesnensis codex". Nie umiemy jednak 
oznaezye, co to ivlasciwie bylo, czy jaki katalog , czy tei jaka kroniko, i z ja- 
kiego czam ten „vetustior codex" pochodzil. Danialewicz bowiem poidada tylko, ze 
6yl „vetustior“ od lyszkowickiego katalogu , mogl wife pochodzic z 10 XVI. a nawet 
poczqtkdw XVII. 

Procz katalogu lyszkowickiego zna Buieiiski jeszcze drugi, na ktory sif bardzo 
czfsto powoluje , stawiajq,c wartosc jego bardzo wysoko i moidqc zwykle o nim : 

') Lyszkowice wies i zamok nalezacy do arcybiskupow giiiezni'*uskich 0 dwie 
mile ©d Lowieza. 
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n spis arcybiskupdw staroiytnym charakterem ilcreslony , Jct&ry u mnie pod rfkq sif 
znajduje' 1 (n. p. I sir. 69 i wide innych )I Pomewai wiad( tnoici, ktore BuierUki 
z katalogu tego przytaeza , tu i owdzie nie zgadrajq sif z wiadomodciami przez Dlugosza 
podanemi, l ) a katalog ten byl pimny • starozyimym charalcterem •, moglibyimy wnosid, 
ze pochvdzi on z czasow p< zeddlugoszowych i niezalelnie od .liego powstal. Tak 
jednak nie jest. Buiehski bowiem cytuje go jeszcze przy Javie Pasltim (77. 204), 
mdwiqc: ,,Staro£ytry katalog arcybiskupdw nazywa go mfiem powabnych obycmjdw , 
wielkiego lecz zmiennego charetkteru. u Katalog ten wifepochodzil co najmniej % cza- 
sow po smi'rci Jana Laskiego, a wife znaeznie pndlug >szowych. Nad znaezmi^m 
jego jednak nie potrsebujemy snbie tutaj jeszcze harmed gloioy. albowiem katalog ten 
znalazl sif w jednym z rfkopisdw Zakladu na. od. im, Ossoli'Askich , a czytdnik 
znajdzie go wydany i oceniony na dingiem miejscu tvl po uk&Aczc.iiu logo kata¬ 
logu. o ktdrym obecrie mdwimy. 

Nie znamy dziriaj iakie tak czesto przez Bu&ehskiego cytovoemj historyi arcy¬ 
biskupdw gnieznienskich przez Grotkowskiego napisanej Grotkowski, jak widz my 
z Buiehskiego, iyl w XVII wiekn. nie mialby wife dla ms tutaj znaezenia, gdyby 
sif z cytatow BuieAskiego nie pokazywalo £e wiadomosci jego nie zatvsze sif zga- 
dzajq z Diugoszein , i £e uhywal irddel dzi&iaj nam nie znanych. Tak czytamy 
u BuirtishUgo (1. 127) o Marcinie Polakut * Grotkowski powiada, ie czytal w kata¬ 
logu uniejotoskim , "i Marcln, o ktorym tu mowa, przez Mikolaja III. wymeriompm 
zostal po u8u\aetniu Filipa na katedrf arcybiskupiq, ktorej nie objqwjzy w Bonortii 
iycie zakonezyl i w grobach braei swojego zeikonu pochowanym zostal 1278 roku*. 
Wszystko to znajdujemy takle w katalogu Dlugosza z tq tylko roinicq, £e Dfugo'z 
podaje rok 1279. Na podstawie tej jedynej wiadomoici atoll osqdsid nie umiemy, 
z jakieyo czaeu pochodzil ten tmiejowski katalog. Nie zbyt smiale bfdzie jedrak 
pewnie przypuszczenie , it bylo to cos w rodzaju lyszkowickiego. 


*) Przytocz§ tutaj te r6ziiice. Buienski I. 90 powiada; „Staroiytny spis areybisk. 
gniein. powiada, t.e (Wincenty) z wyboru kapituly na ten urz$d wyniesionym zosfal“. 
W katalogu Dlugosza (r§k Zakl. Ossol. nr. 619) czytamy tylko „ordinatus“ Buz* nski 
I. 115 powiada o ercybiskupie Pelce, ze wedlug owego kat. arcyb. rzjjdzil arcybiskup- 
stwem let, 34. w katal. Dlugosza czytamy: „sedit annis quatuor et viglnti". Buienski 
I. 116 mdwi, ie wvdtug owego katalogu areybiskup Janusz by! poprzednio dziekanom 
gniefniefiskm; wedlug katalogu Dlugosza zas proboszczem. — Buzefiski II. 13 powiada, 
ze wedlug owego katalogu arcybiskup Dobrogost umarl w roku 1404; w katal. Diugo- 
sza czytamy: „anno Domini M J CCCU° X11I1 die septembris“. 
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Tak wife nie marny nigdzie wyraCnego sladu przeddlugoszowtao kata¬ 
logu, mozemy wife dvsznie uwazac nusz za najdawniejszy ze znamjedi dvtqd x ) 
i na tern tez polega glowm j*go znaezmie. 

Sqdzf, £e ju£ z tego, cosmy dotqd mowili, wynika. , ie Jcatalog ten powstal 
idezaleinie od Dlugosza. Tern bardziej wife udr.eza nas, ze i w nim zachodzq oici 
trzej pierwsi arcybiskupi , ktorzy niezawodnie na arcybiskupiej stolicy w Gnieznie 
nie zcmadali. Zdauiem mojem imioskowac moina z tego na pewne , iz Dlugosz nie 
pr>suwal pragmatyzmu sicvgo do tego stnpnia, zeby sam mial umieScid te trzy imiona 
na czele arcybiskupow gnieznienskivh. Fonieunz boioiem nasz katalog pmcstal nie~ 
zaleinie od Dlugosza. trud.io przypuscic, zeby obydwaj autorowie od razu , nie 
znalazlszy toiadomosd takiej nigdzie, wpadli na ten sam pragmatyzm, podajqc 
jako pierwszych arcybiskupow tych trzech , ktorzy nigdy na tej stolicy nie zasiadali. 
Nie mamy wprawdzi *, jak to widzielismy, dzisiaj iadnego wyraznCgo sladu istnitnia 
przeddlugoszowego katalogu arcybiskupow gnieznienskich, mlrrw to jednak sqdzf. ze 
katahgi takie istniec musicly, i £e tak Dlugosz, jako i nasz autor z nich korzy- 
stali. Dlugosz tylko w pragmoutyzmie s vyrn uzupelnial je, dodawal kazdemu arcy- 
hiskupowi nurodowosc. herb, charakterystykf. nasz autor zas pi zepisywal je dos to¬ 
wnie,, bez uzitpelnien. Tak toifc nypotykamy meraz te same ustfpy to jednym i drtt- 
gim katalogu.’ 1 ) a wlasnie to, co w naszym katalogu zapisano o dziesifdu pierwszych 
arcybiskupaeh , uwaiam za taka, rcszthf zatraconego dawnego przeddlugoszowego 
katalogu gnieznienskich arcybiskupow. H 'szakie zachotvaly sif po dzis dzien jtszcze 
resstki katalogu biskupow krakowskich, sifgajqce powstaniem swem wieku XIII .; 
jdkze wife przypuicid mozemy. &eby nie Lstnialy one przy pitrwszej katedrze polskiej , 
arcybiskupiej w Gnieznie. To jednak zdanwm mojem nie vlega icqtpliwosci, ie te 
najdawniejsze katalogi gnieznit nsfeie jvz w XV. wieku w smutnym znajdowaly sif 
stanie, ze autor naszeyo katalogu jvz tylko szczqtki z nich mial pud r\kq, ktore 
uzupelrial z roiaych innych nieraz bardzo mftnych zrodel. 

') Pomijam cytowany przez Zeissberga *Die Poln. Geschiobtschr." str. 279, nota 
5) Catalog znajduj^ey sio w Petersburgu. Zeissberg nie umie si§ zdecydowa^, czyli kata¬ 
log ten pochodzi od Dlugosza lub nie. Juz sama objetosc rgkopisu tych zywotow arcy¬ 
biskupow gnieznienskich pokazuje, ze nie moze tu bye mow) ani o dlugoszow)m 
katalogu. ani w ogole o jakim dawnym. 651 stron in folio zajmuj% te petersburskie 
zyciorysy, mo r 'e to bye chyba utwor dose nowy i predzej w kazdym razie Buzonski, ruz 
katalog Dlugosza. *) .Juz zres/ta Zeissberg (str 278) i Semkovricz (Kryt. rozb. IX, 
ksiegi Jana Dlugosza w rozpr. akkd. krak. wydz. histor.-filoz. U 360) przypuszczai^, 
4e Dlugosz spisujac swoje katalogi mial pod rtjkq dawne katalogi wszystkich biskupstw, 
a Zeissberg dodaje: «er fand vielleicht bercits die Reihe dor ersten Bischbfe vor, und 
tallen nur die anderweitigen AmpMcationen ihm selbst zur Last*. 
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To wszystka julnak nie tlumaczy nam jeszcze, jakim sposob'em te trzy pierwsze 
imiona dostaly sif do tego katalogu. Dr. Tadensz Wojciechowski piermszy zrobil 
bardzo trafne spostrzezenie, ktdrego dotqd jeszcze drukiem nie ogtosif , a mianowi- 
cie : ze owe trzy imiona pierwszych arcybiskupdw gnieznienskich Willihallnus (Willi- 
balraus albo raczej poprawmie WilKhalrrms), dolej Hutto, po trzecie Robert pnwta- 
rzaiq sif to tym samyvi czasie nn sfolicy errcybiskupdw mogunckich. Nie ulega zda 
niem mojem wqt/pliwosci, te spotrz-'zenie to jest zupelnie sluszne i trajnodcia ude- 
rzajqce, przyznajf bez zastrzezenia, ze te trzy pierwsze imiona sq imionami arcy- 
biskvpdw mogunckich , ze nie byli oni nigdy gnieinienskimi arcybislcvpnmi lecz 
mogunckimij ale postawmy sobie teraz pytanie , jak sif vdfc imiona te dostaly do 
spisu arcybiskupdw gnieznienskich % 

Ze ich do niego nie mdgl wprowadzid dopiero Dlugosz, nie mote zdaniem 
mojem ulegad wqtpliwosci po tern, co mowilismy wytej, zwlaszcza w obec faktu, ze 
imiona to napotykarny w naszym Jcatalogu, ktdry niezaletnie od dlugoszowego 
powstal. Sadzf, ze imiona te jigurowaly juz od dcwien daicna w spisach arcybi¬ 
skupdw gnieznienskich i w rocznikach polskich i dostaly sif do nidi drogq przez 
Czechiy. Kiedy buwiem uprowadzano do Polski Cht zetcijandwo, pierwszymi u nas 
duchovmymi byli Czesi. Praga nalezala wtenczas do megunckiej archidyccezyi , arcy- 
biskvp moguncki hyl arcypasterzem ducbowienstioa czeskiego, a wife takze tego, 
ktore przybywalu do Polski krzewic tvtaj Chrzescijanstwo. Ci duchvwni zatem, 
chod niebawem zalotono biskupstwo poznanskie i poddano je innemu arcypasterzowi 
jako zwierzchnikotvi , uwatoli sif znwsze jeszcze za aalezqcych do archidyccezyi 
i/iogunckiej, widzieli w tarntejszym arcyhlskupie swego arcypasterza, a zapisvjqc 
w kab ndarzv bib nekrulogv smierd arcylikupa mogunckiego, zaprsywali go po 
prostu archiepiseopus, bez wyratenia jaki. Sqdzf , t° jest to rzeczq wcalb natnralnq. 
it czlowiek przenoszqcy sif z kraju , w ktdrym zrdsl i dorosl , do kraju innego, przez 
dfugi czas, a mote natoet i do smierd, bfdzie mptvil: u nas, nasze stosunki, o sto- 
sunkach tego kraju lub tej dzielnicy, ktorq opuscil. Tak tel i ci czescy duchowni, 
numo to te z zaloteniem bisknpstwa poznanskiego dostali sif pod innego arcypaste¬ 
rza, w mogvnekim widzieli swego gldwnego przeloionego i jako takiego zapisywali 
go w swych wspominkach. Gdyby Jctos vywdd ten uwatal za zbyt sztuczny i naciq 
gany, to sqdzf da sif sprawo ta jeszcze w inny sposdb wytlumaezyc. Czescy ducho¬ 
wni musidi przeciet utrzymywad stosunki z rodzinnym swym krajem , pienesze ka- 
lendarze , ktore, z sobq przywietli lub nie dlugo po przybyciu do Polski z kraju 
sprowadzilia ohyc sif bez nich przy slutbie botej nie mogli , pochodzily z Czech, 
zawieraly wife ocsywisc>e w sobie imiona arcybiskupdw mogunckich, jako bezposre- 
dnich arcypasterzy Czech. Owczesne duchowieiistico, pierwsze . ktore szerzylo L hrse- 
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icijanstwo w Polsce, wiedzialo, ze imiona te sq imionami moganck'ch, a nie gnie- 
znienskich arcybiskupou}, lecz poznisj, kiedy. rzeczywiscie jui ist.nialo arcybiskupstwo 
g,de£idmskie } kiedy pa.nigc poczqtkow jego sig zatarla, (zatrzt 6 slg zas szybko 
mogla i nawet muniala , zwlaszcza ukutkiem burz i zamieszun wewngtrznych, ktore 
na Polskg spadly jeszcze to wieku XT, zagmiajqc nawet istnieniu swieiego jeszcze 
Clirzescijanstioa), a pdzniejsi duchovmi ezytali w nekrulugach zapi&ane imiona arcy- 
biskupow mogudckich, ale bez dodania miejsca , w ktorem rzqdy sprawowali, wzigli 
ich oczywiscie za arcybiskupow gnieinienskich, i tym sposobem przeszly imiona ich 
wraz z dotumi smierci do rocznikow, do kalendurzy polskich, a trreszcie do kata- 
logow arcybiskupow galeinunskich. 

Oezywisty _ zdaniem mojem dowod , ze tak sig nieraz dzialo, widzimy w ro- 
csniku kap. kvakoviskim. Czytamy tutaj I 

969. Willihalmus archiepiscopus obiit. Hatto successit. 

970. Hatto archiepiscopus obiit, cui Robertas successit. 

Sq to oczywiscie arcybisktipi mngunccy. Lecz to tym samym roczniku o killca- 
nadcit wierszy dalej czytamy: 

1027. Tpolitus archiepiscopus obiit. Bossuta successit. 

1028. Stephanus archiepiseoj us obiit. 

To sqjuz arcybiskupi gniezniehscy, a mimo to ani u ta w tych nie dodo no mogun- 
tmus ani u tych gneznensis Doty te zas znajdowaly sig niezawodvie takze w storym 
piiriootnym, zagmionym rocznikn krakowskim. Kto go w wieku XIII czytal iub 
przepisywal a, wiedzial , kiedy zaprowadzono w Polsce Chrzescijaiistwo, uwalat nie - 
zawodnie oicych trzech pierwszych arcybiskupoio za gnieinienskich. Sqdzg icigc. le 
co tiajmniej jui v) XIII. wieku jigurowali oni to spisach gnieinienskich arcypaste, zy. 

Tym sposober.i dostalyby sig te imiona do katcdogdw i rocznikow naszyeh 
bezwiednie, folszerstwaby iadnego nie bylo. Bye jednak maze, le i bez mego 
sig nie obeszlo. Duchowienstwu gtiieznivnskiemu od dawien dawna zaleiec musialo 
na tem, aby jego arcybiskupstwo nie wydalo sig co do powstania mlodszem od 
biskupstw , a zwlaszcza od poznanskiego. Starszehstwo w htm'archii biskupiej i kla- 
ztornej wielkq odgrywalo rolg. Ponbwai zas biskupstico pozuanslie . faktyeznie 
najstarsze z polskich, zalv&ono znraz po zaprowadzeniu Chrzekijanstwa, chcialo 
duchoinenstwu gnie&nieiiskie i powstanie sicego arcybiskupstwo, wyioiesd od tej 
ehwili • w tym celn wige musialo sticorzyc nuzwiska, a najprostszq droga bylo 
to , ie jako pierwszych sicych arcypasterzy wyliezylo tych, ktorpy i tak jui 
juke arcybiskupi chod nie gniezniehscy zapisani byll w rocznikach polskich 
Jtsli tukie tlumaczenie przyjmiemy, bylvby to jui falszerstwo rozmyslne. Tali' by 
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byly zdaniem mojem trzy sposoby wytlumaczenia tego zjawiska ; ktdry z nich w rze 
czywistosci mial miejsce, trudno zadecydowad. 

%e zresztq ani Dlugosz ani autor naszego katalogu nie, wzifli swoich wiado- 
mobci o tych arcypasterzach z rocznika leap. krak., nie idegct wqtpliwosci juk dla 
tego, ke daty u Dlugosza i w naszym katalogu zachodzqce, nie zgadzajq si% z datami 
rocznika. V Dlugosza i w naszym katalogu Wilhelm umiera 970, Hatto zai 971 r. 
Te same daty (970 i 971) zad zachodzq w roezniku, ktory Bielowski wydal pod 
nazioq rocznika Krasifiskich (III, 128 i nast). Nie moke bye mowy, keby Dlugosz 
lab nasz autor ukywali tego rocznika i z niego daty te wypisali, bo roczrnk ten 
pisany jest w XVI. w., ale maze ukywali owego pierwotnego krakowskiego rocznika, 
w ktorym i te daty mezawodme si$ znajdrwaly. Nie sqdzg, keby tak bylo ani co 
do Dlugosza, ani co do naszego autora. Nasz autor bowlem, gdyby byl rocznika 
tego w tym celu uiywal, bylby niezawodrie nic pominql arcybiskvpa Bossuty, ktdry 
tak to rocznika kap. krak , jak w tak zioanym roezniku Krasimkich jest zapisany. 
Dlugosz zas nie mialby, uzyv'ajqc w tym celu tego rocznika, odmiennej od niego 
daty smierci Stef ana i dokladniejszej daty przy smierci Hattona: quart! Deeembris, 
ktdrej nie ma ani w naszym katal <gu. ani w kadnym z naszyeh. rocznikdw. Moke 
kto na to powie, ke dokladnq t$ datg zmyslil po prostu Dlugosz dla nadanio 
wi^kszego pravidopodobienstwa sioemu opowiadaniu, ahk w takim rdzie czemuk nie 
srnyslal rownie dokladnych dat u Wilhelma i Roberta ? Nie toqtpif na ch wil(, ke 
Dlugosz Vi spisie, ktorego uiywal, zndlazl tf datf, a mdgl jq znalezd, wedlug nie- 
kidrych zrodel bowiem umiera Hatto w Listopadzie lub G-rudmu. *) 

Tak Dlugosz, jak autor naszego katalogu zat'em zdaniem mojem zacserpnqli 
wiadomosci swe o trzech pierwszych arcybiskupach z daumego spisu arcyoiskupow 
grdeznienskich, a vi naszym katalogu zachowal sif prawie w zupelnosci text tego 
daw.iego spisu. co w Dlugoszu o tych trzech arcybiskupach (z wyjqtkiem nwej dokla¬ 
dniejszej daty smierci Hattona, ktorej to egzemplarzu przez naszego autora uiywa- 
nym peumie nie, bylo ) wifeej czytamy, jest jego dodatkiem. 

Ale — zarzuci mi moze kto — wszakkek tak u Dlugosza jak i w tym kata¬ 
logu wymieniony just sw. Wojciech jo.ko arcybiskup gniednienski, choctai nie byl 
ani nim ani mogunckim. 8qdz$, ke zarzut taki nie moglby mite znaezenia. Stosunek 


*) Owe daty naszyeh rocznikdw i katalogdw arc. gniein. nie zgadzajq si§ zresztq 
deisle z rzeezy\vistosci§. Weidenbaeh w kalendarzu swym tak daty te podaje: Wilhelm 
umiera 968 roku 2. Marca, Hatto nast^puje 968 w Kwietniu, umiera 970, wedlug 
innych 969 w Listopadzie lub w Grudniu, Robert 970 Luty do 975 r. 13. Styeznia. 
Te drobne rozniee nie odgrjwaja jednak zdaniem mojem zadnej roli przy ealej tej sprawie. 
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§w- Wojciecha i brata jego do Poiski ijej hierarchii wcale jeszcze nie jest tcyjamiony. 
Wszakle Gauderty pisze sif jui 2. Grudnia 999 r. «archiepiscopus S. Adalberti », 
niektore daume roczmki nasze pod tyw rokiem podajq jego ordynacyf, a mimo to 
zdo.je sif nie ulegat. wqtpliwo&ci , ie dopiero w r. lUOO vstanowiono arcybiskupstwo 
gnieznienskie. Zresztq i tutaj du< hourienstum polsJdemu a zwlaszcza gniezniedskiemu 
jui od zamierzehlych czasdo zaleled niusialo na tem, ahy ze swifago swego patrona 
zrobid takie swego arcypasterza, nie wipe dziwnego, ie go j-ui od dawien dawna 
wprowadzilo do spisu swych arcybiskupdw. Poniewai zas ordynacya Gaudentego na 
arcybiskupa odbyla sif wedlug tych zrodel w roku 999, trzeba bylo w tych spinach, 
aby nie przerywad szeregu , przedlulyd iycie £w. Wojciecha do r. 999, zatrzymujqc 
tylko bez zmiany dzien mfczenstwa. Tak samo tel i rzqdy Roberta , ktdry w rzeezy- 
wistosci umarl jui 975 r., trzeba bylo przedlulyd at do mniej wifeej t°go czasu, 
w ktdrym £w. Wojciech przybyl do Polski. Tak wife utworzylo sif w owym da- 
wnym, zaginionym spisie arcybiskupdtc gmelnienskich to opowladanie, ktorc znaj - 
dujemy w naszym katalogu. ie zresztq autor naszego katalogu mial tu ‘przed sobq 
text bardzo dawny, ktorego nie wrnial nawet dobrze odezytad\ na to widzimy dow6d 
w rviektdryck blfdach, ktore przepisujqc go popelnil, a rmanowicie, ze zamlast 
Panomorum napisal Pomeranorum, a zamiast semen verbi dei napisal semendi. 
Wreszde i owa starolytna forma lease za wfgierskiego ksifda , pdzniej Geyzq zwa- 
nego, swiadezyd pewno mole, o daumosci textu , kt6.y tutaj mial ,iasz autor przed 
sobq. Za Gcisloiciq , z jakq sif autor nasz trzymal tutaj textu swego swiadezy i to, 
ie u Gaudentego napisal: sedit annis a nie dopisal liezby i tak samo roku smlerci , 
bo ich w sphie swym nie znalazl, a mial nadziejf, ie mole mu sif uda zkqdinqd dairy 
te uzupelnid. Bossuty w tym pierwotnym katalogu naszego autor a nie bylo , u Pio- 
tra znalazl tylko dzien bez roku , bo datf tf wpisano do katalogu pewno z jakiego 
kalertdarza l/uh nekrologu. 

Ulywany atoli przes naszego autora dawny spit, hyl tylko fragmentaryczny, 
•rywal sif na arcybiskupie Jakdbie ze Zr.ina. Dalszy fragment zas zaczynal sif 
dopiero od Henryka Kletlicza. Autor nasz nie spostrzeyl, ie zachodzi tutaj anaezna 
‘ uka i przeskoczyl od Jakoba do Henryka, nadajqc ostatniemu bezposredni porzad- 
kowy mimer po Jakob ie Blqd ten da sif z latwosciq wytlomaczyd jesli zwalymy, 
ie jui u czterech poprzednich arcybiskupow nie znalazl nasz autor w Irodle swym 
oznaezenia czasu, w ktdry,a arcybiskupie rzqdy sprawowali, mogl wife preypuszczad, 
ie te rzqdy ich przeciqgnfly sif al do konca XII. wieku. I z tego wife widzimy 
takie , ie 6 jo dawny spis arcybiskupdw przez autora naszego ulywany zawicral 
tylko wiadomoici bardzo szczuple, przewolnie tylko imif a nie zawsze rok konse- 
braeyi i irnierci albo jeden z dwojga, tu i owdzie, zas tylko jakq dodaaq jeszcze wiado- 
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most. Przekonywc nets to zat&m, jak znaeznie Dlugosz wiadomoSci te wzbogacj ! 
czfsciq z innych zrddel , jako to: przywileji, nagrobkoiv, rocznikmo, cz^sciq tez z wla~ 
snejfemtazyi. Dalszy fragment owego dawmgo spisu, zaczynajqcy si$ od arcybiskvpa 
Henryka Kietlicza f nie zawieral arcyhiskupa Filipa, ktory wedlug katalogu Dlugo- 
sza rnial zo r. 1272 no,$tqp%d po Janusza, Inez stolica apostolska uryborujego nie uzna/a. 

0 nastfpujqcym po nim arcybiskupie Marcinie Polaku znalazl autor nasz 

w daumym spine tylko krdtkq zapiskf bez podania roku ordynacyi, z podaniem 

atoli roku smierci. Poniewaz zas o pojrrzednim arcybiskupie Januszu wyczytal, ze 

umart r. 1272, a o Marcinie, ie umarl r. 1279, dodal Marcinoici ze swej strong 

rok ordynacyi 1272 i oznaezyt rzqdy jego na lat 7, w czem, grubo zblqdzit. Tak samo 

pewitie i d»datek : et in ecclesia Gnesnensi sepultus bfdzie jego wiasnym utworem 

/ 

Sqdzf, ze i wymienionego u Dlugosza po Jak'bie Stvince arcybiskvpa Bory- 
slawa davmy 6w spis nie zawieral, a skutkiew tego i w naszgm katalogu go ulema, 
to czem nie dziwnego, bo wedlvg dlugoszowego opowiadania arcybiskup ten rzqdr'w 
wcale nie objql. 

Z nastgpujqcym potem arcybiskupem Janislawcm nie umial sobie dad rady 
‘nasz autor, W zrddle swojem znalazl tutaj jakqs zagadkf do rozioiqzania, ktoro. 
oznaezyl sam, dopisujqc do nitivypelnionego roku: vide fol. XVII. Z lego dopiskv 
wnoszf, ie katalrg nasz jest orygmalnym skryptem autora naszego (za czem zresztq 
i inne jeszcze wzglfdy przermawlajq, o ktdrych pozmej), jako i ie dopisek ten wska- 
zuje udasnie na uzywany przez autora 6w downy spis arcybiskupdw gnieznienskich. 
Pobalamucil zas spraw g autor nasz w tern miejscu vie rtudo, zapisujqe jako datf 
smierci Janislawa datf Smierci, arcyhiskupa Jana Suchegowilka, z czego wynikly 
takie vie mmejsze baiauiuctwa w hiograjii arcyhiskupa Jaroslawa. Biografie nastf- 
pujqcych teraz arcybiskupdw uzvpelrdal jui nusz autor z rotnych zrodtl, i tak do 
Jaroslawa u&ywal kronikf Jana z Czamkowa. Uzupelnienia te vriodly mu sif nie- 
raz wcale nieszczfslhne, i wprowadzily do spisu, ktory chclal wzbogacid, nie’faz 
balamutne daty. To jednak znow jest charakterystycznem. ie Jana K, opidly, owego 
burzliwcgo i do rzqdow nie przypvszczonego arcyhiskupa, w dawnym swym spisie 
.tie znalazl, a skutkiem tego bezpoSrednio po Bodzfcie, przeszedl do Dobr<>gosta. 
W davmym tym katalogu co do Dobrogosta znalazl zapisany tylko rok smierci, 
miejsce pochodzenia dodal mu nie wiadomo zjakiego zrddla, w kaidem razie bala- 
mutnego. Na n istppnym arcybiskupie Mikolaju Kurowskim konczyl sif zdaniem 
r.tojem 6w wspolme przez naszego autora i Dlugosza uzywany spis arcybiskupdw. 
Biograjie arcybiskupdw, od Mikolaja Trqby poczqwszy, jui bardzo znaeznie rdiniq 
si$ pomifdzy -obq. Sqdz$, ze Dlugosz i nasz autor innych tu uiywali irddel. Co 
do Trqby. Jastrz^bca, Wincentego Kota uiywal nasz autor cdbo osobnej kontynuacyi, 
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owego davmego spisu, nieznanej Dlugoszowi, albo tez tilozyl biografie tych trzech 
arrybiskupow, utyioajqc do tego roZnych zrodel, jako to: kal adarza krakowskiego, 
rorznika mirchowskiego i innych bliiej mi nitznanych, mektoryeh bowiem tutaj 
podanych dat nie moglem nigdzie odszukad. tak n. p. szczegolu, Ze przy konsekraryi 
Wincentego Kcta obecnych bylo procz Zbigniswa jeszcze czterech bishtpdw, ivylkzo- 
nyth tvtoj po imieniu. 

Pismc biografie Jastrzqbca, uzytcal niezawodme takit katodogu biskupow kra 
kowskich , ktorego odpis znajduje si§ w rfkopixie Zaktadu narnd im. Ossolinskich 
(nr. 619), a konczy sip, na kardynalt Zbigniewie Olcsnickim. W biografii Jastrzgha 
boniiem naszego katalogu powtarzajq si§ doslownie te same ustfpy , More znajduyemy 
w owym katalvgu krakowskich biskupow, takZe przeddlugoszowym , Aby udowdnic 
to twiei dzenie, nasze , zestaujimy tutaj wzmiankoimne ustfpy: 

Kat. bisk. krak. ( rfk . nr. 615, karta 28). 

Hie prinmm fuit episcopus Pozna- 

niensts, deinde.tra oslatus fuit. ... 

in Cracoviensem, domino Petro Wysch 

excluso.Post mortem Nicolai archie- 

piscopi Gnesnensis fuit translatus in eccle- 
siam Gnuznensera anno dom. MCCCCXXIII, 
quam re .sit a unis XIII et mortuus est in 
villa Mnychowicze anno domini M°CCCC 
XXXVI die solis secunda mensis Decem- 
bris et in ecclesia Gneznensi ante capitu- 
lare in urna erea sepultus. Hie genere 
nobilis de domo Iastrzambiecz, que baba- 
tum defert cum cruce. 


Nasz kataLg: 

Hie primnm fuit Poznaniensis epi¬ 
scopus, deinde translatus fuit in Craco¬ 
viensem, domino Petro Wisch excluso. 
De ecclesia autem Cracoviensi fuit trans¬ 
latus in Gneznensem anno demini M 
CCCCXXIII post obitum Nicolai Tramba 
seditque in ea annis XIII et mortuus est 
anno domini M’CCCCXXXVI in villa Mny- 
clowicze die solis secunda mensis Septem- 
bris .... Hie genere nobilis.de do¬ 

mo Iastrzambecz, babatum deferens,... 
Hie in sepulcro optimo de ere facto in 
ecclesia Gnesnensi ante capitula re sepultus. 


RoZnica zachodzi tylko to niesiqcu imierci, to naszym katalogu podo.no Sep- 
teiubris. w kat. bisk. krak. zas Decembris. Sqdze jednak, ze ten wyraz Decembris 
jest tylko mylkg. przipisywacza zamiast S ptembris, More i w innych zrodlach 
znajdujemy. 

Trzech ostatmeh arcybiskupdw wreszeie: Oporowskiego, Sprowskiego i Gru&z- 
czynskiego, jako niewgtpliwie wsp.jlcsesnych sobie samemu, opracowaf nasz autor — 
sqdzg — z pamifei a skutkiem tego co do diooch pierwszych popelnil liezne hlqdy, 
co do trzeciego zas, ktorego sarn najlepiej .nogl zapamigtac, podal caly szereg weeds 
dokladnych dat, zvdaszcza smierc jego opisal tak szczigolowo, Ze podobnego opisu 
w zadnem zuanem nam zrodle nie napotkalismy. 
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Takiby byl stosunek naszego katal do katal Dlvg.; uzywdli oni obydwaj daumego 
katalhtdiy sif konczylna MikolajvKurowskim, odtqd obydwaj jul zupelnie samo- 
dzielnie pracvjq , nasz autor tax prawxlvpodobnie mud jeszcze pod rfkq kontynuacyf 
tego katal., sifgajqcq al do Wincmtego Kota •rlqczrde. Niewqtpli wie i 6w dawny katal. 
vlywany przez naszego autora i przez Dlugosza skladal sif z czfsci pienootny i z dal- 
szych p’lawdopodobnie pozniej den obio.iych kontynuacyi. Ta pierwotna czftd sif gale 
mole do arcybiskupa Jakoba ze fcnina, po ktorym w nassym katalogu nastfpvje 
owa luka. zaj.nujqca di ugq polowf XII. wieJcu, na Morej sif nasz autor nie poznal. 
Dawny ten kafalog byljak to jul nadmieidleui, bardzo suchy, zawieral przewainie 
tylho nazwisko arcybiskupa, rok ordynacyi i smierci, czfstn za * tylko nazwisko * rok 
snderci, a nawet nu raz tylko samo nazwisko. Te ustgpy. More w naszi/m katalogu 
i katalogu Dlugosza ai do Winomtego Kota ,°q wspolne , prawie zupelnie jednako 
brzm'qce uwalam ulasvie za text owego dawnego zaginionego katalogu Pordwnu- 
jqc w tun spvsdb dwa te katalogi zt svbq, daily sif zdaniem mojem bez wielkiej 
trvdnosci ztesfytuowad dw dawny katulog. Sqdzf, ie takq reMytucyf ulatwi wielce 
wydanie nasze , w ktorem bfdziemy sif starali oznaezye te miejsca, More sif rolniq 
od Dlugosza a one wlasnie nie zmajdowaly sifprawit, bez wyjqtMi w owyrn dawnym, 
zaginionym Icatalogu. 

Trzeba nam. sif teraz jeszcze zajqd kilku pytaniami, chocbysmy i na nie nie 
znalezU dostateczrwj odpowitdzi. Najprzdd kto byl autorem naszego katalogu ? ze 
rde Dlvgosz , to jul oiwiadczylem i — sqdzf takze — dowiodlem powylej. Prdcz 
tej aegatywnej odpoiciedzi, dud i/wlemy jeduak drugq twierdzqcq. Katulog ten , tak 
jak go mamy przed sobq, powstal w klasztw ze swiftokrzyskim, ulolyl go w sw 
Krzylu jeden z mkonnikdw w czwartej dwiartce wieku XV. Domyd ten opieram 
*>a takich dauyeh: 

Opisujqc bardzo dokladnie indeed i pogs'zeb arcybiskupa Gruszczybskiego , tak 
dokladnie, jak to tylko uezyniv mole caoezny Svnadek lub ktos co sluchal opowia- 
dania z ust naoeznego swiadka , dodeje nasz autor. ie trumnf zmarlego poprzedzal 
rektor uniwersytetu, biskupi: krakowski, vrroclawski , Michal opat fiwi^tokrzyski, 
i Uczny klcr. To myudenienie opata swiftokrzyskiego wskazvie zdaniem mojem na 
pochodzenie katalogu. Albo mu towarzyszyl nasz autor, alho tel za powrotem vpata 
slyszal z ust jego epowiadame o smierci i pogrzebie arcybiskupa, i niebawem je 
spisal. Dlatngo tel me powiada, ie arcybiskupa poebowa >10 w Gnielnie , lecz mdwi 
w czasie terazniejszym: domum ad ecclesiam Gnezn ins^m sepnliendus continue vehi- 
tur. Wirod licznego innego duchowienstwa obecnego na pogrzebie — a pouiifdzy 
mem byl viezawodnie nie jeden inny opat, przedewszystkiem tymecki , u ktdrego 
mieszkal i vmarl Gruszczyiiski — me loymienil nasz autor ladnego prdez swifto - 
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krzyskiego opata, wlainie dlatego , ze sam naleial do tego klasztor w, i od niego opo- 
madanie to slyszSH lubjemu wtedy towarzyszyl. Dalej przemaw 'a za naszym domyslem 
takieta okolicz.wid, ieksifga. w ktdi j sif katal. nasz znajduje, byla idasnie w tym 
vzasie w posiadanitt klasztoru swijokrzyskiego , jak wyi aznie w triej zapisano. Od 
Macieja z Pelczyna przeszla )na do klasztoru tv go, to jaJcim czasie nie wiademo , 
to r. 1475 zas zamieniono jq za inuq i wydono z klasztoru. Kim byl ten Maciej 
z Pelczyna i kiedy zyl, tego nie wiemy , bo zapiski na ostatniej stionie kodexu tego 
umieszczone, ktdre Bielowski aicaial za biogtajir tego Macieja z Pelczyna i wedlug 
,iich uloiyl zyciorys jego przy opisie kodexu , wedlug tvszelkiego prmodopodobiemtwa 
nie odnoszq sie do niego, przymjmmej nie ma w nich am jednego szczegolu, ktd- 
ryby wskazywal, ie tu mowa o Macieju. Prgdzejbym sqdzil, £e zapiski te zawie- 
ra jq wtasnie biografif atitora namego katalogu, a tc takim razie pochodzilby on 
z Pyzdr i zlohjl sluby zakonm w klasztoize swijokrzyskim tv r. 1454 za opata 
Michala z Kleparza. Przemawia za tem i ta okoliczrtosd, ie rjca, ktdra pisala nasz 
katalog jest wcale podobna do tej, ktdi o pisala te hiogrqficzne zapiski na ostatniej 
karcie rjtopisu. 

Wreszcie jeszcze jeden szczegdl potioierdzajqcy dotnysl nioj, ie katalog nasz 
powstal w klasztorze na Lysej Gorze. W rjkopisie tym znajduje sif takic katalog 
biskupdw krakov'skich, wedlug wsaeUdego pro v'dopodobieiistwc pirnny tq, sm.iq rjcq 
co nasz, a i tiesd tego katalogu mkazuje ivy rad nie na pochodzenic iwiftokrzyskie. 

Oczywiscie nie wynika z tego, ieby i ow dnvony przez emtora naszego uiywany 
katalog pochodzil z tego klasztoru. Mial on go pod reject, przepbywal, uzupelnicl 
go, ale sam ten katalog r idgl pewstad i powstal pewno gdzieindziejGdzie i na to 
nie umiem dad odpowiedzi. 

Teraz jeszcze drugie pytaenie. Jest nasz katalog oryginale.n czy kopiq f Sqdzf, 
ie niewqtpliwie oryginalem. Jui 6w dopisek przy arcyhisknpie Janislanme, o ktd- 
rym wyiej mdwilem, vide fol. XVII, toskazuje na to, a jeszcze tvyrazniej przeko- 
nywajq nas idine poprawki, kidrych nie rndgl robid prztpisywa.cz, lecz tylko autor. 
Przepisywacz przeskoczy z jednego wiersza na drugi, a spostrzeglsey sif, skresli to 
co napisal, aby umiescid tu opuszczony wiersz , ale przepisywacz nie napisze zgola 
innej daty i nie bfdzie jej kresUl , aby napisad tf, ktdra mu stf wydaje wlasciwq, 
lub nie napisze zgola innej, nie zachodzqcej tutaj wcale, nJzwy i nie bedzie jej 
potem kreSlil, aby umiescid t$, ktdra mu sif wydaje popruwnq * ikie poprawki 
moie robid tylko autor. Ha to, ie katalog ten jest autografem naszego autora Ivb 
kompilatma. jak go nazwad chcemy, wskazuje talkie cala zewnjrzna strona tego 
t laboratu. Autor pisze w dwoch kolm.inach, procz ostatniej strong. Jedev arcybiskup 
nastgpuje po drugim w doid znaeznych imtgpach. Jeili autor o ktdrym s nich n. p. 
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o Hipolicie, Stefanie, Piotrze wie hardzo main, zostawia jednak pomifdzy jednym 
a druyim dost znaczny ustfp, aby wpisac tu jaki inny szczegol, jesli go gdzie 
zitajdzie. U innych zndw wpisuje pu rwsze wiersze , zawierajq.ee tciad^mosci wyjfte 
z owego daunego katalogu dosd wyraznem, duiem pismem, a nastfpne zawierajqce 
nowe szczegoly pisane sq tak drobno i gfsto, ie dochodzq ai tuz do nastfpnego 
arcybiskupa, tak ie mifdzy jednym a drugim me ma juz iadnego przcdzialu , kt&ty 
zitsztq zwykle zachowuje. Poicstalo to riewqtpliwie tym sposobem, ze autor nasz 
mb ]oo wypisaniu ze swego zrodla , i po napisaniu Jalszych czfsci, znalazl nowy 
szczegol odnoszqcy sif do owego ai cybiskupa i staral sif hitem pismem wcisnqd 
go jeszcze w pozostawiony ustfp. Wszystko to dowodzi oczywiscie, ie mamy • tu 
przed sobq autograf. 

Na zakonezenie tylko jeszcze kilka slow o metodzie, ktorej sif trzymalem przy 
wydaniu tega katalogu. Poprawne oddanie textu naszeg-' autografu nie nastrfczalo 
wielkich trudnoid, bo btfd^w w niem nie wide. Jakie rdiniee zachodzq pomifdzy 
naszym katalogiem a katalogiem Dlugosza , staralem sip uwidocznid drukiem, odda- 
jqc miejsca zgodne albo co do slowa , albo tei przynajnmiej co do tresci z Dlugo- 
szem drukiem zwyklym, odmienne zas kvrsywq. Moie mi kto zarzuci , ze, tym sposo¬ 
bem traktowahm katalog Dlugosza tak, jakby byl drukowany; prawda, przypussczalem 
jednak . ie katalog ten Dlugosza powinien sif niezadlugo druku doczekad, kiedy jui 
czwarty tom historyi Dlvgosza puszczono w kurs , a po jej akonezeniu nastqpiq 
pewnie jego katalogi. Mdglem wife przypuszciad.\ ie nim tool ten Monvmentow hedzie 
ukonezony, oglosi wydawnictwo dziel dhigoszowych katalogi arcybiskupow i bisku- 
pow przez niego ulozone. Plizsze povownanie roinic zaehodzqcych pomifdzy 
naszym textem a dlugoszowym przep, owadzam w dodanych adnotacyach. Pie sqdzi- 
Itm zas, ieby muina odemnie jako od wydawey wymagad, abyrn wszystkie blfdne 
daty i szczegoly naszego katalogu w adnotacyach prosto wal, wszystkie opuszczonv 
przez niego szczegoly, nie znane mu, a znane na,n dzisiai dodawal, bo w takim 
razie rrsusiallrym byl napisad monograjlq o arcybiskupach gnieznienskich, ktdraby 
objft&sciq swq co aajmniej dziesifeiokrotnie przewyiszala podany tutaj text kata¬ 
logu. Prostowalem wife w adnotacyach tylko te szczegoly podane przez autora , ktore 
sif z Dlugoszem nie zgadzajq , a sq jak najwidoczniej pohalamucone. Wreszcie wyka- 
zujf jeszcze w adnotacyach, w ktorych wierszach text nasz zgadza sif d slownie 
z innemi naszemi kronikami, roczmkami i kalendarzami. 

tiqdzf. ie na podstawit porownania katoJogu naszego z katalogiem Dlugosza 
restylucya textu owego dawnego, przez obu autordw nzywanego katalogv nie jest tak 
hardzo trudna, nie chcialem jej jednak tutaj przeprowadzad, sqdzqc , ie tvydawnictwo 
takie jak te Monument* potoinno tylko podawad w krytyeznem opracowamu mate- 
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■ 'yaly i -tie, zapuszczac mg, oddujqc text, za daltko v: przypuszczenia i domysly , 
taka restytucya zas, skoro ma do dyspozycyi tylko jedcn rgkopis, m>glaby bye f 
jednak tylko w znaeznej przynajmniej czfsci doniyslem i przypmzczeniem. 

Tak przygotmcciny text katalogu. tego podajf na nastfpnych stronach. 


j^ATHALOGUS REYERENDISSIMORUM PATRUM DOMINORUM 
pNESNENSIUM ^RCHIEPISCGPORUM. 


Wilibalmus 1 ). 

Hie est Vilibalmus primus ecclesie metropolitans Gneznensis archiepiseopus, 
qui Iohanne \ II1° 2 ) sedi apostolice presidente in archiepiscopum Gneznensem ordiuatus 
est anno dominice nativitatis noningentesimo sexagesimo sexto, quo tempore Polonia 
fidem katolicam professa. Sedit annis quatuor et moritur anno domini noningentesimo 
septuagrsimo et in ecclesia Gneznensi sepelitur. 

Hatto 11 

Secundus ecclesie Gneznensis archiepiseopus Hatto, qui mortuo domino Viiibal- 
mo ordinatur in archiepiscopum Gneznensem anno domini noningentesimo septuage- 
simo. Sedit annis duobus, moritur anno domini XMLXXI 3 ) et in ecclesia Gneznen¬ 
si sepelitur. 

Robertus III. 

Tercius sedi metropolitans Gneznensi mortuo Hattone prefuit Robertus, ordina- 
tus in ardiiepiscopnm Gneznensem anno domini XMLXXI. Sedit annis XXV mor- 
tuusqne est et in ecclesia Gne&nensi sepultus anno domini noningentesimo nonage- 
simo quinto. 

Adalbert us. 

Iste est Adalbertus vir san« tus et beatissimus, qui fuit primum Pragensis epi- 
scopus, deinde malieiam gentis Bohemice in variis scelenbus nutriri et ascenders con- 


’) •‘Wilibalmus.* Tak czytamy w katalogu naszym. W r§kopismiennym katalogu 
DIugosza (rek. Zakl. Ossol. nr. 619) juz zmieniono nazw^ t§ na VilUbahnus, widoeznie 
skutkiem falszywego odezytania litery tn. U Damalewicza za< czytamy ViHbaldus she 
HUlalinus , tak sam > u Buzeiiskiego VilihaVin csyli ViHbaldus. Popiawnie jedynie 
wymi< n'one jest imig to w roezniku kapit. krak. Willihahnns (Mon. Pol. Hist. II 792.) 

2 ) W katalogu DIugosza czytamy: per Stephauuin septmium. Ani jeden ani drugi atoli 
nie byt papiezem w r. 966 r lecz Jan XIII Sqdzg, ze u naszego antora jest to tylko 
bi$d w odezytaniu. 3 ) Katalog DIugosza ma tntaj jeszeze podany dz en quqrtu 
Decembris. 
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siderans, ultroneum sibi eligens exilium, primum Romam venit, expost ordin«m in- 
gressus vitam monasticam duxit. Impetrata licencia a summo pontifice egressus mona- 
sterium in Faooniam descendit, ubi Hungarie ducem Geissam sire lease dictum cum 
filio eius Stefano et uxore totamque terram Pomeranorum) ad fidem Cristi convertit. 
Abinde Poloniaw veniens Polonos adhuc in fide teneros confortavit, in archiepisco- 
pumque Gnesnensem anno domini noningentesimo nonagesimo sexto preficitur sedit- 
que in sede eadem annis tribus tantumwodo, quantum noverat sufficere pro fidei 
sancte solidatione. Et tandem in Prussiam transiens samendi") illic ingeneravit mul- 
tosque populos adhuc ydolatrie deditos ad fidem Cristi?nam convertens, anno domini 
noningentesimo nonagesimo nono rnartiiium pro fide Cristi alacriter recepit. Cuius cor¬ 
pus invictissimus rex Polonie Boleslaus, qui eundem sanctum venientem in Poloniam 
bcnigne susceperat, a Prutenis barbaris magno auri pondere appensum accipiens in 
Gnezna colloca\it, ubi usque in hanc diem non sine regni Polonie amplissimo decore 
requiescit. Nomen patris eius Slawnyk, matris vero Strzeslawa fuit, passusque 
IX. kalendis May. 

Gaudencius V. 

Beato Adalberto in Prussiam pro fide Cristi ire propaganda constituent#, fratrem 
suum germanum beatum Gaudencium in Gnesnensem prefecit archiepiscopum. Qui 
anno domini noningentesimo*') nono in aichiepiscopum Gnesnensem ordinatus est. 
Huius tempore anno domini M tertio quinque fratres heremiticam vitam ducentes 
scilicet: Benedictus, Matheus, Cristinus, Iohannes, Isaac in Polonia maiori propter 
a&ri .nassam , quo:n rex Polonie svbvm&mis nomine eis obtuhrat, martirio coronan- 
tur. Sedit annis,“) mortuusque est et in ecclesia Gnesnensi sepultus anno dni M‘. 

Ipolitus VL 

Moritur anno domini M° vicesimo septimo. 

Stephanus Septimus 1 ) 

' Petrus VIII. 

Moritur decima nona Augusti. 2 ) 


<*) Recte «Pan&niormn.» b) Re<te «semen verbi dei». c) Tuf -j widoczme opaszczono 
mnagesimo. d) Tik tu, jak i przy smierci rck opusz.jzonj. 

') W katalogu Dlugosza pc Hipolicie nast^puie Boszuta, herbu Szreniawa. q ) Diu- 
gosz w katalogu swym ten sam dzien podaje, rok zeA 10S2. Wiadomosd ta naszego 
katalogu, zawierai^oa tylko dziefi, wskazuje na pochodzenie swoje z jaMego nekrologu 
lub kalendarza, W kalendarzu krakowskim (Mon. Pol. IT 928) czytmy wiadomosd t§ 
zaplsaua wyrazami: Petrus archiepiscopus obiit (do czego p6£niejsza rgka dodaia: 
Gneznens *?) pod dmem XIII. Kal. Septembr., coby przypadalo na dzien 20., a we 
na 19. Sierpnia. 
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Martinug noons. 

lste est M&rtinus ecclesie Gneznensis arehiepiscopus, qui a Pomeranis ex eo, 
quod eos ab errore ydolatrie revoeabat et decimas ac primicias sibi dari preoipiebat, 
in oratorio Spicimiriensi obsessus fuit, eiusque arehidiacunus sub titulo et nomine 
arcbiepiscopi captus est. Tandem propter uleionem grandem divinam, que ob id in 
Pomeranos desevierat, cum magnis munenbus remissus, lifcortati pristine restitutus 
est. Ordinatus autem est in archiepiscopatum Gnesnensem anno domini M. l ) 

Iacobus decimus. 

Hie est Iacobus Gnesnensis seuis arehiepiscopus, natalibus opidi Sneyna proge- 
mtus, qui indutus infula et pontificalibus in civitate Poznaniensi Wladislaum ducem 
Polonie pro eo, quod fratres suos germanos nitebatur cum auxiiio Ruthenorum de 
Polonia eliminare, publice ipso duce presente et audiente excomumcabat. 

Henricus XI. 1 ) 

Moritur anno domini M® ducentesimo decimo nono et in eclesia Gneznensi sepelitur. 

Vincencius XIII (sic). 

Anno domini M” ducentesimo vieesimo ordinatur in archiepiscopum Gneznensem. 
Sedit aunis tredecim et mortuus est anno domini M° ducentesimo trieesimo tercio, 
et in ecclesia Gneznensi sepultus. 

Fulko XIII. 

Anno domini X°CCXXXII1I ordinatur in archiepiscopum Gneznensem. Sedit 
annis XXIIII et mortuus est atque sepultus in ecclesia Gneznensi anno domini M C C 
quinquagesimo octavo, quinta die Aprilis. Huius tempore beatissimus Stanislaus Cra- 
coviensis episcopas per Innocencium papam quartum canonizatus est in Asisio et per 
eundem dominum Fulconem, assistentibus sibi pluribus epuscopis provincie sue 
Gneznensis et Opizone apostolice seals legato, de tumulo levatur. 

Ianussius XIIII. 

Anno domini M°CC sexages imo ordinatur in arcbippiscopnm Gneznensem, sedit- 
que annis dnodecim et mortuus est anno uomiti M ’CCLXXII in ecclesiaqae Gueznen- 
si sepultus. 


a) Zn6w jak poprzednio rok opuszczony. 

*) Po Jakobie nastepuja u Dlugosza: Iohannes alias Ianislaus. Petrus Szreniawa, 
Sdsislaus de domo Kozlie rogi, a potem dopiero Henrico Kiethlicz. 

Konmn. PoL Hist. III. 


50 
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Martinu s XV. 1 ) 

Ibte fuit frater de online predicatorum ordinatus in arehiepiscojSam Gneznen- 
sem anno donun M n CCLXXII per Ni :olaum papam tercium 2 ) sedit annis septem 
et niortnus est anno domini M°CCLXXIX et in ecclesia Gnesnensi sepultus 3 ) 

Wlostiborius XVI. 

Anno domini MCCLXXIX mortuo Mariino electns fuit in aichiepiscopum Gnez- 
nensem, sed eius electio eassatur. 

Iacobus") Swynka XVII. 

Iste fuit nobilis de domo Swynki electus in arehiepiscopum Gneznensem sabbato , 4 ) 
in vigilia sancti Thome apostoli in presbiterum et sequenti die dominico in archie- 
piscopum Gneznensem in Oalysch in domo fratrum mincrum cousecratur auno do¬ 
mino M CC octuagesimo tercio. In cuius consecraeione quinque B ) fuerunt episcopi. 
Sedit annis XXXJ, moritur anno domini M"CV(’XIIII , 6 ) die quarta Marcii. 


9 

a) Na boku reka wskazujaca na to imie. 

') Po .Januszu nastgpuje u Ding. najprzod Filip, ktorego wybor w r. 1278 w Kzymie ska- 
sowano, a potem dopiero nasiapil Marcin. ' l ) Bezzasadnosc daty w naszyin kat. wyr ika 
jui z tego, ze w r. 1272 nie byl Mlkolaj HI. papiezem. byl' nim zas w r. 1278. kiedy, 
lak pisze Dlngosz w swym katalogu, odbyla sig konsekracya Marcina. ■*) VVedlug 
kat Dlugosza umarl pod Bononia i tarn go u Dominikanuw poch wan * 4 ) Klade po 

sabbato przeeinek. Wyrazu tog., bowienx nie mozna it aczyc z nastepiiem: in viqilin 
sancti Thome; dzieti sw. Tomasza (21. Grudnia) przypadai w r. 1283 na Wtorek, wigi- 
lia jego zatem na Poniedzialek, a nie na Sobotg; *tquens dies dominions zatem przy- 
padal na 26. Grudnia. Wiadomosc te bardzo pndobnie ozytamy w roczniku Traski (Mon 
Pol. II. 849) i tuta] atoli text jest bardzo pobalamucnny, tak 2e wybinae z niego tru- 
dno. Ozytamy tam bowiem: „Eodtm anno (1283) in vigilia vigilie Thome apustoli, domi- 
tuco die , dominus Iacobus diutus Swinka, »n Kalis in domo fratrum sacerdus in sabbato. 
et dominico die in arcliiepiscopum Gneznensis ecclesie consecratur.“ Uwe pierwsze 
dominico die jakie pogodzic z nastepnem in sabbato. '") W Dlugosza katalogu 
czytamy tjlko o cztererh bisknpaoh. W roczniku Traski zas takze: „In eadem autrrn 
conseeratione quinque episcopi fuerunt“. Ta zgodnosc m..gtaby nas naprowaizic na domysl, ze 
autor nas/ego katal. korzystal tu z rocznika Traski, ale w takim razie trudnoby sobie 
wytlomaczyc, dlaczi go by byl opuseil nastepnuc% tuz za torn w roczniku Traski wiado- 
mo£d (nie zuajdujqca sig takze n Dlugosza) o bytn isci ks. Przemyslawa na tej konse- 
kracyi i o ofiatowanym przez niego nowemu arcybiskupowi pierscieniu. 6 ) Daty te 
w kat. Dlugosza, przynaimniej w rgkopisie Zakladu Ossolinskich. straszuie pobalamucone, 
na oo jut Zeissberg (Poln. Geschichtschr. str. 279) zwr6cil uwagg. 
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Ianislaus XVIII. *) 

Anno domini*) 

Iste Wladislaum vocatum Loktek, anno doraini M°CCC° vicesimo, XIII Kl. Fe- 
bruarii s ) in ecclesia catedrali Craeoviensi in regem Polonie coronavit. Moritur autem 
anno domint M°CCC'LXXXII°, V die Apnlis. 3 ) 

Iaroslaus XIX. 

Anno domini MCVLXXXII mortuo Ianislao in archiepiscopum Gneznensem 
Drdinatur. Sedit annis quadraffinia quatuor fuitque genere nobilis, ortus de terra 
Sandomiriensi de villa Skothnyki et de domo Bogoria. Hie ecclesiam Gneznensem in 
muris. in calicibns. in ornatibus pluiimum instauravit. Hie ecclesiam collegiatam in 
Curzelow a primis muro exstruxit 1'undamentis; hie castrum Opatow et plura alia 
castra et predia atque eivitates ecelesie sue Gneznensis ex muro construxit. Et castra 
Lowicz, Vnyeyow, Camyen muris texuit fortissimis. In Vnyeyow, Opatow et in Calisch, 
in Lancicia vero. 4 ) in Cracovia, Yelun et Calisch et Gnezne curias et domos dispo- 
suit. Idem Snyeynam et Camyen opida primus fundavit. Postquam autem in eodctn 
archiepiscopatu non ad naturam solum, verum eciam ad sacietatem vixisset , cessit 
archiepiscopatuo ( sic » et monasterium in Landa ingressus est, ibique vixit annis duo- 
bus tantummodo, et mortum est Zneyne , sepultus die X VII. Septembris anno 


a) Tutaj zrobiony znak. a na dole ten sam znak z dopiskira ta sama rgka: viJ fol. XVII. 

’) Tego Janislawa poprzedza w katalcgu Dlugosza Borzislaus. a ) To jest 
20. Stycznia. 3 ) Nie potrzeba dowodzic, ze data ta jest zgola fa Lszywq, wynika to 
jut z biografii nastgpnego areybiskupa. tntaj podanej, ktory wediag tego katalogu umarl 
r. 1376, nie m<5gl wiec poprzednik jrgo umrzed r. 1382. W katalogu DJugosza data 
smierci .Janislawa oznaezona jest: A. D. M°CCC XLP tercio Kal, Novembris t. j. 
30. Pazdziernika. W kalendarzn w tadyslawskim (Mon. Pol. U, 944) podano jq: die 
sancte Barbat e 4. Grudnia 1341. — Poniewaz za* w biografii nastgpey jego powiedziano, 
ie arcybxskup .Jaroslaw, wlasnie ten nastgpea, umarl 1376 r, a zasiadal na stolicy 
arcybiskupiej 44 lata, wymka z tego, ze tutaj zamiast: MCOCLXXXII stac powinno: 
M( CCXXXH, co jednak takze jest bledno. I dzie6 tutaj prdany jest falszywy. W ogole, 
zdaje sig, dostala sig data ta tutaj tylko przez nieuwngg pisarza Jest to bowiem data 
smierei areybiskupa Janusza, Suchywilk zwanego, a pisarz przenidsi jq tu na areybi- 
skupa podrlme imig majqeego. 4 ) Wyraz ten • vero • nie ma tu zadnej podstawy, 
widoeznie w zdaniu poprzedniem cos wypadlo, do czegn sig to • vero • odnosi. Co zas 
wypadlo, 0 tem przekonamy sig niebawem, jesli miejsce to porownamy z ustgpem kro- 
niki Janka z Czarnkowa ktory brzmi prawie doslownie tak samo Czytamy w niej (Mon. 
Pol. II. 673): „Item in Unyeow, in Curzelow, in Opatow et in Kalis sancta p Marine 
ecclesias, in Lancicia vero, in Craoevia, in Wyelun, in Kalis et in Gnezna curias atque 

domos.constr uxi t". Wypadlo wige po wyrazia Calisch w katalogu naszym: sanctum 

Marine ecclesias. 
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demini M°CCC° septuagesimo sexto ’) in ecclesia Gneznensi in capella antiqui the - 
znuri , ipso tt ) videlicet B f ati Matti Apostoli et Ewungelytte per euro fundata et 
dotata. Hie in distrieta Lcvionsi recepto archiepiscopatu solum unam marcain 
grossorum in omnibus proventibus reperit, in quo expost octingentas mtreas census 
auxit preter solucicnes frumentales.*) 

lohannes XX. 

Iste nobilis de terra Sandomiriensi de domo Grzimala et de domo Strzelcze 
prope Paczanow circa fluvium Sebodna, 4 ) dicius est Scbuchiwilk fuitque germanus ex 
sorore nepos domini laroslai inmediati sui predecesorris. Obiit autem anno domin' 
MCCCLXXXV") in Tig lia Pasce quarta die mensis Aprilis Zneyne. 5 ) 


a) Pa *?j liezbie napiaane brio ale przekrellore prima die mensis Decembri* 

M W katalogu Dlugosza powiedziano, ie .Jaroslaw nmarl 16. Wrzelnia 1377 r. 
m Kaliszu, i ie go pochow&no 20. Wiz^nia 1377 r. w Gnieznie Bok jest niew^tpliwxe 
fafszvwy. T«j sam% datt- co nasz katalog, ma takie kronika Janka z Czamkowa, (Mon. 
P II. 6721, z fa tylko rozrdc^, ze w katalogu pogrzebano .Jaroslawa 17. Wrzelnia 1376 r., 
u Jack zal umarl on dnis i roku tego i to nie w Zuinie co .jest niewgtpliwie bl^dem, lecz 
w Ealiszu. KclenJerz krekowski zal ma zn6w inn% datg Imierci Ozytamy tain bowiem 
(Mon. Pol. IT. 932) XIIII KaT. Octobr. (to jest 19. Wrzelnia) obiit venerabilis pater 
dnus Juroslaus, quondam Gnemensis orchiepise., benefactor jicariorum. 2 j • ipso • 
soil, drt>, I ta wiadomosd, nie zna’du aca sig w kat. Dlugosza, znaiduje si^ prawie w tych 
samycli wyrazach w krcnice .Janka i Czarnkowa (Mon. Pol. II, 673). Czytrmy tu: „Se- 
pultus est autem in ecclesia Gneznensi, in capella sua per ipsum dotata et fundata, 
ipsa die beati Matthaei apostoli et ovangelistae “ Tylko oznaezenia antiqui thezaun 
nigdzie znalesc nie moglilmy. s ) Caly ten ostatui ustgp od Hie do frumentales 
znaiduie sie takie w bardzo podobnem brzmieniu w katalogu Dlugosza. Prawie zal dosio- 
wnie tak samo tzytamy go w krorice Czarnkowskicgo [Mon. Pol. II, 673). Janko piezo 
tutej: ,.Hif; in districtu Levicensi solum marcam grossorum in omnibus reditibus iepe- 
nt, quum in arehiepiscopnm fuit sublimatus•; in quo districtu villas populosas et multas 
locavit. augecs censum in eisd^m ad octingentas mareas grossorum praeter cen»um 
frumentorum" 6 . Nie moze — sadzimy — ulegac watpliwolci, ze tak Dlugosz, jak autor 
naszego katalogu czerpali tu z .Janka, jak w ogole biografia arcvbiskupa Jaroslawa 
w naszym katalogu jest prawie tylko parafrp’a Czarnkowskiego. 4 ) W krialogi 
Dlugosza znajdujemy jeszcze druga wersy% o pochodzeniu tego arcybiskupa, mianowicic 
jakoby poebodzil ex villa Sol icbow prope Cuh ,ch. 5 ) W kat. Dlugosza mamy date 
prav.dziv.a: 5. Marca 1382. Ta zas jest z gruntu pobalamucona; w r. 1385 Witlkanoc 
przypadala na 2. Kwietnie, wilia wi§c na pierwszego. 
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Bodzatha XXL 

Nobilis genera fui* de domo Scheligy, ortus de terra Sandomiriensi, de villa 
scheligy prope Cunow, anno domini M°CCCLXXX V *) eleetes, per Urbanam papam 
VI. sacram recepit. 

Bex Lodowicns rex Polonie et Hungarie die 2 ) mensis Septembris obiit anno 
domini M'CCCLXXXII. 

Dobrogostius XXII 3 ). 

Hie genere nobilis de domo Nalancz de, villa Lyanszouicze de terra Sandomi- 
riensi. 4 ) Mortuus eat autem anno domini M°CCCC° secundo in villa sue ecclesie Chelm 
prope Vnyeyow. 

Nicolaus Curowsky XXHI 

Hie genere nobilis de villa Curow, Boehnam prope ) de terra Cracoviensi 1 ’) 
de domo Srzenyawa. Ordinatur in archiepiscopum Gneznensem anno domini M'CCCO 
secundo. Hie tempore magni conflictus habiti cum Prutenis anno domini M"CCCC 
decimo relictus fiiit in regno Polonie gubernator. Sedit annis novem, mortuus est 
anno domini M CCCCXI in Ropczicze, eundo ad convencionem in Glynany in Russia m. 

Nicolaus XXIIII. 

Ortus de terra JSandomiriensi de opido Paezonow , nobilis de domo Tramby 
anno domini M°CCCCXII, anno vero domini M°CCCCXXII mortuus fuit in con- 
vencione babita inter prelates et barones regnorum Polonie et Hungarie in terra 
Szczepusiensi in villa Lubcza, quinta die mensis Decembris. Hie existens regni Polo¬ 
nie vicecaticeilarius ) et archiepiscopus Haliciensis sive Leopoliensis in Gneznens«m 
irchiepiscopnm promotes est. Scditque annis decern. Hie in Constanciensi concilio 
regnum et famam Polonie nimia sua liberalitate et virtutibus, quibus pollebat ultra 
multos, decoravit et in Paris', s notabih prandium pro tota imiversitate fecit. Hie 
ecclesie sue Gneznensi in concilio Constanciensi hoc privilegium obtinuit, ut de cetero 
Gneznensxs pontifex primatem se et sacre ecclesie Gneznensis arcbiepisco- 
pum intitulet; hie eciam ecclosiam colligiatam Rudensem in Velun transtulit, melius 
ei illic hatetaculum cons tit a ns, quoniam structum erat in arenis desertis et aridis"). 

a) Po tym wyrazie stito pierwvtnie eos innego co wykreelono t?k, ze odczyta<5 tego nie 

motes. b) «Cra<-«viensi» pierwotnie byio aLnblinensi*, eo afoli 3am pisarz przekreslil, 

piszat naitem Cracoviensi c) Na bokn tutaj zrobiony znak i napwano ta sama. zdajc 

si$. r^ka de titulo. 

') W katalogu Dlugosza: nona Janii pont*ficatu$ papue Urbani VI anno 
guinto , t. j. 9. Czerwca 1382 roku 2 ) » dit ■ opuazczono XIV. 3 ) Po Bodzecie 
w katalogu Dlugosza Jen Kropidio, a po tem dopioro Dobrogost. 4 ) Wedlug katalogu 
Dlugosza: de villa Nouid,tcor in Masonia. a ) Cala ta biografie Traby znaezni? 
8i§ roini od kat. Diugosza. {Were Trqby podaie Dlugosz: die Jovis quarta Decem¬ 
bris 1122. Tymczasem w r. 1422 dzied 4. Grudnia przypadat na Piatek a nie na 
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A 1 b e r t u s XXV, 

Hie prin.sm fuit If» 2 na nice sis episcopus. deinde translatus fait in Oraeoviensem 
domino Petro Wisch excluSo. Deeeclesia autem Cracoviensi fuit translatus in Gnez- 
jnensem anno domini M CCCCXXXIII post obitum Nicdai Tramba; seditque in ea 
aimis XIII et mortuus est anno dom. M CCCOXXXYI in villa Muycbowicze die solis 
sccunda mensis Seoternbris 1 j Eugenio quarto sedi Romnnc presidents et *acro Basiliensi 
durante concilio. Hie genere nobilis de terra Sandomiriensi de domo Iastrzambecz, 
babatnm defer on s, filius Derslai de Lubnicze. qui proven tus sue ecriesie ainpliavit et limi- 
tibus disiinxit. Hie de ecclesia parochiali in Lewicz collegiatam ereaut tei turn numenm 
prelatorum et canonicormn in eadem constituens. Hie mortuo serenissimo principe 
domino Wladislao Lithwano, rege Palonie, filium cius primogonitum Wladklaum 
cum reverendissimo patre domino Shiqneo episcopo Cracovirnsi “> et in ecclesia Cra- 
covionsi die dommico saneti Iaeobi anno domini M°GCGGXXX quarto coronavit. Hie 
in sepulcro optimo de ere facto 3 ) in ecclesia Gneznen&i ante cajitulare sepultus 
felieiter requiescit. 

Vincencius XXYI. 

Anno domini M°CCCCXXXVII per inspiracionem concorditer electus, existens 
regni Polonie vicecancellanus, custos Gneznensis et cantor Cracoviensis in archiepisco- 
puin Gnesnensem ordinatus est- Gnezne tervia Septembris reverendissimo in Cristo patre 
domino Sbigneo episcopo Cracoviensi ei manum et unctionem imponente. Aff uerunt 
autem consecracioni sue hii patres reverendi: Conradus Wratislaviensis, Stanislaus 
Poznaniensis, Conradus Lttbucensis et Johannes Naturiensis episcopi 4 ) ct alii mulh 

Czwartek. VV kal. kralc. (Mon. Pol. II, 938; zanotewano smierc Traby pod d 1. Gru- 
dnia Liczbc lat. ktore Traba zasiadal na stoliey pryinasowskiej, pndaje kat. Btng. xia lat 12 
miesi^ry?, co m»mo swej pozornej scislosci nie zgaiza sig z poprzednio przez niego podanemi 
datarai obj^eia dostojenstwa i smierci. Tutaj zas podano lat 10, co sic zgadza z dalami. 
I st§py od: in conctmcione — in villa JLubcza i drugi od: Eic in Constantiensi — 
fecit prawie doslownie znajduja sie w kalend. krak. (Mon. Pol. II, 938). ') Katalog 

Dl'ugosza ma tn jatszyw.j date: die solis prima mensis Septembris; dzien 1. Wrzesnia 
przypadal w roku 143G na Sobote. Zgodne z naszym katalogiem oznaezeni-j tej datv 
znajduje sie w kal krak. (Mon. Pci. II, 930). 2 ) 0 udziale Zbigniewa w koronacyi 

wspomina prawie w tyeh samych wyrazach roezn miechowski (Mon. Pol II, 896). 

3 ) Pfugosz w katal. powiada tylko: sub tabula aerea. 4 ) W kat. Dlugesza 
dwocli ostatniah biskupow nie znajduiemy Zamiast nich mamy tylko jako trzeciego: 
btanislawa !' , awlowskiego biskupa p-Iockiego. Biskupem naturyiskim byt wtedy wedlug 
Gamsa , Series cpiscopormn rzeczywiscie Jan. Biskupem lubuskim zas by! wedlug 
Wohlbriicka, Gesch des ehemal. Bissthums Lebus (II. 146) od 9. Styeznia 1437 r. 
do 14 9 r. (miai umrzec po dniu 19 Czerwca) Piotr von Buresdorf. Nastgpca jego 
dopiero byl Konrad Kron, puprzednikiem zas Krzysztof v. Rotenhan, zmarly 22, Wrzesn. I486- 
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prdati status ntviusque. Hie genere nobiGs de dome Dolywa et de villa Dambno. 
super fktvium Wartha prope Pysdri sifa. filius Mathie dicti K>th castellani Naklen- 
sis. Hie coronavit Kazimirum. ducem magnum Lithwanie, in regem Polouie. filiuui 
Wladislai Jagelnonis (sic) anno M'CCCCXLVII, moritur auteui anno M'CCCCXLJX') 
tempore Nicolai quimti 

Wladislans XXVII. 

Hie existens episcopus Cuyaviensis rnortuo Viiceneio anno doraini M*CCCC% 
qmnquagesimo a ) translatus est in arehiepiscopum Gneznensera. Hie fnit nobilis de 
Oporow et doctor ntriusque facultacis de dorno Sehrenyava. 3 ) 

Iohaunes Sprowsky XXVIII. 

De terra Sandomiriensi de dome Odrovonsz in arcliiepiscopum* Gneznensem eli- 
gitur anno domini M°CCCCLII1 tempore Nicolai quinti. Qui aDno domini M°CCCCLXHI1 
fori a qnarta ante festum Pasre 4 ) in V ayeyow obiit tempore Pii secundi. 

lohannes Crusvynski 6 ) XXIX 

successit in archiepiseopatum Gneznenseru translatus de episcopatu Cracoviensl 
per Papam Paulum secundum, anno domini MCCCCLXIIII. Qui Johannes eodrm anno 
feria tercia ante festum Pasce 7 ') fait introducius in eedesiam Cracoriensem translatus 
per Pyurr papam secundum de episcop. Cuyariensi in episcop. Cracoriensem, sed mor¬ 
tuo Johanne Sprowski itrchiepiscopo in Gneznensem est translatus. Dvminus autem 
Johannes Luthck episcopus Cuyariensis (le licencia Pauli secundi pope est translatus 


a) Po tej lie/.bie pierwotnie napisat pisarz: XLIX. co przekreelii jednak .-sain. 

’) Dlugosz w kat. ma tu prawdziwa date: 1448 2 ) W kat. Dlugosza zuajdu- 

jomy date prawdmva i bardzo doktadna: 1449 r die Lmiae . XVI. mensis Jnnn. 3 ) U 
Dlugosza w kat. Sulima. Oporowski rzec/.ywisoie do tego liorbn naleiat. W ogole zdaie 
sic, jakoby autor o tym areybiskupie tylko ze sluchu i z pamieoi pisal. 4 ) Toby 
bylo 28. Marca 1464 r Dlugosz w kat. ma dzien 14. Kwietnia: Damalewicz 21. Kwie- 
tnia, a Buzeiiski 13. Kwietnia 5 ) »Cnisvynski» tak napisano imie to w rekopisie, 

che# w daUzvm «?isy*u nazywa go autor Onisceynsky. 5 ) Poniewaz w r. 1464 WM- 
kanoc przypadala na 1. Kwietnia. bylby to dzien 27. Marca. Przemesienie GruszczyA- 
skiego atoli z kujawskiej katedry na kraknwska, mialo miejsce r. L463: jezeli wige 
przyjmienry. ze pisarz onivlil sie piszac „eodem anno“ zamiast „aniio 1463“, to dzien 
ten rozwiazaeby wypadto na 5. Kwietnia, i to jednak nie zgadza sie z wiadomoscia 
podana przez Dlugosza w katal biskupbw wloelawskioh, gdzie czytamy o Gruszczvuskim- 
„ad ecclesiam Cracouiensem anno domini M'COCC" sexageshno tercio die Lane octava, 
mensis luni. per Pium papam secnndiun Rom- 1 tunc agentem translatus est“. Tuta] 
jednak znow zachodzi ta tnidnosc, 2e r. 1463 dzien 8. Czerwea nie przjpadal na Po- 
niedzialek, lecz na Srodg. 
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in episcopatum Cracoviensem . In episcopatum- auteir Cuyavienscm successit dominus 
Jacobus Senemki. episcopus Cracoviensis, nomine sed non possessions , quia non fait 
admissus per regent post mortem Strampinsky ,') vacoritque episcopatus Cracovien- 
s 's per medium quantum annum propter dlssensionem. Idemque Grusz^zynsky archie- 
piscopusanno domim M°CCCC 0 LXXII1° Cracovie octava mentis Octobris mnritnr. Nam 
rocatus per dominion Kazimirum regem ad convencionem in Cracoviam in domo (sic) 
abbati 5 Tinicimsis 2 ) s» contnlit. ihique feric quinta proximo post festum sand 
Francisci s ) ex eondaci consilii regii in castro Cracoviensi hobiti cum reverendissi 
mis patribus Johanne Bzeszowsky Cracoviensi , Jacobo Schmyens/.y Wladislaviensi 
episcopis multisque-prelam ecdesiasticis et secularibus , qui fessi Miscedentes recreo 
cioneni suscipere cupientes , cenam et coUadonem apud archiepiscopum fecerunt. in 
feticia et exultations ad domos et ad hospicia se dlvertunt, archixpiscopo bora soldo 
in caminata superiori murate domus ad dormiendum coVocante. hora octava noctis 
cognita egritudine cubiculariimi pro Bmedicto cancellario misit sibique debilitates 
nuntiat ac confessorem petit; quo ado , ut qmescat et revalidet, abscedere illos iubet, 
post aliquot autem haras nondum aurorante Benedidus revenit, eum spirits anhela 
turn ac defunctumreperit, mortem publicat, adpompom -sepulture peragendam pannos, 
ccreos et alia decorunda comparai et dominico, tunc sequenti, missarum exequiis in 
cathedrali Cracoviensi mane peradis omnium ecclesiarum seculariurr et regularium 
elervs processionaliter ecclesie cathedralis processionem antecedit, singulis luxta swum 
statum ac rectore studii cum omnibus suppositis indutis atque prefatis dominis 
Cracoviensi et Wladislaviensi episcopis, necnon Michaele sancte Crucis Montis 
Calvi abbate. puntificalious indutis, nominato domino rege cum comitatu suo sequente , 
archiepiscopo in curru vedo, usque ad ecclesiam sandi Floriani comitatur. et domum 
ad ecclesiam Gnemenstm sepedendus continue vehitur. 


II. 

Katalog drugi znajduje si$ w r§kopisie biblioteki Zakladu rarod. im. Ossol. 
wo Lwowie (rfkopis in folio nr. 297j. Pfkopis ten, pochodzqcy z polowy w. XVIII. 
zawiera rozm pisma me jednq pinane rfkq, porm§dzy niemi takie katalog arcybi- 
skupdw gnielnienskich na str. 355 — 360, zaczynajqry si§ od Vilibalda, a kenezq- 
cy si$ na Adamie Komorowskim. Wszyscy arcybiskupi opatrzeni to liezby porzqd- 
kowe od 1 — 62. 


*) Tomasz Strzernpiftski. Byl nim wtedy i.Iaciej Skawinka. Zob. Kod. dypl. 

kl. Tynieckiego wyd. W. K§trzynski i Stan. Smolka. ®) To jest d. 7. Paidziernika. 
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W katalogu tym odrdinid musimy b'lka czfici skladowych: pierwsza od V>U- 

balda do Jana Baskiego czyli nr. 1 — 41. Jest to wlasaie , jak to niebawem z>>ba- 

czymy, 6w T( staro&ytnym charakhm plsany 1 kutalog Buienskiego. Tf czfsd plerwszq 

uzupelnila jakui w XVI. tvieku iyjqca asobistoid tywotami DrzewicMego Krzyckiego , 

» 

Latalskiego, Gamrata zzyli nr. 42 — 45. Ze to uzupelnienie pisat mlowiek wspol- 
czesny a nit ten, ktdry i edagowal calq. czfSd pierwszq, wynika z nastfpujqcych 
powoddw: 1 ) Buienskiego katalog konczyl sif na Laskim t 2) cztery oslatnie lio- 
grafie sq o tcide seczegolow’ej opimae od t cprzednich, 3) autor mdwiqc o krdbtoej 
Barbarze Zapolskiej nazywa jq diva Barbara t. j. S. p. Barbara , e czego wynika. 
le pisal pod iwieiq jeszcze pamifciq tej imierci, pdiniejszy p'mrz guiby sif tak 
nie toyraial. 

Katalog ten tak uzupebdony , czyli nr. 1—45 ' dostala do rqk nie znana nam 
bliiej osobistodd, iyjqca w pierwszej polowie to Idea XVIII., przeplsala go z rdznymi 
blfdami to tym rfk pide, uzupelnila wypisujqc z pierwszego lepszego sp'su lub 
dziela imiona arcyblskupdw od Dzlsrzgowskiego do Potockiego, czyli nr. 49 — 60t 
a wreszeie dopisala jeszcze nr. 61: Krzysztof a Szembeka. Odatni ten pisarz, czyli 
vnnemi slowy ukladacz calej tej kotap lacyi, pisal jeszcze za iycla Krzysztofa Szem- 
beka. Ten spis wreszeie dostal sif do rqk komud innemu, iyjqcemu za arcybi- 
skupstwa nastfpey Szembeka Adama Komorowskiego. Ten dopisal Szembekowi■ datf 
i rrdejsce dnderci, i dodal jeszcze numer 62: Adama Komorowskiego, Tak powstal 
caly ten katalog. 

Cala czfdd od nr. 46 do konca nie ma iadnej teartodci; jeili jq tutaj podajf 
to tylko dla tego, ie zojmuje bardzo malo miejsca , a pokazuje jak sif ten katalog 
Iworzyl. Ze katalog ten rzeczywidcie z takich sif czfici sklada i w ten sposdb 
powstal, nie moie — sqdzf — ulegad wqtpliwosci. Jui rzut oka na jsgo uklad prze- 
kovywa nos o tern. 

Cala czfsd pierwsza nr. 1—41 jest jednostajnie opracoicana: nazwisko, tytul, 
kilka sldv o ezyn.xodci i charakterze, dlugodd rzqddw, rok dmlerci. Nr. 42—45 sq 
o wiele dokladniejsze i innym sposobem pisane. Nr. 46—60 zas zawierajq prawie 
tylko same nazwiska. 

Nieuqtpliwic owa czfdd pierwsza jest katalogiem , na ktdry sif tak czfsto po- 
iroluje Buienski. Przekonamy sif o tern niebawem, skoro tylko pordwnamy cytaty 
Buienskiego wyjfte z jego „itaroiytnym charakterew pisnnego a katalogu z textem 
•naszego katalogu. P&niewai zas dzielo Buiendkiego — jak wiad mo — pierwotnie 
bylo napisane po lacinie a wydane przez Malinowskiego w tldmaczeniu Szyszki, biblio- 
teke zakl. nar. im. 0 ssolinskich zad posiada lacinski rfkopis Buienskiego (nr. 616 
in quarto), porownamy dla hpszego uwidocznimi l pvdobienstw text nasz z oryginal- 

Monumenta Pci. Hist. ton.. £11. 51 
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nym a nie tlomaczonym textem Buzetiskiego. Bnzenski w wydaniu malinewskiego 
cytujz mooj „sk*ro£ytnym chqrakterem pisany u katalog na nastfpujacych miejscach: 
I, 33, 69, 90, 91, 99, 113, 116, 124, 134, 137 , 162, 178, 186. II, 4, 13, 81, 93, 
137, 151, 163, 204. 

Aieby si$ przekonad. he katalog, kt&ry tvtaj wydajemy, jest rzeczywiscie tym 
ktory Buietiski na tylu miejscach cytuje, nie potrzebujemy tvtaj porownywad wszyst- 
kich miejsc, ju£ kilka przykladvw przekona nas o tern. 


JBuie/iski rekp. karta 71b. 

(tlovMcz. I, 90 ) 

Quamvis cathalogus archiepiseoperum 
Grnesnensium vetusto scriptu? character? 
ex canonico archiepiscopum narret electum. 

72a (91). 

Cathalogus archiepiseoporum, de quo 
supra, erga pauperes tius extollit liberali- 
tatern memoratque circa ecclesias complura 
ab ipso strucia dotataque hospitalia 

101a (124). 

Cathalogus supra memoratus tradii eum 
fuisse modestum et contemplativum. 

130a (162). 

Cathalogus, cuius mentio supra, aman- 
tem Reipublicae et pauperum memorat 
protectorem, 

160a (186). 

Cathalogus, qui mihi ad manura, appm- 
git illi nimium in suos amorem, circa 
ecclesiam et clerum appellat negligentem; 
sedit in cathedra metropolitana novem 
annis. 

171b (II, 13). 

Cathalogus, de quo supra, scribit ilium 
sedtsse annis octo et in anno 1404 e vita 
abiisse. 

229b (II, 95). 

Cathalogus celebrat eum cleri ecclesiae 
defeniorem et erga utrumque liberalem. 


R(k. OssoL nr. 297. 

str. 356 

Viaeentius ex canonico in archiepisco¬ 
pum electus. 

str. 356. 

VincenUus pius in egenos et hospitaha 
pauperum circa ecclesias construxit. 

str. 356. 

Vir modestus et contemplate us. 

str. 367. 

Reipublicae et pauperum protector. 

str. 357 

Fuit amator suorum et in ecclesiam et 
clerum negligens, sedit annis novem 


str. 357. 

Sedit annis 8, mortuns A D. 1404. 

str. 358. 

Ecclesiae defensor clerique fuit, in utro- 
que liberalis. 
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270a (11, 151). str. 358. 

Oathalogus hoc ilium celebrat elogio: Vir magnae probitatis, verum .sangui- 

Vir maguae probitatis. *erum tanguinem nem regum praeferens. 
praeferens regium. 

Na zakonczeuie tego poroicnania jeszcze ostatni cytat, jaki z katalogu swtgo 
portage Buzenski 

299a (11 204). str. 359 

Catbalogus archiepiscoporum vetustus Vir gratis, varii magnique ingenii, 
vocat virum gravem, magm sed varii in¬ 
genii. 

Sqdzg, ze juz te kilka miejxc dostatscznie dowodzqze nasz katalog jest tym, 
ktdrego nzywal Buzenski. Pdznice zachodzq tylko to diooch szczegolach. U Buieri- 
skiego tv tlomaczeniu 7, 11). i tak sa.no to lacinskim texcie czytamy, ze wedltig 
otcego katalogu arcybiskup Pelka rzqdzil metropolitalnym kosciolem lal 34, u nas 
zas stoi: r praefuit annis 24.“ Tak samo u Buzenskiego II, 137 i w lacinskim texcie 
stop, ze tcedlvg katalogu Zbigniew rzqdzil lat 14, « nas zas stoi 13. Te dwie drobne 
rdznice nie niogq jednak zachwiac aaszego dowodit, polegac mobe tak jedna jak 
druga na blgdzie pisarskim. 

Na. ten i fez, ze nasz katalog jest owym przez Buzenskiego tak slawionym , 
polega praicie uylqcznie jego znaczen 'e. Z tego bowiem toidzimy. jmkie to dzielo tak 
icysoko stmcial historyk arcybiskupstioa gvieinlenskiego. Poniewai zas ten , kto kata¬ 
logu tego nie znal, a czytal tylko o nim u Buienskiego, moglby sqdzic, ze jest to 
Juki daway cenny zabytek, jaki choc to czgsci przynajmmiej przeddlugnszowy pier- 
wotny katalog. zdecydowalem sig ivydac go tutaj , ahy rozproszyc tego rodzaju domy- 
sly i pokazac m cale.ii swietle jego nicose. 

Katalog ten, mowimy o jego pierwszej czgscijest oczywiscie i a iewqtplivne 
utivorem XVI wieku. Czytajqc i hadajqc go, doznaje sig tego wraienia , jakoby 
powstal w ten sposob: Ktos wjpisal z Dlugosza podauy przez niego szereg imion 
arcybiskupdic gnieinienskich, po tern odczytal dlugoszowq historyg tychze koicielnych 
dygnitarzy i toreszeie z pamigei spisal katalog , ktory tutaj na nastgpnych stronach 
uydaje.ny. Takie wrazenie odnosimy z nastgpujqcych powoddw: szereg imion jest 
zvpelnie ten sam co u Dlugosza, szczegoly o kaidym z ar .yhiskupow podane albo 
sig zgadzajq z malyra wyjqtkiem z Dlugoszem, albo tez zaioierajq charakteryityki, 
ktorych z pevmosciq w zadnym dawnym katalogu nie bylo, albo wreszeie podajq 
daty tak pobalamucotie, ze tylko tv i oicdzie jedna i druga zgadza sig z Dlugo¬ 
szem i to tylko na samym poczqtku katalogu , pdzniej zas jedna za druga podoa- 
wione sq wszelkich podstaw i prawdopodchieristwa. Ze zresztq tak hlgdne i pobala- 
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mucone daty znajdowaly sif takie w egzemplarzu uiywanym niegdyi przez Buien- 
sJciego, nie mote, ulegac wqtpliivqsci. Buzeiiski loprawdzie cytuje katalog ten zwykle 
tak. jakby umyslnie chcial w blqd wprowadzld czytelnika „ NqjczfSciej przytaczc 
z niego charokterystyki, na daty zas wszystkiego razem trzy razy sif powoluje i to 
tylko w miejxcach takich, gdzie te daty nie odgrywajq wifkszej roll. Gdzie za& 
pomifdzy zrddlarri zachodzq najwifksze sprzecznosci n. p. u Buienskiego 1, 149 
i 152, gdzii bysmy najbardziej wiedzied chi ieli, ,akq tei datf podaje ten n staroiy~ 
tnyrn eharakterem p’sany u i tak przez Buzemkirgo ceniony katalog, tarn snvyTde 
locate go nie przytarza. Gdyby go zas i w takich miejxcach p-rzytaczal, gdyby to ogdle 
daty jego przywvdzil, musialby kaidy, nie majqc nawet katalogu tego to rfku, po- 
znai calct jego balamutnosd. Buienski wife niejako rozmytilnie czytelnikdw suoych 
w blqd wprowadza; jakie do tego rnial poioody, nie umiem sobie wytldmaczyd, boc 
musial sam widziec, jahq balamutnq chronologif ma ten jego katalog, mvsial to 
widziec, kiedy w dziele swem jako prawdziwe uwaia daty zgola roine od tych, 
ktdre ten katalog zawiera. 

Katalog ten nazwalibysmy tradycyjnym. Szereg in.lon jego prawdopodnie usta- 
lil Blugosz, choraktei-ystyki zas i fakta to vim podane utrzymywaly sif w tradycyi 
wieku XVI. za takiego, jak go to tym katalogu podal ukladacz jegu, uwaiano w XVI. 
toieku kaidego z tych davmych ksiqiqt kosciola, i na tem polega tei jego trlasciwe 
nie historyczne, lecz literackie znaczer. ie. Tradycya ta nie wielce sif rdinila od 
tego , co na.n Blugosz podaje o tych osobistosciach, a moie. i to prawdopodobnie, 
on sif umdme przyczynil do jtj wyrobienia i mtalenia, a ztqd loynikajq podobienstwu. 
ktdre w ogdle, choc nie w szczegolach, zachodzq mifdzy nim a Dlugosza opowiada- 
niem. Rzeczywistych irddlowych badari atoli, takich jakie robil Blugosz , nie robil 
ukladacz tego katalogu, wynika to jui z balamutnej jego ch, onologr. O wifkszosci 
arcybiskupow wiedzial mniej wifeej wick, w ktorym msiadali na stolicy, czasem 
tei w przyblizf nin szereg lat, przez ktory rzqdy sprawowali, i wedlug tego dorabial 
szczegdlowe daty. co go natwalnie ai za czfsto zaprowadzilo na bezdroia. Przytem 
nie spostrzegl, ie nieraz sam z sobq zostaje w sprzecznosci , ie liczby, ktdre sam 
podaje, czfsto nit zgadzajq si§ nawet pomifdzy sobq , a edi dopiero ze zrddJtami. 

Wszystko to, cosmy dotqd o katalogu tym mdwili, odnosi sif oczywiicie tylko 
do tej czfsci, ktdrq i Blugosz opracowal i nasz powyiej oddrulcowany katalog za 
wiera. Od Sienimshiego do Jana Laskiego katalog ten jui jest o wiele scislejszy 
bo ten. ktory go ukladal po dmsierci Jana Laskiego, o tych czasach, jako o nieda- 
wnej przeszloici, mdgl rrded i mial o wide dokladniejsze wiadomosci a czfsd druga 
jego, czy { biograjie arcybiskupdw Brzewickiego, Krzyckiego , Latalskiego i Gamrata 
pisane przez calowieka wspdlczesneqo jui zuptlnie sif roiniq od czffci poprzedniej. 
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Wydajac ten katalog , nie chcewy bynajmniej prostowac blgdnych jego szcztgo- 
16w a przedeioszystkiem dat, bylaby to praca i mozobm i bezmoocna a ioyma.gajq.ca 
od nos napisania monografii o arcybiskupach gnieznienskich. co nie maze bye zada- 
niem wydawey. Zamierzam podad tylko popravmy text ttgo kalalogu , nie kuszqc si§ 
weale o poprawianie det, lecz ograniczajqc sif rta charakterysty e, ktdrq na poprze- 
dnich stronach podalem 

Dio uwidocznienia zas skladowych czgsci jego drukujemy t$ cz$s6 jego , ktorq 
mial Bu&mski pod rt kq, to jest od nr. 1 do nr. 41 zwyklym drukiem, nastfpnq 
przez wspdlczesrego napisanq, partyq czyli nr. 42 do 45 kursywq ; reszt§ zas pdiny 
dodatek z XVIII. wieku czyli nr. 46 do 62 drobnym druk'em, T$ ostatniq czfsr 
podajemy tylko dla tego, aby czytdnik ,v6gl wi lzied, jak katalog ten w caloHei 
wyglqda. 


Archiepiscopi Ecclesiae Metropolitanae Gnesnensis. 

1. Vilibaldus Gallia oriundus, Mieeislao monarch a Poloniam moderante. perloannem 
papain XIII. primus archiepiscopus Gnesnensr sedi praefectus rellgionem Christi 
plantavit anno 966, sedit annis 4, obiit anno 970. 

2. Hatto Columna Romanus, archiepiscopus Gnesnensis, plantafcam Christi reli 
gionem Dei virtute rigavit et auxilio. Qua aucta, sedit annis 2, obiit anno 972. 

3. Robertus Mantuanus Tawzellus {sic) Christi religionis propagator et auctor, 

Mieeislao monarcha ..*), probe vivens, sedit annis 24. moritur anno 996. 

4. Divus Adalbertus, exul a sede Pragensi, ecclesiae Gnesnensi anms tribus 
praefuit, religionem Christi noviter plantatam verbo Dei iirmavit et postea Pruthenos 
Christo adoptans, occiditur anno domini 990. 

5. Gaudentius, divi Adalberti frater, divina providentia successit. Boleslaum Chra- 
bri in regem Poloniae unxit et corona a Caesare Otthone *’) Gnesnam peregrinante 
coronavit, annis 7 sedit, mortuus anuo 1006. 

6. Hipolitus Ursinus, Romanus theologus, metropolim Gnesnensem moderans, 
ecclesias novae plantationis consecravit et parochias distmxit et divina officia, sedit 
annis 13, obiit anno 1020 

7. Bossuta c ) Polonus, sede archiepiscopali Deo propitio accepta. idolornm 
cultum penitus eliminavit d ) synodosque celebravit ceremoniis suae religionis divmae 
laudi accomodandis ecclesiam adoruavit, sedit annis 10, obiit anuo 1030. 


o) Pozositfwioim luka w rgkopisie. opuszczono moire Poloniam modrrante — bi Rek. Otthono* 
e ) Bgk. >Bolnta».— di RgL «hmavitv 
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8. Stephanus nobilis Polonus, andnepiseopus Gnesnensis plus, patiens et eiem- 
plo praestans, post spoliatam per Bohemos ecclesiaxn metropolitauam, Casimirum, 
item Boleslaum, S. Stanislai oceisorem, in rege$ unx.t, annis 22 sedit, occubuit a. 1052. 

9. Petrus, e praeposito in archiepiscopum electus, pusillanimitale postposifca, 
regem occisorem S. Stanislai censnris interdicti praecelluit (sic), praefuit cathedrae 
annis 24, est mortuus anno 107G. Sedes vero interea biennio vacavit. 

10. Martinus Gan sis nobilis de armis Zabawa, vir religiosus, canonice electus, 
reliquam idolatriam e Pomerania exterminavit, sedit annis 26, moritur anno 1104. 

11. lacobus Senensis. doctor decretorura, ex canonico electus in metropolim 
Gnesnensem, proventus ecclesiae auxit, religiosus et magnanimus, metropolim guber- 
navit annis 28, mortuus anno 1132. 

12. Ioannes Ianyk, ex 'Vratislaviensi ecelesia translatus, vir prudens et reli- 
gionis *) promotor, sedit 17, in clenim benefieus et Andreoviensis monasterii funda- 
tor, moritur anno domini 1149. 

13. Petrus II, vir magnae authoritatis, arehiepiscopatui annis 22 praefectus b ), 
duces Poloniae discordautes concordat coenobiumque Suleioviense instituit, vita functus 
est anno domini 1171. 

14. SJzislaus, ex canonico archipraesul, vir modestus et industriosus, pnncipum 
gratiam secutus, bona ecclesiae excoluit libertatomque ecclesiae obtinuit et apparatu 
praetioso decoravit, sed t annis 16, moritur annq domini 1187. 

15. Henricus Kietli?z, e genere ducum Silesiae, ordinis minorum, a sede apo- 
stolica ecclesiae Gnesnensi in archiepiscopum datus, iura ecclesiae ducum Poloniae c ) 
firmavit et clero coniugia prohibuit, caelioatum Instituens, sedit annis 21, mortuus 
anno domini 1208. 

16 Vincentius, ex canonico in archiepiseopura electus, pius in egenos et hospi- 
tia pauperum circa ecc.lesias construxit, annis 13 sedit et obiit anno 1211. 

17. Fulco, canoniim doctor, ex archidiatono archipraesul electus, S. Stanislai 
canonisata ossa solenniter levavit, annulum sigillarem cuin parte reliquiarum ecclesiae 
suae obtinens, praefuit annis 24, moritur anno 1235. 

18. Ioannes II., ex decann Gnesuensis arohiepiseopus. omnium consensu electus, 
Romae consecratus, vir modestus et contemplativus, sedit annis 16, vita fuuctus anno 
post Christum natum 1251. 

19. Philippus, ex praeposito formiter*) electus, sed schismate in papatu sex annis 
confirmari non potuit. 


o) R^kt jji=m »religiosus® — b) R^kopism praeseiie-. — c) Wlakiwie — stadz^ - bye 
powinno contra ducum Polor.me arrogantiam, lub cos podolmegu, — d) rkp. efonnktus*. 



ARCYMPKLPOW CKIEZWENSKICH 


407 


20. Martinas, ordinis praedicatorum paeniteutiarius minor, Philippi electioue 
cassata, pro\isione papae sedem accepit Gnesnensem. 7ino anno Bononiae moritur 
et apud fratres suos sepelitur anno 1278 

21. Vlostiborins, ex diacono per serutinium eleetus, »ed otatantibus imp^diraen- 
tis non confirrnatus, quinque annis sedes vacavit. 

22. Iacobus Sz\ iuka *), provisione papae archiepiscopus. Prem slamn regem et 
eiiis coniugem et post Venceslaum Buhemiae regem coroaavit et unxit, sedit 31 annis, 
moritur 1207. 

23. Borislaus arehidiaconus, ex oanonico Gnesnensi archiepiscopus Unesnensis 
faotus, super separatione Culmensis episcopatus a metrnpoli Avinione animose b ) 
contra cruciferos egit, ibidem biennio exauto moritur anno 130G. 

24. Ioannes ianislaus III, papali provisione existens factus arrhipmsul, araator c ) 
Eeipublicae et paupernm protector, Vladislaum Lokietuk et Hedvigim atque regem 
sequentem cum coniuge coronav it, sedit annis 25, mortuu3 anno 1341. 

25. Iarcslaus Pogonia, doctor canonum, ex tanonico archiepiscopus Gnesnensis, 
bonorum d ) ecclesiae auctor, qui et ecclesiam muro adornavic, arces mumvifc, Ludoi i- 
cum regem Hungariae in regem Poloniae unxit et coronavit, sedit anris 35, postea 
nepoti cessit et vixit ad annum usque 1376. 

26. Ioannes Suchjwilk, doctor iuris, cancellarius regni, in Avinione contirma- 
tus ac Consecratus, fuit amator suorum et in ecclesiam et clerum negligens, sedit 
annis 9, obiit anno domini 1382. 

27. Bodzantr, ex canonico archiepiscopus electus et confirrnatus, Vladislaum 
lagellonem, pareritem Casimiri regis et magnum ducenr) Lithvanorum, baptizavit, 
unxit et corona *it, sedit annis 7, inortuus anno 1389. 

25. Ioannes Kropidlo, dux Opaliensis, Poznaniensis, post Vladislaviensis episco- 
pus, per papam licet confirrnatus, ad possessionem rege prohihente non admissus, 
proiitnrea stde vacante metropolitana provisus et hac non adepta ad Camenecensem 
episcopatnm tandem translarus fuit et septennio durante controversia sedes metro¬ 
polis vacavit. 

29. Dobrogostius, e Posnaniensi episcopatu ad Gnesnensem metropnlim transla¬ 
tor.’, a quo Vilnensis et Mednicensis episcopatus providentia papali erecti, sedit annis 
8, mortuus anno domini 1404. 

30. Nicolaus Kurowski, doctor iuris, ex Vladinlaviensi episcopatu in metropolim 
Gnesnensem translators, opulentus regis vicariuS in r^gno. dnm ederetur rnagnus 
conflictus cum cruciferis), annis 9 praefuit, obiit vero anno domini 1413. 

a) Eekopism •Sznnkaii. — b) K§k *pro separatione Culmensis episcopatus a uaetropoli avi 

ni»ne seu „iiiinose». — c K$k. uie ms w^razu amator>. — d) Reb. ■Canonunia —t\ mag- 

uum dueein* Rekopism *-ampliini». — f) Rek. - cruteris*. 
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31. Nicolaus Traba. regni cancell.irius, ex metropoli Haliciensi praepositus ad 
Gnesnensem eoclesiam homo liberalis, qui coneilio Constaneiensi *) interfuit et pri- 
matum pcclesiae assecutus, sedit annis 12, obiit anno 1422. 

32 Alberfus lastrflfcbiec. Posnaniensis primum, ubi thesauros sepultos invenit 
tunc divos, deiude Cracoi iensis episcopus fait, subinde Gnesuam translatus, Lovicense 
collegium de fruct.bus erexit et bonis ecclesiae plures lim-tes fecit"), rcganque Vladis- 
laumapud Varnam a Tureis peremptum coronavit. sedit annis 14, moritur vero a. 1436. 

33. Vmcentius K<>th c ). doctor artium, ex Gnesnensi custode metropoli praefe- 
etus Gnesnensi, card.nali capello de^oratus fuit, st d po non est usus, Basiliensi con- 
cilio aflfuit d ). Casimirum regem e d»ce L.thvanie coronavit, sedit annis 12, moritur 
anno 1449. 

34 Vladislaus Oporowski, decretorum doctor, ex Vladislaviensi ecclesia in archie- 
piscopum Gnesnensem assumptus, fuit utilis et aedificata arce in Oporow tribus annis 
exactis moritur anno 1453. 

35. loannes Sprowski, Nicolai papae V. creatura, metropoli Gnesnensi, rege 
serenissimo Casimiro favente, praefuit reginamque *) Elisabeth archiducissam coro¬ 
navit, et ecclpsiae defensor clerique fuit, in utroque liberal.s, sedit annis 10, obiit- 
que anno 1464. 

36. loannes Gruszczynski, primum cancellarius regni et Vladislaviensis, deinde 
(Jracovipnsis episcopus, inde postulatus et translatus ad Gnesnensis ecclesiae praesu- 
latum, homo dehcatus, bonorum ecclesiae altercatcr, in consanguineos prodigus, con¬ 
ventual minorum observanciae Lovicii instituit, sedit annis 9, obiit anno 1474. 

37. Iacobus Sienienski ad Cracoviensem ecclesiam rege prohibente ob papae 
provisionem *) in tergum regis non admissus, Vladislaviensi ecclesiae praefectus fuit 
indeque ad metropolim Gnesnensem translatus, vir bonus et religiosus, iracundus, 
tamen in ornandis ecclesiis studiosus, qui et mausoleum S. Adalberto fabricari fecit, 
sedit annis 15, moritur anno 1480. 

38. Sbigntus de Olesnica, magister artium, regni vicecancellarius existens 
Vladislav iensem episcopatum assecutus, postea ad archiepiscopatum translatus Casi- 
miri regis beneficentia, vir erat comis et tamen magnanimus, Reipublicae favens, 
sedit annis 13, moritur vero anno domini 1493 serenissimo rege Adalberto coronato. 

39. Fridericus Casimiriades regia stirpe natus episcopatum Cracoviensem simul 
cum arcbiepiscopatu possedit, quem Alexander papa YU. cardineo capello decoravit. 


°J Rfik. “Conskowheusiv — b) * limites fecit*. K(-k. »lumfecit*. — c) R$k < Roth* — d) R^k 
•affluit* — e) Rek < Riginamque» — f) Rek «pomi8si< nem». 
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Vir magnae probitatis, verum sanguinem regum praeseferens, sedit annis 10, mor- 
tuus anno 1503. 

40 Andreas Roza de Borziszovice “) primum Theoniensi, post Leopoliensi et 
deinde Gnesnensi praefuit ecclesiae, in rebus gerendis practieus, aetate gravatus, letus 
tamen fuit, sedit annis 7, moritur 1510 anno. 

41. Ioannes Laski ex regni eancellario per coadiutoriae roodum in arcbiepisco- 
pum lulio papa favente assumptus fuit tituloque legati nati in coucilio Lateranensi 
eiistens adornatus, metropolim Gnesnensem adornavit; vir gravis, vam magnique 
ingenii, sedit annis 29, moritur anno 1531. 

42. Mathias Drztwicki ex insigni et vetusta familia C olkonum') ot'tus, sub¬ 
stantiae patCi'nae auctor, rugibus charus , serenwsimi regis Ioannis Alberti annularis 
secrctarius, post vicecancellariatus regn> ofjicium sub Alexandra regt una cum Pre- 
misliensi episcopate tenuit ; Sigismundi autem regis beneficentia cancellariae regni 
officio postea et episcopatui Vladislarimsi XIX praesidens . posted regis eiusdem 
bemficie anno domini 1531 ad fastigium archiepiscopates Gnesnensis evcctus et a Cle¬ 
mente VII p Mtifice maximo confirmatvs est\ provintiae tothis vigilantissimus rector 
sedit annis 3, mensibus 11, ditbus 13, obiit in arce Loviciensi die 20 Augusti, febri 
continua absumptus. 

43. Andreas Cricius ex nobili et honesta familia Kotficiorum originem ducens, 
cancdlarius primum divat Barbaras regiaae, deinde serenissimi Sigismundi regis 
secretarius, per quern ob egrt gias eius dotes magnamque eruditionem universo fere 
orbi christiano exsaripsit ac Ivgubracionibus suis notam et conspicuam ad episcopa- 
tvm Premisliensem in primis, post ad Plocensem provectus, ubi Inter alia opera 
sua memoratu dignissima reliquit, quod ecclemam illic fulmine conflagrotam a fun- 
damentis extruxit, opus splendidum , magnifixum magnique sumptus, tandem ad Gnes- 
nensem metropolim translates, dignitatem in regno primaria.it, moritur Cracoviae, 
actis illis tumultuariis comitiis , qvae fuerunt ei quasi postramus fabalae vitae Jiuius 
actus, anno domini 1537 die 10 Mail, nondum complete altero areJiiepiscopatus 
sui anno. 

44. Ioannes Latalski de armis et familia Prawditarum primum in Gnesnensem , 
Cracovimsem et Lanciciensem pra posilum, demnm in Posn aniensem episcopum, ubi 
annis praefuit decern deinde vern in Craconiensem episcopa turn et ex eo in archie- 
piscopatum Gnesnensem, per Paulum papom III Sigismundi regis gracia promovente 
translates; vir singularis virtutis et humanitatis, in sabditos omnes excellentis pie- 


a) Rfk. •Borwiszovice >. h B-ak «Ciollionum* 
Monumenta Pol Hist. tom. Ill 


52 
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tat is. Republican amator *) stucUosus, aedif riorum arckiepiscopatus partim incendio 
partim vetustate consumptorum hilm'is'’) restattrator, domino Dm rolente, htdropisi 
in Skiernievice obiit anno 1-A‘), die decollation's S. Ioannis Baptisiae , 3 eplscopcivs 
mi xpleto anno■ aetatis vero suae 77 transacto. 

4 i. Peti'us de Gamrati s, archiepiscopus Gnesnensis , ingenio, fortuna, fide in 
prineipes, lihesalitate in oranes homines darns » sublcstms est cetrbunculo, i'tScwm agens 
annum , moritur Oracoviae 1545. 7. Avgusti. 

46. Nicolaus Dziergowski 

47 Ioannes Praerembski de antiquissuna familia Novinarum seu Zfotogolenezyk. 

48. lacobus Uchanski. 

49. Icannes Tarnowski de stemmate Eolicz, prime procan cellar* us, postreino \Ia- 
dislaviensis episcopus, post.a Gnesnensis archiepiscopus, vir magni concilii. 

50. Stanislaus Kamkowski, fundator collegii Calisiensis. 

51. Mathias Lubinski, piissimus et longevus. 

52. Andreas Leszczynski. 

53. Venceslaus Leszczynski ex ' armiensi cpiseopo. 

54. Nicolaus Prazmowski. 

55. Andreas Olszewski ex Culmensi episcopo et proeancellario regni 

56. Dux Czartoriensis cx Vladislaviensi episcopo. 

57 Steffanus Wyzga prime Luccoriensis, tandem ex Varmiensi episcopo. 

58. Michael Eadzieioivski oardinalis ex Varmiensi. 

59. Stanislaus Szembek ex Vladislaviensi. 

60. Theodorus Andreas Potocki prinio ex Oilmens! episcopatu provcctus in \ar- 
miensem, ex quo foetus archiepiscopus Gnesnensis. 

61. Christophorus Szembek prime Livoniae episoopus, demde Posnamensis, post 
liac Cuiaviensis, tandem arcliiepiscopus Gnesnensis 1738 nominaius, adut possessionem 
anno 1739 m lunio. Mortuus in Rkiernitwice 1748 in Iulio 

62 Adamus Komorowski ex pra‘*posito cathedrali Cracoviensi factus ab Augusta Til 
arcliiepiscopus eommendatione celsissimae domus Oaartorianae. 


a! Rgk. ^ainorr fc» *liilaris- wyra/. ten nitkonieeznie stosowny jako epitet da wynizu >-n- 
staurator*. 
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&OM1NK1 ZAKONMKA SWipOKRZYSKIEGQ 

opracowal 

Teodor Wierzbowsfc 


Nieznany nam z imimria zakonnik swiftokrzyskiego klasztont jpozostawil na 
jednym z kodexdw kroniki Wincerdego krotkie spominki w uifkszej czfsci odnoszqce 
sif. do jego osobistosci. Dowiadujemy si§ z nich, ie byl bakalarztm , rue irmef zape- 
w,ie jak jagiellonskibj akademii, ie wieszkaf nastfpnie w 1451 r. w Pyzdrach, 
miasteczku woj wodztwa kaliskit go, gdzie po hnierci mutki, ciotki , siostry i brata 
rzqdzil majqtkiem lub gospodarstrvern, podczas gdy njciec jego zawieral nowq zwiqzki 
malzenskie. Smierd podczas morowej zat azy drogich mu osdb byla zapewue powodem, 
ze nahral zniechecenia do swiata i postanowil poswifcid sif iyciu zakonnemu. Jakoi 
w 1453 r. wstqpil do nowicyatu do Jdasztoru sw. K.zyia na Lysej gdrze, 2 lutego 
nastypnego roku zlozyl sluby zakonne i w tymie juzcze roku w parf tygodni po 
Wielkiejnocy zested unphnigcony no kaplci a. Wifcej rad to, co powiedzialern, o oso¬ 
bistosci, autora spo„tinkdw nie wiemy. 

Bielowski, mowiqc o rum po dwakrod na peprzednich kartach Pominkdw (II 
213, III 55 -57), Mzyioa go Maciejem z Pelczyna a to na podstavde znajdujcicego 
sle na kodexie napisu: Liber Mathie de Pelczino etc. Zdaoie to nie wydaje mi sif 
slusznem, alboiriem przeciw toisarnoici autora spominkdv' z Mociejem z Pelczyna 
mowiq nastfpujqce okolicznoici: 1 ) pwmo spomwkdw i j gismo tego napisu sq locate 
rdzne; 2) ze spomi.ikdw wiemy, ie, ardor ich rnial s , opien bakolarza, dla otrzyma 
■aia ktorego to stopwia, stosovouie do akadeuiickich statutdw («/. Muczkowski, Statute 
nec nou liber promotioimm philosophoium ordinis pag. XXXVIII) uczfszczad musial 
na kursa nieprzerwanie przez cztery semestra czyli przez dwa lata; poniewai zas, 
jak to widzimy z g$go spominkdw, w drugiej polowie 1451 i w pierwszej 1452 roku 
byl jeszcze ic Pyzdrach , a 20 paidzierniku 1453 roku jui wstqpil do nowicyatu, 
musial przeto otrzyrnad ten stopien iiajpoinicj w pierwszej polowie 14 ;j 1 roku; 
Maciej z Pelczyna tymezasem otrzymuje stopien bakalarza toe ierzeinia 1453 roku 
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(J. Muczkowski loc. cit. pa g. 44). 3) rodzice autora i rodziva jego, jak vmosid 
moiva ze spominkow , mieszkali w Pyzdrach; on sam takie po dwakrod wzmiankuje 
o tern mimteczku , zdaje sig to wskazywad, ze Pyzdry , lezqce, w owcsas w wojewodz- 
lurie kaliskttm, Ivb przynajmn iej joka blizka im okolica , byly jego rodzinnem gniaz- 
dhin; Ptlczyno zas, zkqd pochodzil Maciej, leiafo w wcjewddztwie lubelskiem. 
4) Maciej z Pelczyna wreszcie w dyplomatach wystgpuje jako swiccka osvba wtedy, 
kiedy nasz autor byl jni zakonvikiem. Znvjdvjq<y sig na kodtxie napis dowodzic 
tylko moze, ie Maciej z Pelczyna byl jego posiadaczern; od niego kodex , dostawszy 
tig do Jdasztoru sicigtoki zyskiego, ivpadl w rgce naszemu zakonnikowi i ten na 
pustych jeszcze niektorych kartach wpisal rocznik smetokrzyski, tudziei , jak sig 
zdaje, katalogi arcybiskupow gnieznienskich 1 ) i biskupow krakowskichna odw.’otmj 
zas 762 stronicy ostatuiej pergaminowej kcrty kodexu uiaieicil poniisze spominki 

Xie odznaczojq sig one waznosciq. Oprocz wiadomosci, tyczqeych sig ich autora, 
wszystkie pozostale doMadnie mniej wigcej sq na,m znane ze wspolczesnego mu Dlu- 
gosza; vie znajdujemy tylko w tym ostatnhn, romuez jak i w innych zrodlach ia- 
dnej wzmlauki o tnorowej zarazie w 1438 i o powodzi w 1452 roku', ktore to fakta 
nasz autor zanutowal. Wieksze lub nmi jsze pkmo tyeh spominkow, rozny kolor 
atramertu i zupelny brak chronologicznego poizqdhn w zapisyivaniu faktow wske 
zujq, ie pisal je autor w roinyrh chivilach. w miarg tego jak mu miniom zdarzenia 
przyszly na parnigc lub nowt doszly do jego Jdasztornej ciszy ze swiata. Pisad je 
zas pomigdzy 1453 a 1165 rokiem, albowiem autor w kuncu 1453 roku wstqpil do 
klasztoru a ostatniq iviadoiAuieiq, jakq notuje, sq urodziny Zojii, drugiej corki 
Razimierzo Jagidhmczyka, ktora p, zyszla na Swict 6 maja 1464 roku. 

Kodex kroniki Wincentego, w ktorym sq spominki. znajduje sig obecnie w zbio- 
rach XX. Czartoryskifh; oznoczony jest tom liczbq 1315 i opisany jvi zostul przez 
Bielowshego w II tonne Pomnikdw na str. 212 — 213. 

Anno domini 1451 fuit maxima pesttlenck quasi in omnibus terris. Et eodem 

•top. anno obiit karissima mater mea feria VI post Bartholomew item Heduigis deodicata 
* 7 - , 
soror et frater Albertus mortui sunt eodem tempore et Olbrach paterque supraduxit 

aliam vxorem; egoque regimen tenui in Pisdri 3 ). 

Anno 1452 et Olbrachtowa.eeiam de. 4 ) feria sexta post 


*) Mon. Pol. hist. III. 388 -389. 2 ) Mon. Pel. hist. EL 319—320. 3 ) Pyz¬ 

dry. miasteezko dawniej wojewodztw? kaliskiego. ebecnie powiatowe miasto gubernu ka- 
liskiej. 4 ) W miejscach kropkowanycli wytarte pismo; zdaje si§, ie powinno bye: uxor 
eeiam defuncta est. 
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Circumdederunt me. Eodem anno pltbanus Petrus, capelanus regis Kazuniii in Pisdri 
est investitus. Item anno eodem fuit magna invndacio aquarum post festura pasce 1 ). 

Item anno domini 1434 princeps Iagello 2 ) Vladislaus Lithfanus 2 ) rex Polonie 
die Maii mensis vltima diem clausit extremum. Eodem anno Vladislaus filius eius 
in regem est coronatus die beati Iacobi apoetoli, X annos babens sue etatis, qui 
Vngarie est perditus. 

Cui successit Kasimirus frater eius in regem, et anno domini 1454 duxit vxo- 
rem de Austria Elizabeth, de qua genuit Zophiam. 

Anno domini 1438 fuit maxima caristia in regno videlicet Polonie_nq... 3 

ante hoc immutata fuit minuta pecunia, et statim post hoc pestis magna 4 ). 

Et # ) mater mea kanssima est defuncta feria VI post Bartholomei anno scilicet "a?”' 
LI, amita Anna®) in vlgika Purifications et Hedvigis soror. iut> 

Item anno domini millesimo quaiiingentesimo LIII feria sexta ante Omnium 
Sanctorum proxima intravi in probam huius saeri ordinis. Item eodem tempore ante 
Natiuitatem Christ! die sabbato susceri habitum. 

as. 

Item statim anno domini 1454 in die Purifications Marie professus sum sub 
venerabili viro magistro Michaele de Cleparz abbate monasterii Sancte Crucis*). 

Item eodem anno 1453 I.ihannes Capistranus doctor vtriusque facultatis, frater 
ordinis sancti Francisci de obseruancia venit Cracouiam de Wratislauia cum dominis 
Polonie, qui desponsabant regem Kazimirum cum eadem Elizabeth Austrie in Wra- 
tislauia, et a tempore, quo venit Cracouiam, quottidie fecit sermones in circulo vel 
alibi pro tempore et loco; fecitque Deus per eius preees multa miracula Cracouie, 
quum magnus vir virtutisque in conspectu Dei fuit; et ordinauit construi monasterium 
sancti Bernardi, sui socii in vita, extra muros Cracouie post castrum; multique socii 
mei scilicet baccalaurei intrauerunt ad eum in religionem Eratque idem Italicus 
mignus in partibus illis, et in curia Romana acceptus: ex eiusque sermonibus et socii 


Inly 

11 . 


maj. 

31 

■ipe. 

25. 


*) 0 tej powodzi Dtugosz me wepomina, Wielkanoc w 1452 r. przypadata na 9 kwiet. 
2 ) Wyrezy Iagello i Lithfanv* dodane s$ t^z na g6rze. 3 ) W miejscach ozna- 
czonych kropka tm pism > wytarte: moznaby sig tutaj domyslad wyrazdw: quam nunquam 
4 ) 0 morowej zarazie w 1438 r«ku nic nie wspomina DIugosz i inne £r6dla. 5 ) Wia- 
domosc o ismierci matki, ciotbi i siostry notuje w tem miejscu autor po raz drugi, 
pismem drobniejszem od poprzednlego i bledszym atramentem. ®) Po wjrazie Anna 
zuajdujg, sie rgka a.utora przekreslone wyrazy die Sabbato; jakoZ wigilia Oczyszezeuia 
N, M. P. w 1451 roku piZypadal'a nie w sob«<te ale w poniedzial'ek. 7 ) Kksztor sw. 
Krzyia na Lysej gorze, dawniej w wojew. krakowski.-m? obecnie w gub. i powiecie kie- 
leckim leiy. 
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sui saacti Brrnardi nouiter canonisati multi eciam in millems regularem obseruanciam 
susceptnint et claustra plurima lundauerunt. 

Item') eodem anno 14,>4 2 i diuina gratia promouit me in presbiterum et ... .nta- 
ia' ui 3 ) primam missam die quarta dominica post Resurreccioncm domini. 

Item 4 ) anno domim 1454 Prutheni omnes regi Polonie Kazimiro subditi sunt. 


ZAP1SKI ANDRZEJA JPRZEKORY 

opracowai 

Teodor Wierzbowski. 


W 1404 roku za dziekahstwa Andrzeju, z Malborga peine zgromadzenie magi¬ 
strate Akademii jagieUohskiej jednozgodnie wydalo postanowienie , do utatutow tepi- 
sane, aieby kazdy z ubiegajqcych sif o stopien naukowy w tej Akademii przed przy- 
stfpieniem do egzaminvw skladal na osobnej karcie spisany tcykaz wszystkich slu- 
ehoiiych przez sif lekcyj i odbyicanych ciciczen (I. Muczkowski, Statuta nec non 
liber promotionum philosophorum ordinis, pag. XV). Jeden z takich icykazdw, dosyc 
downy , bo z 1469 r. pcchodzqcy a przez Andrzeja Przekorf z Morawian , ubiegajq- 
ctgo sif o stopien bakalarza nauk, phony przedstawiam pemizej. Dochowal sif on 
do noszych czosdw na odwrotnej stronicy oklodki Jcodemi kroniki Winrentcgo, znaj- 
dujqcego sif w sbiurach XX, Czartory slick, mifdzy inanuskrypt&mi pod liczbq 1318 , 
a przez Bielowskiego opisanegn jnz w Pomnikach w tomie II na str 206. 

Druga podana nliej zapiska pisana jest rglcq tegoz Andrzeja Przekory i za- 
iciera spis rfkopismdw i dwiczen, jakie w swojej bibliotece posiadal; zr< ajduje sif 
ona it tyrr samym kodexie Wincentego, co i pierwsza , na odwrotnej 718 stronicy 
ostatniej pergaminowej jego karty. 


*) To co naetgpuje pisano znowu pismem drobniejszem i odmiennym niece atra- 
mentf-m. 2 ) Liczba 1454 napisana przez autora u gory uad wyrazem anno. 3 ) Po- 
ezqtkowe litery tego wyrazu wytarte; zdaje ai? io powmno bye: decemtavi. 4 ) Ostat* 
nie to zdanie wpisano znuwu pismem wi^kszem i zupelnie ezarnym atramentem. 
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{) Aiidrzeju ,, synie Jakdba (dowwdvjemy sig o tem z Metricae studiosorum, 
rgkopismu biblioteki Jagiedlo/iskiej Nr. 2-38), Przekorze z Moraioian zaduych hliz- 
szych' wiadomosci nie mamy, byla to widad osobistosd niczein sir nit odznaczajqca. 
W roku 14,37 zapisal sig do akademii i przcbyl w niej do konca 1459 roku , nie 
zajmowal sig jedncik studyami i egzarniau no, bakafatza nie zlozyl , nit znajdvjemy 
go htmiom tv spisie promowonych , przez J. Muezkowskiego wydanym. 

Pozostale po nim zapiski, szczr-golaiej zas pierwsza z trudnosciq tylko odczytac 
sig daje, raz dla tego, £e pismo przez czas jest dosyc zniszczone, a powtdre pisana 
jest niedbale i z wielu skrocmiami ., widoczme byla tylko konceptem przodstau'ionego 
fakaltetowi wykazu. 


I. 

Ego Andreas Przekora de Morawyany 1 ) sum intitulatus sub veuerabiii viro 
magistro Caspar “) nec non licentiate in decretis nunc rectore quarta vice 3 ) sub anno 
domini 1437 commutacione estivali. Item lectioues, pertinentes ad gradum baucala riatus 
ex comissione magistrorum meorum exaudm istas per comutacionem (sic) quatuor 4 ) 
concernentes: 1 

Item sub venerabili viro magistro Mathia de Cobilino 5 ) audiui 
commutacione parua loycalia 6 g 

yemali Sub eodem exercicium paruorum 7 ). 


*) Morawiany dawniej w woj. krekowskim. obecnie w sub kieleekiej, pow. mie- 
ehowskim leza. -) Kasper Rockemberg z Krakowa, bakalarzm zostal w 1420 roku: 
w 1446 jest plebauem w Nowym Saczu, w 1457 wystgpuje jako licencyat dekretdw. 
seholastyk krakowski, przelozony kolegiaty sadeekiei i rektor akademii, na ktdra to 
©statniq godnosc po ozterykroe byt obierany w latach 1457 i 1459. 3 ) Po wyrazie 

decretis napisar autor odnosnik a wyrazy nunc rectore q>iarta vice na gornym margi- 
nesie. 4 ) Po quatuor stoi przez autora przekreSlony wyraz leccioms. 4 ) Maciej 

z Kobylina bakalsi/em zostal' w 1444, magistrem w 14*9 roku; kanonik krakjwski 
dziekau przy kosciele sw. FWyaua, profesor teologii i scholastyki w akademii jagiellon- 
skioj wykladal takxe i komentowal kroniko Winceniego: ten wyktad jego przeehowat sie 
dot$d w trzech egzemplarzaeh przez ueznidw jego pisanyeh; kilkakrotnie obirranv byt 
daiekanem w latach 1456 -1494 6 ) Parva logicalia bytv pierwsze zasady logiki: 

o terminach i wlasnosciaeh tormindw, uwazanych jako podstawy tej nauki: ulozyt je 
Piotr Hispanus albo Julianus (pAzniejszy papieZ Jau XXI) p. n. Tractutus sex logicos 
she parva logicalia u . *) Ecercitlum nazywriy sie rozprawy lub cwiczenia z Janego 
przedmiotu, przyuezaly uoznidw do praktyoznego zastosowania i okazama teoretvcznse 
nabytyeh wiadomosci. Exercitium super omnes tractatvs parvornm loqicalium Petri 
Hispani wyszto u nas po raz pienvszy w Ki'akowie w 1500 r,, wvdat je Jan z Gtogewy- 
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Sub venerabili viro magistro Mathia de Slupcza *) audiui tra- 
ctatus Petri Hispani 2 ). 

Item sub baccalari d Ioanue de Conyn 3 ), dieitur Craska, audiui 
lecturam. 4 ). 

Item sub venerabili viro magistro Laurencio de Sneyna lecturam 
comutacione veteris artis 3 ) audiui. 

estiuali Sub venerabili viro magistro Mathia do Cobillino exercicium 

veteris artis 6 ). 

Item sub venerabili viro magistro Mathia de Slupcza exerci¬ 
cium Donati 7 ). 

Item sub venerabili viro magistro Dominico de N. lecturam 
priorum audiui 8 ). 

Item sub Martino haccalario de Hqus 9 ) audiui computum ciro- 
metralem 10 ). 


*) Maciej ze Slupcy otrzymal stopien bakalarza w akademii iagiellonsklei w 1443 
a magistra w 1447, byl kanelerzem pcznariskim i w rcku 1455 dziekanem. *) True, 
tatus Petri Hispani to i same eo parva logicalia. 3 ) 0 tym profesorze i paru innych 
nie znalazl m iadnych wiadomosci. 4 ) Wyraz trudnv do odezytania z powodu nieezy 
telntgo i zmszczonego pisma. 3 ) Logika dzielita sie wowczzs na: 1) vetus ars albo 
logica vttus to jest ta jej polowa, ktora mowi o ezg&ciarh rozmnowania bo cz§sei sa^ 
starsze od calosci i 2) logica nova, kt6ra mowi o calem roaumowaniu, bo talo^c jest 
nowsza od swoieh czg^ci. 6 ) Exercitium veteris artis wydat po raz pierwszy w Kra- 
kowie w 1503 r. Jan z Grogowy. 7 ) Aelius Donatus napisal gramatyk§ lacinska 
w dwdeh czgseiach: 1) Ars sive edif io prima de 1 Uteris, syllabisque, pedibuset tor is, 
2) EditiO secunda de octo partibus orationis. Piorwsza ez§sc nazywala sig tak£e ol- 
phabetum modus albo Donatus maior (pierwsze wydanie Jana z Glogowy w 1515 r.) 
druga zas: orto partes orationis albo Donatus mi nor < Krak6w 1503 po raz pierwszy.) 
8 ) Liber priorum i liber posteriorum nazywaly sig cze^ci nowej logiki, traktujace o roz- 
lozenin syllogizmow na skladowe czgsci. Pierwsze dzieta jakie sig u nrs o tern pojawiij 
sa: Questiores in libros priorum et elenehorum Aristotelis, Krakow 1511, i Liber pos- 
teriorum analiticorwm, Krak6w 1499; oba przez Jana z Glogowy wydane. 9 ) Marcin 
z Olkusza, debtor mwdycyny, astronomii i filozofii, lekarz i astrolog Macieja Korwina, 
krola wegierskiego; mial w Budzie probostwo; przyjaciel Regiomontanaj pomagal mu 
w utozeniu tablic directionvm planetarum; przedstawil projekt peprawy kalendarza. 
,0 ) Computus ChirometraUs (x E 'Q 1 f^somog) byta nauka o sposobie oznaezania na rgee 
i przegubath roznicy czasu przez bieg sloiiea i ksigzyca zdziatanej, ile jest w uzywaniu 
w kosciele. jako to: evkl sloneczny. liozba niedzielna, swi§ta ruchome, idus, calendae. 
Computus cfurometralis 76 annorum u wyszedl u nas po raz pierwszy w Krakwwie 
W 1507, przez Jana z Glogowy napisany 
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Item sub bacralario de Nisa 1 ) (rasper.*) audiui 

lecturam secunde partis Allexandri 3 ). 

Item sub venerabili magistro Nicolao de Staw*) audiui lactu- 
ram sredo 8 ). 

Item sub magistro Lafrencio de Sneyna audiui librum fisicorum*). 
comutacione Item sub magistro Lowicz audiui librum posteriorum. 

yemali Item sub magistro Mathia de Cobilino audiui exercicium vete- 


ns logyce. 

Item sub magistro Andrea de.. . . *) audiui exerci¬ 

cium de amma 8 ). 

Item*) sub magistro Laurencio de Sz. t0 ) audiui 

librum veteris artis. 


Item sub magistro Mathya de C$thy speram materialem. 
Item 11 ) sub magistro Lafrencio librum fisicorum. 

.aliis imparui et sibi imparare. lf ). 


‘) Wiemy o nim tylko, ic w 1453 otrzymai w akademii jag? jIIoAsMpi stopieA 
l akalarza a w 1460 stopien magistra sztuk. a ) W tem mieiscu pismo zupelnie wy- 
tarte. 3 ) Aleksander Gallicus de Villa Dei albo Villadeus, gramatyk i poeta, napjsat 
Doctrinale puerorum czyli gramatyk^ }aci6sk$ w wierszath dla latwiejszego sprtni§tanxa; 

wydat j% Jan z Grlogowa w 1500 r. p. t. Alexandri Gallici . secunda pars 

doctrinalis &ive de artijiciosa dictionutn constructions *) Mikolaj ze Stawu promo- 
Vfany na bakalarza w 1451 a na magistra w 1456 r.; byt takze doktorem dekretdw, 
prefesorem teologii i kanonikiem krakowskim u Sw. Floryans w latach 146S—1478 
klikakrotnie obierany byl dziekanem. ft ) Sphaera, lub z wloskiego spera zajmowata 
si§ ODisywaniem ruchu gwiasd: wykladano ja. jak sig zdaje, na podstawie dziet Jana de 
Sacrobusto Algorithmus, Opwculum sphericum , i Introductorium compendiosum in 
tractatum spere materialis , wnlekrod a po raz pierwszy w latach 1504, 1499 i 15 . 
u nas wydanyeh. ®) Fizykg wykladano wedlug Arystotelesa, jak to widad i z tytulu 
pierwszej ksiaiki tego rodzaju u nas wydanej w r. 1510: Excrdtium phisicorum Art- 
stotdis exercitari solitu^r per facultatis artium decanum studii Cracoviemis pro 
daccalariandarum, magistrandorum in artibus complefaone. W tem miejscu pismo 
zupelnie zniszczone. 8 ) Objadnienie ksi%g Arystotelesa o duszy wyszlo po raz pierwszy 
w Krakowie w 1512 roku p. t Aristotdis trium librorum de anima familiaris expo - 
sitio. *) Calt zdanie Item—artis przekr**41one w oryginale r^k§ autora **) W mieis- 
cach oznaczonych kropkami pismo wytarte. **) Po raz drugi m6wi tutaj autor to, co 
juz wyiej powiedzial. 

Monur i Pol- hist. tom. 111. 


63 
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II. 

Decern 7 libros habeo hie. 

Irftud registram est Andree Przeccra super suos libros: 

Primus liber est 1 .) gesta Polonorum Vicenciani a ). 

Secuudus est prima pars Iohannis Ianuensis 3 ). 

Tercius liber est Boecius de consolutu (sic) philosophic. 

Quartus est s . . . . Ioh . . . . s I . . s scilicet liber .... talium *). 
Quintus liber est sacramentale 5 ) cum tractatulo codam (sic). 

Sextus liber est, in quo continentur questiones magistri Vicencii (sic) super 
suam gramaticam 6 ) cum exercicio. 

Septimus liber est, in quo continetur exercicium secunde partis 7 ) cum nota et textu. 
Octavus liber est scilicet Donati exercicium 8 ) cum nota et textu. 

Nonus liber est scilicet nova poetria 9 ) cum Bo«eio de . . . a scolatione , ") 
et Pauperi Henrico **). 

Decimas liber est scilicet, in quo continentur figure super construcciones et Dc- 
natum et simul regulas Ramigii (sic) 12 ). 


*) Po est stoi r§k? t autora przekreslone siowo sunt. -) Jestto bezwatpienia ten sani 
kodex Wincentego, ktdry Bielowski oznaezyl liczba Vila i w II temie Pcmnikdw na str. 
206 opisal. 3 ) Jan de Balbis nazywany takie Januensis napisal- 1) prosodia sive 
catholicon, 2) post ilia in 4 evangelia, 3) lihe, questionum theologicarum ardmae ad 
spintvm, 4) tabula sive syllabum in s. Scripturam , 5) opus paschale sive tractates 
ad mvenienda festa mobilia , 6 s tractatus de potencia Dei — jedno z tych dziet 
musiai mice Przekora w swojej bibliotece; lecz kt6re? nie wiemv; tylko dwa pierwsze 
dzieta Jane de Balbis drukiem ogloszone byiy. 4 j Caly ten wiersz i nastgpny prze 
kreSlony zostal przez autora, tak ze w zupetnosci pisma odcyirowac nie inoina. 

6 ) Dziel traktujgcych o sakramentach, w og61e sacramentale nazywanych w sredniuwie- 
cznej literaturze bardzo wiele: pierwsztm tej tresci dzielem w naszej literaturze jest 
Tractatus de sacramentis przez Mikotaja z Btonia w 1485 r. wydany. 6 ) Moie to 
omylka: nigdzie me znaLizlem Sladu o tem, ieby jaki Wincenty napisal gramatjke. 

7 ) Mowa tutaj o gramatyce lacinskiej Aleksandra de Villa Dei: Doctrinale puerorum. 

8 ) Zapewne Cwiczenia z gramatyki Donata, por. na str. 416 uwaga 7. 9 ) Taki ma tytul 

gramatyka laeinska wierszowana Galfreda de Veno Salvo. ,0 ) Zapewne byJo to dzielo 
Boe-yusza: De consolations philosophic. ”) Henricus Pauper nazvwany takze Ploren- 
tinus. Saugelsinus albo Septimellcnsis napisal dzielo De diversitate fortunes et philo 
Sophias consolations. 1B ) Remigiusz mnich benedyktynski w St. Germain w Auxcrre 
napisal wiele objasnien do Pisma, sw. a *akze Comrnentarium in regulam S. Benedicti. 
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Undmmus’) liber scilicet grecismus (sic) textus Petri Hispani. 

Duodecimus liber scilicet, in quo continetur spera cum aliis computis videlicet 
ciromatrali (sic) et . . . . nili®). 

Tredecimus liber est puncta noue loyce et de amma. 

Quatuordecimus liber est exercicium paruorum loycalium. 

Quindecimus liber est Kocorimus (sic) 3 ) super tractatum Petri Hispani et 
paruorum. 

Sedecimua liber est traetatas Petri Hispani et lectura paruorum libri et liber 
veteris artis. 

Decimus 7-us liber est exercicium veteris artis. 


’) Caiy ten wiersz: undecimus — Hispani przekreslony r§k% autnra ®) Wyraz 
trudny do odczytania z powodu niedbalego pisma. 3 ) J^drzej z Kokorzyna albo Koco- 
rinns, archidyakon krakowski, professor akademii w r. 1406 dzudcau. objasnial zapewne 
Piotra Hiszpana, komentarz taki posiadal pewnie i Andrzej Przekoraitu o nim wspomniat. 







KRONIKA KSIAZAT POLSKICII 

c t 
opracowat 

Dr. Zygrnunt Wqclewski. 


Kronika ksiqzqt. polskich (Chronica principum Poloniae), obejmujqca dzieje 
Polshi, a w nastfpstwie glovmie ksiqzqt dzidnicy sztyskiej, Qd rajdtxwniejszych, 
bajecznych czasdw ah do r *statniego prawie lot dzicsiqtka widen czternastego , i za- 
wierajqca oraz historyq biskupdw vsroclawskich, bylc napisana mifdzy rokiem 1382 
a 1398. W r. 1382 bowiem. postqpil na vn'oclawskq stolief biskupiq Waclaiv, w r. 
1398 zuh umarl Ludwik , ksiqhf szlqski na Brzegu; a obydwom tym dostojnikom 
przypisal zc. ich hycia jeszcze kron karz dzielo swoje (pairs Przedmowf jego). Czas, 
kiedy kronika ulozona. da si§ jeszcze blihej oznaczfyd. Wie oto kronikarz o przyby- 
ciu Jadwigi krdlowej do KraJcowa w r. 1384 , nie wie zn& jvh o tern, he jq wydano 
za Jayielty w r. 1386 gdyh w konau kroniki wlasciwej zowle jq wiezamghnq jeszcze , 
tak sif tUmaczqc: que (Hedwigis) quamvis ducta sit Cracoviam et habeatur yelud 
regina, necdum tamen dicti ducis Leopoldi filio nec alien! alteri traditur con- 
iugio copulanda. Z tego wolno wyprowadzid wniosek, he kronik§ zaczfto pisad po r. 
1382 a ukonezono przed r. 1386. 

Slmznie Stentzel (w przedmowie do edycyi kronik: publikowanej w tomie /, 
Scriptores rerum Silesiauarum, Wroclaw 1835.) aatora kroniki poczytuje za czlonka 
kolegiaty w Brzegu na Szlqskn i za Nicrnca. Dedykacya dziela i obszomiejozy nih 
hmych fundacyj opis zalohenia kolegiaty rzeczonej w rozdziale: De devolutions 
terre Bregensis post obitum Bolkonis ad ducem Ludwicum, czyrdq pierwszy domyd 
Stentzla bardzo prawdfpodobnym. Drugiego, he autor byl Niemcem, nie tyle dmoo- 
dzi Idqd Chabry zamiast Chrobry, ktdry jak sam Stentzel powiada, m6gl by6 popd- 
niony dopiero przez przepisywac&dp’ kroniki, ani teh ta okulicznoSd. he kilka nazwisk 
autor tldmaczy na, jfzyk niemiecki, bo mogl tciedzf zaczerpnqe ze hrddel swoich; 
He raezej pochwaly oddane Byxie, znvncwidzcr,ie] u Polakdw — na co zwrdciii 
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uwagf i sam Stentzd, i priced mm jeszcze Sender (p Stentzd , przedmoioa. XI) — 
i vrystawienle Jcilku innych faktdw ze stcmowiska nie polskiego Przyznad jednak 
naleiy , ie byl to Nientiec uczcivjy i spravdedliwy, co nie zawsze z sobq chodzi w pa~ 
rze. Nie skqpi pochwai tarn, gdzie one zasbdone; nie uwlacza slawie narodn, gdy 
sif oh yl chwalq mfstwa. O Boleslawie /, o Wlady slawie I i Boleslawie III pisze 
piawie z uwielbieniem. Kazimiei zowi, synoivi Lok'^tkowemu, czyni zarzut rozwiq - 
zlotci , lecz przyznaje chftnie wielkle przymioty. Zd/mia iryrzeczonego o autorze 
kroniki nie osldbia ta okolicznosd , ze w rozdzialach traktujqcych o wzmiankowanych 
.oladcach wide ustfpvw przrjql z innych kronik. Korzystal zai, jak 8am wyrainn 
oswiadcza we wstgpie (prout ex diversis conscripts codicibus cronicarum reperi), z kilku 
dziel starszych, nie oznaczajqc ich bliiej i nie okrefajqc niczem , naimt w takich 
ramck , gdy rsecz jednf i te savnq odmiennie w oivych dzielach opovnedzianq znalazl 
i udmienny ten opls przyta< za. (p. Rozdz. 9 Boleslans I, o bytno&d cesarza Ottona 
w Polsce.) 

Zi Miami tend stm-szemi sq: 1) Chronica Polonorum {nie Kadlubek, jak 

r 

sluszrde uti zymuje Stentzd). Slady korzystama z tej pracy wyraine znachodzq sif 
w niriejszej kronice od samego jej poczqtku o& do rozdzialu 23: Hie agitur de di- 
visione ducatus Slesie. 2) Ki onika Marcina G all us a, ktdrej uiyto do dziejdw 
opisanych od rozd. 7 (Pompilius rex Polonorum) a& do rozdz. 15 (Boleslaus tercius 
dictus curvuis). Z obydwdch wymienionych £r6del wide iyweem kronikarz przepisat 
i umiesdl w swej kronice. 3) Kroniki czeskie {Pulkawa. jak sqd,zi Stentzd). 
W rozdz. 2 8am to przyznaje kronikarz piszqt: in cronicis insuper Bohemorum 
recolo me legisse. 4) Kr onika Marcina Pol aka, na ktdrq powoluje ti$ po 
dwakrod w rozd. 9. (qui, sicut Martinus tractat in sua cronica Romanorum i t. d. 
i tamze: quod testatur Martini cronica, reterens i t. d. 5) Vita Smcti Adalberts 
ktdrq wrpomina w rozd. 9: ut legitur in vita sancti Adalbert!. 6) inne jakieS 
kroniki polskie nie z nane, co po&wiadczajq ustfpy w rozd. 7: quern admo- 
dum quedam crcmca narrat; ic rozd . 10: hie legitur in quadam cronica; a gldwnie 
rzecz opuana w rozd 11 od sl6w: Propter quod Kazimirus — az do quam Pozna- 
niam mutue nuncupabat, rzecz nie wiedzied skqd wzifta i ■niezriana innym kronika- 
i'zom. 7) Legend a o iycin i iycie 6w. Jadwlgi , jak tego dowodzq slowa 
powiedziane w horny, rozdz . 21: legenda de iprius vita lucide manifestat i w koncu 
rozdzialu 22: beatissima Hedwigis, sicut in eius vita tangitur. Czy kronikarz mial 
pod rfkq: fcycie mo. Stanislawa i Cosmasa Prazanina, trudno odgadnqd. 

Od konca rozdz. 23 zaezyna sif niezalehie od starszych £?6del opowiadanie 
kronikarza ,iaszego. Czerpal odtqd wiadomosrl sreoje albo z opowiadafi ustnych 
{roed. 23 sicut fide dignorum tenet relacio; hie princeps (Boleslaus) tante 
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dicitur fuisse potencie; fertur eciam de eodem principe; narratur de eodem; 
fozd. 26. sicut audivi plurimorum relatibus: sicut multi referunt; r. 28. 
sicut audivi; r. 29. et quemadmodum intellezi a quodam antiquo fratre 
dicti monasteiii itd.), clbo z dokumentdw ., ktdre mm czytal lub znal z opisu (r. 29. 
kon. de hoc eciam facta fuerunt, sicut multi referunt, plurima instrument?, r. 33. 
quantum ex cronicis et nonnullis aliis scripturis poterat reperiri; tamiv: 
sic ut vidi plurimas eius (Henriei) litteras et pri vilegia.). Sumimnie w tain 
mzystkit m poczynel sobit nasz kronikaiz; czego miedzy innemi dowodzi ta okoli- 
cznosd iakie, i& tarn, gdzie dociec prawdy niezbitej nie bylo podobna , rzee.z tub wy- 
padek uplxany podaje do wladomoSci z stosovmem zastrze&niem (dicitur, fertur, nar 
ratur i t. p). Zaduguje tarn samem na wlar$, zwtaszcza £e opowiodnnie jego z tresciq 
-Ajchowanych dokurr.entow ( Stentzel ) sif zgadza, a przynajmmej nie. jjst w sprze- 
cznoici. Pi zymiot ten wiarogodnoici tem wifeej canid nalaiy, £e dla histoiyi biskupSw 
wroclaw8kich kronikarz nasz jest najstarszem po dol umantach zaxhowcnych irddlem. 

Stentzel wydajqc kronikf xiqiqt polskich mial pracf ulatwionq przez to, £e 
wolno mu bylo korzystad z kilku r^kopisdw, ktdre wymiema, opisuje i ocenia w pized - 
mourn na str. XJII—XV. Pjkopisy te sq nastfpujqce. Na pierwszem miejscu 
kladzie Stentzel rgkopism zachowany w krdlewskiain proimncyonalnem archiwarn 
w W, oclawiu (na Szlqsku), stanotviqcy dwa tomy in folio [widki fol). Pisany jest 
na papierze z wplecionemi gdzieniegdzie kartami pergaminowemi pod koniec XVi na 
poczqtku XVI wieku przez Mikolaja Licbenthal , mnicha zakonu norbertaA- 
skiego w klasztorze sw. Wlncentego w Wroclawin , ktdry w latach 1497 —1515 bywa 
w dokumentach wspominany naprzod jako pisarz prowentowy, potem jako kaplan 
w Bytyniu ( Beuthen ), nastfpnie jako proboszcz w Psiem Polu (HundsfM) i nako- 
niec jako kustosz Masztor a. Autor rjkopisu, 1 ktdi-y pracg swojf poswifdl opatowi 
Masztoru swego, Jonowi Lopschotz ( 1480 — 1505), postanowil wlaiciwie przekopio- 
wadwszelkie wainiejtze dokumertta klasztur i pod tytulcm Matryki ( Ma*rica) i odwiad- 
czyl ir przedmowie, &e zamysla spised historyq xiqiqt szlqskich, biskupdw wroclaw- 
skich, krdlow czeskich i opatdw Masztoru swego. Prjedmowa ta brzmi: In nomine 
sanctissime tmutatis, A men. Ego frater quidam minutissimus in cenobio sancti Vin- 
centii episcopi et martyris extra muros Wralislavie ad laudem omnipotentis Dei, 
gloriose genetricis eius, Sanctorum Vinceniii et Eustathii martyrnm nec non et beate 
Hedwigis olim ducisse Slesie, patronorum nostrorum, iugemque future posteritatis 
memoriam Vobis, reverendo in Christo patr Iohanni Lopschotz, abbati monasterii 
s. Vincentii, domino meo, nec non futuris abbatibus cenobii predicti, prout sepius 
postulastis, hunc librum colligere ex obedientia cupiens complacere paternitati vestre, 
licet sum insufficiens, tantum in quantum omnipotens deus inspiraverit, veterum 

Hon. Pol. hitt. tom. III. 54 
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principum,, episeoporuni Wrn tibia viensinm quorundam regum Bohemie nec non antiquo- 
rmn abbatuui S “Vinceutii gcota, prout ex diversis codicibus cronicarum reperi et fideliter 
mente consignare eoneepi i t. d. jak to przedmowie naszej kroniki. Zprzedmowy pokazuje 
sif wi$c, ze Mikolaj Liebenthal sam chcial prydac sif za autora kroniki nasztj. To, 
co obieral to przedmotoie, tvykoaal jednak calknwicie. Cala bowiem grata jego, jak 
juz puiciedziano , polling Stentzla obtjmuje dwa loielkie tirny i dziela histoiyczne 
w nidi pomieszczone : 1) Chronica principum Poloniae niniejsza , za ktortj autora 
przepisywatz chcial uchodzic; 2 ) nulezqta do niej his*nrya biskupow ; 3) tak zwaua 
Pulkaira; 4) krdtku kronika ogatdw sv). Wincentego w Wroclawla. Rekopi&rn ten , 
jak pisze Stentzel, mzkodzony zlosliwq rfkq, ktora w rdbnych miejscach karty cale 
wydarla ; ale gomimo to ma bye najlepszy ze w&zystkicli. 

Drugi rfkopisrn, maly foliant, napisany koto konca XV jiieku na papierze 
w kolunmach przedzialowydi, nalezal niegdyd do Frandszhandw w klasztorze su 
Dcroty io Wrochmiu. Jus to r. 1835 jednak znajdovml sif w zbiorze rfkopisdto 
uniwersytetu icruclatoshiego. Zaioiera na fol. 1—67. librum domini Marchi Pauli de 
Veneciis de eondicionibus et consuetudinibus orientalium regnorum; na fol. 67 — 131. 
tqz rfkq pisarte Chronica principum Poloniae, historyq biskupdw i dodatek ai do 
slow: iocundum nostre future habitacioms hospitem habeamus t. j. prawie do rozd 
Adhuc de Wenceslao episcopo w niniejszej edycyi Poczem dodano pdzniejszq rfkq 
krotkq tozmiankf o ivylewie Odiy to r. 1501. i dalszy ciqg historyi biskupow, a innq 
rfkq chod ivspdlczesnq historyq biskupow Jaiia Turzo i Jakuba de Salza. Stentzel 
mniejszq wartosd przypisuje' temu rfkrpismowi. Wainym jednak jest dla ttgo, ie 
ttzupblnia braki pieneszego rfkopisu. 

Tvzeci rekopism, maly foliant, pisany na koncuXVlub na poczqtka 
widen na papierze z malowanymi inicyolami , daroival I. C. Thebe&ius 25. sierpnia 
1703 r. oputowi Ludwikowi w Lubuszy (Leubus); obecnie za£ znujduje sif takze 
tc zbiorze rfkopisdto uniwersytetu wroclawskiego. Zawitri’ oprocz Chronica principum 
Poloniae jeszcze: series ducum et regum Boliemiae, publikowane przez Dobnera 
w Monum. T. Ill, p. 32— 42; dalej Chronicon Anonymi, publikowane tamie pag . 
43—62\ nakoniec tak zwanq Pulkawa, publ. tamie p. 72 — 290. Pisarz rfkopisu 
hyl podobno czlowiekiem meucemym. 

C z w arty rtkopism posiadal (podl. Stentzla) Somme, sbei g, na fundamencie 
ktdrego oglosil edycyq stcojf blfdnq. Mial podobno Sommersberg mied do potnocy 
jeszcze piqty jakis rfkopisrn. ktory znajdowal sif w biblioteve rodziny hr. Sehetj- 
gotsch, uaprzod w Iler.nsdorf na gdrze Kynast, a potem w Warmbrunn pod Hirst h- 
bergiem , ale jvz w r. 18J5. tarn go nit bylo. Wasrtosci nie m6gl mied, powiada S*cnt- 
zd, bn inaezej edyeya Sommersberga Itpiej bylaby wypadla. 
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Szosty jakis rfkopmn, mial do pomoey Sachs von Loeu e nstein, piszqc 
hi doryq i genealogiq Szlqska. Jakkolwiek sam Sachs sqdzll, ze to ow piqty, przez 
Soimnersberga uzyty rfkopism > to przecie Stt ntzel z tcgo, ze Sachs triple brakow 
edycyi Sommersbergowej vzupelnil, ivyprowadiil wniosek, ze nie z jednego i tego 
samego i fkopisu obaj korzystali. 

0 siddmy ,n rekopismie wsporni.ia Klose w listach o Wroelaudit, t. I. p. 
i8. utrzymujqc , ze kodex ten oholo r. 1420. nopisany znajdvje sif w bihliotece 
wielkiego kanclerza v. Carmer. 

Os my rfkopism nia byd w tajnem archkoum hroleideckiem, o czeniJan Voigt 
doniosl Stentzlowi po czasie, k'edy tmie juz byl npracnwal tom I wyzej wzmian- 
kowanego dziela. - 

Czesci kroniki mieszczq sif po dziewiqte w liber censualis A mb r os in s a 
Bits chert, napisanym przez niego w r. 1146,, gdy byl sekretarzem miasta Lignicy. 
W tymze liber censualis miescic sif ma tez vryriqg z Chronica Polonorum. 

Przeklad niemiecki nakow'ec kroniki zaajduje sie pod,lug Klosego (u Stmtzla) 
w btbliotece sw. Maryi Magdaleny w Wroclaiciu. Wyhmany to r. 1506. przez czlo- 
wieka niewyksztalconego, przebywajqcego na dtcorze lignickim. Frzeklad malo ma 
wartosci. Tl&macz podzidil dzielo na rozdzialy i opatrzyl je’io napisy, zmieniwszy 
znUcznie porzqdek rzeezy. Stentzel podaje przyklad przeklad a zupelnie niezrozumialego. 

W niniejszem opracjwaniu, usknteczniunem na fundamencie textu Stentzloivego 
wlasnie (T. I. Seriptornm rerum Silesiac&rum od str, 38 — 172) miano do pomoey 
jedynie 1) kronikf Benedykta (Cronica duoum Slesie corrogata) (Rocpell: 
corroborata!) ex quodam l’bro diocesis (Roepdl: dioecesis) per V. Bene dictum. Anno 
dommi 1518. Kodex in folio na papierze pisany . (na 30 kartach), ktdry , jak sif 
zdaje, byl niegdys tvlasnosciq E. Buro-na a Kktlitz, obeeme znajduje sic w zbiorze 
rfkopUdw biblioteki kdrnickiej hr. Jana Dzialynskiego; i 2\ Wary ant y czyli 
odmianki z kodex it Sfdziicoja (opisanego w Mon. Pol. hist. t. I. p. 387), 
dobrane przez Dr. Zygmunta C el i chow skitgo. 

Pomoc to zaiste mala. Kronika Benedykta zaidera ledicie polo we tego . co ma 
Chronica piincipum Poloniae. Opisane w niej dzieje od r. 1242 dopiero; braknie 
wife wszystkiego, co miesci sif u Stentzla od str 38 — 106. Jakhlwiek zas dzieje 
od r. 1242. w Benedykta kronice na 22. fol. spisanc prowie dostotenie tak brzmiq, 
jak w Chronica prineipum Poloniae, (od fol, 22 do 30. boiricm opisane su w Bcne- 
dykeie rzeezy i wypadki nie mieszczqce sif w kronice xiqzqt polskich), to przecie 
w opowiadaniu szczegdly sq poprzestmriane i rozdzialy opatrzone w ndmicnve na- 
pisy. To spoicodowalo czfstokroc Benedykta do poezynienia odpowk dnich zmian 
iv poczqtku Inb vs koncu rosdzialdw. Nadto wiele wiadomosci skqd inad przejftych 



428 


K It 0 M I K A 


Benedykt albo wtrqcal w to, co hid wspolnie z kronikarzem xiqzqt poiskich, hub tei 
nmieszcgal w osobnych rozdzialach Okolicznosci wymienione nie powiern ie utrudnily, 
Jeez mozol niejszq uezynily pvaeg. Z tern wszystkiem do ustodenia tekstu Joroniki xiq- 
zat poiskich nieroionie przydatniejsza jest Jzronika, Bcnedykta nii kodtx Sfdziwoja , 
ktory takze nie calq kronikg ksiqiqt poiskich obejmuje, lecz podaje jedynie dzieje 
opowiedziare w niej od rozdzialu 17., to jest od Boleslawa IV , brata Wiadyslawa. 
Odmianki czyli waryanty w kodexie Sgdziwoja *q zai po najwigkszej czgsc ? orto - 
grafieznej natmy lob bezsensowe , ink &e nieznaezna ich liezba tylko zasluguje na 
uwzglgdnienie w rozpa trywemiu i astalcniu textu kroniki xiqiqt poiskich. , 

Ctlem opracowania pierwszych 16. rozdzialdw hi oniki noszej nale&alo przeto 
pozbawionemu vjszelkiej innej pomocy zurdcid gldwnie uwagg na odmianki rgkopt• 
s6w przez Stentzla pordwnywanych, umieszczone pod t extern j choc tego i w dalszych 
czesciach kroniki nie zaniechano. Nadto w tyrnie celu pordwnywano kronikg xiqip 
poiskich z kronikq Polakow (Chronic? Polonorum), odbltq w edycyi Stentzla przed 
neszq kronikq , tudziei w Monumenta Germaniae historica, tom. X VI1II, pag. 553- 
570.; a pordwnanie to je&eli nie mogJo w wielu razach upowairtid do poezynienia 
zmian w przekazanym texcie naszej kt oniki, to przecie rieraz rasunglo mysl uzasa- 
dniovq, brzmienie textu jest skaione. Nakoniec korzystano w tej pracy takie 
z katalogv opatow Ztganskich (catalogus abbatum Saganensium), wydrukowanego 
w tyride tomie Scriptorum rerum Bilesiacarum^ nie celem sprawdzenia textu, lecz 
jedynie celem umieszczenia w uwagach kilku objasniajqcych lub obszemiej fakt przez 
kronikarza xiq&qt poiskich napomJcnigty tcystawiajqcych szczegdldw. 

Co sif tyezy ortngrqfii , zachcioano pisownig i glcopisow tylko w tym razie, gdy 
przez cale dzielo konsekwentnie przeprowadze na. Dla tego wszgdzie e pisano zamiaxt 
ae, wszgdzie c zamiast t w koncowkach : cia, cie, cio, cium. Niejednostajnq w rg 
kophrmch pisownig zastqpiono pisovmiq dzisiaj uiywanq. Stqd nihil, nie nichil, 
nihilominus, nie nichilominus, sollemniter, nie sollempniter, i t. p. W imionach wla- 
mych trzyrnano gig po najwigkszej czgsci pisowni Benedykta. 

Chronica principum Polonie. 

1. Incipit cronica principum Polonie cum eorum gestis. 

In nomine sanctissime et indrodue trinitatis, dei patris et filii et spiritus san- 
cti Amen. Ego, minutissimus in domo domini, ad laudem omnipotentis dei, gloriose 
genetricis eius, utriusque Iohannis, baptiste pariter et evangelist*), simul et beate 


a) Stcnlz. et Iohaiwis evangeliste. 
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fledvigis, olim duciase Polonie, patronorum nostrorum, ingemque future posteritatis 
memoriam, vobis dominis meis, reverendo in Christo patri, domino Wenceslao, epis- 
copo Wratislaviensi modemo et inclitis principibus, dominis Ludovico Bregensi et 
Ruperto Lignicensi Slesieque ducibus,*) qui sepe postulastis hoc ipsum, pro mee 
parvitatis modulo cupiens complacere, quantum omnipoteus deus inspiraverit, vete- 
nun principum Polonorum gesta plus notabilia, prout ex diversis conscripta codicibus 
cronicarum reperi, fideliter consign? re mente concepi, sublevari me desiderans vestris 
oracionibus, quatenus hoc opus, quod aggredior, acceptum sit deo, legentibus utile 
laudabilesque antiquorum mores sequi conantibus promotivum.*) Kam potissima fuit 
ratio, cur operam dederim huic negotio, ut videlicet actus bonorum principum anti¬ 
quorum velut speculum relucerent apud posteros inductivi,') malorum vero gesta 
nefanda malum finem indubitanter habencia quemlibet modernorum retraherent a per- 
versis. Nam idcirco veterum recitantur historie, quatenus, si tint eorum opera bona, 
imitatores illorum reddantur laudabiles et de bono proficiant in melius, sin autem, ) 
tamquam detestabilia per posteros execrentur. Ad propositum igitur duce deo feliciter 
properemns. 

2. Cronica Polonorum incipit feliciter. 

Scribitur in antiquis Polonorum historic, quod Poloni antiquitus sunt Lechi 2 ) seu 
Lechite vocati, qui magis calliditate bellorum quam viribus utebantur. Et quamvis eadem 
gens gentilitatis temporibus literarum ignara fuerit, quod nec aliqua primordialis originis 
sue certa posseut vestigia reperiri, antiquorum tamen fertur relatibus, 3 ) Poloniam dudum 
numerositate gencium viguisse, quas non dominandi ambicio, non res habendi urgebat 
libido sed robur animositatis in regnorum exterorum acquirendis dominlis plurimum 
exercebat, adeo quod nec quidquam preter magnanimitatem in quibusvis fore studiis 
autumabant et ideo nullis contenti terminis non solum cismarinas sed eciam Dano- 
malchicas nndique naciones et insulas sue subiecerunt') servituti d ) eas sibi cum illarum 


a) promotivtun * inductivi = promonirum i inductnri. — b) Po nufem zapeume non wypadlo. 
c) Stentz. czyta subicerent. — d) PrzedneJc po servi uti opuszczoi o a polozcno go po vm- 
dicando, jak tego se, s wgmaga. 

*) Kronlka niniejsza napisana wife pomiedzy r. 1382 a r. 1398. W r. 1382 War 
claw (Wenceslans) postaj il na stolice biskupia w r 1398 Ludwik, xiaz§ na Brz^gu, umarl. 
®) Obszerniej w nawiasie powiada t. s. Chron. Pol. (Lechi autem dicti fuerwnt Poloni 
eo quod magis dtcepdonibus et calliditate in bellis utebantur quam viribus). 3 ) Chr. 
Pol. podobnie od Unde sciendum — descrijmsae. 
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incolis viadicando. rege. qui tunc prefuerat, vinculis mancipato.') In cronicis in- 
super Bohemorum recolo me legisse, quod post divisionem linguarum fac¬ 
tum post diluvium, ut in gunesi legitur, disperse sunt omnes gentes per varia loca, 
de quibus duo fratres Slavi successu temporum pro possessiombus capiendis hinc inde 
habitacula quesierunt, quorum unus Czech, alter Lech appellati. Horum tandem unus, 
qui Czech dicitur, Bchemiam perveniens ibi mansionem elegit, Lech vero, ubi nunc 
est Polonia, constituisse dicitur sedem sua.a. Be Czech itaque B«hemi, de Lech 
autem processerunt Poloni, propter quod et Lechito seu Lechi sunt tunc temporis 
nominati. Quibus multiplicatis super terram fama fuit, ut in Polcnorum cronicis repe- 
ritur, Gallos, qui sunt Germani, tocius tunc orbis ambitum occupa^se, cum quibus 
pepigerunt foedus Poloni, quatenus, si quid fortune sorte aut virtute apud exteros 
contingeret, equa porcio utrisque fieret. Gallis itaque cessit Grecia usque Danubium 
universa, Lechitis vero usque parvam 2 ) Bulgariam et Carinthiam termini sunt distincti, 
ubi post multa bellorum certamina cum Komanis babita prefectos tandem sibi con- 
stituunt, urbes disponunt et signanter quendam, Graccum nomine, principem pre- 
ficiunt. ®) 

3. De Graeco principe. 

Graccus igitur iura constituit 1 ), leges promulgat, cuius et felici regimine Lechite 
augmentis continuis prosperantur, ob cuius amorem eiiam prolern dignam successions 
regia reputarunt 4 ). Erat itaque b ) temporibus illis in quibusdam Polonie scopulis 
spelunoe profunda 5 ), in qua monstrum, quod nonnulli nominantOlofagum, immauis- 
simum habebatur, cuius voracitati singulis diebus 6 ) armenta tria quasi pro victimis 
offerebant, alioquin tot c ) bumana corpora plectebantur ab illo. Graccus vero, iam 


a) Zfcie przeniesc nalezy instituit. cn majq pi Mug Stentzla S. T. oznaezone .rkopp. i ma 
tez Chron. Polonorum: igitur Graccus iura instituit. — b) enim, co ma Chr, Pol. odpovue- 
dniejsze. — c) Mewqtplime ma. lye totidem. Tak tez ma Chr. Pol. 

‘) Krol w Chr. Pol. nEZwany Canutus , a po slowaoh: Canuto in vincula con- 
tecto dodano Hit sunt Galathi (Stentz Galathe, Arndt.) et eciam Lmgoba. di. 2 ) Chr. 
Pol. zamiast usque parvam B. ma: usque ad Parthiam {Pardam), Bulgariam, i t. d. 
3 ) Chr. Pol.: et quendam nomine Graccum super se creant. Po czem nastepuje dluz- 
szy ust§p w naszej kmnice nie pomfeszczony, 4 ) Chr. Pol. et Lechite. per eum feli- 
cibus aucti successibus, statuerunt eivs prolem regni s'xccessione diguissimam, nisi 
alterum Jiliorum eius fratricidii fedasset piaculum. 5 ) W Chr. Pol.: Erat enim 
in cuiusdam spelunce cmfractibus monstrum i t. d. Zam. olofagum moze ozytac omo- 
fagmn (apoqiayos), dziki 6 ) hh Chron. Pol. u Stentzla: singulis, epta ( hepta) diebus 
cerium armamentorum anmerum i t. d. U Arndta brak epta. 
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senex, equanimiter tantam hominum non ferens perniciem, omnibns convocatis *), pre- 
habito eonsilio cum eisdern corpora, que monstro danda fuerant, sulfurc atque igne 
artifioiose repleta more locoque solitis offerunt Olotago, quibus avidissime comestis 
per eum. intus flammis erumpentibus suffocatur. Sed minor Graccus, 2 ) post mortem 
patris regnum awbiens et se regnaturum sperans, fratrem suum, regni consortem, 
latenter occidit lacrims ndoque meneiens, eum ab Olofago peremptum, se pro t'ratris 
morte dolentem aliorum oculis demt nstravit. Qui mortuo patri succedens in regno 
paulo post, dolo fratricidii deprehenso, (per 3 ) homines illos) exilio est perpetuo rele- 
gatus. Verumtamen, ne antiqui Gracci grata oblivioni traderentur beneficia, in t-ius 
perpetuam memoriam construitur urbs sollemnis in scnpulis Olofagi, quam nihilo- 
minus, sicut nonnulli referuut, a crocitatione corvorum aci cadaver monstri crebro 
convolancium Cracoviam nuneupamnt. Porro tantus amor universos circa defunctum 
principem Graccum antiquum tenuit, ut unicam eius filiam virginem, que Wanda no- 
mmata est, a qua eciam fluvius percurrens patriam Wandalus nuneupatur, qui nunc 
Wisla 3 ) est dictus et populus Waudali 4 ) sunt voeati, subrogarent in patris imperio 
regnaturam. Quibus quidem populis processu dierum scissis, pars eorum dicti sunt 
Huni, quorum rex fuit olim Attila et Wandalis postea plurime sunt gentes immixte 
tarn ritu quam lingua diverse 5 ). Hec Wanda, omnia spernens connubia, sine prole 
decessit; post cuius obitum nonnulhs temporibus claudicavit impenum Wandalorum. 

4. De Alexandro magno rege Macedonum. 

Eisdem temporibus, sicut dicitur, Alexander magnus, rex Macedonum, mittens 
legatos a Lechitis pensiones vectigales exogit. Quibus interrogantibus, an essent tan- 
tum legati an census questores, responderunt illi: legati sumus pariter et questores. 
Lechite idcirco dix»runt: vos magnificis venerabimur donariis 6 ); et mox eis decoria- 
tis cutes abstractas partim auro partim alga vilissima sarcinan fecerunt atque re- 
missis hiis pecunus Alexandro dixerunt: male ceteris imperat, qui sibimet imperare 


a) Slow per homines illos nie masz w Cluon. Pol. » so_ ope zbyteczne. 

*) 0 dmiennie rzeez ta opisana w Chr. Pol. dam filiis accersdis — loco solito 
ponunt. 2 ) Odmiennie w Chr. Pol. moxque minor Graccus — a patre tamen gra- 
tulanter tcnquaia victor exceptus. 3 ) Chr. Pol.: que nunc Wyzla vocatur (Stentz.) 
qui n. Wizla vocatur (Arndt.) a Stentzel: Wissel. 4 ) Chr. Pol.'. Wendali (Stentz.) 
Vandali (Arndt ) 5 ) Chr. Pol.: pars eius Hun(u)i dicti sunt , quorum rex fv.it 

Atyla, rex Wandalonun, quibus multe i t. d. 6 ) Obszerniej rzeez ta opisana w Chr. 
Pol. : Ad hec illi —Legatorvm itaque prirni prius civi excoriantur, dei ide cutes eo¬ 
rum partim auro (et) partim i t. d. 
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non novit, quawquam pro voracitate tua saoianda totus tibi mundus non sufficiat, 
tnorum tamen utcunque refocillavimus esuriem, quos miaisti *). Commotus igitur Ale¬ 
xander regem quendam contra eos dirigit. Quo capto nec non eius exercitu superato, 
demum Alexander, Pannoniis sibi duc(ajium') prebentibus, per Moraviam valida manu 
Lechitas invasit, cuncta menia solo prosternit, oppida redigit in favillam et urbes nec 
non Oracov iam iubet sale conspergi. Omnibus itaque desperantibus de salute, quidam 
Primisil nomine 2 ) multos clipeos ad instar clipeorum hostium b ) figuravit, faciens 
cum similibus galeis in quodam colie rupis et vicinis arboribus eos suspendi. Quibus 
conspectis gentes Alexandri, putantes hostilem exercitum ibi fore, ad prelium sunt") 
parate. Primisil vero, iubens concito hec tolli, clandestine gyrat exercitum. Cum nemo 
reperiretur illic, quasi fugientes Lechitas illi continuo suspieantur. Sed Lechite semet 
ipsos se inst quentibus miscuerunt, propterquod bellum fit intestinum, ac debibtatis 
adeo viribus succumbit exercitus Alexandri. Deinde Lechitis contra hostium castra 
tendentibus, velut suis victbriose revertentibus Alexander occurrit, sed deprehenso 
dolo Lechitarum vix cum paueis evasit. Tandem ille magister tam artificiose rei 
patrie, quam salvaverat, princeps constituitur et dictus est Lestek, id est astutus, eo 
quod hostes astucia plus quam viribus superavit 3 ). Est liber profecto epistolarum 
Alexandri, ducentas pene continens epistolas, in quarun una scribit magistro suo 
Aristoteli sic inquiens: ne de nostro statu te semper dubia suspendat hesitacio, no- 
veris nos apud Lechitas peramplissime prosperari. Est urbs famosa Lechitarum, sep- 
temtrionali Pannonie lateri coniuncta, quam Carantas dicunt, id est Craeoyiam, plus 
viribus quam opibus, plus arte quam situ munitissima, de hac d ) et contiguis pro 
vote triumphs vimus. In epistola vero, quam rescribit Aristoteles, sic habotur: 
fama est, de Carautis Lechitarum te cum tuis tilumphasse, sed hums gloria 
triumphi utinam tuis titulis nunquam accessisset. Ex quo enim tributum igno- 
minie tuorum infusum est intestinis, ex quo Lechitas expertus es argyraspidas 
(argentaspidas)*), tui rutilancia solis apud multos deferbuit, immo tui visum 


a) Pannoniorum ductu ma Chr. Pol. t tu tez ductum zamiast dua&tum czytac noddy — 

b) Maze ma by6 ho^tilium. podlug Chr. Pol. — c) Zapev>,u ma bye eunt parate. Chr. Pol. 
ma in prelium illi occurrunt. — d) Stentzel piszt de hiis (?) Chr. Pol. ma de hae — 
e) Stentzel argiraiudas. W Chr. Pol. tenie argyraspidas. 

*) Po stowie misikti w Chr. Pol. nast^puje: Nec te latent, locum apud nos 
non esse loculis , Ideo presenda (presendarum Arndt) xanolia tibi transmisimus. Nos 
no a opibus sed animi viitute et corporis duride(a) censeti scias. ®) W Chr. 
Pol. zamiast quidam Primisil nomine ezyxamv: quidam pictor. 3 ) Zdanie to cate 
stoi w Chr. Pol. z lnaXemi zmianami dopiero na koncu tego rozdziatu naszej kroniki 
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est mutasse diadema imperii. Ex hoc iam prima*) Corinthus clausit ab Alexandro 
portas et nuncios eius cruci affixerunt. 

5. De Lesticone secundo.‘) 

Sane dicto Lestek mortuo, de successione regni singulis primurum contendcntibus. 
post nimiam stragem suorum, de printipe subrogando in hanc conveniunt omnes si- 
nml sentenciam, ut eligafcur stadium: et cuius equus maculis distinctus primus me- 
tam attigerit, eorum coutinuo princeps erit. Certus statuitur igitur terminus pro 
equis maculosis querendia. et cum interim quidam ex eis se cottidie ad hoc opus 
multis studiis exeroerent, unus ipsorum clam callide stadii ferreis oxygouis st^rnehs 
■allem sibi b ), qua securus equus suus curreret, semitam denotavit. Sed t dolus non 
latuit; nam duo iuvenes, condicinne humiles et fortuna, de pedum celeritate confisi'), 
pignoribus se constnugunt, ut victus vinceutem non alio deinceps quam principis no¬ 
mine appellare presumat. Decet nos, inquiunt, simul iocando, pro nostra corona vi- 
ctorie non alibi quam in regio stadio exerceri. Qui cursitantes simul, dum pedum 
plantas in oxygonis vulnerassent, compertgs insidias prorsus dissimulant et semitam, 
quam callide deprehenderunt alias factam, conspergunt oxygonis et inde revertentes 
quisquis pro se tacitus cogitavit, posteraque die dum omnes ad cursus spectaculum 
convenissent, unus predictorum, quia integro ferro calcem munierat equi sui, recto 
tramite prior ad metam pervenit, altero per alta suspiria non sine astancium ridicu- 
loso clamore gyrando postea subsequente. Ceteri vero, vulneribns oxygonorum pro¬ 
strati, plurimum indignantes equum primi considerant conspectisque babatis integns 
velut doli magistrum eum occidunt, alium, qui ridiculo fuerat, principem acclaman- 
tes, qui tante animositatis extitit, ut in propria persona plensque hostibus indiceret 
eertamma. quos non solum quantum ad vitam sed et regna victoriose deucit; et se- 
pius cum alii defuissent, metipse dimicaturus helium commisit. Fuit insuper magne 
liberalitatis et humilitafcs tante, quod non in throno regali sed scabello sepe resedit 
et super amietum regalem frequenter utebatur sue vestibus paupertatis. Hie simili¬ 
ter Lestek dictus est et tandem suis plurimum carus de hac vita decessit. 


a) tStcntz primo. W Cor. Pol.: prima. — b| Stentzel tu i to Chr. Pol. ma: clavis ferrei 
consent exigents. Nalsly csytae oxygonis (ofvywoe. otvyunoc, ostrdkqtny); oxigonis ma 
Arndt. — c) JakkoLwick confisus de re czfgckj t achodm si(, tu jednak mole ceytad noddy 
conlisi Chr Pol. ma altereantes 

*) Chr. Polon. (Quo mortuo fuit et aliu r L. se d aho—pavpertatis supenndu 
batur vestibus. 
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6 Lestico tercius. *) 

Huic successit eius filius, similiter Lestek nomine, qui nedum patris imperio, 
verum et paternis virtutibus adiecit multa. Nam Cesarem Iulium tribus confudit 
preliis et Crassum apud Pardos cum suis delevit. Tandem Iulii ducens sororem affi- 
nitate bella conpescuit, que Iulia dicebatur. Huic frater dotis nomine Bavariam, ma- 
ritus vero racione nupoiarum Surbiensem tradidit provinciate, unde Romani sunt con¬ 
tra Iulium indignati pro eo. quod equales eos tecisset, qui pocius ipsis Romanis de- 
buerant esse subiecti. Verum cum Iulia duas urbes tundassit, unam nomine fratris, 
que nunc Lubus dicitur, aliam suo nomine, que nunc Lubin) vocatur, lulius Bavariam 
reassumpsit, propter quod Lestek sororem eius repudians, iuvene filio suo secum re- 
tento, cui nomen erat Popil vel Pompilius. a se removere presumpsit, loco regine 
concubinam assumens et in odium illius nomina urbium predietarum immutans. Ex 
hac. siquidem et aliis concubinis Lestek viginti pueros generavit, quibus assignavit 
totidem principatus, et alios duces, alios marchiones, alios vero comites constituent. 
Pompilium omnium regem fecit. 

7. Pompilius rex Polonorum. 2 ) 

Hunc Pompilium post patris obitnm fratres tanto coluerunt affectn, quod post 
mortem iratris eiusdem, parvulum suum Pompilium superstitem eciam susceperunt 
in regem circa annum domini otmgenfc-simum. Sed quid! succedente namque tempore, 
pravo coniugis sue hi c ductus cunsilio, pro bono malum rependens, veneni toxico pa- 
trnos suos cunctos occidit. Nam intirmum se simulans quadam vice convocavit eos- 
dem b j ad exequias peragendas. Quibus comparentibus coram eo, prebens osculum, post 
multas eorum lacrimas potum sibi dari peciit et quasi valedicena eis, in signum di- 
lectionis totum ebibit, ipsos adhortans ad similia facienda;') quibus ilia mulier pes- 
sima pro amoris potu venenatum celicem propinavit. Postquam bibissent, rex pausa- 
turum se fingens cunctos iubet exire de regis cubiculo 3 ). Quibus egressis, alii tanquam 
ebrii sencientes vertiginem cecid^runt, alii seipsos miserabiliter volutando spiritum 
emiserunt. Quibus tyrannus nibilominus sepulturam prohibuil, pretendens, eos ulcione 


a) C'hr. Pol. Stcntz, Lublin. Arrdt Lubin. — b) Braknie tu konieeznego tanquam kt&re ma 
('hr. Pol. — c) Chr. Pol. Sterte eos ad similia adorans. Arndt exortans 

*) Chr. Pol. (Huius filius, item L. tercius — Pompilium vero regem omnium 
statuit. 2 ) Chr. Pol. (Hunc p<)st obitum patris fratres. etc. *) Odmiennie Chr. Pol.: 
rex tanquam pa isdivos eos exire iubet (pausativos — pausaturos). 
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cel^sti plagatos,) qui tamen regem pietate oermoti hesternis lacrimamm eiequiis ve- 
nerant sepelire. Sic itaque sideribus extinctis patrie, dec us Lechitarum contabuit et 
Pompilius maledictus ultimus ad prelium primus autem ad fugam in') antea semper 
fuit; quern eciam suis demeritis exigentibus tanta est ulcio prosecuta,) quod tandem 
ex cadaveribus mortuorum, que iacuerunt inhumaia, scaturiret murium multitudo, 
quorum seviciam trans ignem et trans flumina cum uxore pariter et duobus filiis 
bine inde fugit, nec quietem habere potuit, donee in insula Crusviciensi in turri li- 
gnea, sicut testantur cronice Polonorum, pater, filii pariter et uxor eius, omnium 
murium morsibus sunt corrosi, et quemadmodum quedam cronica narrat, 
hie Pompilius habuit emsuetudinem sic dicendi: „si hoc vel illud non fecero, mures 
me devorent," quod in eo et suis liberis, ut premittitur, est unpletum; propter quod 
laeavit principatus multo tempore, generis Pompilii, sicut dignum ext’tit, excisa 
radice. quousque nova succederet grata progenies, cuius celsitudo tanto crev it sublimius 
divina disposicione, quanto humilius succedencium fuit genus. 1 ) 

Antequam igitur iste Pompilius, ut premittitur, a muribus esset corrosus, con¬ 
signs tunc temporis in urhe Gneznensi, que nidus interpretatur Slavonic©* ad filiorum 
suorum tonsuraeionem iuxta ritum gentilium grande tunc convivium preparavit, ad 
quod occulto dei nutu sub specie prregrinorum duos contigit hospites adventare, qui 
nec suscepti sunt ad principis convivium, quin pocius cum iniuria per eives eiecti. 
Fuit in illis temporibus tunc in suburbiis civitatis pauperculus quidam olim Kosis- 
konis') filius, nomine Piast/) rusticus seu arator Pompilii supradicti, ad cuius domi- 
cilium illi hospites diverterunt. Piast autem grat inter colligens peregrinos benignis 
eos affectibus ad suum prandium in vi tar it. Huic Piast fuit coniux mulier quedam. 
Kepisa nomine/) de qua suscep rat filium Semovit. quern iuxta paupertatis sue mo- 
dulum nutrierunt, Quos allocuti sunt peregrini. dum ngrederentnr hospicium et in- 
quiunt: de nostro gaudeatis adventu, qu^niam per nos omnium bonnrum copiam ba- 
bebitis vestreque sobolis honorem Cumque residentes ad mensam de variis loque- 
rentar peregrini, si potus aliquis habeatur, inqairunt; respond et Piast: est apud me 
cerevisie vasculum fermentate, quod pro filii mei unici tondenda cesarie reservavi. 


a) Chr. Pol. zamiast plagatos ma extinctos. — b) Moze tra by6 nt antea (?X — °) Lepitj: 
insecuta. jah ma Chr. Pol. — J) Choseisc-onis w Chr Pol. u iStentz. Cossisehonis (Arndt y. 
— e) Ibid.: Poeazt. ( Stentz .) Persf (Arndt). — f) Ibid Ripiza nomine, mnbo Batura infimi, 
::mbo rebus exigui, estimaeione nulli, qni tilium gennerunt. quem Zemovit nuncupavcrunt. 
Olir. Pol. (Arndt l cuius uxor dicehatur Ripiza — quem Semovit nunc. etc. 

*) Lepiej -nysl ta wydana w Chr. Pol.: quanto stirpt, creditor fume depressior. 
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Sed quid hoc inter tantos ? Nibilominus si libeal, ebibatis Porcellum insuper parve- 
lum nutriebat Piast, quern licet vellet pro usu simili conservare, peregrini tamen 
raandaverunt eum occidi. Et ecce mirabile, propinatur cerevisia, porcellus occiditur, 
nee tamen cerevisia neque porcellus mimiitur, quin pocius augetur cerevisia, donee 
vasa recepta mutuo replentur plurima, de porcello vero decern situle de earnibus 
sunt implete. Post igitur cum uxore Repisa cernentes miraculnm, in stuporem merito 
sunt conversi, grande de puero suo presagium arbitrantes et ideo cjominum suum 
ducem Pompilium invitare cogitant ad proprii filii sui convivium, nec presumunt. 
nisi prius peregrin or um desuper consilium habeatur. 

Quorum et consilio dux cum raultis aliis ad rustici convivium invitatur nec 
respuit, quoniam tunc temporis non sicut nunc magne glorie fastu principes Polonie 
tumescebant. Convivantes igitur iuxta morem et ritum gentrlium puerum totonderuut, 

. sibi Semovit vocabulum inponentes. Hiis peractis, mortuo sicut premittitur Porapilio 
cum filiis pariter et uxore, S< movit proficiebat viribus et etate tandemque deus omni- 
potens, sicut non dubito, propter hospitalitatis graciam, quam gentilifi homo pere- 
grinis impeoderat, suppressis superbis humiles exaltavit. Nam idem Semovit ado- 
lescens in armis multum strenuus habebatur tantisque virtutnm claruit meritis, 
quod magister militum est effectus et de die in diem proficiens, in ducem tandem 
Polonorum assumptus, naciones,-qua8 Pompiliana deseruerat ignavia, nedum recu- 
perat sed et alias sue subiecit dicioni. Hie Semovit in singulis urbibus presides et 
potentates coustituit et locorum prefecit rectores, gubernans patriam in omnibus et 
emendans')- Quid pntas illos duos peregrinos fuisse, quam angelos dei, qui per cives 
eiecti ad rusticum pauperem declinantes velut ad Loth in Sodomis et ab eo gratan- 
tor suscepti ducem indignum principali privaverunt dominio, pauperis vero filium, de 
cuius semine procreandi fuerant principes catholici, propter gratum hospitalitatis ofri- 
cium subrogarunt. Hie eciim Semovit multorum laborum usu milicie probitatem 
adeo sollerter exercuit, ut vulgata fama honoris gloriam acquireret dilatansque domiuii 
sui terminos plus quam aliquis ante ipsum Poloniara decoravit. Cuius tandem dece- 
dentis locum Lestek, eius filius, obtinuit, qui se probitati(s) audacie conformans*) 


a) WolaHym probitati (rek > S’, u Stentela ' audacie i t. d, tak ie audacie uwaiam za ge- 
nitivus. 

’) Clir. Pol. u Stentzla o urzadzi-mach Ziemowita pisze: nedum recuperat , set 1 
et alios suo coniecit vmperid, quibus decanos, quinqinagenarios, centuriones, collegia- 
tvs tribunos , chiliarchos et magUtros militum, urbium prefertos , presides omuesque 
potentates iustituit. (U Arndta): quas Pompiliana deseruerat ignavia naciones rcooca- 
vit sed et alias etc a pot cm: qidnquagentos s — collegiones etc. 
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paterne laudabiliter suum resit dominium, donee sibi humams exempto succederet 
Zemomisl*), filius eius, qui post decessum patris patrkm strenue gubernavit *). 

1 

8. Mesco primus. 

Hie aatem Zemomisl memorabilem 2 ) genuit Mesconem. qui a nativitate sua per G *jl 
septennium cecus fuit Quo septennio per successionem elapso iuxta ritum pa trie ceri 
iilii agens pater sollemma, terre nobilibus convocatis coavivium instituit. Quibus epu- 
lantibus et pro eonsuetudine plausu manuiim exultantibus, pro pueri eeeitate pater 
intrinsecus tactus dolore latenter ab imo pectoris suspiravit. Nec mirum. quoniam 
Mesco idem sonat quod turbacio et forsitan ideo turbacio appellatus est, quod cecus 
uatus parentibus turbacionem ingessit, aut verms, posts.a eonversus ad {idem, dyabo- 
lum fecit turbari Cum itaque sic pater, ut premittitur, suspirasset, affuit continue, 
qui puerum visum recepisse patri protknus nunciaret. Cuius rei experta veritate gau- 
dium gaudiis cumulatur, nec tamen pater hoc uredidit, doneemet mater exurgens de 
convivio cubiculum ingressa pueri, cunctis convivantibus puerum apportaret videntem. 
Letantur ex hoc panntes, letantur convive, letatur et puer, qui Claris luminibus, 
quos nunquam prius viderat, contemplatur. Zemomisl ideo requisites senioribus, quid 
hoc presagii designaret, respondent: Poloniam, hactenus cecam, per puerum Mesco¬ 
nem esse reductndam ad visum, ut deinceps tanquam lucerna vicinis naiionibus vir- 
tute pariter et potencia prepolleret; sed verius signum fuit, ut puto, quod Polonia 
ydolorum adhuc tenebris excecata per Mesconem ad cognicionem umus ver dei per- 
duci deberet, quod et factum est. Nam Mesco primus fuit, qui ydolatrie cecitste re- 
licta lucem, que omnem hominem venientem in hunc mundum illuminat, virtute 
fidei recognoscens, cum patris cuuctoque populo sibi subiecto sacro fonte baptismatis 
est renatus. Mortuo igitur patre, Mesco gub^rnaculum ducatus suscipiens, assumptis 
corporeis viribus debellando per circuitum impeciit") naciones. Et cum esset adhuc g*i. 
perfidia gentilitafis constrictus, septem uxores hsbuit; postremo autem iilas omnes re- 
pudians, anno videlicet domini DCCCCLXVI, tempore primi Ottonis imperatoris, 
ebristianissimam mulierem de Bohemia, Dubravcam 1 ) nomine, sibi fecit coniugio copulan, 


a) Zeraomiil to ('hr. Pol. StenfzeL Symomiszl. — fc) hnpccii* nalezy zatrzymac. chc impednt 
byloly znosne. — c) W Chr. Pol. l)ubran<.'a{ni). W breve chr Silesiae u Stentzla str S3 
tak isamo. Arndt Dobrancain. 

k 

*) Chr. Pol.: Hvic {S)Ze,novi?o successit jilius— antecessernnt virtntibus. Arndt 
/ is ut — exa&seriut virtu tes. 5 ) Chr. Pol.: de. Zeummizlone famosus die Mesco 
cecus geueratus. 
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que tamen. nisi tbristianus efficeretur, eum aeciper.' recusaut: unde dum Mesco pa- 
ganismum abicit et iugo Christi per fidem collam submittit, ilia cum clericis taro 
religiosJK quam secularibus Polonium subintravit. Suscipiens ergo Mesco fidem katho- 
licam, ex Dubravcaq uxore genuit Boleslaum prmum. 1 ) Narratur insuper in quadanu 
cronica, quod iste Mesco habuit sororem nomine Adelheidem, quam lesse, rex Ungarie, 
duxit in uxorem, que cum Christiana facta fuisset, eundem \irum suum ad fidem 
convertit. Hec Adelheidis in visione facta sibi revelacione per beatum Stephanum 
protomartirum, concepit et genuit Stephanum, regem Uogaiie, anno domini nongen- 
sis tesimo LXXY, cui sanctus Henricus imperator sororem suam tradidit in uxorem. Et 
quamvis Stephanus, rex Ungarie, natus fuisset de parentibus christianis, non tamen 
plene conversus extitit, donee Henricus imperator eum cum toto regno Ungarie sic 
ad fidem converteret, ut et postea sanctus factus multis miraculis coruscaret. 

9. Boleslaus primus. 

Igitur Boleslaus, Chabri dictus, patre defuncto, qui obiit anno domini M. prime,'9 
:*m) Polonie gubernacula suscipiens fa\ente domino sic gessit eadt-m, quod tarn Moraviam 
quam Bohemiam subiugavit, in Praga ducalem sedem constituent J ) et Ungaros in 
certamine devincens terram earum potenter suo subiciendo dominio usque Danubium, 
contra Rutlienos, Lithvanos, Pomeranos, Gethas, Danes pugnans continue, nec non 
Saxones et naeiones vicinas perdomuit et in flumine Sala, fixo palo ferreo, fines fecit 
fidei resistentes conterens, conversos vero ad fidem strenue manutenens. Hie Buleslaus 
Chabri, hoc est mirabilis nominatus est, 4 ) nec immerito, quoniam mirabilia multa 
gessit, ecclesias multas construxit, episcopos ordinavit, metropolim Gneznensem insti- 
tuit et suffraganeos plures sibi subiecit, certis terrarum et bonorum terminis cuilibet 
pro sustentacione congrua depatatis, quamvis quedam cronica dicat, Mesconem, patrem 
istius Boleslai, Ottonem imperatorem tercium, qui, sicut Martinus tractat in 
sua cronica Romanorum, imperare cepit anno domini DCCCCXCIIII et impe- 


a) Patrz na str. poprzedtne) uwag$ c). 

*) W Chr. Pol. czytamy tu fal’szywa wiadomoSe o bytnosci Ottona HI w Polsec 
za Mieczysiawa: (Iste Mesico Oitonemi—quasi se recognoscens jidelt/u), kf6r» nasz kro- 
nikarz nizej pot§pia. Patrz str 439. uw. ’). ? ) Te sama pomylka w Chr. Pol.: An,to 
autem domini MI Mesco primus, rex Polonorum — obiit. **) W Chr. Pol. po 

Prage constituit nast^puje: et ecclesiam ihi in monte edifeumt. *) W Chr. Pol. 
mdwiac o \vst%pieniu na tron TMestawa, pisze: Hide ( Mesiconi) successit J ius eius , 
Boleslaus primus, qui dictus est Tiaba, i. e. mirabilis oel bibid us, qui dicitur sic 
Tragbir (o ezem patiz Stentz). U Arndta nie ma s!6w: vel bihulus i t. <1 
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ravit XIX annis, dam idem Otto sanctum Adalbertum, iam martyrio coronatum, 
veniens Poloniam visitavit, cum magna gloria suscepisse, sic eciam s quod de castro 
Ostrow,*) de loco videlicet ubi nunc est Poznania, cum imperator ipse, qui rufus sive 
mirabilia mundi cognominatus est, nudis pedibus, propter devocionem quam habuit 
ad sanctum Adalbertum, de eodem loco in Gneznam ad eius sepulcrum vellet transire: 
non decet, inquiens, imperatoris pedes nudam terram calcare, man davit sterni per to- 
tam ram septem miliaribus purpuras et pannes senceos preciosos. 1 ) Verumtamen alia 
cronica dicit, quod hoc totum factum sit circa hunc Boleslaum, filium eius, quod 
verisimilius puto, uam sicut eadem narrat cronica, sanctus Adalbertus Boleslai 
temporibus adhuc vixit et pertransiens Poloniam cum summa reverencia susceptus 
est per Boleslaum eundem. Qui quidem Boleslaus, eius predicacioni fideliter obtem- 
perans, suds salutaribus monitis obedivit et multam sibi humanitatem impendit 
Nam, ut legitur in vita sancti Adalberts dum ipsius tota cognacio Bohe- 
morum sevicia turbaretur, Boleslaus unum de fratribus ipsius sancti Adalberti sui 
amore tenens in sua curia bene fecit eidem. Sanctus Adalbertus igitur Polonos con- 
firmans in fide caritatis, ardore succensus pro convertendis gentibus ydolatris, partes 
accessit Prutenicas et fidem Christi ibi predicans est palma martyrii coronatus anno 
domini nongentesimo XCVII, cuius sacrum corpus Boleslaus auri pondere postea com- 
paravit, (et) collocavit b ) illud in ecclesia Gneznensi digno honore. Sane audiens impe- 400-401 
rator predictus, sanctum Adalbertum, quern in vita multam dilexerat, quod concupivit 
pro Chri a nomine passum fore, cognitaque fama Boleslai tauti ducis, tarn pro visi 
iando sancti martyris quam pro habenda noticia tanti ducis Poloniam veniens, per 
Boleslaum cum magna gloria, sicut eciam predicitur, est susceptus. Nam in occursu 
Cesaris Boleslaus primo militum, deinde principum suorum acies ordinavit, qui va- 
netate vest‘um sunt ornati. Cernens igitur Cesar magnificenciam Boleslai ait: plura 
sunt que cermmus, quam que fama fulgere cognovimus. Non est dignum, tantum 
virum ducali duntaxat honore fulgere, quin eciam et regio sublimetur. Boleslaus igi¬ 
tur per imperatorem regio diademate coronatur, 2 ) accipiens de imperiali mumficencia 
clavum de cruce dominica cum lancea sancti Mauricii, pro recompensa vero tradens 
Cesari brachium sancti martyris Adalberti, quod testatur Martini cronica/ 


a 1 Ostrow, do dzii dnia przedm '.scie Poznm : a zow'C si$ Ostrowe k. — fe) colloeavit bee 
pop.'eedzajqc^go et obraza. W'$k.,za cz^sd kode c6io Stentzlowych ma tei collocans illud itd. 

’) Patrz na poprzedniej str. uwage *). Bozumie nasz kronikarz zatem kromkg Polo- 
norum. 2 ) W Chr. Pol. falsajwie: ah impel' atore Henrico primo , sane to, 
coronam accepit et JUio suo Mesiconi secundo sororem Ottonis tercii in coniu- 
gium copulavit, Iuditan nomine, p. Arndt 558. 
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referens, illud per Ottonem tercium Romam delatum et positum in ecelesia sancti 
Bartholomew Nihil-minus imperator auctoritate imperia l quidquid honoris spectabat 
ad imperium, regi regnoque Polonic concessit, regionibus (quo)que*) barbarorum 
superatis per Boleslaum suosque successores in antea superandis talem, qualem im- 
perio subiecti obtment, tribuit libertatem; quod et Silvester secundus, supremus pon- 
tifex, suo privilegio confirmavit. Verum Boleslaus triuin dienim insigne celebrans 
pro iocunda imperatoris presnncia et grande eonviviuni, singulis 1ms diebus mutavit 
supellectilem nec non vasa; finite quoque conwvio tam cuncta aurea quam argentea 
precepit imperatoris catnere preseutari. Tanta fuerunt hec donaria, quod ea imperator 
pro miraculo reputabat. Similiter principibus, militibus et climtibus, quos Cesar ad- 
duxerat, iuxta regiam Boleslai magnifirenciam et illorum cuiuslibet condieionis di¬ 
gnitatem dona magmfiea est douatus. Quibus omnibus cum iocunditate perartis im- 
perator ad patriam remeavit. Boleslaus vero tanquam leo rugieus hostiliter desevit 
in hostes, nam contra regem Ruthenorum, qui sibi pridem sororem suam denegaverat 
tradere in uxorem, cum exercitu magno procedens, totam illius virtutem contrivit et 
RusSiam usque Kiow invadens, ibi signum victorialis gladii pependit in porta, que 
antea aurea dicebatur et regis Russie sorore, quam denegaverat. deHorata 1 ) opulentam 
obtinuit civitatem, quam tenens cum regno Ruthenorum decern mensibus inde detu- 
lit Poloniam magnum thesaurum, undecimo vero mense regressus, quendam Ruth. - 
num sui generis deruiiquit in regno. Rex autem Ruthenorum, fugitivus f'actus, exer¬ 
citu prout potuit congregate, insequitur Boleslaum usque flumen Bugam nomine, 
pugnat irus cum eo, magna parte Polonorum Boleslao inscio defluente; et quia subi¬ 
tum helium urgebat, suos hortatur inquit ns: quid prodest, hacteuus tot et tantis 
victoriis hostes prostrasse subiugatisque ipsis divieias cumulasse, si nunc, quod absit 
non sine dedecore snecumbere nos contmgat. Confideutes lgitur de dei misericordii 
et priorum bonorum habentes memoriam pugnemus viriliter, spero namque, quod cum 
gloria superabimus inimicos et gloriosum reportsbimus de eis triuxuphum. Quibus 
et similibus verbis sui, quos habuit, animati, hastis assumptis cum hostibus gravis- 
simum iniere conflictum; Boleslao se leonem ferocem exhibente, tot et tanti de hos¬ 
tibus ceciderunt, quo nec corum multitudo potuit computari, reliquis fuge datis. Fertur 
tantum ibi fuisse effusionem humani sanguiuis, quod totus fuit ille fluvius rubricatus 


:i) Alb czytic nalezy resionihusque bez quoque lub z zatrzymanem quoque. 

*) W Chr. Pol. czytaui’, et Rvzciam usque Kiwe pervasit et ibi lignum victo- 
rialis glmlii in porta , que dcitur antea, Jereliquit dejlorata prim jilia regis Ruz- 
sie , quam ipsivs coniugio negaverat 
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ambularique potuit per planiciem super eadavera mortuorum Ex tunc multis post g*ii. 

404 

temporibus liussia fuit Polonie subiugalis. Insuper et Polonia populo fuit plena, 
nam de Poznania, quooiens opus fuit, in auxilium regi suo Boleslao M et CCC loricati, 
scutarii vero IIII milia, de Gnezna MVgenti loricati cum scutariis V milibus, de Wladi- 
slavia DGCC lori ati et scutariorum II milia, de Gdech ) CCC loricati et scutariorum 
II milia venerunt. Hii fortes et ad bella bene docti, exceptis hiis, qui de ceteris cas- 
tellis Polonie ad bella tunc temporis pioeedebaut. Et licet Boleslaus am is erat stre- 
nuus, non minus tamen circa veneracionem personarum ecclesiasticarum fuit devotus, 
nam wullutenus patiebatur eos stare coram se. Deum timebat et quantum potuit 
ecclesiam exaltavit. Habuit preterea banc \irtutem, quod quantumcumque impeditus 
fuisset negociis et magnatum agmine circumdatus, nihilominus causas audiebat pau- 
peram et in reddeuda iusticia sibi non fuit accepcio*”) personarum, propterquod dubium 
non est, deum ipsum ad tante dignitatis gloriam promorisse. Porro processu dierum 
contigit, uno tempore Boleslaum Russiam ot Russie regem e converso Poloniam, quo- 
libet ignorante quid alter ageret, subintrare; interposito tamen medio flumine cartra^ - M 
metati sunt hinc inde Hiis sic stantibus rex Ruthenorum, exiotimans Boleslaum 
fluvium transivisse, ampullosa verba contra Boltslaum iactavit. ac si eum returns* 
comdusisset, mandans sibi. tanquam suem in volutabro suis cauibus et venatoribus 
esse captum. Boleslaus vero sibi remandavit bcc veiba: bene, inquit suem iu volu¬ 
tabro nominasti, quomam venatorum atque canum tuorum sunguini pedes equomm 
meorurn intingam et terram tuam atque gentem quemadmodum ferus singularis de- 
pascam. Hiis sic vertentibus Sequenti die festivitas imminebat, propter quam differebat 
bellum committere in diem tercium subsequentem. Eo die ammalia mactabuntur 
piurima pro crastino, propter quod coci nec non paiasiti ad ripam fluminis purga- 
bant exta pecorum Quo \iso Polouis Rutheni clamosis vocibus insultabant, eos ad 
iracundiam provocantes. Nihil tamen ex ad verso respond erunt Poloni, quam quod 
intestinorum sordes contra hostium oculos iaiiehant, unde Rutheni contumeliis eos 
adi dentes amplius imped aunt psos iaculis sagittarum. Mira rest nnlitibus cunctis 
Boleslai meridiana hora sopore oppressis coci cum parasitis armis indnti, fluvio trans- 
natato, tantam Ruthenorum multitudinem converfcerunt in fugam, et Boleslaus, cla- 
morutn strepitu excitatus, militum suorum ordmatis aciebus in hostes irruunt (irruit) 
undique fugientes. Tanta igitur llumen transeuncium Polonorum multitudo extitit, 
ut non aqua iam sed siccitas appareret, et sic capta preda obtentaque \ictoria Poloni 
cum gaudio ad patriam sunt reverse Preterea tante devoeionis extitit Boleslaus, quod 

a) Vidfei-h= Gdecz, miasto to Poznamkie>n. — b) eeepcio majq, dtoa r$}:opp. Stentzla; { przy - 

jemnosc, weiqtosc*. Czj ucceptacio mialo to etMCictiie, nie view. Tak tez mitj czyta ny 

ucepoio peramarum. 
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neminem ex principibus vel nobilibus suis perraitteret offcndere clericum vel prelatum 
nee quidquam de rebus ecelesiastieis usurpare; tanquam enim patronus cau»as eccle. 
sie defendebat, coercensque in cirtuitu barbaraS naciones non tantum ad tributum 
pecunie, quantum ad christiane religionis augmentum. Huiusmodi virtutis et hones- 
tatis studiis regnum remque publiuam profieere procuravit, propter quod ad tantum 
culmen magnitudinis merito est subvectus. Prineipa liter pollebat virtutibus iusticie, 
pietatis et eeiam equitatis; iusticie, quomam non erat apud cum, quantum ad red- 
dendam cuilibet iusticiam aecepcio personarum; pietatis, quoniam Christum et eius 
ecclesiam summo prosequebatur sxudio pietatis; equitatis vero, quoniam prineipes 
populosque sibi subiectos cum discrecionis moderamine dihgebat. Et quamvis religlc- 
sus in hiis, que pertinent ad dearn, existeret, tamen in actibus apparere voluit glo- 
riosus, propter quod principes sui et nobiles atque nobilium mulieres suis temporibus 
ad eius honorem et gloriam preciosis multis et varus vestimentorum ornatibus ute- 
bantur. Tam graciosus existebat aspectu, quod si quis pro quavis culpa non est 
ausus cum accedere, iam intrusum careen se putabat, donee eius recuperaret graciam 
et favorem. Non exactionibus gravavit pauperes, non angarias sine grandi necessitate 
imposuit, sed grato animo, tanquam pater, quemlibet in quietudine confovebat. Sta- 
ciones suas fecit sine subiectorom gravamine, nec stetit in campis sine villis pads 
temporibus sed civitatibus atque castris per viam ambulans nemmein effendebat, 
propter quod eius aspeetus presenciam de patria quiiibet summo desideiabat affectu. 
Contra legem damnatos, eum hoc intelligent, liberavil Sed uxor eius, felix mulier 
et prudens, quam duxerat a. d. nongentesimo LXXXIII1 et de qua susceperat filium 
Mt.-'CODem secundum, a. d. nongentesimo XC, nonrullos morti deditos de manibus 
lictorum eripuit eosque, nonnunquam ignorante marifco, interdum vero dissimulante 
misericorditer liberavit de vineulis, quibus tenebantur constncti. Habuit autem rex 
XII consiliarios de magnatibus, cum quibus regni tractavit utiLtatem et mistena sui 
gerebat eonsilii. Nonnunquam factum est, quod hii cum suis uxoribus sunt ad regis 
convivium invitati et de damnatis cum eo in epulis collocuti. Et cum parentum da- 
muatorum, quam essent honesti, memoria haberetur, rex intime condolebat eisdem, 
regina vero curialiter sciseitabatur, si placeret regi, si quis sanctorum susciiaret eos 
a morte, rege quoque respondente, nihil sibi aecepcius fore, quam si revocarentur ad 
vitam bonaque parentela illorum ab infamia servaretur lliesa, contigit sepius, quod 
regina sapiens animosior ex hoc facta, mox se ipsam pro eis criminibus ream con- 
stiiuit et cum XII senionbus eorumque uxoribus Eegis pedibus provoluta damnatis 
veniam impetravit. Mittitur igitur pro captivis, qui tamen non statim regi sed regine 
presentati sunt tt ab ea iam aspere iainque leniter reprehensi. Quo facto rex ipse- 
. met eos vocatos ad baiueum nonnunquam collaudaus eorum parentes, alios seniores 
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durissimis verbis redarguit, alios vero iuniores verbeiibus castigavit, mandans ut 
a netandis amplius abstinerent. Quibus sic correctis tandem eos cum munenbus 
remisit parentibus, unde tota patria eum commendans uus severitatem timuit, iusti- 
eie pietatem vero amavit in eo. Mensas XL tenuit principaies, exceptis minoribus et *09 
hiis, que pio venatoribus et aucupibus habebantur. Solitus est eciam suis dicere in 
patrie fini’ous constitutis pro hostibus coercendis, lionestius esse ibi pullum conser- 
vare, quam in civitatibus desidiosus consisting hostibus et eorum insultibus locum 
dare, aam pullum perdere hostium insultibus reputabat fortalicium amisisse Dum 
ideo abesset, per familiares sept mandavit preparari subiectis convivia et largiri 
donaria, que rex presens dare consue\erat larga manu. Huiusmodi dictis et factis 
homines in sui trahebat amorera et ud obscquendum sibi promptos reddebat, non- 
nnnquam dicentes ad invicem: hie pater est patrie, noster defensor pariter et aium- 
nus. Quamvis hie princeps propriam habuit miliciam copiosam, nihilominus se sem¬ 
per dicebat probis militibus indigere, propter quod et si quis extraneus habebatur 
probus miles, eius delectabatur obsequio, nedum militari sed et regio reputans eum 
dignum honore. 0 utinam moderni principes se huius principis moribus confor- 
marent, ut timerent deum, eius intenderent cultui, eedesiam dei gra< iosis pro- 
sequerentur aifectibus et virtuosis clericis et personis ecclesiasticis nec non sibi 
subiectis ppuptribus se propicios exhiberent. Sed proh dolor, quod cum dolore 
cordis refero, tales hodie principes reperiuntur paucissimi, quin pocius non gracie dei 
sed sue generositatis mentis ascribentes, quod principes sunt, cuncta, sive bona sive 
mala faciunt, sibi licita existimantes communiter grassantur in pauperes, devastant 
ecclesia3 atque viros ecolesiasticos eciam, si sint humiles et devoti, eo acrius perse- 
quuntur, quo minus eis resistitur ex ad verso. Pretendunt enim, se ideo ad dignitatis 407 
eminenciam esse vocatos, ut tyrannidem audacius exercere presumant seque seriosos 
ostendant. ut eo timeantur amplius, quo acriorem crudelitatis servant rigorem. Hii 
corde sibi ipsis sepe loquuntur: cur nobis deus principatum dedisset, nisi quod maiori 
quam ceteri homines fruamur gloria et deliciis affluamus? Et plerumque tanto prodi- 
galiores expendendo redduntur et consumunt ultra proprias facultates, quanto gloriosio- 
res volunt in hominum ocuks apparere. Oportet igitur, ut eo crebriores exacciones 
et gravissimas tallias imponant subditis, spolient pauperes et omnem seventatis 
modum et viam in depaccionibus subiectorum exquirant, non intendentes aliud, quam 
ut ad inanem mflentur gloria m et carnis atque voluntatis voluptakbus delectentur, 
non habentes pre oculis hoc quod dicitur magnatibus et in potestatibus constitutis: 
videlicet, quanto maior es, tanto esto humilior, te semper existimans inter subiectos 
esse tanquam unum ex illis, quoniam breve tuum est dominium et potentes iudica- 
buntur p«-tenter et utinam eos non sequatur damnacio, qui sine misericordia de sua 
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eonfki potencia momentanea generositateque sanguinis vira et violenciara vidtiis, 
orphauis et egenis temerariam intnlerunt. Qui ergo post tantam, quantam hie Bole- 
slaus habuit, famam cupit aequirere et terrarum suarum cum deo et iustieia fines exten¬ 
der, prosperitatem nedum temporalium sed et salutem anime obtinere studeat in 
\ita sua, deum et proximum diligere totque virtatum operibus insigniri. Tanc enim 
actus prmcipum erunt laudabiles post hane vitam et memorabiles perso\ erant, si, dnm 
vivunt, honestis moribus illos exornant. Congruum eteniin esfc, ut quos deus, a quo 
est omnis potestas, misericorditer sue pleb s principes constituit et rectores, non vo- 
luptatibus carnium deserviant, non crudelitatem in subiectos exerceant, sed magis 
mites et benigni pacem eis proourent, semper pietatem ostendant et nihilominus 
iusticiam cum mansuetudine prosequantur Nec silenter transeo, quod pleramque*; 
occulto dei iudioio, eeiam mores turpes habentes aliquando fortuna temporali proficiunt, 
quorum tamen gloria sicut fumus deficiet et cum sonitu memcria evanescet. Non sic 
actum est cum hoc principe, qui, quia deum dilexit super omnia et amoris dulcedine 
subditos coluit, precipue viros ecclesiastic os, prosperatus est in omnibus viis suis. 
Hie princeps, cum lintm vite sue seutiret appropinquate, convocatis senioribus, de 
statu regni secrecius ordinavit, spiritu prophrtico denuncians eis plurima mala futura, 

• inquiens: hen! cerno regalem Polonie prosapiam exulantem et ab hostibus, quos con- 
trivi miserabiliter conculcandam. Nihilominus a longinquo conteinplor de meo sem:ne 
processurum, qui quasi lucernam Poloniam faciet relucere. Quapropter omnes circum- 
stantes lacrimis suDt infusi. Cumque paulisper suppressis singultibus requirebant, 
quanto tempore funus ploratu iugubri celebrarent respondit, non mensibus neque 
anms terminum vobis pono, sed quicunque me novit et mestm benivolenriam est 
expertus, de meo recessu plorabit cottidie. Iste Boleslaus pridem filiam cuiusdam 
ducis Ungarie duxerat in uxorem, sedem regni consti turns in Cracovia, que antea 
fuerat iu Gnezna, postea in Poznania, cuius termini fuerunt ab oriente Kiow, ab 
occidente vero Sala b ) fiuvius, in quo defixerat palum ferreum, a meridie Danubius, 
18,25 ab aquilone autem mare oceanum. Sic itaque sub anno domini MXXV de hac vita 
feliciter emigravit et preciosum aurum in vile plumbum conversum est, quia Polonia 
prius quasi domina gencium vicinarum, mortuo rege suo plurima postea incommoda 
deploravit, dum conspersa pulvere, merore consumitur et super morte tanti patroni 
suspiria longa trahuntur; per annum etenim nemo publice convivium celebravit, 
cuncti proceres nobiles et magnates lugubribus sunt induti vestibus, sonus iucundi- 
tatis et plausus manuum auaiebatur a nemine neque vox leticie in domibus resona- 


a) Stentzel czyta: quod plurimique. Stentzlmvski rqkp. L. ma plerumque. — b! Chr. Pol. 
Kiwe earn. Kiow., a Sals fluvius zam. Sale fl. Arndt . Sala' 
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bat, quoniam ab^cedente tanto rege pax, leticia rerumque copia simul cam eius obitu 
recesserunt 


10. Mesco secundus. 

Cui fcuccessit filius oiu^, Mesco secundus. Hie contentus in tenninis, quos pater 
acquisierat, aliena invadere nolait, propria non sine prelio conservando*). Fit licet 
coronatus non fuit, propter dignitatem tamen uxoris, sororis videlicet Ottonis mpe- 
ratoris tereii supradieti qnara adhuc vivente patre duxerat a. d. MXII1 appellatus 10,3 
est rex et ex eadem uxore a. d. MXV genuit Kazimirum. Hie legitur in qua- ,<l15 
dam cronica, quod anno nongentesimo XCV Lampertus. episcopis Cracoviensis, 
ad eundem episcopatum promotus est, adhuc Boleslao predicto vivente, quern filius 
suus Mesco postea misit ad dominum pa pan? Silvestrum secundum, pro corona regm 
petenda a. d. M. — Bodem tempore misit rex Stepbanus de Ungaria pro sunili ne- 
gocio post obitum lesse patris sui. anno quarto Astricium episc->pum. Sed dominus 
papa per angelum ammonitus, eornnam, quam tunc Mesconi paraverat mitti, Stcphc.no 
Ungarie regi transmisit Hie Mesco, sieut fertur, captus est a Boherais et gemtahbus, 
ne deinceps gignere posset, constrictus, quoniam Boleslaus, pater suus. ducem eorum, 
avunculum suum prius excecaverat. Tandem exiens vincula uxoretn amtlius non 
cognovit. Huius temporibus quinque fratres hereunto de Poloma maitirio coronantur in 
Kazimir 1 ) a. d. millesimo vicesimo quinto. 10*5 

11. Kazimirus primus. 

Mortuo -) Mesconc a. d. MXXXII1I Kazimirus parvulus adhuc rfimansit cum iota 
matre. Que, licet honeste filium educaret et gubernaret regnum pro more femineo 
honorifice, tamen Poloni uoncepto per invidiam odio contra earn, eiecerunt ipsam de 
regno. Nam ipsa cernens adhuc populum gentiiifcati deditum et nnllis obsequiis regi 
subiectum. astute populum in sollemnitatibus sanctorum fackbat a diversis provinciis 
con venire, convivia instruerc, plaudeic, canere ac ietari atque regem a magnatibus 
invitan suadebat. Que res in consuetudinem serviciorum sunt trade, ideo fortassis 


aj) Ohr. Pol.: non sine prelio mortmis est. Fo czem nast^puje to, co to mcadze *) przytoczono. 
U Arndta zas sed proprios terminus studiose sen avit, non sine prelio tamen. Po czem 
falseyw .: Tste sauetnm Adalbertum pr.mo vivum suseopit. delink* passum de etc. 

‘) Rnzumiany Kazimierz biskupi w povrieoie konmskim. P. Star. Polska Ba- 
!insk. I, 165. “) W Chr. Pol. t. s. od Quo mortvo (sc. Mesc one .) anno 4, 1034 — 
az do: promotus est 
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dep nlsa primum, parvulo in regno detente. Sed postea cum factus esset adultus et 
regnare cepisset, Poloni veriti, ne matris iniuriam vindicaret. eum in Ungaria'rt 
secedere eompulerunt. Eodem tempore sanctus Stephanus rex Ungariam gubernabat 
et Ungaros conveitit ad fidem et pacem servabat eum Bohemia, Polonorum tune 
mlestissimis inimieis. Quo rege Stephana de h;ic luce sublato, Petrus, Veuetus quidam, 
g«u Ungarie regnum gubernandum accepit et ecclesiam sancti Petri de Bazoario inchoavit, 
414_415 quam necdum ad. modum inehoacionis rex aliquis consumavit. Hie Petrus. rogatus 
a Bohemis. ne liberum dimitteret Kazimirum, si cum eis amiciciam atque pacem 
eeptam a suis predecessoribus rctinere vellet, ipse responsum eis, sieut fertur, tale 
dedit: si antiqua lex defmierit, quod rex Ungarie Bohemcrum ducis careersrius esse 
debeat, faciam quod rogatis. Bohemorum amicuiam vel inimiciciam parvi pendens. 
Oatis igitur Kazimiro C equis totidemque militibus, qui conducerent eum. liberum 
abire permisit. Unde Kanmirius iter arripiens versus Alamaniam ad imperatorem et 
matrem profectus est et aliquamdiu inibi conversatus, stud'is literarum proficiens 
ulteriusque procedens ad partes Gallic in Cluniacensi monastery susceptus et pro- 
l'essus rcgulam sancti Benedicti subdyaccnus ordinatus est Dissidentibus interim 1 ) 
Polonis et Polonorum proceribus pene totum regnum eladibus et spoliis est destru- 
ctum, ab hiis qui fnemnt in circuitu gravissimam sustinens molestiam et ruinam. 
Propter quod necessitate compulsi Poloni regem suum bincinde requirunt, tandem 
ad Cluniacense monastenum invenerunt et missis nundis sollemmbus ad sedem apo- 
stolicam et propositis coram domino papa Clemente secundo, qui prius episcopus 
Bambergensis dictus est Suidegerus, vel secundum alios coram papa Benedicto IX, 
regni Polonie plebisque in fide novelle gravibus dispendiis obtinuerunt dispensacionem 
cum go tali pai to, videlicet quod habitum non mutaret cum uxorem duceret, et 
Poloni similiter in tonsura et habitu' 2 ) se suo domino conformarent, a dominica septu- 
ag~sime usque (in)*) pascha ab esu carnium abstinentes et singulis annis de capite 
solveretur unus denarius pro lumine sancti Petri Rome. 3 ) Sic igitur reductus Kazi 
mirus Poloniam. coronatus a Henrico imperatore pio, cum matreque reversus duxit 
uxorem Dobrognewam, ex qua genuit secundum unam cronicam duos filios: Boleslaum 
secundum et Wladislaum primum. Claus tram quoque sui ordinis in monte Tynez 


&) Chr Pol. ma: usque in pascha 

*) W Chr. Pol. u Stentzla to samo od slow: Interim proceres Polonorum etc. 
u Arndta nie ma, jeno o 6w. Wojciechu. *) W Chr. Pol. wyraz habitu okreslony 
przez ampUtudine vestium. 3 ) Odmiennie w Chr. Pol.: ut singulis annis de sin¬ 

gulis fandliis unum deiiarium cum impressione capitis sancti Iohannis vel duas 
mensuras avene darent sancto Petro R&tne pro lumim. 
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iuxta Cracoviam instauravit, v ocans fratres de Leodio. quibus possessiones sufticientes 
pro eorum status congruencia liberaliter assignavit. 1 ) Secundum autem croni-ani 
aliam ex uxore, quam de Russia duxisse dititur, quator general it filios: Boleslaum, 
Wladisleum, Mesconem et Ottonem unaroque filiam due Bohemie postea desponsalam. 
Tandem per bella plurima recuperavxt Polonie termmos, presertim a quodam Maslao 
de ignobili prosapia nato, qui Mazovie dacem se prefiei proeuraverat quemque pre- 
liis binis devicit , 2 ) ubi eciam Mazoviorum tanta strages facta est, ut Kazimirus ense g*u. 

417-415 

cedendo fuit perfuso sanguine rubricatus. Sceleratissimus autem Maalaus, mala malis 
accmnulans, denuo congregata multitudine Pruthenorum, Da norum, Marithimorum 
et Mazoviorum ingressus Poloniam. incendiis, spoliis et rapinis undique devastavit 
et homines utriusque sexus delevit. Propter quod Kazimirus in tantam cordis 
amaritudinem est prolapsus, quod quasi desperando dixit, papam se(cum)") dispensare 
non potuisse super voto religionis et continencie suscepcioneque sacrorum ordinum, 
quin pocius se meruisse iram dei. Propter plagam, que venit tain immaniter super 
“um, anxiatus itaque, contingit eum intrare beate Virginia ecclesiam in castro Ostrow 3 ) 
per uxorem fundatam gladio, quo procinctus fuit, posito in altari. Cumque mente 
disponeret ad monadiatum regredi, reguo dimisso, prostratus ante altare in oracione 
aliquantulum obdormivit, tribus vicibus audiens voeem: quid dormis? tolle gladium 
et in hostes irrue. Tandem surgens, intra se ait: propter peccata mea, sicut deu» 
permisit meura deleri populum. vult similiter me delere; melius est ideo in manu-. 
hostium ncidere, quam mandatum domini non servare. Sicut fuit voluntas in celo, 
sic fiat. Moxque resumpto ense, suis mditibus, qui fatigati dormierant, excitatis, 
quamvis paucis, ascensis equis signoque cruds signantes se simul in exeratum 
hostium irruerimt. Quibus pugnantibus affuit in aere quidc.ro, albis indutus, in albo 
equo vexillum album super eos baiulans atque clamans in hostes fortiter. toeiens 
repetens hunc clamorem, donee totus hostium exercitus sit prostratus; fluxius quoque 
Martha ripas suas excessit sanguine occisorum. Quibus devictis in tantam sunt ani- 


a) seeutn czyta Sttntzel i rekpp. jego , jak sw zdaje, xszystkie seeuni mialy. Zdaje s»e 
przecie, ze st czytuc naltiy. 

*) W Chr. Pol : in monte Tinez sibi et matii et ttndugi iuxta Cracoviam 
const,iixit, vocatis et fratnbvs ex conventu de Leodio. et omnibus regalibus possessio- 
nibus, ad Cracovie provinciam pertinentibus, dotavit propter (stusznie Arndt preter ) 
pessessioues officialism regni. 2 j ( hr. Pol.: qnem binis preliis cum multitudine 
Dannrvm , Maritim(n)omm, Get(h)aruni. Rut(h)enorum ac Mazoviorum prostravit. 
J ) Ostrow. zapewue zainek pod Poznauiem rozumiany, ktorego jedno przedmiescie do 
dzis dma Ostrowek si£ zowie. 
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mositatem Poloni conversi, quoii semctipsos prelio inpetebant. Sed audientes omnes 
uno nomine se clamari, matuo se protimis cognoverunt et ilium in albis vexilliferum 
amplius non viurrunt. In loco vero pugue rex construxit urbem, quam Poznaniam 
ratione cognicionis mutue nuncupabat. Maslaus vero. videns se tnrpiter convi- 
ctum, furtive de exert ltu fugu ad Gethas, quorum etsi princeps factus fmsset, proptei 
necem tamen illorurr. alto patibulo est appensus. Kazimiru? ergo rex et monachus 
w»os tandem de hac vita sublatus est a. d. MLVIII. 1 ) 

12 De Boleslao secundo. 

Cui successit filius eius Bvleslaus seeundus, qui cum vxvente adhuc patre probus 
et liberalis existeret, eo mortuo regna omnia in circuitu gencium bellis invasit.*) 
Cumque apud Getbas, Ruthenos et t ngaros moram cum exercitu copioso aliquot annis 
traxisset, mores nobilium aecum existenemm au litis sinistris rumoribus de maritis, 
longa exspectacione timentes rapi patriam ab hostibus, ne posteritate carerent, servis 
nupsmint propii.s. Quo audito revertitur”) Boleslaus, municiones capit, servos perimit 
et a mensis nobilium uxores prohibet et a tboro, et natis servorum occisis, nobiles 
lactare catulos compulit mulieres. 2 ) Nec silendum, quod defuncto Lamperto Cracc 
viensi episcopo a. d. MLXX primo. suceedente quoque sibi beato Stanislao a. d MLXX11 
ordmaloque eodem anno in episcopum Cracoviensem, dum argueret pro suis scele- 
ribus Boleslaum, ipse mittens manus truculentas in eum arguentem et excommuni- 
cacionis vincula constringentem paterna monicione premissa, inter roissarum sollemnia, 
kn die saucti Michaelis, in capella trans Wislam apud Cracoviam truudavit 3 ) a. d. 
MLXXIX, temporibus domini Gregorii pape VII, unde ob hoc omnibus odiosus factus 
fugit in Ungariam ad sanctum Wladislaum regem, quern prius pedeslri cursu obvirntem 
contempserat, 4 ) et meuciens sancto presuli quern occiderat impiugendo crimina inibi 
traxit moram. lu alia legitur crouica, quod cum Boleslaus iste tarn Polonis quam 
Pomeranis pacificus imperaret, ambicionis zelo ad castrum Gradek 5 ) obsidendum 


a) ('hr. Pol.: omni m cireuitu regna pervasit preliis. — h) Chr Pol tna: cum furore rever- 
ICur 

') ('hron. Pol. ma to same zaraz po stowaoh w uwadze a ) na str 447 przy. 
toczoHyc.li. 2 ) Chron. Pol. z osobliwszyin dodatkem: et flagiciosus cum equa con¬ 
tra naturam effectus f?). sanctum Stanislaum — perimit. (Zamiast nieznosnego effec¬ 
tus czytac zapewne oaleiy: effetus. 3 ) Chr. Pol.: gladio in frusta corcidms peri¬ 
mit. (peremit, Arndt) 4 ) Chr. Pol. u Stentzla odiniennie: quern prius pedester 
cursu ohviantem contempserat. (?) l T Arndta: pedestri cursu. 5 ) Gradek (Grodek) 
dzis Gruetz, koto Opawv. 
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ingentem multitudinem congregavit, nec tamen solum castrum non habuit, verum 
eciam Bohemoram insidias vii evasit et dominium Pomeranorum amisit Idem Bole¬ 
slaus, sicut ibidem legitur, (strenuus miles foit, hospitum susceptor benignus, munerum 
dator krgissimus, et ideo)*) ad instar primi Boleslai urbem Kiow, Ruthenorum pre- 
cipuam, ingressus potenter ensis sui sigaum in porta reliquit aurea et Ruthenum 
quendam sui generis in sede regali prefieiens cunctos rebelles a potestate deieclt.— 
Contigit eodem tempore ducem Bohemie cum virtute tota sue potencie Poloniam 
subintrare. Quo audito Boleslaus obvius sibi gyrando hostes viam qua venerant obsi- 
dens interclusit et quia plurima pars diei preterkrat suosque fatigaverat, sequenti 
die se venturum ad pugnam Bohemicis gentibus intimavit, inquiens k antes exeunt es 
de silva, sic ut lupi, capta preda famelici, absente pastore, solebatis silvarum late- 
bras penetrare, modo vero presente cum venabulis venatore canibusque post vestigia 
dissolutis non fuga nec insidiis sed virtute poteritis tensa reciacula de vita re. Bohemi 
autem callidiiate versuta responderunt: Polonis indignum esse tantum regem declinare 
ad inferiorem, die ideo crastina, si filius est Kazimiri, sit paratus Bohemoram 
servicium experiri. Boleslaus, ut se filium ostenderet Kazimiri, ibi stando Bohemo- 
rum fallade satlsfecit; sed quid, die namque postera mediante Polonorum castris 
ab exploratoribus nunciatur, quod precedent! nocte fuge presidio se deduxerunt Bohemi 
per Moraviam. Igitur persequitur Boleslaus eosdem, captis ex eis pluribus et peremptis 
et indignaus sibimetipsi, quod sine bello evaserant, ad propria est reversus. Contigit 
iterum Pomeranos regnum Polonie substo invasisse, dum Boleslaus ageret in remotis. 

Quo audito, cupiens de manu gentilium patriam liberare, pervenit ad fluvium, ultra 
quern turme gentilium residebact, et non ponte quesito nec vado milites profnndo 
gurgitis se credebant pluribusque loricatis ibidem submersis, loricas reliqui reiecerunt 
transmeatoque tiumine non sine periculo sunt victoriam de hostibus consecuti. Ab illo 
tempore dissueverunt loricis uti Poloni. — Porro in ciritate Cracoviensi quadam die 
Boleslaus ante pallacium residebat, contemplacs Ruthenorum tributa in capetis posita. 
Contigit clericum pauperem extraneum tunc adesse, qui visa thesauri magnitudine, 
suarn paupertatem recogitans suspiravit. Quo audito, sciscitatus, quis ausus sic sit 
gemere Boleslaus requisivit clericum, quem comperit gemuisse, cur hoc fecit ? Qui 
cum timore respundit: domiue, mi rei, egestatem meam vestramque gloriam considerans ^ 
suspiravi, felicitatem miserie comparand©. Cui rex: si sic est, paupertatis tue dolo- 


a) Slozoa namasami zainknifte, na tcm mitjsc i r nstosowne, zwlaszcza e powodu ostatnich 
sl6w: et ideo, zapewne sq powtorzeniem niezr^cznem tego. co tenu samemi mniejwifcej s?o- 
wami powiedziano niiej o Bole&lawie: Qua nvis enim iste rex in armis foret strenuus, mu- 
mficencia largu* hospitum susceptor benignus t t. d. 

Moh. Pol, hist. tom. III. 57 
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rem in solacium commutabo; accede igitur ad pecuniam et sit tuum, quantum poteris 
onere uno depcrtare. Qui gavisus accessit et argento et auro suum implevit pallium 
ita quod ex nimio pondere ruptum fnit. Rex ideo proprium pallium largitus estclerico, 
quo portaret pecuniam, metque iuvans cum melioribus oneravit adeo, quod sibi dissolve 
collum, si plus imponeretur, cleneus eiclamaret. Ex hoc rei consecutus est famp.m 
glorie, clericus autem prius pauper subito dives factus recessit. Attendant hie moderni 
principes, qui non dei sed vanam querunt gloriam atque famam. Quamvis enim iste 
rex in armis foret strenuus, munifencia largus, hospitum susceptor benignus, militibus 
et nobilibus propicius et in singulis mundanis actibus gioriosus, verumtamen quia 
deum non timuit et cuncta, que fecit, ad statum mundi superbieque tumorem, solam 
quoque hominum laudem et famam quesivit, sic eum tandem deus permisit cadere 
in peccatum, ut totus couverteretur in vitam scelestara et adeo insaniret, nt post 
multa flagicia eciam occideret sanctum virum, cuius salutaribus monitis non curavit 
parere, malo spiritu agitatus. Propter peecata nostra enim deus eciam in maiorem 
nostri ruinam permittit nos habundare divitiis, prosperitatis gaudere fortuna, cunctis 
rebus temporalibus pollere non ad bonum sed ad malum nostrum, quod claret in 
hoc principe, qui primo fortunatus, ut princeps largus diceretur, extiterit, sed tandem, 
ut supra patuit et infra patebit, male conclusit Ecce idem ipse Salomonem regem 

422 Ungarie propriis viribus etfugavit et in sede regali Wladislaum locavit, qui fuerat 
in Polonia educatus nec similem Wladislao habu t Ungaria, nec sic fructuosa post 
eum Ungarorum eititit terra. Boleslaus vero in tantam superbiam est erectus et propter 
rerum habundanciam et terrarum, quod nollet imperio subiacere sed a at ipso ab 
omnibus rex vocari et propter peccata sua, que commiserat, tandem pulsus de Poloma 
venit exul in Ungariam ad regem sanctum Wladislaum, ut predicitur, et ibidem miser 
miserabiliter emigravit de mundo. 1 ) 

13. Mesco tercius. 

Hie Boleslaus post se reliquerat unicum filium Mesconem, quem Wladislaus 
L sanctus Ungarorum rex amore patris parvulum nutriebat. Cum que bona indole pullu- 

423 laret, placuit Wladislao eum Poloniam (?)*) destinare, qui moribus ornatus fuit et 


a W slowach: eum Poloniam destinare blqd miesci; moie ei czytai naleiy, albo Polo, 
uiam = in Poloniam. 

') W Chr. Pol. bczposrednio po: miser misere interiit nastgpuje to w strcszcze- 
niu, co w nastgpnym ustepie tu opowiedziano: sed et unicus jilius eius Mesico in 
ipso ivventutis fiore veneno emarcuit (a. domini . .). 
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placabilis in oculis Polonorum. Sed nonnulli timentes, ne patris vindicaret offensam, 
puerum occiderunt veneno; qui vero secum biberunt, vix mortis periculum evaserunt, 
et sic, ut put-o, propter oecisionem sancti Stanislai flagiciaqne alia Boleslai semen 
extinctum est. 

14 Wladislaus I, Kazimirides cognominatus. 

Boleslao igitur cum filio et fratnbus aliis mortuis, Wladislaus, minor frater 
Boleslai, successit in regno Hie non minus milieie strenuus qium devocione insignis, 
ob amorem sancti Stanislai dedit omnibus ecclesiis Polonie libertatem. 1 ) Qui et 
filiam Wratislai Bohemie regis, ludittam nomine, duxit uxorem; cumque filiura non 
haberet ex ea, ieiuniis et oraeionibus ambo deprecabantur deum super habenda sobole, 
largissimis ideo elemosinarum largicionibus insistentes atque potentes, sibi dan filium, 
qui deum timeret, coleret ecclesiam, foveret iusticiam et regeret Polonie regnum ad 
honorem dei populique salutem. Quibus sic aetis, accessit Franco, quidam Polonie 
devotus episcopus, suadens ut fabre fieri faciant imaginem pueri, quam et mittant 
cum aliis xeniis*) regalibus sancto Egidio, qui multis tunc in partibus Galbe choru- 
scabat miraculis in monasterio super Bhodanum, quod ad sanctum Egidium nominatur. 2 ) 
Nec mora, quin ad suasionem pontifias mago fieret preciosa, preter hanc et calix 
de auro purissimo nec non ornatus nobilis., que omnia missa fidelium manibus lega- 
torum ad sanctum Egidium offerrentur Significabant idcirco Wladislai et uxoris eius, 
videlicet Iuditte, desiderium suum abbati sancti Egidii eiusque conventui, postulantes, 
ut aceeptis hiis oblacionibus pro eis mtercederent ad deum omnipotentem, ut mentis 
sancti Egidii largiretur eis proles, cuius solacio potirentur et regnum proficeret cum 
Polonorum populo talis prolis reg'mine salutait. Triduano igitur ieiunio post nun- 
ciorum et oblacionum suscepc ionem per abbatem et conventum sancti Egidii celebrato 
fusisque devotis precibus ad deum, Iuditta partum efiudit in die sancti Stepham regis. 
Mater vero infirmata nocte natalis dominici occubuit et pueri noviter nati gandium 


a) xeniis e dodatkiem i. e. donis ma Chr. Pol. Stented w naszem miyscu exeniis (’). Arndt 
zeniis. 

’) W Chr. Pol. czytemy: ecclesiis Pvlonie ob mortem, sancti Stanislai omnem 
libertatem dedit. De humana nihil estimatum est (hulc) defuisse libertate (sed quod sine 
prole essrt) tristobatur. U Arndta Cui licet de humana nil estimatum est defvisse 
felicitate , sola prolis sterilitate tristobatur 2 ) Opowiadanie w Chr. Pol. brzmi: 
instigante Froncone episcopo , in Provincia ad abbatem et conventum sancti Galli, 
Imaginem auream infantuli cum aliis xeniis (i. e. donis a lo-nginquis partibus) ac 
precibus transmisit etc. 


108* 
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1095 matris dei'uncte vertitur in merorem et ita letieia cum tnsticia temperatur'). Postea 
vero Wladislao, Iuditte uxoris solacio viduato, coniungitur relicta Salomonis regis 
Ungari- 2 , tercii imperatoris Henrici soror, ex qua tantum tres filias generavit. Iuditta 
vero, de qua superius dictum est, dum adhuc ageret in humanL, multum ecclesiis 
erogavit et in pauperes et captivos grandia fecit opera pietatis, redimens Christianos 
de servitutibus Iudeorum. De filiabus autem, quas de secunda uxore gcneraverat Wla- 

CrSll 

dislaus, sorore videlicet Henrii i imperatoris tercii, qui imperavit anno domini MLX, 
una traditur viro in Russia, secunda vero monialium velamine tegitur, tercia vero 
cuidam sue gentis nobili desponsatur. Porro Wladislaus Pomeranorum contrivit po- 
tenciam et contumaciam sub pedibus conculcavit, forte ca-trum eorum, quod valla- 
verat, cepit in die assumpcionis virginis gloriose vincensque ipsos munici nes et 
terras occupavit eorum, in principaiibus locis suis militibus con titutis per eum. Et 
ne perfidia paganorum cresceret, hora constituta fecit omnes munieiones in meditullio 
constitutas ignibus concremarx. Nec sic tamen gens rebellis edomari potuit, nam 
quos Cethegus (Seczechus) eis prefecerat, qui tunc milifie princeps erat, aliquos per- 
emerunt, nobiliores vero honestius et discrecius habentes, vix amicorum assensu se 
fuge dederunt. Propter quod Wladislaus cum valido exercitu terrain eorum ante qua- 
dragesimam intrcgressus inde predam magnam et multos captivos eduxit. Cumque 
regni sui terminis appropinquaus iam se putaret securum, Pomerani subito subse- 
quentes super fluvium Naeka 2 ) bellum luctuosum utrisque partibus commiserunt et 
hora diei tercia usque ad crepusculum est pugnatum, nec sciebatur an Christianorum 
an paganorum excidium maius fait. Wladislaus drnique, Bohemia in auxilium evo- 
i3 catis, denuo Pemeraniam subintravit et castrum Nakel 3 ) obsedit. Contingebat autem 
ibi mirabile, nam singulis ncctibus armati quasi pugnaturi agitabant in hostes. Cum¬ 
que huiusmodi delusionem frequencius paterentur, vehementissime admirati quadam 
nocte pavore solito excitati extra castra longius venientes et, quasi nocturnas umbras 
palparent, delusi velut cuneos hostium sequebantur. Interim illi de castro proper?nter 
de propugnaeulis exeuntes machinas et staeionis tabernacula combusserunt. Poloni 
ergo cum se nihil proficere nec bellum invenisse conspicereut, cum magna pars 
exercitus viitualia non haberet, casso labore ad propria redierunt. Huius pretextu 
Pomerani contra Polonos in superbiam sunt erecti. — Preterea Wladislaus de quadam 
coneubin? sua susceperat filium nomine Sbigneum. Ob odium uxons legitime nutritus 


') To samo w Ckr. Pol. tak: Fuit gavdium merore Umperatum et meror dul- 
core nati filii intercepts. 2 ) Rozumiana rzska Note<5. 3 ) Naklo, nad Noteci%, 
kryjowka Sttman pcmorskich. 
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est Sbigneus in deserto, quousque fieret adolescens, deinde in Orecovia literis traditus, 
tandem instruendus ducitur in Saxomam. Eisdem temporibus Othogus (S/,eczechus) 
palatinus, vir quamvis nobilis et formosus, tamen avaricia exoecatus multa crudelia 
perpetravit, alios supprimebat, alios propellebat de patria, ignobiles vero nobilibus 
preponebat, cum sic existerent fngitivi per diversa divagabantur loca et nnrmulli Wra- 
tislai ducis consilio in Bohemia congr* gantur, sicque qunsdam precio conduxerunt. qui 
Sbigneum furtive de claustro monialium, ubi fuerat, extraxerunt ’) Recepto igitur 
Sbigneo in Bohemia, fugitivi legacionem in hec verba mittunt comiti. nomine Magno, 
Wratislaviensi, — hie tenuit Wratislaviense castrum cum totaSlesia, - : tu quidem, 
comes Magne, scis, quomodo Czethegi alias Sethek contumelias in exilio positi tole- 
ramus; sed tibi, cui nomen ducatus est-plus dedeeori quanr honori, laenmabiliter 
condolemus, cum laborem oneris sed non konorom habeas, si Cethegnis non audeas 
dominari pristeMis, 2 ) et ideo, si cupis cervicem de iugo servitutis excutere, festina 
in defensionem, accipe puerum. quern habemus. Et hoc Bohemie dux suadebat, ut 

Gall. 

inter Polonos discordiam seminarei Hoc audito Magnus, dux Wratislaviensis, com-isa- 440 
mum.cato maiorum suorum consilio, ultimo acquievit, pro quo facto Wladislaus gra- 
viter tritabatur et Cethegus mnlto amplias cum mgina Mittitur ig'tur nuncius ad 
Magnum ducem Wratislaviensem et ad magnates regionis illius et fit scrutinium, 
quid hoc sibi vellet. quod Sbigneum cum fuginvis sine patris imperio recepissent: 
an rebellare proponent an obedientes existere. Ad hoc Wratislavienses respondent: 
non se p&triam Bohemis vel aliis naeionibus trpdidisse. sed domini regis filium suos- 
que fratres fugitives in suum presidium recepisse, nec minus se velle domino Wladi- 
slao nec non filio suo Boleslao per omnia fideliter obedire, qirn pocius contraire 
Oethego et operibus suis malis. Populus autem legatum lapidare volebat, quia Cethegi 

*) Rzecz te w Chr. Pol. tek opowiedziana: qui ob odium in suam novercam 
in desertis educatus, dictus est Zbigne(w)us. Hie de consilio profugarum ex 
consensu ( comitis ) tpiscopi Magni Wratislaviensis, dum Setech, princeps exer- 
citus, nit,via tenacitatis avariaa solaria militum accepta a rege sibi reservaret, 
eonvocato exercifu regis Ungarie, sui nomine sive (nenninis scilicet) Zbigntici Mora- 
vis quoque (acj Bohemis , regnum pat. is deciepiti etc f rati is tenelli pervasit. died 
pater, astute mfirmitatem (as)si.nutans, cum filio ad se vocato paclficatur et con- 
stmccione convivalis leticie omnes W.atiolavienses sill (re)conciliat, unde filius 
[c)grassancius in patrem consurgens , de Wratislavia fugiens , in Crusbiciam se re- 
cepit et Porreroxorum non parva congregans buhsidia cum patre congreditvr et 
'Mptus carceri mancipatu, . ( Tantum ibi cruoris fiusum est, ut etc. u Stentzla, u Arndta: 

tanta multitudo occubuit, ut lacubvs etc.) 9 ) P, istaldi s. P, .staldi execu- 
tores iudicum nobilium. (To co w naw'asit, ma Arndt, z wyjatkiem (comitis), ( as)simu - 
Ians i ( re)comiliat ). 
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partem falsis racionibos defendebat. Propter quod Wladislaus et Cethegus ir&ti 
Wladislaum Ungarie regem et Btezzislaum, duceui Bohemie, contra Wratislavienses 
in auiilium postulabant, unde plus damni quam pruficui (?)*) receperunt. nam rex 
Wladislaus de Ungaria Cetheguin secum vinctum in Ungariam deportasset, si non 
transfugisset cum parvulo Boleslao Cumque idcirco mLil proficerent, eo quod sui 
contra sues amicos bellum gerere noluerunt, pacem cum filio pater fecit. Reversus 
interim Cethegus de loco quo fugerat, maiores Polonie callide contra Sbigneum et 
suos promises et muneribus in partem aliam inflectebat. Unde Wladislaus rex ad 
castrum Wratislaviense ultimo cum exercitu perveniens, obtentis prius castris, que 
iuerant in circuitu, ac Sbigneo cerneute, sibi proceres defecisse atque durum fore 
contra otimulum calcitrare fugientrque de nocte ad castrum Cruschwitcz 1 ) mihtibus 
opulentum, cum exercitu, quern secum babuit pater, Sbigneum persequitur fugientem 
et fortiter aggreditur idem castrum. Sbigneus vero, convocata multitudine paganorum, 
e^iens de castro dimicavit cum patre Commisso lgitur gravi bello inter Wladislaum 
panter et filmm, innumerabiles de hostibas ceciderunt patris et filio earceri manci- 
pato tantum ibi cruoris humani fusum est, quod quisque de aquis ibi fluentibus pisces 
comedere nou auderet. Tandem vero Sbigneo ad episcoporum et prindpum instaiu- 
ciam de carcere liberate, patris ei datur graoia, Cethego autem, recouciliatis simul 
ratribus Boleslao et Sbigneo, exilio relegate. Sed nec silendum est, quod in vigilia 
dedicaeionis Gneznensis eedesie sub eisdem temporibus hoc factum est miracalum. 
Eadem nocte quippe in quodam castro Polonie traditores nonnulli fuerunt, qui Po- 
meranos turn bus receperunt ad castrum, quibus armatus apparuit, insidens aibo equo, 
hostes exempto gladio terreus atque preupites per gradus ag tans, quousque hoc strepitu 
castellani expergefacti * mentis sancti Adalberti procul dubio castrum ab hostibus 
liberarent. Porro, quamvis, prout in un? legitur cronica, pater senex filiis terram 
dividens dedit provinciam Glogovie Sbigneo spurio, 2 ) alia tamen dicit cronica, quod 
eidem Sbigneo Mazoviam. Boleslao vero Wratislaviensem, Cracoviensem et Sandomi- 
riensem provincias assignavit post mortem sub condicione huiusmodi, quod siquis 
ex eis forsitau exteris nacionibus contra regnicolas adhereat, sui patrimonii cadat 
a jure. Pater autem, dum adhuc viveret, in Mazovia frequencius habitavit. Boleslaus 
vero, non sequens pueriles actus in venacionibus et similibus voluptatibus, eed se in 
militaribus exercebat et nonnunquam inscio patre contra hostes in expedicionibus 


aj Mob: profectus czytac nalezy. Pair* ,iizej 

’) Kruszwiea, poprzednio tu Orusbicia nazwane 2 ) Chr. Pol. tak samo: 
Pater vero Zbignevo contulit promneiam, Glogovie et moHum est 
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dux milicie precedebat. Nec hoc celandum eat, quod cum quadam vice pater, confe- 
ctus iam senio, cum exercitu contra Moravia m misisset Cethegum, ivit cum eo puer 
Boleslaus, solo nomine pugnaturus, et tarn strenue se habuit in exercitu; quod Mo- 
ravie magnam partem destruxit et capta magna preda cum captivis plurimis rediit 
sine bello. Item, quadam vice aprum immanem per silve cernens currere densitatem, 
solus presumptuosus puer invasit parrter et occidit. Simile bello m cum urso commisit 
et vicit. Adhuc eciam iuvenis Boleslaus, vivente patre, castrum Modzyrzecz 1 ) (Mazeriee) 
tantis obsedit viribus et inpugnavit insuksbus, quod tandem, paucis diobus elapsis, 
eos qui fuerant in castro illud traders oportebat. Hie Boleslaus non tantum predis 
vel incendiis intendebat quantum municionum capcionibus, barbarorum in servitutem 
redigere cupiens regionem. Sed interim Cethegus ipsis pueris fratnbus, Boleslao 
pariter et Sbigneo, plures msidias intentabat, unde fratres, iuramentis fidelitatis sibi 
mutuo prestitis, contra Cethegi machinaciones simul insurgunt Contigit enim Wla 
dislaum filio Boleslao dare mandatum significando, Bobemos Polon.am intraturos et 
ibidem predam facturos: ab exploratorum relacione se veriiica percepisse. Quapropter 
precepit pater filio properare ad locum, quern sibi prefiierat et assumpto exercitu, 
quern Cethegus congregaverat et in quo Boleslaus nullatenus confidebat, hostibus 
mandavit occurrere patriam invasuris. Boleslaus mhilominus paternis :ussionibus 
obtemp rans cum suis ad statutum terminum festinus pervenit, sed comes quidarn, 
Woyslaus nomine, fidelis sibi cuique dudum commissus fuerat, secum non ivit. Cumque 
ibidem adesset eciam Sbigneus, frater suus, simul collocuti sunt, suspicantes, non 
esse tutum, esse cum familiaribus Cethegi, qui heredes regni nititur modis omnibus 
abolere. Quo cognito et pensato Boleslaus vehementer expavit totusque sudoribus et 
lacrimis effluebat, et ambo statim ad castrum Wratislaviense, ne occuparttur ab emulis, 
redierunt. Puer igitur Boleslaus regressus, nobilibus et civitatum senionbus convocatis, 
cum lacrimis enarravit eis Cethegi paratas insidias, et Sbigneus, qui literatus fuit, 
ad fidem fra iris sui Boleslai tumultuantem populum animavit, adbortans omnes, ut 
ipsis ambobus consulerent, quid faciant in hoc casu. Ad hoc Wratislaviensis tota 
multitndo respondit : nos quidem fidem servare volumus patri vestro quoad vixerit, 
nec vobis deficiemus, dum in nobis spiritus est vitalis. Congregato igitur exercitu. de 
eorum consilio, qui seniores et saniores exsistere videbantur, convenerunt cum patre 
in loco, qui dicitur Sarnove, 8 ) ubi premissis tractatibus atque minis filiorum pattern 
Cethegum a se deserere oportebat et iuravit pater filiis, eum se nunqnam deinceps 


*) Miedzyrzecz, miasto na pogrannzu Brandeburgii i wojew. Poznahskiego. 
5 ) Sarnow (Same), miasteezko o 2*/ 4 mili od Krobi ao 3 / 4 mill od grauicy Szl^oMoj 
odlegle. 
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in honorem pristinum resumpturum R ;cedente sic a patre Cethego, filh patrem lner- 
mes humiliter aceesserunt, sicque pater cum filiis nec non toto exercitu fugientem 
Cethegum ad ca.-drum. quod fecerai persecuti sunt. Quem cum filii extra fines patrie 
couarentur expe’.lere, pater de nocte, cum in lecto suo requiesore putaretur, cum 
tribus dumtaxat suis familiaribus, ceteris ignorantibus, ad Cethegum, ex altera parte 
Wisle flumims cum navicula transfretavit, cunctis de proceribus exercitus publice 
dicentibus, sapientis non essr, filios tuique nobiles et tantum exercitum propter unum 
deserere, quin pocius delirantis. Statim igitur facto consilio Boleslaus Sandomiriam 
et Cracuviam, sedes pr'noipales proximas. occupavit, Sbigneus vero ad Mazoviam 
properans, Plocensem urbem preoccupare cupiens, sed preventus tamen a patre, suo 
desiderio est frustrates Post hoc, exercitu congregate, contra Plocensem urbem ex 
alia parte Wisle fratres castra milicie posuerunt, ubi Mavtinus episcopus, decrepitus 
et fidelis, inter patrem et filios discordiam mitigavit et pater promisit iterum, inter- 
posito iuramento, se Cethegum nullatenus rrtenturum, propter quod et Boleslaus 
patri sedes restitmt occupatas. Necdum tamen pater pactum servavit et quamvis 
ultimo fecerint tantum filii, quod pater, velit nolit, Cethegum dimittere de Poloni? 
est coactus, tamen louge postea reversus est, sed non licuit sibi sicut fecerat ammo 
do dommari. Deinde nunciatum est, Pomeranos contra Santok, 1 ) quod fait quasi 
clavis Polonie, castrum oppositum erexisse, tarn prope, quod ea, que fiebant et dice- 
bantur in Santok, videri atque audiri bene poterant a paganis. Sbigneus ’gitur quia 
partem regni paganis proximam obtinebat, cum patris et suo exercitu contra Pome¬ 
ranos, qui adhuc pagani fuerunt, processit, qui 'tamen modicum profecit, quoniam nec 
diruit castrum, quod nuper per paganos edifieatum fuerat, ut predicifcur, nec pugnavit 
cum eis, sed casso itinere ad propria remeavit Boleslaus vero quamvis iunior necdum 
cinctus gladio militari, plus fecit quam frater, nam cum pauciodbus pontem illorum 
invasit et abstulit et persecutus est hastes ad portam. Videutes itaque pagani Bole- 
slaum tarn strenue facientem cum paucis et timentes, ne cum multitudine veniens 
inferat ampliora, metipsi castrum. quod iecerant, demoliti sunt, latibula requirentes 
Considerate, quod Boleslaus adhuc iuve«is taota strenuitate polleret, pater in die 
assumpeioms viiginis gloriose fecit eum cingi gladio mintari, ea de causa preparari 
faciens in civitate Plocensi grandis convivii apparatum. Interim autern nunciatur, 
Pomeranos Santok denuo cum exercitu obsedisse. Boleslaus igitur, prohitaiis sue clara 
•nsignia manifestans, patre multisque prohibentibus, dimisso convivio in Pomeranos 


*) Santok z?mek przv ujSeiu Noted do Warty, dzis w Braadeburgii (wop Pozn.) 
(Zittock. Stentzel). 
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andacter irruens cum gloria triumphant et victor reversus statim a patre cinctus 
est milieie gladio, huiusmodi solemmtatis celebrantibus cum gaudio cunctis festum 
et nonnullis aliis ad honorem sui milieie cinctis ense. Contigit autem non longs 
post hoc Plawcos ‘), qni Almanice Balwen (Blawen) dicuntur, rnnumerabdes convenire 
moreque ut prms solito discurrere per Poloniam. In partes se tres vel quatuor divi- 
dentes nocturno tempore prope Wislam et in crasiino predam innumerabilem capien- 
tes et onerati spoliis circa vesperam ultra fluvium redierunt et quasi securitatis locum 
se habere sperantes indulserunt quieti. Sed quid! misericors deus sms fidelibus anxi- 
lium ministravit, nam diei domini e vigilia in paganos irruentibus Christianis et 
victoriose triumphantibus, regnante Boleslao redire Plawci Poloniam ammodo non 
sunt ausi; propter quod Pol or i dixerunt: beata, que talem puerum educavit; usque 
inodo fuit ab hostibus Polonia cenculcata, sed nunc per hunc puerum, ut antiquitus, 
restauratur. Wladislaus ergo plenus dierum longaque debilitate confractus diem suum 
clausit extremum, cui sollemnes aguntur exequie quinque dierum. Verum quamquam 
inter filios super thesauro relicto per patrem esset suborta dissensio, ministerio 
tamen arcbiepiscopi Martini per dei graciam sunt sedati Tradito ergo funere sepul¬ 
ture divisionem sortis sue, prout pater vivens designaverat, quilibet est adepfcus. Circa 
annum domini millesimum XCVI Briszislaus, dux Bohemie, cum toto suo exercitu 
Poloniam veniens super ripam fluminis Nisse a ) castro Birde alias Bardo 3 ) destructo, 
longe inferius super altum scopulum edidcavit aliud castrum fortissimum, Camenecz 4 ) 
nominatum, trahens vocabulum a scopulo sive petra, ubi nunc monasteriiim Cister- 
ciense consistit. 

15. Boleslaus tercius, dictus curvus. 

Boleslaus igitur tercius, filius legitimus Wladislai, curvus dictus, partem sicut 
debuit obtinens meliorem, cepit militibus et consilio confortatus an mi virtutem vires- 
que corporis exercere cepitque de eo fama longe volare, nam et bella renovat et hos- 
tium paganorum vires enervare cogitat. Et convocata bellatorum multirudine copiosa 
penetrant potenter meditullium paganorum et urbem eorum precipuam, Albam') no¬ 
mine, antequam totus eicrcitus seeutus esset, sine bellicis instrumentis et macbinis 
prima die sui adventus cepit, opulencia omni plenam. N^nnulli retulerunt met Bole" 
slaum primum fuisse, qu conscendit propugnacula civitatis, de qua predam abduxit 
innumerabilem, municionem destruens et pianiciei adoquans. 


*) Polowcy(?), *) Podlug Stentzla rzeka Neisse (Nisa) na Szl^sku. 3 ) Bar do 
podl. Stentzla t. c. Wartba nad Niss 4 ) Podtug Stentzla Cftmmz nad Nis§ 
5 ) Alba ~ Bi&lygrod, dzis Belgrad nad rzeka Persant%. 
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Cumque Boleslaus cum nob; li suo generi congruente, quam duxit uxorem, 
1,04 a. d. MCIIII nupcias celebraret, Sbigneus frafcer suus, vocatus ad nupcias. ve¬ 
nire contempsit, quin et cum Pomeranis atque Bohemis amicicias federavit et 
nupciis durantibus procuravit ). Bohemos intrare Poloniam, qui uonnullis tempo- 
nbus per Wratislaviensem provinciam discurrentes, multis captivis abductis, pre- 
das et incendia commiserunt. Quo audito, missa legacione ad fratrem, qui 
hoc proeuraverat, requisivit, cur hec facere sibi placiit, cum tamen nunquam 
demeruerit apud eum. Sbigneus vero, quid 5 *) respondent congrue non inve- 
nieus, quibusdam frivolis excusaeionibus innocenciam all-gavit nec fratri suo contra 
u hostes, cum qmbus frequenter bellum gessit, misit auxilium, quin pocius contra eum 
443 4-j6illos pecuniarum subsidiis confortaret, non obstante, quod ipsum st pe fraterne mo- 
nuent, ne cum hostibus pat me hereditatis haberet colliganciam in occulto; quern 
pacificis verbis semper compescere studnit e converse Sbigneus. Cupiens itaque Bole¬ 
slaus quam intulerunt sibi Bohemi rvndieare iniiriam, tres militum turmas misit in 
Moraviam, qui facientes predam et incendia, in ipsa dominice resureccionis septimana 
persecucionem perpessi sunt a Swanthopolcone, duce Moravie, qui cum acri militum 
acie subsequens Polonos ab eis in reversione predam excussit. Propter quod fit inter 
utrasque partes bellum acerrimum et hint- inde mortui cadunt, et superstites de utra- 
que pade sunt tandem adeo fatigati, quod nec Moravi letam habuerunt victonam 
neque Poloni notam infamie incurrerunt. Ibi ZeLslaus quidam, comes, manum a misi t, 
qua gestabat clipeum, sed amissam manum abscisori morte rependit, unde Boleslaus 
pro carnea sibi manum aurcam redouavit. Et postea personaliter ingressus Mora¬ 
viam cum incendiis magna damna fecit, et ad partem Polonie d inceps Moravia in 
arduitate moncium et densitatc adeo est obstnisa, quod et viatoribus itinera videren- 
tur plurimum onerosa nec ausi aunt Moravi cum eo campestre bdlum inire, sicque 
de Moravia est reversus. Eodein tempore Walo, Beluacensis episcopus, apostolice sedis 
legatus, venit Poloniam, quo per Bolealaum liononfice suseepto celobratoque concilio, 
zelo iusticie fretus idem Walo, auxilio Boleslai, tantum canonice districcionis rigorem 
exercuit, quod duos episcopos deposuit et recessit Sane Boleslaus in Glogovia, non 
peditum sed militum electorum ex^rcitu congregato. audito de beata virgine officio 
et sexta feria, que instabat, procuratis suis gentibus corporis Christi venerabili Sacra¬ 
mento. ductu sidereo contra pagauos Cholbreg ’) pervenerunt et ne presciretur eorum 


aj Sten*Z( l via prawdopodobt ie przez omylke to druku po procuraiifc kropk$, od ktorego to 
czusownika nastgpujnce Bohemos intrare zawislo. — b) Stentze 1 ma qui (?). chyba — jakl 

') KoJobrzeg nad Baftykicm, lc. Pomorzu 
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adventus, flumen quoddam sine ponte sed vedo cum periculo transeuntes et aciei 
agminibus ordinatis et retro duabus turmis positis, ne quispiam eos incautos adiret, 
ad urbem opuleotissimam capiendam pocius volare quam currere singuli videbantur, 
adhortati prius per principem Boleslaum, ut audacter et strenue se haberent. Et 
quamvis in aggressus inioio prima die habuissent procul dubio civitatem, diviciarum 
tamen copia nec non multitudo prede militum nonn.illorum sic audaeiam excecavifc, 
ut non statim caperetur civitas. Sed pauci ex eis gloriam diviciis preferentes pon- 
tem prope locum transierunt exemptis ensibus et civitatis intraverunt valvas, qui sibi 
civium raultitudine occurrente retrocedere sunt coaeti. Suburbio igitur spoliato et 
extra muros edificiis concrematis cum exercitu convocato Boleslaus inde recessit. Quo 
facto tota nacio barbarorum concussa expavit et fama longe lateqne dispersa Boleslai 
percrebuit apud omnes. 

Porro rediens inde Boleslaus statuit cum Colomanno rege Ungarorum, litteris 
erudito, locum et termipum colloquendi, ad quern tamen terminum rex Ungarie ve¬ 
nire timuit propter quendam Ungarorum ducem, Almum nomine, qui fugatus de 
Ungaria circa Boleslaum hospitalitatis gratia moram traxit. Tandem tamen missis 
aliis kgacionibus in simnl convenernnt et amicicia sunt perpetna federati. 

Post hoc Boleslaus eonvenit cum fratre suo Sbigneo. Quibus colloquentibus iu- 
raverunt sibi mutuo, quod alter sine alio de pace tractanda vel bello agendo nulla- 
tenus cum hostibus eoiivemret nec faceret fedus cum aliquo sed unus alteri contra 
hostes quoslibet in omnibus necessariis subveniret. 

Hiis firmatis hincinde statuitur certus locus, ubi cum exercitibus expediat con- 
venire, ad quem statuto termino Boleslaus venit cum paueis, Sbigneus vero contra 
iusiuraudum non - ) veuieus non solum fregit fidem sed et exercitum fratris declinan- 
tem ad scab itinere revocaut. Qnidam interim nobilis, in Polonie confiiio ecclesiam 
quandam de novo constructsm conseerari faciens invitaverat Boleslaum expletoque 
officio consecradonibus quibusdam matrimonialiter copulatis nupcie subsequuntur 
Boleslaus non delectatus, ut arbitroi, in epulis et conviviorum potacionibus, sed pre- 
ponens hiis venacionis studium, multitudine cum suis senioribus in com ivio derelictis 
venacioni dedit operam cum pa.uois eum comitantibus. Cui per silvas occurrebant con- 
trarii venatores, nam infusi Pomerani per Poloniam medio tempore discurrentes col- 
ltgerunt captives, prodas et incendia committentes. Unde Boleslaus iracundia conci- 


a) Stentzel dal non to na'tiasach, ponieieai toe wszystkich jego rtfkop ’sack negacya opusz- 
czonr Atoli non e Martina Gotta jrrzjwroc c nalezy nie tylko tem, ze r.ie przyszedl, slotca 
nie dotrzyiral , lecz nawei wo,sko brata zdqzajqce do niego (ad se = fratrem) z drogi 
odwolal. 
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tatus, nullos exspectans, quantum potuit restitit et in ore*) gladii multos de hosti- 
bus interemit. Cumque persequi amplius et ulcisci patiie iniuriam conaretur, igno- 
rans incidit in hostium insidias, metoctogesimus tribus milibus stantibus ex adverso, 
nec tamen fugit sed prima fronte hostium cuueos penetravit. Quumque nonnullos ex 
suis ideo perdidisset, aliis dispersis aliis vero crudeliter interemptis, vix metquintus 
tandem remansit, cum quibus secundario hostes divisii Volens eos terciario regyrare, 
hoc ipsum ceruens quidam de suis et equi regis viscera ccnsiderans iam ad terrain 
cadere, alta voce clamavit: noli, domine, iterurn prelium introire atque patne lucem 
extingucre, sed meum equum ascende fugeque presidium parumper accipe; melius 

Gill* 

*«-45o en im est, me hie mori, quam te tocius Polonie salutem subtrahi! Cuius mox equo 
cadente Boleslaus militis consilio acquievit, aliquantulum declinans a campo, consi- 
derans quoque se plurimum attenuatum et milicie principem Scarbimirum residuis 
non adesse, de recuperanda victoria desperavit. Scarbimirus namque seorsnm stabat, 
gravi vulnere sauciatus et dextro privatus lumine oculorum. Hoc audientes, qui fue- 
rant in convivw, universi protinus exsurgentes Boleslaum invenerunt de loco certa- 
minis nondum cum paucissimis reeessisse. sed eum peulatim sequi fugiencium vestigia 
hostium, qui non permanserunt ad pugnam, neque Poloni fatigati hactenus eo labore 
eos sunt acriter persecuti. Landabant hoc pagani potissime in principe tarn iuvene, 
quod tarn strenue faciebat, quam si metipsi de eo victoriam reportassent, dicentes 
alter ad alterum: quis puer erit iste, si diu supervixerit et plures ad bellum traxe- 
rit, quis sibi resistere potent prelianti? Sicque revertentes ad propria non tantum 
preda letati sunt, quantum timore, quern acceparant ex Boleslai forti constancies, tri- 
bulati. Sequenti ergo die advenientes proceres Polonie, de damno tante nobilitatis 
dclorem habentes, reverenter arguebant audaciam Boleslai, qui nec in hoc acquievit 
correctoribus, nec eum penituit hoc fecisse, quin pocius adhortatus est eos sub attesta¬ 
tions fidei, ut ad conterendas paganicas gentes sibi aux ilium subministrent. In hoc 

quidem bello tot ictus in galea et lorica gladiis et lanceis est expertus belliger Bo- 

* 

leslaus, quod multis diebus in came sua luceb snt stigmata lesionis. Post hoc fama 
fuit, quod Bohemi disposuissent venire Poloniam destruendam, et quia Boleslaus pro- 
posuerat de Pomerania se viriliter vindicere, in dubio pos’tus, quid eligeret, an Bohe¬ 
mia occurreret, an Pomeranis vindictam inferret, animo fluctuabat et tandem deli- 
berans misit partem exercitus sui contra Pomeranos, qui rapinis et incendiis pluribus 
sunt damnificati, cum alia parte Bohemis occurrit exspectans bellum; sed illi, audita 
fama Boleslai, casso labore ad propria redierunt. 


a) in ore gladii nie jrotumiale i podyrzafre. Rfkpp. t.uijq tel in honore, in more, (mu* 
ereoe?). U Galluta tei in ore gladii. 
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Non solum hunc Boleslaum exterorum verum eciam intestina mala perturbant,^*^^ 
dum nec de fratris mschinacionibus supportatur. Nam quocinns damnum et belli mn- 
lestiam sustinuit, Sbigneus gaudebat, sed si triumphi glorlam reportavit, merore con- 
snmitur et dolore. Huius signum extitit, quia de manibus barbarorum pro eorum 
victoria recepit munuscula sibi missa et redonavit nonnunquam maiora, et dum Bo- 
leslai captivi magno redimerentar precio, Sbignei homines per igncranciam capti 
gratis fuerunt remissi et preda integraliter restituta. Unde hoc parpendentes Poloni 
in Sbignei sunt odium graviter concitati, melius arbitrantes, hostes habere publicos 
quam occultis maehmaeionibus molestari, presertim cum Sbigneus sepius Boleslao 
fidem promiserit et hanc iuramento firmaverit et nunquam earn tamen tenuerit *). 
quin semper saltern occultis machinacionibus barbaris adhesent contra fratrem. Hec 
tamen Boleslaus equanimiter sustinuit et patnam in virtute sua defendit. Hiis sic 
.stantibus nunciatum est, castrum Kozin 1 ) circa confinium Moravorum non ab hosti- 
bus sed a se ipso crematum. Timens Boleslaus, ne per tradieionem hoc factum sit, 
cum paucis subito declinavit atque ad illud reedificandnm propriis manibus laboravit, 
intimans fratri, quod sibi subveniat in auxilium. Sbigneus nec dedit nunciis respon- 
sum congruum, sed eos carceri mancipavit, iaraque totum suum exercitum colligens, 
simul cum Bohemis et Pomeranis fratrem suum subito invasurus disposuit de Polo- 
nia profugare. Boleslaus autem horum inscius in loco, vocabulo Lapis 2 ), tunc t°m- 
poris residebat et auditis rumoribus, quod hii hostiliter procederent contra eum, 
protinus occurrebat eisdem et antequam hoc faceret, expedierat legaciones tam ad 
r<gem Ruthenorum quam Ungarerum, petens auxilium ab eisdem. Exercitibus igitur 
tribns circumdatus undique, sed quemadmodum leo rugiens ad iracundiam provocatus 
belliger Boleslaus, an in hostes sine illcrum auxilio, ad quos misit, irruat solus, an 
illcrum exspectet auxilium sollieitus meditatur. Et interim Sbignei littire capte cum 
nunciis sunt allate, in quibus comperte mulce sunt trad cionum insidie; quibus lectis 
pepulus lamentabatur propter dissidium inter fratres. Boleslaus autem prudenter se 
habens, ad tempus pacem statuit cum Bohemis, quod cernens Sbigneus non fratris 
adventurn, qui paratus erat ad helium iam exercitu congregato, exspectavit in cas- 


a) Stented ma: tenuit podtug r$kpp.; skladnia edania wymaga tenuerit t tak poprawitem, 
choc toiem o tern, ze zmiarei podobna trybow u tego kronikarza rie rzadka. 

*) Koile (K^sel), stara twierdza nad Odrq rzek$ 2 ) Lapis t. ). Kamien, 
pedlug Bielowskiego w Monum. Kamin w Prus. zachodnieh, Staroiyt Polsk. Balin. 
I, 198 -wBpomina o jakiems Kamieniu nad Wart§ z obronnym zamkiem, w wojew. 
Gnieznienskiem; fet6r$ to osad§ na prawie miejskiem erygowano w XT? w. (Ma by6 5 
mil od Gniezna. 
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tris vel campis, sed fugiens faciem Boleslai Wislara fluvium transvadavit. Boleslaus 
vero festinanter adveniens Calis 1 ) et insequens fratrem, quosdam adhuc Sbignei fami- 
liares sibi resistentcs invenit ibidem, et infra paucos dies castrum iilud obtinens et 
ultra progrediens ad Lunezicz*) subito properavit ibique reparavit contra Mazoviam 
vetus ca^tellum et recepto Uugarorum auxilio transfretavit Wislam. Videns igitur 
Sbigneus se esse in periculo, in de^perationem deduetus et mediantibus Iaroslao, duce 
Ruthenorum, nec non Baldewino, Cracoviensi episcopo, reconciliatus est fratri, pro¬ 
mittens et iurans, se sibi nunqnara fore contrarium, sed et castrum Galli 3 ), quod 
contra eum instruxerat, destrncturum. et sic Boleslaus tanquam militi sibi subiecto, 
non ut domino Sbigneo Mazoviam dereliquit. Reursis igitur Ruthenorum et Unga- 
rorum exorcitibus ad propria, pacificatis fratribus, Boleslaus per Poloniam transiens 
queque disposuit utilia patrie pro arbitrio voluntatis. 

453—454 Rursus appropinquante tempore hiemali, Pomeraniam invasurus exercitum con- 
gregat Boleslaus, ut munieiones Pomeranorum facilius posset capere paludibus con- 
gelatis. Tunc iterum Boleslaus Sbignei perfidiam est expertus, quonum, quecunque 
iuraverat, non servavit, nec castrum Galli destruxit neque fratri, quod promiserat fide 
data, mlnistravit auxilium opportunum. Nihilominus Boleslaus intrat Pomeraniam, 
rebelles ferro perimit nec non munieiones et villas hincinds destruxit atque ad Albam 
obsidendam perveniens civitatem, que quasi centrum illius terre medium reputatur, 
iterum castra ponit, instrumenta parat, quibus civitas minori periclo capiatur et 
tantum ingeniis atqne arrais sagaciter laboravit, quod paucis diebus evolutis cives 
urbem tradere sunt coacti. Collocavit ideo Boleslaus sues milites et castris inde 
motis ad maricima festinanter accessit. Cumque iterum ad civitatem Cholbreg et ur¬ 
bem gressus suos dirigeret et castrum idem mari proximum expugnare, priusquam 
ad urbem descenderet, cogitaret, ecce cives illius loci obviantes sibi, pronis cervicibus 
se subdentes, fidem et servicium promiserunt, ipse quoque met Pomeranorum dux 
adveniens, inclinatus Boleslao se servicio et milicie ultroneum exhibebat. Quinquo 
igitur hebdomadis exspectando bellum Boleslaus equitavit per Pomeraniam cum suo 
exercitu totumque pene regnum iilud sine prelio subiugavit. 

. Demum Boleslaus perpendens, quod frater suus in omnibus promissis et iura- 

« 54-«6 mentis existeret fidefractor et semper regis et regni Polonie malum quereret, eum 
perpetuo exilio, expugnatis prius omnibus municionibus, que habuerat, relegabat, 
suorum procerum et nobilium consilio precedente. Immo postea processu dierum quidam 


*) Kalisz. 8 ) I^czyca nad Bzura. 3 ) Castrum GalU, mabyd Golina nrd 
rzekq Wart a. 
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nobilis, duellum faciens cum Sbigneo, vicit eundem in Sandvel’), cui Boleslaus pro 
triumphi titulo dedit oppidum Ponicz 2 ) perpetuo possidendum“). 

Denique Boleslaus, quieti non indulgens sed semper cogit&ns, quomodo posseti5*!l«6 
saum dilatare regnum et barbaras sibi subicere naciones, Prassiam cum potencia est 
ingressus, unde preda capta captivisque constrictis vinculis et incendiis pluribus in 
partibus illis commissis, bellum querens et non inveniens, cum gaudio est reversus. 

Hec Prnssie regio sic antiquitus populis, sicut dicitur, est locata. Tempore namque 
Karoli magni, Francorum regis, cum Saxonia sibi rebellis existeret et plebs dure 
cervicis nollet super se iugum dominacionis sue neque fidem suscipere Ghristianam, 
tunc populus iste, dispersus de Saxonia. Prussians cum navibus transmeant et a re- 
gione nomen accepit. Et quoniam terra Prussie paludibus est munita. facile subiugari 
non potuit nec propter ferocitatem a paganismi perfidia revocari, donee auxiliante 
deo sancte Marie ordo de domo Theotonica obtineret incommodis pluribus atque bel- 
lis illam patriam. Que, sicut per fratres illius ordinis est subdita temporaliter, ita 
ad coguicionem veritatis fidei sp itualiter est reducta sancti Adalberti meritis, qui 
primus fidem katholicam Pruthenicis predicans gentibus, ibidem martirii coronam 
suscepit. Pretcrea, quamvis Boleslaus, sicut supra nairalur, Pomeranorum presump- 
cionem aliqualiter refrenasset, nondum tamen voluerunt cessare quin et iterum pro- 
cessissent, more solito ad\ersus Poloniam predam et damna facturi. Quibus per Po- 
loniam hostiliter discurrentibus et nefanda queque patrantibus, ex eis nonnulli in 
maiorem perversitatis nequiciam proruperunt, ecclesiam sanctam metropolitanam 
Gneznensem ferociter invadentes, quo tempore archiepiscopus Gneznensis Martinus in 
ipsa ecclesia confessionem faciens missam fuerat auditurus. Sed occurrens quidam de 
ministris foris astantibus, armis Pomeranorum recognitis, ad ecclesie ianuam pro- 
peravit, bostes damans adesse. Tunc presul ‘ cum archidiacono et presentibus sacerdo- 
tibus tremefacti, quid facerent aut quo fugtrent ignorabent Tandem archidiaconus, 
per (h)ostium exiens ad equos ire voluit, se posse sic evadore multura sperans, sed 
frustratus spe sua Pomeranis illuc irruentibus obviavit. Quern captum pagani, putan- 
tes esse archiepiscopum, vehementissime sunt gavisi eumque positiim in vehiculo 
non ligant, non verberant, sed custodiunt reverenter. Interim autem archiepiscopus, 


a) Wash z bratem Zb'gniewem w krotkich sluwach opisana w CLr. Pol.: Prater ems Zli- 
gneus quatuor vicibus contra ipsum multiplicem omnium vicinorum exercituin iudamt — et 
locus iudicii ac pugue a re nomen suscepit, scilicet Sanducli. 

*) Semdwel, Sanduel, (wda) t. j. osaia miasta Sand (Piaski) na pograniozu szla- 
skiem °) Poniec miasto w Poznanskiem, \v powiecif krobskiro. 
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senex homo et grandevus, domino se commendans consignansque se cracis signaculo, 
non dubitavit scandere in sublimen; presbiter vero, qui paratus erat ad missam 
legendam, se reclinaverat retro alt are, et sic mterque, presul et sacerdos, manus 
infidelium evaserunt, nam paganos in ecclesiam irrumpentes divina sic exceca- 
vit maiestas, quod nullus eorum scandentem consideravit presulem nec vidit retro 
altare se presbiterum occultantem. Ablatis igitur per paganos reliqniis ecclesie 
et nonnullis rebus aliis cum eaptivo archidiacono abierunt. Sed deus omuipotens 
sicut presulem, sacerdotem et ecclesiam misericorditer liberavit, ita postea reli- 
quias totumque sanctuarium, quod abstulerant, inviolatum restituit. Quicunque 
paganorum enim reliquiae vel sacras res aut vasa sanctuarii abstulit, hunc in- 
jania terribilis vel caducas morbus agitabat, ut eaptivo archidiacono postea sic cuncta 
reddere sint coacti, propter quod arehidiaconus sanus et incolumis de Pomerania re- 
versus Poloniam omnia reportavit. Ex ea die Pomeranorum virtus incepit deficere nec 
ausi sunt deinceps Poloniam hostiliter introire. Sane Boleslaus non omisit, quin sepius 
1107 ingressus sit Pomeraniam. Et quadam vice castrum Carulcow (Oarnkow)*) magnis obse- 
dit viribus et diversi generis machinis prepara tis, armis tamdi i et instrumentis bel- 
licis oppidam impugnavit, donee sibi traditum fuit per eos, qui postea sunt ad fidem 
conversi, de quorum numero dominus castelli per Boleslaum de fonte baptismatis est 
levatus. Audientes igitur hec pagani, dux eorum“) primus omnium mclinaverat se ad 
obedienciam Boleslai, sed nec ipse fidem servavit neque qui per Boleslaum de baptismo 
fuit levatus, nam idem postea multimodas tradidones fecit, dignas sentende capitalis. 
De Pomerania quoque timens Boleslaus patrie dispendium evenire, frequenter tenuit 
custodiam terre. 

Quo tempore contigit, Moravos venire ad castrum Kozle, Polonis nescientibus 
illud capere cupientes. Turn Boleslaus ad preliandum cum Moravis nonnullos misit 
milites, de quibus aliqui corruerunt in hello, sociis eorum campum victorie obtinen- 
tibus pariter et castellum, et sic in bello plures de Moravia, sunt occisi. Interea, sicut 
legitur in una cronica, Henricus imperator quartus, qui regnare incepit a. d. MXLY, 
potenter Ungariam est ingressus, Et quia inter Coloma nnum Ungane regem et Boles- 
^G.ii^laum coniederacio talis fuit, quod si regnum alterius imperator -nvaderet, interim 
alter Bohemiam prepediret, sicque Boleslaus pactum servans commisso prelio victor 
Bohemiam devastavit, Ires castellanias et unum suburbium ignibus dissipando. 

Quo sic absente Pomerani castrum quoddam Boleslai obsederunt, quod et Poloni 
suggestione cuiusdam Gnewomir per tradicionem Pomeraois dederunt. Fuit enim iste 


*) C z a r n k 6’v nal Notecia w powiecie Waleckim (obecnie Czarnkovrskon) 
2 ) Gniewomir, w6dz pomorski. 
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Gnewomir de castello Carulcow (Camkow), quod Boleslaus prius expugnavit, ut pre- 
fertur, et quern ipsemet de sacro fonte levavit. Hie perfidus et periurus, immemor 
benefieii sibi facti, male consuluit reddi ca&trum, menciens Bdeslaum a Bohemicis 
gentibus superatum. Qui non parcens labonbus hemmum et equorum festinanter cum 
paucis venit, iniuriam vindicare cupiens. Et quia in principio reversionis de Bolfemia 
nemo sibi restitit, antequam veniret Pomeraniam, equis et militibus aliqualiter recre¬ 
ate, proeedere parat in Pomeraniam et ad bellum cohortibus preparatis hostium ter 
ram ingressus non preJas sequitur vd armenta sed castrum Velun 1 ) obsidens paiat 
machinas et diversi generis instrumenta. Sed et qui fuerant in castro ad resistendum 
se fortificant, qui tandem laboribus et vigiliis fatigati tradiderunt ca3tellum inviti, 
quos omnes occideiunt Poloni; sieque per Boleslaum paulatim rebelles Pomerani hu- GaU 
miliantur et Boleslaus »uis militibus et fidelibus castrum munivit. Sequenti vero es¬ 
tate Pomerani, ad invadendam Mozoviam congregati, hostiliter intraverunt in illam. 
Cumque iam capt? preda captivisque conductis et factis incendiis se securos existi- 
ruantes in quodam stareut loco: et ecce comes, nomine Magnus, qui tunc Mazoviam 
gubernabat, cum Mazoriensibus quanri is paucis respectu multitudinis paganorumeum 
eis fecit conflictum, ubi, deo auxiliante, ad sexcentos numero pagani occisi sunt, preda, - 
nec non captivis excussis; et residui, qui capti non fuerant nec occisi, se fuge 

V 

presidio contulerunt. Hoc factum est tempore illo, quo Symon, illius regionis presul, 
velut Moyses orando stabat pro filiis suis spiritualibus, qui per eius oracionem sunt 
gloriosam contra paganos victoriam consecuti. Sequenti vero die due mulieres, legentes 
fraga, quendam mi.item de Pomeranis, relictum in campis, ligatis retro manibus in^^^ 
preseneia comitis et pontificis adduxerunt captivum. — Medio tempore Sbignei tunc 
adhuc exulis milites per Slesiam discurrentes cum Bohemis inferentesque damna 
plurima concremando similiter a terrigenis sunt devicti. Preterea castrum, Nakel nomine, 
paludibus firmum et opere constitutum, ubi confinit Polonia cum Pomerania, Boleslaus 
obsedit. Cumque oppidan’, auxilio suorum principum ezspectato, considerassent, se 
multitudini tante non posse resistere, cerium termmum posuerunt, infra quem, si do- 
minorum suorum non consequerentur redemcionem et auxilium, se atque oppidum 
Boleslai traderent potestati. Congregatis interim Pomeranis et auditis nunciis, qui per 
oppidanos missi fuerant, coniuradonem fecerunt, quod aut vellent pro patria simul 
mori vd adipisei t ictoriam de Polonis, et dimissis equis, ut cunctis audacia maior 
esset, per sil varum latibula gradientes in die sancti Laurentii emerserunt de silvis. 
Quibus visis a Polonis due acies ordinantur, in una erat met Boleslaus, in alia vero 


*) Wielun. Wielen (Filehne) nad Noiecia. miedzy Drezdenkiem (Driesen) a Czarn- 
kowem. 
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acie Scarbimirus, qui locum invenit penetrandi hostes, quibus penetratis, et si primum 
fortiter resisterent, tamen tandem fuge petunt presidium. De Christianorum agminibus 
ceciderunt pauci probi milites, sed de paganorum XL milibus X milia ux evadunt. 
Quis dubitat, quin hec victoria facta fuerit meritis saneti Laurencii, cuius auxilio 
tanta multitude hostium est prostrata. Ceruentes igitur oppidam se totara amisisse 
spem salutis, se Boleslao cum oppido tradiderunt, quo audito de sex aliis castellis vicinis 
-.''Iv-se ac municiones suas similiter reddiderunt. 

Dum hec aguntur, Henricus imperator quartus, nondum Rome coronatus, Bole¬ 
slao mandavit, quatenus fratrem suum exulem, nondum victum duello, ut predicitur 
ad medietatem regni resumat et nihilominus CCC marcas solvat sibi tributarias annu- 
atim. Cui Boleslaus respondit, sc non posse neque velle cum sedicioso homine divi- 
dere regnum suum nec edam ad in deb; turn astringi tributum. Quod audit ns imperator 
ad irecuirdiam provocatur, sed et Sbigneus eum concitat in furorem, promittens, paucos 
osse Pc-lonos, qui Cesar- e resisterent voluntati. Insuper et B--hemi ad invasionem Po- 
lonie Cesarem animabant, asserentes, se scire modos et vias, quibus per silvas et ne- 
mora git Polonia invadenda. Cesar itcqne, spem ponens in ulis, usque ad Bj thorn 1 ) 
pervenit et castrum Bjthom, aquarum circuitu communitym cernens non faciliter esse 
expugnandum, ind'gnacionis oeulis Sbigneum respiciens castrum voluit preterite. 
Milites autem nonnulli, cupientes milrtanbus actibus comprobari et experiri audaeiam 
Polonorum ac'cesserunt ad castrum. Futo, quod non fuit Bythom, quod consistit ver¬ 
sus Cracoviam, sed prope maiorem Glogoviam, sicut ex subscript!* patebit, et Glogovia, 
sicut credo, ex alia parte Odere versus Poloniam tunc temporis fuit sita, ubi fuit 
antiquum castrum et ecclesia collegiata iam ibidem consistit in honorem gloriose vir- 
ginis fabricata. Castellan! vero, tantam multitudinem non verentes, apertis portis 
et ensibns denudatis viriliter impetum hostium represserunt Quod imperator consi- 
derans vehementer admiratus est, sic homines inermes contra loricatos tam fortiter 
agere nec sagittariorum tela timere, probans quoque in hoc Polonorum audaeiam; nec 
omnes suos, qui accesserant, incolumes revoeavit- 

Boleslaus autem Pnmeranis, ut predicitur, in prelio superatis, audiens Poloniam 
Cesarem cum grandi exercitu introisse. eum quibus potuit, post hoc helium properan- 
ter venit obstruere transitus atque vada fin-minis Odere, prennttens quosdam de suis 
milifcibus Glogoviam ad transitus huiusmodi observandos, qui et Ce3ari resisterent, 
donee metipse succurreret, super ripam fkminis supradicti. Stabat igitur Boleslaus non 
longe a Glogovia, inde mitteno exploratores exercitus Cesarei rumoresque quos refer- 


*) By tom (u Aindta w Chr. Pol. Butoiri) dzis Beuthcv. miasto uad Odra rzeka 
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rent exspectans; interim eeiam pro Prutenicis et Pannonicis gentibus transmittebat. 
Cumque Cesar sursum et deorsum fluminis invenire vada tentaret, tandem iuxta 
Giogoviara, ubi prius nunquam fuit transitus, vadum inveniens, nullo prohihente, non¬ 
dam preparatis L ) civibus neque hiis, qui fuerunt intus aquarum flumina, transvadavit 
die saneti Bartholomei apostoli gloriosi, quo totus populns civitatis missam audivit. 
Et Cesar sine quovis impedimento capiens predam et homines pariter et circa oppi- 
dum tentnria sua fixit. Quo Boleslao per nuncium, qui de loco recenter venerat, nun- 
ciato, Boleslaus non leporino sed leonino more solito suos, quos habuit, imperterritus 
animavit, arboribus cesis obstruens rivulum, in quo stabat, donee multiplicaretur 
exercitus, qui nondum plene fuerat congregatus, presertim cum nuper venit de Pome¬ 
rania, ut prefertur, ubi nonnulli fatigati fuerunt prelio, aliqui vero graviter vulnerati, 
aliqui autem occisi, multis ad lares proprios iam reversis. Interim vero Cesar a Glo- 
goviensibus obsides receperat sub hoc pacto iuramentis firmato, quod si per spacium 
quinque dierum pacem vel paccionem aliquam missa legacione ad suum prineipem 
cives efficerent, reddita responsione de pace composita vel prohibita, nihilominus ci- 
ves ipsi suo& obsides libere rehaberent. Ob hoc enim Cesar obsides cum iuramento 
proprio receperat, ut per eos civitatem quamvis non sine periurio se obtinere putabat; 
sed et ad hoc cives obsides posuerunt, ut loca civitatis vetustate consumpta Mis treugis 
pendentibus communiremt. Boleslaus vero, audita legacione de datis obsid;bu3, sub pena 
capitis cemminatus est civibus, si propter eos traderent civitatem, adiidens, melius 
atque honestius pro patria cives et obsides interire, quarn facta dedicione vitam du- 
cere inhonestam. Hac responsione Boleslai pensata, cives, sicut Cesar iuraverat, obsi¬ 
des restituendos requirunt. Sed Cesar respendit: si municionem dederitis, obsides re- 
stituam; sin autem, vos et obsides faciam lugulari. Ad quod illi: poteris quids m in 
obsidibus hom cidio perpetrato incurrere notam periurii, sed quod desideras, nullatenus 
obtinebis. Quibus sic dictis imperatcr mandat capi arma, instruments fieri, dividi 
legiones, civitatem vallai' signii’eros prefici, tubis canere, urbem quoque circumquaque 
ferre flammis et maebinis impugnari. Cives vero se muniunt e couverso, nam per por- 
tas et terras se ipsos dividunt, instrumenta parant et iacula, lapides et aqnas super 
portas et terras comportant. Quod cernens mperator et existimans, pietate filiorum 
posse flecti parentes, de obsidibus meliorem et signanter filium cuiusdam comitis, 
qui tunc castellaniam tenebat, feeit super machmas colligari. Sed castellani atque 
cives,filiis non parcentes, ~hostes a civitate abscedere lapidibus atque armis et iaculis 
fortissime coercebant, propter quod utrinque clamor ingens attollitur et Theotonici 


a) Tak cz-itam g Gall. Stented rra proparafis. Fi^rwsze przeniese mlczy. 
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fortitcr impetunt civitatem. Bed Poloni viiiliter se defendunt, undigue moles lapidum 
emittuntur, baliste crepant, iacula per aera volant, periorantur clipei, penetrantur 
lorice, galee conquassantur, mortui corruunt, vulnerati secedunt; Theotonici balistas, 
Poloni tormenta tetendunt: Theotonici cum lapidibus ftoadas rotabant, Poloni molares 
lapides iaciendo cum acutis sudibus, id est palis, repugnabant: Theotonici cratibus 
subiectin transibant, Poloni ignem comburentem et aquam ferventem de fortalicii super 
cilio omittebant: Theotonici turnbus arietes subducebant, Poloni rotas firmatas et acutas 
chalybe desuper evolvebant: Theotonici ereetis scalis superius ascendore presumebant, 
Poloni cum uncis ferreis eos suspendf bant. Interim vero Boleslaus quieti non indulsit, 
die noctuque gentibus Cesaris parabat insidias et aliquos de exercitu detrahebat, et 
quam\is Cesar multis diebus insisteret tali pugne, non tamen alium reportavit pro- 
fectum, nisi quod humanum sanguinem videt effundi. Sepius viri nobiles sunt occisi, 
qui aromatibus conditi Bavariam aut Saxoniam portabantur. Considerans itaque impe- 
rator, se nulla racione posse flectere cives nec diutius stando ibi proficere, commnnicato 
suoram consilio, dimissa Glogovia contra Wratislaviam mo vet castra, ubi vires Bole- 
slai et ingen um est expertus; nam sequebatur imperatoris exerutum Boleslaus, et 
si quis de exercitu est egressus, sibi reditus subito non patebat. Cum enim aliquando 
pro victualibns vel pabulo eorum aliqui proeedebant, exercitus Boleslai se statim medium 
opponebat, faciens predam de illis, qui suos venerant depredari, propter quod nemo 
exire presumebat Cesaris exeratum nec ad colligendum pabulum nec eciam ad ven- 
trem purgandum ultra terminos pro custodia constitutes. Timebatur namque Bole¬ 
slaus ab omnibus et in cuiuslibet memoria vertebatur, neque fuit fratectum vel silva, 
ubi noD suspicaretur existere: sed ibi latitat! per singulos clamabatur. De nocte 
g*h. cunc ti milites exercitus Cesarei dormiebant in armis, exactas vigilias observantes; de 
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die vero procedendo eum tanquam in eorum presenda reputabant, clamantes, preser- 
tim noctis tempore: vigilate! cavete! custodite! ne incautos nos inve- 
niat Boleslaus! Plurimi eciam de hostibus commendabant Boleslaum, dicentes, 
nisi deus eius adiutor e3set, nunquam de paganis tociens triumphasset nobisque resis- 
teret tam audacter; sed fortaseis deus, occulto forsan consilio, hoc ipsum agit, ut 
laus eius, preter eos, qui multipliciter commendant eum, eciam ad Cesarem transferatur. 
Et quia contra Boleslaum modicum profecit imperator, quoniam moriebantur equi 
fatigati, laboribus et vigiliis cruciabantur milites. silve per quas erat transitus, fuerunt 
condense, paludes tenues, musce pungentes, mordaces rustici et acute sagitte, se ire 
velle Cracoviam simulavit, a Boleslao querens pacem et non tantam nec tam superbe 
sicut prius, petivit pecunie summam. Cui Boleslaus respondit, nullam penitus Re velle 
dare pecuniam: inquit enim: Mallem pocius ad tempus regnum Polonie salva libertate 
perdere, quam semper illud cum infamia retinere. Hiis auditis imperator Wratisla- 
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viense castrum adivit nec ullam utilitatem consecutus est, nisi quod pro vivis mor- 
tuos reportavit; et considerate, quod dm stando in Polonia plus damnum quam eom- 
modum consequeretur et dedeeus quam honorem, se disposuit ad regressum. — In alia 
vero legitur cronica, quod, 1 ) dum imperator Henricus quartus cum exercitu fuisset 
itgressus Ungariam, Boleslaus rogatu regis Ungarie Moraviam et Bohemiam, que 
iam ad impenum fuerant devolute, invadens, imperatorem rcdire compellit. unde 
imperator ad iracundiam concitatus,') totum robur suum contra Boleslaum ollegit 
et intraus Poloniam manu forti, prelio Boleslaum devicit captivum Quern cum Cesar 
vellet abducere, dare Boleslaus pecuniam multam spondet et obtento solvendi termino 
mittit b ) pro adiutorio in omnes Getharum, Ruthenorum et Ungarorum provincias. 
Qui de noete adducti curribus et in medio castrorum positi cum duce suo imperatorem 
rapiunt et in Kolbreg maritimum castrum deducunt, ubi a detente imperatore per 
sex menses Boleslaus extorquet pristinam libertatenr). Insuper et Boleslaus suo pri- 
mogenito Wladislao filiam imperatoris, Cristinam nomine, ob perpetue amiciein atque 
pacis robur obtinuit, ad proprios terminos eum conducena. d )') Hec in alia cronka. 
Porro quidam Swantepolk dux Moravie hereditarius extitit prius, qui postea plenus 
ambicione Borzywoy de ducatu Bohemie supplantavit. Hie Swantepolk nobilis fait 
genere, ferox naturali condicione, milicia strenuus sed ingenio multum versutus. Huius 
consilio Poloniam invaserat imperator, quanvis non semel sed sepius luraverat Bole- 
slao fidem servare, presertim cum Boleslai auxilio Bohemiam fuerit consecutus. Nonne 
Boleslaus prius pro eo una cum Colnmanoo rege Ungarie Moraviam intrans, redeunte 
rege, silvas Bohemicas penetravit nec inde rediit, nisi Borzywoy castrum Kamencz 
pro paecionibus sibi daret. Insuper multes de Bohemia fugientes ad ipsum et Swau- 
topolk fieri ducem sperantes pascebat, quia Swantepolk parvam terra ra paucasque 
divicias tunc habebat. Horum beneficiorum omnium et eciam inramenti. prestiti pene 
immemor, duCatum adeptus nec fidem tenuit, sed prorsus que promiserat omnia vio- 
lavit. Ideo deus omnipotens sibi penam condignam inflixit, nam inermis et securus, 
mule insidens, in suorum medio a qnodam vili venabulo perforates occubuit nec quis- 
quam de suis in eius indictam manus extendit. Sic Cesar rediens de Polonia sui auxi- 


a) W Chr, Pol. u SUntzlc braknie sldw: ad iram concitams. Arndt ma je. — b) Przed 
mitti* stojq w Ch. Pel. niezbfdnic potrzebne slowa: tanqmm pro thesauro. — c) Ust$p tet, 
to Chr. Pol. brzmi: ubi de*ento per sex menses, libertatem pristinam ab eo extorquens, (Arndt 
extorquet*, quia ipsum ad servicium coquinc ign^miniose cempulerat, — d) Wj/rair w (hr. 
Pol.: et sic imperatorem usque ad proprios ‘ermines conducens dimittil 

*) W Chr. Pol. to4 samo opowit dziano mylnie. Patrz nizej 
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liatoris luctum pro gaudio multorumque mortuorum cadavera reportavit. Post banc 
autem labore d, quern successive Boleslaus sustinuit, aliquantulum recreatur. Nihilo- 
minus cogitat de Bohemis suam iniuriam vindieare sed et Borzywoy supplautatum 
in statum suum reducere. Uude opportune tempore agens iter in silvarum medio cum 
Bohemis conflictum habuit et victoriam, et ideo Borzywoy, cum adauc pars exercitus 
resideret in campis, a Bohemicis gentibus est resumptus, pro quo Borzywoy grates 
retulit Boleslao, qui sic cum honore duplici de Bohemia est reversus. Nec statim 
post eius redit um exemtuin ad domum redire perraisit, quin pocius postpositis cete¬ 
ris deliciis cum exercitu mill turn electorum iterum contra Pomeranos dirig ;ret gres- 
sus suos, ubi cepit tria castella, quibus destructis funditus predam et captives abduxit 
Postea reversus ad propria repausavit aliqualiter fort'fic? ns civitates et loca, 
ubi fuerat prius Cesar. Cumque reficiens civitatem llrgoviensem et muniens resideret 
ibidem, cum Bohemis Sbignei milites exierunt per Poloniam depradari, qui Boleslao 
eciam ignorante vicinis populis congregatis partira capti sunt, partim vero traditi 
morti. Et licet superius dixeram, supplautatum Borzywoy per Bohemos in ducem esse 
siisceptum auxdio Boleslai, veruntamen quia tunc tempons Bohemica fides existens 
volubilis velut rota, quemadmodum eum expulerunt traditorie, sic et eum iterum 
decepturi traditorie resumpserunt. Nam post hoc breviter honore caruit a fratre medio 
supplantatus et mhiloiniuus ab imperatore detentus. Minorem autem fratrem Boleslaus 
in Polonia retinebat; propter quern colleeta multi tudine mill turn potenter per multa 
latibula non sine difficultate Bohemiam est ingressus, non statim preda o faciens in 
ncculto sed vexillis erectis pub)ice, tubis canentibus atque timpanis, agminibus oirdi- 
natis, paulatim transiens per campus Bohemie, querens helium et non in* aniens in- 
cedebat. Interim Bohemi per turmas aliquociens appsrebant, sed viso Polonorum 
exercitu recesserunt et de castellis nonnulli militos exeuntes contiguis irruentibus 
Polonis occasionem dederuut suburbia comburendi. Frater vero Borzywoy minimus^ 
quern predixi, Boleslao supplicat, terram non destrui nec incendi, simplex puer, pu- 
tans se posse recuperare regnum non bellicosis actibus sed ver Is pocius traditorum. 
Cumque iam die quarto bellum exspectans Boleslaus ulterius versus Pragam proce* 
deret fluvioque non magno sed pertranseundo diffioili propinquaret, ex alia parte flu- 
minis exercitu congregato Bohemorum dux ibi difii ,'ultate loci confisus et prohibitu* 
rus transitum exspectabat. Quo viso Polom querebant iam sursum iam ieorsum 
opportunum transeundi locum per aquas et ex altera parte Bohemi stabant e contra. 
Non audebant Poloni transire per fluvium, quia Bohemi, qui cum eis fuerunt, men- 
cientes dixerunt, esse fluvium paludosum et periculosum t nte multitudini. Perpen- 
dens igitur Boleslaus quod sic agens tempns in vanum expenderet, die iam ad noctis 
caliginem declinante Bohemoruia duci dedit eleccionem, videlicet ut vel permit! eret 
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eum transire vel ipse locum sibi daret ad earn libere transeundi, so asserens non 
yenisse Bohemiam occupandi gratia, sed more solito pro fugitivorum et miseiorum 
iusticia defendenda, postulans nihilominus a duce Bohemie, quatenus fratrem suum 
in ducatus porcionem suscipiat, sin autem, velit secum campestri bello propter fratris 
sui claram iusticiam experiri. Cui dux Bohemorum huiusmodi dedit responsum: fra¬ 
trem meum libens recipiam, si tu tuum receperis, veruntamen dividere secum here- 
ditatem paternam non audeo sine consilio et consensu. Quibus auditis intelllgens 
Boleslaus, respcnsiones huiusmod: fore inanes, castris suis motis de loco descen- 
dendo, ad ripam fluminis Albee 1 ) se posuit, ubi primus fluvius, qui fluit ad Al- 
bsam, sine obstaculo potuit pertransire, et festinus pertranseundo locum, ubi 
prius bellum exspectaverat, requisivit; ad quern siquidem locum cum pervenisset cum 
suis, reperit Bohemos de suis stacionibus recessisse. Convocatis igitur suis senioribus, 
misterium consilii habuit cum eisdem, an procedere debeat, an pocius retroire: Quam- 
vis seniores super hoc suaderent regressum, Boleslaus nihilominus cum iuvenibus 
militibus procedere decreverunt. Nec tamen in hoc resedit finale consilium, eo quod 
pluribus diebus stetisset in territorio adversariorum neque bellum posset habere satis- 
que Boleslaus haberet de gloria si rediret, quia finaliter omnes peciere regressum, 
deliberatum est ultimo ab eisdem. Cumque redeundo transiret esercitus, Boleslaus 
suis dedit comburendi licenciam et predandi, et ordinatis cohortibus regulariter in- 
cedebat et ipsemet plurimumque cum primis plerumque cum ultimis omnem caute- 
lam adhibens versabatur. Dispositi per eum fuarunt et milites, qui combustoribus et 
predatoribus anteirent et eos ab hostibus defensarent. Cumque sic prudenter reducendo 
exercitum. feria sexta - perveniens ad siivarum introitum exercitus poneret stacionem, 
mandavit accuracius vigilare quemlibet, sicut ordinatus fuerat, permanere. Nocturno 
gitur tempore, Boleslao insistent* suis consuetis oracionibus, horror quidam conter- 
ruit universos, ut singuli facientss strepitum conclamarent et quiLbet in suo paratus 
est ordine, prouf sibi fuerat constitntum. At Boleslaus, audit-o clamore sacrum, sti- 
patus cohortibus ad locum eminenciorem, quo melius audiri ab omnibus potuit, 
mox ascendit, suos nt non essent timidi sed strenui ad pugnandum multis ver¬ 
bis iuductivis ad victorie gloriam hortabatur. Et auditis demum missarum sollem- 
niis, lactis predicationibus ad populum, nec non pluribus sacramento venerabilis euka- 
ristie procuratis, de stacionibus unani miter processerunt Cumque pervenissent ad 
densitatem silvarum nec locorum haberent notieiam neque viarum vestigia, qui&quis, 
non ut teneret ordinem sed divagaretur per devia nece ise habuit Boleslaus vero retro 
latus dfcxtrum tenebat totumque suum exercitum velut pastor gregem procedere facie- 


i ) Bzeka Laba, dzi£ Elba. 
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bat, sed et comes Searbimirus ad smistrum latus in silva tenui latitabat, ut si que 
forte forent insidie scrutaretur; Gneznensium eciam aeies cum quibusdam palatinis 
et aliis nobilibus in planicie substiterunt suum dominum exspectantes; hec quippe 
planicies silvas minores a maioribus diviJebat. Bohemi autem putantes, non munitos 
esse Polonos, eo qnod simnl non possent procedere ordinati, et ideo sperantes, se 
habituros victoriam, non catervatim sed unus ante alium properavit ad bellum. Simul 
itaqne Poloni cum Bohemis acriter confligentes, tandem Bohemi fugiunt; quos tamen 
Poloni fugam simulare putabant, propter quod Boleslaus fugientes persequi suos 
milites prohibebat. Sed postea Poloni Bohemos cernentes veraciter fugere, suorum 
equorum laxant habenas et Bohemos impetuosis cursibus insequuntur. Potiti ergo Po¬ 
loni victoria redeundi differunt iter et suos sauciatos in prelio ssecum ierunt. Fuerat 
ibi cum Bohemis Sbigneus, qui similiter fuge presidium gratum suscepit. Sicque 
Poloni recede utes Poloniam cum gaudio reversi sunt. 

Gait, Post hoc Boleslaus non velut desidiosus iacuit in quiete, sed dum tempus h>e- 
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male adesset, fortissime terra constricta frigoribus, Prussiam intravit et glaciebus in 
illis paludosis partibus pro pontibus utebatur. Cumque portransitis paludibus ad ter- 
ram habitabilem devenisset et quia ibidem non sunt tunc comperta eastella seu oppida 
invadenda, exercitus Boleslai passim discurrens capit predam inmensam, vires et 
mulieres, pueros et puellas captivos abduxit, nec non villarum et locorum edificia 
concremavit, remeavit Poloniam sine bello. 

Hostibus itaque circnmquaque plurimum refrenatis, tandem Boleslaus dncem 
Bohemie perduxit ad hoc, quod minimum fratrem suum, de quo superius diutum est, 
ad divisionem hereditatis patorue recipere opportebat, quibusdam ciritatibus Bohemie 
sibi datis. Quo facto Sbigneus missa legacione particulam hereditatis paterae sibi 
dari per Bolcslaum humiliter postulavit, quemadmodum factum est cum fratre mi- 
nore ducis Bohemie, ut prefertur, exhibens, se sibi velle in omnibus obedire; iam 
enim nec per Cesarem nec per Bohemos neque per Pomeranos vincere se sperabat; 
et verba quidem faerunt humilitatis signum, sed occnltnm fait odium, quod gerebat 
in mente. Audita ergo fratns petitione’ humili Boleslaus ignoscendo tot periurris 
totque iniuriis sibi et patr e per eum illatis, respondit: si verbis humilibus concor- 
daret mens hnmilis, si non se Sbigneus in tumorem erigeret, si dominari non qne- 
reret, si caritatem veram et fidem in fratre prospiceret, sibi nulla deputaret castelk; 
qnem et si melins se haberet, plus eum cottidie promoveret: si vero hoc non faceret, 
melius foret se habere mauifestum hostem, quam qui semper novas sibi pararet in- 
sidias in occulto Cumque sub bac forma, sicut predicitur, fratrem Boleslaus ad pa- 
triarn revocaret, Sbigneus, stultorum consiliis acquiescent exhibite humilitatis imme- 
mor arroganter ad patriam est regressus. Non enim sicut exul de exilio rediens, non 
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sicut laboribus et fatigiis (doloribus) marcescens, quin pocius sicut terre dominus, 
ease prelato cum timpams et musicis inslrumentis mgreditur, pretendens signa poten- 
cie principalis. Unde nonnulli de consiliatoribus Boleslai malam faeientes interpreta- 
cionem dixerunt: hie homo tantis attritus calamitatibns, tam longo exilio relegatus, 
si primo aditu tanto fastu superbie de singulis adiiuc incertus ingreditur, quid faciet 
in future, si aliqua sibi potestas in Polonia tribuatur; aliud criminosius a imngentes-, 
quod Sbigneus videlicet iatu quempiam con titutum haberet, qui captata opportumtate 
cultello vel alio ferramento confoderet Boleslaum, quem eciam Sbigneus, si evade- 
ret mortis periculum, sicut unum de principibus pro remuneracione criminis eralta- 
ret. Quorum consilio, licet forsan non ex veritatis procedente radice, ductus Boleslaus 
fratrem interire permisit, ut supra dicitur, per duellum, pro quo postea penitenciam 
multam peregit. Nam sepe visus est Boleslaus in cilicio et cinere humo prosterni, 
lacrimosis suspir is irrigatus ab humano consorcio sequestrari habereque pro mensa 
humnm, pro mantili herbam, grossum panem pro deliciis et aquam pro nectaris dulcis 
haustu. Pretcrea pontifices, abbates, presbiteri et tam regulares quam seculares alie per- 
sone missis et if iuniis satisfaciebant pro eo, pro suis viribus veniam ei impetrantes. 
Insuper ipse missas singulis diebus pro defunctis et peccatis celebrari fecit psalteriumque 
cantari paupenbus munt ra largitus est, peregrinacionis ad sanctum Egidium et ad san- 
ctuip Stephanum regem Uugarie, paucis hoc scientibus, summa devocione iter suscepit. 
Omnibus quippe diebus ab bospicio tam diu nudis aliqnando pedibus cum episcopis 
et capellanis gressus suos peregit, donee horab canonicas et de beata virgine septem 
psalmos pcnittnoiales cum litani? devocius adinpleret et plerumque cursum psalterii 
post defunctorum vigiiias adiungebat. In pedibus eciam pauperum abluendis et eis 
elemosinas erogando ita studiosus et devotus in ilia via peregrinacionis extitit, quod 
nemo potens sine misericordia recedebat. Ad quemeunque vero locum msignem epis- 
copalem, preposituram aut abbadam venit, occurrebat sibi clerus cum reliquiis et 
processionibus, et ipse semper aliqrnd per ecclesias offerebat, relinquens in locis prin- 
cipalioribus aurum pro vasis sacrificii nec non pallas. Ubique dum esset in Ungaria 
peregrinus, minister regis Colomanni sequebatur eum, servicium impensurus, quoniam 
quicunque quocunque locorum eum suscipiebat honorabilius et venerabatur diligencius, 
hunc, cum rex perciperet, amplms diligebat De hac peregrinacione tandem rediens 
Boleslaus peregrinacionis habitum non deposuit et laborem, quousque pascha celebra- 
turus ad sepulcrum Polonorum patroni et apostoli sancti Adalbert! martiris perve- 
niret, et quanto propinquior fieret in accessu, tanto devocius nudis pedibus cum 
lacrimis et oraciouibus incedebat. Cumque pervenisset ad locum sepulcri, multi dis- 
tribuit iu pauperes, ad ecclesie altaria multa obtulit et largitus est pro reliquiis sancti 
martiris feretrum preciusum de auro et gemmis mugnificum, pascha celebrans com 
Mon. Pol. hist. tom. III. GO 
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Buis episeopis, principibus, militibus et capellanis. de quibu3 raaiores preciosis vestibus 
adornavit, honorans quemiibet de canonicis, custodibus et ministris ecelesie secundum 
sue qualitatem et exigenciam digni&atb. Preterea in ecclesta Cracoviensi XX canonicales 
prebendas creavit. 

Et ut non deseram actus Bcleslai, de quibus superius est facta narratio, nunc 
revertor ad eos. Nam castrum Nakel, ubi factum est illud grande prelium supradictum, 
unde quoque Polonis plurima facta sunt damna, Boleslaus cuidam Pomerano sui ge¬ 
neris, Swantopolk nomine, commiserat cum aliis castelliis vicinis quam pluribus sub 
tali pacto, quod sibi deberet inde servire semperque fortalida huiusmodi deinceps 
esse aperta. Sed Swantopolk pactum non teuuit, quin pocius sieut hostis se frequenter 
opposuit Boleslao et su : s. Propter quod ad iracundiam provocatus, exercitu congregate, 
castrum illud iterata vice potenter vallavit et ibidem a festo sancti Michaelis usque 
ad nativitatem dominicam obsidionem tenens nihil profecit propter locum aquis cir- 
cumquaque munitum, ut machinas et insirumenta non posset castro commode appliesre; 
fuit insuper viris, armis et victualibus sic provisum, quod non fuit timor infra unum 
annum continuum expugnari posse. Et quia sagitta tactus fuit Boleslaus in castii 
accessu, eo maioris est ire stimulls agitatus forciorque fa< tus ad pugnam. Swantopolk 
autem pacem instanter cum nonnullis Boleslai familiaribus requirebat, aflerens ma- 
gnam pecuniam cum obsidibus copiosis. Quo audito Boleslaus tunc temporis obsidionem 
dimisit, volens exspectare tempus magis idoneum, quo pos»it proficere, dneensque secura 
partem peconie sed et filium Swantopolk primogenitum obsidem recipiens ad patriam 
remeavit Anno vero sequenti, Swantopolk cum nec servaret condictum nec de filii 
periculo cogitaret neque curaret convenire cum Boleslao ad terminum constitutum 
colloquii nec eciam excusacionem mitteret congruentem, Boleslaus, multitudine congre- 
gata suorum, Pomeraniam est ingressus denuo castellumque Wyschrgrad 1 ) capere co- 
gitavit Cumque deventum esset ad fluvium quendam, qui coniunttus est Wisle, castrum 
illud, situm in angulo, cinxit armatis, alii enim natubant per eundem fluvium, alii 
vero per Wislam navigio transiebant. Contigit igitur bellum fieri civile plus quam 
octo diebus atque damnum committi ex hostium insultu.') Tandem tamen, toto circa 
castrum Boleslai exercitu recollecto et mstrumentis ad pugnam aptatis, oppidani per- 


a) Zdanie to mezrosuvdale; p. Stmtzla uicagi do niego. Mule: bellum fieri plus quam 
civile octo diebus ?). 

*) Podlug Stentzla Wyszegrad ma oznaczac fSwiecie, Swiec, leiqce nad Wisi% 
przy ujmu do niej rzeezki Czarny. Bielowski w Gralluse kronice odsyla do Eoeppla Gesch. 
Pol. I, str. 671. 
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pendentes constanciam Boleslai, timore concussi dextras petebant, facientes dedicionem 
gieque mortis periculum evast runt Quo castro habito Boleslaus munivit (soil, id) et relictis 
in eo pres diis procedens ulterius et aliud castrum obsidens cum maioribus illud labo- 
ribus acquisivit, quia plures ibi forcioresque pugnatores et locum iortitudine plus 
muuitum invenit. Nam (Poloni) paratis machinis et instruments expugnare disponunt 
illud, Pomerani vero repugnando fecerunt similiter instrumenta; Poloni terra lignis- 
qne replent fossata, quo facilius cum ligneis turribus valeant propinquare, Pomerani 
ex adverso lardum lignaque picea, quibus ilia conburatur congeriss, fiiligenter con¬ 
fer tant, que quippe congeries tribus vicibus est corabusta per Pomeranos et per Polonos 
e contra tociens res taurata, et demum stabant turres lignee tarn prope castellum, quod 
per castellanos de propugnaculis fieri poterat repugnaeio fiebanique hincinde homicidia 
lapidjbus, armis pariter et sagittis. Interdum tamen cum Boleslao illi de castro pacem 
facere eastrumque tradere cogitabant, sed pe f entes inducias et auxilium exspectantes 
tradicionem caslri differunt et interim Poloni fortiter eos impugnant. Quod Tidentes 
Pomerani atque cognoscenti's mentem Boleslai a suo proposito esse inflexibilem nec 
se posse mortem evadere nisi traderent castrum, preserl im cum a suo domino Swan- 
topolkone auxilium fieri non sperarent, premissis tractatibus multis et inter se con- 
siliis mutuo habitis, tandem castellani, fide recepta ne occiderentur nec auferrentur 
eis res, cum suis omnibus incolumes, quo volebant ire, libere sunt diraissi. 

Et 1 ) quemadmodum aiunt cronice, imperator Henricus, antequam venisset Glo- 
goviam, sicut superius designatur, a Cracovitis imurie perpesse non immemor, primo 
Bithom et postea Glogoviam occupat, deinde in campum Wratislaviensem perveniens, 
Boleslaum captivat et propter inducias dande pecunie in loco, qui dicitur Psie pole, 
id est campus eanum, Theotonice Hundisfelt. 8 ) tentoria figit castrorura. Ubi dum Bo- 
hslaus per decepcionem captus fuisset et suorum plurimi corruissent, Poloni ob odium 
occisorum et castr rum ibi loco huiusmodi hoc nomen, campum eanum, imponunt, 
canes Theotonicos appellantes. 3 ) Iste Boleslaus cum omnibus in circuitu constitutis et 
finitimis ultra omnes predecessores suos inexplicabilia gessit bella nec omnibus 
diebus suis quievit amplius, sicut ex superioribus patuit. 

Hie habuit eciam quinque filios, Wladislaum, quern genuerat ex quadam Ruthena 
nobili (Zbislava), qua mortua ex Theotonica (Salome v. Bergen), quam superduxerat. 


•) Ustgp ten w Chr. Pol. tak zaezyna siq: Non pretereundum, ut aiunt cronice , 
imperator Henricus 'perpesse iniui ie non immemor primo i t. d (Arndt: lam preter- 
eunda, ut ayunt cronice. Imperator etc. 2 ) Psie pole, pod Wroclaw!cm. 3 ) 

niec ustepu w Chr. Pol. tak brzini. Poloni ob od'um occisorum ibi et castrorum\ 
loco nomen premissum indidorunt , Theotonicos canes appellantes. 



476 


KRON1KA 


1139 


genuit Boleslaum quartum, Mesconem terciura, Henricum primum et Kazlmirum secnn- 
dum, nec non Indittam, traditam regi Ungarie in uxorem. Et sicut predicitur, Wladislao 
primogemto Christina, imperatoris filia, traditur in uxorem ‘ ex qua tres filios general it, 
Boleslaum altum, Mesconem et C mradum loripedem. 

Huic eciam Boleslao curvo, cum in regem coronari deberet, angelus coronam 
de capite rapuit ac inposuit regi Ungarie Michaeli Cumque Boleslaus ante mortem 
suam filiis possessionem divideret, primogenito Wladislao Siesiam et, lit aliis prc- 
esset, monarcham constituit, et Henrico Sandomiriam, Mesconi Gneznam et Pomeraniam, 
Boleslao Coyaviam et Mazoviam assignaiit, iuniori autem Kazimiro nihil legavit, 
quasi prophetica voce diceret, sibi deberi maiora. De hoc eciam Boleslao curvo scri- 
ptum viai, quod cum prineipibus et regibus cetoris christiams nonnullis mare trans- 
fretavit, ubi nonnullis castris expugnatis revertitur per Ungariam prelkndo, et tandem 
filiam suam ludittam regis Ungarie filio tradidit in uxorem et anno domini millesimo 
C tricesimo IX est defunctus. Hie Boleslaus vocatus fuit curvus. Si hie Boleslaus 
sic fuit strenuus, ut prefertur, non est mirum; nam meritis sancti Egid i postulatus, 
adeo propter nonnullas virtutes et devocionem in clerum, quam habuit, ut prospera- 
retur in temporalibus dominaciombus placuit summo deo, qui propter virtutum 
exercicia nedum in spiritualihus sed et in temporalibus prineipibus confert graciam 
glorlcque coronam. Ideirco quilibet princeps deberet deum limere, proximum diligere 
nec non humilitatis ac aliis virtuosis actibus principaliter deo cunctisque ceteris quan¬ 
tum posset se amabdem exhibere. Quis est hie, laudabimus eum et dignis honoribus 
quantum possuraus preferemus. 

16. Wladislaus secundus. 

Huic successit in regno Wladislaus, primogenitus, tenens super omnes provincias 
monarchiam Polonie. Qui cum quodam tempore hiemali venacioni ferarum intendens 
solus in silvis, ceteris — quo easu nescitur — ab ipsis dilapsis, esset cum Petro 
Vlascides dicto ) qmi mai<>r natu principique proximior tunc secum perrexerat, qui 
eciam Petrus pridem tempore Boleslai curvi predicti regem Bussie accedens in dolo 
cum eoque convescens b ) ceperat et ad Boleslaum vinctum adduxerat se postea pecunia 
de vinculis liberantem, simili qnoque dolo per quondam Pannoniorum Kelciam 0 ) urbem 
delevit non sine magna Polonorum strage nec non captivitate multorum, propter quod 
iniuncta sibi penitencia fuit, ut septem d ) fundaret cenobia, qui non contentus in septem 


a) W Chr Pel. Sto tt: Petrus Vlostides. Arndt Vlos :id o 8 — b) Ibid.: cum illo commessans. 
— o) Ibid. Stentz: Kilici&m. Arr.dt.: Cilciam. Bogufal. kron. u Somm:rsberga: Wislicia. 
Bozumiane Kxelco — d) Ibid. Stentz. liezba nie podana. Arndt septem. 
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sed septuaginta septem‘)pro peccatis suis conptrnxit ecclesias, hie Petros, existens 
solus cum Wladislao, ut premittitur, in venatu, posuit assaturam ad jgnem et sic 
residens solus cum suo principe manducavit. b ) Et ambobus pto vino nivem congestam 
in globura sugentibus, ait princeps iocando ad Petram: ecce, quale principis convi- 
vium! fortassis uxor iua cum abbate tuo melius convivatur. Petrus hoc totaliter iocose 
non recipiens'), se solum sciens esse cum principe, respondebat: uxor mea cum abbate 
sgat modo quidquid voluerit, sicut tua cum milite Theotonico, sno amasio, te absented) 
Que Verba princeps, licet graviter aliquantulum reciperet, tamen ea sub ioci simulacione 
transivit. Et ad domum rediens, cum perturbati animi causam coniux, sicut earom est 
moris, blandiciis extwsisset a viro, Petro ideo parans insidias exoculari fecit eundem, 
quod nednm in suum proprinm sed et mariti extermininm redundavit, nam tota Polonia 
propter hanc causam contra Wladislaum cum fratribus armatur, quos prelio trino 
fugavit, ita eciam, ut nihil prefer solam Poznaniam e ) tunc habrrent, quam cum vallasset 
nec caveret insidias, hostes infra prandium irraentes occiderunt multos, sed ex reslduis 
plurimi sunt submersi, Wladislao ad imperatorem Henricum quiutum/) fratrem 
uxoris sue, fuge presidium capiente, petens et obtinens adiutorium ab eodem. Propter 
quod postea, cum multo Poloniam reversus exercitu, castrum Grodis et Nemsche') 
construxit, sed Poloni posuerunt fratrem suum Boleslaum principem loco sui. Factis 
igstur bellis plurimis inter eos, Wladislaus tandem suum diem clausit extremum a ) 
De exoculacione vero P?tri fertur taliter contigisse. Cum enim uxor Wladislai 
Petro pararet insidias, ut supenus est expressum, ipsa, tanquam anguis perfida et 
quemadmodum serpens ille callidus primis parentibus damnacionis prravit insidias, 
frandulenter ad destruccicnem regni, perdicionem iustorum et honoris ducalis dedecus, 
sic confecit hoc malum, ad maritum referens videlicet: tu deberes dominos esse fra- 
trum tuorum et totum regni dominium possidtre, nunc autem venaris in silvis. Pater 
funs, dum adhuc ageret in humanis, disposuit, quod tu tanquam senior habere deberes 
in alios potestatem et esse princeps eorum, nnne autem illi tibi singulis in honoribus 
inter homines preferuntur. Ego quippe propter te facta sum vilis, cuius indigne sum 


a) Ibid.: septuaginta, —b) Ibid, convivavit— c) Ibid pro ioeo, licef non iocoee recept n*.—d) Od- 
poir tdz podhtg Cr. Pol. Stents.- uxor mea pro se, ait, (agit u Arndta) cum abbate meo sicut et tua 
cum milite Theotonico, ts absente, suo amasio.—e) Ibid, prefer solum opidum Poznan. —f) Ibid. 
Stentzel btfdrie: ad impera orem He : nric-om quintum, ktSry f 1106. Arndt Henricum quintum. 

J ) Grodis podlug Arndta Groeditzberg blisko Goldberga. Nempsche podtug tegoz 
Nimptsch (Niemce), na poludniu od Wroctawie J ) C?ly ust§p w Chr. Pel.: Boles- 
lao autem Curvo defuncto, Vladislaus — Vladislavs defunctus est , quern quidaw 
dicunt Pigavie kiepuUum, alii in Plozok (Ptock). 
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Dior, tanquam de imperiali genere procreata. Utinam fnfssem mortua, priusquam te meum 
cognovissem maritum et nisi meam perfeceris voluntatem, me tuam uxorem amplius 
non habebis. Maritas igitur, uxoris pessimis suasiombus instigatus, fratribus movet 
lites, eos impngnat, exiiio quoque damnat. Cumqne Petrus hoc corriperet et suaderet, 
fratres non persequi, quin pocius eos fraterna colere cariiate, ilia ex adverso marito 
semper suasit contrarium. Et ne Petrum hie habeat arguentem se, suggessit, tanquam 
hostem cap! debere paiiter et occidi, spondens Petri hereditatem et divicias cuidam, 
dicto Dobesch, suo amasio, si Petrura positis ineidiis captivaret et ad consensum 
mali bniusmodi maritnm tandem induxit, quamvis invitum. Unde Dobesch enm suis 
complicibus, paratis insidiis Petrum noeturno tempore fraudulenter accedens cum 
suo capitaneo et filio Egidio cepit eundem. Cumque princeps, Petrum sciens immunem, 
vellet eum a vinculis liberare, renitebatur uxor querela, expresse dicens, si hoc fiat, 
velit recedere a marito. Quod audiens Wladislaus, ne offenderet maledictam, Petrum 
exoculari permisit per Dobesch, amasium pravissime mulieris, Petrus autem post hoc 
vixit quinque annis, totum suum patrimonium piis locis distribuit et deinde rnonens, 
apud sanctum Vicencium prope Wratislaviam, in monasterio ordinis Premonstratensis, 
quod ipse prins fundarerat et large dotaverat, cum nxore sua sepultus est et corporaliter 
requiescit ibidem. Wladislaum vero in Pigaviaa) quidam, sed alii in Ploczk^) referunt 
esse sepultum. Nec hoc silendum, quod quidam postea Cracoviam irrumpentss coniugem 
Wladislai, que castrum tunc temporis tenebat ibidem cum tnbus filiis, videlicet 
Boleslao alto, 7 ) Mescone nec non Conrado loripide, propulerunt de regno, pro quibus 
quidem imperator non instat bellorum comminaciunibus sed precibus, nt si monarchiam 
Polonie habere no'n valeant, saltern aliqua terre porcio gratuito donetur eisdem. 1 ) 
Horum mater defuncta in Portensi monasterio est sepulta. 

17. Boleslaus quartus, frater Wladislai.*) 

Post*) mortem vero Wladislai, propulsis nxore nec non pueris, ut prefertur, 
Boleslaus frater eius, tenens Polonie monarchiam, ad instanciam imperatoris') predloti 
collegit orphanos, eiusdsm fratris filios, donans Boleslao alto Wratislaviam, Legenicz') 

W Chr. Pol.: a Pigavie «= Pegau. — /S ; alii in Plozen. ( Arndt in Plozok — Pfock). — y) 
alto l rah. 

W kodexie Sqdziwoja: a) napisu nie ma. — b) Po imperatoris drobniejszem rieco pismem 
dodano: Herici. — c) Legnitcz. 

■) W Chron. Pol. w dwdeh mieijscacb wzmianka 0 : Vladislavs , primogenitus 
Boleslai curvi i t. d. *) W Chr. Pol. streszczone w ustgpie: Quorum matre — 
ooncedit ; obszerniej zas kilkf stron dalej w ustgpie. Tandem interventu imperatoru 
Hdnrici V i t. d. 
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atque Opel, Mes(i)coni") Ratebor, Conrado') autem loripedi Glogoviam cum suis distri- 
ctibus et ducatibus De Mes(i)cone r ) predicto Kazimirus, de Kazimiro Mes(i)co') crassus 
et Wlodislaus") duces RatiborieDses d ) successive') tbmporibus processerunt. Decedente 
siquidem Conrado 1 ) loripede Glogovia,®) quam idem Couradus 1 ') tx donacione Boleslai 
obtinuerat, ut prefertur, cum defunctus nullum reliquisset heredem. ad Boleslai alti 
est dominium devoluta Prelerea processu temporis contigit, quod predicti duo fratres, 
Boleslaus altus pariter et Mes(i)co, ‘) non obstante, quod Boleslaus eornm patruus, tunc 
obtinens monarchiam Polonie, donasset eis ad instanciam imperatoris terras et duca- 
tus predictos, eandem repeterent monarchiam pretendentes, earn ad se pertinere iure 
paterno: Boleslaus eis respondit, ad eos earn nullatenus pertinere 1 ) ob hoc, quia 
eos iuri primogeniture ahrenunciasse k ) asseruit. Propter quod ipsi fratres, Boleslaus, 
et Ales(i)co *), ad pugnandum cum patruo suo municipia prepararunt'), et quoniam 
armatorum Theotonicorum"*) fulciti sunt auxilio, dictus Boleslaus"), eorum patruus, 
minus valrnt contra eos. Nihilominus tandem contra Getas procedens, multis suorum 
perditis, filio suo iuniori Lestikoni 1 ) Mazovie nec non Oojavk p ) ducatus et terras 
Boleslao primogenito suo iam mortuo, et post Lestikonem' ) fratri sao Kazimiro, Bo¬ 
leslai') filio iuniori, de quo supra dictum est et pro quo pater nihil disposuerat, si 
Lestiko') sine herede decederet, assignavit. Hie siquidem Kazimirus in ducatn San- 
domirie fratri suo Henrico 4 ) prius defuncto, iam success* rat simili testamento. Qui- 
bus sic actis Boleslaus defunctus est 1 ). 

18. Dux Mes(i)co.“) 

Huic Boleslao in monarchia ) Polonie successit frater eius Mes(i)co, qui sicuP) 
fratri decedent! natu fuit proximus, ita et in regno successor vicinus. Hie tarn felix 
fuit’), ut de semme suo principum procederet multitude, earn generavit hos filios, 
videlicet Othonem alias Odontm a) Stephan&m, Boleslaum, Mes(i)conem et Wladislaum, 
quorum duos ex filia regis Ungarie, tres vero alios ex filia regis") Russie suscepii 


W Cr Pol. o) dias Odonem, brak. 

W kodexie S$dz iwqja: a) Pivfwszc i wyskrobane; w innych formach toi i takie. — b) Cun- 
raio. — c) Wladislaus. — d) Rathiborien. — e) successiunis. — i) Cunrado. — g) Glogo- 
viam. — h) Cunradus. — i) -Ptine. — k) renu'cciasse. — 1) pparant. — m) Stentz. Theotho - 
nieorum. — n) Booleslaus. — o) Ltsteoni. — p) Cuyavie. — q) Lesb;onem. — r) Wladislai. 
8) Lestco. — t) Podlug Sqdz. Stmtd. Heynrieo. — u) Napisu nie ina. — w) monarchic. 
— y) sicuti. — z) fucrit. — aa) Wyrazy: Ungadc trts to* alios ex filia regis dopisane 
na margimsle bledszym atramentem. 

*) Paly ust§p od predict% dm fratres a i do konca w Chr. Pol. od: Tandem hi 
uo fratres i t. d. — simili testamento iam ante successerat. 
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Multas eciam filias batuit, cam a) quibns rnultorum principum affmitatem contraxit. 
Hii enim sunt genen sui, Sobeslaus 1 ) dux Bohemie gener suus, dux Saxonie gener 
suus fi) f dux Lotbaringie FreJerious b ) nepos imperatoris f), geuer suus, dux marithime 
Bogu?laus e ), gener suus d), dux Galaciet) socer eius filin'), dux Pomeranie fuit aocer 
alteriub filii eius, dux Bugie socer tercii filii eius, eeteri vero filii carentes coniugibus ijj 
decesserunt. Hie omnem suam gloriam et honorem cuiusdam magne confusionis ob- 
texit macula, eo quod sub eius regimine calumnie pauperum et iniqua iudicia sunt 
suborta per quemdam de Kettelicz d ), cuius predium adhuc est prope Budissyn'). Hie 
cum suo dues Mes(i)cone velut*) canes venaticos, ministenales videlicet, qui nominan- 
tur Slu2ebniczy h ) Polonice, instituit, ad calumnias componeodas, quorum morsibus 
viluit terra et destructa est. Cumque pius presul Gedeon, epi scopus Cracoviecsis, 
iimore dei ductus banc inpietatem reprehenderet, dictus preses de Kettelicz 1 ), consen- 
ciente suo principe presnli parat insidias, ceteris dolentibus. Qui tandem in odium 
Mes(i)conis confugientes ad fratrem suum Kazimirum eum in Cracoviense presidium 
introducunt, constituentes ipsum principem monarebie. Quod et cerntns Otto, alias 
Odo filius Mes(ijconis, una cum eliis petrem ex causa premissa peisequitur et proiu- 

i 

gavit de regno 1 ). 

Ecce quomodo presagium adimpletur Boleslai curvi, qui disponens pro filih 
aliis pro Kazimiro hoc nhil disposuit, design? ndo, sibi maiora deberi. Qui sic sus- 
ceptus in Cracoviam Polonie tandem tenuit monarchiam. 

Premissis*) biis, ad actus Boleslai alti nec non Mes(i)conis Ratiboridnsis m ) ducis 
fratris sui, cronica se convertit. Boleslaus siquidem altus cum) adbuc viveret suus 


W Chr. Pol.: «) ex quibus — contraxit. — p) dux Sasonie Bernardus g. auua. — y) impera- 
toria Fredrici. — &) eiusdem duci8 filius, gener eius (suus). — e) Stentz. dux (lalicie. — 
f) filii, dux Pomeranie, a* cer alterius (bez filii eius), dux Bugie socer tend. — ij) alii filii 
inconiugati dece'serant 

W kodexie Sfdziwoja: a) Boleslaus. — b) LutLorfgie Fredericas. — c) maritime Soguslans 
dj Kyttelitcz. — e) Budissin. — g) velud. — h) Slusebnici. Przed tym uryrazem Stentzel ma 
niestosoumq kropk$. — k) Kyttelicticz. — m) Ratbiboi ieusis. — a) Stentzel czyta dunp S$dz, cum. 

*) W Chr. Pol. Hie omni glorie sue confusionem tuperduxit per calumnia s et 
iniqua iudicia i t. d. W ustgpie tym bledne jest profugit zam. profugavit, a po nim 
nastfcpuje u Stentzla qm (Mesco) cum , ut preiicturr, est, in amicorum copia licet 
insignts, omnium tamen destitutus adiutorio, quod valide querebat , vi'C tandem Po 
znamensem provinciolam cum omnibus fins de gracia fratris obtinuit Arndt tak 
samo; dodaje tylko: licet esset insignis. “) Caly ustgp ai jlo kofica tego rozdzialu 
i nast^pny rozdziat streszcz ne w Chr. Pul. w ustgpie: Qui cum duce confitsus etc. 
— hereditas ad, Castmis um devolvitur , a Jalej obszerniej wust^pie: Boleslaus altus, 
priinogenitus Wladislai i t. d 
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patruns Boleslaus, qui tenuit, sicut predicitar, monarchiam, sicut dicit qnedam cro- 
nica, ex ducta qoadam Ruthena, nomine Wentczlava, in uxorem genuit duos filios, 
Iaroslaum, Boleslanm et filiam Algam nomine. Defuncta vero dicta Wentczlawa*), 
success 1 temporis aliam superdu at, dominam Adilheidam b ), sororem imperatricia, con- 
iugis videlicet Conradi secuudi, imperatoris, ex qna geuuit Henricum dictum cum 
barba et Conradum et filiam Adilheydim'), quam marchio Moravie Dypoldus duxit 
uxorem. Verum quia idem Boleslaus altus, sicut narratur superius, a Boleslao patruo 
suo tunc monarcha repeciit monarchiam, quamvis prius Mes(i)co Ratiborien9is d ) fra¬ 
ter suus in repetendo consors sibi fuit, tamen poetea in odium Adilh^idis*), noverce 
domini Iaroslai, una cum eodem Iaroslao filio suo et episcopo*j Wratislaviensi, cui 
pater iam ducatum Opoliensem et Nisensem h ) terram assignaverat, panter cum Bo- 
leslao monarcha predicto insurgentes in eum, cum uxore simul et pueris eumuexpu- 
lerunt de terra. Qui ad imperatorem confugiens au* ilium postulavit ab eo, verum 
quia imperator, exercitu congregate necesse tunc habmt contra Lombardos ire, sibi 
uon potuit auxilium ministrare, propter quod et Boleslaus fil is et uxore relictis in 
Erfordia 1 ), cum imperatore ad partes illas processit. Cumque imperator ante Medio¬ 
lanum fixis teutoriis obsidionem teueret, armatus quidam vir giganteus, eques de 
civitate, singulis diebus egres3us singulare certamen quesivit, rmperialibus castris expro- 
braus. Quern cum uemo auderet invaders, tamen Boleslaus, mem r proprii filiorum 
pariter et nxoris k ) exilii, pocius eligens mori, quam cum suis diucius exilii miseriam 
sustinere, hora egressionis illius secundum consuetudinem signanter captata, paratus 
in prelium clam solus cum solo congreditur et faveute deo hostem printer nit in humum, 
tamquam alterqne David Goliam superans ilium, amputate eius capite, victor , redit 
ad castra. Cunctis igitur de exercitu exsultantibus, triumphi fama pervemt m ) ad 
Cesarem, qui accersitum sic alloquitur Boleslaum: quamqaam de tua victoria merito 
nobis sit gaudium, tamen miramur, cur nobis inconsultis tanto te discrimiui contulisti") 
unde nobis omnibus potuit excidium exoriri 0 ), presertim cum nobis sis vicinior prosapie 
nobilis dignitate. Considerans igitur imperator, propter exilium uxoris et Duerorum 
eius (fore) animum perturbatum 3 ), cum magna e^ercitus atque rerum opulencia 
Boleslaum remisit, ad patriam qui reversus successu prospero Luben p ) et Legnicz 

W hod. Sfdaiwoja: a) Wenezalawa. — b) videlicet dominam Adiiierdira. — c) Adilherdim. 
— d) Rathiboriensi8. — e) Adilherdia. — g) Eez et przed epiaeopo. - h) Nysenacm. — k) 
et braknte przed ux. — m) pernotuit — n) conatituiati contulieti. — o) 8uboriri — p) Lobin; 
Len to Chr. Pol. 

J ) Erfurt miasto w gl§bi Niemiec fsaxonskich). ^ Ust§p ten lepiej wyra- 
zony w Chr. Pol. Quo ex sui dominii exilio et uxoris indigencia animi perturla- 
cionem ostendente, imperator cum magna rerum et exercitus opulencia i t. d. 

Mon. Pel hist. tom. III. 61 



482 


K R 0 N I K A 


tunc construxit. (juo comperto, eius adversarii metueDtes sibi 1 ) treugas pacis socum 
constituunt *) et post obitum patrui Btleslai Polonie monarcliiam sibi promittunt a ). 
Sunt et contenti Mesdjco, irater eius, in ducatu Ratiboriensi b ), sed et filius Hus, do- 
minus Iaroslaus, episcopus Wratislaviensis, in Opoliensi ducatu ad tempora vite sue, 
nec non in terra Nissensi c ). Quam Nissam J ) cum omni suo territorio et domiuio 
dedit et donavit ecclesie Wratislaviensi idem Iaroslaus perpetue possidendam in pa- 
1175 trimonium et pro patrunonio saacti Iohannis. Recuperavit ideo Boleslaus Wratisla- 
viensem, LegnicSDsem et Glogoviensem ducatus et eos in omni pace possedit. Et tunc 
idem Boleslaus altus, zelo devocionis accensus, in situ castri ) Lubens 3 ), ul i, sicut, 
dicitur, antiquitus tempore Iulii Cesaris, qui hoc ipsum coostruxisse n. rratur, fuit 
fanum idolorum, fundavit cenobium Cistereiensis ordims, in quo prios Kazimirus 
monachus, de quo superius fit mencio, locaverat nigros monaehos orJinis sancti Bene- 
dicti, vocans fratres de Portensi raunasterio super Salam 1 *), propter dileccionem ma- 
tris, domine Christine filie imperatoris, ut predicitur, que 4 ) ibidem quiescit. Et 
quemadmodum constat ex epiiapbiis r! ) principura Polonorum nec non cronicis, hie 
Boleslaus, altus dictus, Labuit bos filics, Iaroslaum W ratislaviensem episcopum 
Henricum cum barba, Boleslaum, Conradum ot lobannem infantem in Porta sepul- 
tum, nec non Algam et Adylheidim marchionh-sam Moravie supradietam, Alias, et 
1WI tandem decedens anno domini millesimo CC primo in Lubens similiter est sepultus. 

19. De duce Henrico cum barba °). 

Cui 4 ) successit filius eius iuuior, Henricus cum barba, quia, sicut puto, alii eius 
filii sine heredibus decease rant-). Hie Henricus, pius homo, duxit in uxorem sanctam 
Hedwigim filiam Bartoldi, duris Meranie,* 1 ) sororem videlicet domine Girdrudis/) re- 
gine Ungarie, nec non domine Engiltrudis, regiae Francie, de qua suscepit tres filios 
et tres Alias, videlicet Boleslaum, Agnetem et Sophiam,*) sepultos in Lubens, nec 
non Henricum, Conradum ) et Girdrudim a ) abbatissam Trebnicensem, que cum ) 
desponsata fuisset palatino Reni, qui regem Almanie Philippum occi 'it posteaque 


W kodexie Sfdxitooja.: a) statuuut. — b) Ratkiboricnsi. — e) Nisensi. d) Nyssam. * 
nostrum. - g) Balam. - h) Cristino - k) qui. - m) Ephytkasis. - n) Adylkcrdun. — 0 ) 
Napisu nie ma. — p) discesserant — q) Moranie. — r) Gertrudis. — s) Zopkiain. — t) 
Cunradum. — u) Gertrudiin. — w) dum. 

i) Chr. Pol. metuentbs sibi et omni Polonie . a ) Chr. Pol'- Quo comperto 

adversarii eius timentes i t. d. *) Lubens t. j. Loebeu lub Lucben, zamek stary 
wJaworskiem (Jauer) ksi^twie. Podlug Chr. Pol. Len, co Arndt objasnia przez Laehn- 
hatu, Stentzel Lehnhaus, zainek gorski koto Loewenberga. 4 ) Chr. Pol. Cui succes¬ 
sit Jilius eius iuuior, Henricus , dictus cum barba etc. 
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propter hoc ipsum occisus est, deiuceps alteri nubere reeusavit. Hiis sic stantibus 
necesse babemus, ut iuxta assignacionem cronice revertamur ad historiam Kazimiri, de 
quo superius fit mencio et successive de aliis Polonie pr'ncipibus, quantum liquere 
poterit ex cronicis, prosequamur. 

20. De Kazimiro predicto et fratre eius Mescone.*) 

Kazimirus 1 ) itaque tenons Polouie monarchiam. motus miaericordia super fratri 
suo Mescone, qui, sicut supra dicitur, prks post obitum Boleslai teuuerat monarehiam 
et depulsus fuerat, quasi facti foret ignarus, Gneznam, raetropolim tocius Polonie. 
quain idem Mesco sibi per tradicionem vindicaverat, dissimulando possidere permisit 
eundem. Et in Russiam 1 ) profectus pro restitucione sororis sue primogemti, Romani 
nomine, patris Danielis, quern fratres de Russia 1 ) pridem propulerant, ibidem diutinara 
moram traxit longo motu bellerum. Unde in eius abseucia nobiles Cracovie LXX*) 
sub tradicionis versucia Meseonem et Ottonem, alias Odonem, eius filium adducentes 
Cracoviam sibi castri fortalicmm presentarunt”). Quo cognito Kazimirus reversus 
invasit Cracoviam et per ineendium ignis earn consurapsit, captis hostibus, quos tamen 
post sollemne convivium celcbratum liberos iteium fratris zelo remisit. Temporibusigitur 
Kazimiri, inter ipsos mutua*) araicitia stabilita, calammatorem ilium de Kethlicz, *) 
tocius mali patratorem h ) in ecclesia deprehensum, ad quam fugerat, perpetuo exilio 
in Ung?riam propulsaut. Et tandem idem Kazimirus postqnam a strage Getharura 
cum magno reverteretur k ) triumpho Cracoviam, in die aancti Floriani, cum in medio 
pontificum post prandium resideret, hansto poculo cecidit in terram et nescitur an 
morbo vel veneno, protinus expiravit. De hoc Kazimiro tot et taute recitantur virtutes 
edam naturcles, qnod, si literatus fuisset, philosophus merito crederetur. 

21. De Lesticone quarto. 

Quo 3 ) defuncto mox Fulco, episcopus Cracoviensis, principem pronunciat Lesti- 
conem, 1 ) dicti Kazimiri primogeniturn, aliis"') propter iuventutem reelamantibus 
sed episcopi pars prevaluit. Fuit auterr. alter filius Kazimiri, Conradus ) nomine, 

Wkoderie S^dziwoja: a) Fapisu tna. — b) Prusiam. — c) Prusia. d) presei,ta\e- 
runt. — e mutuo. — g) Kitlicx. — h) Podhttj Sedziwoja; Stentzel: paratorcm. k) re- 
vertitur. — 1) Lestconem. - in) W Chr. Pol.: aliis acclamantilus. aliis propter tuieionom !) 
iuventutis renitentibus, sed etc. — n) Kunradus, — 

‘V Chr. Pol. Qui demum misericordie motu — philosophus magnus crederetur. 
*) Chr Pol.: septuaginta de magnatibus Cracovie Mestconem adierunt. *) Chron. 
Pot. Hoc defuncto statim Fulco, episcopus Cracovie , principem pronunciat Lestico- 
nem, etc. 
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cui c sserat Coyavia panter et Mazovia in hereditatem (sibi). Hoc audito antiquus *) 
ille Mesco, ccnsternatus animo et quasi prolapsus in terrain plurimura indignabatnr, 
inquiens, non se dolere de promocione pueri propter proprium coinmodum vel suorum 
sod indignum prorsus existere, infantulo regimen tante committere dignitatis. Mandat 
igitur Oracoviensibus, quatenus b ) abiecto Lesticone c ) se, primogenitura seniorem, 
regni principem recognoscant et comminatur eis nihilominus, si hoc non fecerint, 
gladii ulcionem. Yerum quia per hoc se nihil vidit proficere, ad alia se decepcionts 
argumenta converts. Apud 4 ) matrem puerorum enim callidss instat persuasionibus 
et dolosis et tandem obtinet, ut sibi saltern tamquam puerorum tutori monarebie 
gubernacio committatur. Oui persuasioni mulier femineomore subito acquiescent eius 
consiliis decipitur, quoniam promissum per Mesconem factum in nullo servatur, quin 
pocius eciam contra iusiurandum veniens prevaricatur *) omnia, Et quociens sublimatur 
in principem, toci ns propter nimios avaricie impetus rursum deicitur ') collisione 
bellorum, quorum primum fuit in Miscava *)*) prope claustrum Anureow,*) in quo 
Mesco fiLum proprium occisum cuspide ipsemet vulneratus ad domum h ) fugiens 
asportavit, de parte Cracoviensi infinitis prostratis. Rr manus eciam, Ruthenorum dux, 
post stragem suorum innumeram 1 ) vulneratus graviter, fuge quesirit presidium, 
Mescone k ) Ratiboriensi ') nec non Iaroslao, filio m ) Boleslai alti, episcopo Wratislaviensi 
victorie campum tenentibus, et quendam Govoricium,") belli principem, Sandomirie 
palatinum, secum abducentibus captivatum. Fulco autem, episcopus Cracoviensis, 


W kod Sfds. a) W Chr. Pol. senex earn. ~ntiquus. — b) quatinua. — c) Lestcone. — d) aput. 
— e) Ptidiug Sqdziwoja; Stenteel: prevaricetur. — f) Podlug Sfdziw. Stented: deiicitur — 
g) Chr. Pol. Muscaya, Moscent. ma inny r$kp. — h) Slowa: td domum dopiseno na 
boku. — i) innum rem. — t) Chr. Pol. Vlalielaide 8olo Mesicone videlicet et Iaruzlao. filio 
Boleslai, campum etc. — 1) Ratheboriensi. — m) filio braknie. — n) Goviorcium 

’) Czyte-xn Miscava, bo zdaniem mojem rozumiaua, rzeezka Miszawa. nad ktor^ 
le2y Wodzislaw miasto w pow. ksi^iskim wojew. krakowski go pdlnocnego. (Rzeezka ta 
uchedzi do Nidy). 2 ) Andreoio je6t J e d r z e j 6 w, miasto na trakeie z Krakowa do 
Kielee, milg od Wodzistawia a mniej jeszcze od rzeezki Miszawy odlegte Nie zgadzam 
sig przeto aai z Arndtem (fortasse villa Mierzawa in districtu Radom(f), ani 
z Stentzlem, kt6ry w Chr. Pol. 19. rozumie Andrichow , mil§ od Ket odlegle, w potudn 
wojew. krekowsk, przypuszcza te rzeka nazywa si§ Skawa, uchodzqea koto Zatoru do 
Wisty. Powotuje sig przytom na Kadlubka p. 111. est in Cracoviensi provincia locus, 
a 'nomine Jluvii Mozgava dictus , ab Andrzeiowiensi eoenobio] non longe distant. 
Klasztdr stawny Oysters6w byt w J§drzejowie (Star. Polsk II. 145 t ), (w Andrychowie 
nie feyta — i wie£ to do r. 1767.) 
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audiens casnm huiusmodi, Cracoviara occupat et revocat Lesticonem ‘). Sed postmodum, 
expedicione facta per Lesticonem *) in Russiam b ) et Galaciam coramissaqne cede 
rocerum Russia e ) multifaria d ), Lestico') cum duce Ottone, alias Odone, Gneznensi, 
cuius tunc agebatur causa, nec non duce Henrico') barbato, proprio quoque fratre 
Conrado,*) duce Coyavie et Mazovie, prospere rediens, contra Nakel direxit in Pome- 
raniam gressus suos. Sed proch dolor, in balneo Lestico h ) tunc per fraudem Ottonis 
alias Odonis ibidem occiditur 1 ) et Heniicus k ) barbatns, in lecto quiescens, graviter 
rulueratur, qui et similiter occisus fuisstt, si Peregrinns 1 ) de Wesinburgk,”) qui 
tunc affuit, se ipsum pro suo principe non tradidisset in mortem, nam idem Peregrinus, 
so ponens obicem et cadens super principem, occiditur et dux Henricus k ) suorum 
fidelium auxilio, quamvis vulneratus gra viter, reductus ad propria liberatur. Sic itaque 
tantorum") principnm sollemnis expedicio prodicione Othonis alias Odonis confunditur, 
qui hoc malum fraudulenter fieri jrocuravit. Nam 1 ) idem Otho, alias Odo, Gneznensis 
tanc dux, ad Polonie monarchiara aspirans et in omnium principum Polonie necem") 
et exstinctionem dolos escogitans, contra Pomeranos ad expedicionem dictos”) priacipes, 
ut premittitur, convocaverat in obsidionem Nakel castri predicti, cumque sub dolo p ) 
per dictum Ottouem, alias Odonem, inter Polonos et Pomeranos de concordia tra- 
ctaretur, metipse proditorie procuravit Pomeranos super Polonos repente irruere et 
incautos alios occidere, alios vero usque ad mortis periculum vulnerare. 

Lesticone*) q ) igitur sic peremto, irater eius Conradiis, dux Coyavie et Mazovie, 
qui evaserat, occupare nititnr monarchiam Sed relicta Lesticonis, advertens eius tyran- 
nidem, procerum suorum consilio pium principem Henricum cum barba, factum iam 
sanum, protinus advocavit, se suosque parvulos') illius tutele com mittens et resignans 
sibi Cracovie monarchiam, quam duobus proeliis, cum dicto Conrado commissis, evicit; 


W kron S$dz.: a) Ltehconem. Stentz. Lestikonem. — b| Rusiam. — c> Rusis. — d) W Chr. Pol. 
post proeerum Ruscie multiphariam eedem ac Galacie.—e) Pod 1 S$. Stentz. Lestiko.—f) St, Hin* 
rico.—g) Cunrado. -h) Lestico T\i pitotcnif zatrzymujc kodex Sfdztwoja prawie we wszystl ch 
formach imienia Lestico. Readziej: Lestco-onis 1 1. d. - i) W Chr. Pol. Lesco—proficiscitur 
et a Pomeranis in bj Jneo occiditur. — kifit- Heinricus —1> WChr.Pol. Pfregrinus de Wy ,in- 
burcb i niiej milite Peregrino de Wizinburch, petre Gebbardi et Timonis, qui patrif imitato* 
res non fuerunt. Fugientibui ergo eunctis aliis dux Heinricus do mum relatus a cuis, I regn- 
nu£ in Lubes sepeliendus tn nsvectue est. — m| S^iz. Wesinburg. — n) Cr. Pol. et fatorum 
(sc , principum) expedicio per Odonis prodicionem sive tradioionem confunditur. (fatorum zatn. 
tantoruml. — o) nec non newm — p) subdole. — q) St. Lestlkone. — r) W Cr. Pol. suosque 
duos parvulcs. 

i) Chr. Pol. od fi6w: Huius inditi Heinriei etc. *) Chr. Pol. Letmeone igi- 
fur tic interrempto etc. i niiej t. 8. L^scone siquidem. interempto etc. 
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quorum unum factuin est in Scala, 1 )*) ante castrum, quod dux ip»e Henricus con- 
struxerat, nbi edam Przyimsl b ), ipsius Conradi primogenitus est occisus, aliud vero 
in Mezbora?)') ubi Conradus ad silvas et colles recursum liabeus, ibi se commisit 
conserracionis presidio atque suos. Verum cum singulare presumptorum sit raro a sue 
pertinacie d ) pro^osito resilire'), cum tunc eciam princeps Henricus f ), velut adversario 
iam devicto. securior in loco*), sicut sibi videbatur, tutus consistent, alienigenaram 
exercitu cum filio ad propria tunc dimi so. et ultra Cracoviam in secrecioribus locis 
stareU) cum baronibus Cracovie tractaturus de statu regui, videlicet in Spinteovicz 3 /), 
fraus et dolus Cracoviensium non quiescens iterura in lucem prodiit, cum eorum pro- 
curacionihus inter missarnm sollemnia improvise hostes in Henricum ducem irruunt 
et in Ploczk k ), castrum Mazovie, vinculatum deducunt. Quo cognito, filius eius Hen- 
ricus, exercitibus convocatis, cogitavit liberare patrem et in paterne prodicionis procedere 
ulcionem, sed mater eius, beatissima Hedwigis, pauperum lesioni compadens et ne 
sanguis utrobique funderetur innoxius, tantum malum prudenti con3ilio studuit pre- 
venire. Nam in propria persona tyrannum adiit et duas neptes, filii sui natas 1 ), ob 
perpetue pacis cbservanciara Conradi filiis, videlicet Boleslao et Kazimiro, coniugio 
copulavit m ), quorum prior cum coniuge sine prole decessit"), alter vero ex sua coniuge 
Lesticonem et Symomislaum* 1 ) filios generavit, sicque pius dux Henricus liberatus 
a vinculis pacifice tenuit Polonie monarcfalain, quam post obitum suum Henrico filio 
suo cum tota terra Lubucensi t itaque 1 ’) Polonia usque fluvium Wartam et castrum 
Geschk 4 ) 1 ) nomine, prope Gneznam, prout inferius describetur, cum tota Slezia pos- 
sidendam reliquit. 


W kofl. Pqdz: a) Seola. — b) Podlug S$dz. Stenzel Prymsl. — c] Podlttg Cr. Pol. choc 
w dmg*em miejscu mo: Mezebeso; S$dz. Mezbeie; Stentzel Meskeze {M^izybor). — d) Sfdz. 
pertinecie.— e) resilere. — f) Kod. S$dz, wszqdzit Henricus,-i.-o it. d. — Stentzl Heinricus. 
P‘.dobr ie zam. Conradus albo Kunradue lub Cunradus. — g) locis. — h) Cr. Pol. Ultra Cra- 
cowam ad secreciora loca Sgjoeonis circa vad"m Wizele cum baronibus Cracovie de statu 
tern? ordinaturus secessit. — i) Spintcouitez. {Spytkouriee. — k) Polkt-zk, Cr. Pol. Plozek.— 
1 ) Cr. Pol. dnasque Alias filii; a nizej dnabus de filiabus filii. — m) conpkeuit — nj dis- 
cessit.. — o) Cr. Pol. Symomislaum nizej Zemomizlonem. Tamze po generavit nastfpujc: 
et Cuyavia et S3 radia in eorum dicionem data fuit, sicque etc. — p) S$dz. tota bee que. — 
q) Giecz. 

') Skata miasto na polnocy od Krakowa o 4—5 mil odlegle. Mezbore, 

ze rozumiany Migdzybor, miasto na Szlasku leiqce na samych konezynach 
gor Trzebnickich i na pngrauiczu wnjew Poznanskiego. 3 ) Spytkowice w bliskosci 
miasta Zator, put mili od Wisty. 4 ) Giecz albo G d e c z, zamek i miasto, o mil$ od 
&rody v wojew. Poznansk. otoezone bagnist^ doling. 
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Porro 1 ) pio Henrico cam barba et coniuge sua sancta Hedwige adhuc agentibas 
in humanis, hostis humani generis antiques inter fratrem Henricum et Conradum, 
eorum filios, scisma grande seminars*) litis odium susettavifc. Cuius causa fuit hec 
potissima, quod pater Conrado filio iuniori procatus filiam ducis Saxonie nuptuique 
traditam pro ctrta porcioae terram sibi Lubucensem pariter et Lusacie designaverat, 
disponens, Henricum, seniorem filium, in Polonia generaliter regnaturum. Quo com* 
perto Conradus, qui plurimum execrabatur Theotonicos, ex diversts Polonie partibus 
exercitu congregate, fratrem, qui cum paucis Theotonicis fuit in Slezia, de terra pro- 
pell ere conabatur. Parentes vero sedare inter filios malum huiusmodi non valentes, 
pater Glogoviam et mater in Nympcz secedentes, filios congredi permiserunt. Qmbus 
inter Legnicz et Aureum montem *) in loco qui dicitur Studnicza b ) seu Ruffa ecclesia 
confligentibus, Henricus cum Theotonicis tarn adveDis quam eciam Polonis milit.bus 
et aliis, de locis quibus potuit ) recollectis, multis hinc indeoccisie et tandem Polo¬ 
nis de parte Conradi terga vertentibns, campum obtiuuit cum triumpho, Conrado sub 
spe vite servande ad patrem fuge presidium capiente apud d ) Glogoviam. Qui tandem 
ad desertum Tharnaw ) secedens ibique successu dierum venacioni studens ct de equo 
corruens fractis cervicibus exspiravit et mortuus delatus ad monaster:um Trebnicense, 
quod iam pater fundaverat, amore sororis, que eum diligebat tenerrime, in loco ca- 
pituli est sepultus. Hie Conradus crispus appellatus est. Sane mater, sanctissima 
Hedwigis, cum ad eius \ocaretur exequias, tacito, quod esset mortuus sed ac si*) ad 
filium egrotantem deberet accedere, ait ipsa' 1 ): frustra fingitis filium egrotare, ad 
quern transeo tumulandum, cuius mors mihi patuit, antequam eius temeritate sanguis 
funderetur innoxius plurimorum. Et sic transivit ad exequias filii, que ad eius egro- 
tacionis lectulum fuerat evocata. 

Preterea 3 ) successions temporum pius dux Henricus cum barba, non immemor 
iniurie. quam pristinis temporibus in Nakel, dace Lesticone occiso, sicut supra nar- 
ratur, sibi per prodicionem et fraudem Otto, alias Odo *), intulerat, ubi etiam gra- 
viter, ut predicitur, ext!tit vulneratus, eciam propter exilium fratris Odonis, Wladislai 


W kodex. S$dz: a) To tamo v> Cr. Pol. diat-ordie semiimriuui parsit. — b) W Ct. PoL S*u- 
dinicza vel Ruffs ecclesia. — cl S^di. patuit. — dj aput. — e) Than&w. — g) sed si. — h) 
W Chr Pol. odmiennte: ad cuius exequias dam mater eius vboaretur, tacit;* morte illius tan- 
quam ad egrotantem filium, ait ilb etc. — i) Sfdz: Odo vel Otto. 

*) Chr. Pol. od slow: Viventibm autem adhuc Heinrico et coniuge diabobus 
inter flios eorum Heinricvm et Conradum i t. d. *) Pzis Goldberg na Szlqsku. 
3 ) Chr. Pol. od slow: Iniurie siquiden* prime et vidnerum, qve in Nakel per Odonh 
tradicionem acceperat et propter exilium Vladislai, fratris Odonis etc. 
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nomine, qui propulsus per euudem Odonem stent in Slezia, volens in filium patris 
retorquere delictum, contra Wladislaum, Odonis predicti filium, insurrexit et evicit 
ab flo terrain omnem Pomeranie*), Calisie) argue Pysdre 1 ). Constructo quoque 
castro in Scrym*)') ultra Wartham"), filium sororis sue Adelheydis*), relicte Dypuldi, 
marchionisse Muravie, que cum quatuor filiis per regen^ Bohemie monoculum profugata, 
degens apud sororem abbatissam 1 ) in Trebenicz k ) et ib'dem tandem decedens in cripta 
monasterii est sepulta. in dicti castri presidio collocavit. Hunc filium Adilhedis h ) 
Poloni nocturna tradicione in castrum irrumpentes predictum occidunt; alter autem 
eiusdem Adilheydis, filius, Boleslaus, a paganis occisus in choro conversorum in Lubens 
aepultus est; tercius vero eius filius, Prymislaus % iacet sepnltus in Trebenicz J ) ante 
altare sancte crucis; quartus autem, Dypoldus nomine, decessit in Magdeburg et ibidem 
tradiius est sepulture. 

Tandem 3 ) pius princeps cum beatissima coniuge sua Hedwige fere XXX anms 
amitre castitatis siraul continenter viventes, abstinuerunt utrobique a thoro coniugii et 
ob grate religionis insigne tonsuram elericalem et barbam ipse dux Henricus ad instar 
gessit conversr), unde dur. barbatus est communiter nuncupatus. Qui') ultimo ad inferio- 
res sui pnncipatus partes^) descendens, in Crosna 4 ) videlicet X1III kalendas Aprilis 
felieiter diem suum clausit extremum et inde deductus ad monasterium Trebniczense”) 
quod magno studio pietatis pridem fundaverat et large dctaverat*), ibidem 0 ) anno domini 
1138 MCCXXXVIII P ) sollemniter, sicut talem decuit principem, est sepultus. Hie Henricus 
merito poteBt ecian dici fuudator fuisse cenobii apud Henr.chow ■)’), quoniam, et si 


Kod. Sfdz.- a) W Chr. Pol. Poznanie tam. Pomeraniea dalejet Calisie etP 5 sere JPyzd.-9'i usque 
td strum Geg'-t-k terrain Sredie (Srodie et constructo castro in Srem etc. -b) Sfdz. Kilizio. 
— c) Strzym. — d) Wartam. — e) Adilheidis. — f) ibs tissam. — g) Trebnitcz. — h) Adil- 
heidis. — i) Priymisljus. — j) Trebnitcz. — k) Chr. Pol. et barbam tanquam conversus Cis- 
sterciensis gestasset, etc. — 1 ) Cr. Pol. dwa razy to samo. — m) Sfdz. principatus partates 
pi_rtes (?). — n) Trebnicense. — o) ibi de. — p) M* ducentesiaio XXX septimo. — q* Podlug 
Sfdz; Stentzel: Henrichhaw. 

*) Pyzdry nad Wart$ w Aonidskiem. *) Sz.em nad Wart$, na poludn. od Po- 
znania. ®) Chr.Pol.: Tandem pius princeps etc. *) K r o s n a dzis C r o s s e n 
w dolnym Sziqsku, blisko Frankfurtu nad Odr%. •) W Catalogue abbatum Sagamn- 
ttum u Stentxla na str. 176, gdzie mowa o zatoteniu klasztorn w Sagan czytamy: Ab 
illxutri et magnijico prtneipe, domino Henrico, duce Slezie, dido cum barba, cuius 
uxor fuit beata Hedwigis , quin immo iuxta relacionem veridicam et communem, 
ipsa sancti8i ima Hedwige,, ad cuius preces et instanciam vir eius fundavit et erexit 
{monasterium ), ut recti ipsa fundasse et erexisse dscatur, i t. d. •) Henrychow, 
klasztor koto Muensterb rga na Szlasku 
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non ipse, tamen promocione ipsius Nicolaus suus notarius idem fundavit monasterium, 
(sic)ut *) narratur de eo. Quantis autim -tarn in vita dkti ducis, quam postobitum 
eius virtutibus et miraculis claruerit Mix eius coniuxHedwigis sanctissima, legenda 
de ipsius vita lucide b ) manifestat. Si quern delectat videre decursum eius 
vite sanctissime, recurrat ad earn videndam plenius; non est opus enim, quod me 
dilatem in illis, quoniam singula, situt puto, quo deus fecit tarn in vita sua quam 
in morte miraculorum insignia meritis ipsius, ibidem clarius sunt descripta. 

22. Hie agitur de duce Henrico, filio sancte Hedwigis, et eius occisione. 

Huic 1 ) pio duci Henrico suceessit Henricus, filius eius, quia primogenitus Bole- 
slaus iam fuit defunctus. Qui, sicut nomine*), sic et virtutum decore similis fuit patri, 
quique, cum assumens gubernacula Polonie monarchie feliciter et in pace gubernaret 
eandem, gens quedam Tartarica, quasi de" tartaro“) infernali subito accessu ebulliens, potea- 
ter intravit Ungariam, Sandomiriam, Cracoviem et Sleziam et inhumauiter*) in canctos 
Christi fideles circumquaque desevit. Que cum devenisset prope Legenicz) ad locum, 
qui nunc Walstatf) dicitur, occurrens ibidem fidelis princeps cum suis gentibusicum) 
infidelibus h ) pro fide katbolica pugnaturus, permittente deo, cuius iudicium abyssus 1 ) 
inulta, heu I prosternitur et, ut non dubito, coram altissimo factus suavissimum holo- 
caust um pro sibi subiectis populis hostia immolatur et anno MCCXLI V. idus Aprilis 
decedens sepelitur apud fratreB minores in monasterio sancti Iacobi apud Wratislai iam } 
et ibidem feliciter requiescit.*) 


W kodex. S(dz.: ft) Samo ut. — b) lucidius. — c) nos. — d) thartar? — e) humaiiiter — 
f) l,eg nitA7. — g) Wolstadt. — h) cum suis gencium infidelibus. — i) Podltg. S{dt. Stentse I 
cuius ludicii abissus. Pizecinek klad$ po multa. — k) aput fratres Wratisl. 

») W Chr. Pol. t. s. tar tar ice in omne regnurn lingerie ac Polonie per stra- 
gem jidelium Christi et inhumane deseviit. Qpe cum (in) Cracoviam et Sandomiriam 
de(po)pulata faisset. in Slesiom prof seta ah ipso pio principe Henrico secundo in- 
vaditur; a niiej: Heinricus tandem, flins eius, tarn nomine (tamjquam omni virtu¬ 
tum decare patri con a ‘wilis — ab ei*< cum suis prosternitur a. d. MCCXLI in ter- 
cia feria post octavos Pasche. 

*) Odtqd poroumano text kroniki z textem kroniki Benedykta z Poznan la 
ktdrej tytul brzmi : Cronica ducum Slesie corrogata ex quodam libro monasterii Ca. 
Reg. S. Marie in Glotcz, Pragensis Diocesis per. V. Benedictnm de Posnania ad S. 
Spir. apud Wratisla. prepesitum Anno domini 1518. Rzecz na fol. 1 tak opowiedziano: 
A. d. miUesimo ducentesimo quadragesimo - secundo Th&rthari pnmo Ungariam destru- 
Mon. Pol. hist. tom. III. 62 
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Hie 1 ) princeps eiimius, pro suo grege mortuus, qnatuor*) reliquit Alias qoaram 
due filiis Conradi ducis Masovie tradite luerant, ut prefertur, alie vero due degebant 
iu Trebeuicz b ), ei quibus unam rapuit Boleslaus, Irater eanm senior ac earn Primisloni, 
duci Gneznensi, matrimonio copulavit, altera vero d missa in Trebnicz b ), quamvis 
primo corpore debilis extiterit, postea tamen taro corpore quam mente fartis effects, 
per sanctam Hedwigim, aviam eius'y ad monasterium sanete Clare iu Wratislavia 
tradita est, dec in castitatis sanctimonia iugiter SHrvitura d ). Habuit insuper hie Henricus 
occisus a Tartaris quatuor filios, quos susceperat ex domiua Anna, sorore regis Bohemie 
monoculi: fuit hec Anna Alia regis Othokari'), que sepulta requiesciP) in monasterio 
sanete*) Clare predicto, quod ipsa*) construxit et fundavit: videlicet Boleslaum cal- 
vam Legeniczensem’ 1 ), Henricum Wratislaviense m, Conradum Glogoviensem duces, 
nec non Salczburgensem archiepiscopum Wladislaum Habuit insuper duas Alias 
ex eadem: Elizabeth et Agnethem*). 

Cumqae 2 ) post patris occisionem debuisset terra Slezie respirasse, et ecce ccn- 
trarium eius factum est. Nam frater senior, Boleslaus calvus, contra iuniores fratres 
insurgens, tribus expedicionibus obsedit Vratislaviam. Que, cum adhuc novella, Theo- 
thonicis iure Theotbonico 1 ) illic se iocantibus, foret viribus quasi nulla, se tamen in 
angustia sua contrahens viriliter defensavit Quod Boleslaus cernens, multis predonibus 
Theothonicis”) conAuentibus de diversis partibus congregate in unum, terram non 


W 1tod. S^dziwoja: a) TP Chr. Pol. qiunque Alias. — b) Trebnitcz. — e) raatrem eius, co 
stlu.i 2 nie pot^pia Stentz. — d) W Cr. Pol. odmiennie: altera infirma corpore tunc, sed poist- 
modum robusta, mente vero inlirma et animo pcrtinacissima in claustro relicta, que tandem 
per matrein ordini minorum fratrum tradita fuit ad sanctam Claram Wratislavie i t. d. — 
e) Othakari. — f) quiesc'd. — g) ipse — h) Lcgnitecnsem. — i' Agnatam. — 1 Theotonico. 
— m) Theotonicis. 

*) W Chr. Pol. Hie princcps reliquit quinqm. (Arndt, quotum) fillas etc. 
a . W Cr. Pol: Cvmque tempestate remota terra Slezie respirare debuisset ltd. i nizej: Clini¬ 
que hac t 'mpestate recesserunt (Poloni), sola Slasia illis sorte distributa remanmte. 
Tandem Heinrici tercii — et tandem cum predicto figdlatore (o nun nie bylo mowy) 
tanquam eff&gtt ex industria de castro ac turre Wratislavisnsi recedere noctu per- 
Tnissus mt, Patrz w texcie niiej. 

xerunt, et regem Culmannum occiderunt Eodem anno terra Sandomiriensis, Craco- 
viensis, Vratislaviensis vastatur, depopulatur per eosdem. Et dux Hinricu?, Alius sanete 
Hedwigis occiditur cum esercitu suo circa Wolstat prupe Lignitcz, in quo beilo com- 
putantur XXX milia huuiinum fuisse. 

*) Tamze na foL 1. 
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solum predis verum eciam ignis incendiis aliquociens plutimum devastavit. In hiis 
siquidem malis, dum tierent, in Novoforo tam in ecclesia quam ; n cimeterio, ad 
uod eonfugerant, fere quingenti homines incendio perierant. Hiis ipsuper malis sic 
crebrescentibus, castra predonum in terre grande di«pendium plurima sunt constructs.. 
Et cum idem Boleslaus in fratrum snorum preiudicium castrum Lubucense cum terra 
marchionibus*) Brandeburgensibus, lohanni pariter et Ottoni, nec non Magdeburgensi'') 
architqriscopo tradidisset, ita circa propriam terram Leg^niczensem c ) et infra eius limites 
a castrorum constructorum predonibus .’St rebus et viribus destitutus, quod aliquafido 
eques, nonnunquam pedes, sine famulo, cum quodam Surriano figellatore') miserrime 
vagaretur, nec immerito, quoniam qui delectatus in alienis rebus predari desiderat ) 
alios, non mirum, si et ipse tandem ulcione divina depredacionibus eiponatur. Hoc 
proh dolor multi principes non advertunt, cupientes semper pauperum repleri sudoribus 
et magnum videtur eis solacium, si ceteris per predam fiat iniuria et inde bursa eorum 
ac si esset famelica repleatur. Hii principes non sunt tales, qui velint viduam et 
orphanum defensare, quin poeius tanquam fures et latrones spoliare rebus eorum, 
qui etsi in propriis personis hoc ipsum non faciant, per alios tamen turpius fieri permittunt, 
eos in sua malicia confoventes; dum enim predonibus frena laxantur, quis dubitat, 
quin audaciores fiant ad mala omnia perpetranda. Nec dubitent hii principes, quiqui f j 
sunt, quin finaliter depredentur aut*) ipsi aut heredes eorum. Et nihilominus, nisi 
penitenciam agant ablataque resiituant, ve, hoc est damuacionem perpetuam non evadrnt. 
Ecce quid ilium principem subsecutum est. 

Nam 1 ) propter tempestatum harum, quas suseitavit, materiam, Cracovia totaque 
Polonia a se nec non suis fratnbus recesserunt, apud illos sola Slezia remanente* 1 ) 
Tandem ideo 1 ) per Henricum tercium Jicti Henrici secundi Wratislaviensis duels filium, 
auxilio dei nonnulla subversa sunt castra predonum temporihus successive et Boleslaus, 
licet indignus, ad terre Legenicensis' 1 ) dominium restitutus. Qui nihilominus in capcionem 
fratrum suorum, Heurici pariter et ) Conradi, machiuatus tandem metipse captus est, 
sed ex industria diasimulative de castro Wratislaviensi recedere noctu permissus. 

Nec hoc sub silencio transire possum, quod beatissima Hedwigis, sicut in eius 
vita tangitur, in Crosna tunc existens, filium suum Henricum occisum aTartaris®) 


W hod. S$dt a) cum mirchionibus (bez terra). — b) Madcburgensi. — c) Legmoensem. — 
di figellatorie. — e) PofcKg Stcntzla. Sqis. deser t, — f) quL — g) et. 

Waryanty Jcodexu Sfdziwoja i Ssncdykta (S. $.}' h) S, remunenti. — i) S. id ideo. k) 
S. Legnicensis. 1) S. et braknii. — mj S. Thartaris. 

*; Chr. Pol. p. poprzodzajca strona pod *). 
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rec^gnovit in spiritu, hiisque, qui cum ea fuerant, revelavit hoc ipsum, predicens 
eciam mala plrrima, que per Boleslaum, ut predieltur, sunt commissa. Haec sancta 
9 mulier, plena virtutibus, inigravit a seculo anno domini MOCXLIII VII. id:bus Oetobris 
ot *) in monasterio Trebeniceusi 4 ) corporaliter et feliciter requiescit b ). Diligeuter exami- 
1S16 natis et veraciter cognitis, quibus cornscavit r ) tam in vita quam in morte multarum 
virtutum miraculis, canonizata est sub 4 '/ anno domini MCCXLVI ad sum mi dei 
gloriam, fidelium’ devocionem et exaltacionem fidei christiane. 

28. H:c agjtur de divisione ducatus Slezie **) 

Divisio 1 ) autf m ducatus Slezie sic est facta. Cum en«m duo iuniores dictorum 
fratrum quatuor essent) clerici, sic est dispositum inter eos, quod due porciones ter- 

Waryanty kod. Sfdz. i B. a) S. Trebnicensi. — b) S. requieseens. (Ustep ten powtorzony e roz- 
dzialu: De Lcsticono quarto. n k.} — c) S. choruscavit. — d) S. sub braknie. ( [Slusznie maze) 
— c) B. duo iuniores fratrum essent quatuor cl. (W Chr. Pol.: propter clerieaturam scolis 
dediti essent 

') Chr. Pol.: Particio autem terre Slesic sic facta est. Cum enim i t. d. 

*) Cr. Bened. fol. 1. Anno domini MCCXLIII obiitbeata Hedwigis ducis«a Sle- 
sie VII ydus Oetobris. et in monasterio Trenicensi corporalitei et feliciter requiescit. 
Pocztm nastgpujq wspdlczesne fakta: Ericus, rex Dacie, occiditur a fratre. Eodem 
igitur anno dividuntur fratres predicti, videlicet Buleslaus accepit in possessionem Li- 
gnitez, Henricns Wratislaviam, Conradus Glogcviam. 

**) Ustrp od slow: Cum enim duo iuniores — ai do slow: que postea nupserat 
Burgravio Nnrenbergensi, rniesci si$ ic kron. Ben. no rozdziale pod napisem: Qualiter 
divisio facta est ducatus Slesie na fol. 1. v. 

Spolczesne fakta z kr&niki Bened:/kta, fol. 3: Anno domini MCCLX rex Un- 
garie pro terris regem Bohemie aggredit'ir, habeas in exercitu suo diversarum orien- 
talium nacionum et paganorum circa CCCC milia equitum. Cui rex Buhemie cum C 
milibus equitum, inter quos dicitnr habuisse sex milia equorum et arm(at)orum de 
forro opertorum ad resistendum occurrit. Cumque in confinio regnorum bellum incho- 
atum fuisset, ex collisione equorum et armorum tantus pulvis de terra surrexit, ut 
media die vix homo hominem cognoscere potuisset. Tandem UDgari rege eorum gra- 
viter vulnerato terga Bohemis vertentes, cum cedentes festinkrent effugere, in quodam 
flumine Morava profundissimo, quern pertransire debuerant, prefer alios occisos circa 
XIIII milia hominum submersa sunt. Sic rege (w rfkp . regi niestosowne ) Bohemi 
victoria habita Ungaram intrante, Kex Ungarie pacem querens per legatos terras 
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rerum facte sunt, quarum una cessit in sortem Boleslai*;, alia vero in sortem Henrici. 
Eorum quoque quilibet uniim de duobus clericis in b ) consortera sue porcionis accepit* 
tia videlicet, quod uno de c-nsortibut> decedente ad superstitem de\olveretur porcio 
tota, nec penitus quidquam ad illos, qui simul sortem haberent in alia porcione. Qua 
siquidem ordinacione ratifioata privilegiis et munita') Boleslaus fratrem suum Conradum 
electum ) Barabergensem, in subdiaconum mm prcmctum, qui tunc teraporis in studio 
Parisiensi*) degebat, in consortem accipiens pro porcione sua terram Wratislaviensem 
elegit. Unde puerorum mater cum domino Thoma prime, episcopo Wratislaviensi, 
pergens in Legnicz alteri filio, Henrico \ iddicet'), Legnicz ) et Glogoviam assign ivit. 
Boleslaus vero voluntatem mute os et similiter ordinacionis privilegia mutare deside- 
rans Legnicz et h ; Glogoviam preelegit ), sperans se evadere posse Conradum per epi- 
scopatum, quern eum crediderat accepturum et ,[ ) resignans ob hoc sponte Wratislaviam 
Hpnrico et 1 *) WLadislao fratribus, consurtibus alterius porcionis. Quibus auditis Conradus 
indignans studium pariter et episcopatum deseruit et a Boleslao Glogovie ducatum*) 


War. kod S B.: a) S. Bolezlai. — b) B. ut consortem. — c) Pod lug B. i S.; ZStentzeh et 
privilegiis munita. — d) B elerieiun. W Chr, Pol. Conradum in consortem assumens. qui 
iam tunc in subdiaconatus gradum promotus et Babinburgensis presulatus eleetus Parisiis de¬ 
gebat. — e) S. Parisigensi — f) B. videlicet Henrico, — g) S. Legnitez. — h S et brakrie 
— i) B. elegit. — k) B. Glogoviensem dueatum. 

sibi per discordiam usurpatas, et que causa discordie fuerant, restituit et in futura 
amicicia mediante matrimonio conformavit. — Hoc tempore claruit beatus Thomas 
de Aquino, doctor egregius et lamosus in orbe, qui plurima scripsit, cuius doctrinam 
.. atque perlut idamtotus oriens et occidens sine invidia iudicando amplectitur et miratur 
et earn habere se gaudet et gloriatur. Ipsa namque tanquam lux procedit et crescit 
usque ad perfectum diem, donee lueifer oriatur; ex ... (moie ea tcypadlo. W rfkp. prozne 
miejsce na boku zr>ak +) inqnam hauriant univerRi et obtrectatores et emuli in occulto. 
Cuius librorum numerus inagnus et multus fere usque est notus. Hie veniendo ad 
generate concilium Lugdunense vocatus obiit in itinere iam arrepto in quodam m nasterio 
monachorum, scilicet de fossa nova, infirmitate prepeditus. Corifloruit et eo tempore 
frater Petrus de Tharentasio, de ordine predicatorum. doctor generosus, abreviator 
sancti (to rfkp. sancte) Thome conpendinsus. Scripsit super sentencias postillasque 
epistolas Pauli graciosissimas compilavit, item postillam super Lueam. Hie post summus 
pontifex eligitur Innoceneiusque quintus vocitatur. — 

Anno domini MCCLXI facta est concordia inter Ungaros et Behemos et pax 
reformata et apposita pena XI milia marcarum argent! contra violatores. 
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extorquens, scrorem Przymislonis 1 ), ducis Gneznensis, sui sororii, sibi tradi b ) uxcrem 
matrimonialiter proeuravit, nomine Salomeam 1 ), quam esse puto, que a ) apud fratres 
predicatores in Glogovia requieseit, quam L ) a nonnullis audivi miraculis eeiam choru- 
scantem r ). Ipse Conradus autem 8 ) sepultus est in ecclesia sancte Marie Gbgoviensi') 
quam idem ) ipse fundavit. Henricus vero cum Wladislao, Salczburgensi archiepiscopo, 
in sua porcinne temporibus vite sue permansit, que tamen, sicut scribitur in cronica, 
circa Henrici vite terminum per vim quorundam militum eundem Henri cum intoxicaii 
procurancium et ?dherencium k ) Wladislao, fuit in duo divisa. Cumque idem Henricus 
tercius se cerneret in proximo 1 ) moriturum, filium suum Henricum quartmn fratn 
suo Wladislao in federe sue sortis et consorcii coinmeniavifc, printer et filiam, quos 
de filia Conradi Coyaviensis'") ducis, relicta") Mesiconis Itatluboriensispridem susceperat, 
sicque vitam finivit et spud sanctam Claram in Wratislavia”) est sepultus. 

Nec*) post hoc longo tempore stetit, quin et Conradus, dux Glogoviensis, veneno 
eeiam interiret 1 ) reliotis filiis Co nr a do Stynnaviensi' 1 ) Henrico Glogoviensi, qui 
duxit [circa a. 1273] MetildenT), filiam Alberti, ducis Brunsvicensis), sepultam in 
Glog >via in summo, Przymislone*) Sprottav iensi”) ducibus, uxore sua prius defuncts, 
qui post illam aliam superduxerat, filiam videlicet") TeodericP), marchionis orientalis, 
relictam quondam Conradi nepotis Fridrici 1 ) imperatoris, Conradi filii, cui Conradus dux 
pro dote Crosnam, Greyfinsteyn “) et Pirszin bL ) eastra deposuerat, que quidem") castra 
dictus Theodericus'”) archiepiscopo Magdeburgensi ct ) Conrado d cto de Sternberg*) ven- 
didit, sed Henricus quartus postea pecuma redemit eadem. 

Postea vero, Wladislao archiepiscopo Salczburgeusi defuncto, a suis eeiam 88 ) in- 
toxicato Slesitis et in hh ) Salczburg tumulato. Henricus quartus, filius Henrici tercii, 
Wratislaviensis ducis, adhuc puer, matre sua defuncta et in Trebnitcz iam sepulta, 
Wratislaviensis suscepit gubemacula terre, iam optime") locate. Nec quemquam hoc 


Warrant S$dz. i Bet .; a^ Fodl ig S. Stentz. Przymslonis; B Primzlri.—b) B tradi et uiorem.— 
c) PodlugS % B.] Stentz-. Salomea.—d B. quo braknie.—e) Podlug S. i B- Stentz. quamquam. 
f) B- miraculis choruseare — g, S. autem braknie. — h) Glogovie. — i) B. idem braknie. 

— k) S. ad Henricum Wladislao (?) — 1) B. in proximo braknie. — m) B. Coyaviensis bra¬ 
knie. — n) & relicte. B relicto. — o) B. in Wratislavia braknie, — p \ B. eeiam braknie. 

— q) S. Stimaviensi. B. Stynaviensi. — r) Podlug B.\ S■ Mechtildam; Stentz. Mechtlldim 

— s) B Brpunvizweigensis. — t) B Primizlao — u) B. Sprotavjensi. — w) B. videlicet 
braknie. — y) S. Theodorici. — z) S. i B. Fredcrici. — a ■) Greifcnsteyn u B., *o Chr Pol. 
Grifinstein. — bb) B. Pirzin S. Przin; Cr Pol. Previn. — cc) E. siquidem. — dd) <S. Theodo- 
rieus. — ee) S. Modeburgensis; B. arehiepiscopus Maydeburgensis. — ft) Steynberg. B. de Steyn- 
bergk. — gg) et earn, eeiam. — hh) S. in braknie. — ii) S. op A ime iam. 

*) Cr. Pol. Non multo post Conradus Glogoviensit etc , 
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lateat, quod pater eius, tercius Henricus, post mortem matris Istias quarti Henrici, 
aliam superduxerat. filiam videlicet duels Saxonte, que postea nupserat*) burgmio 
Nurenbergensi")*). 

Boleslaus*) autem Legenicensis ) dux, invidens puero turn propter poreitnem 
Wladislai Salezburgensis archiepiscopi nuper 4 ) defuncti, que ad eum devoluta est, turn 
propter terram per patrem pueri bene locatam una cum filio suo Henrico dolose de 
pueri captivitate tractavit Et pro vote machinacionis sue, quibusdam baronibus) pueri 
propter mortem tam patris quam patrui eius, quam procuraverant toxico, ut prefertur, 
sibi timentibus, circumvenientes 1 ) per latrunculos quosdam in Ielczhe 1 ), dum dormiret 
in lecto, puerum capi fecit in nocte qi’inte ferie“) post primam dominicam quadragesime 
anno MCOLXXVIP) et ad castrum Lehen*) 2 ) deductum diris vinculis mancipari. Et 
tandem exercitu congregate, pueri terram adhuc pertransiens, circa Stoltcz 3 ) cum 
Wratislaviensibus, Glogoviensibus et Poznaniensibus filium coramittere 1 ) iussit bellum. 


18 


Warranty: a) S. imposuerat — b) S. Nuremburgensi. B. lantburgravo Norbergensi- Cr Pol. 
burgravio de Ku:inberg. — e) S. LegmcenHis; B. Lignicensis bts dux. — d) Podiug B ■ S. 
t Stents, nunc. - e) B. latri nibus. — f) a sibi servientibus circumven*u(i)8. earn sibi timen¬ 
tibus circumvenientes. — g) B. Ieltcz. — h' S. quinta feria — i) priinam brdk u B. przed 
dominicam: S MCCLXXIII: B. bts roku. — k) Cr Pol. Len- B. Lehn — 1) Chr. Pol. com- 
miscere. 

‘) Pn slowach: burgravio de Nurinberg nast§puje w Chr. Pol: cui propter por- 
cionem archiepiscopi prefati, et propter terram opulentam, quam pater pueri bene 
locaverat. a ) Lehn, Lehnhaus; na poluda. od Loewenberga. ®) Stoltcz, Stolz na 
wschod od Frankensteyna na Szlasku. 

*) Ustfp od slow: Boleslaus autem Legnicensis dux cl do slow: cum sorore 
sua Kathenna miesci sie w hr. Benedykta w rozdziale pod napisem: De ducibus 
Glogoviensis civitatis eteorum genologin (Fol. 2. f.v.) Nadtorzecz o iuci§zieniu Henryka 
i uicolnieniu jego i o okupie przez niego danym wzrniankowana drugi raz na Fol. 4 v .: 
Anno prime ( nad primo wr§k. pisano secundo) Eudolphi regis, scilicet MCCLXXIII captus 
est Henricus probus, alias pius dictus, dux Vratislaviensis, adhuc puer, per Boleslaum 
calvum, Llgnicensem ducem, et ducitur in castrum Lehn duris vinculis mancipatus 
\est). Qni pro redemcione dedit Strigoniam, Novum forum, Strozam, Grejffenbergk, 
Pirzin et Gostindorff. Slowa jedmk: Timeo, quod hodie plures sunt sibi similes, qui 
proni sunt ad nocendum aliis — az do: que eciara naturalis lex est, ad quam con- 
i ersacio cunctorum fidelium obligator me ..xieszczq sif w Kromce Benedykta i sq 
dodatkiem kronikarza naszego , t. j. autora Chr. princip. Poloniae. 
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Quibus congresses in campo. in die sancti Georgii, qui fuit in sabbato, ex utrisque 
partibus plurimi ceciderunt in bdlo. ipse cum solo reversus de campo effugit comite*), 
Henrico filio cum suis nihilominus victorie campum tenentibus et ceteris, qui fugere 
pnterant, fuga dilapsis *)• Postea vero, cooperacione regis Bohemie puer eripitur, non 
tamen sine terre sue magno b ) dispendio, uam Stregomam'), Novumforum, Stream) 
Greyffenberg*) Pirzzin 1 ) et Goswinsdorf*) tradidit Boleslao, Croscam vero pueri milites 
marchioni Brandeburgensi pro quatuor milibus marcarum obligaverant h ), ne parti 
eorum adversarius esset; puerum igitur earn') liberare pro sex milibus marcarum postea 
oportebat k ). Tandem autem predictus Boleslaus, calvus dictus, uxore prima defuncta, 
videlicet ilia') de Anhalt, ex qua”) quatuor filios suseept rat, quorum unus adhuc 
parvulus mortaus est, et alii superstates fuerunt Henricus Legnicensis pinguis sive 
ventrosus dictus, Boiko Swidnicensis") et in Furstenberg 0 ) et Bernkardus p ), qui cogno- 
minabatur agilis, qui tante agilitatis fuit, ut XTIII robor? in una stuba cursu perpeti q ) 
ascenderet et resiliens in pedibus fixus staret; aliam filiam Samborii, ducis Pomcranie 
superduxit uxorem, quam habuit despectui propter pellicem) turpissimam, que 
misero statu’) taudem peditandeT) aufugit 1 ). Habuit insuper Boleslaus prefatas de prima 
uxore tres Alias, quarum unam comiti de Wirtenberg’) tradidit, alteram Couradu duci 
Mazovie, tercia vero abbatissa in Trebnstcz*) monasterio est defuncta. Hie Boleslaus 
totus fuit violentus* 8 ) nec tamen sue violencie ultor parvus 2 ). Pellex b '“) autem, ex qua 
Iaroslaum nomine spurium susceperat et sine qua propter incantaciones suas") vivere 
non sperabat, post obitum eius, irrequisito primo marito, a quo male diverterat, in 


Waryanty: a) B. revernus effugit de campo. — b) S. neai gro (?) B. magno brak. — c> 
B. Strigoniam; Cr. Pol. Shogun. — dl B. Crosnam, Cr Pol. Strosam. — e) S. Greyfenborg 
B. Graffmbergk. — f) Pizin m Sj B. Pirzin; Arndt Pyffjn. — g) Erewndorff m S.; B. Gos- 
iindorff. — h) S. obiig&vemitr, Cr. Pol. proposuerant. — i) B. earn brak, — k) B. a Stentzd 
oppertebat. — 1) B. ilia que de Anhalt; Cr. Pol. Hedwige de Anchalt — mj B. de ran . ex. 

— n) Pvdlug S — o) B. et Furstenbergensis. — p) S. Bernchardus. — q} B. perpetL Stents 
prepetL — r) S. Pomoranie. — s) B. S. pelieem, — ti B. que brak. — u) S. statu bran 

— w) B. petitando; S. predh ando; Cr. Pol pedes. — x) B. euffugit. — y) 5 W artiaborg, B 
Wirtenbergk Cr Pol. de Wirtmberg. — z5 S. i B. Trtbnicensi. — aa) S. totus defunctus fuit 
violentus. — bb) S. i B. pelex. — cel B. incantatores suos 

') Odmiennie w Chron. Pol : ipse in campo congressi eodem congre**o comite 
solo auf ugiens, in die sancti Georgii in sabbato in hoc prdio ex utriusque partibus 
vno impetu plurimi cecidemnt, Boleslaus campum victorie tenuit reliquis , qui eva¬ 
ders pote, ant , fuga dilapsis. 2 ) W Chr. Pol. po rtowaeh: ultor parvus nastep. 
dissenteria occubvit et pellex i t. d. 
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Polonia nupsit alteri viro, adhuc primo vivente, de qua detestanda plurima narrabautur 1 ); 
nee mirum, Bi talis fu.it, que pridera iam incantacionibus, iam adultenis et peccatis 
aliis plurimis*) se involvmt, more pessimarurn mulierum, que nonnunquam dyabolo b ) sunt 
neiores. Nec hoc sub taciturmtate transeo), cur hie princeps penes alios violentus esse 
voluit, sed (in) d ) propriis violenciis magnus ultor, ni ii quia re3 alioruro amhivit,pro- 
priarum*) vero tenax fuit servator') — Timeo, quod hodie plures sunt sibi fc ) similes, qui 
proni sunt ad' nocendum aliis, quod tamen minime volant fieri sibi h ) ipsis- Noverunt 
quippe mala facere sed nequaquam mala pati, cum tamen ista non sit via, que ducit ad 
v;tam; melius esset enim et in multo deo accepcius mala perpeti quam eciam mala, 
ne dicarn facere, sed eciam in minimo consentire. Caveat ergo quisquis princeps catho- 
licus 1 ), ut, etsi mala pati non valeat, saltern 1 ) non perpetret in aliis quibuscunque 
sibi minoribus, quod metipse horret ab aliis sustinere, que eciam naturalis lei est, 
ad quam conversacio cunetomm 1 ) fidelium obligatur.— Hie Boleslaus calvus, si cut 
fide dignorum tenet relacio, mirabilis dicebatur; tuit enim loquele mimbilis 
eo quod Theotonieum“) proferens sic verba corrupit, ut (in)“) pluribus audientibus 
ridiculum redderetur. Et si quis ad eius ob sequium laboravit, cuius artis esset, proti- 
nus inquisivit 0 ), et percepto, quod bonus Sagittarius esset p ), dux ipse consistens in 
campis q ), viso r ) lacu, sagittario dixit: tende ballistara et sagittam mitte) ad aquas. 
Quod cum factum esset, ilium bonum sag ttariurn reputavit asserens: si tetigisti 
lacum sagitta, totum qui contra me*) fuerit exert itum eciam bene taoges ). Quadam 
vice ducem Boleslaum suus dispensator accedens quesivit, si liceret sibi w ) recipere pro 
pabulo porcorum frumentum de allodio Panthenow*) inter Legenicz et Haynoviam 
consistente'-'). Qui respondit, cur fenum els non daret? cumque diceret dispensator, non 
comedere- fenum porcos, ipse respondit: mentiris, nam et gramina ipsos vidi comedere, 


Waryanty: a) B. et aliis peceatiS plurimis. — b) S. dyabulo. — c) Tdk B. Stentzel: transio. 

— d) B in brdhnie. — e) /S’, vero violenciis tenax. — f) B. servator brak i brah tel nasi(- 
pujqcych sdah ai do' Hie Boleslaus calvus. — g) S. sint zarr. sunt; sibi =ei. — h) S. sub. 

— i) S. katkolicus. — k) Stmtg. saltim. — 1) S. animarum. Na margmesic tamie dop i- 
sano bledszym atravientem: eunctorum. — m) B. teutunicum. — n) B. in Irak. — o) Po- 
dlug B; Stentz. t S$dz. requifivit. — p) 5 t B. existeret. — q) B. campo, — r) S. visit. 

— s) U Stentzla omylka druku: mitta. — t) B. me brak. — u) B tangeres — w) S. si. 

— x) B. Psnthenew — v) S. inter Logniez et Hagnoviam consistente. B. F ignoniam 

’) W Chr. Pol. zainicit narrabantur stoi. narrantur 1 1 narrabuvtur. Na czem 
konezy sig kronika w tycb stowach: ( F’.nita cronica Lechitariim per menus Iohannis, 
(sub) anno domini MCCC quit quageslmo nono in sabbato ante dommicam t que ca- 
nitur: Cantate domino), t j. 18 maja 1359. 

Mon. Pol. hist. tom. Ill 
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ac si diceret*), si comedunt gramiua, ©onaedunt eciam fenum. Coram eo eciam 1 ) accusatus 
quidam propter flagicium, quod sibi fait inpositura, provocatus 0 ), statim dux accusa- 
tum decollari mandavit. Milites autem sui, pfrcipienteseiusinnoceDeiam,ipsum pauperem 
liberum provocaverunt dimitti^)- Post hoc dux ad Aureura Montem perveniens vidit 
ilium, quem credidit decollatum, thynam cum alio quodam porta,ntem. Interrogavit 
igilur, si foret idem ipse, quem in Legnicz') decollari fedsset? respondentibus suis, 
quod esset, et quum require!et, quo modo ibi mortuus nunc thynam portaret? responderunt, 
eum a mortuis surrexisse. Versum est nedum sibi sed et aliis hoc') in proverbium, si 
quisquam foret*) decollandus sibi in nullo nocere, cum 1 ) et ipse, qui decollatur, in 
Aureo Monte posrit thynam portare. Postea films suus) Bemardus k ), ag;lis nuncupates, 
defunctus est cum sorore sua Katherina.— Boleslaus prefatusmultos dediversis 
partibus adduxit Theotonicos propter beilum, quod factum est, ut superius dicitur 
inter Stowlcz et Proczanum per filium eius Henricum, qui campum obtinuit. Et tandem 
post multa, que suis temporihus egit mirabilia, mortuus est anno dommi MUG,.. 1 ) et 
sepultus requiescit in Legnicz cum more sua Adilheyde”) de Anhalt, filio suo Bernardo 
et Katherina, eius filia, in monasterio fratrum predicatorum in Legnicz, quod uictus 
Boleslaus fundavit *). 

24. De Henrico duce Legn'censi **). 

Huic successit filius eius”) Henn us, dux Legnicensis et heres. Iste Henricus 
dux Legnicensis, Kalisiensis ducis filiam duxit uxorem. Fuit ipse Henricus homo 


Waryanty: a) B. rc si diceret brak. — b) S. coram ipso est a. — c) B. advocatus provoeatus. 
Dux statim cet. — dj B. dimitti brak. earn provocaverunt mozt procuraverunt. — e) S. Le- 
gnitez, B Lignitez. — f) B - hoc brak. — g) S. fore* brak. — h) B. cum ipse bez et. — i) B. 
5 uus brak — k) S. Bernliardus. — 1) S. MCC bez prdznego miejeca. —mi S. Adilherde.— 
n) S. eius brak; B. suus. 

* Ostatni ustfp o smierci Boleslawa to hr. Berusd. fol. 4 v. : Anno nono Kudolphi 
obiit inclitus dux Boleslaus calvus, Lignieensis, filius filii sanete Hedwigis, sepultus 
apud fratres predicatores in conventu ibidem cum uxore sua Adilheide de Anhalt, 
filio suo Bernhardo et Katherina eius filia. Quem conventum snpradictus Boleslaus 
fundavit. 

**) Rozdzialu p. n De Henrico duce Legnicensi poczytek at do sUw: ab omni¬ 
bus — (hominibus) miesri si$ w Jcron. Ben. na fol. 4 v, a dalsza czgsd od slow: 
(Nam) abstulit sibi (t. j. Thome episcopo) at do slow: cum suo districlu et dominio 
defendere S3 non po*se tamze fol. 4f .— i to poczqtek i dalsza czfsc ic rozdziale 
pod napisem: Do persecurione eius, qua fuit expulsus de episcopatu. 
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magne stature, corpultntus adeo, quod dux ventrosns communiter diceretur. Hie amator 
pads exlitit, honestus iu regimine*) veraxcju 1 pariter in sermone, commendabilis multum 
ab omnibus, sic ut edam Henrico quarto din e Wratislaviensi probo mortuo, eligeretur 
in principem loco sui. Et 1 ') notandnm, quod Heartens tercius, dux Wratislaviensis, 
quem, ut supra dicitur, eaptivaverat) Boleaiaus predictus in lelczbe atque in Lthen 
duxerat, ex qua muliere, non babetur iu cronicis, gennit Heniicum quartum. ducem 
Wratislavionsein, probum dictum, qui processu dierum muftuin Wratislaviensem 
episeopum Tbomam secundum et erclesiam persecutes est Nam abstulit sibi et 
ecclesie Nisam J ) pt Ottmmhair) cum omnibus vicing episeopatus ipsius oppidis, 
possessionibns,’) decimis atque villis et castris Cepit insuper castium Kdelsteyn, epis- 
copo et ecclesie piguori obligatum, et sieut fi le dignorum antiqaorum confirmat rela- 
cio, taudem ad tautam conftsus de sua potential penenit tyraunklem, ut predictum 
episcopuin de toto patrimonio s incti Iohannis h ) fugaret) in Rsitliebor k ) atque ad enn- 
dem locum cum grandi procedens exercitu episcopum fugientem obsedit. Cernens vero 
episcopus, quod eius non posset tolerare potenciam 1 ), volens pocius in eius manus 
incidere quam fugitivus haberi, aliquam liu seemn et cum canonicis suis, qui tunc 
cum eo ,n ) fuerant, deliberaus, quadam die confisus de dei aaxilio iudutus pontifka- 
libus civitatem egreditur cum suis canonicis ad principis staciones"), volens sponte 
se sue tradere potestati"). Quod dax audiens 1 *), suis ministiis sibi referentibus' 1 ), plurimuiti 
admiratus exiliit subito de suo tentorio et, ut reor, gratia sancti spirltus r ) tactus 
atimo micior occurrens episcopo pronus in terram corruit atque dixit: pater, peccavi 
in celum et contra te, nec sum dignus vocari filius tuus. Quem episcopus bland* 
susciplens non sine lacrimis utrorumque se sunt*) mutuo amplexat, ac ruentes in 
pacis oscula simul et soli, que prope fuerat ethedie*) est, ecclesiam”) ingressi sancti”) 
Nicolai, sic amicabil.ter concordat sunt, ut dux ned im possesiones et castra nec non 
et omnia*) ecclesie ablata restitueret, sed et ea perpetuoQ iibertaret); nec in hoc**) 
contentus, quin et in bb ) maiorem") emendam pro satisfaccione omnium delictorum suo- 
rum collegium sancte crucis Wratislavie fundaret sollemuiter et dotaret. Et sicut a dd ) 


Waryanty: a) B in regimine brah — b) S. et brah — c) S. captivairet. — d,> S. Nysam, 
B. Nissam. — e) S. i B Otlimachaw. — f) S. opidis possessionibus opidis.. — g) B potes- 
tate. — h) B Ioannis. — i) B. privaret. Qui fugerat... — k S. Rathibor — 1) B- quod eius 
potenciam non posset tollerare — m) Ti qui "urn eo tunc fueranf — n) B. stacionem- — 
o) B- se tradere eius potestati. — pi B, apdiens dux- — q) B- conferentibuf sa>n. sibi re e- 
rentibus- — r, B- spiritns sancti- — s| B. split brah — t) B- hodie brah — u £ e- sunt 
ingressi. — w) B sanoti bral — x) B. aiik zam- omnia- — v) B. perpetne- — zl U liber- 
tavit — aa) S hac. — bb; S. in brah — cc] B. ecclesie emendam. — dd) 8. a Irak. 



500 


K R O N I K A 


1288 
11 it;ci 


1 * 9 © 
22 lipt 


plerisque referentibus didici, Wratislaviam*) civitatem dedisset episcopo et ecclesle 
si b ) recipere voluisset, quam et episcopus recipere ncluit, eo quod timeret, earn cum 
suo districts et dominio defendere m non posse.— Hie dux Henricus quartus multa 
postea bona fecit in remissionem suorum peccaminum ), et deraum anno domini 
MCCXC. XI. kalend. Augusti decessit sine liberis, prot-h dolor veneni poculo inter- 
emptus, sepultua in dicta sancte crueis ecelesia feliciter requiescens *). 


War gouty: a) & Wratielavi^nsem. — b) ei m© u & U B. e* si recipere voluisset, eo quod 

umereb — c) & peccatorum pui rum. 

*) Ustfp o foniacci Henryka IV mtrsci sif w hr. Ben. fol. 5 v. : Anno vero 
XVII Rudolphi regis obiit illustris dux Henricus probus vel pius Wratislavie. Qm 
decessit i. t d. aS do fundavit Data zgadza sif bo 17. rok panowania Rudolf a 
byl r. 1290). 

Wspdlczesne fakta wzntiankuwane w kron. Benedykta, De infinitis calamitatibus 
et misenis Bohemorum ex cronica eorum. (Fol 4 v. — 5. Patrz co o tem Roepdl 
sfr. 405 w Zeitschrift des Vereins fuer G. u. Alt. Schlcsiens. 2. Heft, yisze.) Verum 
(V pdi.iitj oldvkiem dopisane , wl. evum l erum), sicut dicit Valerius Maximus, ira 
dei lento gradu desevit (tu braknie , jakoby: sed lub c. p.) tarditatem iudicii s^veritate 
compensat. Tanta enim severitas scilicet divini iudicii excanduit in populo Bohemo- 
rum: quantum nec histcria nec litera docet: et tempore Machabeorum et tempore 
paganorum. Nam tunc fideles pro iusticia torquebantur ab inimicis. Nam (nunc?) 
frater in fratrem, pater in filium, proximus exiluit in amicum, si istas (mole istos) 
sub compendio mal dicionis demon jtremus. Totum namque regnum Bohemie post 
necem Ottokari, qua mortuus est in bello circa Brunnam a rege Romanorum Rudolpho, 
(1278) scissum est in tres partes. Nam Brandeburgensis Marchio tenet castrum exelusis 
clericis et partem regm; aliam concessit regine et filie, aliam detinet dux Polonie 
kaleko(?) ( chyba: Boiko, Boleslaw ; prefer alias particulares scissmnes in Moravia et 
penitus qui potest capere capiat. Secundo Theutonici muscarum more intrantes Bohe- 
miam ecclesias predantur. Trahunt per capucia monacbos et exciunt de claustris. 
clericos torquent, moniales vitup rant, sanctuaria propbanant, ecclesias violant, omnia 
rapiunt torquent simplices, cruciant innocentes, iacendia sine cessacione per villas 
committunt, animalia rapiunt Nibil omnino potest ab aiiquo custodiri. Et quod into- 
lerabilius est cum omnia penitus sunt deserta, torquentur pauperes non solum a cala 
mifatibus, verum eciam qui non aliquid habent, in tor mentis prodere compelluntur. 
Deseruntur domus sine habitatore, quia per nemora currendo se abscondunt. For’s 
quoque timor et pavor et mors et calamitas et fames et infirmitas opprimunt innocentes- 
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25. De Henrico qu-'nto, duce Wratislaviensi. 

Defuncto igitur probo duce Henrico predicto, ut premittitur, fit siltercacio*) 

1 Varyanty? ft! Podlug B. Stentzol* altricatio. 

Verumque totus orb ;3 terrarum (di) visus est ( koniecznie visus est) contra Bohe- 
jjjiam commuveri. Nam eodem anno in vigilia Ioannis Baptiste tanta fuit tem- 
pestas post meridiem, ut innUmera edificia conuerent. Eciam tempestas partem 
muri eastri circa ecclesiEm sancti Georgii funditus evulsit et ducit in rivulum Brusnica. 
De ventorum tempestate non est silendum. Nam in die Barbare Virginia tres utiliores 
turres ventus uno impetu deiecit, scilicet turrim, que est ad maiorem partem eastri 
Pragensis pnmum edificium, secundam que videbatur antiquitus turris episcopalis, 
tercia in fronte eastri. Nam de aliis innumeris scribere non possumus pro multitudine 
varietatum. Caristia tanta fuit, quante nullua meminit. Itaque nisi duo ova gallina- 
rum pro C. denariis vendebantur, cum prius pro uno C. vendebantur. Et de aliis si¬ 
militer est estimandum. Eciam ad maiorem calamitatem clericis, ecclesie Pragensis 
exceptis paucis, est offieium penitus interdictum et sancta conculcata per Tbeutonicos 
et in solitudinem sunt redacta. 

W rozdziale pod napisem: Qua! iter deus misertua est eis et de incidentibus 
illius (temporis) mieszczn sif nastfp. fakta spolczesne (fol. 5 f. et «.) 

Anno XIIII regni Romanorum Rudolphi, scilicet a. d. MCCLXXIII (chyba 1287, 
bo Rudolf wntqpil na tron 1273) punita superbia Bohemorum misertus eat dominus 
populo suo: et placatum se ostendit speciali signo. Nam in die sancti Steffuni pro- 
tomarthyris nova lux apparuit populo Buhemorum. Iris visus est circumdans 
civitatem Pregensem, bonum omen dosignans. Eciam in cornu lune visa est st 
mi cans, qua ducelli reditum figurabat. Eodem anno marchio Brandehurgeiisss se con¬ 
cordat cum Bobemis recepta peennia quam petebat, committit episcopo Thobie et 
duobus iudicibus regimen regni et muscas Theutonicorum sub pena capitali exire com- 
pellit; reraittit ducellum, quern apud se retinuit. Quern accip entas in solio patris 
sui collocant. Et ipse reversus est Saxoniam. 

Anno XVI Rudolphi obiit dux Lesco Cracovie. Eodem anno Gwydo de monte 
secreto apud Vanum Ioannem de Apia comitcm de Rornandiole virum probissimum 
posuit in conflictu et apud Bilenam a Florentinis aerxter prostrati sunt. Paulo post 
Steffanus de Zemczano comes Rornandiole per eccles am missus ab Ostasio de Polenta 
Ravenne prodicionaliter captus est. 

Anno vero XVIII Rudolphi Acheron magna civitas in S ria, quam multo tem¬ 
pore possederunt Christiani, destructa est a Saracenis, que eis in nocumentum li¬ 
gnum et damnum fuit 
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magna, dum aliqui*) volunt habere ducem Conradum (Henricum) 1 ') Glogoviensem, eo 
quod aliqualiter Henricus quartus prefatus sed non plane sic disposuerat ante mortem, 
aliqui vero noluerunt eum, scientes non esse ipsum c ) pacis zelatorem et, ut dicebatur, 
non fuit fi*-mus in verbis. Nihilominus remansit idem dux Conradus (Henricus,)*’) in 
Wratislavia, donee Henricus, Legnicensis dux d j, de quo supra narrat historia, Wratisla- 
viam est iDgressus; quo intrante siquidem*) per unam portam, per aliam dux Con- 
ndus (Henricus)") egreditnr. Quo audito, mox nobiles atque cives Wratislavienses') 
inito consilio dictum ducem Henricum Legnicensem unanimiter elegerunt et sollemni- 
ter susceperunt Hie Henricus qnintus, dux Wratislaviensis et d minus, pacifice et 
quiete adeptns est totam terram et districtum Wratislaviensem, regens huiusmodi 
domiuium multum honeste foveosque iusticiam in omnibus et honorem. Quod 
dux Boiko Swinniczensis*), frater eius, audiens atque invidens eius saluti, occultam 
conspiracionem fecissc dicitur cum Conrado (Henrico i ’) duee Glogoviensi prodicto, 
ambo exeogitatis fraudibus disponentes, qaomodo eum caperent et fortassis occiderent 
aut partem torre Wratislaviensis, quam bonam sciebant, aliquam extorquerent. Hoc 
ipsum ignorans Henricus, confirms de fratre Bulkone predjeto misit ad eum, ut fra- 
terne caritatss') non iramemor contra Conradum (Henricara)') Glogoviensem ducem 
eum iuvaret. Quod Buiko dux facere totis viribus repromisit, sic tamen, ut 1 ) sibi 
aliquas municiones tribueret viceversa, qnod fecit Henricus, nam dealt fratri Iawor 1 ') 
et Stregoniam’), que ad duoatum L^gnicensem haetenus”) pertinebant. Iuravit igitur 
Boiko fratri prestare auxilium, sed iuramentum non tenuit. Nam cum dux Conradus 
(Henricus Glogoviensis) b ) ducem Henricum non per vim exerritus sed per predones, 
raptores et incendiarios nocturnos invaderet, male hoc sustmens misit ad tratrem, ut 
eum iuvaret, Boiko hoc facere recusavit. Propter quod alius conveniendi terminus est 
statutus" 1 ) in quo tanquam pius homo et pacificus Henricus addidit fratri suo Bolkoni 
predicto Richenbach 0 ), Frankensteyn atque Strelyn”), ut sibi auxilium ministrarot ). 
Qui iuravit iterum eum iuvare tam re quam corpore r ) atque tota potencia quam 
haberet *). 

Waryanty: a) B. antiqui- — b' W nawiasach prsytaceane (Henricus) obok Conradus jest 
oprostowaniem Stentzla- - c) B ipsum non esse. - A) & Legm-zensis. W B. Irak slow od 
dux do est mgressus- — ej S- si quidem brak — f> B. in Wratislavia- g) S Swaydni- 
ceosis; B. Swydnicensis. - h $■ keritatis. - i) B quod aliquas terras et municiones sibi 
tribueret. - k & Iawer. - 1) S- Strigoniam- - m, & actenus- - n) B constitutus. - o; 
S Reychenbert; B. Reirhenbach. — pi B atque Strelyn brak. — q) B et aux. aibi m- — 
B. re et corpore atque. 

■*) Rt’zdzialu lego nstgp od: Defuncto igitur probo — fli do: tota potencia 
quam haberet mieici to kron. Bened. w rozdziale pod napisem: De Henrico quinto 
duce Wratislaviensi et Conrado Glogoviensi net F. 5 v. i Fol. 6 f. 
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Sed *) sciendum'), ante aliquot annos, antequam dux Henrieus predictus terram 
Wratislaviensem, ut premittitur, fuisset adeptus’'), quendara fuisse nobilem, ipsius 
Henrici ducis vassallum, qui Pacoslaus c ) ex nomine vocabatur, exi^tens de intimo d ) 
consilio ducis, quem eciam dux ipse*) pre ceteris multum dilexit. Hie quippe quen- 
dam alium nobilem, qui multos amicos habuit, occidit ex casu. Aceedentes igitur 
amici') occisi prindpem sunt conquesti*), cum lacrimis et clamore contra occisorem 
iusticiam postulantes. Quo audito princeps multum territus et turbatus iusticiam fa- 
cere pollicetur. Cumque sic de homicidio’ 1 ) tractaretur huiusmodi, accessit Pacoslaus) 
cum suis amiois pluribus 11 ) arroganter. De quo dux ipse doluit, inquiens miti modo): 
audis, quid adversum te isti homines conqueruntur? Ille autem, de diviciis d amicis 
confisus presumensque de ducis gtacia, anipullose”) respondit: bene audio, nolo ) negare, 
quod feci. Dux autem dixit: vade, interloquaris cum tuis amicis et aliter respondeas; nisi 
enim aliter responderis”’), faciam iusticiam, quam oportet. Reccptis itaque q ) amicis, ad 
partem cum eis consiliatus est, quid respondeat adversariis pro fienda iusticia clamanti- 
bus ex adverso. Tunc iterum venit Pacoslaus 1 ) et maiori quam prius arrogancia respon- 
debat, se fecisse homicidium, publice confitendo. Dux igitur magts turbatus dixit: valde) 
stulte respondes; habeas adhuc tercio bonam interlocutoriam et melius deliberes, alio- 
quin iusticiam conquerentibus de te super tanto scelere facere 1 ) non obmittam; saga- 
citer ergo tibi provideas sapienciusque respondeat, quod si negl^xeris, faciam quod 
oportet 11 ). Propter quod babito consilio cum amicis, non negando sed confitendo cri¬ 
men, sicut prius arroganter respondit, non metuens ducis seateneiam, quam tamen in 
se w ) finaliter expertus est. Pronunciavit enim dux et dixit in hunc modum sentencian 
ex quo te x ) hoc crimen feeisse fateris post tantam deliberacionem), iusticiam facere 
me oportet 1 ). Mandavit igitur eum duci de gradu et in castri medio coram omnibus 


Waryanty: a) B. sciendum autem- — b) B. fuisset adeptus, ut premittitur. c) B. Pactus- 
laus. (Inni Paccuslaus.) — di B- existimo. skr.zcm. z exis —de in-t:mo. — e) B. quem et 
ipse dux. — fi & i B. aocedentibus igitur emii is- — g) *5 conquesiti. — h) B. homocid.o. 
— i) S. Pacuslaus. B. Pactuslaus. — k) B. eum amicis stus pluribus. — 11 B. miti animo: 
non audis. — m) S. ampullose; Stentz. ampulose; B. amplose. — n> B. noleque. — o) B. res 
pondeas. — p) B. facere iusticiam, quem oportet, sum paratus. — ql S. igitur. — r) B. 
Pactuslaus. — s) B. vade. stulte. — t) S. facere brak. — u) Stentz- opportet. — w) B. in se 
Irrnk — x) S. te brak — y) B. pro ianta deUberauione. — z) Stentz. opportet. 

*) od slow : Sed sciendum, ante aliquot annos — az do: in ducis obse- 

quio consistebat miesci sig ic kron. Ben. w rezdziaJe pod napisem. De iusticia ei 
quam fecit et mnrte Paetuslai {Fol. 6.) 
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decollari. Hie Pacoslaus") reliquit filium decern et octo vel viginti annorum, qui Lewtko") 
Pacoslai 1 ) ex nomine vocabatur, qui vidit et audivit omnia circa patrem ordine iuris d ) 
commissa, flens et dolens pro patre, qui eciam in ducis obsequio consiotebat. 

Considt rantes )*) hoc ducis consiliarii, dissuadebant iuvenem in obsequio ducis 
servan 1 ), timentes, ne iuvenis patris necem, quamvis factam per iusticiam, vindicaret. 
In presencia igitur consiliariorum et notorum aliorum, qui aderant, recepto ad par¬ 
tem iuvem dixit princeps: tu scis, vidisti et audisti*), quomodo pater tuus vitam 
suam perdidit sua h ) sponte propter magDam eius arrogant 1 am, quodque me 1 ) facere 
ideo iusticiam oportebat, nunc elige tibi quod vis k ), aut patris mortem patienter 1 ) 
transeas, sic eciam quod nec aliq d rancons in corde” contineas, aut recedes a nobis. 
Octo septimauarum de hoc 11 ) habeas inlucias, ut cum amicis deliberes et ) postea 
tuam aperias voluntatem. Transactis 8 ’) itaque hiis octo septimanarum tamporibus re- 
versus iuvenis cum amicis coram duce, fltxis genibus la<rimando* 1 ) dixit: vidi, domine 
gTaciosissime, atque scio, quod pater meus vitam perdidit sua sponte' i; promitto ex 
nunc, data fide 1 ), quod nunquam loquar nec verbo nec facto habebo recordium patris 
mei; solummodo sitis*) mihi dominus graciosus et ego vobis serviam pura fide. Prop¬ 
ter quod dux ad ipsum laerimando ait u ): nunc ego ero pater tuus et benefaciam tibi, 
ut omnes amici tui habeant mihi referre graciarum merito acciones w ). Suscipiens igi¬ 
tur ipsum*), eum in specialem ministrum :ad sunimum eius consilium evocavit, dans 
sibi plurima et ceteris eum preferens quibuscunque, et pluribus annis fuit in ducis 
obsequio 5 ), tanquam ille, de quo peramplius*) presumebat. Quibus se sic -) habentibus, 
dum dux Henricus fuit ducatum Wratislaviensem, ut premittitur, assecutus et Conra- 
dus (Henricus) 1,b ) dux Glogoviensis, eius hostis, frequenter sibi poneret insidias, tandem 
ad Lewtkonem Pacoslai") predictum secrete nuncios suos misit, qui muntribus forsit- 


Waryanty: a) S. Pacuslaus, B. Paetuslaus. — b) S. Lcweko. — c }S. Pacuslai: B, P&ctusln 
vocabatur. — d) B. circa ordine rnatris eommisso. — c) B. autcin dodane. — f) 8. observari. 

— g i B. et audisti et vidisti. — h) B. sua brak. — i) B. me stoi prsed oportebat. k) B 
vis brak. — 1) B. sic transoms. — nr S. in cordc tuo. — n', B. de hoc brak. — oj B. ut. 

— pi B. transacto. — q) B. laehriinando. — r) B. vitam suam perdidit sponte. — s) S. nunc 
ex data fide. — t) B. sit. u) B ad ipsum laehriinando ait. suscipions u Stcnda * <5 qds. 
zapewre z ,iart$p. zdania dostalo stf do tego ustepu — w) B. habeant mihi merito referre 
graciarum actiones — x) S. i B. ipsum brak. — y) B. tn obsequio ducis. — z) B. amplins. 

— aa) B. sic se — bb) Pa*rz sir. 502 pod b) — co) B. Peccuslai. B. Pactnslai 

*) Uatfp od slow: Considtrantes hoc ducis consiliarii — az do: tenens eum sic 
in vinculis mdesci w kroa. JBened. w rozdziale pod napisem: De captivitate eius- 
dtm Hemici per Lentb-nem proditorem (Fol 6 v. et 7). 
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an et promissis illectus, secrete ad ducem Conradum (Henrieum) 4 ) pervenit, experiri 
desiderans, quid sibi vellet loqui. Oui du* Coaradus (Henricus)*) dixit: non recor- 
daris, quomodo pater tuus occisus est a duce Henrico? Si velis mihi eum tradere, 
tibi inunera dabo plurima et b ) benefaciam. Et quod hiis c ) suggestionibus concupivit, 
tandem obtinuit. Promisit enim d ) idem Lewtko, suum dominunr) ducem Henricura 
predictum capere ac duci Conrado') (Henrico)*) Glogoviensi illico presentaie. Qua- 
dam igitur die, dum dux Henricus iret ad balneum, premissis insidiis, Lewtko gentes 
promptas habuit et paratas,®) et intrans per Oderam, h ) que parva ftiit, molitur 1 > 
capere ducem suum. Quem cum vidissent n nistri ducis cum armato exercitu adven- 
tantem, 11 ) nunciaverunt 1 ) duci Henrico”) hoc ipsum, qui respondit, se nullum a ) habere 
timorem de Lewtkonis insidiis, cum familiaris et coDSiliarius potissimns eius esset. 
Sed maledictus traditor impetum in ducem faciens, prope castrum Wratfslaviense 
in balneo cepit eundem, cum suis complicibus, qui traxerunt eum de balneo, ubi 
nulla erat defensio, 0 ) cum cuucti ducis familiares nudi existerent p ), ex quibus unus 
nihilominus cecidit super ducem, cupiens eum defendere, qui ponens se 1 ) obicem fuit 
occisus super eo 1 ) Capientes igitur super equum posuerunt celer ter dictum ducem et 
malum imponentes sibi’) pallium die illo et noete in locum Sandwel’) abduxeruut 
ipsum, presentatum") duci Conrado ^Henrico; 4 ). Quem ipse recipiens perduxit w ) Glo- 
goviam ct diris vinculis mancipavit volensque') ipsum depactare, quasi-*) cistarn fieri 
fecit cum cancello ferreo, per quod respirare posset et victualia sumere, aliud vero 
similiter munitum bene foramen reliquit, per quod emittere posset egestum*), tenens 
eum sic in vinculis quasi per sex menses gravissime, ut de eius femoribus et scapulis 


Waryanty■ i>$dz. i Ben,; a) Patiz strong 502 pod b). — b) B. et tibi b. — e) B. hys. — 
d) B. enim Irak. — e) B. dominum spurn. — f) S. Conradi.—g) S. parato«. — h) 5. Odram. 
— i) B. mollitur. — k) S. i B. advenientem. — 1) B. liuntiant. S. nuncciatum. — m) B. 
Henrico brak — n) B. nullum se. — o) B. defensio era! — p) S. consisterent; B. existerent 
nudi. — ql B. se ponens. — r) S. excisus in eo; B. occisus in eo. — s) B. sibi iinponen- 
tes. — t) S, Saodvret. — u) B. presentaut. — \v) B. ad Glogoviam. — x) B que Irak. — 
y) Po tpiasi poictorzone ipsum u B. 

*) Ustgp ten ai do koiica rozdu&lu pratvie miesci sig w kron. Bened. pod 
tytuhm: Que expertus sit in vinculis et quahter pro redem(p)cione sua dedit octo 
civitates et qualiter Boiko factus est tutor puerorum na Fol. 7 od blow. Henricus 
autem sic tentus in vinculis, quasi i t. d. Koniec jednak rozdzialu u Bened. po sic- 
roach: se intromisit de puerorum tutela, tak brzmi: Anno domini ut supra prenotato 
MCCXCVI obiit inclitus dux Henricus quintus Wratislavie sepultus ibidem in mona- 
sterio sancte Clare. Qui reliquit filios Boleslaum, Henricum et Wladislaura, qui ha- 
Mon. Pol, kist. tom III H4 
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roultitudo vermium scaturiret, preserthn cum nec stare n?quc*) sedere posset, sed 
Deque iacere, positus sic in arto). Qui eciam c ) t iotis passiouibus est vexatus, ut pre 
1994 doloribus ab eo extorquerentur hec oppida cum suis distridibus, videlicet Namslavia 4 ), 
Bernstadt 1 ), Crewczeburg f ), Biezin 6 ), Cunsztad’), Rosenberg')»), Haynovia et Boleslavia 2 ) k ) 
per grenicias 5 ) suas distincta, prope Legnici. ) in poQte“) nigre aque. Nihilominus oporte- 
bat ) eum addere p ) triginta milia marcarum, si a captivitate huiusmodi voluit liberari. 
Qui eciam J ) liberatus et r ) sic semper fiiit egrotus nec pleue sanitati restitutus ext.tit, 
quoad vixit. Nam non plene ad annum vivens vidrnsque, se mortem evadere non 
posse, misit pro duce Bolkone, t'ratre suo ! ), dicens: carissime frater! multas mihi tri- 
bulaciones fecisti; nihilominus omnia tibi parco, dummcdo te de pueris meis tutorio 
nomine intromittas et agas Meliter ut teneris. Cui respondens dux Boiko 1 ) dixit, se 
libenter hoc velle facere, si tamen castrum Czobotha )“) hereditare possit habere. 
Iratus igitur dux H'nricus dixit: quamvis multa mihi") malafeceris, tu x ) tamen ad hue 
me puerosque*) meos amplius depactare conaris?. Quod audiens Boiko 1 ) sine fine recessit. 
Quo cognitu, roilites, vasalli et Cives ad ducem Henricum dixerunt: domine, timemus 
in vobis mortis penculum, et si pueri vestri fratrem vestrum non habebuut tutorem, 
quis eis consilium vel auxilium“) ministrabit? Melius enim videtur modicum perdere 
nunc, quam postea multum, cum non habuerint vestri filii bb ) fratrem vestrum tutorem 


Warranty: a) S. i B- nec.—b) B penitus zam. posifue.—e) et zam. eciam.—d) B. Namslavia. 
Stentz. Namslaviam. S. Namslaviem pergranicies suns. — e) B Bernstadt, Stentz. i S. Berolstadt. 
— f) S. Crewezeberg B. Crewtczburgk. — g) B. Pltizin. — hi B. Cuntczenstad. — i) B. 
Rosenbergk. U Sfdz, nie ma wzmianki o Biczin, C unezstadt i Rubberg. — k) B. Hayno- 
nk et Boleslavia. S. Bolaslaviam, Stentz. Haynoviam et Boleslaviam. — 1) S. grenieies - 
m) S. Legiiitcz. B. Lignitcz. - n) B. ponto. o) St. opportebaL - p) B. tradere. - q) B. 
et zam. eciam. - r , B. i & ut. — s) B. pro Bulkone duce fratre suo. — t) B. Buiko. - 
u) B. Czobota. — w) male uihi u B. — x) B. tu brak. — y) S. que brak. — z) B. Buiko. 
— B. aa auxilium et consilium. — bb) B. vestri filii brak. 

*) Miasta wzmiankowanc odlegle s.j, od Wroclawia: Naiuslau 7 mil, Bernstadt 5 
mil, Kreuzhurg 12 mil, Pitschen 11 mil, Konstadt 10 mil, Rosenberg 14 mil, i to 
po wschodniej stronie. ®) Hainau, na poluocuym zachod. od Wroclawia 11 mil a Bo- 
lestawdw (Bunzlau) na zachod 14 mil odlegly. 3 ) Rozumiany zarnek Sobotka na 
gorze tegoi nazwiska. (5 mil od Wroclawia na po!.) 

buerunt tutorem ducem Bulkonem Swydnicenscm. Anno domini MCGXCVII mortuo 
Ioanne primo rege Bobemorum Weuceslaus primus ei succedit et reguat. Qui coro- 
natur a Maguntino archiepiscopo. 
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ef) defensorem contra inimicicias, quas habebunt. Fecit igitur revocari fratrem dux 
Henricus, dicens: ego ccmraitto tibi pueros meos super animam tuam, ecce barones, 
milites, vasalli et civts, ecce meum sigillum b ), omnia tibi presento, consciencie tue 
relinquens. Quo facto dux Boiko se intromisit de puerorum tutela et mortuus est 
dux Heoricus post triduum et sepultus in Wratislavia, in monasterio sancte Clare 
a. d. MCC nonagesimo sexto, octavo kalend. Mardi. 

26. De Boleslao duce, puerorum Henrici ducis tutore. 

Defunctus*) Henricus quintus, dux WratMaviensis, tres pueros masculini ?exus c ) 
reliquit, videlicet Boleslaum, Henricum et Wladislawm, quorum tutor, ut superius 
designatur, extitit frater eius d ), dux Boiko prefatus, qui movit guerras*) Conrado 
(Henrico), duci Glogoviensi, propter depactionem r ) fratris sui predicti; per quas eciam 
guerras*) aliquanto tempore perdurantes, recuperavit Haynoviam h ) et Boleslaviam. 
Boleslaviam quippe pro propriis pueris retina.t, adiungens earn eorum dominio, pueri) 
autem Henrici Haynoviam 1 ) restituit et in destrictu k ) Boleslavionsi castrum ClikzdorfiF 1 ), 
in territorio vero Haynoviensi’ ) castrum Czutcznow 1 )") edificavit, gubernans strenue”) 
tam propria m quara puerorum duns Henrici 1 ), qui fuerant sfdhuc parvuli, terram") 
et muniens*) civitatem Bregensem castro pari ter et muro, Nympcz eciam, quod fuit 


Warranty: a) S. fra*rem vestrum tutorem et brak. — b) B. sigillum meum. — c) B. gene¬ 
ris seu sexus. — d) B. eius brak. — e) S. i B. gwerras. — f) S. i B ; Stentz. in a depae*»cionem 

— g) S. i B. gwerrs s. — h) S. Haymoni&m: B. Haynoniam i) B. et pueris - Haynoniam. 

— k) B. districtu. — 1) Boding B, Stevtzel: Cliczchdorff: S. Cliczdorff. — ml B. Hayno- 
nien“i. — 'n) Boding B. Stentz. ma Kotczrnow; S. Koezenaw. VB.na marginesie dopisek: Zot- 
ten. — o) Podlug B. Stentz. strrnnue. — p) B. ducis Henrici puerorum.. — q j S. terram 
brak — r) <S. murans. Wszystkich slow {Nympcz — muro) brak u B. (et murans civitatem 
Bregensem castro pariter et muro munivit). 

*) Czotcznow — Kotzenau, l‘/ a mili od Boleslawia (Bunzlau). 

*) Caly ustfp at do ostatniego zdania miesci sif w Ben. kron. w rozdziale 

pod napisem: De filiis Henrici quinti et de Bulkone duce Swidnicensi et de potencia 

ac bellis eius. na Fol. 7 v. 8. Ostatnie zdame brzmi odmiennie Eodem anno (t.j. 

MCCC primo, w ktdryrri to roku biskup wroclawski Jan Romka umarl a Henricus 

de Wrebna zasiadl na stolicy biskupiej ) obiit inclitns dux Swidnilczensis Boiko an- 
tiquus. Qui fuit filius Boleslai calvi Legoitczensis, sepultus in monasterio Grisov 
Cisterciensie ordinis, quod ex devocione fundavit. (Fol. 8 o.) 


1296 
St lut. 
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puerorum, castro et muro*) munivit, civitatem Grotkaw 1 )*) murare incepit') congregata 
magnas pecunias' 1 ) de terns tain puerorum quam suis, quarum partem in castro 
Polkenhayn 2 )*) muru munito reposuit, aliam vero partem in ca=tro Legnicz f ) pro pueris 
reservavit*). Hie princeps tantedicitur fuisse poteneje, quod tam imperatori, 
qntm regi Bohemie, intrare volentibus terram suam et eum facere subiugalem respondit: 
quod eos vellet in terrarum* 1 ) limitibus exspectare Propter quod eciam recepit 1 ) se in 
Landishutam 3 } 11 ), ubi cum exercitu suo eorum prestolabatur adventum Hoc videntes 
adversarii sui, non sunt ausi suo dominio propinquare'), qu ; n pocius facta fuerit 
concordia inter eos, et ideo nomen loci vocatum est Landishute m ), in quo ccnstruxit 
civitatem earn muro circumdans Fertur eciam de eodem principe, quod primus 
fuerit r ), qui exacciones 5 ) terrarum instituit, prout dari sunt solite Conscripsit insuptr 
dextralia”) et alia servicia vasallorum, statuens ista'") fieri, prout bona cuiuslibtt 
joterant hec r ) prestare. Narratur eciam de eodem*), quod dum sibi tanquam 
puerorum tutori Wratislaviensis vellet civitas 4 ) rebellare, grandem congregavit exercitum 
contra eos. Quo cognito, multis tractatibus prelibatis”) concordaverunt tandem cum 
eo, quod murum civitatis. in longitudme") quatuor virgarum eos deponere oportebat. 
Post quod intrans civitatem, quam prius intrare noluit, cum gloria susceptus est 
pariter et timore, faciebat enim pacem, in qua conservanda fuit severus et seriesus, 
propter quod, sicut puto, cuncta’) ibi prospere successerunt. Nec mirum, si deus, qui 
pads est auctor, quempiam amatorem paci3 facit 7 ) prosperari, et cum in manibus 
principum plurimum hominum pav) consktat, ut ipse deus colatur amplius pacis 
t 'mpore, consuevit hiis bene facere principibus eciam") in augmento temporalium, 
qui pacem zelant ad cultum dei amplius augmentandum. Nec credat quisqaam princeps, 
so ditari posse discordiarum commocionibus, quoniam quidquid sic de bonis pauperum 
usurpat indebite, non in eo fructificat. quin et si habundet vite sue temporibus, non 
tamen conquisita indebite ad posteros derivantur, sed frequencius contingit, quod tanto 


Warranty: a) Patre str. 507 pod r). — b) S- Grotknw. — e) B. cepit. — d) B. magnam 
pemniam. — e) S in castro Legnitcz, Polkenhayn. B Polkenlieyn. — 0 Legnitcz « S. li¬ 
gnites B. — g) B . reservavit. Stentz- i S. conservimt. — h) B. terre. — i) B. et se reetpit. 
— k) B Landiskut.. -li B. appropinquate. — m) B. Landishut — n) B. fuit. — o' B. exactio- 
nes. — p) S. i B. dextralia; Stentz. dextrarialia. — q) S ea. — r) S. hoc. — s) B. de eodem 
brak, — t) B. Wratislavieneis civitaj vellet — u) B. perlatis. — w B. in longitudinem, — x) 
B. sicut cunuta puto. — y) B. facial. — z) B. pax brak . — aa' B. et zatn. ecism. 

*) Grotkaw — Grottkau, w potudn. wschodnim kierunku 7 mil od Wroctawia odle- 
gie. *) Polkenhayn = Bolkenbain, 4 mile na zachdd od Swidnicy. *) Landihvt, 
miasto w pomdn. kier. od Wroctawia na Szl^sru. 
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infelicius post talium parentum mortem solent egere*) filii, quanto crudelius proge- 
nitores eorum in rapitnda’) pauperum substancia') sevierunt. Sane dictus dux mona- 
sterium in Grisow 1 )'), Cisterciensis ordinis, ex devoeione fundavit et defunctus ibidem 
sepultus est, anno domini millesimo CCC primo. 

27. De ducibus Swidnicensibus. 

Hie*) princeps tres reliquit filios, videlicet Bernhardum, Henricum (I) et s ) Bolkonem, 
qui diviserunt terras'); Bernhardus enim habuit ducatum Swidnicenstm cum suis 
pertinenciis, Henricus (1) vero Iawor), Boiko (II) autem Monsterberg”). Bernhard us 1 ) 
genuit Bolkonem (II Swidn.) et Henricum (II) fratrem eius, qui fait pater domine 
Anne, imperatricis quondam et regine Bohemie. Henricus (I) autem predictus, frater 
Bernbardi et Bolkonis (II Monst.), cui in sorte divisionis*) ducatus Iaurensis 1 ), uxorem 
habuit”) dominam Agnethem”) filiam Wenczeslai. regis Bohemie, quamque") generaverat 
ex secunda p ) uxore sua Elizabeth filia ducts Kalisiensis. Iste Henricus decessit sine 
heredibus et terra Iaurensis r ) per mortem eius devoluta fait ad Bolkonem (II) ultimum 
Swidnicensem"), filium fratrie*) sui, ducis’) Bernhardi, post mortem Henrici fratris 
dicti w j Bolkonis (II) ultimi et patris domine Anne imperatricis predicte. Hie Boiko 'll), 
ultimus dui Swidniczensis"), post nonnullas concertaciones et gwerrarum motus, qui 
facti sunt') temporibus domini Iohannis regis Bohemie, qui cecus iam factus civitatem 

Waryanty: a) B. digererr—b 18. eapiendp.—e) & substencla-—d- S. dry sow; St Grissow.— 
e) B. et Irak — f) B. terram- — g( B. Iawcr. — hi S Monstorberg: B. Monsterbergk. — 
i) B. autem dodano. — k) S diviserunt. — 1 S. Iawrensis; B Iawer. — m) B. habuit uxo¬ 
rem. — n) S. Agnetam; B. Agnetem. — o' S. que brak. — p) B. quodam zapew. quondam 
tub quadam- — q' S i B. Elizabeth. — ri S. Iawrensis; B. Ia7?er. — s) S. Sweidni 'ensem: 
B. Swidnitczensein. — t) S. patris. — u) B. dueis brak. — w) B. sui sam. dictl — x) S. 
Swidnicensis. B. Swidnitezensis. — y) 5 tiwie fuerunt 

’) Dzis Gruessau, 1 m. na poiitdn. od Landshutu. 

*) Rozdzial de ducibus Swidnicensibus miesci sif u Bened. w rozdziale pod 
napisem : De filiis Bolkonis ducis Swidnitezensis ( Fid. 8 v.) To, co w koncu rozdzialu 
pewiedzimo, ‘powtorzono drugi raz u Bemdykta w rozdziale: De Ludwico dnee Szlesie 
i t. d. naFol. 20.: Anno Karoli XX mortuus est Boiko, dux Swidnicensis; sine here¬ 
dibus sepultusque in monasterio Grysoniensi. Post cuius mortem ducatns Swidnicensis 
ad Karolum imperatorem et Bohemie regem et ad regnum est devolutum cum omnibus 
suis pertinenciis et civitatibus, sic tamen — mortua prius ducissa coniuge sua inclita 
Agnete, que fuit filia ducis Leupoldi ducis Austrie, que terram et totum dominium 
Swydnicense habuit ad tempora vite. 
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Swidniczensem*) vallaverat fc ) et, sicut audivi, portam ciyitatis tetigerat et recessif,, 
qui ecianf) domiaus rex Landishutam ceperat, sed Boiko, predictus dux Swidniczensis 
ultimus d ), per currus in quibus posuerat latenter armatos, civitatem recuperavit 
eandem (taudem)') cum serenissimo principe, domino Karolo f ) Romanorum*) imperatore. 
Idem dux Boiko (II) hanc iniit concordiam, videlicet quod dominam Annam predictam, 
ducis Iaworeusis 1 ) filiam fratris 1 ) sui, sibi tradidit in uxorem, et cum hoc regno et 
corone Bohemie po«t mortem suam 1 ), si sine prole masculini sexus contingent eum 
decedere, tarram suam donavit habendam perpetuo k ), sic tameu, quod eius coniux, 
domina Agnes, que h( die vivit et quam de domo ducum Austrie in uxorem duxerat, 
videlicet filiam Leopoldi 1 ), ducis Austrie, debeat tenere totum dominium suum m ) ad 
tempera vite sue, si eundem ducem premori”) contingeret. Qui dux Boiko ultimus 
defunctus est sine heredibus anno domini millesimo CCCLXVIII sexta feria post 
diem sancti Iacobi”) et in monasterio Grysoviehsi p ) traditus est* 1 ) sepulture. 

28. De ducibus Monsterbergensibus. 

Boiko*) (II) autem, dux Monsterbergensis, fuit homo mirabilis et valde solaciosus 
et, sicut audivi plurimorum relatibus 1 ), gessit plurima risu digna. Nam 
quadam vice in novo foro Wratislavie, ubi tunc ad forum multe*) concurrerant mulieres) 
lacticinia venundantes, ipse omnium lac venale habencium amphoras fecit emi“) cum 
lacte ac in hospicio suo ad hoc dolio - ') prepara to totum lac quod emerat, infundi). 
Sed antequam mulieres essent pacatc- v ), ouelibet de suo precio, (ammonuit)) dux ait, 
quelibet vestrum recipiat de dolio J1 ) suum lac, nolo enim vos pacare b ) de illo. Quo 
cognito mulieres accelerando quelibet amphoram") suam misit ad dolium dd ) lac suum 


Waryanty: S. Sweidnicensera. — b; B. valleraverat: — c) B. et zavn. eciam. d) S Swei- 

dnicensis; B. Swidnitczensis ultimus. - e) B. tandem brak i shtsznie. — f) B. Carolo. — 
g) S. Romano. - h) S. Iaurensis. - i) S. patris. Potem sibi brak - k> B. perpetue. — 1) 

B. Lupoldi. — mj B. debeat totum dominium tenere- — n) S. prime mori- — o) B. slow 

sexta feria post diem sancti I&sobi nie masz. — p) & Grisewyensis. — q) S est brak, B 
est treiitus, — r) & reatibus. — s) 8- multi; B- nie <na- — t) -B-multa zam, mulieres- — u> 
B- emere. — w) S doleo; B dolio ad hoc preparato. — x) B. dodaje iussit — y) Tab czy- 
tac nalezy. Wszystkie rtf kpp. pagate- — zl ammonuit nalezy opuscii; nie majq go tei S. % B- 
— aa) & doleo. - bb Pcwszechr >e pagare- — cc) & amforam- — dd) S doleum 

l, p a trz o tem u Benedykta w rozdziale: De acquisicione ducum Slesie itd 

*) Rozdzial: De ducibus Monsterbergensibus mieSci si$ w kron. Bm. w roz¬ 

dziale pod napisem: De duee Monsterbergensi et eius liberalitate ac solacione et 
gestis na fol. 18 f. v. 
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jesumere cupiens, quod infudit. Ia quo mnlit rum cougressu tantus est factus impetus, 
ut quelibet amphoram suam coneuteret et sic fractis vasis contendere simul*) ceperunt 
et, ut audivi, se mutuo fortiter capillarunt 1 ). Ex quo facto duci hoc cernenti) est 
factum solacium magni risus d ). Post contencionem igitur huiusmodi mulierum sedavit 
easdem et date precio cuilibet, eas cum gaudio fecit') dbire. Hoc f ) et huic similia 
facta digna ridiculo suis temporibus multa commisit, que per omnia longnm est') 
aarrare 1 *) Porro sui temporibus per dominum Karolum predictum eiusdem ) temporibus 
marchionem Moravie, Frankenstein 1 ") est vallatum et, sicut audivi, multi nobiles de 
Bohemia et Moravia de parte marchionis in obsidione huiusmodi capti sunt. Sed 
quodam tempore per dictum dominum Karolum sollemni 1 ) convivio preparato, ad 
quod invitaverat dictum ducem”) ordinatisque nobi’ium multis speciosis mulieribus 
postulavit cum illis) captivos hos dimitti 0 ) solutes. Quod et fecit ad instanciam 
earundem. Et, sicut multi referunt, si exacck<nassct captivos eosdem, tantas 
habuisset pecunias, quod terram tarn bonam, sicut habuit, cum biis p ) emere potuisset. 
Demum igitur tractatum est inter regf m Bohemie et eundem ducem taliter, quod 
Glacz ) cum suo districtu datum est sibi ad tempera vite sue r ) cum omnibusque 1S86 
suis ) heredibus va -alius regis Bohemie atque regni factus est. Processu quoque dierum 

1343 

mortuus est in Monsterberg’) anno domin MCCCXL1I U ) et sepultus est'), in Henrichow 1 ) (is«i) 
Et, sicut audivi, dum ag’ret in agone multum contritus cantavit 7 ) istud respon- 
sorium: tribularer, si nescirem misericordias tuas. domine, et 1 ) usque ad“) finem 
perduxit. 

Huic successit Nicolaus dux Monsterbergensis, qui vendidit Frankensteyn regi 
Bohemie ad sepulcrumque bfa ) domini transiens revertendo in Ungaria ts ) diem suum 
clausit extremum. Et de Ungaria ductus in Henrichow" 5 ) anno dommi MCCCLXIX**) 
est traditus sepulture, relinquens post se duos filios, B leslaum (HI) 8 ) et Henricum. 


Wary ant y. a) B. simul contendere. — b) B. c&pillaverunt. — e) B. duce hoc cernente. — 
d; B.. magr um solacium et risus. — ej S. fecit brrk. — f) B. hec. — g) B. esset. — h) B. 
Po (lowie narrare nastfp ije: Hie fuit films Bolkonis primi, duds Swidnicensis. — i) B- M** 
dem. — k) S. Frankenstey n; B. Frankenstey num. — 1) B- snleuni. — m) predictum ducem. 
h) B. illos. — o' S. t B. initti. — pi B- his. — q) S. Glatcz; B- Glatz. — r ) B. sue brak 
s) & suis brak — t) B. Monsterbergk. — it <& M°. B. bezrulu. — \\) S. i B. est brak— 
x) S. Henrichaw; B. Hynrichaw. — y) S. contritus est atque cantavit; B. conterritus est atque 
cantavit. — z) B. slow: misericordias tuas domine et nie irtasz, — aa) S. in. — bb) B. que 
brak. — cc) B. in Ungaria brak. — dd) S. Henrichaw B- Hynrichaw. — ee) S. MCCC... B. 
nie ma roku. — ff) B. Bolkonem. 
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Henricus est factus crucifer de domo Theotonica *) et mortuus”) in Prussia, in penitencia, 
quam egerat post suum exitum de ordine, quoniam aliquibus temporibus habitu sui 
ordinis deposito vagabatur in mundo. Prater suus autem est dominus Boiko (III)*) dux 
Monsterburgensis modernus 1 ). 

29. De domino Henrico, episcopo Wratislaviensi, 
puerorum tutore, et Boleslao. 

Post *) mortem vero Bolkonis ducis Swidniczensis*), qui tutor fuerat f ) puerorum 
ducis*) Henrici Wratislaviensis quinti, ut supenus est expressum, pueris ipsis adhuc 
iuvenibus h ) et pupillis tutorem non habentibus, barones, vasalli, milites, cives et ma - 
iores terre simul coDgregati, dominum Henricum de Wirbna, tunc k ) episcopum 
WratislavienStm, tutorem puerorum concorditer elegerunt 1 ). Qui dominus episcopus 
sumptuosns homo’") fuit, propter quod thesaurum relictum et depositum ) per ducem 
Bolkonem prefatum in Legnicz 0 ) qui se ad LX milia marcarum in auro et argento 
dicitur extendisse, successive cepit expendere. Quod videntes terrigene, habito consilio 
deertverunb) Bdeslao (III), tamquam seniori de uxore atque amicis, qui possent 
pueros defendere, providere et 5 ) procati sunt (sibi/) dominam Margaretham, filiam 
domini Wenceslai') regis Bohemie. Que cum esset sibi matrimonialiter copulata, idem 
rex Bohemie Boleslaum, annorum quindecim existentem vel citra, recepit ad se, aliis 
duobus fratribus Henrico pariter et Wladislao in terra remanentibus. Cumque Boleslaus 
citra q iatuor annos fuisset a pud socerum demoratus, interim reconditus thesaurus*) 
expenditur et rex Bohemie supra dictus viam carnis ingreditur universe. Revertitur 
insuper de Bohemia Poloniam Boleslaus, ducens secum uxorem Margari itham prefatam, 
que domina fuit deifica et conversacione multum honesta.. Crevit autem Boleslaus, 
eius maritus, et a > ad XXIIII annos perveniens, quesivit extolli. Cogitans, qualiter se 
vindicare posset') de captivitate morteque patris in filios Conradi (Henrici) 1 ), ducis 


Waryanty: a) B. TheothoDicorum. — b' B. mirtuus est. —c) R Frater autem anus dux Bdto 
est dux -td.—d; & modernus, quimortuus est anno domini MGCCC decimo secund* Id us Iunii. 
_ e) & ducis Bolkonis Swydnic nsis; B. ducis Bolkonis, ut dictum est, Swidnitczenbis. — fl 

B. erat — g) B. ducis brak — h; S. viventibus iuvenibus. — k> B. tunc brak — 1) S. 

elegerant — m) B- homo brak — n) 23. repositum. — o) S Legnitcz. B. Lignitez* P 

B. decernunt. — q) B. et brak - r) B. sibi brak - s) S. i B Wenczefclai. — t) S. i B. 

thezaurus. — u) B. et brak. — w) B. se posset vindicare. — x) Patrz str. 502 pod b. 

*) Ustfp od slow Post mortem vero Bolkonis — ai do: ad divisionem terra- 
rum reeurrere aspirabaut miesci bi$ to kron . J Boned, w rozdziale pod tytulem: D 
duce Boleslao et eius proeliss ac prodigalitate. (Fol 9 /.) 
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Ologovienbie, qui mortuus iam fuit, cepit eis gwerras movere et post multas discor¬ 
ding, prelia nee non effusionem sanguinis bominum plurimorum, tandem gentes Bole- 
siai vieerunt adversaries in quodam prelio depellentes”) lilorum aliquos h ), ut ad civi- 
tatem Wratislaviensem fugerent*) et nonnulli eciam' 1 ) in eellariis capti sunt vivi. 
Propter quod plus exaltatum esr) cor Bolealai cepitque villas et predia militibus 
rrogare, fovere curias et coreas') ac multa prodigaliter dispensare ). Idcirco quanto 
plus fuit prodigus ad donandum, tanto* 1 ) militum et nobilium amplior erat concursus 1 ) 
ad eum.Quod cernentes fratres Henricus pariter et Wladislaus, qui citra adoiescenciam 
iam creverant, nolentes hoc amplius sustinere, ad divisionem terr&rum recurrere 
aspirabant. 

Et*)*) factis divisionis partibus, prima pars erat Wratislavia, secunda Legnicz 1 ), 
tercia vero Brega,, ordinatumque fuit, quod cuicunque Wratislaviensis ducatus veniret 
in sortem alteri deberet addere XVIII n ilia m ) ma rearum, llli videlicet, qui Bregam 
obtineret; tile autem, cui cederet Legnicz"), addere deberet eciam Bregensi duci XXXII 
milia) marcarum. Boleslaus (III) vero aspirans ad habendas pecunias, Bregam sponte 
recepit et Henrico (VIi in sortem divisionis cessit Wratislavia. dux vero Wladislaus 
terrain Legniczensem p ) obtinuit. Unde dux Henricus fratrem suum Boleslaum exsolvit 
apud militares et cives de pecunia, quam solvere de sua; debuit porcione, dux au¬ 
tem Wladislaus iunior, factus iam subdraconus') et non habens pecuniam, quam fratri 
pro sua redderet porcione, civitatem Legnicz*) obligavit eidem. Lt factum e?t, quod 
idem Boleslaus et Wladislaus aliquanto tempore simul manerent. S»d successivis tem- 
poribus, penitencia ductus Wladislaus, quod obligaverat fratri terram Legniezeusem ), 
cepit predari terram eaadem pariter et Bregensem, nec non rapinis et incendiis deva- 
stare, per hoc volens recuperare terram predictam. Sed et Boleslaus se u ) ex adverso 
posuit defensorem. Hec itaque gvrerre tanto tempore duraverunt, quousque Wladislaus 
captus et ductus in Lrgnicz") in tnrri fuit 1 ) vinculis mancipatus manibus et pedibus 


Waryanty; a) B. debellantes. — b) B, eos aliquos eciam. — c) S. fugeret. — d) B. et zan>. 
eciam. — el B. est exaltatum. — {) B. choreas. — g) B dispend-ire. — h) B. tanto plus. — 
i) B. conventus. — k) B. et brak — 1) S. Ligmtcz; B. Lignite*. -- m* & XLVIII milia— 
n) S. Legnitcz: B. Lignitcz. — o) St millia. — p ) S. Legnicensem. B. Lignioenseiu. — q) B 
de Irak. — r) B dvaeonus. — s) S. Legnictnsem. B Legniiezensem. — t) S. L< gnicensem, 
B. Lignicenscin. — u) B. Sed Boleslaus predictns sr. — w & Leemilcz. /?. Lignite* — x) 
fuit in vinculis u B 

*) Ustfp od s*4w: Et factis divisionis partibus — ai do: rapiuas et damna 
commisit :nie£ci aif w kron. Ben . w rozdzmle pod napitem: Sequitur de divisione 
filiorum Henrici (Fol 9 v.) 
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ad anni dimidii spacium. Demum autera simul concordati sunt fratres ipsi taliter, 
quod Boleslaus pro expensis et necessitatibus suis deberet quingentas marcas annis 
singulis solvere Wladislao, sicque fuit a vmculis absolutus. Postea vero iterum ductus 
est penitencia et plus cupiebat habere, inculpans atque monens fratrem super*) promis- 
siooibus, quas sibi fecisse fratrem asseruit, sed ille negavit. Propter quod iusiuran- 
dum fecit Boleslaus fratri tribus vicibus, eius inculpacionis 0 ) necessitate coactus. Ex 
hoc, sicut creditur, Wladislaus in eadera septimana in frenesim raptus est et aliqua- 
liter deliravit adiungens se cuidam militi. qui tunc tempoiis habuit castrum Horns- 
bf-rg 1 ), situm in monte ex alia parte Swidnicz"). De quo castro in terra iterum. assum- 
ptis sibi quibusdam predonibus, rapinas et iamna commisit. 

Et*) contingit quadam vice, quod cum venisset ad terram Bregensem, in villis 
videlicet IanckoW) atque Wirbin 2 ), ubi morantur Gallici, cum centum armatis'j vel- 
letque predari villanos habitantes ibidem, ipsi villani, de utrisque villis insimul con- 
currentes, se fortiter defenderunt ac hostes fugantes ceperunt 4 ) ducem Wladislaum cum 
XX personis vel citra, presentaverunt eum quoque Boleslao, fratri suo predicto, et 
sic tentus est in viueulis iterum in Legniez L ) uno anno h ). In captivitate igitur cou- 
stitutus tarn dura frenesi laborabat, quod mordens se ipsum et ) homines mimstrau- 
tes sibi, quos occidere cupiebat, ut nemo auderet eum") accedere. Verumtamen tandem 
nntigata frenesi de vinculis est emissus et ibatper terras in uno curru metsecundus 
vel tercius vagabundus comedens 1 ) iam cum uno iam cum alio plebano vel milite 
aut sculteto, nec in civitate aliqua stabilis esse voluit ad tempora vite sue. Interim 
autem Boleslaus fovit”) gwerras contra Conradum ducem Glogoviensem et Oisnicea- 
sem il ) et”) in tantum damnidcavit eundem pariter et destruxit, quod non habuit nisi 
equum, in quo pallio lineo indutus equitavit. Et ad hoc deventum est, quod celebrata 


Waryanty: a' B. sibi earn. super. — b) S. multipliracionis. — «■) S Sweydniez B. Swei- 
dnitez. — d) entente. Ianikaw. — e) B. ubi morebatur cum armatis, a brak Galls ei * centum. 

— f) B. cepcrant. — g) £?. Legnitcz; B. LignJcz. — h) B. anno uno. — i) S. ad tam. et 

— k) S. eum brak. — l) St. commedens. — m) S movit; B. guerrta fovit. — n) B. Ob’.niceu- 
sem - oj B. et Irak. 

*) Dzii Hor aschloas mina kolo Donnerau, l‘/ a nub °d Waldenburga, 4 mile 
od Swidnicy. 2 ) Ia.ickow i Wirbm, dzi£ Janckau i Wuerben, w odleglosci */* do ^ 
mil od Oiewy na Szlavku. 

*) Ustyp od stow: Et contingit quadam vice — ot do: plurimas inutiles fecit 
expensas miesci si§ to kran. Betted, w rozdziale pod mpisem: De egestate Wladislai 
et guerra Wladislai contra Conradum ducem. (Fol. 9 v. 10 /.) 
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concordia inter eos, ducem Conradum cportebat*) resignare Namslaviam, Berolstadt"), 
Crewczeburg }, Pitczen 11 ) et Ounczenstad*); dux vero Boleslaus dimisit ei f ) Wolaviam 
atque Lube ns*), que prius ad h ) Legnioz 1 ) pertinebant. Dux itaque Boleslaus, post 
faetam*) concordia m, dum adversaries non haberet, in magna vixit gloria, raulta 
mil tibus elientibus tribuit et vascllis atque prcdigaliter 1 ) plurimas inuiiles fecit 
expensas. In tantum quoque se ipsum extenuavit, quod tantum cepit egere, recipiens 
super lamna inter Iudeos et Christianos obstagia fecit et obligaciones terrarum. 
Nyinpez cum suo districtu pro uno ludeo obligavit duci Bcrnhardo Swidnicensi”), 
quern quidem Iudeum ad octo milia marcarum depactaverat, propter quod stat 
civitas Nympczenis") cum suo districtu adbuc pignori obligata. Obl'gaverat insuper 
Haynoviam atque Aureum montem pro quinque milibus marcarum. Hiis si quidem 
debitis involutus iam paciebatur defectum, nec tam r J large donare potuit, sicut prius. 

Hiis*) quoque temporibus flenricus sextus, dux Wratisslaviensis, fra ter ipsius p ). 
uimplex homo et mitis**), sedebat in pace de suo contentus dominio, vivebat honeste 
et ultra expensas necessanss sumptus non fecit et ideo in rebus necessariis abundabat'). 
Videns hoc frater suus. dux Boleslaus predictus. quasi") pemtens de fratris successu, 
eum per tractatus et consilia impulsavit 1 ). ut daret sibi WraLslaviam pro Leguicz”), 
quod omnino dux Henricus f&cere recusavit. Cumque cerneret Boleslaus ems constanciam 
per indirectam fratrem cepit vexare, permittens (eum)*'), ac si ignoraret, predari ac 
terram eius rapinis destrui. sic videlicet, quod de curia*) Mertinsdorfr, 1 ) et de aliis 
terre Bregensis fortaliciis 1 ) in Wratislaviensi districtu sepe plurima fierent damna. 
Et quia dux Boleslaus intentum suum habere non potuit, consilio ducis Henrici cepit 


Waryanty: a) St. opportebat. — b) S. Barolstatt; B. Brnstadt. — c) S. Cruceburg: B. Crewlcz- 
burgk. — d) S. Piczczen; B. Titczin. — e) B. Cuntczenst&dt. — f> B. ei brak — g ) B. 
koncowe s w Lubens przekreslone. — h) S. de earn. ad. — i) S. Legnitcz: B Lignitez. — 
k) B. fratrum zam. faetam. — 1) S. protigaliter. — m) S. Sweidnicersi — n 6'. Xympcz. — 
o) S. nam nee. — p) B. Boleslai zam. ipsius. — q) B. homo simplex et mitis. — r) B ha- 
bundavit. — si B dux * predictus, quasi brak — t) B. per tractatus consilia impulsavit. — 
u) 5 Legnitcz, B. Lignitez. Odtqd pisoumiq t{ wyrazu jednostajnq pomijaniy. — w) B. turn 
brak i slusznie . — x) S de brak. — y) S. Mertensdorff. — z) B. fortilaeuo. 

*) Ma bye dzisiejsze Mertzdorf o mil§ w poiudn. zachodn, kiemnku odb-gle 
n d Olawy. 

*) Ustfp ten — az do slow: abbatissam postea faetam et ibidem defunctam 
rrtiesci sif w kran. Ben. w rozdziale pod najris&m: Qualiter civitas Wratislaviensis 
venit ad manus Bohemie regis. (Fol. 12.) 
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insidias ponere, ac sis, qui de consilio luerunt, mala inferre. Unde dominum tucolaum 
de BanczVi canonicum Wratislaviensem, qui fuit de consilio ducis b ), dum esset in 
capitulo in ecclesia sancti Egidii constitutes, extrahi fecit et usque in Ielczhe'j’) 
duci per pontem, tenens eum captivnm, donee amici ens hberarent eundem. Inposuit 
enim dux Boleslaus sibi, quod d ) aliqua fuisset locutus in consilio iratris sui. que displi- 
cuerunt') eidem, propter quod ipsum capi mandat it. Preterea quendam civem Wratisla¬ 
viensem de Mollensdorff) dictum, de consilio consistentem eciam dicti duas Henrici, 
de ecclesia sancte Elizabeth*) fecit extrahi qua dam vice, asserens, eum sui malam 
memoriam habuisse. Cumque de ecclesia, ut predicitur, esset e^tractus idem civis 
et positus super eqnum, clamavit valide pro auxilio, et quamquam iDi qui eum duxerunt 
minas sibi facerent, ut taceret, plus tamen b ) ipse) clamavit Unde timentes illi con- 
cursum fieri populi h ) et ex hoc sibi periculum imminere, occiderunt eundem, pro- 
icientes eum de equo ad terram, et 1 ) sic de civitate subito recesserunt. Reversi ad 
ducem Boleslaum, qui prope stabat cum suis armatis, narraverunt ordinem eidem 
huius rei")- Quapropter dux Boleslaus turbatus; pocius eum vidisset enim“) vivjm 
quam mortuum, sperabat namque a fratre per ilium mortuum, si vixisset aliquam 
concordiam extorsisse. Quo considerate, tarn terrigene quam cives cum duce suo 
Henrico inierunt consilium, qualiter hiis provideretur dispendiis. Et quia dux ipse 
Henricus heredes masculini sexus“) non habuit cum uxore filia ducis Austric, que 
fnit quondam marchionissa Brandeburgensis et mortuo marebione nupsit Henrico, ex 
ea generante p ) tres Alias, videlicet Ofkam' 1 ), traditam matrimonialiter Bolkoni due 
Falkenbergensi, que vivit adhuc, secundam Elizabeth 1 ) que nupsit Conrado duci Olsnicensi') 
et sine heredibus est defuncta, terciam vero Grritam*), sanctimonialem monasterii 
sancte Clare Wratislavie abbatissam postea factum et ibidem defunctam*): nonnulli*) 

Waryanty: a) B. Nicolaum Bantcz. — b) S. i B. ducis Henrici. — c) S. HeSczhe B. le- 
litez. — d) B. per zam. quod. — e) S. qui dispicuerunt. B displicuerant — f) S. Molens- 
dorff: B. Molesdcrff — g) B. Elizabet. — h) B tamen brdk. — i| B. ille earn ipse — k) 
B. timentes coneursum populi. — 1) B. qui eciam sic. — m) B. eidem irdmern huius rei. 
S. eidem per ordinem huius rei caus&m. — n) 5 pocius enim vidisset eum. U B. lepiej: Po¬ 
cius enim vidisset vivum, quern non mortuum sperabat. Namque a fratre per ilium mortuum 
si vixisset aliquam eonoordiem extorsisse* — o) B. generis aut sexus. — p) S. t B generanfo- 
Stents, generando. — q) S. i B. OfTkam. — r) B. Elizabet. — s) S. duci Conrado Olsnicem 
(u B Olznicensi). t) B. Grittam. 

*) Dzis Ieltsch, 2‘/ a mili w pblnocno wschodn. kierunku odlegte od Olawy. * 

^ Ta Maigorzata umarta jako ksieni klarysek w Wroctawiu 15 marca 1378. 

*) Ust$p ten — az do slow: quos ibidem potuisset habere miesd si$ w kron 
Be.ied. io rozdziale pod tytulem: Qualiter conaultum est sibi, quod subderet se regi 
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consuluerunt duci Henrico'), quod propter defensionem sui subderet se Iohanm b ) regi 
Bohemie. Propter 1 ) quod tractatus fuit') inter regem ipsum et ducem et tandem con- 
cluditur, quod dur Henricus in odium fratris Wratislaviensem ducatum post obitum 
suum regi et regno Bohemie resignavit Et ideo rex in reconpensam*) sibi Glacz') cum 
suo districtu similiter ad vite sue tempora dedit duci Quo cognito, malus'i Boleslaus 
dux regem Iohannem*) monuit, qui iuraverat k ) sibi super eukaristie sasramentnm, 
quod terras suas et devoluciones acceptare nollet, quin pocius contra quemcunque 
hominem iuvare vellet eundem. Cui rex tale dedit responsum): vernm est, promisi 
vos iuvare contra quemlibet alium, non autem contra me ipsum Et ex hoc, occasione 
recepta inimicie, qui pridem amici fuerunt, quoniam duas sorores, regis Wencesla 
filias, habuerunt uxores. rex destruccionem ducis comminatus est, loquens cum embus 
Wratislaviensibus, quod ipsi‘) presentarent sibi Haynoviam ) et Goltberg"), iis") per 
Boleslaum pignari p ) obligata, quanquam Boleslaus regi servicia multa inpenderit, 
tanta eciam, quod fere fuissei de terra propulsus, si Boleslaus sibi) auxilium non 
fecisset cum quingentis galeatis, quos sib\ adduxerat sub magnis damnis r l ipsius. 
Veniens insuper Wladislaus, frater ducis Boleslai predicti, de Mazo via, ubi antiqu&m 
etulam ducissam quandam uxorem duxerat propter aliquales pecunias, quas habuit 
quibusqae consumptis ab ilia diverterat, ad regem Bohemie supradietum') accessit et 
asseruit, se fore verum heredem*) et dominum Legnicensem. Et producens unam 
litieram, sigiilatam per cives Legnicenses, que fatebatur hoc ipsum, terram Legnicensem 
venalem exhibuit dicto regi. Quam litteram receptam a ditto Wladislao®) rex ipse 
Boleslao duci ostendit. Qui*) territus visa litters, nesciens quid facere'J, stabat anxius 
quasi mutus, quoniam rex comminatus est sibi, quod vellet habere Legnicz eumque 
penitus destruere, nisi s&) sibi subderet et efficeretur Bohemie regni*) vasallus. Et 


Waryanty hod. S$dz. i Ben.: a) B. domino Wratislaviensi dodano. — b) B. Iohanni brak. 
— c) 8- * B. fait; Stentz. hunt — d ) S compensam. — e) S. Gloaz; B. Glatcz. — f) B. 
Quo cognito, hiatus Boleslaus. S i Steutz. Quo cogiuro melo sibi, Boleslaus. — g) B, Ioan- 
nem. — h) B. sibi inravit. — i) B sldw: eundem. Cui rei tale dedit responsum niema,jeno 
vellet Equidem verum est. — k) S. Wenczeslai. — 1 > B ipsi Irak — m> & Hovnoniam. — 
n) S. Golperg; B. Golfpergk. — Oj B. ais brak. — p) S pignorari. — q) S. si zam. sibL P 
auxilium sibi non, — r> St. dampn-s. — s' B. pupradiobim btak. — t) B. se verum heredem 
fore. — u) S. i B a duce Wladislao. — w) B. Qui ir&tus territus.— x) B. quid faceret. — 
y) S. se brak, — z) B. regis Bohemie vasallus. 

*) Patrz o tem u Ben^d. (Fob 25.) w rozdziale De acqnizitlone ducum iSlesie etc, 

Bohemie, quod post mortem si 1 am civitas deveniret in manus eius propter malioiam 
frafcris sui Boleslai (Fol. 12 v. — 13 f.) 
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quia dux Boleslaus expendendo, sicnt’) p remittitur, fuit facultatibus*) diminutus, ut 
sibi resistere non posset, timens eciam sibi maius p< ricnlum imnmnere, factus est 
regis et regni Bohemie vasallus et subditus'). Et forsitan peccatis exigeutibus terra 
Wratislaviensis et ducatus a dominis naturalfbus sic ad exteros devolvitur d i et perdita 
est libertas*) principura Polonormn. Nec tamen a prodig?,litate sua destitat Boleslaus, 
quin et plus expenderet quam haberet; nam orames municioues suas involvit obligacionibus 
et debitis oneravit, Legnicz enim obligaverat f ) pro octo milibus mar-arum, Haynaw*) pro 
quatuor milibus marearum, Anreum montem vero h ) pro tribus milibus marcarum 
nounullis civibus Wratislaviensibus. iam pro pannis), iam pro equis iamque pro aliis 
rebus suppr damnis a pud eos reeeptis obligaverat, insuper filios suos, Wenceslaum 1 *) 
pariter et Ludwicum 1 ) duces in Wratislavia obstagium“) pro magna summa peeunie 
observantes. Quos qmdem filios ex domiua Margaretha predicta, ilia regis Bohemie, 
generavit. Et ad tantam pervenit inopiam, quod quo (se)“), diverteret iguoraret. Cumque 
iam vergens ad senium se de tam°) magnis non posset debitis liberare. filiis ipsis 
terrain L^gniczensem cum suis pertinenciis assignavit. ut, si possent huiusmodi debita p ) 
evadere, cogitarent. Qui q ) se intro mi ttentes (de ea) r ) tenuerunt simul Legnicz. Sed 
dux B'deslaus, pater eorum, remansit in Brega et in Olavia donee fere") consumeret 
omnes reditus*) et proventus, quos ibidem 11 ) potuisset habere. 

Hiis*) temporibus inter regem Bohemie et Nankerum'), episcopum Wratisla- 
tiensem, gwerrarum materia est suborta, propter quod rex ipse, exercitu congregate, 
castrum Melicz*)*), quod tunc temp oris tenebat dominus Henricus de Wirbna, archi- 
diacouas et canonicus Wratislaviensis, obsedit. Qua siquidem obsidione durante tra ctat 
eat per nobilcs cqm dicto archidiacono, qui libenter bibit (vinuin ) cuique date sunt 


Warymty : a) S. ut sie — b) B in iacultatibus. — c) S. regni et regi Bohemie subditus et 
vasallus; li. subditus et vasallus. — d) It. i S. devolvitur: Stentz. divolvitur. e) B. libera- 
litas. S peitita est liberalita? — f S obligavit — gs S. Hayno; B Haynow. 1 
bruk. — i) S pat as. — k) S. Wenczeslaum. — 1) St Lodwitnm. — mi B. obstangium 
— n) S. i B. be brak — o) £. tandem zom. tarn — p) S. debitum. — qj S. nisi. — r) 
S i B de ea brak. - s) B frater zam. fere — t) B. redditus. — n) S. idem. — w) 8. 
Nenolerum: B. Nenkerum. — x) 5 B. Melitez. — y) S. i B. vinum brak. 

«) Melicz — Milicz, nad rzeka Barcz, na pograniczu Szlaske i woj. Poznafiskiege 

*) Ustfp od slow, rex ipse, exercitu congrcgato — az do sl6w: atque coronare 
habuit regem Bohemie miesa si$ u limed, w rozdziale pod tytulcm: De Neukero 
episcopo Wratislaviensi et excommunicatione, qua excommunicavit regem Boher 
loannem (na Fol. 13 f. et v. i 14.) 
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due*) flaace vini Gailici, et 1 ’) tam potacione placatus. quam eoiam terroribus connu«- 
nacionum concussus't regi castrum tradidit. Et cum rex castrura teneret nec ) episcopo 
requisitus restituere vellet, per totam terrain Wratislaviensem ideo') episcopus eccle- 
siasticum posuit interdictum. Et quamqnam varii tractatus super restitucione f ) castri 
fuissent habiti, episcopus tamen nihil profecit. Convoeatis igitur cauonicis suis voluit 
episcopus, ut secum irent, quia vellet monere personaliter regein pro restitucione 
castri. Quorum aliqui, timeutes^) regem, se protinus abstraxerunt paucis cum episcopo 
remanentibus, videlicet dominis Apeezkoae 1 ) scolastico, qui postea factus est episcopus 
Lubucensis ), Ottone de Donyn k ), Cunczkone de Sohalkow 1 ) et Petro de Bitkaw“‘). Quibus 
assumptis secum episcopus audacter ad claustrum fratrum m norum in Wratislavia 
(sandti Iacobi)”), ubi rex tune erat in una parva stubella retro refeetorium cum suis 
consiliariis, pedes”) ivit et manu propria pulsavit ad p ) stubelle (tyostiura 1 ) tam fortiter, 
ut quesitum fuisset a custndibus, quis tam impetuose auderet ad ostium regis pulsare? 
Eesponsum est eis, quod episcopus vellet intrare. Bex vero sibi dici mandavit, quod 
exspectaret ad horam, quoniam esset aliis negoeiis prepeditus, quod sibi audienciam 
dare non posset Nihilominus episcopus perseveravii con«tans et immobilis in r ) pulsando 
tam diu, donee aliqui de consilio regis suaserunt, eum intromitti ) debere Cumque 
fuisset stubellam ingressus episcopus, religione*) indutus. pectorale habens in collo 
et cedulam parvam in manibus, cepit legere atque ad regem dicere: dornine rex, ego 
moneo vos primo, secundo et“) tereio et peremptorie, quantocius restituatis castrum 
Melicz*) ecclesie mee Wratisbmensi Cui rex respondit: adhuc non habebitis tam 
cito, sicut vobis videtur. Et episcopus e comerso lignum sancte crucis manu gestans 
subiunxit: et ego excommunico vos ex nunc?) prout extunc in nomine patris et filii 
et spiritus sancti. Et stabant omnes -pnneipes, nobiles et barones qui tunc apud 
r=gem fuerant*) stupefacti, ut nec quisquam verbum dicerct. Rex autem dixit: ach 
anima dei, qualis est iste sacerdos, libenter moreretur (et martirio coronari)**) et 
martir fieret. si quis vellet eum martirio coronare martiiemque facere! Fuit igitur 


Waryanty: a) S. due brak. — b) S. et. Stentz. i B. ut. — c) B. comreinatus zam. oomrni 
nacionum concussus. — d) B. Bledizym atramentem dopimro ab przed episcopo. — e) B 
ideo brak. — fi restitueionein. — g S. timentes; Stevlz. i B. metuentes. — h) B Apetczkune. 
— i) B. Lubicensis. — k) B Donin. — 1) B. Cuntezkone de Schowkow. — ra) 8 Bitbkow 
B Biikew — n) S. i B. Sancti Iacobi brak - o B. pedester. — p ) B eriam ad. — qj 
B. (h) dodane przed OBtium bledszyv atramentem. — r B, immo'iilis powtorzone, lecz drvgie 
kreskami z dolu i z gory zakreslone; in zas braknie. — si B intromittere. — tj B in re- 
ligione indutus. — u 8 i B. et brak. — x) S. i B. Melitez, - j) & ex nunc brak — 
z) B erant. — aa} S. m i B. slow et martirio corona r i brak i sq sbyteeme. 
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ex hoc rex in magnum lurorem con versus. Sod volentem itaque dictum episcopum 
stubellam exire accesserunt consules civitatis Wratislaviensis et cupientes eias animum*) 
mitigare dixerunt: o domine, non debuissetis sic m iaciem excemmunicasse b ) dominum 
nostrum regem, sed poems eum alloqui miti modo, Quibus respondit episcopus: indu- 
catis vos dominum vestrum regem, ut ecclesie restituat sunm castrum, quia fuistis 
eciam ibi, cum ecclesie fcuiusmcdi damna fuissent illata. Dixerunt cives:) domine, 
non est nobis tanta potestas, ut possimus 4 ) hoc facere. Quibus eciam ) respondit 
episcopus. et ego eciam ) vos ut”) vestrum regem excommunico in nomine patris et 
filii et spiritus sancti. Et sciaiis, subiunxit episcopus, eum non esse regem b ) sed 
regulum. Quibus sic actis ad domum suam episcopus cum canonicis est reversus. 
Hec siqoidem verba dicta per episcopum de regulo per principes et alios fuerunt 
multum 1 ) notata, ncn k ) intelligentes plene T quid innuisset per ea. Et habitis divers 
tractatibus 1 ) nomine regis missum est ad episcopum et inquisitum™) quid denotaverit"), 
eum dicendo regulum 0 ), non regem? Qm respondit, se verum dixisse, quoniam ceteri 
reges suos habent archiepiscopos, qui eos iuungani, benedicant atque coronent*), sed 
rex Bohemie nullum (hunc) 4 ) habet, bed quociens necessarium est r ), oportet') eum 
aliurn precio atque prece conducere, notando Mogantmeasem*) archiepiscopum, qui 
pridem benedicere atque coronare habuit regem Bohemie. 

Unde creditur, quod pretextu huiusmodi dicti verbi") per episcopum, dominus 
Karolus imperator et rex Bohemie semper de cetero cogitavit, qualiter proprium haberet 
archiepiscopum, Fragensem videlicet, qui hoc munus benedicciouis et coronacionis 
impenderet suo regi, quod et factum est temporibus successivis. 

Episcopus*) Itaque supradictus, cum negoeium huiusmodi concordari non posset, 
is * 0 post tres dies est in NissanT) reversus et totus derus depulsus est*) (de Wratislavia)') 
et omnes ecclesie. tarn kathedralis quam alu, regulares et seculares clause sunt. 


Warranty: a) B. pnimum eius. — b) S excommunicare — c) B. cives brak. — d) S. i B. 
possimus Stents . possumus. — e) B. et zam eciam. — f) B. eciam brak. — g) S. i B. et 
sam. ut — h) B. non enm esse regem.' — i) B. multum brak. — k) S. n&m. — 1 B. et 
habetis divers ip eivitatibus (?) — m) B. inqnisitum; Stents, i B, requisition, — n) S. adnoi i- 
vit — o) B. et non regem - p) S. inungont benedicant atque coronant; B. et zam. atque- 

— q) B. hunc brak. — r ) B. est Stentz. i S, -asset. — t>) B, oportet, 8te,4z. i S. opporteret 

— t) S Muguntinensem, B Magnntinum. — u) S. verbi brak. — w) S. Nysssm. B. in Nis- 
sim est reversus. — zi S est depnlsus. — y) & i B. de Wratisl mt brak 

*) Lbtfp ten mieici sif w kr. Betted, na poczqtkv rozdzialu pod tytuiem: De 
persecucione cleri in Wratislavia et de inquisitore Swenkinfelt et de eius occisione 
FoL 14 /.) 
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donee cives Wratislavienses in earum*) aliqulbus, videlicet apud sanctam Elizabet, 
apud sanctam Mariam Mrgdalenanr) et apud sanctum Spiritum vagabundos, sicut 
audivi, clericos permitterent prophanare. Ad quorum celebracionem compulsi sunt ire 
homines utriusque sexus. Propter quod in Wiatislavia devotarum mencium magna 
tribulatio est suborta ). Nam si quispiam 3 ) ex devocione volebat ire ad ecclesias, in 
quibus interdicti obediencia servabatur*), male tractatus est et sepe ipsis sna pallia') 
sunt ablata. Quapropter episcopus memoratus processus valde graves misit contra 
regem*), cives et terram Wratislaviensem, excommunicando et interdicendo eis omnia 
sacramenta ecclesiastical). 

Visa*) itaque constancia episcopi intromisit se rex de cunctis .bonis ecclesie 
personarumque ecclesiastic arum, tam regularium quam secularium quarumeunque, et 


Waryanty: aj S. comm. — b & t B. a. S. Mar. M.igd., s. a. Elizabet a S. nadto: aput - 
c) B. <low: devotarum mencium brak. a datej na$t$p-: magna est suborta tnbulaen. — dj 
B. si quis. — e) B servebatur obediencia. — f) S. papilla, B. sunt sublata z dopisk. ab 
r*ad sub. — g) B. et cives — h) B ecclesiastics »i.jramenta. 

*) Ustfp ten ai do slow: Interim decessit dominus Namkerus — MCOCXLI miesci 
sif v) hr. JBeiied. w Tozdziah pod napisem: Qnaliter bona ecclesiae Wratislaviensis 
sunt destructa per Boleslaum ducem Bregensem et Legnicensem et de eiicommanicatione 
eiusdem (Fol. 15 v.) Zaczyna si$ rozdzial ten od slow. Sed notandum p us antequain 
procederet inquisitor snpradictus contra cives memoratos et dominus Newkerus excorn- 
municareteosct regem et terram Wratislaviensem excommunicando et interdicendo eis 
omnia ecciesiastica sacramenta, rex iratus intromisit se de cunctis i t. d. 

Wspdlczesne fakta wzmiankowane w kr. Benedykta w t ozdziah Dt inc dentibus 
mills temporis (Fol. 18 v.y. Anno ut supra notato MCCCXXXVII in die Palmarum 
Itannes rex Bobemie factus est dominus Wratislaviensis, qui eandem habuit ex 
donacione Henrici VI ducis Wratislaviensis in odium fiatns sui Boleslai ducis Bre- 
gensis et Lignitczensis, qui eundem persequebatur. Net Fol. 12 v. czytmny zas: Anno 
domini MCCCXXXV Henricus dnx ultimus dominus Wratislaviensis deait eandem 
emtatem loanni Bohemorum regi. Fol. 19 v.: A. d. MCCCXLIIII die ultima Aprilis 
ecclesia Pragensi^ fnit in archiepiscopalem erects, ad instanosam Ioannis regia Bohemie. 
Hie Ioannes rex motus verbis episcopi Newkeri Wratislaviensis, quibus nominando 
eum regulum pro eo quod non haberet archiepiscopum, qui ipsum consecraret et inun- 
geret, sicut coteri reges, destinavit ad Bomanam curiam petens ecclesiam suam erigi 
in archiepiscopalem. Clemens igitur huius nominis VI papa erexit eandem archiepis- 
copalem et Lu timitlensem in cathedralem. Fuit autem tunc temporis episcopus Pra- 
Ilon. Pol ■ hist, ton? III. 


66 
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h'^rtabatnr Boleslaum (III) t durem Bregens in, ut super hiis sibi contra episcopum 
atque clerum auxilium ministrarei Qui cum esset pauper et inops, quoniam quasi 
euncta sua coasu-mpserat, ut prefertur, se ad hec mala eo cicius flecti permisit et 
bona tam episcopi quam cleri in quibuscunque redditibus, censibus*) atque decimis 
consistencia b ) in terra sua invasit et diripuit, ut eciam tandem excommunicaretur 0 ), 
pro eis et terra Bregensis eciam subiecia esset ecdesiastico interdieto per longa tem- 
porum curricula. Et pro biis iniuriis et violenciis prefatus episcopus mittens ad 
Romanam curiam, magnas querelas 4 ) et multas contra regem et cives Wratislavienses 
deposuit coram papa"), qui remissis .nultis processibus sentencias pristinas aggravavit. 
Sed etO rex nec non turns eius, dominus Karolus pnmogenitus, (et)*) postea imperator 
electus, personaliter iverunt ad Romanam curiam Quos nec papa Benedictus (XII), 
qui tunc fuit, videre voluit h ) nec audire, nisi prius ablata omnia essent Wratislaviensi 
ecclesie restituta Qui cum hoc nollent facere, sine benedictione ab apostolico rocesserunt. 
Interim decesdt dominus Nankerus*), episcopus WratBlaviensis prefatus k ), quarto 
idus Aprilis anno domini MCCCXLI et elegitur*) loco sui dominus Preczlaus de 


Waryanty: &) £>. cesibus. — bl 3 eonsistancia. — c S communicaretur. - d) B. querelas 
magnas — e) B. papa brak. — f) S. et brak. — g) 6'. i B. et brak. — hi B. noluit. — 
i) B. Nenkerus. — k) B. prefatus brak. 

gensis dominus Arnestus. Anno dom. MCCCXLIII electus, confirmatus et consecratus 
cuius episcopatus anno secundo ecclesia Pragensis metropolitana facta est, que olim 
Maguntine ecclesie filia seu suffraganea existebat, a cuius subieccione per dominum 
Clementem panam erepta duas sioi mater effrcta filiales seu (Roepel ma sero bez 
sensu ) sufraganeas ecclesias Olumutczensem videlicet (« Roepella brak videlicet) et 
Lutumuschlensem est enixa. Postea vero ad instanciam domini Karoli imperatoris 
quart! per Urbanum quiutum archiepiscopus Praginsis legatus natus creatus est, cu¬ 
ius lega- loui Ratisponeusem, Bambergensem. Misnensem, Olmutzensem et Lutumschlen- 
sem ecclesias, episcopos, clerum et populutn in perpetuum subdidit. Hie reverendus 
pater Arnestus de bonis suis matrimonialibus et eciam ad mensam archiepiscopalem 
pertinentibus cum consensu tamen capituli sui tundavit, construxit et dotavit libris, 
ornatis et possess!onibus quatuor monasteria canonicoxum regularium de observancia, 
primum in Glatcz, secundum in I iromir, tercium in Satczka, qnartum in Rukaczano. 
De boc venerabili patre legitur, quod fuit nacione Bohemus. Arnesti militis etc in¬ 
sere totam vitam eius cum miraculo quod pendet circa sepulchrum eius ( P. o tern 
tei w Catal abb. Sagan, u Stentzla str. 193 i 199). 

*) T/gtfp o tvyborze Przeclawa z Pogrelh na biskupa Wroclawsku go, obszerniej 
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Pngrella*) in episcopum Wratislavieusem, tunc in Bonnniensi studio constitutus. Qui 
reversus de studio pro coufirmaeione sui a pud Gnezuensem archiepiscopum laboravit, 
sed impeditus est per regem Polonie Kazimirura Quapropter persoualiter profieiscens 
ad Romanam curiam, a domino Benedictu (XII) papa confirmatus est b ) et consecratus 
in die sancti Gothardi post elecciortem, que facta est eodem die anno precedents 
quoniam sicut electus fuit in die sancti Gothardi sic et confirmatus est eodem die 
anno”) postea revoluto. 

Sed notandum, quod cum dominus Nankerus d ) adhac ageret in humanis, factum est, 
ut cives Wratislavienses non curarent processus episcop; nec eciam aj ostoli a mandata. 
Durante*) sic rebellione huiusmodi, cernens episcopis eorum dunciam'), vocato ad se 
inquisitore heretice pravitatis, videlicet fratre Ioaune de SwenbmfelP), magistro in 
sacra pagina, homine sancte vite, proposuit sibi, qualiter tarn frivole tamque*) per- 
tinaciter staront cives Wratislavienses in excomm.micationis et interdict! sentences 
et inploravit super hoc eius inquisition.s officium. Qui homo constans et strenuus, 
habeas zelum dei atque cupiens suum officium 1 *} exs-*qui diligtmter, vemets quoque 
AVratislaviam die quodam domiuico*) sermouem faciendum sollemrjiter 11 ) ad populum 
publice fecit indiei post prandium. Igitur ante pretorium convehit quisi tota civitas 
ipsum and re, ubi fecit magnum et longum sermonem, adbortaus cives. ut red'.reut 
ad gremium sancte matris ecclpsie obedienciamque 1 ) servarent, increpans eciam pro- 
phanationis vicium quod fiebat. S"d finaliter sermo displicuit in m ) auribus nonnullorura, 
prescrtim cum ci tarot consoles et iuratos coram se die crast:no n ) co nparere. Sed illi 
citati. venimte temiino, noluernnt venire”). Quapropter spiritus fortitudiae roboratus 
met ivit p ) ad eos in pretorium et facto eorum examine, responsiones et contradictiones, 


Warranty: a) S. Progreila: — b) S. est brdk. — c) Stentz. eodem anno b*z die. — d) S 

Nenderus- — e) B. eorum episcopus durieiam. — f) & Schwtnckenftlt, B. Ioanne Schwen- 

kefelt — gi tarn zam. tamque u S. — hi B. olfieium sunm. — ii -S die quodam die do- 

minieo. — k) B. solcnniter — 1) S. ob»-di»neiam. — ml 5 in brak. — n) Stentz■ erastina. 

— of S. comparere. — p) Stentz. metivit. S. me ivit. B. met ivit. met ■= metipse (lnpavit ?) 

opisanym, powtarza si$ pdzniej w (JhroD priac. Pol. w rozdziale: De institution^ 
ecclesie Wratislaviensis i opts w mvern miejscu dany zgadza sif z opisem u Btne- 
dykta u> rozdziale: De electione Pritczlai etc. {Fol. 16.) 

*) Ustfp od sl6w : Durante sic rebellione — az do slSuo: vulneribus percusse- 
runt ad mortem mieSd sif w kron. Boaed. w rozdziale pod tytulem: De persecution 
cleri in Wratislavia et de inquisitore Swenkinfelt et de eius occisione (Fol. 14. f. 
od to. 17. i Fol. 14 v. i Fol. 15. f. 3 tviersze). 
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quarum alique non placuerunt gibi, andivit ab lilis. Cumqne dieeret, se non poEse 
tali? sub silencio preterire*), quin oporteret eum ad superiores et ad papam d educere, 
hec') subiungens, se timere propterea eos incurrere graviora. si non aliter cogitarec*,, 
mox de loco recessit'), nonnullis in eum stridentibuset blasphemantibus. Unde consoles 
postea 4 ) iverunt*) ad regem de*) inquisitore predicto querimoniam facientes atque 
dieentes, quod eos vellet facere heretico? inquirendo et procedendo taliter^ contra eos. 
Medio tempore decrevit rex mitti h ) ad administratores, iam sede vaeante, qui tunc 
stabant in Nixsa') et fuerunt domini Henricus de Baruth v ) prepositus et Apeczko ) 
scolasticus, canonic! Wratislavienses n spirifcualibus generaliter”) depntati. desiderans 
aliquos de suis nee non inquisitorem predictum ad se Pragam transmitti, quoniaai 
tractare vellet de huiusmodi dissensionis negocio concordando. Et ut securi transirent 
predicti, mandavit eapitaneo suo Wratislaviensi nec non civibus . ut illos deberent 
conducere et inviolabitsr treugas") pacis servare. Propter quod specialiter Conradus 
de Falkenhayn 0 ), tunc capitaneus Wratislaviensis, inquisitorem conduxit et alios trans- 
euntes secum iverunt eciam et commies versus Pragam. Quibus illis existentibus 
rex tractabat uno die cum eis, altero autein p ) die mane, cum esset dictas* 1 ) inquisitor 
in monasterio fratrum predicatorum sancti Clementis in Praga et, sicut audivi relatibus 
nonnullorum ), debebat’) tunc temporis fecisse collacionem') sermonis ad clerum existens 
in camera studio deditus, super eo*) accedentes duo nequam, quorum*) unus vocabatur 
KnewfePj et cum percepissent T ) eum ibidem*) existere, pulsans ad ostium**) cam ere 
petivit Kcewfel l,b ) cum instancia, ut eius confessionem dignaretur audire. Cumque 
responderet de intus cc ), sic se fore impeditum aliis, quod modo non posset vacare 
sed exspectaret modicum, tunc eum libenter vellet audire, nequam ille importunando 
dixit: nisi me statim audieritis 4i ), desperabo, quouiam peccator sum maximns et nunc 
cor meum tetigit gracia confiteudi plus** 5 ) quam unquam. Quam quidem graciam, si 
protractus fuero diucks. perdam fortassis. Ex hoc 6 ) remorsu ccnsciencie stimulatus 
vir dei statim surrexit de studio cameramque aperuit et egressus posuit se secum ad 


Waryanty: a) B se talia non posse sub silencio pre*erire — b) B. hec brak. — c ) B 
decessii — d) B. postea eonsnles. — e) 8. miernnt (?). — f) S. de brak. — g; B. taliter 
brak. — h) B, nut ere. — i) S. Nysa. — k) & Barith. B. Barack — 1| S. Apetezko, — m) 
B igitur zam, generauter, — n) B. trewgas. — o) S. FiJHnbayn. — p) S. vero 
— q) B- predict ns. — r) 8 i B. nonnnllornm; Stents nonnullis. — s) B. debuerat. — t) B. 
collectionem. — u) 8 eo brak — w) B. quorum brak, — x) S. Knowfel; B. Knofel. — y) 
B percepisset; SUsrdz. i S. percepissent — z ) B. ibi. — ax) hostinm to i'fkpp. — bb) S. 
Knowfel: B Knofel. — cc) B. divinitus zam. if intus, — dd) S. audiere. — et) B pins 
brak. — W) B huiusmodi mtn hoc. 
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sustentaculum gradus. quo asesnditur ad*) cameram et inclinante se, quasi confessionem 
auditurus, maledictus ille nec non aiius b ) qui secum venerat, occurrentes*) in simul, 
exemptis cultellis, eum tribus sauciantes") vulneribas percusserunt ad mortem. 

Et *) quemadmodum intellexi a quodam antiquo fratre dicti 
monasterii, qui tunc asseruit se vixisse sibique factum*) bene con- 
stare, cum illi cequam scelere perpetrato fugerent, inquisitor clamavit post eos: 
latrones! latrones! Nihilominus in se reversus protinus ad se tpsum dixit: cur vis 
perdere aureolam martirii tui? Et sic statim siluit 1 ) atque se reponens ad sustentaculum 
multum sui sanguinis cruorem effudit, qui guttatim adhuc apparet ad oculum in 
sustentaculi pariete, qui extra vertitur, rubicundus iu tantum, ac si fusus asset recenter, 
quique nec deleri potuit neque potest usque in presens, quamvis eciam*) paries ipse 
tam casu nivium quam imbrium sedulo contingatur. Quo sic peracto rex capi mandavit 
capitaneum h ) atque cives et in quadam camerata 4 ) concludi, de perpetracioue hums*) 
sceleris eos habens suspectos 1 ). Sed cum suo assererent") sacramento, se pemtus nihil 
scire de crimine, dimissi sunt, sicque pius homo et”) devotus, quod fortussis concu- 
pivit, est palmam martirii consecutus. Betulit mihi preterea 0 ) quidam alius frater, 
habens curam capelle, in qua corporaliter requiescit et depictum est oius epitapbium 
in qua dam imagine ad parietem et ex p ) adverse sepulWi 4 ), quod quadam vice sibi 


Waryanty : a) & jd tandem c. earn, ltd cameram b; B. alius die — e) Stent* occur- 
rens; S atcurrens B- a courrentes. — d) S. saucientes. — e} B. fr&trem. — fj S. soluit. — 
g) B. et zom. eciam. — h) B c&pitaneum brak. — i) B cunerata; Stentz. camenata; S. 
cam era. — k) S. huiusmodi. — 1) S. susceptos. — m) S. i B. assererent sacramento. Stent*. 
s>sserent sacramento. — n) B. atque. — o) B. mihi preterea hr ok. — p) et prsed ex i na B. 
u S. i Stent*, hrak. — q) B. sepulchri. 

*) Ustfp od slow. Et quemadnv dum intellexi a quodam antiquo fratre — az 
do fldw. mittens carbones Igneos super illam rrdesci sif u Benedyktc to rozdziale 
pod tytulem De cruore eius, qui adhuc videtur et non potest deleri et morte 
nequam (u Ben. bezsensoioe uequaquam) lllonim. (Fol. 15 f. i v.) O wypadku 
to mmym Jconcu ustfpu i rozdzialu wzwiankowanym wspomina krenika Benedykta 
jeszcze na Fol. 19 n. d. term slovxy: Eodem anno (tj. 1342) in festo sancti Stanislai 
in rogacionibus exusta fuit quasi tota civitas Wratislavia. Hie per quandam inclusam 
ad sanctum Mauricium visus est angelus dei stare super eivitatem quasi vibrans gla- 
dium et mittens carbones igneos super illam. Unde quidam: Annis millenis tercen- 
tenis quater X bis Monstrosis signis banc urbem sustulit ignis. Nam fuit ingrata 
post crux beu sillabicata (!). 
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apparuerit”) diotus martir in sileucio visionis nocturne. Q ii’’), cum frater ille requireret, 
quid de eius statu) foret? respondit: opt me. Requisites per eum 4 ) ulterius: cur deus 
eius meritis') miracula non face ret? ipse respondit: nondum < ) est tempus, scd venieut 
dies"), quibus locus et munasterium hoc, in quo quiesco, multum exaltabitur, Propter 
quod idem frater super sepulcrum eius de lignis quasi quoddam feretrum mortuorum 
poni fecit, ne pedibus hominum capellam visitancium conculcetur. Porro post diiaidium 
annum malefactores predicti capti sunt in Legnicz et cum deberent mortis supplicium 
sustinere, percipiens hoc dominus Preczlaus h ), factus tunc episcopus Wratislaviensis. 
misit ad ducem Boleslauna, postulans, ut mitteret sibi eos in Othmuchow ), quod et 
factum est Et illi publice sunt confessi coram episcopo et aliis multis, quod scelus 
perpetrassent huiusmodi, convencione facta cum eis pro XXX marcis per quosdaiu 
tunc consules W rati-slavienses, et signanter nominaverunt Merkelinum, Schertelczan k 
et Hellenboldum 1 )- Puto, quod ad hue de hac materia sint") signature publicorum 
notaricrum in archivis Wratislavieusis episcopi, et si ausus sura dicere, retulit met”) 
dominus imperator) Karolus recol<-nde memorie domino regi p ) Cypri, cum secum 
esset in Wratislavia, qualiter magna plaga fuisset secuta nedum propter occisionem 

viri sancti, sed et 1 ) expulsioncm cleri. Kara dura tota Wratislaviensis civitas post 

/ 

hoc subito per ignis incendium vastaretur, per quandara”) inclusam apud sanctum 
Mauritium visus est angelus dei super civitatem quasi vibrans gladium et mittens 
carbones igneos super illara. 

Cumque*), sicut narratur superius, venisset dominus Preczlaus d ) de Romana 
curia episcopus confirmatus, honorifice susceptus est a populo et a clero 4 ) in a ) aliis 
civitatibus, preterquam in Wratislavia. Statim enim, antequam venisset Wratislaviam, 


Wcryanty: a) B. apparuit. — h) B. qui. 5 * Stentz. quern. — c) B. statu brak. — d/ B. 
requisitus ulterius per cum. — c) 5. mortis. — f non zam. uondum. — g) B. dies, in qui¬ 
bus. — h ) B. Pritazslaus; S. Preezslaus — i) S. Othmr.chow; B. Othmaehaw. — k) B. 
Schertilczan. - 1) B. Heliinboldum; S Heilenbolden. — in) B. sunt. — n) B. milii zamias* 
met. — o) B. imperator brat. — p} B. rege. — q) S etiarn zani. et — r) S. quendam. 
s. S Preczslaus; B Pritczlau*. t) S’- clcro bez a popi'ze&z. — Uj S. et zam in. 

*) Ustfp od sl6v.' : Cumque, sicut narratur — az do slow: et damnis minus 
agebatur w rozdziale : De ducibus Bregensibus miesci si% u Bi nedykta w dalsmej czfsci 
Tozdzialu pod tytulem: De election? Pritczlai in episcopum Wratislaviensera et Con¬ 
cordia cam Karolo rege Bohemie od slow: Hie reversus de curia (sc, Romana) cum 
Ioanne rege Bohemie et filio eius Karolo concordavit super controversiis pretextu cas- 
tri Melitcz habitis, portans confirmacionem suam, honorifice susceptus i t. d. 



X'^IaT polskich 


527 


Xisam*) ‘trapsivit 1 ’). Tunc venit ad eum dictus dominus 1 ) Karolus, adhuc existens 
marohio Mora vie, pro tractanda concordia inter eos, et post tractatus d ) varies con- 
cordatum fuit sollenmiter*), ?ta videlicet, quod episcopus cum clero et ecclesia ste- e. 1 ^ 
terunt content!. Et sunt*) in Wratislaviam tam episcopus quam clerus honorifice 
introducti et magnum factum est gaudium eivitatis- 5 ), et processerunt consules et iurati 
pedestres de pretorio ad mnnasterium sancti A lalberti et ibi palliis et capuciis et 
cincturis h ) depositis premiserunt, similia 1 ) se velle nunquam modo L ) perpetrare. De 
hoc eciam facta fuerunt, sicut multi referunt, plurima instruments). 

Huic concordie interfuerunt nonnulli principes Polonie, videlicet Boleslaus Bregensis 
et Legnicensis, Wladislaus Bythumiensis" 1 ), Conradus 01>nicen>is'), Boiko Falkenbergen- 
sis), Boleslaus Oppoiiensis 11 ) et alii multi. 

. 30. De ducibus Bregensibus. 

Cumque hec, sicut pit rmttitur, essent acta q ) et dictus domsnus Karolus dixmt 1 ) 
quod vellet eciam") ducem Bdeslaum (III) cum episcopo et clero pro rapinis et 
damnis, que fecerat ecclesie, concordare, mhil tamen peaitus in hiis facto decedens*) 
dimisit Boleslaum in magno supplicii labyrinto"), sed quouiam episcopus Preezlaus') 
de ducatu suo natus fuerat et tunc temporis gwerre eonsurgerent inter episcopum 
et ducem*) Conradum (I), dux Boleslaus (III) auxihatus esP) episcopo tota sua potencia 
contra ilium. Et quoniam episcopo et ecclesie, auxilio Boleslai (III) competens emenda 
facta extitit, inter episcopum et Boleslaum (III) ducem nec non capitulum et ecclesiam 
magna benivolencia et amiuicia est secuta, taliter eciam*) quod de rapinis et damnis 
micius agebatur. 

Senuerat *) igitur processu dierum et factus est sexagenarius vel citra Boleslaus") 
dux, multa comedens' b ). Et in festo Pasche, cum post ieiunium quadragesimae plurimum c ) 


Waryanty z) S. Nyssam B Nissam. — b) B . ivit. — c B deminus brak — d) 5. tracta¬ 
tes. — e) B. solemnitt-r. — f) fuerunt zaiii. sunt u B. — p) S. civitati, — h) . inctoriis. 
B. cincturis ibi depositis. — i) B. simile. — ki B. nunquammodo. Stentz. nunquam amm r 'de, 

— 1 ' B. instrument publiea. — ml B. Bythumensis. — n) B. Olznicensis. — o B. Falkin- 

bcrgensis. — p) £. » B Opoliensis. — q) S peraeta. — ri B dixerat — s B. et zam ast 

eciam. — t) B. decedens: Stentz i S. rccedens — u) S. laborinto. — w» B Pritcilaus. 

— xi B. ducem Irak. — y ) B auxiliatus est brak Natomiast stoi: cum epiBcopo tota sua 

potcncia contra ilium insurrexerunt. — z) S. et zam. eciam — aa) B. vel eitra Boleslaus brak 

— bb; Steutz commedens; 8. comendens; B. comedens. — cel B. nmltum. 

*) lht$p od stow : S«*nuerat igitur — in districtu Nympczensi, jako tei zdanfc 
Jfdqce na koneu tego ustgpu: Idem dux Boleslaus i t d. miesci si$ w kron. hned. 
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comedisset, videlicet, sicut narrator, tredccim iuvenes pullos nimiumque*) de potibus 
diversis potasset, stat'in in erastino magnam egritudinem b ) incidit et vocatis filii® 
Wenceslao et Lodwico c ) postulabat, si quoquo modo d ) possent, procurarent tolli eicom- 
municationis et interdict! sententias in se nec non ip*) terram suam prolatas Et 
quoniam negociura nimis arduum eis') fait, se difficuiter hoc posse facere*) responderunt; 
verumtaraen h ) tandem 1 ) habitis consiliis inter se mutuo tractaverunt, quod dux Wen- 
ceslaus*/ filius senior Wratislaviam ire deberet et pro se ac pro 1 ) tratre promittere, 
quod omnia restituerent, quantum possent. Quo Wratislaviam veniente, cum episcopo 
et capjtulo sic tractavib, quod ad instanciam quarumeunque singnlarum“) eciam*) per- 
sonarum*) prolate sentencie eicommunicacionis et interdicti, de consensu p ) omnium 
sublate pariter et relaxate tolerant.’) Venientes r ) propter tollendas sentencias domiui 
Ioannes, dictus Bonum mane, quondam decanus, et Petrus de Goscma*), dictus alias 
Crompholcz*), canonici Wratislavienses, quibus attribute fuerat absolvendi potestas, 
Bregam 11 ) noctis tempore absolverunt ducem et. sentencias, ut premittitur, relaxarort. 
De quo multum gavisus ipse dux') elevatis in celum manibus gracias egit deo et 
eadem nocte circa diluculum 1 ), sexta fi ria y (videlicet) ) ante dominicam, qua mise- 
ricordia domim decantatur**) quod fuit XI bb ) Kalend. Mali, anno domini MCCGLfl**) de 
hac luce migravit et sepultus est in capella beate virginis in Lubensi monasterio 
quam ipse fandavil et donavit monasterio 411 ) duas villas bonas, videlicet Olsnam**) et 
Heidemchsdorff 4 ) 1 / in districtu Nympcensi 1 *). Et vere satis fuit miraculo dignnm. 


Warranty: a) S. nummumque.. — b) B mfirmitatem mm. egritudinem. — c) S. Wenczesk 
et Ludwico B. Weneeslao et Ludwico. — d) B. si quo m >do. — e) S. in pried terram brak 
— f( B. ipsis earn, eis — g) B. difficuiter se posse hoc facere. — h S. verumptamen — 
i) B. tandem brak — k ) S Wenczeslaus. — 1> S. pi o nie powtorzone przei fratre — m) 
B singularum; Stcntz. i S. singularium, — u) B. eciam brak. — o) B. et prolate — p) 8. 
de censu. — q) S. fuennt. — r) S. Venientes igitur; B Venientes enim. — s) S. Guscina; 
B Gostina. — t) B. Cromholtcz. — u) S. Brigam. — wj B gavisus est dux ipse et els 
v.Uis — x) B. circa crepuseuium diluculi. — y) B. feria sexta. — z) B. videlicet brak. — 
aa) B. miserif ordias domini eanta l ur. — bb) B. X Kal — cc) B. MGCCXLli — dd f B. 
Slow: quam ipse fundcvit et donavit monasterio brak — ee) B. Olznam — ffj S. Heyaen- 
riehsdorff; B. Heiderszdoiff. — gg) S. i B. Nympc-zensi. 

*) Dzi£ Langenoels w polnoeQo-zachodnim kirunku i Heidersdort w p61- 
nocnvm kierunku o l*/„—2 mil od Nimptsch odlegle. 

w rozdziole pod tytulem: Qualiter Belgians ante mortem suam est absolntns a sen 
tencia excommunicationis. (Fol 16 f. i v.) 
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quod sibi deus hanc gratia m dedit, quod fait*) tam subito ab omnibus sentences 
absolutus ante mortem saam, quas sustinuerat bene XVII b ) annis. acta eat sibi hec 
gracia per misericordiam dei, ut reor, quia contrrfcus et penitencia ductus super 
omnibus que fuerat, confitens se merito hoc ) pati, oculis et manibus elevatis in 
celura, in artlculo mortis po3itus agens gracias suspiravit et sic dicitur spiritum 
emisisse. Idem dux Boleslaus pristinis*) eciam temporibus monasterium fratrum predica- 
torum in Brega fundavit 1 ). 

31. De duce Ludwico Bregensi moderno, clericorum fautore. 

Post*) mortem vero eius domina Katherina, eius uxor secunda, de Crlvacia*) 
nata et de Ung&ria ducta, in dotalicium tenuit Bregam et Olaviam; duo autem eiu8 
filii f ) superstates, Wenceslaus*) pariter et Ludwicus h ), simul Legnicz aliquanto tempore 
tenuerunt. Sed simul diu J ) manere non potsrant propter susurrum k ) consiliariorum, 
qui sepe non querentes, que dumiuorum sed que propria sunt 1 ), discordias seminant, 
quod et factum sic 5 ") credo. Oogitabant ergo se scindere. presertim cum eciam esset 
iam") quilibet coniugatus. W«nceslaus esnm’) ducis Theschnensis p ), Ludwicus autem 


Wary arty: a) B est vel fuit. — b S. XXII- - c) £ hec. - di B. priscis. - e) B. Croaeia. 

_ f) b. filii eius. — g, S Wenezeslaus — hi S Luthwieus. — i) S. diu Irak. B. duo non 

poter&nt manere. — k) B. susurrum, Stentz. i 8. susurria. — 1) B sint. — ml B. sic; Stente. 
i S. hie. — n) B. eciam zam. iain. — ot B Po enim jeszcze zbyteczne habuit filiam. — 
p) S Wencztslaus enim filius ducis Thesinensis, Ludwicus » t. d. 

1) w rozdziale : De incidentibus illius temporis (Fol. 19) czytamy o imlerci 
tegoi Boleslawa: Anno domini MCCCXL1I obiit inclitus dux Boleslaus Szlesie et 
deminus Bregensis et Lignicensis. Hie Boleslaus fundavit conventum ordinis predica- 
torum ibidem in Brega. Hie seoundus est de ducibus Szlesie, qui submisit regi Bo- 
hemie et factus est eius vasallus, cum antea libere principabatur sub nullius degens 
dominio. Cui successit Wenczeslaus et Ludwicus filius eius. Tit wife i w rozdziale: 
De ducibus Breg -usibus kronika Bettedykta za rok smierci Boleslawa podaje rok 
1342, a me, jak Chron. princ. pclou. r. 1352. Bole slaw , umarlszy 21 kwietnm r. 
1342 ( XT Caiend. Mali/ nie moglby bye uezestnikiem. ugody, ktSra stanfla pornifdzy 
Wroclawiem a Kosciolem r. 1342, 6 maja. Przeto niewqtpliwy sif bytf zdaje rzec-zq, 
ie data podana w Benedykcie jest fatszywa. 

*) Ustgp od slow : Post mortem vero eius (Boleslai) — ac si nihil mali senti- 
ret miesci sif w kron. Ben. w rozdziale pod napisezn: De filiis Boleslai et eorum 
dissensione. (Fol. It v. 17 /.) 

Mon. Fol. hi tt. tom. III. 


67 



530 


K R 0 N I K A 


liliam ducis Henriei*; Glogoviensis et 1 ’; Saganensis habuerunt uxores. Interim in tern 
Legnicensi magne aurifodine originera habuerunt et succreverunt') in tantum, quod 
in principio fere septimanatim aliquando CXX, aliquando CL. marce auri poterant 
ibidem lucrari. Hoc siquidem opus et lucrum duravit citra VIII annos. Et divisi 
sunt fratree. propter quod civitas Legniceusis cum suo districtu in sortem cecidit 
Ludwiti d ), Gultberg vero, Lobyn*) et Haynovia f ) WeneeslaF). Quo viso idem h ) dux 
Wenceslaus non contentus cepit movere gwerras et diaseusiones fratri Ludwico et in 
eius odium (acce[n]densj‘) dominum Kurolum, tunc temporis marchionera Moravie in 
absentia patris eius Ioannis k ) regis, qui fust in Francia, regnum Bohemie gubtruan- 
tem, sibi venalem exhiluit partem suam, quia 1 ) hevedibus adhuc caruit et cupiebat 
fratrem exheredare™) et accepto cum") marehione termiuo super 0 ) eo, reversus r ‘) ad 
patriam multa tedia fecit fratri, permittens eum datnnifieari 1 ) depredacionibus et 
rapinis. Interim consiliarii et vasalli eorum tractare ceperunt et dicere Ludwico, cur 
se vellet exheredari r ) permittere, cum haberet heredes, frater vero careret et debilis 
homo esset? Et finaliter tractatibus conclusum fuit, quod dux Ludwicus cessit fratri 
de terra Legniezensi sub hoc condiciouis articulo, qivm sibi suaserunt ipsius ducis 
Ludwici 5 ) consiliarii, pecuuiarum douo corrupti, videlicet, quod post mortem ducis 
Wenceslai, fratris sui, tota terra, videlicet ambe divisionis partes devolvi deberent 
ad Ludwioum et eius heredes, si Wenceslaus decederet nullo relicto herede; in casum 1 ) 
vero, quod“) heredes susciperet, dux Ludwicus nullam heredibus suis porcionem dare 
deberet ad tempera vite sue; postquam autem decederet Ludwicus, heredes utnusque 
deberent eqnaliter inter se dividere totara terrain. Hue ipsum raagnis privilegiis et") 
multis sigillis baronum et civium est x ) firinatum. In hac siquidem ordinacione non 
plus habuit dux Ludwicus q«am- v ) CCCC marcarum redditus annuos") et curiam, 
Buchwalt") communiter nHncupatsm 1 '' 1 '), cum villa ibidem. Mira res, anteqmam dux 


Wuryavty: a) B. ducis Henriei Irak. — b) S. et Irak. — e) S. i B suecurrcrunt- — d) B. 
Lisdovici. — e) S- Lubyn; B Lnbin. — f, S. Haymoua- — g) Pisownie Wenezeslaus odtqd 
pomijac bedziemy. — ii B. ibidem. — i B. accedens bruk. zap. aecendens. — k| St Ioliainiis-— 
1) <S qui. — in> S. i B. exhereditare. — n) B. eum brak- — o) B. suo (bez sensu). — p) S. 
mersus est; B. reversusque. — q) B. dampnin, are. — r) S, vellet exliereditari B. v. exlie- 
reditare. — si B. Ludwici bral:. — t B. in casu. — u) B i S. quo Stentz. quod. — w) 
B. et brak. — x) V, est sigillatuin et firmatuin. — y) B. nisi zam. quant — z) aunos. 
— as. B. Buchbalt.— bb) Jiekpp. nuiiciipatum. 

’) Ptidlug Stentzla albo B u cli waeldchen, niegdys Buchwald, w poludu. 
wsehoduim kieruuku o 2 mile od Lueleu odlegle, albo Buehw aid w poludu. zachodn. 
kierunku o 1 nul§ od Luebeu odlegle. 
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Wenceslaus totarn terram ex ordinaeione huiusmodi fuisset adeptus, tarn dcbilis exurit, 
nt claudicans ambularet in sustentacalis baculorum, terram autem totam adeptus sanus 
apparnit ac si nihil mali sentiret. 

Et*) quamquam ex aurit'odiuis et aliis multis pensionibus, quo solvebantur*) 
sibi, merito esse h ) potuerit opulentus, tarn prodigaliter tamin') vixit, quod tandem 
non modicam inopiam est perpessus, adeo eciam'') quod interdum cibura bonum*) non 
habuit manducare, stansque cum uxore sua per XVIII annos in coniugio 1 ) pueros non 
habebat. Quibus elapsis postea quatuor filios genuit et unam filiam, videlicet ducem 
Rupertum, modernum*) Legnicensem dominum. Wenceslaum, quondam Lubensem nunc 
vero Wratisl&viensem episcopum, Boleslaum et Henricum, deeanum et canonicura Wra- 
tislaviensern, postea episcopum Wladislavieusem, nec non Hedwigim filiam, seniori 
duci Henrico Saganensi moderno’ 1 ) coniugio copulatam. Cernens ig'tur Wenceslaus 
dux predictus, se heredes proprios) habere, multas exquisivit k ) vias et modes 1 ), quo- 
mudo heredes proprios circa terrain Lignicensem conser^are posset, fratrera vero suunT) 
Ludwicum cum heredibus eius n ) removere. Propter quod et") expulit de terra p ) non- 
nnllos vasallos et' 1 ) alios, qui, ut premittitur, promiseruut dud Ludwico nec voluerunt 
ob hoc omagium faeere heredibus Wenceslai, indignans nihilomiuus civibus, qui post 
mortem suam prestare omagium eisdem suis heredibus recusarunt r )- Cousiderans itaque 
Ludwicus, quod frater suus Wenceslaus semper ad eius destruedonem tenderet, cogi- 
tavit, qualiter aliquam municionem acquireret et eciam adherentem sibi haberet ali- 
quem‘), cuius se posset presidio defensare, cum adliuc nullum talem haberet. Propter 
quod et fratri blandiens, miti modo transivit cum eo, donee de eius consensu oppi- 
dum Lobyn 1 ) 1 ) exsolveret cum suis vasallis et pertinenciis, quod cuidam de Turgaw") 
prius extitit obligatum. Occasionem") huiusmodi precipue dux Ludwicus accepit ex eo. 


Waryanty. a) S solebantur. — b) B. manera zamiast esse. — c) S. tamen brak — 
d F et zanu eciam. — e) S. bonum brak. B- bene. — f) B. in coniugio per XVIII an- 
nos. — g ) B modernum brak — h) B. moderno brek. — i) §. i B proprios brak. k) 
B. acquisivit, £ exqnisivit. — 1) <S. et modes brak. — in) B i S. eius zam snum n) B. 
i S suis zam. eius. — o) B. eciam zam. et. — pi B. de terra brak. — q' B et Irak 
r) B. Po slowach. omagium faeere nastepvje : et prestare eisdem heredibus suis racusarunt. 
S. reensaverunt. — s) B. et eciam adherentem. si aliquein haberet. — t) & Lubyn, B. Lu- 
bin. — u) B. de Torgaw. — w) B. Tandem occasionem. 

*) T. c. Lueben. 

*) Ustfp ten- miesci sif u jBened. to rozdzittlc pod napisem • Dc filiis W sn< eslt i 
atque eius inopia. (Fol. 17). 
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quia consideravit, quod frater suus Wenceslaus contra factam ordinadonem vellet 
sine eiufa consensu municiones, possess! >nes et redditus obligare. Cui tamen*) facto 
ipse dux Ludwicus restitit quantum potuit, alienacionem terrarum non libenter vis lens. 
Nihilominus obligavit Aureum montem cuidam Iudeo, Ludwico invito, unde contigit, 
quod Ludwicus diffidavit L ) Iudeum et eaptum in civitate Legnicz duxit secum in Lo- 
byn) 1 ), quem et coegit absolutum 15 ) Montem aureum^) dimittwndum. Propterea Wen- 
ceslaus irascens iratri, redditus, quos hahuit in terra Legnicensi, auferens, damnificari 
graviter fecit fratrem diversis incendiis et rapinis, opprimens pauperem, nihil muni- 
cionis, quam solum'; Lobyn castrura et cppidum obtinentem. 

Accessit *) .gitur Ludwicus ad B ) domiaum Karolum, iam imperatorem 11 ) factum 
et Bohemie regem, de fratre querdam deponent? super iniuriis sibi factis, nec multum) 
profecit, quin durarent displieende inter fratres k ) ad VI vel ) VII annos, quibus trac- 
tatus“) et placita facta sunt plurima inter eos. Postea vero deeessit domina Kathe- 
rina") predicta, eorum noverca, et ad £ ) ambos fratres terre Bregensis et p ) Olaviensis 
cum suis districtibus deyelvuntur. Sed in odium fratris Ludwici, Wenceslaus duci 
Bolkoni (II) Swidnicensi vendidit partem suam ad tempera vite illius') pro quadam 
pecunie quantitate. Propter quod novas tribulaciones et incommoda r ) Ludwicus habuit, 
quoniam dux Boiko (II) Swidnicensis”), confisus de sua potencia et eciam domino 
imperative predict©, cui assignaverat iam idem Swidnicensis 1 ) omne dominium suum’) 
post mortem, conniventibus") nonnunquam oculis transeunte, plurimum infestavit') 
eundem, (et) 5 ) lites 1 ) et controversias sibi suscitavit**), undecunque potuit oppressio- 
nibus fatigavit, cupiens eum deprimere de sue partis medie porcione. Cumque domi- 


Waryc.nty: a B- turn zam. tamen. — b) B. dafedavit. — c) B. Lubin. — d) B. absolutum. 
Stents, i S. ad solutuin. — e) B. aureum montem. — f ) S. solum c. in Lobyn; B. s. c. in 
Liubin, a castrum poprsedzr u obydtooch. — g) B. ad; Irak u Sttntz. i S. — h) B. iinpe- 
rati rem iam. — i) B. multa. — k) B inter fratrem et fratrem. — 1) S. vel ad VII; B. vel 
outo annos. — m) S. traetus; B. tractates. — n) & i B. Kathcrina- — o) S. i B- ad brak- 
Benedykt rranadto ambo. — pi & et brak. — q) S mial pierwotnie sue. ale przekreslorn 
i napisano illius. B. sue. — r) S. eomuioda. — s) jJ?- Swadnieensis. — t) Swcydniccnsis. 
B. Swydnii".an8is — u) S. suum dopisano na marginesie. — w) S. connirantibus. — "x) B- 
infestat — y) B. eciam zam- -et. — z) S. lites bez et poprzedz. — ra) B. suscitavit. Stentz. 
i S. suscitans 

*) T. c. Lueben 

*) U*t$p od slow: Accessit igitur Ludwicus — nz do: traditus est sepulture, 
mirAci si$ u Benedykta w rozdmale pod tytulem: De concordia imperatoris facta 
inter duos fratres (Fol 17 v. i foil. 18 f.) 
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hus imperator perpjnderet, duci Ludwico iuiuriam fieri, se tractalibus interponens im 
ac concordiam faeiens inter fratres ad*) invicem divisit eosdem ita, quod 1 ) dux Lud- 
wicus manere deberet in Brega et dux Wenceslaus in Legnicz et addore Hajnoviam 
Ludwico, in reconpensam Grotkaw'), quod iam tenet episcopus d ) Wratislaviensis et 
ecclesia, Piczin*) vero et Crewczburg 1 ) posset et deberet dux Ludwicus redimendo 
exsolvere post mortem Bolkonis Swidnicensis ducis 1 ), quod et factum est. Et quoniam 
aurifodine in suis operibus cessaverunt"), quod nihil lucri provenerat ex eisdem, dux 
Wenceslaus in magnam innpiam est redactus, in qua et mortuus est et in ecclesia col- 
legiata Legmcenri, quam ipsemet) fundaverat, anno domini millesimo tricentesimo... k ) ism 
traditus est 1 ) sepulture. 

32. De devolucione terre Bregensis post obitum Bolkonis ad ducem 

Ludwicum. 

Igitur*) defuncto duce Wenceslao predicto heredes sui, de quibus supra fit men- 
cio, in tutorem concorditer elegerunt dominum Ludwicum, ducem predictum”), qui 
sic eis prefuit et tarn fideliter egit eorum negocia per sex annos et citra 1 ), quod fue- 
runt aliqualiter in facultatibus’") emendati retinentes terras suas, quas, sicut p ) credo, 
alias perdidissent. Et nibilominus, existens in Brega a'*) duee Bolkone Swidnicensi 
predicto plurimas sustinuit molestias et fatigas. Qui eciam 1 ) dux Swidnicensis post 
mortem suam donavit suis B ) avunculis, ducibus Opoliensibus, Ladislao 1 ) moderno nec 1368 
non Bolkoni defuncto terras predictas Piczin et Crewczburg), a quibus eas w ) dux 
Ludwicus pro duobus marcarum milibus liberavit et in proprietatem suam reduxit. 


Waryanty: a) 8. ad invicem- Stentz. i S. ab invL-em. — b) S. itaque zam. ita qnod. — 
c) S. Grnthkaw. — d) B. cpiscopus tenet. — e) 8. Piczey. B. Pitczin; Stentz. Piczen. — 
f) S. Cruczburg; B. Crewtezburgk. — g) 3. duci; B. duels Swidnicensis o poprzedr.io: Lu¬ 
dwicus dux. — b) B. cessarant. — i) B. ipse. — k> & Millc ’-CCC S ... U B. po quam ipse 
fundaverat raxtqpuje zaraz cum fratre suo est sepultus. — 1) S. est braU. — m) B- Bregen- 
sem dodaje — n) S. cit(?) et eitra-—o) B. in facultatibus aiiqualiter emend. — p)B sic. — q) & 
a dopisano va marginesie. — r) B- et zam. eciam. — s) B. suis b/ak. — t) B. Wladislao. 
— u) B. Pitczin et Crewtezburg. — w) eciam earn, c-as u S. 

*) Ustfp ten mit-^ci si$ u B< ned. t o rozdz. pod tytulem: De Ludwico duce 
Slezie et probitate ipsius et fundacione collegii Bregensis et capellae. (Fol. 19 v. 20 
f.)‘. Mortuo duce Wenceslao, domino Lignicensi supradicto, heredes sui i t. d.z tq 
jednak zmi ’rjp ze to miejsev zda.iia Decesserat autem — sepultus czytamy: Anno 
Karoli XX mortuus est Boiko dux Swidnicensis sine heredibus sepultusque in mona- 
sterio Grysoniensi. 
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Propter quod indignati duces Opolicnses gwerras moverunt, sibi multa tedia facientes 
Sed dux Ludrricus ad se defVndendum exercituin uongregavit et commissum est bel- 
lum*) prop© Orewczburg’), duce‘) Ludwico, sirut deo placuit fortassis ad preees eius 
et intercessionem patronorum suorum, qnos specialiter venerabatur, vietoriam obti- 
neote. 

Uecesserat autem, ut superius dicEur" 1 ), Boiko, dux Swidnicensis') predictus sine 
heredibus anno domini MCCCLXVI1I, feria sexta post diem sancti Iacobi et in Gris- 
soviensi r ) monasterio esfc sepultus. 

Dux vero Ludwicus predictus'), per dei graciam adhuc vivens, genuit ducem 
Henricum"), \iventem adhuc, Wenceslaum defunctum, Margaretham, uxorem Alberti), 
ducis Bavarie, Hanonie nee non Hollandie comitis*;, Hedwigim ducissam Uswicen- 
sem 1 ) et Kathennam abbatissam Trebnicensem, omnes adhuc viventes. Hic m ) dominus 
Ludwicus specialem devocionera habens in") sanctum loannem baptistam, patronum 
ecclesie Wratislaviensis, et beatem Hedwigim, quondam ducissam Polonie, de qua 
supra fit mencio 0 ), ad reverenciam et honorem ipsorum pulcherrlmam p ) fundavif et 
dotavit in Brega collegiatam ecclesiam canoniconim secularium et ibidem mansio- 
narios, omnes horas de domina decantantes diebus singulis, deputavit. Decanus ecclesie 
predicts defert mitram episcopalem cum baculo pastorali diebus sollemnibus q ) ex pri- 
vilegio sedis apostolice speciali. Dictus eciam dux Ludwicus in Lobyri'i in castro, 
capellam pulchram ), ubi rector principalis czapka more canoniconim utitur, instauravit 
reformans castrum nec non muniens oppidum inibi) muris et eciam castrum in Brega, 
quod ruina) in eius adventu') fuit nimis*) desolatum. Ecdimens insuper civitatem 
Bregensem d&) multis debitis et obligacionibus, qufbus per patrem suum Boleslaum 
ducem prefatum ipsa iuit eivitas involuta, pacem diligit), miseretur pauperum, non 
permittens terram ultra solitum depactari. Propter quod et subditi diligunt"*) eum, 
quorum eciam precibus sperandum est, eum per divmum auxilium amplius prosperari. 
£t quia viros eoclesiasticos et devotos speciaL favore prosequitur, optant sibi longi- 


Wai jat ty: a) L prelium. — b) B. Of wtezburg. — c) B. dnei. — d' S. ut superius dicitur 
bralc. — e) Sweidnieensis. — i) S. (irysoniensi. — g) B. predictus brak. — h) B. Wszyst- 
ko co nastgpuje po Henricum az do k&.'ica zdania brak. — i) 5 Adalberts — k) S. Hay- 
nonie nec non Holandie c. — 1) S. Uswiczensem. — m) S. adhuc hie vi*ntes. Dominus iltd. 

— n) B. ad zam. in. — o) B. de qua supra fit mencio brak. — p) Podlug S. i B. Ster.tz . 
pulcerrimam. — q) B. solennibus. — r) B. Ludwicus Liubin in castro. — s ) S i B. Stentz 
pulcram. — t) Stertz. in ibidem: £, ibidem; B. inibi. — u) S i B. ruina; Stentz. luinosum. 

— w) S. t B adrentu; Stentz. inadventu (!). — x) B. nimium; & mmip; Stentz nimis — 
y) B ex zam. de. — z) & diiigit; B. hie prmceps pacem diligit. — aa) B. dilexerunt eum 
a i.ast^pnie wszysfleiego do kortca rozdziaiu brak. 



XtyZ^T POLSKICH 


535 


tudinem dierum felicium) et post pre»entis vite curriculum gaudium sempiternum*). 
Sequitur alius ramus venerabilium ducum 1 ). 

33. De ducibus Glogoviensibus. 

Descripta, qu?ntum ex cronicis et nonnullis aliis scripturis poterat 
reperiri genoloya ducum Wratislaviensium, Legmcensium, Swidnicensium') et Mon- 
sterbergensium' 1 ) et eorum actuum, relatorum mihi per seniores fide dignos, quibus 
plus constare poterant, nunc ad geneloyam') Glogoviensera stili seriem convertamus. 
Longe namque supra narratur. quod dux*j Conradus (II) Glogoviensis, qui Salomeam'), 
sororem Primslai*) ducis Gneznensis habebat!’) uxorem, eciam 1 ) veneno interiit toxi- 
catus, relinquens filium Henricum ducem Glogoviensem, Conrauum, ducem Stina- 
viensem k ), et .Primslaum 1 ) Sprottaviensem”), qui, sicut cred-j”), fuit in Sever 2 ) oceisus. 
Et quantum possum colligere de diversis, apparet mihi, quod dictus dux Conradus 


Waryanty: a) S. felicium brak. — b) S. zdania ostatniego brak. — c) S. Sweydnicensiuin. 
— d) S. Monsturbergeusis. — t) S. geneloyam. — f S. Silomeam. — g) S. Primislai ; B. 
Prymzlai — li B. habuit, — i) B. eciant brak. — k ) S. i B. Stynaviensetn- — 1) & Pri- 
misilauiii; B. Pryiii/.hunn. — m) S. i B. Sprotaviensem. — n) B. sicut credo brak. 

*) W Catal. abb. Sagan, na sir. 229 w rozdz De Mathia primo czytamy 
wzmiank^ o kaznodzieju Mikotaju z Kalisza ^okcl'o 1880): Sub hoc prelato ( Mathia) 
obiit predicator Polonorurn rel Slavorum f frater Nicolatis de Kalis, qui dicebatur 
Fratres (!). Tantum zelum habuit frater iste ad Polonus , ut licet multis et eonti- 
nuis nfirmitatihus laboraret, quando^unque tamen pro Polono aliquo in confessione 
audiendo vel procurando vocaretur , exswgeret et eum expediret. Ipse cecitati et 
ignorancie illorum condolems quest v it eos velut aveni perditam de angulo ad angulum 
ad audiendum del verbum. A prelatis quoque suis sepe petita et optenta licencia 
accessit ad eos ad villas , docens eos in domibus, hoireis et in camp is. *) Poilug 
Stentzla Siewierz 6 mil od Czestoeliowy, naleiacy niegdys do Szleska. 

*) Ustt>p od stow: dux Conradus Glogoviensis, qui Salomeam — az do: subie- 
ctus esse alicuius prmcipjs potestati miesci sig u Bened. na Fol. S. w rezdziale pod 
tytulem: De malicia Beleslai dicti ducis calvi, z wyjqtlciem zdati kilku , w ktdrych 
opisano smierd Przymslawa a umiessczonych na Fol. 4. v. od slow: Modern anno 
Primzlaus — al do: et sepulturam elegit. Nadto kouiec ustfpa od slow: Sed et dux 
Henricus, post varies suos actus i t. d. powtdrzony i wraz z tern wszystkiem , co w kronice 
naszej miesci sif. w rozdzialach pod napis. De ducibus Glogoviensibus i De ducibus 
Olsnicensibus, opowiedziano w rozdziale : De morte Henrici ducis Glogoviensis et 
successione ducum Glogoviensium (Fol 11 f. i v.: Anno domini MCCCIX, regni Hen* 
rici... Henricus dux Glogoviensis post varies eius actus et bella i t. d. 



536 


KBOKIKA 


1304 

pazds. 

11 


Stinaviensis eciam*) Saganum et Lobyn”) habuerit') post obitum patris sui Conradi 

Glogoviensis predicti, qui obiit anno dommi M. et* 5 ) sepultus est*) in ecdesia 

collegiata sancte Marie Glogoviensis. quam ipse dieitur ana cum episcopo Wraiisla- 
viensi, qui tunc fuerat, fundavisse. 

Iste Conradus dux Stmaviensis'), eius Alius, gibbosus fuit et ideo ) dux Kober- 
leyn h ) est ! ) nuncupatus et erat prepositus Wratislaviensis, po<tmodum k ) electus est 1 ) 
in arrhiepiscopum Salczburgensem®). Qui cum transiens ad Salczburgensem") ecclesiain 
acceptandam 0 ) et conductus usque ’Wiennam 1 ’) sollemmter ) per suos nobiles et prelatos 
venisset secumque fecisset duci r ) cerevisiam et requisisset, si cerevisia haberetur in Salcz- 
burg), sibi responsum extitit: non esse ibi cerevisiam sed bonum vmum. Quo audito, 
asserens, se non posse vivere sine cerevisia, propter cerevisie carenciam archiepiscopatu 1 ) 
dimisso mox ad patriam est reversus. Interim autem ) frater ems, Henrieus, dux Glo¬ 
goviensis, se intromiserat de Sagano 1 ) nec iratri petenti restituere voluit, sod suscitata 
inter eos discordia eum cepit et duci fecit Glogoviam captivatum. Vasalli autem 
ems de Lobyn") quod eciam*) 6uum fuit, et de Rudna 2 ) y ), nocturno quodam tempore), 
latenter castrum Glogovie subintrantes, de vinculis liberaverunt eundem, qui post 
hoo in terra sua 1 - 1 ) manens usque ad mortem, tandem decessit anno domini millesimo 
GCC quarto, quinto idus bb Octobris et in Lubensi™) monasteno est sepultus. Sed frater 
eius Primslaus dd ), dux Sprottaviensis, de quo supra fit mencio, cum de Oracovia reverti 
deberet cum exercitu ducis Henrici quarti probi Wratislaviensis, Poloni Kalisi nses°') 
impetum fa dentes in eum' 1 ) ceperunt et exspoliatum*®) adhuc iuvenculum glediis et 
hasti8 bb ) crudeliter perimerunt in Sever 3 ) prope By thorn 4 / 1 ) anno domini MCCLXXlX, 


Wary anty: a) S. i B. Stynaviensis; B. et zam. eciam. — b) S. i B Lubin — c) B. ha- 
buit. — d) B. slaw: anno domini M... et brak. — e) B. est brak. — f) S. i B. Stynavien- 
sis. — g) B. idem earn. ideo. a tut step, dux brak. — b) & Kokreley: B. Koberlin. — i) S. 
t B. est brak . B. et pu nuncupatus brak — k) postea u B. earn, postmo luni, — 1) S. i B. 
est brak. — mi B. Saltezburgensem. — n) B. t s. — o) B acceptandam- S. i Stentz. ae- 
eeptandum. — p) S. i B. Wyennam. — q) B. sollemniter brak. — r) B. duci fecisset. — 
B) B si haberetur cerevisia in Saltczhurg. — t) B. areliicpiscopati. — u) B. interim cutein 
brak. — w{ B. Lubin. S. Lnbyn. — x) B. eciam brak — y) B. de Eav din. — z) B. nocturno 
tempore quodam. — aa) B. sua brak. — bb) B. ydus. — cc) B. Lubin. S. Lubyn. dd) 
B. Primzlaus. Po ceem riast^aje zaraz occisus est a naxtepnie mzystkiego az do zdama: 
Quibus defunciis etc. braknic . — ee) B. Kalisieuses brak. — ff) B. eum. Quern ceperunt. 
gg) B. spoliaUim. — hk) Zam. gladiis et hastis ma B. bostes. — ii> B. Bewthen. 

Zegan w dolnym bi/Jqsku ®) Raudten, 11 mil od Wroolawia. 3 ) Ob. 

not? str 535 pod 2 ). *) Dzis Beuthen. 
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quarto Kalend. Marcii, longe anteqnam decessisset frater suus Conradus predictus. 
quia iuvenis adhuc*) est moituus. Et, sicut b ) fertur, quasi prescius huius eventus, se 
prius fecerat sacramentis ecclesiastics procuran) ac suum ordinans testa me'n turn 
duas villas Loswitcz* 1 ) et Sirkaw 1 )*) dnnavit Lubensi monasterio, ubi et sepulturam 
elegit. 

Quibus defunctis sine heredibus, ad Henricum, ducem Glogoviensem, fratrem 
eorum, totum est dominium 1 ) devolutum.Hie Henricus (III), sic ut vidi plurimas 
eius litteras et privileging, seripsit se heredem regni Polonie fuitque homo 
seriosus et timorosus, atque multa prelia et gwerras movens contra Polonos h ) obti- 
nuit Poznaniam*) atque Kalis, uxorem habens dominam Mechildira k ), filiam Alberti 
ducis Brunswicensis ), que decessit anno domini MC... m ) et in ecclesia beate virginis 
Glogoviensi") predicta 0 ) est tradita sepulture. Sed et dux Henricus post varios suos p ) 
actus et beHa, que gessit, defunctus est anno domini MCCC1X, quinto idus Decem- 
bri8 q ), in monasterio Lubensi sepultus. Hie Henricus), dux Gloguviensis, reliquit 
quatuor) filios, videlicet*) Henricum, Conradum, Ioannem) tt Primslaum”), qui 
postea terram dividentes, Henricus Saganum cum aKs civitatibus et oppidis vicinis 
in partem sue sortis obtinuit 1 ^ Conradus vero 01snam / ) cum suis adherenciis, Primslaus*) 
autem, alias Primko") Glogoviam, sed et bb ) Iohannes Stmaviam 2 )") atque Gorara 3 ) 
cum suis pertinenciis. Primslaus, dux Glogoviensis, adhuc iuvenis, sicut audivi a senio- 
ribus, bene rexit suam porcioneni dJ ) et quamvis impuguaretur per regem Bohemie super 
eius subieccione, nunquam tamen voluit consentire, sed dixit: pocius se velle terram 
exire solus in equo quam subiectus esse alieuius priecipis potestati. Hie dum Primko 


Waryanty: a) S. ad ... (proir.e miejxce). b) S. sic. — c) S prouuraro — di B. Los- 
witz; Stents Lossosewiez S, Los»i>sewitcz. — e) S. Sirkuwo; B. Firkaw. — f) B. dominium eat — 
g B. «Ww: sieut vidi plurimas eius litteras et piivilegia brak — h) B. Po;« lonos dopisane. 

— i) B, Posznaniam. — k) B. Methildem. — 1) B. Brawynczwyeusis. — in) V slow: anno 
domini MC brak. — u) B Glogovie. — oi B. predieta b> ak, po czem nast§p. tradita est. — 
p) S varias suns; B. varios eius, — qj B. anno d«mini MCCCIX quinto idns Beccmbris bruk. 
po czem : et in t t. d Na fol. 11 jednak: obiit quinto ydus Decembris in moimsterio 
Lubensi sepnltus. — r B. si m: Henricus, dux Glogoviensn, brak. — s) B ful 11 quatuor 
reliquit filios. — tj B videlicet brak. — ui St. Iohannem. — w) B Prymzlaam: S. Przimislaus. 

— x) B. optinuit. — y) B. Olzn&m. — z) B. Wszystkiego od Primslaus do lohca zdania 
brak na fol. 3. Wseystko zas jest na fol. 11. — aa} S. Przymislaus autem alias Primcko. 
B. Przymko, — bb; S. et brak. — oc) S. Styna - . lain — dd> B. porciouem suam 

*) Losswi f z i Suerchen w pobliiu m ssta Wohlau 2 ) Steinau m. na bzlqsku. 
G u h r a u miaato w sreiko v. Szlqsku 
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al.&s Primslaus*), quamvis iuvenis, erat tamen multum commendabilis iu moribus 
et vhrtute, nihilominus per suos proprios vasallos') intoxicatus est et mortuus anno 
domini miliesimo CCC... et sepultus est c ) in Lubensi monasterio supradieto superius' 1 ). 
Quo defuncto sine heredibus, fratres: Henricus Saganiensis ) et Ioannes Stinaviensis*) 
per ordinacionem habuerunt simul Glogoviam, sed Conradus dux 01snieensis h ) obtinuit 
Stinaviam. Ioannes autem loanni 1 ), regi Bohemie, mediam partem Glogovie, con- 
cernentem se, vendidit et taliter k ) factum involvit, quod preter voluntatem ducis 
Henrici, fratris sui 1 ) per quandam tradicionem, ut audivi, quam imposuerunt aliqui 
quibusdam civibus Glogoviensibus, aliqui vero capitaneo, qui tunc fuit, potenter 
intromisit“) se de tota civitate rex Bohemie supradictus. Hie enim rex, cum venisset 
prope Glogi viam ob hoc cum multis gentibus et stetisset prope viilam Crejdelwicz 1 )"), 
sub securitatis conductu ad se vocavit cives Glogovienses. Qui ad eum venientes, 
tradicioms ignari, steterunt coram eo. Cumque -y mandasset eis seriosis verbis, sibi 
civitatem protmus presentari, responderunt, honori suo" i hoc nullatenus expedire. Quibus 
et dixit rex: vos conduci feci ad me paucis hominibus, sed ex quo”) hoc dicitks, ego 
reducam vos cum") hac hominum multitudine, quam videtis, scientes, quod postquam 
ad domum reversi fueritis, videbitis nostrum stare banderium*) super castrum. Quod 
et factum cst et per hunc modum regi est civitas presentata*). Sed successivis tern- 
port bus, post mortem diet! Henrici (IV) ducis Saganiensis 1 ), qui obiit anno domini 
MCCC....") et sepultus est in monasterio canomcorum regularium in Sagano w ) surrexit 
unions eius filius, inclitus Henricus (V) dux Saganiensis 1 ) et repeciit mediam partem 
Glogovie, quam rex occupaverat, ut prefertur. Et tandem recuperavit earn magnis 
labonbus et fatigis, tediis et gwerris, quas babuit tam in vita regis Ioannis 5 ') quam 
post mortem eius cum domino Karolo imperatore et rege Bohemie, qui aliquando 


Waryanty: a! Przimolaus alias Przimko: JJ ra fot. 11; S. Prjneko. — b) B. vasel- 

los. — c) S. est sepuitus; B. et mortuus sepultus in Lubensi monasterio (bez duty. 

— d) £>. superias brak. — e) B. Sagauensis. — g) S. Styneviensis B. Ioannes Styna 
viensis . — h) B. Olznicensis. — i) B. domino Iojnnb regi; S. Iohanni brak. — k) B tota- 
liter.. — 1) B. sui fratris. — m) B. se intromisif se- — n) S. Creidelwitez; B. Creisalwite?. 

— ol S. suo brak. — p) B. cum earn, ex quo; pocztm hee zatn. lioe. — q) B. cum brak. 

— r) B. stare nostrum bandenum. S. banderum. — s) B. presentats est civitas. — t) B 

SagsnenaiR. — u) S. MCCCC. Podlug kataloyu opatovo itgawkich umart in festo b. Vincentki, 
a. dom. 1342. t. j. 8 czeruxa. — w) B. in Sagano brak. — x) B. inclitus dux Henrlcus 
Saganensis. — y. St. Iohannis 

’) Kreidelwitz, m. o 2*/„ mili odlegle od Gtogowy w potudm-wsehodnim kie- 
runku *) Patrz o tem v rozdziale: De acquisicione daewn Slesie i t d. 
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venit Glogoviam cum multis gentibus contra eum, qui se sic viriliter defendebat, 
quod dux Henricus ferrous diceretur. Et tandem facta concordia*) idem dux Hen- 
ritus recuperavit media m partem Glugovie, sed factus est Bohemie regis et regni 
vasallus. Hie princeps eciam b ) plurimas gwerras habuit cum rege Polonie Kazimiro. 
Postmodum profectus') cum domino K.irolo predicto R>»maifl, dura coronaretur in im- 
peratorem*), ibi cinctus est baltheo'; militari. Demum transivit ad sepulcrum 1 ) domini 
et reversus ad patriam feliciter mov t gwerras ill! de Bibirstein*) super quadam 
devolucione terranun illius b ) de Pag de Soravia 1 ) 4 ), qui sine propriis here.,! ibus decesserat k ), 
et commisso bello victoriam obtinuit. Dux autem Ioannes predictus mortuus est sine 
heredibus anno domini MCCC. .*) et in raonasterio Lubensi sepultus. Per cuius obitum 
media pars Gore a j fait") ad ducera Henricum (V) eciam devolute 1 ). Et tandem ipse 
dux Henncus, postquam genera *set tres filios, videlicet, Henricum (VI) seniorem, 
modernum ducem Saganensem, Henricum (.VII) medium, Rumpoldura dictum, ducem 
nunc Glogoviensem, et iuniorem Henricum (VIII), ducem in Freienstadt 3 ) et in Sprot- 
tavia 0 ), Sperling dictum, qui omnes adhuc vivunt p ), et divisionem terrarum fecerunt 
in hunc modum, videlicet, quod senior habet Saganum, Crosnam q ), Newenburg*) et 
Swebzin 5 ) r ) cum sms pertinenciis, medius vero Rumpoldus 6 ) habet mediam partem 
Glogovie atque Gore et Stinavie") ac Henczendorff 7 )*) cum suis pertinenciis, (junior 
autom habet Freienstadt"; et Sprottaviam cum snis pertinencus): w ) et prefatns 1 ) Hen- 
ricus (V> dux Glogoviensis et Saganiensis nonnullis factis per eum Claris actibus, 
quia fuit homo timens deem et bene regens suum dominium, tandem decessit anno 


Warranty: a) B. inter eos dodo.K — b) B. et zam. eciam. — c) S. Kazimiro, qui postmo¬ 
dum i f. d B. Kazimiro Postpodum profeetus est. — d) F . predicto dum coronaretur P me in 
imperatorem — e) S. i B. balteo. — i) B. aepulchram — g) S. Bybirsteyn. B. Bibersteen 

— h) St. illis. — i) S. i B. Saronia. — k) B. decessit — 1) B. sl&w anno domini MCCCC... 
brakrie, a natomiast dodarn qui vendidit medietatem Glogoviensem Ioanni regi Bohemie 
£yl Joannes Stynaviensis jeszcze r. 1361 — m B. fuit et; a eciam prztd devoluta brak. — 

— n) S. de voluto. — o) & Frcyenstad, Sprotavia; B. Frewenstadt. — p) B. vivunt et brak. — 
q) B. Croznam. — r) Newbuyg et Swebezin u B. — s, Mi B. Stynavie — t) B. Heynt- 
czendorf. — u) B. Preyens tad 1 ei Sprotaviam. — w j S. umieszczonych w natoiasach tayra- 
eow brak. — x 1 B. prelates brak. 

') Sorau, m. 2 mile od Sagan (Zeganu). a ) Guhrau, 4*/ a nnli w kiernnku 
wschodnim od Glogowy odbgJe. 3 )Freistadt, 9 mil od Lignicy w p6tnocno-z&- 
ehodnim kiernnku. *) Nanmburg nad rzek? Bober. 3 )Schwiebus m. na graniey 
woj: Poznaiiskiego ®) Patrz. De duce Rumpoldo i de duce Heinrico (VIII) w Cat. 
abb Sagan, 238-40. *) Heintzendorff, l 3 / 4 mili od Lueben, w pdlnocno - zacho- 

dnim kiernnku. 
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domini millesimo CCCLXIX”) et sepultus est b ) in Sagairo apud canonicos regulars 
prope sepnkrnm') patrib sui predicti. 

34. De ducibus Olsnicensibus. 

Conradus (I) autem, dux Oknicensis* 1 ), fait homo procerus, prudens et multum 
austerus inimicis suis, sed amicis valde benevolns. Hie gessit bellum cum Polonis 
prope Olsnam*) et victoriam obtinens plures) nobiles de Polonia captivavit et, sicut 
audivi, fait homo fortis brachiir) et sic personaliter existens in prelio h ) pugnavit 
fortiter et tam strenue se habuit, quod fama circa plurimos magna fuit de eo. Istud 
bellum factum est, cum rex Polonia Kazimirus) cremavit et cepit Stiuaviam*). Sub 
eius regimine bene stabant monasteria Lubense et Trebnicense et tandem 1 ) in senec- 
ia s tute bona decessit anno domini MCCC... et m ) sepultus”) est in monasterio Trebnieensi. 
Oui successit Conradus (II), dux Olsnieensis ) modernus, habens filium edam Conra- 
dum (HI), per dei graciam nunc vivcntem p ). 

35. De ducibus Opoliensibus. 

Eestaret nunc scribendum de ducibus Opoliensibus et eorum successione nec non 
actibus; sed quia certitudinaliter quidquam de iis invenire non potui, ad presens eos 
pertransiens ad prindpes magne Polonie declinavi. Superius enim longe scribitur, qnod 
dm*) Mesco (HI) alias Mesico"), filius Boleslai (III) curvi, tres genuit filios, videlicet 

Waryanty: a) S. M. LXIX — b) S. est brak. — c) B. sepulehrum. — d) B. OIzmcensis. — 
e) B. Ol/nem. — f) B. mnltos. — g- B. fortis braehiis tuit homo — h) B .-in bello — i) 
B factum est cum rege Polonie. kazimirus i t. A. — k) S. Stynoviam; B. Stym.viam. — 1) 
S. et brak przed tandem. — m) B anno domini MCCC et brak. — n) est brak tt B. — 
o) B. Olznicensis. — p) S. venientem. 

J ) 0 Konradzie II pisze kronikarz w Catal. abb. Saganms. str. 220: Ditbus 
eciam ipsms (t. j. Ludwika anybisk. magdeburskiegq) dux Conradus senior , dux 
Slezie, dominvs in Olsna, vmerabilsm patrem , dommurn abbatem Lubensem capti¬ 
vavit et in cusiodia ter\ut , qui ad curiam Romanam citatus , postea est Wratisla- 
vie ex mandate apostolico absolutus. Abbas autem ipse liberatus et demum cedent 
abbacie post vadtas cdtercationes, quas nunc cum principe nunc cum svccessort suo 
vel fratribus habuit, ultimo a fratribus mis in Ode, am mersus migravit a seculo’, 
Steyaochsil ipse vocabatur, et forte iusto dei iudicio acta sunt hec , quoniam licet 
pro libertate ecclesie et rwonasterii quidam ass? rant hec eum susHnuisse, secularv' 
tamen vite in sva fueraf dignitate. 

*) Ustep od slow: dux Mesco, alias Mesico — de quorum geneloya nihil re- 
perio esse scriptum miesci sif w kron. Ben. t o rozdziale pod napisem: De ducibus 
Polonie a Boleslao (Crivousto dopisane) usque ad Wladislaum Lokonem {Fol 10 f. i e.) 
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Boleslaum et Wladislaum, de quibus non - ) invenitur heres aliquis processisse, sed 
tercins scilicet”) Odo vel') Otto, Gneznensis et Poznaniensis dux, corum frater, geumt 
Wladislaum 3 ), qui quidem Wladislaus duos genuit Alios), videlicet Boleslaum ducem 
Kalisiensem et Primsil') ducem Poznaniensem. De duce Boleslao K&Psiensi non inve- 
nitur processisse heres, sed de Primsil*) duce Poznaniensi processit filius eius, eciam”) 
nomine Primsil (II/). Hie occisus est a suis, eciam*) nullo relicto herede. 

36. De ducibus Mazoviensibus et Coyaviensibus. 

De duce autem Kazimiro (II), sicut longe superius describitur, qui eciam fnit 
filius Boleslai curvi predicti, processerunt hii filii 1 }, videlicet dux'") BoleslauB, qui 
heredem non habuit, Couradus dux Mazovie et Coyavie“), nec non°) Lestko vel Lesko 5 ), 
dux Cracovie et Sandomirie, albus dictus. De Cenrado predicto nati sunt Scmovitus* 4 ) 
dux Mazovie, et Bdeslaus, qui non reliquit heredem, nec non r ) Kazimirus, dux Coya- 
viensis*). Preterea de Semovito ) duce Maze* ie processerunt dux Conradus, qui eciam u ) 
non reliquit heredem, et Bcleslaus dux Mazovie. Idem Boleslaus*) genuit Treydam*) 
et SemovitumO* De idtis ultenus non invenio heredes aliquos processisse. Kaziminu 
autem dux Coyaviensis^) predictus genuit Lestkonem“) dictum nigrum, ducem Cracovie bb ), 
Sandomirie et Coyavie"), de quo eciam prolem ncn dd ) invenio processisse. Item dictus 
Kazimirus genuit Simsil £C ) ducem Coyavie”), qui Sisasil**) genuit ultenus ducem Lestko- 
nem hh ), ducem Primsil ) et ducem Kazimirum. De hiis similiter tribus filiis non inveuio 
heredem cliquem ulterius processisse. Idem sepedictus Kazimirus, dux Coya\ie“), genuit 
Wladislaum, dictum Lokot"), factum regem Polonie. Hie Wladislaus expulsus fuit de 
regno Polonie per Wenceslaum, quondam 3 ”*) regem Bohemie, factusque est profugus 


Warranty: a) B. nullus invenitur earn, non—aliquis (hereB). — b) B. videlicet. — c) 8. Odo 
alias (na tnarginesie); B. Odo alias Otho. — d) S. i B. (videli- et Boleslaum Wlalislaum. - 
e) S. i B. filios brak Nahlfpuiqce po filios sloim: videlicet Boleslaum dostaty 4* v ( u S. i B 
widocznte do poprzrdzaiqcego wiersza przez riebaez, osc. Ob. uw. d). — f) S. Primi- 
sil; B. Primsil. — g) B. Prinril. S. PremBi 1 — h) B. et zam. eciam. — i) B. Prymril — 
kj B eciam brclc. — 1) Slowa filio Boleslai curvi pro< esserunt i t d nastfpqjq u B zpraz 
po Kazimiro. — m) B. du* brak. — n) B. Kyovie — o) B et zam. nec non. — p) 5 
Lesco aliis Lestico. B. Lezco alias Lestico. — q B. Semoniacus — r) B. non brak — s) B. 
Kuyavie. — t ) B de brak i Semoniaco. — n) B. eciam brak — w) B. Idem Boleslaus 6roJt- 

— i) B. Treisdam. & Creydam. — y) B. Semoniacum. — x) S. Koyaviensis; B Coiavien- 
sis. — aa) S. Lebtconein; B. Lestieonem — l>b) B. deinde nignim ducem. — cc) B Cun vie. 

— dd) B. et non invenio prolem processisse. — te) B Zympsil: S. Symsil: Sttotz Simisil. 

— AT) B Cui&vie. — gg) B. Zympsil; S. Symsl. — hh) S. Lestconem; B. Lesficonem. — ii) 
B Prymzil; S. Prymsil. — kk) B. Coiaviensis. — 11) S Locket B Lokot. — mm) S. condam 
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tunto tempore, quousque mortuo eodem Weu^olao (TV) rege Bohemie nec uon filio 
eius, eciara nomine Wenceslao (V)'), per propnos nobiles in Olomuncz 1 ’) interfecto, 
reverteretur') ad regnum, Sandomiriam nec non totam Poloniam recuperans et coronatr 1 ). 
Hie insuper Wladislaus Lokot' 1 ) postea. magno Theothonicorum ), Ungarorum atque 
Polonorum exereitu congregate, potenter ingressus Prussiam usque ad fluvium, Ossa 
dictum, dnabus Vicibus vastavit eandem*) incendiis pariter et") rapinis et, sicut fertur, 
ultima vice terrain expugnasset predictam, si a propriis consiliariis traditus non fuis- 
set. Nam a dominis cruciferis de Prussia nonnullas habuerunt pecunias, propter quas 
tradicionem feceruut in regem. Iste Wladislaus genuit Kazimirum (III), ultimum 
regem Polonie, eciam h ) ducissam Swidnicensem) matrem Bolkonis ultimi duets 
Swiduicensis k ) nec non Henrici ducis Iaworensis et 1 ) Lubanie, patris demine Anne 
imperatricis, consortis domini Earoli supradicti, de quibns quidem ducibus eciaro 
facta est mencio superius™). Genuit eciam predictus rex Wladisiaus dominam Elizabeth 
alias Phenemiam"), ieginam Ungarie, matrem domim Ludwici regis Ungarie ultimi 0 ) 
et Stephani, dicti Virer 1 -). Genuit nihilominus Ka^imirus, dux Coyavie q ) supradictns 
Kazimirum occisum a Lithuania^ et Semovitum') ducem Dobrinensem, de qnibus 


Waryarty: a) S. slow rege Bohemie nec non tiiio eius. eciam nomine Wenceslao brak — 
}») S. Olumnnez. — c) S revertitnr. — d) S. Locket; B. Lokot. — e) S. TLeotonicoi am. B. 
Theutonicoruni. po ezew: atque U. atque Pol. — f) B. eandem brat; — g) B. pariter brak 
—h) B. (bes ultimum regem Polonie genuit et Margaretham. ducissam Swie micensem. S. 
genuit eciam. — i) S. Sweydnicensem — k) Sweydnicensis. — 1) S. fevorensis et brak. B. 
Albi nsi et. — ni) B. stow od: supradicti — do kohea zdania brak. — n S alias Phene¬ 
miam brak. - o) S. ultimi et Andree qui fnit in Aversa oceisus in regno Apulie. — p) S. 
Wer. B. stow Stephani dieti V. brak. — q‘ B. dux snpradictus Coiavie. — r) B. Lithf.inis 
»S. Lithvanis. — si 7? Semoniacnm. 

’) W rozdzide: De ey estate Wladislai et ywerra Boleslui contra Co wad-urn 
ducem na Fol. 10 ozvtamy n Bencd. nastgpu.^ce Bzczegoly o Wactawie Czeskim i 
kietku. Anno domini AICCCII1I. imperii Alberti VI obiit Wenceslaus sccundus , rex 
Bohemie , cui success it, in regno filius suits 1 Venceslaus, qui regnavit annis duobus. 
Hie Wenceslaus Hus expulsit Wladislautn Lokot de regno Polonie] factusque est 
projugus taato tempore , quo ipse regnavit in Bohemia. Quo mortuo et eius filio 
Wenceslao tniserabiUter interfecto revertitnr ad regnum, Sandomiriam nec non totam 
Poloniam recuperans et coronam .— Modem anno Wladislaus Lokot, dux. Coiaviensis. 
audita morte Wenceslai , regis Bohemie, revertitur ad Poloniam , Sandomiriam nec 
non totam Poloniam recuperans et coronam regnavit in Polonia, Efflvxerunt outeir 
anni centum et octo, in quibus non habuerunt Poloni reges sed duces usque- ad, istum 
Wladislaum, qui regnare cepit in Polonia a. MCCCVII. 
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heredes alios non invemo processisse. Dux antem Lesko 3 ). albus dictus, Cracovie et 
Sandomirie dux, de quo paulo superius fit 1 ) mencio, genuit Boleslaum c ), Cracovie 
et Sandomirie ducem, et Salomeam sanctam reginara, de quibus seu 4 ) eorUm actibus 
in cronicis et scripturis nihil invenio, nec quemquam de eorum semine processisse, 
propter quod, ut puto. ad Kazimirum (III), filium Wladislai Lokotf) dicti, totura 
regiiuni esse Polonie devolutum, preter Mazoviam et Gnebkowo*)'), quas terras habu- 
eruut et habent duces, de quorum geneloja nihil reperio esse seriptun#). 

Sed *) iste Kazimirus (III j”) rex Polonie, homo maxime ) fuit suis temporibus 
providencie temporalis, amavit pacem et in bonum statum regnum Polonie k ) redu- 
xerat, libonter edificavit ecclesias et pro coDservacione pacis reformavit castra in regni 
iinibus constituta et tuit homo magnarum opum. Et quamus, sicut fertur')- alias 
fuerit incontinens et voluptuosus, non tamen rel.qut heredes ma cuhoi sexus. Stot.it 
quidem 1 ") in coniugio multis temponbus cum filia lantgravii n ) de Hassia, ex ea tamen 
nullum suscepit filium, sed") finaliter sine proprii seminis musiulini sexus herede 170 

llttof 

decessit anno domini MCCCLXX feria tercia post omnium sanctorum et in castro »• 
Craioviensi et kathedrali ecclesia inibi 1 ) est sepultus. Iste Kazimirus rex' 1 ) ip vita 


Warranty, a) B. Lezco: S. Boiko Lesko, — b) B. fuit — c) B. Boleslaum brak. — d) B. 
seu in eorum aotibua et — e) 8. Locket. — f) B Gnibekaw: S Gnye\kow. — g, B. essss 
dodane, atoli u B pa ad Cazimiruin naiigpvh. bezposred ruo: preter Mazoviam i t. d \bez 
setrsv). — h\ S. Kazimirus ultimus rtx‘. B. Hie autem Kazimirus rex Polonie defunctus. — 
i) B. max m. brak. — k) S’, slow od: homo — az do: Polonie brak. — 1 B. stent dictum 
est, — m) B. siyuidem. — n) B lantsrabu. — o] B. slow od: <»ed fioaliter do konen zda - 
nia nie ma — p) S. hi zam. inibi. — qj B iste rex Kazimirus. 

') Gniewkow, m. w wojew. Inowroolawskiem. 

*) Ust§p od stow: Sed iste Kazimirus — secundum motum proprie voluntatis 
miHSci sif to kron. Bened. na Fol. 20 v. to r<>zdziale pod napismn: De obitu Kazi- 
miri regis Polonie et plura alia. Pvprzedza: Anno igitur imperii Karoli XXII obiit 
rex Polonie Kazimirus. Hie fuit rex pacificus et largus et totus liberalis, nisi quod 
incestuose vixit. Karolus igitur imperater satis anxiebatur pro rtgno Polonie, sed pro- 
missorum ( moze causa wypodlo) que feccrat regi Ungarie Ludwico non fuit ausus 
sibi usurpare regnum Polonie, quod devolutum fuit ad regem Ungarie. Rex autem 
Ungarie Ludwicus timens astuciam imperatoris, misit Wladislaum, ducem Opoliensem, 
ad securitatem procures dam. Qui dux ordinavit, ut filius imperatoris Sigismundus, 
quern genuit de secuuda uxore sua Elizabet deberet ducere in uxorem Mariam filiam 
regis Ungarie. Et sic pax fuit renovata et omnis mala suapicio ex utraque parte de- 
ieta. Hie autem Kazimirus, rex Polouie defunctus, homo tuit i t. d. juk u gory. 
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olsposuerat, sibi debere suecedere Ludwicum regem Ungarie, filium sororis sue, «jui 
aliquanto tempore ambo gubernans regna, Ungarie panter) et Polonie b ), postea eciam 
sine herede maaculini sexus decessit®), relinquens duas films, seniorem Mariam, 
Sigismundo") marchioni Brandeburgensi, filio domini Karoli imperatoris predict!, 
quern genuit ex domina Elizabeth imperatnce moderna, m&trimonialiter desponsatam , 
cum qua nonnuili eum referuut iam dormisse, aliam f ) vero Hedwigim, desponsatam 
filio Lewpoldi 1 ) ducis Austrie, iuniorem, que quamvis ducta^ Cracoviam et habeatur 
velut 1 ) regiua, necdum tamen dicti ducis Lewpoldis k ) filio nee 1 ) alicui alteri traditur 
coniugio copulanda. Propter quod hodie") pessime stat“j regnum Polonie 0 ), presertim 
cum ibidem non habeatur^ rex et*-) magnates et nobiles sint discorded), se invicem 
magnis raptnis et incendiis devastantes'). Et plares, sicut fertur, non tendunt ad hoc, 
ut regem habeant, (sed)*) ut bonis regni uti valeant et queque liberius propriis usibus 
applicare. Unde pauperes opprimuntur nee alicui redditur msticia, sed quihbet non 
secundum racionem dirigitur sed pocius secundum motum proprie voluntatis. Amen.") 1 ) 


Warranty a) B pariter hr ah. — b) B. et postea. — c) S. decerns. — dl S. Sigismnndo.— 
e) B. desponsuta S i Stentz. desponsatam. — f) B. reliquam earn. alum. — gj S. Leopoldi. 
— h) B. ducta sit. — i) B. velud. — k) 8. Leopoldi. — 1) B. nee brak — m) B. hodie 
brak. — n) B 6tetit — o) B Polonie brak. — p) B. h&beiur Tak satno Sttnte. Popra ■ 
vniem habeatur dia nastep. sint — q) B. et brak. — r) B. et se invicem. — s ) S. i B. de¬ 
vastantes; Stunts, divastantes — t S. i B aod brak. — «) S. i B. Amen brak 

*) Po slowach: proprie voluntatis nast§puje w kron. Benedykta bezpo6redu»> 
(Fol. 20 v. — 21): Qui Wilhelmus expulsus de regno nisi aufugisset, mortem cru 
d*dem non evasisset. Tandem predictam Hedwigim Poloni miseri propter munerct 
tradiderunt cuidam Litphuno dicto kekillo (przekreblono a na maiginesie bledszym 
dopisani) atramentem yagyelo), qui propter reginam factus christlanus et in regem 
coronatus voca*,us Wladislaus et regnavit pluribus annis, cuius jilii Wladislaus et 
Karimirus eidem post mortem successor ant. 

W Cat. abb Sagans ns. u Stentzla str. 218 w rozdziale: De cege Polononn 
czytamy: His dubus ^1370) mortuo iam dudum Ktzimiro, rege Polonorum, sine 
herede, cum flia minor rfgis Ungarycum ius successions in regno Polonorum ha- 
beret, pater eius cam duci Austrie desponsavit. Sed post mortem patris, Poloni earn 
auferentes duci, cuidam gentili sed tunc a primo buptizato forte, Vladisluo vd 
Volislao nomine, in coniugio copulurunt ipsumque neophitum super se regem jece- 
runt, qui tenens regnum Polonit usque in diem istum habet et eandem r&gis filiam 
in uz mem, licet sterilem et sine prole. Dicunt autem, earn huius secundi et non 
primi iam esse uxorem legitimam, quia , cum earn tulerunt dc cubili ducis Austrie, 
tarn. iuvenL et imputes extitit, quod licet inter eos fuissent sponsalia contract*- 
tumen propter defectum eteitis matrimonium nullum fuit, presertim quia, utipm dicunt 
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37. De institucione ecclesie Wratislaviensis. 

Nunc scribendum puto de institucione "W ratislaviensis ecclesie, quam, sicut in 
historiis principum Polonorum reperi, primordialiter fundavit Kasimirus primus. Qni. 
prout superius narratur, fuerat monachus Cluniacensis*).ordinis et ad Polome regnum 
reductus. De quo eciam sunt Mi versus: 

Quondam per monachum regem dictum Kazimirum 
Est in°titutus b ) Wratislaus pontificatus. 

Hie Wratislaviensis ecclesia principaliter, antequam terra Nissensia’^ css^t ecclesie 
donata per dominum Iaroslaum, filium quondam Boleslai alti, episcopum Wratisla- 
viensem, de quo superius est narratum, super decimis et decimarum usibus est fun- 
data et pro maiori parte beneficia ecclesiastics in Wratislaviensi diocesi constitute. 

Hec siquidem ecclesia, sicut fertur, iam in tercio loco sita est; fuit enim primo 
in Smogerow 1 /) Namslaviensis diatrictus, nunc autem in Wratislavia estlocata. 

Huius ecclesie primus episcopus fuit Ieronimus. Hie ordinatus est anno M. toss 
quinquagesimo secundo et obiit anno domini MLXII.) losa 

Item, anno domini MLXII ordinatus est Ioannes. secundus episcopus Wra¬ 
tislaviensis, et obiit anno domini MLXXII. 107? 

Item, anno domini MLXX quarto ordinatus est Petrus, tercius episcopus 1074 
Wratislaviensis, et obiit anno domini MCXI. Tempore istius episcopi passus est sanctus 11U 
Stanislaus anno domini MLXXIX. 

Waryai tg: a) 8. Clmnaoec is - b) & itt&titiis. — e) S■ Nysensis. — d) S. Smogrerow. 

e) S. Rok zejscia biskupa pierwsztgo i wzmianka o drugur calct opusoezona; na margi- 

nesie dodano wzmicmk^ o svntfynt Stanislawie. 

earn dux Australium nunqnam corporaliter cognovit, llle autem asserens , earn uvo- 
rem suam et forsun a se cognitam nondum, quamvis aliam voluit ducere nec ducet 
ffrsitan ea vivente. Ad hunc ducern quidam veniens et dispensacionem apostolicam, 
quam sine sm mandate impetravit, ostende.ns ,, ut si earn carnaliter non cognovisset, 
etiamsi inter eos velud puheres matrimonium extitisset, aliam -ducere posset, incar- 
ceratus accepit laboris sui premium, donee per stipplicacwnem multorum fuit red- 
d ’.tus libertati. Ipsa autem reginc operibus boms plena deo non munda militat, 
humilitati varan s superbire penitus ig.iorat et magistros virosque doctos dewn ti- 
mentes a longitiqui ad se vocans partibus non minimum pro sua et aliomm salute 
laborat. (Post mortem dicunt earn miraculis claruisse i. t. d.) 

‘) Schmograw, 2 mile od Namslau; Maly i Wielki Schmograw l’/ a mili od 
Wohlau. 

Mon. Pol hist. Urn. HI. 
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Item, anno domini MCXI1 ordinatus est Zyroslaus m ), quartus episcopus Wra- 
1,2,1 tislaviensis, et obiit anno domini MCXX. 

Item, anno domini MCXX ordinatus est Hay mo, quintus episccpus Wratisla- 
1136 viensis, et obiit anno domini MCXXVI. 

Item, anno domini MCXXVII ordinatus est Eobertus, sextus episcopus Wra- 
mo tislaviensis, et obiit anno domini MCXL. Hie, sicut rep ntur in aliquibus cronicis, 
translatus est de ecclesia Wratislavieusi ad Cracoviensem et ibidem saneti Wenceslai 
catbedralem ecclesiam consecravit. 

Item, anno domini MCXLI secundum aliquas cronicas ordinatus est Magnus 
septimus episcopus Wratisla viensis, qui fuit tempore Wladislai, patns Boleslai curvi, 
11 sicut in illis cronicis reperitur, et obiit anno domini MCXLV vel MCXLVI. 

Item, anno domini MCXLVI ordinatus est Ioannes secundus, dictus Ianic, 
octavos episcopus Wratislaviensis, qui propter eius clara meritorum insignia ad archie- 
piscopalem Gneznensem ecclesiam est translatus et ibi defunctus est, et eius mortis 
terminus ignoratur. 

Item, anno domini MOXLVIII ordinatus est Waltherus’), nonus episcopus 
Wratislaviensis. Istius episcopi temporibus ecclesia Wratislaviensis de muro lapideo 
est constructa, que lignea fuit antiquitus, et usque ad eius tempora, sicut dicitur, 
mult; episcoporum Folonie nec non canonici et sacerdotes uxorati fuerunt. Per eundem 
episvoputn Waltherum ) institutum est officio m Lugdinensis 1 ) ecclesie in ecclesia 
W •atislaviansi servandum cum cantu et ordine. Et e ) puto, quod hoc factum sit ex eo, 
quia in Lugdinio sanctus Ioannes eciam*) est patronus et ad instar ecclesie Wra- 
tislaviensis canonici Lugdinenses L ) deferunt cappas rubeas. Et quoniam dicta Lugdi- 
mensis ecclesia est in Francia coostituta, puto, quod de eadem ecclesia Lugdiniensi 
smt recepta Wratislaviensis ecclesie arma, videlicet se* alborum liliorum h ) in campo 
rubeo; communiter enim liliorum armis utuntur episcopi regni Francie, sicut vidi. 
Hie episcopus introduxit primo conventum nigrorum monachorum in Lubens, ordinis 
saneti Benedicti. Sed postea conventus ibidem factus est, vivens sub ordine saneti 
no Bernhardi 1 ;. Et idem Waltherus episcopus obiit anno domini MCLXlX k ) sexto calend. 
Februarn. 

Item, anno domini MCLXX ordinatus est Zyroslaus') seeundus, decimus 
n8o episcopus W’ratislaviensis, et obiit anno MCLXXX, III nonarum Aprilis™). 


Waryanty: a) S. Ziroslaus. — b) S. Walter us. — e) S. W ilterum, — d) S. Ludineneis. — e) S. 
et Irak .— f) S. eci.liam.— g) S. Lugudiniensw. — h) Czy nie Polak to pisal'i — i) S. Bernardi. 
k) S MCLXX. — 1) S, Iaroshuis. — m) Slow MCLXXX. Ill uouarum Aprilis, brak « S. 
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Item, anno domini*; MCLXXXI ordinatus est Franko, alias Francisens, 

XI episcopus Wratislavieusis. et obiit anno domini MCXCVIII, quamvis quedam cro- 1198 
nica dicat, hunc Frankonem fuisse ante Magnum predictum, qui Magnus in aliquibu 3 
cronicis et episcoporum designacionibus non reperitur. 

Item, anno domini MCXCIX ordinatus est dominus Iaroslaus, dux et filius 
Boleslai alti, de quo’) supra fit mencio, XII t-piscopus Wratislaviensi*. Hie dedit 
terram Nisensem c ) ecclesie Wratislaviensi, prout eciam superius est expressum, sed 
donacionem novalium in toto territcrio Legnicensi per dominum Zjroslaum episcopum 
factam Lubensi monasterio, quod pater dttmini Iaroslai fui.daverat, irritavit. patre 
de terra propulso, et obiit anno dnmini MCCI, x calendas Februarii, antequam pater 1201 
esset mortuus. 

Item, anno domini MCCT postulatus est ad Wratislaviensem ecclesiam et assumptus 
dominus Ciprianus d ), episcopus Lubucensis. et factus est XIII episcopus Wratisla- 
viensis. Hie Ciprianus"), antequam esset episcopus Lubucensis, fuerat abbas sancti 
Vincencii prope Vratislaviam et obiit anno domini MCCVII, XVI*) Calend. Decembris. 1207 

Item, anno domini MCCVII ordinatus est Laurencius, XIIII episcopus 
Wratislavieusis, cuius temporibus fundatum est monasterinm Cisterciensis ordinis*) in 
Heinrichaw’ 1 ) per quendam Nicolaum, qui dicitur fuisse notarius domini Henriei cum 
barba, ducis Wratislavieusis, cum adiutorio tamen eiusdem domini sui ducis. Con- 
ventus intravit idem monasterium sub duce predicto anno domini MCCXXII, V Calend. , 2J2 
Iunii. Item, eiusdem episcopi temporibus fundatum esl monasterium in Camencz'}, 
ubi fuerat prius castrum et dicebetur Camencz propter scopulos, qui fuerunt ibi, 
nomeu trahens a lapide seu scopulis lapideis. Castrum hoc fundaverat quidam Wra- 
tislaus, dux Bohemie, construens ibi k ) capellam in bonorem sancti Procopii. Postea 
fuerunt ibi positi lvgulares eanonici de monasterio sanete Marie Wratislaviensi, sed 
successivis temporihus monaebi Cisterciensis ordinis sunt” 1 ) intraducti, tempore domini 
primi Thome episcopi Wratislaviensis, anno domini MCCXLVI, VII idus Ianuarii, 
temporibus domini Innocencii pape quarti. Obiit autem dictus dominus Laurencius 

1232 

anno domini MCCXXXII 

Item, anno domini MCCXXXII ordinatus est“) primus Thomas, XV episcopus 
Wratislaviensis B CH ic, de nobili progenie Polonorum natus, sic litt erarum 
sapiencia et virtutibus morumj claruit, ut eius fama Celebris esset 


Waryanty. a) S- slow item, anno domini brak. — V) S. qua. — c) S Nysensem — d) 5. 
Cyprianus. — e) slow: episcopus Lubucensis — az do: Hie Ciprianus wlqcznie braknie — 
0 & VI Calend — g) S. ordinis brak. — h) 5 Heynrichaw — i) S, in Olamoncz. — k) 5. 
illi c) zam • ibi. — m) S. sunt brak. — n) S. est Irak. — 0 ) S Wratislavieusis brah 
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in Romana curia*) et apud nobiles ot magnates* 1 ). Nihilominus irritavit 
nonnuljas donaciones, factas per predecessors suos monasteriis in Lubens pariter et in 
Trebnicz, episcopatum autem suum extulit plurimum et ditavit. Hie Thomas dicitur 
fuisse captns per Boleslaum ducem Legnlcensem et sine consensu capituli per muta- 
cionem decimarum fieri permisit, sicut fertur, in pecunias et maid rata s, et tandem 
obiit anno domini MCCLXVII, HP) calend. Iunii, in nocte videlicet Cancianorum. *) 
Item,*) anno domini MCCLXX vel secundum aliquos LXXI ordinatus est Th omas 
secundus, filius sororis dicti Thome primi, XVI episcopus Wratisla viensis. Et scien¬ 
dum, quod ecclesia Wratisleviensis vacavit aliquibus intermediis aunis post obitum 
Thome primi, pro eo, quod dux Wlad slaus. factus arehiepiscopus Salczburgensis 4 ), 
a domino papa impetraverat*) in subsidium*) sibi episcopatum Wratislaviensem, ut 
posset fructus eius percipere') annis mediis, ut prefertur. Hie dominus Wladislaus, 
Salczburgensis*) arehiepiscopus, dum quondam stetisset in studio Paduano, quidam 
homo quondam ) dives sed pauper factus, pulcherrimam habens filiam, coactus ino- 
pia misit earn ad Wladislaum deflorandam 1 ") per eum k ). Cui compaciens nec cum ea 
voluit habere commercium, sed pocius data sibi pecunia propter deum') maritavit 
eandem. Propter has virtutes, videlicet" - ) pietatis et castitatis, eius fama celebrior 
coram omnibus habebatur. Hie siquidem Thomas secundus plurimas persecuciones 
sustinuit a principibus et presertim a duce") Henrico quarto Wratislaviensi, qui 
nominabatur probus, et quantum persequebatur eum, superius est narratum. Verumtamen 


Warranty i a) S. ecclesia — b) 8. magnates. — c i S tereio. — d) B Saltezburgensk 

— e) B. impotravit. — f. B pprti ipare. — g) B. Saltezburgensis. — h) B. quondam bralc. 

— i) S. defloiendam. — k) B rrda* per ea, lecz pozniei przeknslono. — 1) B. data sibi 
pecuma propter deum. Stentz. i S. data propter deum sibi pecunia. — m) B. videlicet hrak 
natomimt et piet. et cast, S. pi tatis videlicet. — n) B. Henrico- qui cognominabatur probuf 
et pius, qui fuit dominus Wratislaviensis. Reszty nie ma. 

*) 0 Tomaszu pierwszym w Catalpgus abbatum Sagamnsium str 179. n Stentzla 
czytemy: Httius tempore (abbatis Henrici) vmerabUis pater , dominus Thomas primus 
Wratislaviensis episcopus , qui et ipsam prepositnram abbaciaiii fecit, plura bona 
monasterii ipsius nominatin' expressa ipsius monasterii fore declaravit et confrmavit. 
Inter que bona tarn fuerunt ville superius nominate et decime earum. *) W Ca- 
tal. abb. Sagan str. 180 czytamy, ze za Tomasza drugiogo w r 1284 opactwo z Nc- 
winborg przeniesiono do Sagan. (Porown. ibid. 18). 

*) Ustfp od slow: A. D. MCCLXX — az do slow: qui nominabatur probus 
micsci sif u Bened. na Fol. 3 v. i 4. tc koncu rozdzialu pod tytulem: De malicia 
Boleslai i t. d. i zaezyna si$ A. d. MCC... ordinatus est Thomas secundus etc. 
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idem dux postea, penitencia ductus, ecclesiam sancte crueis Wratislavie fundavt et 
alia plurima bona fecit. Idem Thomas obiit anno domini MCCXCII, II. idus Marcn*). wn? 

Item,*) anno domini MCOXCII ordinatus est dominus Ioannes Romka b ) 
XVII episcopus Wratislaviensis, et obiit anno dumini MCCCI, XIII calendis De- 130t 
cembris. 

Item, anno domini MCCCI ordinatna est Henricus de Wirbna 1 ), XVIII 
episcopus Wratislaviensis, et obiit anno domini MCCCXIX. nono calend. Octobris. , 31! , 

Item**), anno domini MCCCXXVII translates est dominus Nankerus') XIX epis- lsai 
copus Wratislaviensis, de ecelesia Cracoviensi ad ecdesiam Wratislaviensem. St scien¬ 
dum, quod annis interinediis ecelesia Wratislavi msis vacant propter duos electos 
m discordia, qaorum unus fuit Vitus, alter vero d ) Lutoldus’). Quibus simul litiganti- 
bus in Romana curia super ea, tandem Vitus triumphavit, et vix f ) octo diebus vel 
citra post viotoriam supervivens*) tradidit spiritum et translates est, ut predicitur*), 
dominus Nankerus 1 ), qui fuit homo constans et k ) propter castrum Melicz 1 ) in faciem 
exeommun'cavit Ioannem, regem Bohemie, ut superius eciam est expresoum, et, 
quemadmodum fertur, reversu? Nisam “), postea bona sexta f'eria ex devocione nudis 
pedibus discurrens per ecclesias, breviter est defunctus, videlicet”) anno domini 
MCCCXLI, III idus Aprilis, et tandem ductus Wratislaviara ecclesiastice traditus 
dinoscitur sepulture. Audivi referre 0 )***) quod in exitu anime sue de corpore per quan- 


Waryanty: a) S. qumio idus. - b? S. Kornka. — c) S Kenkerus; B Neukerm — d) S. uero 
brak. — e) B. Lutholdus. — i) S. visit. — g' S. superveniens; B. vel citra supervenient vivens 
post victoriam. — h) B. nt predicitur brak. — i) S. Nent klerus; B. Newkirus — k) S. et 
brak — 1) & Melitcz. — m) S. Nyssam. — n) <S videlicet, brak — o) S. referri, 

’) W Catal abb. Sagan, p. o tym biskupie str. 182. 

*) Ustfp o biskupie Janie Romce i Henryku de Wirbna ,niesci si$ w kronice 
JBened. na Fol. 8 f. na dole: Anno domini MCCCI, imperatoris Alberti tereio obiit 
Ioannes Romka, episcopus Wratislaviensis, et ordinatus est Henricus de Wirbna. 

**) Uet$p o 'biskupie Neukerze od sldw: Anno d. MCCCXXVII — ai do: 
fuit homo constans miesci si$ w kron . Bmed. na Fol. 18. f. Co nast§pnie o Nou- 
kerze tu powiedziano az do Audivi referre i t. d jest streszczeniem tego , co jui po- 
vrzednio o nim pisano. 

***) Ustip od slow: Audivi leferre — fecit ad missam quamlibet specialem 
niesci aif w kron. Ben. w rozdziale pod napisern. Qualifier bona ecclesie Wratisla¬ 
viensis sunt destructa per Boleslaum ducem i t d. na Fol. lli v.: Interim decessit 
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dam*) devotam mulierem suavissimus est cantus auditus, cui et revelatum est, ani- 
mam defVrri per augelos Nankeri”) episcopi supradicti). Devotus quidem' 1 ) homo fuit 
et simplex, multum ieiunavit et missas, quotquot legi poterant per capellauos suos, 
audivit et oblacionom fecit ad missam*) quamlibet speiialem. 

ltem*y anno domini MCCCXLI in die videlicet') sancti Gothardi confessoris in 
epsscopum Wratislaviensem concord?ter est electus dominus Przeczslaus de Po- 
gr e 11 hr). XX episcopus Wratislaviensis, et revoluto anno, eodem die sancti Gothardi 
per dominum Benedictum (XII) papam confirmatus est. Quamvis enim se postulave- 
rit 1 ') confirmari per Gneznensem archiepiscopum, tamen rex Kazimirus, de quo supra 
fit mencio, impedivit eius confirmacionem, desiderans promoveri aliquem de suis natis) 
de Cracovia, quoniam k ) plures fueruut tunc Wratislavienses canonici Cracovite, Qua- 
propter se transtulit ad Romanem curiam et ibi fuit confirmacionis et conseoraeionis 
beneficium consecutus. Hie reversus de curia, cum Ioanne ; ) rege Bohemie ntc non 1 ") 
eius filio Karolo tuuc marchione Moravie, super controversiis pretextu castri Melicz') 
habitis, prout eciam narratur superms, concordavit et in Wratislavia per omm s cum 
summa reverencia est susceptus 0 ). Hie natus est in die sancti Gothardi et eodem die 
revolutis') anms plurimis electus 1 ) et eciam confirmatus, nam, sicut audici ab eius ore, 


Wary arty: a) S, queodam. — b) S. Neuckleri; B. Newkeri. — c) B. supradicti brak. — 
d) S i B quidam; Stentz quidem. — e) S i B ad misaanr Stentz. admistam. — f) B. vi¬ 
delicet brak. — g) B. Pritczslaus de Pogrella. — hi B pcstulavu bez se poprzedzajqcego .— 
i) 5, nobs. — k) 5. quam; B quum. — 1) St. Iohanne. — m) B. et zam. ne non, po czerr. 
filio eiut? Karolo a tunc marchione Moravie brak — n) ■§. i B Melitcz — o ) u B zdame 
tak si$ konezy: habitis portans confirma i ncm suam hrnorifice susceptus et a populc et a clero 
in aliis civitatibus preterquam in Wratislavia. — p) S. electns est. 

dominus Neukerus episcopus Wratislaviensis HII idus Aprilis a. d. MCCCXLI. Au- 
divi referre i t. d. 

') 0 stracie poniesiunej przez Pmctawa z powodu kradzie?} w op act wit Sagan- 
skim popelnioncj p. Catal. abb. Sagan, u Stentzla, str. 189. 

*) Ustjp o biskupie Prztclawie (Pritzlaus) od slow, anno dommi — az do 
cum summa reverencia est susceptus miesei si$ to hr. Bened. w rozdziale pod tytu- 
lem: De electione Pritczslai in episcopum Wratislaviensem na Fol. 16 f. a od slow: 
Hie natus est in die sancti G. — az do: in capella beate virginis supradicta sollem- 
niter est sepultus w rozdziale pod tytufam: De obitu Eazimiri regis Polonie et plura 
alia na Fol. 21 f: Anno domini MCCOLXXVI in nocte dominice Palmarum. que 
fuit VIII nonas Aprilis obiit Pritczslaus episcopus Wratislaviensis. Hie natus est ltd. 
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cum adhuc C 3 set parvulus, maadavit sibi mater, ut in magna reverencia habere de- 
beret®) sanctum Gotha rdura, quia natus esset in eius die sciretque pro eerto, multa sibi 
es 3 e bona eiusdem sancti meritis reservata 0 ). Propter quod et ipse, postquara prorno- 
tus esset in episcopum, in magna devocione sanctum Gotbardum habuit et in eius 
die duplex festurn instituit celebrandum, (distribuciones faciens pro canonicis et vica- 
riis Wratislaviensibus ipso die fieri speciales) c ). Idem episcopus 11 ) fortunatus et felix 
fuit. abundans rebus temporalibus, de quibus ecclesie nec non*) consauguineis suis 
plurima bona tecit. Omnes villas et s ) possessiones, quas habet 6 ) Wratislaviensis eccle¬ 
sia et episcopatus 1 *) in principum dominiis et districtibus omnibus libertavit, supre- 
mum ius, quod nonnulli vindicaverant, eripiens de manibus laycorum*) ium per cen- 
suram ecclesiasticam iamque per exsolucionem pecuniarum, et nihilominus k ) pulchram 
capellam in honore virginis gloriose retro chorum Wratislaviensis ecclesie, ubi canun- 
tur omnes here de domina, nocturne pariter et diurne, pro precentore nec non man- 
sionariis 1 ) instituit” 1 ) et fun davit, dotans illam sufficientilus redditibus, nonaullis per 
eum eciam constructs et dotatis altaribus") in eadem. Preterea instituit in Nisa°) 
conventum XX pauperum laycorum, quibus singulis diebus necessaria largiuutur, victu 
pariter et amictu. Providus homo multum fuit et bene rexit suam ecclesiam, vitabat 
gwerras ubi potuit, favorem conservans principum atque pacera. Propter quod aliquam 
congregaverat pecunie quantitatem, quia diu vixerat, unde ad eius successionem plu- 
rimis aspirantibus ecclesia tanto vacavit tempore, ut longe post eius obitum episcopus 
nullus 3 ) habetur. Obiit autem in Othmuchaw' 1 ) anno domini MCCCLXXVI in r ) nocte 
dominice Palma rum, que fuit VIII idus*) Aprilis, et ductus Wratislaviam, in capella 
beate virginis supradicta sollemmter est sepultns. 

Item*), anno domini millesimo CCCLXXXir) translatus est de ecclesia Lubu- 


Waryanty: a) B.iS haberet zam. habere deberet. —b) B. reservari bee esse. —c) B. nie mt 
slow polozonych to nawiasach. - d) B. Lie episcopus.— e' B. nee non brdk fj S. et brak. 

— g) S. habuit. — h) B episcopatum — i) B. laieomm. — k) B. nie ma sldw: iam per 
censuram — et nihilominus a nat'rna ist ,na: laicori.m. Hie (retro ec.-lesism) pulchrom capel¬ 
lam in honore beate Virginis gloriose retro chorum * t. d. — 1) Stentz. manseonariis. S uiau- 
sionariis. m) B. brat slow: nocturne pariter et diurne — ai do: instituit et (jdqfznte) 
a nastfpnie toszystkicyo 2 wyje^tkiem slow unde ad eius successionem plurunis aspirantibus 
ecclesia tanto racavit tempore, ut longe post eius obitum episcopus non haberetur. — n* S. 
altenbus. — o) S. Nyssa. — p) & nullus brak. — q) S. Otkmachaw. - r) S. d&w: in nocte 

— ductus Wratislaviam brak. — s) B. bl^dnie VIII nonas Aprilis. — t) & MCCC. 

*) Ustfp od slow: Anno domini millesimo CCCLXXXII — ai do: reformat! 
possit deperditum cum salute miesci si$ w kron. Bmed. >ia tol. 21 f. to rozdsiaU 
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censi ad Wratislaviensem ecclesiam dnminus Wenceslaas, dux Legnicenbis et 
episcopus Wratislaviensis XX I modernus*). Hie provisus per dominum Urbanum pa- 
pam qnintum‘), cum awicis suis multas persecuriones 1 ) sustinuit a domino Wenceslao, 

Warranty: a).B, modernus breik — b) B. per domhium pap&m Urbanum V. 

») w Catal. abb. Sag. str. 213 mowa o przesladowaniu kosciola przez Waelawa 
eesarza. Powiedziawszy, ze wszystko to dzialo si§ ecclesia Vratislaviensi vacante et 
pastore corente, kronikaiz tak dalej rzecz prows dzi: Que cum postmodvm reverendis- 
simum patrem dominum Wenczedaum, Ulustrem dominum Legniczensem, ipsius regis 
Wmczedai camalem amicum a sede apostolica sibi obtineret in patrem , idem Wen- 
czedaus prefatum dominum episcopnm sibi sex m : llio marcarum dare coegit, ut 
possessions pacifica sui prtsulatus frui posset. Qum cum non haberet episcopalis 
camera jet ipsa W, atislaviensis ecclesia coacta est venders multas suas possessiones, 
iura et redditus sub reempeione vel ad vitas hominum, quarum alique vendite sunt 
usque in presens. 

pod tytulem : De translacione Wenceslai in episcopatum Wratislaviensem et persecu- 
cione eleri od slow: Anno igitur HIT regni Roraanorum Wenceslai translates est at 
do konca. 

Wtpolczesne fakta wzmiankowane w kr. Bmedykta ( Fol. 20 w rozdsiale: De 
obitu Kazimiri * t. d.): 

1368. (Fol. 20) Eodem anno (t. j. niby anno Karoli XX) et inter cetera Wra- 
Uslavienses qui volentes contra libertatem ecclesie Wratislaviensis indicate homines 
ecclesie pro confractibus et delicti^ in eorum civitate, nec eos remittere ad iudicem 
episcopalis curie, secuti fuerunt imperatorem usque Romam, inducentes ipsum, ut pa- 
pe supplicaret, quod hoc ;psis concederet. Sed dum papa hoc imperatori denegaret, 
imperator astutus mittit secrete ad Barnabonem, ut de novo ecclesiam et eius ligam 
diffidaret (dissedaret), quod et factum est. Unde papa territns mstltit imperatori, ut 
ante recessum suum concordiam firmaret, et ob hoc oportuit ipsum dare bullam im¬ 
peratori contra ecclesiam Wratislaviensem, sic tamen quamdiu placeret imperatori 
familiares canonicorum et homines ecclesie per iudiees seculares civitatis possent 
iudicari. 

1380. Anno II Wenceslai in diocesi Wratislaviensi iuxta oppidum Frawsnitcz 
in die sancti Iacobi grando ad magnitudinem pugni, qoi plures homines et animalia 
interfecit in campis. 

1381. Ann o III Wenceslai fuit expulsio tier! in die apostolorum Petri et Pauli. 
Ex inductu malorum consiliariorum et civium Wr&tislaviensmm rex Wenceslaus in- 
vasit ecclesiam Wratislaviensem clerum spoliando et indicibilia perpetrando m mo- 
nasteriis et ecclesiis. 
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Romanorum et‘) Bnhemie rege, fcrtass«s ex eo, quod sine suo conaensa promotns extitit 
Et sciendum, quod dictus dominua rex Wenceslaus est h ) films domini Karoli impe- 
ratoris predicti, quem susceperat ex domina Anna, filia Henrici ducis laworensis') et 
Lubanie, fratris ducis Bolkonis, ultimi Ssndnicensis d ). Hie aiquidem dominua rex 
Wenceslaus duxit uxorem dominam Ioannam), filiam Alberti ducis 1 ) Bavarie, comitis 
Holandie*) atque Hanonie h ), quam idem dux Albertus') ausceperat ex Margaretha, 
ulia Ludwici ducis Bregensis predicti -1 ). Quamquam enim 1 ) idem dnminus rex fuerit*) 
et sit dicti Wenceslai episcopi ex patre consanguineus et ex uxore affins, volens 
tamen pocius quendam de Ouba in Wratislaviensem episcopum fuisse promotum, multa 
damna r ) intulit ecclesie, occasionem accipiens ex hoc, quod super potacione eerevisie 
aliunde adducto ad suramura Wratislavieuse”) nec non nonnulss" 1 ) air's liberty tibus 
ecclesie inter canonicos ab una et cives Wratislaviense3 ab alia parte' 1 ) tunc temporis 
questio vertebatur. Nam idem dominos rex clerum permisit expelli ac eos nec non 
eorum homines depredari, comminando principibus, ne quen.quam') apud se Wra- 
tislaviensem canonicum ) conservarent*). propter quod fugati fuerunt hincinde* 1 ), donee 
concordia tractaretur, que tamen proh") dolor consummate fait cum tanto'j ecclesie 
dispendio, quod difficulter recuperari 3- ) poterit multis temporibus affuturis*). Nam 
regis consiliarii. quilibet habuit partem et tunicam, propter quod redditus 
ecclesie obligati sunt“) plures et episcopus supradictus ad magnam devenit inopiam. 
ut eciam multis debitorum sit onenbus pregravatus. Dens parcat illis, qui causam 
huic rei dederunt et sua bb ) misericordia iaciat (aliquando)") suam ecclesiam, que 
quondam opulenta floruit, a suis incommodis feliciter rsspirare tribuatque sapienciam 
et fertitudinem episcopo, ut omribns debitorum depositis diucius vivens reformat ’) 
possit deperditum ') cum salute. 

Cunctnrum principum et episcoporum Polonie libenter descripsissem ) actus et 
gesta magis notabilia, sed in senptuns et cronicis, quas videre potui, relacione 
dignum amplros non invent, quam ut superius est expressum, deo referens gracias, 
qui rex regum et dominus dominancium gerit in manibus omnium principum potes- 


Waryavty: a) B. atque zam. et. — b) B. est brat. — e) & * B, Lturi.nsis. — d) <S. Sw»- 

dnicensis. — e) St. Ioh&nnaim. — f) S. du^is brak. — g) S. Hrlindif. — h.) B Hononus. 

i) B Alberts brak. — k) B. supradicti. — 1) B, eniro brak. — m) S. i B fuit; Stents. 
fuerit — n) St. dampna — o) B sd summara Wr. ?) — p) S. nonnuliis nee non. — qi . 
ex altera gam. ub alia parte — r) & ne qu&quam. — s) B. W ratislavknses canon tens 

t) j 8, observarent- — u) B. hlnc et inde. — w) B proeh.— x) B. toto- y) S.. scuper r > 

— z) S. afuturis — is 6 sunt brak — bb) Stenlz. et sni; S. t. s. B. sua bee et. ce) B 
quando przekreslore — ddl B. reformari. Stents, i S. reformate — eej B. periitum. - &) 
S. .ons r p issem. 

Mon. Pol. hiti. tom. III.. 
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tales, qaos sic dgnetur dirig^ve, ut paeem diligant, guerrarum subuiotis commccio- 
mbus commoda subiectorura procurent et deum omnipotentem timentes dignis lau- 
dibus venerentur. Sic quoque sua gubernent dominia, ut post hanc vitam cum sub- 
iectis sibi populis consequautur consolaciones celestium gaudiorum. 


Sciendum prcterea, quod sub’) anno domini MCCCXXXV in crastino”) Symonis 
et Iude tarn validus fuit \entus in Slezia et locis 1 ’) vicinis, ut subverteret mnltas 
domes”) et in silvis extraheret arbores (de radiceV 1 ). 


Waryar.ty: ») B. in die. — b) S in loeis. — e) B. domus. — d) R. de radi^e hr ah. 

*) Ustgp od: anno domini — az do: morsibus sunt consumpta miexci si§ u Be- 
nedykta tv rozdziale pod tytulem: De incidenlibus illius t. mporis a a Fol ISv.ilU. 
faez w zmimionyiii chronvlogicznym porzqdkv. 

W tymze ustfpie kronili Beiiedykta czytamy jeszcze: 

Auno ultra notato MCCCXXXV1II rabies fames per universum orbis circulum subito 
supervenit. Et nullus locus vel patria fuit exempta, que talis fame (?) rabiem non gus- 
tavit, taliter quod omnes secte pro rabiei fame ut possent vh ere suos antiques ordines 
corruperunt. Sic et in multis locis pro bladi 1 ) superflua caritudine data est licencia 
ehristianis, quod in quadragesima illius pessimi anni carnibus uterentur. Nam in 
omni loco terrarum mensura frumenii quasi vig inti vel trigiuta solidos valere solebat 
in librorum 2 ) numero supervenit. Et Lanta famis rabies supervenit in omni loco ter¬ 
rarum, quod multas radices ignotas causa rabiei pro comestione fodebant, quas olim 
porci et animalia evitabant. Et hoc vidi et propter hoc testimonium perhibeo veritati 
(Janes quoque et equi pre fame et multa animalia perierunt, quum sui patroni pro 
se ipsis non habebant. Multi enim fame pre verecundia moriuntur. Nam ante com- 
edebant herbas et radices pro paupertate, ad quam et sui convicini nimiam pervenp- 
runt. Unde pro cibo inconsueto anrihilatis ecrum viribus velud pecudes moriuntur. 
Quam lamem rabiei 3 ) iu darn dei sentenciam possumus appellare J ). Tunc enim corda 
divitum 5 ) aliquorum non ad pietatem pr.tximi sed pro avaricia magis in crudelitate per- 
raanebant, parum curando de dei a more ac pro sui caritate. 

') Bla-li, franc, ble. *) Tak w r$kp. Roepell: librarian 3 ) Tak ic r(kp, (bez stnsu). 
*) W r$kp. appollari. s ) Tak w rtfep- Roipcll: divinitus 
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Item*), anno dnmini MCCCXLI de Ungaria versus Poloniam venernnt in magna 
multitudine penitentes. transeuntes’) cum vexillis per") terras et turmas el flagellis, 
que manibus doferebant nonnunquam usque ad effusionem se sanguinis") pereusse- 
runt. Et quamvis per dominum Preczlaum d ) episcopum Wratislaviensem predic- 
tuni‘). primitus tolerati fuissent ot eciam licenciati'j, tandem tamen B ), postquam 
visum fait, illud esse") in animarum perdicionem et enervacionem*) ecclesiastice 
potestatis, quia tamquam si habuissent auctoritatem clericalem, a peccatis? se mutuo 
absolvebant, peuitenciam iniur geutes, dictus episcopus lieenciam huiusmodi revocavit, 
prohibens eos a tali transitu, propter quod facti sunt sibi multum offensi. Transiverunt 
cciam in similibus turmis mulieres et virgines, (que, sicut audivi, nonnunquam ple- 
nis. salva reverencia, gromiis redierunt, lucrum seminis reportantes). Et hoc ipsum 
per mares et feininas ad regna et loca plurima derivavit, quousque k ) ad sedem apo- 
st licam aliqui pervenirent 1 ), quibus per papam fuit inhibitum, ue hoc facere plus 
auderent et sic ces*asse m ) dicitnr hie tumultns. 

Item, circa annum domini") MGCCXXXVIII venernnt locuste maxime multitu- 
dinis, per aera volitantes 0 ) et in viis aliquando tante spissitudinis et latitudinis 1 j 
iacuerunt, quod se ad equorum ungulas extendebant") et super quecunqae frumenta 
descendtrant r ) vel gramina omnia earum*) mortibus sunt consumpta. 

Subsequentibus vero nostris temporibus aliquando pestilencia, aliquando fames 
fuerunt et in nonnullis raro est annus ubi adhuc sunt presentes ). wui t J ) heu et 
seismata summorum pontificum et gwerre principum pariter et terrarum, ut verifittiar 
in nobis proloquium salvatoris, qui predixit, regnum ad versus regnum et gentes con¬ 
tra se ipsas mutuo surrecturas. Mala siquidem sic in presenciarum succrescunt, ut 
merito tedere”) fidelem vivere qutmquam posset. Nihilominus a viis suis pravis 
paucissimi se convertuut, longam sibi ipsis promittentes vitam, qui tamen, sicut fre¬ 
quenter compertum est, niorte subita evanescunt. Eaciat misericors deus nos , in quo- 
cunque statu sumns, sic bine transire, ut penitentes consecuti remissiouem ptccatorum 


Wary duty: a B. item Irak - a) Stevtz. transsinntes -b) S. vexillis, que manibus deferebant per 
terras i t. d.—c) & t B. sanguinis se. — d) B. Pritczslaum -e) B predietum brek —f) B. slow: 
et etiiam lieenciati brak. — gl B- tamen brak — h) B. esse brak. i) S e\ersionern. 
k) B blow: que. sicut audivi — ci do: quousque brak. — 1) B- pervenanmt. m) S ces- 
sesse. — n) iS- domini brak; B. anno domhii MCCCXXXVIII. — o) B. volantes- PJ B. et 
latitudinis brak - q, B. extenderent. — r) B. i S. deseenderunt - s) B. eorum- — t) Zda 
tire to bee sensu S. adhue sunt parti bus takze bn sens%. — n) S. stant. — w) S. eedere.— 
x) S. faeiatqne nos misericors deus nos. 
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omnium post hanc miseram vitam iocundum*) nostre future habitacionis hospitem 
habeamus 1 ). 

Anno 6 ) domini millesimo quing ntesimo prim \ circa festum assumcionis Marie 
exerescencia fluminum in terra Slezie et aliis locis et terris circumiacentibus et per 
longum tempus continuavit. Et signanter circa festum sanoti Bartolomei Odera fluvius 
iuita civitatem Wratislaviensem in tantum inundavit et excrevit, ut ruptis aggeribus 
prope monasterium sanoti Vincencii alveo suo consueto dimisso in planum campum 
d fflueret, non sine grandi iactura villarum plurimarum et frumentorum, tarn in hor- 
reis quam in campis annihilacione. Oboriebatur hiis diebus in dicta civitate Wra- 
tislaviensi repentina caristia et defectus panis propter molendina, que ob nimiam 
aquarum inundacionem aliquot diebus molere non potuerunt, aquis circumquaque 
impedientibus victualia et alia vite necessaria. Molendinum nostrum tamen nunquam 
totaliter stetit, sed continue licet lente molivit et adco aquis fuerat cireumfusum 
et infusum, quod singula pavimenta alluebantur aquis et destruebantur. Agger qui 
est ante molendinum aquis demolientibus totaliter fuit absumptus. Ita creditum est 
eo tempore, quod nisi Odera rupisset aggeres suos et, ut premissum est, in planum 
effluxisset, quod vix aliquis pons vel aliquod molendinum circa Wratislaviam per- 
mansisset. Similis inundario fuit et in aliis terrio, sicut in Misna circa Albcam, 
ubi multe ville delete funditus delerebantur per aquas. In Basilea, circa quam tria 
flumina magna concurrunt, in tantum exereverunt aque, quod transcendereut ipsa 
menia et maros civitatis, ita quod navigio eciam supra ipsis muris et meniis vehe- 
rentur cum destruccione oppidorum et villarum circumeirta iacentium Seqnebatur 
mors pecorum et animalnm plurimorum. 

Adhuc de Wenceslao episcopo.*) 

Demum prescriptus episcopus Wenceslaus grandevus ecclesie cessit et Martinus 
quintus Conrado seniori, duci Olsznicensi providit. Moritur tandem MCCCXIX in 
Othmuchaw, moritur et in illo templo, quod de novo erexerat, est sepultas et postea 
cum ipso collagio Nissam translatus MCOCCVIII*). Eius tempore Sigismundus Ungarie 
rex, postea impemor, una cum duce Ioanne Burgundie a Turcis iuita Nicopolim 


Waryanty: ft) S. iocuudo. 

') Po habeamus u S§dziwoja koniec kroniki: Explicit Cronica Polonorum jinita. 
9 ) Ust^p od Anno domini millesimo i t. d. jako tez i nastgpne rozdziaty wedhig uwa 
gi Stentzla w r§kpp, pozniejszq r^ka spisane 

*) Sp&lczesn, jdkt-a w kronice Benbdykta opisane w rozdziale pod tytu&em: 
De incidentlbus illius temporis na Fcl. 21 v. — 22; 
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cruentissimo prelio superatnr anno domini MOCCXCYII et fratree Theotonici in Prussia 


Eodem anno (1383) dux Rrabancie') moritur et comitatns Lnczelburgensis ad 
regem Bohemie devolvitur. 

Anno Yto (1383) rex Bohemie invasit ecclesiam Wischegradensem et Pragensem. 

Eodem anno Semovitus, dux Masovie, post obitum Ludwici regis Ungme ex 
inductu quorundam Polonorum cum adiutorio ducis Ccnradi Olznicensls et cuiusdam 
f.utoris predonum Barthwschi 2 ) de Wisenburgk invasit regnum Polonie et obtinuit 
plura castra in Cuiavia, sperans quod deberet coronari in regem Polonie. Sed dux 
Sigismundus, marchio Brandeburgensis, filius Karoli IV predicti, gener regis Ludwici, 
missus k> Poloniam per reginam Ungarie cum maximo exercitu compescuit eum pacem 
(reformando) 3 ) faciendo. 

Eodem anno Gandavi bina vice pugna verunt et obtinent contra dueera suum 
comitem Flandrie. 

Eodem anno in mense Septembri Sigismundus, Karoli filius, marcMo Brande¬ 
burgensis, obtinuit regnum Ungane. 

Anno Vito Wenceslai, regis Almanie et Romanorum (138 f), Cruciferi de Prussia 
post obitum Kyrstuti senioris, ducis Lytphanie, a iuvenibus et novis principibus Lit- 
phanie maxima dairna perceperunt et interfecerunt Marsalkum Prussie cum mille 
armatis et expugnaverunt tria castra 

Anno sequenti ( 1385) magister Prussie eum maximo exercitu in estate intra vit 
Litphaniam, sed nihil profecit 

Eodem anno die mensis Innii marchio bigismundus cum exercitu intra vit Un- 
ganam, de qua prius propter indignacionem antique regine fuifc fagatus. ideas ergo 
regina constanciam marchionis, pro Concordia et pace tradidit sibi filiam Mariam, 
que tamen fuit marchioni predict© vivente patre desponsata et nuptie sunt celebrate. 
Ipse tamen marchio sicud iuvenis dissolutus non conservavit graciam regine antique 
nec magnatum terre. Ideo regina occulte misit pro Karolo pads regi Apulie 4 ; nolens 
eum preficere regno, qui in brevi fuit occisus in Buda. Marchio vero ante interfec- 
cicnem Karoli fugarat 2 ) in Bohemiam ad l’ratrem suum regem Weneeslaum predict im. 

Eodem anno Kekilko dux senior Litphanie a nobilibus et civibus Cracovie ordi- 
natur in futurum regem Polonie et repudiatur filius Lewpoldi ducis Austrie, quem 
Hedwigis iunior filia regis Ungarie et regina Polonie duxerat in virum legitimum 

') Wactaw rzeni'>ny z xi^zna Brabaneka od r- 1355 xiaz^ Brabantu t 1383 bezdzietnie 
b Barthmchi (Bartosz). *) reformando w rtjkp podkresjouo kropk.tmi. ’ sensn, paci» 
przeszkadza: a moze regt. s ) Ms bye fugerat 
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a Wladislao Polonorum rege et Leodiensi suo episcopo ferod et cruenta pugna pro- 


Sed per suborJinacionem Polonorum remissus fuit patri suo et Kekilko de Litphania 
vocatus Cracoviam et baptizatus Wladislaus vocatus et in regem Polonie coronatus, 
cui de novo nupsit Hodwigis region Polonie, dicens se intactam a primo sibi copulate, 
qui fuerat puer XII annorum. 

Ecdem anno cecidit grando iuxta Sweidnitcz Wratislaviensis dioeesis sicud ova 
columbarum. 

Anno VIII (1386) WeDceslai. regis Almanie, idem rex W enceslaus reconciliavit 
fratrem suum Sigismundum regine Ungarie antique et renovate sunt nupcie, pax et 
amicicia. 

Anno domini MCCCCX (1410), regni Romanorum Rupert!*) XI, feria quinta 
post i n v o c a v i t-) captus fuit atque supra montem Szlesie alias Czotenbergk ductus 
dominns Nicolaus episcopus Abelonensis, sufFraganeus AY ratislaviensis, per Henricum 
Xonow 3 ) et Theodoricum Doling 1 ), et ab eo die fuit tentum interdictum in diocesi 
Wratislaviensi usque in diem cene domini, quando dimissus fuit. 

Eodem anno obiit Alexander papa quintus, qui fuit ordinis minorum, et eligi- 
tur a collegio cardinalium Balthazar de Cossa, et alterato nomine vocatur Ioannes 
XIIIus*). 

Eodem anno factum fuit magnum prelium in Prussia, in quo prostrati fuerunt 
Pruteni cum ipsorum adiutorilms Szlesitis, Bohemis, Misnensibus et aliis per regem 
Polonie Wladislaum, qui adiutores habuit regem Thartharorum, Wytoldum ducem 
Litplianorum et plures alios, existente tunc magistro Prussie Ulrico 6 ). 

Eodem anno saore Theologie professeres Pragensis universitatis, videlicet Ioan¬ 
nes Helie, Albertos Engelschaal, Andreas de Brada et frater Hermannus de sancto 
Thoma ordinis sancti Augustini,duoque doctores iuris canonici libros Wycletf, scilicer 
dyalogium trialogum, tractatum de corpore Christ/ maiorem et minorem, item de incar- 
nacione, de trinitate, de ydeis, de ypo'etieis, item de universalibus realibus, de Sy- 
monia, de fratribus discolis et m ilis item de probaciouibus proposicionura, item de attri- 
butis, item de iudividuacione, de materia et forma, de domo civili, item super evangeba 
sermones per circulum anni conspexerunt et diligenter examinaverunt, dicentes eos in se 
manifestos hereses continere. Pro tanto domiuus Sbmco PrageDsis ecclesie arehiepiscopus. 

') Osarz ten t I41u. 18 maja- 2 ) Zatem w ezasie postu wielkiege 3 ) Keepell: Ronow. 
*» RoepelJ Dornig - 5 ) Ma bye Joannes XXIIf ale siadt na stolicy papieskiej r. 1409. *) Mo- 

wa o bitwie pod Tannenbergiem. o ktrirej obszeiniei w Catalog, cMmt. Saaane-n arum u Stontzla na 
atron. 256. 
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fligantur anno domini MCCCCXI. Bohemorum heresis exorta et Ioannes Hass et 
Hieronymus heresiarcha in oonsilio Constanciensi comburuntur anno domini MCCCCXV.*) 


fretus cousilio supradictorum doctorum ac eapituli Pragensis aliorumque prelatorura 
prefatos libros Wicleff feria 2da post festum Yiti in synodo in curia sua archiepis- 
i opali ibidem multitudine copiosa congregate condemnavit. Qui Ubri taudem feria 4ta 
proxime post divisionem apo«tolorum hora tercia in loco condemnaoionis prefato sunt 
onmes incinerati et combusti. Cui condemnacioni sex magistri artium se opposuerunt, 
volentes defenders libros Wicleff infra scriptos, Ioannes de trinitate, Iacehus de Misa 
decalogum, Symon de Tyznaw de probacionibus proposicionum. Procopius de Pisnaw 
de ydeis, Sdislaus de Swercia de universalibus realibus et Ioannes de Giczin de ma¬ 
teria et forma. 

3 ) W kroniee Benedykta na Fol. 22. — 28. mieJci af§ rozdzial pod, tytulem: 
De appellaeione Ioannis Huss heresiarche et eius citacione, ktdry 
z drobmmi odmianami ma brzmiec jak dokument wnieszczony w Historiaet 
monumenta lob. Hassi. Norimberg. 1558. fol. 1. XVII podlug Ro°,pella w: 
zur Quellenkunde der schlesischen Gesckichte (Zeitschrift des Vereim fv«r Gesch. 
vnd AUerth. Schlasiens 2tes Heft. str. 416.) 'Erzmi zas rozdzial v Benedykta tak: 
Anno domini MCCCCXH, regni Ruperti XII et Wenczeslai XXXII legatus et ear- 

dirtalis tituli. sancti Angeli in die sancti Luce evangebste venit Pragam. ubi 

celebravit synodum, in quo citatus Iohannes nus ut appareret Rome 1 ) de heresi 
responsurus. Iohannes aatem Hus appellavit infra eandem synolum ad dominum 
omuipotentem contra processus dicti Cardinalis et affixa in valva pontis Pragensis et 
in aliis quam pluribus locis. Tenor autem appellacionis talis est: Quia deus omnipo- 
tens unus in essencia, trinus in personis, oppressorum est primum et ultimum refu- 
gimn et dominus custodiens veritatem, in seculum faciens indicium iniuriam pacien- 
tiiius, prope existens omnibus invocantibus eum in veritatc, solvens compeditos, volun- 
■ tati m timencium se faciens et custodiens omnes diligentes se et uisperdens omnes 
incorrig’biles peccatores: et Christus Hiesus verus deus et verus homo, in angustia 
a pontificibus, scnbis et pharistis. sacerdot bus, iniquis iudieibus et teatibus circum- 
datu3 per mortem gravissimam et turpissimam a damnations perpetua electos ante 
nmndi constitucionem dei filios volens redimere hoc prestantissimum exemplum reli- 
quit in memoriam suis seqiatibus, ut causam suam omnipotenti, omniscienti et 
omne bonum (scienti) 8 ) volenti domino committerent dicentes: Vide, domine, afflic- 


Rome wypuscii Roepell. *) W r§kp. sdenti podkreslone i w njwiasaeh zamkru^tt 
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Y r icesimus secundus episcopus Wratislaviensis. 

Conradns seaior, dux Olsnicensis, in Othmuchaw consecratus, commendacione 
Sigismundi cesaris ecclesiara ex Wenceslai cessione obtinuii, cui in obsidione Pragensu 


tioneiu meam, quoniam erectus est iniraieus, quod tu es adiutor et susceptor mens, 
Tn, domine, demonstrasti mihi et cognovi, Tu ostendisfci mibi studia eorum et ego 
quasi agn is qui portatur ad victirnam, et non cognovi, quod super me cogitaverunt 
concilia dicentes: Mittauus lignum in panem eius et eradamus eum de terra viven- 
cium et nomen eius non memoretur amplms; Tu autem, domine Sabaoth, qui iudicas 
inste et probas renes et corda, videam ulcionera tuara ex eis. Tibi enim revelavi 
causam mi am, quia mnltiplicati sunt, qui tribulant me et concilum fecerunt in eum 
dicentes; Deus dereliquit eum, persequimini eum et comprehendkte eum, quia non est 
qui liberet eum. Vide ergo et consrdera, quia tu es patiencia mea, eripe me de ini- 
mic : s meis; Deus meus es tu, ne discesseris a me, quoniam tribulacio proxima est et 
non est qui adiuvet. Deus, deus meus r respice in me! Quare me dereliquisti, quoniam 
circumdederunt me canes multi Consilium mali couancium obsedit me. Locuti sunt 
adversum me et cxpugnaverunt me gratis. Pro eo ut me diligerent, detrahebant mihi 
et posuerunt adversns me mala pro bonis et odium pro dileccione mea. Ecce isti 
sanctissimo ct fructuosissimo innixus redemptoris exemplo ab oppressions gravi, in qua 
sentencia et excommunicacioue pretenrs Pontifici scribarum et phanseorum*) et iudi- 
cum in cat nodr a Mojsi sedencium deum appello, committens sibi causam meam, 
salvatoris uostri H esu Christi sequent vestigia, sicuti sanctus et magmis patriarcha 
Constantinopolitanus loannes Crisostcmus a duplici episcoporum et clericorum ccn- 
silio et beatus in spe episcopus Andreas Pragensis et Robertas Micolinensis episco¬ 
pus a papa ad supremum .et iustissimum iudicem, qui nec timore concutitar nee 
amore fiectitor nec munere (concutitur)*) curvatur, nec lalsis decipitur testibus, iriu- 
riose oppressi humiliter et salubriter appellaverunt. Optoque, ut omnes Cbristifideles 
et presertim principes et barones, milites, clientes et ceteri regai nostn Bohemia 
acolu sciant et compaciantur mihi per excoramunieacionem pretensam oppresso 8 ) tan 
graviter acquisitam specialiter per instigatorem et adversarium meum Michaelem de 
causis quondam Plebani ecclesie sancti Adalberti in nova civitate Pragensi de con¬ 
sensu et auxilo canonicorum Pragensium ecclesie et datam et fulminatam, per Petrum 
saucti Angeli, Romane ecclesie dyaconura, cardinalem deputatum iudicem, per Roma* 

') Po pha.iseorum w r$kp. wjrijakip opuszczony <*zyli raczej przekreslony. Moie et nast$- 
puj%ce dws razy by*o ns.pisi.ne i dla tego pierwsze przetresl ino. *) cotwutttjr w rqkp. w nawia- 
a *ch s amkiu^te i podkreslone. r ) W r^kp oppresse. 
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cum ecclesie detrunento cum multo peditatu et equitatu auxilio fuit. Vu per omnia 
voluptati deditus et suraptuosns, pa nun providus. Et idcirco castrum Otlimuchaw bis 


num pontificem loannem XX111. Qui fere per duos aunos nullam voluit ineis advo- 
catis dare et procuratoribus audieuciam, que non debet et ludeo et heretico deaegari 
nec voluit cuijuam racionabili excusacioni de non comparicione personali acquiescere 
vel universitatis studii Prageasis testimonia cum precedente sigillo et attestarione 
publicorum uotariorum ad testimonium vocatorum pietate paterna benigniter acceptare. 
L T Dde manifestum est, non incurrisse me notara contumacie, cum non ex contemtu 
Srd ex causis racionabiiibus citatus in curiam Romanam non comparui, turn quod 
insidie undique posite sunt raihi iu itinere. turn quod aliena me fecerunt periela 
eautum: magistrorum Stanislai et Steffaui Paretcz, spoliatorum et incaceratorum, qui 
in Bononia pecunxis et aliis rebus, volentes citali comparere, spoliati sunt, carcerati 
turpiter et tractati tanquam malefici, nulla penitus audiencia precedente; turn et quod 
mei procuratores voluerunt sead peuam ignis cum quocunquam volente contra 
me opponere ac pa rtem se ponere (!) in Romana curia obligare, turn et quod menm 
procuratorem 1 ) incarceraverunt in prefata curia nulla culpa, ut estimo, exigente. Cum 
igitur omnium iurium antiquorum tam divinorum veteris et novi testamenti. quam 
canonicorum existat disposicio, quod iudices loca visitant, ubi dicitur crimen coramis- 
sum, ibique inquirunt contra accusatum vel infamatum obiectionem criminis ab illis,. 
qui aceusati ex conversacione habent noticiam qui que non sunt malivoli emuli vel 
inimici aceusati vel delati hominis suntque honestatis non criminatores sed leg is Hiesu 
Christi fervidi zelatores. denique qua citatis vel accusatis 2 ) idoneus et securus pateat 
loci additus et iudex non sit una cum test.bus inimicus ipsius, manifestum est, quod 
istis condicionibus mihi ad comparicionem deficientibus pro vita servanda sum corain 
deo a contumacia et excemmunioacione premissa excusatus. Ego loannes de Husse- 
uitez, magister in artibus et *acre theologie baccalaureus formatus. alme universitatis 
studii Pragensis presbiter et predicator confirmatus ad Capellam nuncupatam Bethleem, 
hanc appellacionem affero Hiesu Christo, domino iudici iustissimo, qui nosrit, prote¬ 
ct et iudicat et manifestat et promittit indefectibiliter cuiuslibet hominis iustam causam 

(Fol. 24.) Anno tercio Sigismundi citatus ad concilium Constanciense Iohannos 
Huss, interrogatns, an articulos hereticos vellet defensare aut confiteri, quos predica- 
vit et docuit in regno Bohemie. Qui magister Huss subraisit (se» determinacioni sacri 
eoncilii per cedulam ita scriptam:Ego loannes Huss, in spe saeerdos Hiesu Christi 

') l’o procuratorem zdaje si§ statim nast^pu c I ub confe&lim. *J VT rckp citatus et accu- 
satu* t ale zwi^zek zada Dot. S,ny. lub Plur. 
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amisit, tociens plurimo auro redimitar. Et ecclcsiam in magnum discrimen perduxit, 
impignoratis fere omnibus densibus perniciosas inscriptiones fecit, et es alienum 


timens deum offender e et timens incidere pedurium nolo obiurare articulos omnes et 
qnemlibet ex illis, qui per falsos testes in attestacionibus produeti sunt contra me, 
quos deo teste non predi. avi nec asserui nec eos defeudi, sicut dixerunt me eos defen- 
disse, predicasse vtl asseruisse; item de articulis eitractis de meis (articlis) libellis, 
saltern qui sunt debite extract!, dico, quod quicunque ex. illis ineludit aliquem falsum 
sensum, ilium detes^or. Sed timens offendere in veritate et contra sanctorum senten- 
ciam, non quemlibet eorum nolo obiurare, et si possibile esset, quod toti mundo nunc 
mea vox piteret, sicut omne mendarium et omne meum peccatum in die iudicii 
patebit, libeutissime omnem falsitatem et omnem errorem quam nunquam ad dicen- 
dura contexerim vel dixerim, coram toto mundo rtnovarem. Ista dito et scribo libere 
et voluntarie. Tunc sacrosancta synodus pronuntiat, eum Iohannem Huss esse here- 
ticum et omnes suos articulos esse piorum aurium offensivos, profert diffinitivam 
sentenciam et dedarat dictum Ioannem Huss fuisse et esse vorum hereticum ipsius- 
que bereses et errores ab ecclesia dei dudum damnatos et ipsos predicasse in non 
modicam oft’ensam diviae maiestatis ac universalis ecclesie damnum. Idcirco propter 
premissa et alia plura predictum Ioanuem Huss hereticum faisse hec sancta synodus 
pronuntiat et tanquam hereticum iudicandum et condemnandum fore et condemnat 
per preseutes. Yerum quia hec sancta synodus vidit et audit et cognoscit Iohannem 
Huss pertinaeem et incorrigibilem etadeo.. . *) quod non cupit ad gremium sancte 
matns ecclesie redire nec bereses et errores abiurare, idcirco hoc sacrum concilium 
eundem Iohannem Huss ab ordiue sacerdotali et aliis ordinibua, quibus existit insi- 
gnitus, deponendum et degradandum fore declarat et deceruil 

Eodem anno in publics sessione saeri condlii interrogates Iohanues Huss, an 
vellet abiurare articulos, quos confitetur et qui sunt in lihria suis et manu sua pro¬ 
pria scripti et illis, qui suut probati per testes, quos non negat se dogmatisare, qui 
tamen probantur per testes, an vellet abiurare, quod eos non teneret nec tenebat sed 
sancta cum ecclesia vult tenere: quibus respondit: Ego volo stare in eo, quod scripsi 
manu mea propria in precedent parte. Et factis sibi multis suasionibus ut abiuraret, 
tandem per&titit in suo proposito premisso; quod millesies vellet comburi quam abiu¬ 
rare, quia in eius abiuracione generetur scandalum illis, quos docuit Tunc sancti 
patres videntes suam obstinacionem, proeesserunt ad degradacionem et quod iudicio 


j Miysee proine w kromc#. 
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plurimum contraxit, quod perparum restabat impfgnorandum, se ipsum tandem, 
perosus ecclesie, pension? reservata. cess it at non multo post retractavit. Quare oppMa 


seculari tradere posset ipsum lohannem Huss d^gradarunt legentes verba ad hoc or- 
dinata. Demde amraoventes ab eo tanqu.im ab indigno et calicem cum casula et 
stolani tondendo sibi crines et simpliciter amroovendo ab eo omnia sacerdotalia et 
clericalia. Quibus factis curia secular is ipsum recepit et adduxerunt ad locum iusticie 
et eum cremaverunt. 

Anno sequenti Hieronimus de Praga, magister arcium citaius ad concilium, ac- 

cusatus et delates de heresi. Qui per concilium incarcerates, ut rediret ad gremium 

• * 

sancte matris ecclesie et fidei ortodoxe uni^nem proponeret, est ammonites. Qui propo- 
nit in publica sessione revocare oronem heresim, quam incidisset ex collocutiouibus, 
sermonibus et sequela IobanniS Wj rlefT propter heresim combusti, per dictum con¬ 
cilium et protestatum fuisse (!) prout in quadam cednla Pragensi manu ipsius ma- 
gistri Hieronimi conscripts . quam tunc de verbo perlegit: Ego Hieronimus de Praga, 
liberalium magister, cognoscens veram catholicam et apostolicam fidem, anathematizo 
omnem heresim, precipue earn, de qua hactenus infamatus fui, et quam pre ceteris 
temporibus dogma! isaverunt et tenuernnt Iohannes Huss et Wiclefi in suis epistolis 
seu libellis seu sermonibus ad clerum et ad populum. propter quam causam predicti 
cum suis dogmatibus ac errcribus damnati sunt ab hac sancta Constanciensi synodo 
tanquam hcretici et ipsorum dootrina predicta similiter damnata, maxima nonuullis 
articulis expressis in sentences per hoc sacrum concilium contra ipsos latis. Insuper 
iuro per sanctum trinitatem et per hec saerosancta evangelia, me in veritate ecclesie 
catholice semper et sine dubio permansurum. Et omnes qui contra hanc fidem vene- 
rint cum dogmatibus suis, eterno anathemate dignos esse pronuncio. Et si ego ipse 
aliquando, quod absit, aliquid contra sentire aut predicare presumpsero canonum .«. *) 
sub aceam et eterue pene obligatus inveniar. Et hanc confessionis et professionis mee 
paginam coram hoc sacro concilio gcnerali libere et voluntarie pcrrigo et eidem me 
propria manu subscripsi. Eodem anno combustus est magister Hieronimus de Praga, 
qund convictus de heresi et in eandem... 2 ). Propter quod sacrum concilium damna- 
vil eundem et tradidit iudicio seculari. 

Va koncn rozdzialn ttgo czytamy: Anno VI Sigismundi (1416) in die sancli 
Arnolphi. que fuit feria 2 post dedieacionem ecclesie sancte Elizabeth commumtas 
civitatis Wratislaviensis magno cum impetu irruit super consoles pretorium violenter 
aperiendo et sex de consulate decapitautes et septem de turri pretorii precipitantes. 


') Miejsoe proins w kronife 


b iWiejs ie prozne w kron. 
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Grotkaw et Czegenbals liolenter occapata et ecdesie adempta sunt efc inde bona 
ecclesie multum damnificata, et Czegenbals multo anro recuperator, et idcirco sub 


Od Fol. 2b zaczqwszy to kronice Benedykta zaczyna sif rozdzial pod tytulem: 
De acquisiciene ducum Slesie et principatuum eorundem per Ioannem regem Bohe- 
mie in vassalagium perpetuum. (Rotpell w rozprawie kilkakr , wzmiankoicanej 
utrzyinuje nd sir 417, ie rozdzial ten i wszystko, cokolwiek u Btnedykta o czesko- 
szlqskich stosunkach lenniczych mieici sif na fol. 26 •' 27 tozif*e z Chron. Ptdkawa 
to Dobner. Munum. Ill, p. 282 — 289) Brzmi tozdzial ten tak 

Preterea anno domini MCCCXXVII (1327) in oetava saneti loanms Baptiste 
loannes Boemorum rex in regnum suum revertitur et eo ibidem extante, inter Bule- 
slaum, Henricum et Wladislaum duces Slesie grandis est orta dissensio et talis, quod 
alter ad alterius procurandum destruccionis dispendium anhelaret. Erat enim ducum 
dictorum tratrum talis dissensio. Boleslaus, qui sororem regine Boemie Elizabeth uxo- 
rem babuit nomine Margaretham, pro parte sua Bregensi et alias civitates et castra 
eiuadem districtus possedit. Hie Boleslaus ex dicta uxore suo, film quondam Wencze- 
slai regis Boemie, duos habebat filios, Wenczeslaum et Ludwicum. Alter vero frater 
Henricus civitates Wratislaviensem et Novoforensem cum suis distnetibns possidebat. 
Tercius Wladislaus civitatem Lignicensem et eius territorium cum suis pertinen- 
ciis obtinebat. ( Patrz str. 513 , 515). Senior itaque frater Boleslaus Wladislaum 
minorem fratrem suum sub spe obtinendi paterne porcionis sue ad clericatum indu- 
xit, qui usque ad diaconatus ordinem est promotus. Dtinde Henricum secundum fra¬ 
trem ex eo, quod propter sterilitatem uxoris sue, sororis Aastrie ducum, maseulina 
prole carebat, multum oppressit. Consideransque se ad fratrem versus ad debitum 
non posse tueri, Ioannem Boemie regem accessit secnmque traetatus tales invite, ut 
iuxta tractata quondam Hennci ducis Wratislavieusis, patrui patris sui, sibi civitatem 
et dismetum Glatczensem ad vite dumta/at tempora depute ret et loannes, rex Boe¬ 
mie, post mortem eiusdem Henrici ducatum Wratislaviensem et eius civitates atque 
provinciam pro se, regno et corona Boemie in perpetuum obtineret. Quos traetatus 
rex loannes gratanter acceptans, sibi civitatem et districtum Glatczensem cum omnibus 
pertinenciis assignavit et vice versa Henricus prefatus regem Ioannem per fidelitatum 
omagia, tam nobilium quam civium civitatum et districtuum predietorum securum 
reddidit in promissis ( str 517). Et rex predictus loannes hoc 1 ) quondam temporis 
Rudolphi R manorum regis per Wenczeslaum olim Boemie regem super devolucionem 

') Zdanie bez senna. Zdaje si{. ie Joannes hoc wypadto quol ale i pomiino to tone jester 
wyrazy ikazone. 
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eius regimine episcopatus gloria fere extincta fuit. Ad cantus autem latinos faciendos 
mgeniosus, alioqnin ind(*ctus. Mofitur anno doniini MCCCCXLVII. Inter ea Wladis- U47 


dueatus Wratislaviensis in tracfcatibus conception extiterat et postea mortuo Henrico 
pro tunc duce Wratislaviensi sine liberis, per Henrieuni cognoniinatmn ventrosum, 
patrnum suum patrum(!) predictornm Boleslai. Henrici et Wladislai, qui se de dicto 
dncatu Wratislaviensi de facto intromiserat ipsumque ad heredes suus predictos 
licet propter debitum et ius deduxerat, pro tunc ad effectum perduxit. Insuper 
post alquot annos intervenientibus tractatibus Bregeusis et Lignicensis ducatuum 
regni (? regnum j Boemie magnifice ditatur, prout in litteris desuper datis per eos et 
confectis postea vero suo loco patebit. 

De vasallagiis aliis insignibus regno et corone Boenre applicatis 
per Ioannem regem predictum. 

Prefatus itaque Ioannes rex Boemie eodem anno MCCCXVII omnes alios sub- 
seriptos duces de novo suos regni et corone Boemie vasallos hereditarios eflecit, prout 
in subscriptis litteris eoiundem ducum apparet. Quorum tenores sequuntur inferius. 

Littera vasallagii ducis Opuliensis. 

Nos Boleslaus, dei gracia dux Opuliensis, reeognosrimus teuore preseucium et 
latemur nos esse principem et vasaliura magnifici domini magui loannis Boemie ac 
Polonie regis et Lucemburgensis comitis et ab eo terrain nostram Opuliensem cum 
civitate Opul et castro, cum civitate Rosembergk et castro Castrow cum oppidis, 
\illis, hominibus, 'vasallis et omagiis ad ipsos et ad ipsa perspectantibus cum aliis 
pertinenciis suis universis in quibuscunque consistant, quas et quos nunc habemus 
et in posternm sumus habituri atque ad regem Boemie dinoscnntur pertinere, herednm 
et successorum nostrorum ducum Opuliensium nomiuc recepisse in feodo et ab ipso 
possidere iure et titulo feodali, voleutes et decernentcs, quod beredes et successores 
nostri Opulienses memorati a domino rege nostro, heredibns et successoribus suis re¬ 
gibus Boemie prelibatis prefatam terrain nostram. quandocunque earn per mortem 
alicuius duds ibidem vacare contigerit, in feodo recipere semper deinceps debeant et 
habere et facto sibi per (eos?) servande debite fidelitatis omagio, sicut et nos nunc spon¬ 
tanea et libera voluntate focimus ei \el eis tauquam eius vel eorum pripccps vasalli 
sincera fide semper intendere debeant et parere. In cuius rei testimonium presentes 
tteras fieri et sigillo nostro iussirnus communiri. Datum Wratislavie. anno d. Mille- 
simo trecentesimo vigesimo septuno, in die palmarum. 
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Ians, rex Polonie, ab Hungaris ad regnum aecitus, contra Turcos fortiter pugnans 
liU exiciali Christianis prelio occiditur MCCCCXLIII1. Concilium Balisieuse congregatur. 


Littera Vasallagii ducis Wladislai Cossltnsis. 

Simili tenure habetur littera a Wladislao duce Cosslensi super terra Cosslensi 
nec non civitatibus Caslapontum, Peysankretczem atque castris videlicet Tost et 
Slawatin cum \ tills, he minibus, vasallis et milifibus etc. Datum in Oppavia, anno 
domini MCCCXXVII, XI kalendas Marcias. 

Littera vasallagu ducis Ioannis Osswitinensis. 

Nos loannes, dei gracia dux Osswitinensis et scolasticus Cracoviensis recognosci- 
mus cet... ut supra, et ab eo terrain Osswitineusem cum suis civitatibus et castris 
videlicet Osswitineusem civitatem cum castro Zator, civitatem Kanthzipta, Wadowitcz 
et Spikowitez oppidis ociam cam villis cet. Datum in Withim anno quo supra VI 
kalendas Mar* las. 


Littera vasallagii ducis Teschinensis, 

Item a domino Kazymiro duce Teschiuensi habetur similis super civitatibus et 
castris, videlicet Teschin civitate cum castro Vreyeustadt et Belitcz civitatibus et 
Zscborscbuw et Iemnitcz oppidis cum municinnibus et castro Ostravia cum earum 
villis cet ut supra. Datum in Oppavia anno cet. XII kalendas Marcias 

Opaviensis ducis. 

Item a domino Bolkone duce (Opuliensi) Opavieosi et domino in Falkenbergk 
habetur similis super civitatibus Falkenbergk, Glogovia minore et Czulcz nec nun 
oppido Strzelitcz cum munieione ibidem et Pramsym municione cum earum villis ut 
supra. Datum Opavie anno ut s. XII kalendas Marcias. 

De ulterioribus Ioannis Reg s Boemie successoribus. 

Hiss itaque sic peraetis predictus loannes rex Boemie in regno suo facta dis- 
ponens in die beati Barnabe Apostoli versus partes Reni recessit. Deinde anno do- 
mini MOCCXXVIM Ludwicus Bawarus ab ecclesia reprobatus Rome de conventu 
Rumanorum per episcopum Venetorum, qui se tementate sua propria cardinalem Osti- 
ensem repntare et nominate presumpsit, in ficticium imperatorem consecratus est. 
Nam idem Bav arus una cum Romanis sibi adherentibus plures Cardinales temerarios 
eligi et mstitui procuravit, qui postea lapsu temporis quendam Petrum de Carbona- 
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Inde eciam scisma ortum, quod Felix quintus contra Eugenium papam intruditur, anno 
domini MCCCCXXXIX. 


aim elegerunt in papam. Nam per eundem antipapam suosque ficticros Cardinales in- 
ductione dicti Ludwici Bavari ex rebellione, quam adversus sanctam ecclesiam katho- 
licam presumptuosis frivolis suis ausibus instauraverat, multa in eadem ecclesia de? 
et principaliter partibus Italie scan data committuutur. Eodem eciam anno Mar- 
garetha primogenita filia regis Boemie in Barariam per Henricum ducem Bararie ma- 
ritum eius transducitur. Eodem anno Karolus, rex Francie, moritur sine heredi- 
bus masculinis, postquam Pnilippus, filius Karoli, quondam comitis Wallesie, tanquam 
heres propinquior Francie rex effectus est, cuius sororem Blanckam nomine Karolus 
primogenitus Ioannis regis Boemie duxit in uxorem. Hiis eciam temporibus 
Thilippus- rex Francie, Ioannis Boemie regis potent! suffultus auxilio, Flandrenses 
bello devicit. Hoc eciam anno predictus Ioannes Boemie rex de ducatu Lutczen- 
burgensi Boemiam reversus in mense Augusto adversus Fredericum et fratres suos 
daces Austrie gwerras movit et cum max ma potencia armatorum Austriam ingredi- 
tur ipsamque usque Danubium circumquaque vastavit et destruxit ac intra breve spa- 
dum castra et municiones quam plurimas tpx Boemie victoriose acquisivit. Nee du¬ 
ces Austrie sue poterant resistere potenrie qnovis modo, sed cum maximis laborum 
tractibus postea post percepta damn a vix concordiam humilem sunt adepti. Sicque 
rex ipse sulenni fretus victoria XV kalendas Decembris (17 listt>p.) suam gaudenter 
reversus est Pragt-osem in urhem. Post hec VII die Decembris cum maxima multi- 
tudine bellatoriun Prussiam progreditur et interiores Litwanornm terras intrans plura 
eorum castra violenter acquirit et dirimit, innumeros infideles interfiut. Et eciam 
tria milia circa captivitatem constrinxit, Prussiam secura adducit et procurat singu- 
los baptizari Ac post multo? actus magnificos, quibus dens omnipotens eum specia- 
liter honoravit, revertitur ad propria. Preterea dum in civitate sua Wratislaviensi 
Tnoram traheret, subscriptos duces et eorum dueatus sibi regno et corone Boemie in 
vasallos et in vasallagia in perpetuum applicat, prout in scriptis privileges contine- 
tur. Que facta sunt anno domini MCCCXXIX. 

De vasallagio ducis Stynavie. 

Nos Ioannes dei gracia dux Slesie et domimis Stynavie ad universorum noti- 
ciam tenore presencium volumus pervenire, quod nos deliberaeione matura et consilio 
diligent! prehabito, favore quoque (et) consensu fidelinra et amicorura nostrorum expres- 
sis, nostrum principatum bominum, civitatura et terrarum nostrarum subscriptarum, 


1439 



568 


K R 0 N I K A 


XXIII episcopus Wratislaviensis. 

Petrus Novag electus, ab episcopo Gneznensi confirmatus episcopatum ad ras- 
tros ferme redactum repent. Apud complures et m Polonia et alibi, penes quos aut 
eorum parentes aurum et (...) cognitum fuit, traetatus sunt habiti, ut ipsum episcopatum 
acceptarent, qui a debitomm mole horrentes recusarunt. Petrus autem, yjr doctus et 


atttndentes perfectum in antea et post commodum, ipsas terras, chitates nestias cum 
casing eis adiacentibus ct bona nostra alia quecunque possidemus in presenti vel pos- 
sessuri seu habituri sumus disponente domiao in futuro cum omnibus suis iuribus, 
libertatibus et dominio, quibus a nostris ad nos perven^runt predecessoribus, ex eo 
quod magnifieum principem dominum meum charissimura Dominum Toannem Boemie 
et Polonie regem ac comitem Luezenbergensem post sibi ducatus et terre Wratisla- 
viensis dominii infereudo damna ipsius ducatus et territorii districtui ac hominibus 
dinoscitur perturbasse (!), in manus regis ipsius spcnte et libere nostro heredum et 
successorum nostrorum nomine resignantis, ut nullum contra nos in antea de exces- 
sibus retroactis per regem suum aut alium suo nomine instauretur iudicium vel pro- 
feratur sentencia a rege predicto suo heredum ac successorum suorum nomine in feo¬ 
dum perpetuum rectpimus, promittentes nostro, heredum ac successorum nostrorum 
prefatorum nomine sibi, beredibus et successoribus suis Boemie regibus antedictis de 
cetero de terris. de civitatibus, castris et bonis nostris sepedictis tanquam veris nostris 
dominis intend re fideliter et parere obedienciam et fidem ipsis debitam exbibendo- 
In quorum testimonium presentes cet. Datum Wratislavie a. dom. MCCCXXIX tercio 
kalendas Maii. 

De littera vasallagr ducis Conradi Olsznicensis. 

( Fol . 27.) In nomine domini Amen. Noverint omnes tam presentes quam posted 
noticiam primam aut copiam habituri quod quia Conradus dei gratia dux Slesie, 
Glogovie ac dux in Olssna ob specialis amoris affectum, quern erga magnifici princi- 
pis Domini Ioannis Boemie et Polonie regis ac Luczenburgensis comitis, domini nostr 
charissimi, gerimus celsitudinem, habit ) nobis cum amicis quoque et fidelibus nostris 
consilio diligenti et deliberacione matura accedentibus farore et consensu eorundem 
expressis, ad subscripts bonorum nostrorum pnncipatum consequenter autem fidel um 
nostrarum civitatum, oppidorum, hominum et bonorum nostrorum omnium infrascrip- 
torum commodum statumque in antea pacifkum perpendentes princeps et vasallus 
suus heredum et successorum suorum Boemie regum ac ipsius regni Boemie in per¬ 
petuum fieri et fore decernimus omnia et singula bona nostra sub ei=>dem libertatibus 
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industrius, ecclesie ipsius condicionem multo procul dubio meliorem fecisset, nisi 
iniustis bellis ad sui defensionem temere fnisset provocatus. Et idcirco iterum ecclesie 


A iuribus quibus a predecessoribus nostris ad nos pervenisse noscitur omhesque ter¬ 
ras nostras, quas ad prsens possidemus vel possidebimus quocunque titulo in iuturo 
tam citra quam ultra flu\ium qui Odra dicitur, cum civitatibus Olsna, Warthsnherg 
Milicz, Trebnitcz, Trachenburgk, Wolaw, Lubest, Wynezk, Herenstadt et castris eis 
adiacentibus cum aliis Ploczk, Prusnitcz, Sandewel cum omnibus suis appendiis, do- 
miniis, \illis, allodiis, feodis, feodalibus, nobilibus et plebeis, iuribus, redditibus, pro- 
ventibus et utilitatibus eorundem, quocunque vocentur nomine vel in quibuscunque 
consistant, nostro, heredum et successorum nostrorum Slesie Glogovie ducum et domi- 
norum Olsnicensium (nomine), in regis ipsius manibus sponte et libere resignantes ab eo in 
feodum recipimus perpetuum fac toque sibi per nos fidelitatis dehite omagio, prestito 
corporali nihilominus iuramento ippi regi, heredibus et successoribus suis predictis 
tanquam veris dominis nostris velut princeps et vasallus eorum ac regni Boemie ante- 
dicti parere deinceps promisimus et intendere in eisdem et contra quemlibet prin- 
cipem et homines ipsos pro viribus fideliter adiuvare, reservat? nobis edifieandi 
et construendi mumciones novas in terris et bonis nostris premissis et destruc.n li 
veteres ubicunque et quandocunque videbitur nobis pro nostro, terrarn.ni predictaium 
et hominum nostrorum commodo expedire, libera facultate volentes et firmiter statuen- 
tes, ut si forte nos, heredes et successors nostri sublati de medio fuerimus, heredi¬ 
bus legitimis masculinis non relictis, ex tunc iam dicta bona nostra, terra, civitates 
et oppida cum omnibus suis pertinenciis, ut predicitur, ad nostros fratres principes 
illustres dominos, videlicet Henrieum ducem Slesie et Glogovie dominum Saganen- 
semque dominum ac dominum Ioannem ducem Slesie et Glogovie, doi 
heredesque suos masculos si reliquerint. si autem nullos post se maseulos legittimos 
reliquerint, ad regem Boemie predictum libere et hereditarie debeant pertmere. H 
tamen adiiciendum duximus nommatim, quod si nos ipsi, heredes \el successores 
nostri prefati cum clericis vel civibus rusticis vel Iudeis nostris aliquia causa t 
tradietionis vel iudicii instauraverimus, de hiis et huiusmodi rex et successores svu 
predicti nobis heredibus vel successoribus superstitibns nostris intromittere se n Dn 
debeant modo quovis. Si vero nobiles vel fideles terrarum nostrarum subscript* rum 
debitara per nos, heredes vel successores nostros de suis condicionibus et causis nobis 
meris, de quibus iuxta literarum regalium datam nobis continenciam subire tcuemur 
et lacere iudkium, assequi non possint iusticiam regem, heredes et icoesores 
prenotatos adire poterunt, libere querelas ipsorum proponere et defectus, usque here- 
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bona restaneia coactus fuit impignorare. Quoad tamen pro temporum iniquitate fieri 
potuit, ecclesiam in meliorem reduxit statum. Moritur MCCCCLVI. Eius tempore 


des et successor nostri predieti citati ibidem coram rege vidrlicet heredibus et suc- 
cessoribus suis Boemie regibus, ubicunque Boemie fuerit aut Polonie, coram altero 
vero principe per eos ad hoc iudice deputato sisti tenebimur in terra Wratislaviensi, 
duntaxat iudiciorum faces et subire, de nobis, heredibus vel suceessoribus nostris con- 
querentibus quibuslibet. Iusticie complementum illud insuper specifice duximus expri- 
mendum, quod si furtasse nos, heredes aut successores gravitas aut inopia debitis aut 
alia causa racionali aliquantum territorii et domiuii aequisiti de nostris vendere vel 
ohligare continget, municiones principi vel equali vel alteri regno Boemie competenti vel 
eciam territorium non habenti fideli vel vasallo nostro, ex tunc municionem eandem 
sive territorium habeat et dominium sive non vendendum aut obligandum ipsis regi, 
heredibus et suceessoribus suis Boemie regibus exhibere pre ceteris debeamus. Quod 
si ipsam emere vel impignorare recipere voluerunt, princeps ipse municionem predi- 
ctam territorium videlicet habentem omens aut in pignore tenens in feodum ipsam 
recipere tenebitur ab eisdem ipsisque tanquam veris suis dominis servire, parere et 
intendere de eadem. Alter vero non princeps vel in pignore tenens municionem no¬ 
strum territorium aut dominium, ut predicitur, non habentem, a nobis, heredibus et 
suceessoribus nostris ea in feodum recipiet, hoc adiecto quod rex, heredes aut succes¬ 
sores sui antedicti municiones supradictas pro summa eadem, pro qua obligate fue- 
rint vel vendite, redimere valent quam velint. Illud eciam preterire nolumus, quod 
si rex, heredes aut successores sui nos vel successores nostros in adiutorium per nos 
prestandum ad partes alienas extra Boemiam aut Poloniam evocaverint, subvenien- 
ciam nobis debitam ne serviciis iniuriis aut intolerabilibus pregravem facere teneantur. 
In quorum omnium testimonium presentes litteras fieri et sigilli nustri munimine iussi- 
nms communiri. Datum et actum Wratislavie anno domini MCCCXXIX sexto ydus Maii. 

De littera vasallagii ducis (Conradi Olssnicensis) Henrici Saganensis. 

(Fol. 28.) In nomine domini Amen. Noverint universi tarn presentes quam fu- 
turi primam noticiam aut copiam habituri, quod quia Henricus dei gracia dux Slesie 
et (ilogovie ac dominus Saganensis ob specialis amoris afifectum cett (ut in secundo 
folio predict} ducis Conradi littera consindlis tenorih per omnia mutatis solum civita- 
tibus et castris) videlicet Sagauo, Weynstadt, Sprotaw, Brwnberg, Krossen, Nuenburgk, 
Wartenbergk, Malwitcz, Onsa, Pebiasbeigk, Czulchaw, Schwhyborchin, Liubnowo, 
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Constantinopolis a Turcis capta et imperator G recorum ultimus Constantinus obtrun- 
catus est. Anno domini MCCCLIII') Ladislas, Alberti filius, Prage adulescens coro- 

a) Ma bye MCCCCLIH. 

Rutnitcz, Benischitcz, Copaaitcz, Brandatendorff, Necla, Babumust, Prenemud, Przy- 
brow, Trebeehrow cum ceteris fortalicus et municionibus noslris, omnibus appendiis 
(usque ad finem mutandis.) Anno domini ut supra, feria tercia prexima post domi- 
nicam Misericordia Domini. 

De ducibus Slesie qualiter se loanni Ceco Bohemie regi 
subdiderunt clarius et enucleacius. ') 

Anno domini millesimo trecentesimo vices; mo secundo considerans Ioannes, Bo¬ 
hemie rex et comes de Luczenburg, princeps Polonie et Slesie (et) eos precipue, qui 
regno Bohemie per vicinitatem erant proximi et confrontati, viros simplicas et pa rum 
mdustrios (esse) existere: iam enim et ex conversacione et aliorum relacione, qualia 
sortiti essent ingenia quibusque uterentur moribus, habebat exploration: eorum prin¬ 
cipals, castra, civitates et dominia iuris sui et proprietatis facere in animum induxifr 
Unde et aliquos ex illis ad maiorem conversacionem et familiaritatem suam plurimis 
largicionibus scilicetque et affabilitate adsciscit et perlicit, et pluribus artibus calli- 
ditatem vafram redolentibus tanqnam vicinos et notos sili coneiliat et devincit. Ea 
enim est callidorum natura, ut in parvis exiguisque fidem astruant, quo facilius in 
arduis et maximis fallant. Primum itaque Boleslaum, ducem Zambtczensem alias Mons- 
terbergensem, ducis Bornhardi Swidniczensis gormanum, suorum ingeniorum hamo 
comprehendit et tam pecuniis et largicionibus, turn liberalibis et amplissimis pro- 
missionibus iucitatum ad ea que moli< batur, inclinat. Castrum quoque et oppidum 
Gloczsko, quod in Polonie regno situm utriusque regni Polonie videlicet et Bohemie 
claudebat confinia, ab eo sibi resignari et pro leni tenuique pecunia vendi faciliter 
velud ab homine parum providencie et sensus habente disponit. Cuius possessionem 
et proprietatem sortitus, homines illic prede et rapinis assuetos in quantitate nota- 
bili locat mandatque, ut duces Polonie et Slesie sibi continguos spoliis, rapinis aliis- 
que incommodis lacessere non intermittant. Fikum drinde Karolum, marchionem 
Moravie, mittit, qui obsidione Franksten cingat et ad feudam Boleslaum Falkenber- 

') Roepell povmda. ze rozdziat ten dosiownia pr.’episany z Dtugosza; choc dodaje ie w pier* 
wszej chwili moznaby si$ dac ztudzic i sadzic. jakoby Benedykt i Dtugosz z |ednej kroniki starszej 
byli czerpali Atoli poniewaz Benedykt podtug Roepella w Historia sive chronica Petri Wlasctdis 
wspomina, ze zrodlem do tej praoy by! mu Dlagosz, przeto Roepell wyprowacLa stad wniosek, te- 
i ten rozdiial po pros‘.u z Dfugosea przepis&i. 
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natus multo principum externorum coraitatu Wratislaviam vemt, qui post hec non 
sine prebiti veneni suspicione, dum pro nova nupta adducenda, Francie Tegis filia, 
splendidissimus equitatus mittitur, interiit Prage, orbis delicie appellatus. 

gensem cogat. Sad inde repulsus, eciam pecunia apud filium suum Nicolaum Franck- 
steyn coemit municionem. Inter ipsos quoque Polonie et Slesie principes discordiarum 
germen iacit et in cedes gwerrasque mutuas illos coarmat, ut civilibus domesticisque 
collisionibus attriti sua suffragia et arma etpetere cogerentur, aut ipse pro dirimen- 
dis litibus arbiter eleetus discernendi que vellet imperium nancisceretur. Facillime 
in principum discordia cupiditatem suam expleturus Wratislaviensem insuper civita- 
tem ambiens dommium vario estu mentis quo id assequeretur nocte et interdiu 
flagrabat omnesque suas curas ad id unum effi iendum intenderat. Unde Boleslaum 
alterum Leguiczensem et Bregmsem ducem. tilium quondam Henrici Wratislaviensis 
et Legniczensis duds, in fratrem germanum Henricum, cui Wratislaviensis ducatus 
sorte obvenerat, peeuniarum et clenodiorum rerumque concupiscibilium profusa dona- 
cione subornat. Qui cum ab eodem fratre Boleslao gwerra et. iniuriarum spolio- 
rumque multipliei gtnere, ut in superioiibus premisimus, premeretur, cum esset vir 
pacificus et bellis insuetus, sed nec posset ducatus sui propter pauperiem facere con¬ 
tra fratrem germanum regis Bohemie sumptibus bellum sibi [inferent(i)] inferentem 
liberacionem et repulsam, ad Wladislaum Polonie regem, sciens ilium virum bonum 
et iustum propinque affinitatis gradu sibi coniunctum, se totum convertit. Et Wrati¬ 
slaviensem civitatem et ducatum sibi perpetuo cessit et resignavit, mallens ilium 
a Polonis quam Bohr mis possessum iri. Wladislaus autem Polonie rex ctsi possessione 
ducatus et civitatis Wratislaviensis apprehensa aliquanto tempore ilium gubernasset 
et ducis Buleslai Legniczensis compescuisset fregis^etque conatus: ex post tamen 
eiusdem Henrici ducis paupertati compassus ducatum et civitatem Wratislaviensem 
sibi restituit, ut et sue fratnnque germani Wladislai, qui in dyaconum iam promotus 
erat, nubilibusquc iam quatuor sororibus de dotibus et necessitatibus provideat et 
debite fidei ac benivolencie vicissitudine rependat. Ioannes itaque Bohemie rex ducem 
Henricum Wratislaviensem ducatum recuperasse audiens, plurimum gaudii et volupta- 
tis ex hoc cepit, qui de (Fol. 29.) Wladislai regis Polonie in Wratislaviensem ducatum 
successione spiritum amarum et anxium gestaverat. Non igitur bellis et impressionibus 
erga ilium, sed callidis ingeniis et blandiciis utendum sacius putat; propter quod 
ilium ad se accersitum multipliei honore et largicione pertractat et tarn liberalitate 
sua quam astucia ad resignandum sibi civitatem et ducatum Wratislaviensem inducit. 
Prefatus enim Henricus dux Wratislaviensis in Boleslaum Legniczensem et Bregen 
sem ducem grandi odio estuans, eius quoque impressicne? et gravamina evitaturus, 
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XXIIII episcopus Wratislaviensis. 

lodocus de Rosenbergk, Bohemus, regis Ladislai promocione ad episcopatum 
Wratislaviensem postulatur, cruciferorum sancti Iohannis prior, corpore vasto et opimo 


facile in resignacionem et in alienacionem civitatis et ducatus Wratislaviensis, mili- 
taribus et civibus eciam Wratisl? viensibus sms cunsiliis ad id eum impellentibus, 
ccnsensit. Recepto itaque a Ioanne Boemie rege oppidi Cloczsko solum ad vite tem- 
pora usu et tenuta, civitatem et ducatura Wratislaviensem sibi perpetuo resignat et 
de illo eicedit perpetua donacione, licet cum gravi regni Polonie, de cuius corpore 
ducatus et civitas Wratislaviensis semper fuerat, iactura et iniuria, ducatum predictum 
Ioanni regi Boemie inscribendo. Vendicio autem predicta non solum in regni Polonie 
sed eciam in duorum fratrum suorum germanorum videlicet Boleslai Legniczensis et 
Bregensis, qui ilium a rege Boemie pecunia corruptus bello in suam permeiem vexa- 
verat, et Wladislai dyaconi et trium filiarum prefati Offcze, Britthe et Elizabeth (p. 
str. 516. Olka Elizabeth, Grita), cedens discrimine nec divino nec humano iure sed 
sola iniquitate, violencia et impressione constat esse confecta. Quippe Henricus ipse, 
dux Wratislaviensis, nullam posteritatem sui femoris virilis relinquens nnlla(m) 
ista arte aut ingenio resignacionis et donacionis huiusmodi perpetue poterat celebrare 
contractum. Qui cum esset tarn scelestus et iniquus, poterat, nisi potencia regis Boe¬ 
mie et favor militarium et civium Wratislaviensium, qui in sortem regis Boemie se 
letabantur translates, obstitisset, quolibet iure per fratres Boleslaum et Wladislaum 
duces, quibus eiusdem civitatis et ducatus obeunte Henrico duce debebatur successio, 
rescindi. Ab eo itaque tempore ducum Wratislaviensium cessavit successio et civitas 
Wratislaviensis obedienciam regis Boemie professa a Polonie regni corpore se velut 
apostatrix curavit subducere et alterius dicionis apparere. Sed census denariusque S. 
Petri, qui ex ilia et universa Wratislaviensi diocesi prestatur summo pontifici et 
ecclesie kathedralis Wratislaviensis per Boleslaum primum Polonurum regem et pa- 
trem suum ducem Myeszkonem fundate Gneznens* Archiepiscopo iure metropolitico 
subieccio multaque alia insignia et decora, quorum obliteracio sepins tentata nunquam 
provenit sed magis perluxit, clamant et demon«trant, Wratislrviam Polonorum (Re¬ 
gem et patrem suum Myeszkonem przez pvinylk% powtorzone) regni provinciam fuisse, 
propicia divinitate ad corpus et unitatem regni Polonie abrogato iniusto superb^que 
imperio quaudoque redituram, postquam dominus Polonice plebi propiciatus fuerit et 
Poloni sordes sceleram suorum, ob que huiusmodi mutilacio regni eornm secuta est, 
dignis contricionibus absterserint. 
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ei deliciis, cibi(s), quibus magnis impensis vacavit- Coutracto abrogato Georgio Pode- 
bracio propter heresim de regno Bohemie, cum magna episcopalis mense iactura, 


Wratislaviensis Ducatus et Civitatis donacionem et alienacionem 
virulentam et ti nierariam ex causa scelesta et contra ius fasque confectam Boleslaus, 
Bregensis et Legnk zensis dux, in cuius principaliter preiudieium redundabat, rescin- 
dere adorsus, Boemie regem Ioannem monet precaturque per affinitatis iura: duas eniin 
sorores germanas uxores habuerant: ne patrimonium suum et sortem hereditariam ad 
se et natos suos, morte Honrici sexti ducis Wratislaviensis sequuta, devolvendam 
ducatum videlicet et civitatem Wratislaviensem uocupare iniuste contendat, memor 
iurisiurandi, quod sibi super divinissimo eukaristie sacramento prestiterat: nunquam 
se ad terras et dominia eum quomodolibet contingencia aspiraturum et contra quamlibet 
personam ecclesiasiicam et mundanam se sibi auxiliaturum. Rcpeteret insuper superiora 
tempora, sub quibus in difficili et periculoso temporum articulo contra nonnullorum 
Boemerum hostilitat«m vite et statui suo insidiancium arma cum notabili suorum 
militum caterva proprio ere proprioque periculo nullam consecutus vicissitudinem aut 
premiack nem pro eo et in suam defensam tulerit; quod ilium prope ex Boemia ignomi- 
mose pulsum per se et gentes suas restituerit; et pro tot olficiis desisteret saltern 
in eius grande damuium et preiudieium grassari. Boemie vero rex Ioannes, omnibus 
fere que Boleslaus Bregensis commemorabat silencio absolutis, id unum refellen- 
dum duxit: Fateor, inquit, me tibi contra quamlibet personam auxilia devovisse sed 
non contra me ipsum, quern in promissione ipsa circumscribebam. Dum itaque 
irritatis msgis quam quietatis animis alter in alterius odium inflacior invioem disce- 
derent, Boemie rex Ioaunes civibus Wratislaviensibus iam dicionem et obedienciam 
professis mandavit, quatinus sibi Haynoviam et Aureum Montem, que illis Boleslaus 
Bregensis dux pignorari obligaverat, presentarent, comminatus, se ea per potenciam, 
nisi dicto parerent, recepturum. Rediit interea ex Mazovia Wladislaus subdyaconus, 
Legniczensis dux, germanus Boleslai Bregensis, ubi veteri virgine, filia Boleslai Ma- 
zovie ducis in matrimonium propter dotis quantitatem ducta, certo tempore, donee 
dotali pecunia consumpta eciam consortem perosus inde remearet, immoratus fuerat. 
Is regi m quoque Boemie accedens Legniczensem ei ducatum, quern Boloslao Bregensi 
in triginta duobus marcarum millibus obligaverat, venalem exbibuit, astruens du¬ 
catum prefatum Legniczensem sortis sue fore. De quo et civium I^egniczensium 
litteras patentes produxit. Rex autem Boemie Ioannes sclita vafricie usus lit- 
teras quidem Legniczensium ad se recipiens, deliberaturum se Wladislao duci 
respondit. Boles!a© vero Bregensi duce in cameram paucis arbitris "dhibitis accersito, 
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iussu apostolico bellum contra ipsum cum reliquis Slesitis suseeptum ad raurtem con- 
tinuavit. Censum cerevisie triticee damnose ab episcopali mensa decerpens pro anni- 

litteram Legniezensium civium monstravit monens,ut et ipse exemplum fratris Hen- 
rici Wratislaviensis ducis sequens in suam et regni Boemie dicionem concederet, abla- 
turum se illi Legniczensem ducatum minitans, si calcitraret. Territus Boleslaus Bre- 
gensis huiuscemodi denuneiacione et propter facultatum suarum imminucionem ex 
prodigo sumptu et largicione secutam parum animi ad resistendum habcns, pcrieulum 
quoque alcius et alienacionem Legniezensis ducatus veritus, Ioanni regi Boemie se 
subiicit et aliena illioite appetens privatnr propriis et tam sibi quam filiis, fratribus 
et posteris connectit iugum et cat* nas miserande senectutis. 

Anno domini millesimo trecentesimo vigesimo septimo principes Polonie Sleziam 
lure succession^ paterne obtinentes Boemorum regno vicini et signanter Oppoliensis, 
Teschnensis, Glogoviensis, Legniezensis, Saganensis, Oleschniczensis, Stinaviensis. Fal 
kenbergensis, Bregensis in acerbam invidiam molestamque amaritudinem provocati, 
quod Wladislaus Loktek sibi imposuent Begni Polonie, ipsis inconsultis et invitis, 
Jyadema et quod se regem Polonie vocitet et gerat, cum Polonie dommia poniora 
sub eorum ducatibus consisterent minorque et inferior porcio, in qua V» ladislaus Po¬ 
lonie rex imperitabat ea, in quibus (qua) ipsi principabantur, videretur. t nJe ilium 
non Polonie regem, ne appellacio ipsa in ignominiam vulgata amplitudinem eorum 
pnscam diminueret titulique eorum detraheret et aboleret fulgorem, sed CrafO\iensem 
regem et ipsi vocitabant et a suis subditis mandate nt vocitari. \ eriti tamen, ne 
IV ladislaus. rex Polonie, ant aliquis eius in regno Polonie successor maete i irtutis adeptus 
potenciam illos aut eorum Giios vel nepotes sibi et regno Polonie faceret feudales et 
subiectos, pluribus congregationibus mutuo habitis et quid illis pro evitando iugo pa- 
trem coodam (quondam) principem sed eciam nunc vix dimidiam et humiliorem par¬ 
tem regni Polonie obtinentem imponendo facere expediat. crtbris tractaiibus decoqui- 
tur. Invidia autem, qua Polonorum genus enixius quam ceterarum nacionum vigere 
in principio operis prefatus sum, operante, ad id ducum prefatorum et eorum consi- 
liariorum pervonit conspiracn maligna et consensus, ut ad Ioannem Boemie itgem 
tunc suapte Wladislao Polonie regi hostem infestum deficerent et in illius iugum et 
feudum nulla amplius re quam livore impellente et nonnullis causis, quas expressi- 
mus, se transferrent. Abrogata itaque nobilitatis sue libertate, qua in earn diem us¬ 
que perfuncti erant, tam stirpi sue vetuste, qua ex regum Polonie illustrissima domo 
onginem acceperant, quam posteritati sue impium dedecns pectore invidia depravato 
inusturi ad predictum Ioannem Boemie regem liberalitate et largicionibus eos ad ea 
que omnes (?) destinaverant invitantem Pragam aceedunt et stirpis condidonis atque no- 
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versario suo et fratris, capituio appropriavit. Ea tempestate Pruteni, violato iureiu- 
rando a dominis suis Theuthonicorum fratribus beate Virginia, occupatis eorum cas- 
tris, quamquam in summa tranquillitate provinciam rexerunt, perplures ad regem Po- 
lonie desoiverunt anno domini MfCCCQLIIII*), quod a Theuthonicis nunquam est 
factum, quare adhuc apostolicis censuris et imperiali banno sordescunt. Bellum igitur 
preterea exortum ferocibus animis magna utriusque partis strage in tredecimum an¬ 
num est gestum, ubi per paucos Theutbonicorum numero rex Polonie apud Conicium 
cum universo exerdtu superatur, fratres vero nihilominus totam fere Prussian) ami- 
serunt. Iodocus vero Nisse moritur anno domini MCCCCLXVII. Wratislavie sepultus. 


a) W kron. Stentzla MLI1II. 

bilitatis sue oblxti in iugum feudumque Bohemicum se supponunt et prefato regi 
Boemie prestant cum suis baronibus et nobilibus omagiura et fidelitatis atque obe- 
diencie debite iuramentum. Neque tanti mali patracione contenti in aliud fadnus 
prorumpunt. Candida enim aquila, que est regum Polonie universale insigne et quod 
ipsi quoque pro armis et ducalibus ornamentis gestare consueverant, immutant et hi 
quidem albam in Digram, alii in glaucam aquilas cum camporum varietate et per- 
mixtione transmutant, ne quid commune cum Polonie regno habere viderentur. Pro- 
curante autem humani generis hoste et supers. minante in optima quondam terra 
lolium, principes et nobiles Slesie adeo Polonos contemptos et exosos habere dehinc 
ceperunt, ut de ec*rum felicitate, amphtudine et gloria mordeantur et doleant, in eorum 
vero casibus et ir fortuniis magnopere ebrientur et exsultent, Nec ulla gens in vici- 
natu regni Polonie consistens fertur esse Polonis quam tunc gens Slesitica magis ant 
invida ant infesta. Qua in re eciam suam demonstrat apostasim corrodendo uterum 
suum, a quo excidit, licet ab ea pietatis caritatisque materne ubera, quibus quoslibet 
Slesie principes et alumnos ad se in suis necessitatibus et pressuris confugientes 
iuxta ac proprios solatur et reficit, nunquam fuerint aversa; sperans aliquando in tam 
precipitem errorem lapsos filios ex regione dissimilitudinis ad se suumque gremium 
recognito excussoque errore quandoque propiciacione inspiratos superna recursuros. 
Factionem autem prefatam illustris princeps Boleslaus Swidniczensis dux, filius Bern- 
hard! ducis, exsecratus et reliquos Slesie principes ne ea contaminarentur prudentissima 
persuasione admonuit, ut ipse ne in earn perlaberetur, quantumcunque altis regis 
Boemie oblacionibus potuit pervlnci, Polonie se ducem clamitans et a Polonie regn 
unitate et corpore nunquam discessurum, fratribus consanguineis et nepotibus suis 
in vita et morte ne in diseessionem sequestracionemque huiusmodi trahi se permit- 
terent, interminans. 
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XXV episcopus Wratislaviensis. 

Rudolphus, episcopus Laventinensis, apostolicus legate in Slesiam missus ad 
exsequendos processus papales deposicionis Georgii Podieb'raCii postulatur ad pontm- 
catum Wratislaviensem. Vir procul dubio integerrimus mansueti ingenii, juris consul- 
tissimus et idcirco in concilio JBasiliensi camere auditor ab omnibus nacionibus desi- 
gnatus, Pii et Pauli maximorum pontificum referendaiius. Bellum Bohemicum magn© 
animo et summa industria cum apostolicis indulginciis et ecclesie censibus contra 
Gersiconem deposifcum prosecute, nihil pone omniuo impignorans. Contra Sigismun- 
dum Austrie ducejn propter capturam cardinalis de Cusa episcopi Brixinensis excom- 
municatum et Athesinense interdictum multas legaciones obivit et negocium gravissi- 
nium sopivit. Bellum Prutenicum, quod rex Polonie contra fratres Theothonicos 
pro ipsis Prutenis fidefragis indigne suscepit, per coneordiam extinxit, unde fratres 
quamquam clariora provincie domiuia sunt adcmta, tamen respirare ceperunt. Mult is 
hgacionibus regis Matbie, ad rtgnum Bohemie baud auspicato a catholicis electi 
eciam Neapolim usque pro adducenda eius spOnsa perfunctus Succedere sibi vivus 
procuravit Iohannem, episcopum Lavent.uum, ecclesie Wratislaviensis decanum, quern 
sibi ex plurimis coadiutorem delegit, ut ei in ecclesia Laventma successit, qui tamen 
eo defunoto unanimiter a capitulo est ad episcopatum postulate. Moritur gloriosus 
pontifex anno domini MCCOCLXXXII. 

XXVI episcopus Wratislaviensis. 

Johannes Rott, episcopus Laventmensis, anno domini MCCCCLXXXII ad pre- 
sulatum Wratislaviensem postulate, utriusque iuris doctor ac vanarum doctrinal urn 
consultissimus, precipue in arte dictandi promptissimus, utique quondam I adislai 
regis nec non Frederici imperatoris cancellanus. 

XXVII episcopus Wratislaviensis. 

Tohannes quartus, Roth, successorem habuit Iohannem Turzonem, eius noininis 
quintura episcopum Wratislaviensem, quern ipse coadiutorem vivus designaverat. Is 
ex Iobanue Turzone cive olim Cracoviensi natus erat. Habet autem ea familia Turzo- 
uum ex Gepediis sive montanis Scepusnrum originem vetuste nobilitatis, verum ali- 
quamdiu obscure latuit, postea tamen 1 ) multos magnos et claros viros, patrouo sem¬ 
per ac velut duce patre Ioanne Turzone, tulit Sigisinundum Hie Turzo maguas exac¬ 


ts 1 


a) Moze inter wypusaczeno. 
Mon. Pol- hist. tom. III. 
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ciones clero imposuit, quia magna bona ludo ac scortacione consumpsit; propterea 
lites inter eum et preeipuum domiuum doctorem Oswaldum, cantorem et canonicum 
qui Bavarus et parochus ecclesie dive Marie Magdalene erat, exorte fuerunt. Nam 
ille Oswaldus tanquam cleri patronus exacciones episcopi diucius ferre noluit et au¬ 
stere episcopum publice in capitulo redarguit. Quod episcopus egre fereas veneno 
doctorem Oswaldum intoxicari dedit, quod testati sunt doetores Reuchlinus et Fabia- 
nus et doctor Gandolphus, viri in medicinis doeti, et Melchior Salius Gorensis, sacel- 
lanus docturi8 Oswald) et confessor hoc ... videns fieri suo cbirographo testator. 
Post Turzonem generosus doctor Iacobusde Salcza, pro tunc Glogoviensis du- 
catus capitaneus, in episcopum electus est, qui dominum doctorem Burg, Cracovien- 
sem et Wratislaviensem canonicum, Romam raisit, ne a quodam marchione preveni- 
retur. Sub isto Iacobo evangelium per Martiuum Lutberum mundo illuxit. Et 
si Iacobus episcopus evangelii lucem egre tulit, quia vir magne experiencie erat, utro 
que humero gestare novit. 


KHONIKA POLSKA 

opracowa! 

Dr. Ludwik Lwiklinski. 

Kron ilea, ktdrq poniiej w notoem wydaniu zamieszczamy , nosila dawniej ogol n ie 
nazwg : Chronica Polonorrm. Tak jq nazival pierwszy jej wyduwca Sommersberg, 
a wjtgo slady wstqpili wszyscy pozniejri wydawey kroniki, erraz historycy, powolujqcy 
rig na jej swiadeetioe. Dopiero Arndt, ostatni wydawea naszej kroniki, nadal jej 
miano Chronicon Polono-Silesiacum. Ani jedna ani druga nazwa nie opiera rig na 
wyraznem swiadeebtpie rgkopisTniennem. Zudin bowiem ze znanych. navi kodexow nie 
podaje tytulu kroniki na c&le. Jedynie w ngdznym rgkopisie znajdnjqcym sig we 
wrociawskiej bibliotheca Rhedigerana napotykamy na koncu kroniki tytul: chronica 
Lechitarum, ana okladce tegoz rgkvpisu naptsane jeet rgkq innq, lecz dote dawnq: 
Hie est kronica polonorum ltd.; zob. poniiej str. 580. Tytul przez Arndta na czde 
wydaniu umieszczony iest iv pewnej n ierze odpowiedniejszym j wykazvje sam przez rig 
miejsce powstania t treed nuszej kroniki. Puwstala albowiem kronika vasza na Szlqsku 
i glownib o szlqskich opowiada navi zdarzeniach z porninigeiem innych dzielnic 
poltkich, odkqd bliiszyeh rpoce wtasnej autorc (tub autordw) dotyka czasdw. Z dm- 
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giej strony nadmienid wypada, it naztca: Chronicon Polono-Silesiacum mcglahy wy- 
wolad mniemanie, te Szlqsk juz 10 tych czasach, ktore opisuje kronika, me byl pol- 
skim. Tymczasem ice wieku dumnastym i trzynastym uwazali sif xiqifta szlqscy za 
xiqiqt polskich , Szlqsk byl jeszcze dzielnicq Polski. Nazwa Chronica Polonorum jest 
icprawdzie zbyt orjdlnq; ilez innych pnrnnikdw sredniowiecznych motnaby tq nazwq 
obdarzyc! Lecz jedynie nasza kronika (a zadna inna oprorz niej) byvnla tem mia- 
nem zaszczycanq; tylko naszf kronikf rytoicano ic ten sposob, jak to takze wyda- 
wca p'przedzajqcej kroniki: Chronica principum Poloniae w uwagach swych czynil. 
Dla tego saenegn juz nwazalem za stdsowne, naztvf dawnq: Chronica Polonorum 
zntrzymad a raczej przyirrdcld. 

Nowe wydaiiie kroniki sporzqdzamy z dwdch przyczyn, raz die tego, ze w zbio- 
rze zupelr rm zrddel histrrycznydi sredniowiecznych polskich koniecznie pomiesz 
czenie znalesc powinna, i to przed Chronica principum Poloniae, przed ktorq jedna- 
kowoz z powodaw niezaleznych od wydawcy i redaktordw nie mogla byd id na- 
iszym tomie pomieszczonq, a powtore dla tego, ze naletalo uzupelnid wydania dawniej- 
sze nimwzglfdaionym dotychzas rfkopisem krolewieckim. 

Sommersberg i Stenzel wydali text kroniki przedeioszy-dkmn wedlug hrzmienia 
icymienionego poicyzej manuskryptu wroclawskiego ; innych rfkvpisdio naszej kroniki 
nie znali. Stenzel jednakowoi doiviedz>al sif po sporzqdzeniu wydania w Iym tomie 
Scriptores rerum Sile 3 iacarum o innym rfkcpisie szlqskim o t. zw. codex Fuer- 
^ensteinenpis i wypisal z niego odmianki na zalomku swogo egzemplarza kroniki. 
Mosbach jest w posiadanin tego egzemplarza Stenzlowego opatrzonego w odmianki. 
Arndt slcoro sif o tem od Mosbacha dowiedzial, udal sif do Flirstenstein, zamku 
xifctu Ple.88 przynaleiqcego, i pordwnal iam&e ten rfkopis. Op suje go w swem 
irydaniu Mon. germ, histor. XIX. 554 nast. 

Kodex f uerstenste inski jestto kodex papierowy we wifksztj oktawce, 
a napisanym zostal ice wieku XIV; pamifdzy rfkopismami biblioteki zavnku Fuersten- 
ttein nosi sygnaturf Msc. Q. 6. Oprocz rozmaitych traktatdw teologicznych miesci taki 
krouikf Marcina Polaka. Od fol. 13(>' at do 145 miesci sif nasza kronika. Po- 
&zczegolne strony sq oznaczone czerwonysn atramentem. Arndt slusznie ceni nadzwy- 
czaj text tego rfkopisu. Liczne blfdy mieszezqce sif we wydaniach Stenzla i dawniej 
szych wydawcow poprawit Arndt opierajqc sif na tyvi rfkopisie i uwazajqc go na- 
wet za podstawf swego tcydania; we wielu miejscach potwierdzil text tego rfkopisu 
domysly Sommevsberga i Stenzla. Fuerstensteinski kodex nosi u Stentzla sign. 1\ 
id naszem takte wydaniy. oznaczon bfdzie przez I. 

Przez P oznaczam drobnq Vosd iva yantow , ktorq Schindler pedal z nitzna- 
nego nam. zresztq zup>lnie rfkopisu w dzielt: Literarische Chronik von Schlesien auf 
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flas Jahr 1787 December p. 353 nast .; Schindler nadmienia t ie kodex ten napisa- 
nym zostal to r. 1424. 

Sign. II. oznacza< bedzie rgkopis, ktory najdawniej jest ztiany. Jest to wspr- 
mniuny jui rfkopis biblioteki Ehedigemnskuj /S. IV. 2 p. ll.j, kicartant *) perga 
minowy. napisany roku 1359 w mmuskulach, z pifknie pomalowanemi gloskami po- 
c.zqtkowemi. Dawniej sqdzono. ze autorem kroniki naszej jest uttznany zresztq Jan 
( Johannes), ie kronika dopiero roku 1359 uloionq zosto.la, a nasz rgkopis jest auto- 
grafem *). Przyczynq takiego mniemania byl dopisek, ktory czytamy na konau kroniki 
pohkiej zajmujqcej 12pieruszych kart: Finite coronica Lechitarum per manus Jo- 
hannis sub anno domini MCCC quinquagesimo noDO, in sabbato ante dominicam 
qua canitur: Cantate domino. 1Dopisek ten odntesc jednakowoz fylko mozemy dv przt, 
pisyica m, ktdry w oznat zonym czasie pracr swoje ukonczyl. Nastypnie zamitszczOne 
*}•' Auctoritates libri metaphisices, primi libri philosophicorum libri de coelo et 
roundo i de generatione et corruptione z Aiystotelesa, Porphyriusa , Seneki , Beethiusa 
i Theophrasta ; czeSd te atoli , obejmvjqcg, 39 kart, pisala innn rgka aniztli czfsd 
Ijierwszq, a m kmicu tej drugiej czgsci czytamy: Expliciunt proverbia Senece Anno 
domini MCCCLIX. YI ydus Iulii. Na okfadce znowu dopisala reka dose dawna: 

Hie est kronica polonorum. 

Item autoritates philosophorum. 

Hunc librum comparavit dux Ludwicus dominus Bregensis anno domini 1360. 
a cokolmiek niiej dodala inna znowu rgka : Hie liber iete est ecclesie sancte Hedwic 
in Brega 3 ). Stenzel sig domysla , ze Lndwik /, xiqzg na Brzegu, syn Boleslawa III 
i Malgorzaty, edrki Waclawa II. czeskiego , daroioal zapewne ten rgkopis kolegiacie 
w Brzegu , ktory, w roku 1371 ufundmeal (urnarl 1398 pomiedzy 6 a 23 grudnia). 
W osmnastym wieku posiadali ten rfkopis Marcin Iltmcke , ktory plerwszy o nitn 
pndal wiadomoSd (de Silesiorum rebus praef. p. 15.) a nastgpnie syn jego jedyny 
Godfryd , pastor pi'zy kosckle sio. Maryi Magdaleuy we Wroclawiu , ktory go uzy- 
czyl Sommersbergotci do przedruku w zbiwze pisarzvw szlgskich. Bye jednakowoz 
maze, ale nie jest praicdopodobneiit, ze Hancke, ojeiee i syn a tern somem i Som- 
mersberg mieli tylko odpis naszego rgkopisu. Jakim sposobem snm rgkopis stal sig 
tdasnosciq biblioteki Bhed/geranskitj we Wroclawiu , nie bylo Stenzlowi ziuinein; 


') Stenzel podaje jrko format male fo’iO; Itcz Arndta daty zaxluyujq w inyzszjm stitpnin 
na wiar{, a ten podnje wyraznie IV format. 

, Podajf te slower wedliuj Arndta; Stenzel podaje <e meco inaezej co do ptsowui. 

3 ) Zdania tego byl nawet jeszcze Punge (notitia historioor. et hi»t gentiw Silesiaeae p. 1. 
p. 99.) cytouxtny u Stenzla Script rer. biles. I. przedm str. 7. 
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por. Stenzla Scr. Rer. Sites. I. p-zeclm str VIII. Arndt w przedmowie do swigo 
wydama nie o fosach naszego rekopisv nie wspomina. Rfkopis ten miesci niezmier 
nie wide blfdko, pochodzqcych w znacznej czfsci z niedbalstwa i glupoty przepisy- 
vacza , Tctory nie timbal niejednokretnie vdczytac wyrazow swego oryginalu. 

O trzeci/n manuskrypcie nuszrj kroniki , sign. UJ, dowiedzlano sif dopiero z ku- 
talogn tnanuskrypiow krolewiecldch wydanego przez dr. Steffenhagena w roku 1866. 
S. p. JBielowski spowodowal prof. dr. Smolkf, ie w czasie pobytu swego to Krdlewt u 
w r. 1874 porownal ten rekopis dla wudania nowego w III tomie Mon urn. Pol. hist. 
Mrde wypadlo korzystac z pilnej a sumietmej kollacyi dr. Smolki, a dokladno&c 
jej poznac dostatecznie moglern , przeglqdajqc raz. acz tylko dvrywczo , w czasie 
pobytu tv Krdlewcu ic pierwszych dniach sierpnia r. b. rzeczony maumkrypt i p r >- 
rdwnujqc niektore wqtphwe, jah mi sif zdawalo , waryanty dr. Smolki z oryginabm. 
0 tymze rfkopisie rozpisal sif juz takze ohszemirj dr. Smolka w czasopismie: Zeit- 
schrift des Vert ins fur Geschichte und Alterthilmer Schltsiens“ tom XII. zeszyt Ilgi, 
str. 454. nast. Jest to rfkopis nr. 1560 uniwersyt ckiej biblioteki krolewteckiej, mala 
czwartka; liczy stron 832. Na pierwszych 170 kartach miesci sif kronika Mam ba 
Pnlaka; czy w pierwszem czy w drugiem opracowaniu, nie jest mi wiadomn. Na karde 
171 mieszczq sif krotkie notatkl o papieiach , poczqwszy od Honoryusza IV az do 
Fugeniusza IV; karta 173 miesci notatki o cesarzath po Fryderyku II az do Wacla- 
wa; karta 172 i 174 sq prozne; na karcie 175 rozpoczyna sif Chronica Polono- 
rum. Nie zawiera atoli ten rfkopis poczqtku naszej kroniki. Pkrwsza karta kroniki 
jest icydarta; text jej zaczyna sif dopiero od slow: prolem regni dignissimam, MGH. 
SS. XIX 557. w. 14 Caly kodeo- napisala jedna i ta sama rfka pismem dose czy- 
telnem. Jednakowoz pdzniej dodala inna rfka poprawki Uczne rue tylko tia zalamku 
ale i tv texcie samym, ktore moina rozpoznac po bledszym nieco atramencie Sq 
to poprawki dowolne , a nit opiraja sif na pordtonaniu naszego textu z jego ory- 
ginalem. Wspcmniec icypeda takze o pam przydlu&szych dopiskach poprawiotza 
1 tak fol. 116b dodaje przy opow‘adaniu o spokreimieniu Leszka z Cezarsm: Nota 
hie causam cognationis dominorum qui sunt do progenie Iulii Caesaris cum dueibus 
Slesie, dale} fol. 178a przy opmviesci o Juliuszu Cezarze: de Iulio Imperatore Ko- 
manorum, na tejie samej stronie na dolttym zalamku pod textem: Non hunc domi- 
num(?l mures comederunt. Kodex nasz nryica to srodku ostatuiego zdania kromki 
z ktdrego tylko te zamieszcza slova: Explicit cronies. Carbones sine bo (—came s) 
comedunt fratres aliquando. Zt slow tych slusznie mnioslcowac mozerny , ze przepisy- 
wacz byl mmchem szlqskiin. Nie byl to zreszta ozlowbk uezony alho nader trumienny. 
Niejednf blfdna bkcyq, ktdra tif miesci w kudexie , jemv nfdezy pt zypisac. Tak samo 
scharakteryzowai przepisywacza tego dr. Snwlka ; na zdanie jego to zupelnosci pisad 
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gif moitmy. Czy zad dziwna pisownia niektorych imioii idasnych, jakq napolykart 
to naszym rfkopisie, n. p. Zwineus albo Zwigneus. Huuricus, Listech itd„ sq takzt 
wyrnystem przepigywacza, lub czy jui original jego w ten spos< <b podaical te imlona, 
na to pytanie niepodobna dac odpoiciedzi. Niewq tpl iicie zas otygi nalowi. tern ll, a wife 
i uaszemu rfkopisowi , ( po'minqtcszy wspomniane nledbnhtwa przepisyicacza) przyznac 
musimy wnrtosc wielkq. Nie godzf si$ atvli na zdanie dr. Smolhi, ktory twierdzi 
1) iz rtfcopis krolewiecki. nalezaloby mediae za podstawf nowej edycyi textu; 2) 
ze bliiej jest on spokrcvinlonym z rpkopisem Jutrs*enstei iskim anizeli z r$kc,pisem 
Rhedigeranskim\ a ze 3) pomimo to tworzy osobnq klasf, gdy dtva drugie do jednej 
ale mnej nalezq klasy , aezkolwiek tak bardzo sif rohiiq wewnftznq swq wartosciq 1 ). 
Zdaniem mojem refaopis krolewiecki ’blizszym jesf raezej rekopisowi wroclawski >- 
mu aniieli fuerstensteinskiemu , pominno ze pienrszy z tych dwd h Jest bardzo blf- 
dnym drugi wcale znacziuf tna wartusc. JBlfdy rykoplsu RLedigeranskiego pochodzq 
w znaeznej czfdci z przepisywania, i przyjqc musimy , it nie tylko jego pizepisy 
wacz bffdnie pisal , lecz ze jnz text , z ktorego przepisywal, miescil mndstwo bl$d6u 
zaciemniajqcyeh pierwotno brzmienie pierw'iwzor u. 

Aby wykazac wartosc i ocenic stosunek rfkopisu krt'leioieckieyo do divoch innych 
powoluje sif dr Smolka na waryanty wszystkich trzech rfkopisow do str. 566 wy- 


') W cytowamj powyzej .ozprawie w tzasopis.me szlqskte.n: .,Zeitschrift des Verems fur 
Geschichti utu I Alteythumer Schhsiens “ w tonne XII. str. 45b, mowi dr. Smolka wyraznu co 
nastipuje, iktore to sIowa t umyslu cytujf doslownir): ,Das Verh&Untss des Textesunscnr Hand¬ 
sel rift zum Ttxtc des Codex Fuerstensteinensis und Codex Rhedigeranus hisst Sich schioer besttm- 
men. Sie nijnmt urgefa.hr die Mitte zwischen den beideu vbrigen Havdschriften ein, indem sie 
fast cbtnsoviele Varianten mitder einen, wit ruit der anderen gtmein hat; dock ist der Text dcr- 
selben irrt Allgemeinen etwas ndher dem des Codex Furstensteinensis alsdew des CodexRhedigeranus 
Corwandt Na koncu zas calt) rozp, awki po podaniu i orwwieniu czterech a wzglqdnit p-$cm 
ustfpow, ktori sif mitszczq U tylko w ffkopme kroletcieckim idla tego dotyihczas jedynie wopra- 
cowaniu w Chronica principum Foloniae znaw byly, izytamy str. 462 nast. . iJa,aus (to jest 
ztqd ie kedex krolewiecki miesc', rzeezone cztery ustfpy) ergiebt sich. das* die beiden letzterei 
Codices [to :,est Codex Rhedigeranus i Codex Fuerstensteinensis) einer — und der Codex Regiomoi - 
tanus andsrerseits zwei ganz verschiedene Hcndschriftenfamilien darstellen; ein Schluss , der durch 
dayenige, was obtn iiber das Verhaltniss zwischen de.t Texten der drei Hundschrifteu gesay 1 
icurdc, bestutigt ivirdTymczascm na stronach poprzednich , a mianomcie w slowach cytmca 
rych na poczqtku uwagi utTzymywal dr. Smolka: ze rfkopis krolewiecki berdziej sif zbli- 
za do rfkopim fuerstensteinskiego anizeli do wroclawd-iego. iadnq wuc miarq nie powt- 
nien byf klasyfikacyi rekopisdw, jaka, na koncu swej rozprawy podal, popierad wskazywanietn 
na wlasciwosci textu kroleuriekiego kodex t w stdsunki* do textu dwocl innych rfkop^soio. To 
co czytamy na str. 456 o stosunku irztch rfkopisow naszej kroniki do siebie, mogloby jedynie 
slulye na poparcie twitrdztnia wrecz p-.ztciwnego temu, ktore S f miesci rm koncu rozprawy dr 
Smolhi — na poparcie twierdzenia, ie Codec Rhedigeranus nalezy do innej klasy aniieli dwa 
pozostale 
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dania Amdtowskiego w Monuments Germanise histories, ktwq to strong dr. Smolka 
jedynie dla przykladu wybrat. Codex Rhedigevanus miesci wife w ustfpach obejmu- 
cych tf strong 17 bezwzglfdnie falszywych a 7 obojftnych iouryant6w\ codex Euer- 
stensteinensis ma miec 13 waryantow falszywych, dwo obojftm , codex Regiooionta- 
nus ilutomiost 11 zlych, 7 obojftnych. Rekopis krolemecki wypnszcza na tej stroma 
edynie dwa wyrazy. kodex Rhedige: finski pifi, fuerstenstcinski natomiast oim, 
Przytem zwraca dr. Smolka vwagf no to, ie z pomifdzy odmian rfkopitu krdle- 
wieckiego od .vyda.'ia Arndtowskiego jedynie dune sq takze wlasciwe rfkopisowi 
wrdciaimkiemu, wszystkie zas inne jemv samerrtw sq wlasciwe. Dalej utrzymuje dr. 
Smolka , ie cstery kordeezne poprawki, ktore Arndt w texcie na str. 56<>, pomicscil, 
ponieioai rfkopisy Rhedigeranski i fuerstensteinski blfdne jakiei lekeye podnjq, 
potwierdza kodex krdlewiecki i ie dwie inne jeszcze podaje poprawy dla tej it. strony, 
a mianowicie castris w. 13, sibi promittunt w. 21. Do podanych przez dr. S molkf 
dwdeh poprawek, ktore z rfkopisu tego przejqd do textu str. 566. naleiy, dodad jeszcze 
wypada dtoie inne lekeye a mianowicie: w. 36: instructu zamiast dotychezasowego insiin- 
ctu i w. 15: secedentes, ktore ma obok krdlewieckiego takie kodex wrodawski i chroni¬ 
ca principum Poloniae. Nie zupolnie atoli tuk sif rzeezy majq na tej stroma, 
jak to dr. Smolka podad, a tem mniej na wnioski przez niego porobione zgodzid sif 
moina. NaHczylem toprawdzie 15 blfdnych (liczqc dwie luki ) a 16 obojftnych wa¬ 
ry antow Tfkopisv krdlcwieckiego, lecz zarazem zauwaiylem, iz wlosnie w licznych 
przypadkach zgadza sif rfkopis krdlewiecki z Rhedigeranski an, gdy przeciwnie futr- 
atensteinski podaje. co innego , i to po nnjwifkszej czfsci nie z prontej pomylki prze- 
pisywacza. ' 

I tak w 3: in Lombardkm profectus est II, profectus est in L. Ill, in Lom- 
bardiam proficiscens I; w. 5: et eques II i III, in eqties I; w. 7: tamam II i III, 
famem I; w. 11: claneulo lli III, clauculo I; w. 13: esultantibus II* III , exulcan- 
tibus /; w. 14 : ac II i III, aut I; w. 17: ex sui diutini III, ex su„ dimini (popsute 
z diutini) II, ex in diutini /; w, 18: et przed uxoris majq II i III, et opmzcza I; 
tv. 18: uxoris II, uxorie III, uxorg I; w. 19. requirenda ma II i III, opmzcza I; 
w. 20: sibi majq II i III, opuszcza I; w. 23: episcopus II i III, opuszcza I; to. 
35 et ideo nie opuszczajq II i III, opuszcza 1; w. 39: autem opuszcza I, majq 
II i III) w. 40: seminarum II i III, semina I, w. 45: secedentes II i III , cedentes 
I, mniejszej wagi jest, ie Mesico ic. 21 piszq II i IH, Mesco I. 

Wyrainiejsze dowody pokrewieiistwa rfkopusow krdlewteckiego i Rhedigerau- 
skiego otrzymujemy na kilku miejscach, ktdre szczegdl lie Mfdnie prztchowaly sif 
w tradycyi rfkopismiennej. Por. n. sir. 556 w. 22: Quern quasi cocod rill us persequens 
/; Cuius fuuus cooodrillus (zamiast crocodilinis) prosequens III, prosequens ma takie 
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If; dalej par. str. 557 w. W: nou nisi II. u n III (=non nisi?), omnino nisi I, 
str. 557 w. 21 : ossetenus III, popsute osseteuus jest iridocznie olereum podam ic II; 
I zas miesci ,sereu i ; .sir. 557 w. 41 : alios duces, alios marchiones. alios equites con- 
stituens I f i III jok H incenfetjo kronika; str. 557. w. 52; eadaveribus bez mortu- 
orum II i III i tak sa.no chron. prmc. Pol., podohve Viuc. chron.: motuorum do 
daje I; str. 558- w. 5; tnfimi (dv 111) natura II i 111 i Vine, chron.; infirmi de 
natura i; str. 56.1 w. i. C'hristianam Agnetam nomine III, Christianam nomine 11. 
sumo Oristinam 1 ; st. 563 tv. 11: \ix tandem II i III , \ix tantundem 7; str, 563. 
w. 28: exspirat II i III , corspirat /; str. 564 w. 5 tak, musi bye text vksztmkmy 
jak podaje Ill : Yladislaicis solis, Mesicone videlicet et Jaruslao, filio Boleslai Alti 
(Alii mo, Ill ) cauipum uctoiie tem ntibus; na to sagno brznuenie naproicadza blfdny 
irprotodzie text II Yladislaus filius Mesiconem videlicet et Iara/.lao, sa to tr same 
icyrazy i w tyni samym porzqdku co to III\ je.no zle przepisane; n atom last podaje 1: 
\ ladislaicis videlicet soio Mesicone et Iaroslao, co nie ma sensu ; str. 563 w. 40 
trzeba czytac: ad honestandum ipsius senium sibi; tak ma III , wyjqwszy pomylkf 
bonestandam; ipsius senium sibi ma takze II, ale poprzednio ad honestatera; 1 zas 
miesci: ad honestatem ipsius (enno. 

Text , ktdry ponizej zamieszezamy, nie tak hardzo sie rdzsti nd Arndtowskiego ; 
nujznaczniejsza czfsc odmiati opiera sif na waryantach rekopisu kroletrieckiego, 
a znaezna ick czesd zarazem besposrednio lub posrednio » na <ca,yantacit rekopisu 
Rhedigeranskiego, o czem sif czyfelnicy przy studyowaniu textu samego najlepitj 
p'. zekonad mogq, Mniemam zater.i, ke Lodex krdletciecki i kodex lihedigeranski na- 
lezq do jedvej i tej samej klasy; nie pochodzq jednakowoz bezposrednio z tego m- 
mego zrodla, lecz w dalszym sq stapniu ze. sobq spokeeivnione. Kodex Rliedigera ski 
potostal zapewne z uiedbalej jul kopii, a sporzqdzmy zostal przez rdumie niedba- 
lego przepisywacza; mniej ograniezonym ? niedbalym byl w kaldym razie pisarz 
rekopisu krdleit ieckiego. Chociai za pomocq tych diooch manuskryptow skamlinoicanych 
a szczegdlnie krolewicckiego motna text Arndta ulepszyc, pornimo to niepodobna 
nznad rfkopisu krdlevnsckiego za podstawf wydania nnwego. Rnwnie jak krdle.- 
triecki zasluguje na uwagf i fuerst nsteinski, a raezej jesztze wifccj. Text kronikt 
ufundotrany jcdy.iie tia manuskryptach Rhedigerahskim i krdlewieckim bylby nauet 
mniej czytdnym ani&eli text opartyu Arrrdta na Rhedigeraiiskim i fuerstenstemskim. 
Strona a66 Arndtnwskiego toydania ivyjqtkowo korzystnl, shoiadezy o krolewitckim 
T^kopisie, A przecie, i na tej stronie r<hcnq mniej vdycej ilo£d blfdnych waryantou- 
wykazuje kodex fuerstensteinski co kodex krdlewiecki. Dr. Smolka liezy 13 blfdnych 
waryantdw rekopisu fuerstxnstein skit go na str. 566; od textu poni&ej podanego na 
liczylem w ust§pte objftym stronq 566 wyd. Arndto vskiego 20 blfdnych waryantou 
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liczqc Inki zarazem i sporq ilosd obcjetnych. Na innych stronmh lepiej wycliodzi 
kodex fnerstensteinski, ktdry na str. 566 mriej wifcej na rdwni stoi ?, krolewieckim. 
Dokladnie przepatrzylem str. 560 i 56 1 to wydaniu Arndta , a noliczylem od textu 
wedlug brzmienia, jakie mu ponizej daS. uwazalekn za, stosoume, 1) na stronie 560: 
28 btydiych odmianek, 10 obojftnych (liczqc opuszczenia zarazem) to kodexie like- 
digermiskim , 21 blfdnych, 0 obnjgtnych to Icodexie krolewieckim, a 14 blfdnych i 4 
obojftm tv rekopisie fuerstensteinskim , 2) na str. 561: 21 blfdnych odmianek w ko¬ 
dexie krolewieckim i tylez we fuersteustcinskini. Liczby te tmgq wprav'dzie rm.ec 
tylko wzgtydnq vartosc; bo trudno nieraz s‘% zdeeydowad , co policzyc do rzeczywi- 
stych blfdoio a co do waryantoxc obojftnych ; zachodzi takze rdznica pomigdzy blfdami, 
i nie tyle Hose ile raezej jakosc bhdow maze rzeczywiscie stanowid o wartosci rfkopisu. 
To tez nadmienic wypada , ze i pod wzglfdem jakosci blfdow kodex fuersU nstein- 
sk> nie przetoyisza krolewieckiego. 

A Tie podobna icifC bylo porzneic jr.dnego rtjkopisn a utworzyc text gloionie na 
podstawie drugiego. Uzuprlnlajq si$ wzajemnie , i w kaJsdym poszczegdlnym przy- 
padku trzeba sif bylo decydoicac. Jest to nieicqfpliicie zasada nlckrytyczna, leez 
tv oboe wlasciwosci naszyeh trzech r^kopisdw inaezej postfpowac nie bylo motna. 
Decyzya tez nie byla z reguly trfidnq. Bo albo obydwa rqkopisy zgadzaly s>$ zsobq 
w podaniu dohrej lekeyi aV’o jeden z nick tak bl§dnq zamirszczad, i& o slvszaosci 
lekeyi drugiego kodexu nie mozna bylo uqtpid; rzadko kiedy obydwa rfkopisy. odmicn- 
nq t a kazdy znosnq podaje lekeyq; w takich razach rdzstrzygalem, jesli tylko bylo 
moiebnem, wedlug brzmienia zrodla odpowiedniego utfpu naszij kroniki i brzmienia 
pdzhiejszych opowiesci , ktdre z naszej kroniki czerpcly , jako to mianoioicie wedlug 
textu chronica principum Poloniae; gdy zas tej pomocy zabraklo, jedynie wedlug 
wlamego zdunio, do czego atoli zaledwie kilka mazy bylem przymuszoay. llekroc 
zas oba rfkopisy Module przechowaly text , a rfkoplst wroclawski pudawal cos 
lepszego, nie zaioohalem si$ dad term, pierrnz* nstwa, mianowicie zas to takich ra¬ 
zach,, jeieli brzmienie jego popieral Wincenty albo Gall bub tel Chronica principum 
Poloniae ulbo Chronica Petri Wla»t, wydana przez Mosbacha, a ponizej prze.z Dr 
Semkowicza. W pc.ru razach osmieUlem sif nawet przyjqd do textu- domysl wlasny. 
Ogdlem jednakowoz z .rozmyslu trzymalem sif o ile moinoSci jak najwierniej 
tradycyi rfkopismiennej , a wife i w pisowni , chociaz pisownia mianoioicie 
mion wlasnych jest nader niekonsekwentnq. Pisowni o wej balamutnej wszystkicli 
wyrazdw, a chodby tylko irrdon wlasnych, calkowicie na dzisiaj rozpowszechnionq prze- 
.nienidby nie bylo moina bez gwaltownych srodkow , ktorehy cechg srednioioiecznq 
taszej kroniki w wysoklm stopniu byly satarly. Zarr.iana zas pewnej Ihzby najbar- 
iziij uijwanych wyrazdw a szczegolnie imion takie tylko w gwaltowvy sposob dalaby 
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sif byla przrprowadzic, a bylnby wystfpkiem przeciw Jc'onsekwencyi, i w niczem nie 
bylaby sif przyczynila do jasnosci textu , sJcoro owe wyrazy i w pisovmi rfkopisiw 
naszej hroniki sq po nojuiifkszej czfscx latwo zrczvmiale i zrajdujq poviiej wytlo- 
maczenie w uwagach histurycznych , o ile zai nie sq zrozumialymi i spdr co do swego 
znaczenia mogq wywotac. wi.my bye tern bardziej podane w oryginalnem brzmieniu. 
We wyborze zas tej lub owej pisowni imion a odrzuceniu innej kierotoalem sif temi 
samemi zasudami , co w uksztaltcwaniu reszty textu, Tutaj jedndkowoi niewqtpliwie 
by to niedogodnem, ze meprzyznano pierwszenstwa ani krdh wieikiemu nad fuersten- 
steiriskim rfkopisem ani przeciwnie. Dla tego takie waryanty imion vda&nych poda- 
lem w uwagach kryt.ycznych, chociai to w czfsci niewqtpliwie niepotrzebny balast, 
jako to powt&rki: Henricus, Usurious, Hinricus, Hunricus; Vladislaus, Wladislaus, 
Vladizlaus, Lodlslaus, albo Gnesna, Gnezna, Gnezdna itd. 


Przecho tej klasyjikacyi rfkopisow, ktdra mn‘e sif wydaje sfusznr, nie prze- 
maxoia to, co na pozor jest j<j przeciwnem, to jest: owe cztery ustfpy , mieszczqce sif 
tylko w rfkopismie krplewieckim, a ktdrych nie majq dica drugie, rfkoptsy. Dr. Smote" 
twierdzi , ie ustfpy te imleiq do pierwotnego textu naszej kroniki, ale wypuszczove 
jai byly w egzemplarzu, z ktdrego wyplynfly kodexy fuerstensteinski i Rhedigeran- 
ski, a odsuwa przypxiszczenie , jakoby mogiy bye „interpolacyami poiniejszemi “ pier¬ 
wotnego textu. Tymczasem sq, zdamem mojem , rzeczywiscie pdiniejszemi rozszerz> 
niami pier ootnych krdtkich notat. Kto sif duklad.iiej przypatrzy tym ustfpom i po 
t6wtw je z tern, co w ich miejscu podajq ifkojpisy fuerstensh inski i Rhedigeransk . 
moie jedynie do mego przcchylic sif zdania. Jasno to wynika z pierwszego zaraz 
dodatku. 

Pi zed pierwszym dodatkiem, wtrqconym w rfkopisie krdlewiedkim , czytamy 
we wszystk'ch trzech .fkopisa:h: Iste Mesico Ottonem imperatorem tercium, qui di- 
ctus est Rufus seu Msrabiiia mundi, cum eiercitu ad se venientem, honorifice illi 
occurrens, cum magna gloria et triduano convivio adeo decenfcer pertractavit, quod im- 
perator, liberalitate illius delettatus, eum infra prandium in mensa residens coronavit 
suo dyademate (et sic imperii feodalem fecit dodajq I > II, opusz^za III). Jest to 
widoeznie calkowity op is calej uroezystosci przy prryjfciu Ottmni , ktdrq kronika 
na$za zitmiast za Boleslawa, za Mieczyslawa '.niesci rzqddw. Rfkopisy I i II nic 
tet ju£ o ‘vbasciwej xirvczystoici nie wspominajq. Tymczasem rfkopis krdleioiecki (III) 
zaezyt; a rzecz na nowo , Iqczqc ten pvwtdrny opts niezgrabnie i falszywie z poprze- 
dzajqcym. Czytamy botoiem: 
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(Coronavit suo dyademate) imperiali in castro Ostrow, prope ubi nunc est Po- 
zenania. De quo castro cum videret, quod Imperatnr nudipes processisset Gnezdnam 
propter votum, quod voverat ire ad sepulcrum beati Adalbert], mquit: nou convenit, 
lit pedes imperatoris terram attingant et xnandavit prosterni per totam viam purpuras 
di versus, ceteros pannes sericios delicatos de castro Ostrow VI miliaria usque Gne- 
zdnam et per totam illam viam ad sepulcrum beati Adalberts Et imperator 
itaque voto peracto faciens eum liberum ab imperio et omnes 
successores Komam est reverses reeppto brachio sancti Adalberti, quod loravit 
in ecclrsia, ubi nunc sanctus Bartholomeus requiescit. Widocznie slowa : Et imperator 
nast. do tego samego zdarzenia sir odnoszq, co powyiej cytoioane, a we wszyetkich 
tvzech rgkopisach zamieszepone: eum infra prandium in mensa residens coronavit suo 
dyademate. 

Diva wi$c razy rgkopls kroUwiecki opimje jedno i to samo zdarzerue, pierwszy 
raz krdcej drvgi rnz obszerniej. W pierwszym op'sie miejsce iiroczystosci nie jest ireale 
ivsp ymidamm , w drngim oplsie, to pierwszem zdaniu przedstavna dutor castrum Ostrow 
olok Poznama jako miejsce uroezystosci, w koncowem zas zdaniu przedstawia Gniezno 
jako miejsce , gdzie Mieczyslaiv (a nie Boleslaw) uznany zostal tvolnym a udzielnym 
ksifeiem. Ze jeden i ten sam autor tv dodatku tych sprztCznoici sig dopuszcza, nic 
tv tem dziwnego. Slowa: imperiali in castro Ostrow, prope ubi nunc est Pozenania 
zamieszczone sq widocznie jedynie dla tego , abypolaczyc nastgpne opowiadanie o po- 
droiy Ottona z Ostrowa do Gniezna z poprzedniq cpawiesciq 2e to opowiadanie 
o podroly nie jest pierwotnem, Ucz poznnjszym ddatkiem , ztqd tak&e wynika , ii 
ivszystkie trzy rgkopisy podajq o iheszku II co nastepuje: Iste sanctum Adalber¬ 
ts m primo vivum suscepit, deinde passum de Prussia tra stulit et in Stremesno se- 
pelivit, claustro nunc regularium circa Gnesnam. Nie podbbna zas przypuscid, i&by 
avtor jeden i ten sam wspominal o grobie sw. Wojciecha w Gnie&nie za czasdw 
Mieczyslawa /, a kilkanasde wierszy pord&ij twierdzil, ie dopiero za Mieczysla - 
wa II sw. Wojciech zyl, poniosl smierd m$cze.iskq i w Trzemesznie a nastgpnie 
w Gnieinie zostal pochoivany. 

Cel. ktory pozniejszego obrdbiaeza pierwotnej kroniki do wtrqcenia tego do¬ 
datku naklonil, 'est wreszeie zvpelnie zrozumialym. Wyrzucil slowa: et sic imperii 
feodalem fecit, z ktorych si$ naicet Strnzel dvmyslal , ie autorvm kroniki by* jalcis 
Niemioc, poniewai Bnleslawa poniiajq . A za to duJal uwag$ y ze Otto uznal Boleslawa 
ksifeiem zupelnie od cesarstwa niezale&tiym: Et imperator — faciens eum libe¬ 
rum ab imperio-et omnes successores — co zaszczyt przy.iosi Boleslawowi i Polsce. 

Bardziej axiicli drugi ust$p dodatkoivy , ktory pomijamy, wykazuje trzeci ustfp 
zanieszczony li tylko w rfkopisie krolewieckim, ze nie naleial pier wot',lie do textu 
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krvniki lecz ictrqconym zostal pdsniej. Zaezyna sif bowiem ten ustfp od slow: 
Istis temporibus Petrus Magnus, comes tocius Polome et pallacii 'Wratislaviensis, 
iudustria in virtute strenuus, iustus et Deum timens, militavit, i poswifcony jest zu- 
pelnie historyi t. zv>. Piot\a Wlasta. Mi-mo wife wszelkiego oczekiwania nieco dalej 
w ustfpie przez wszystkie rfkopisy podanym itprowadza autor Piotra jeszcze raz tak 
na sr.enf, jak gdyby o jego czynach nie bylo pnprzednio mowy. Czytamy bowiem we 
icszystkich manuskryptach: Qui (sc. Vladislaus) cum quodam tempore yemali \ena- 
cioni deditus esset, quidam maior natu et principi proximior, Petrus 
Vloscides secum perrexerat Ta charakterystyka: quidam maior natu ttm imiesznitj- 
szq wry dad nam sif musi , jezeli wspomnimy, ze w ustfpie zomieszczonym jedynie 
w tv kopisie krdlewieckim rnowa jest o tem, it Piotra Wlasta zamianowal Boleslav) 
tc ostatnich chwilach Zycia natoet patrormn krdlestwa i opiekunem syndw swoich : 
Nam eiu3 presidio, dum Boleslaus senesceret, totum regnum Polonie pacifice serva- 
batur, ita quod dux Boleslaus eundem Petrum patronum regni tutoremque 
filiorum constituit in extremis. Lecz autor kroniki nie zadawala sif tym 
krdtkim opisem: quidam maior natu et principi proiimior, nu przechodzi bezivloczrie 
do opouiadania o zajsciu na polowaniu , lecz dodcje ustfpik o dawniejszem iyciu 
Piotra, 7 noiri o podstfpie , ktdrego u&yl wzglfdem pewmgo xifcia ruskiego , o podstf- 
pnem zdobyciu miasta pcmnonskiego „ Cilcia u i o pokutie, skutkiem ktdrej wybudo- 
wal nie mniej jak 77 koscioldw. Jakzeby wife poprzedzajqcy ustfp , w krdlewieckim 
manuskrypeie jedynie zamieszczony, mdgl ruhodzid za wlasnosc jednego i tego sa- 
mtgo autora co ustfp wlasnie co omowiony, jeZeli i w owym ustfpie krdlewiecki q 
manuskryptu jest mowa o wypraicoch Piotra w obce krainy (ad partes extraneas), 
o poslubieniu xifzniczki rusUej , i ofuvdowaniu koscioldw. 1 co najwifcej has musi 
zndziit'iac, ustfp w krdlewieckim rfkopisie zamieszczony kvnezy sif stowy: Hec autem 
pleuius in maiori cronica Polononim et in carmine Mauri continentur; piszq> y te 
sloioa nie mdgl przecie mied na mysli, powrdcid do tego santego teinatu po kilkuna- 
stu wierszach. JeZeh tei w,eszcie na poczqtku ustfpu, ktd,y nastfpuje po zdaniacl 
wtrqcvnyrh w rfkopismie krdlewieckim, czytamy: Iste Boleslaus quiuque filios habuit, 
icnosid slusznie ztqd -moietny, Ze sloioa te nastfpowaly wlasnie bezposredn>o po 
slowach: Huic Boleslao cum in regem coronari deberet, angelus coronam de capita 
illius rapuit ac regi Ungarie Michaeli imposuit. 

Najividoczniej uwydatnia sif przy ustfpie czwartym, Ze jest interpolacyq po- 
iniejszq „ Ustfp ton opowiada o Agnieszce. Zonie Wlidi/slawa , uajzaciftszej nLprzyja - 
ciolce Piotra Wlasta. Text ivspdlny tak konezy opowiadanie o wydarzentu na polowa¬ 
niu: cum causam turbuleuti animi eius (sc. Vl idislai) coniux blandiciis extoreisset, insi- 
dia Petro parans, eum exoculari fecit. Wedlug tych wife slow osobista vroza spewodo- 
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waJa Agniiszk$ do tego, iz ko,zala Piotra oslepid. W te.xcie zas dodatkoicym rjto- 
pisu krdleicieckiego pod am jest ta przyczyna nieaaiciscl Agtiteszki do Piotra , ii 
Unit jej m$za napominat lezustanniei no tratribus violet pactum et iuramentum- 
Sed uxor — dalsze stova naszego dudatkv — nequitioso marito suggerit, ut ini- 
micum capiat et perimat Petrum, ut sic non habeat redarguentem. Obie 
przyczyny mozuaby skombinowad., lecz w naszej kronice sie to nie dzieje. W texc't 
vlasciicym jedna, ic dodatku dm go ic ten sq sposdb podane, ii Si§ ze sobq nie 
rgedzajq. Nie umial ich tei pogodxic Mosbacih; poninim viec byl na t§ spi zecznosd 
irddla naszego zvn’dcid uicage, ale tego uczynid zaniechal. Mowi zas w swojem 
dzielku: Pivtr, syn Wtodzimierza itd. sir. 6: „■dumna z wysokkgo rodu Agnieszka 
podobno rezsierdzona na Piotra o zart obrazajacy jej rriern o sd malienskq> 
naostaUk pobudzila malzonka swego , zcby nsnvql Piotra, bo on to najbardziej 
niednpnszczal j edy note l adz tir a, ktdrego za jej podnie'q dopinal Wlady- 
s?air u . Nie potciodlo si$ tei v znpelnesci poaodzic tej sprzecznasci niezn&nemn 
uutoroici krortiki opowiadajqcej dzieje Piotroice p. 24. nast. (Mvsbach.) 

Ustgp zavarty w manttskrypeie krddmcieckiTti konezy sie slomj : „si Petrum di- 
miserit, ipsa da cetero non vellet esse uxor sua, sed ab eo recederet. Et. sic per 
amasium suum Dobes Petrum exoculari fecit. Juz wi$c forma tego 
zdania vykamje pdzniejsze jego pochodzenie. Bo i tikst wspdlny konezy sip slou-y: 
coniux... insidias Petro parans, eum exoculari fecit. u Dwa razy nie mdgl bye 
Piotr iczroku pozbawionym. Dostrzegf to takze i interpolator i pierwotm exoculari 
fecit zmienil na cogifcavit eum exoculari. Ye zas exoculari fecit jest pkncotne brzmie 
nie a cogitavit eum exoculari pdimejsza popraicka, tego zaden czytelnik tych ustepdne 
nie tydzie cheial ani mdgl zaprzeczyd. Do tego czwartego dodatJcu doliezyd tei na- 
Itiy dice zdania. ktdre cokolwiek ponizej wtrqca jeszcze krdlewieckt rfkopis. Sq, 
zas jok najniezgrobniej wtrqcvne, i tu najlepiej moiemy sif prz ikonad, it moje zda- 
nie jest slusznem co do dodatkmc hrdlewi rkiego rtfkopisu. Cede to miejsce brzmi: 
(Text wspdlny) Qui (YladLlaus) cum multo exercitu veniens castrum Grodis et Nem- 
sche construxit, sed Polcni, loco eius Boleslao instituto. cum multis bellis eonflige- 
i‘ent, Vladislaus dcfunctus est. 

(Dodatek krdleuneckiego kodexu) Petrus vero in honorem pristinum reassump- 

tus est; vixit V annis et totum patrimonium ecclesiis tribuit. Dehinc apud 

Sanctum Yincencium in pace requiescit, 

(Text wspdlny wszystklch trzech rfkopisdie) quern (tak rekp. fiirstensteinsli i Rhe- 
d'ger.\ Vladislaum ma krdl. kod.) quidara dicunt Piga.ie sepultum, alb in Plozech, 
et Cracoviam irrumpentes coniugem illius, que castrum tenebat, cum tribus filiis pro¬ 
pellant. Podmiotmi do irrumpentes propellunt moie byd jeno Poloni. Wtx$t jednako- 
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mooz zaciemnia konstrukcyq : spoicodoival neisamprzod zamiang quem na Vladisiaum 
a podmiot do imunpentes propellunt czynl niejasnym Gdyhy ten wtrgt nie lyl 
to rzeczy samej ivtrgtem, musielibysmy conajmniej malese to texcie: Poloni autem 
(Jracoviam irrumpentes. . propellnnt, a vie et Cracoviam i to naxoet bez dodania 
rzeczotvnika Poloni. 

Wtrgty te, o ktorych istnieniu zadnq wire minrq toqtpic nam niepodobna, nie 
tnogq nas zresztq wcale zadzhciac. Cala przecie kronika jest kunglomeratem rozmai- 
tych czgsci skladoioyth, wyjgtych to ztcid to z oteqd, i n epodolna przyjqt jednego 
jej axitora, chocia.2 toszyscy uezeni dotychczas o jednym aitorze kroniM mowili i ro- 
ine robili domysly o jego narodowosci, o mitjscu jeqo zamieszkania, o jego stania 
o czasie jego zycia lid. Przechv jednosci ediej kmipozyeyi mog§ i musz§ natomiast 
oprocz przerzeczcnycb wtretoiv, mieszczqcych six wprawdzie w jednym tylko, o He do- 
tychczas wiemy, rgkopismie kroleicieckm, dica preytoczyc przedewszystkiem ustgpy, 
jeden dluzszy drugi krotszy , More si§ mieszczq toe wszystkick naszyeh rgkopisach 
a nie mogly bye navisane przez jednego i tego samego axitora co poprzedzajqee 
a wzglgdnie i nostepvjqce rozdzialy. 

Str. 561 w. 11 (ive wydaniu Arndknvskieni) czytamy: lam pretereunda, ut 
ayunt cronice (co nalezy przemienic na non pretereundum. ut ayunt croniee; por. 
poniztj uicagi krytyezne do temtu,) Imperator Henrieus, perpesse iniurie non imme- 
mor, orimo Bytom et Glogoviam oeeupat, deinde in campestribus Wratislavie Bole- 
slaum capit. et propter inducias dande pecunie in loro, qui dieitur Psipole, id est 
Campus canvtm, temptoria castrorum figit... Iste Beleslaus cum omnibus confiniti- 
mis ultra omnes predecessores suos inexplitabilia gessit prelia, nec omnibus suis die- 
bus quievit amplius. Cumque filiis possessionem divideret, ut predictum est, seniori Via 
dislao Slesiam, Henrico Sudomiriam, Mesiconi Gneznam et Pomeraniam, Boleslao 
Cuiaviam et Mazoviam deputavit, iuniori vevo Casimiro nie.hil delegavit, quasi pro- 
phetizans, quod maiora sibi deberent. Kto ten ustgp utworzyl, me moze uchodzic za 
autora poprzedzajqcych tukie ustgpow.' Wszalde ostatni krotki rozdzial zamieszczovy 
bezposrednio weed tyfn, ktory przytoczylem, niczego innego nie dotyezy , jak wlasnix 
podzialu Polski ze strong Boleslatca Krzyivoustcgo pomigdzy czterech starszyeh synow. 

Opoivtadanie rychUjsze jest mniej szczegoloive, opowiadanie pozniejsze zawiera 
szczegdly w pierwszem opawiadaniu niesoxvarU. Koniecznie trzeba przypuszczac , iz 
jeden i ten sum pisarz, ctiocioiby to byl jak najngdzniejszy kompilator » nie bylby 
si§ zadnq miarq dop-usciZ tokiego bezmystnego powtaezania jednej i tej samej opo- 
tciestd. BycMcjszq magi byl bezpiecznie opuscic i bylby niezawodnie opuscil skoro 
pozniejsza bezposredmo po rychlejszej miala nastqpie. Pierwotny (tutor kroniki skon- 
czyl opowiadanie o Boleslaioie Krzywoustym na slowach: sieque anno domini 1139 
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defunctus est. Sloiva nastcpm non pretereundum, ut ayunt croniee jus tez i co do 
formy hasq si§ domyslac, ze sq pomiejszq interpolacyq. A nie mogl to bye wcale 
rvzsqdny interpolator, shoro natcet nie zauwazyl, ze rychlej nuleealo wtrqcic wzmian- 
7;g o bitivie na Psitm polu; bo o pochuytaniu Bolcslawa przez cesarza Henryka 
i na igpnych icypadkack jest juz me tea tc jednym z poprzednich rozdzialow , str 560. 
ip. 42 u Arndta, gdzie czytumy: onme rubur suum contra Buleslaum excitans Polo- 
mam intravit, et committens in prelio Boleslaum cepit itd. I to wiec jest wgrazny 
dowbd nr to > ze rozdzial cahj: non pretereundum itd. nie pochodzi od tego samego 
pisarza cq poprzednie rozdzialy. 

Z rownq. jezdi nie wiekszq pewnosciq mozna stauic to tmerdzenie o dhigim 
koncowym rozdziale, obejtnnjqcym pi§6 stro n folio w Arndtoicshiem ivydaniu str 565 
10 . 24 vast, az do hodca hroniki calej str. 56') w. 15 Dlugi ten ustep opotviada 
nam dzieje FolsJci, a glmvnie dzielnicy Szlqshifj po pvdziale Krzywoustego, a zate.n 
to samo, o czem czytac mosemy na czterech poprzednich stronach wydania Arndtow- 
shiego str. 561 ic 25 as do str. 565 tc. 23. Boztmie sir, ze powtarzenie to nie 
vszlo uvoadze dotychczasowyeh wydawcoic. Lccz nie zastanourili si§ gruntoicmej nad 
tem. Stenzel zrobd domysl ivcdle a wcale nicpraicdopodobny, ze maze prz> ptsyteaez 
dwa razy jedno i to samo przepisai; tmerdzenie to zastosowal wprawdzit do szczn - 
plejszego tylho ustgpu, czyli do drobmj ezgsci podanego przezemme dhilszego rozdzialu. 
Tymczasem poictorm opotciadanie rvzpoczyna sie , jak juz wlas.iie co podatem , od 
podziabi Boleslawa Krzywoustego str. 565 tc. 24 i ciqgnie sie uz do Jconca naszej 
hroniki, nie jest atoli doslowne. Przeeiimie: w posniejszej opowiesci rzeezy ulozone 
sq w inny sposob * miesci sie w niej wiecej wiadomosci anizel * w ryrhlcjszej. Do- 
slownie praude zgadzajq si§ ze sobq nastgpne tylho zdania. More tez tylho Stenzel 
mial na mysli orzehajafi wspommany domysl: 

M. G. II. XIX. str. 564 w. 15 hast. M. G. H XIX str. 567 w. 20 nast 

Lestkone ergo sic interempto Conradus Lestkone siguidem luterampto Conra- 
frattr eius, dux Cuiavie et Mazovie, mo- dus dux Mazovie monarchiam Cracouie oe- 
narchiam Cracoviensera oecupare nitebatur, cupare nitebatur, sed relicta Lestkonis 
aed relicta Lestkonis tyranuide lllius tyrannide llius considerata cum cousilio 
con aider ata cum consilio ac consensu et consensu procerum pium principem 
procerum pium nrmcipem Henrieum, du- Henricum, ducem Slesie, dictum cum bar 
cem Slesie, dictum cum barba, maritum ba, advocans se suosque duos parvulos 
mnetc Hedioigis, advocans se suosque tilios tutele coumisit et monarchiam illi 
parvulos duos illivs tutele eommisit ac Cracovie resignsvit, quam tamen duobus 
monarchiam illi Cracovie resignavit, quam prelim a Conrado patruo illorum elicit, 
tamen duobus preliis a Conrado patruo 
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illorum evicit. Horum nntm luit in Seal a 
ante castrum, quod Jux Henricus constru¬ 
ct, ubi oecisus est Primisl, pri mogenitus 
Conradi, alind in Mezbere, ubi Conradus 
dux silve ac collium presidio se suosque 
receperat. Tamen quia presumptorum est 
raro a sue pertinacie proposito resilire et 
cum pius princeps Henricus iam velud 
adversario evicto sccurior consisteret. exer- 
citu alienigenarum cum filio suo ad propria 
remisso, ultra Cracoviam ad secreciora 
loca in Spinteowicz (Opetewicz) cum baro- 
mlus Cracovie do statu terre ordinaturus 
srcessit. Sed quia Cracoviensium fraus 
et tradicio nunquam delituit, cum ibi pius 
princeps missarum solempnia devocius 
{misteret, ecce subito hostes irruunt, in- 
cautum rapiunt, vinculis ir.iectum in Plo- 
tzke, castrum Mazovie, deducunfc. Quo 
filius malo conperto per omma in ulcio- 
nem ac patris libcracionem convocatis 
exercitibus se preparat, beata vero Hedwi- 
gis, sanguiui innoxio ac pauperum lesiuni 
conpaciens, malum prevenire studuit et 
in propria persona tyraenum adiit, duas- 
que Alias filii ob perpt tue robur pacis 
filiis Conradi in coniugium tradidit, Bole- 
slao videlicet et Casmiro, quorum tamen 
prior cum coniuge sua sme prole obiit, 
alter duos filios Lestkonom et Semoml- 
slonem generavit. Sicque dux Henricus 
liberates a v inculis monarebiam libere iam 
tenuit, quam post obitum suum (in) filio 
suo Henrico cum terra Lubueense ac tota 
Polonif i usque Wortham, flitvium et ultra 
usque in desehk, castrum circa Gnesnam, 
cum tota Slesia tenendam dereliquit. 


Horum unum fait in Scala ante ca¬ 
strum quod dux Henricus construxit, ubi 
oceisns fait pr mogenitus Conradi, aliud 
in Mezbore, ubi se Conradus silve ac 
collium presidio receperat. Tamen quia 
raro pertinacivm est a sue presumpeionts 
perfidie proposito resilire, cum pius prin¬ 
ceps Henricus iam velud evicto adversario 
securior consisteret, exercitu alienigeno 
cum filio ad propria remisso ultra Cracc- 
viam ad secreciora loca deserti Spitovicz 
circa vadum W>'zle cum baronibus Cra¬ 
covie de statu terre ord:natures secessit. 
Et qnoniam Cracoviensium fraus et tra¬ 
dicio nunquam delituit, cum ibi pius 
princeps missarum celehritati devoeius 
astaret, ecce subito hostes irruunt, ineau- 
tum rapiunt et iniectum vinculis in Ploczk, 
castrum Mazovie, deducunt. Quo filius elus 
malo comperto per omnia in ulcionem 
patrisque liberacionem convocatis exerci- 
tibus se preparat. Beata vero Hedwigis 
oanguini innoxio ac pauperum lesiosi con¬ 
paciens, malum imminens prevenire studuit 
et in propria persona tyrannum adiit et 
duas de filiabus filii ob perpetue pacis 
robur filiis Conradi, Boleslao videlicet et 
Casmiro in coniugium tradidit; quorum 
primus cum uxore sua sine prole obiit, 
alter duos filios Lestkonem et Semomi- 
slonem generavit, et Cuiavia et Syrazia 
in eontm dicionem data fmt , sieque dux 
Henricus liberatus vinculis monarchiam 
iam libre tenuit, quam filio suo deadens 
cum Slesia et Lubecensi terra et Calisiensi 
terra ac Pisrensi usque in Geschk, cas¬ 
trum prope Gneznam tenendam dereliquit. 
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Ipse pius prineeps ad inferiores partes 
principatus sui profectus in Crosnam be- 
ate vite finem adeptus ad cenobium so- 
lempne monialium in Trebnitz, quod ipse 
devotus prineeps. omni liberalitatis studio 
comstruxerat, sepeliendus deductus est anno 
Domini 1237. 


ska 593 

Iniurie siqvidem prime et mdnerum , que 
in Nakel per Odo.iis tradicianem acceperat 
e't propter exilium Vlodidai, f rains Odo- 
nis, qut in Slesiam prvpulsns a fratre 
exulabat, dux Henricus non inmemor, 
insurrex' t contra Vlodislaivm filivm Odo- 
nis et erieit ab eo omnem terrami Poznanie 
et Calisie et Pysdre. usque ad costrum 
Geschk terrain Srodie et constructs ca- 
stro in Screm ultra Wortham super litus, 
posuit in presidio eius filium sororis 
sue, Morava march lon^sse, relicte Dypol- 
di, que cum quntuor fliis per regem Bo- 
emie monoculum prufugata tunc degebat 
apud sororem dictam AdUhndis. que in 
Trebnicz decedens ibidem in cripta se- 
pulta est. Hunc ordinata tradicione Po- 
loni noctv castrum irrumpenf.es pereme- 
runt. Alter potmodum occisus a pagans 
Bohsl'ms, in Lubes sepultus est. Tertius 
Primidaus moriens in Trebnicz ante altare, 
sancte crucis tumulatus iacet. Quartus 
Dypoldus in canonia Maydeburgeusi de- 
cessit. Tandem prius prineeps Henricus 
cum beata sua uxore Hedwige, cum ftre 
triginta aunts ob castitatis vidualis in- 
signe deous solempni ooto a thoro matri- 
moniali et' abstinuisset et ob religionis 
amorem tonsmam cleric alem et barbam 
tamquam conversus CiMerciensis gestasset, 
unde et dux cum bomba dicebatur , ad in¬ 
feriores partes sui principatus descender)* 
in Crosnam beatum vite sue finem adeptus, 
ad ceuobium solempne in Trebnicz, quod 
ipse devotus ac pins prineeps omni libera¬ 
litatis studio sanetimoaialibus construxit, 
sepeliendus deductus est, anno Domini 1237. 

75 
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Henricus igitur filius eius, nomine Henricus tandem, nlius eius, tam nomine 
ac omni virtutum decore patri coasunilis, quam omni virtu turn decore patri con i- 
monarchie culmen adeptus, cum illud in miiis, monarchie culmen adeptus, cum 
omni pads felicitate gubernaro videretur, illud in omni pads felicitate gubernare 
subito gens Tartarica, velud a tartans videretur, subito gens Tartarica, velud 
ebulbens infernalibus, tartarice in omne a .artaris ebaliens infernalibus, tartarice 
regnum Uugarie ac Polouie per stragem in omne regnum Ungarie et Sandomirie , 
fidelium Christi et inhumane desevit. Que Cracoviam ac Slesiqm per stragem fi- 
cum Cracoviam et Sandomiriam depo- delium Cbristi inhumane desevit. Quc 
pulqta fuisset, in Slesiam profecta est, cum ab hoc Jideli princlpe in territorio 
a beato pnncipe Henrico invaditur, sed Liegniczcensi invaditur, permittente Deo 
permittente Deo idem princeps pro suis idem princeps ab eis cum suis ac pro 
et cum suis prostermtur, anno Domini suis prosternitur anno Domini 1241, in 
1241 (5. Ydus Apprilis sepultus ad fratres tercia feria post octaras pasche. 

Minoree Wratislavie). 

Niepodobna si$ zgodzic na wytlumaczenie Arndta w przedmowie do wydania 
MGH XIX 564: r Nec est quod accuratam criticamque eius (sc aucteris) artem 
laudare possis, nam de variis ducum Henrici primi ac secnndi fatis bis eadem fere 
protulit verba, fortasse fontibus suis delusus, in quibus unam harum relationum va¬ 
riis auctum fuisse additionibus est verisimile“. Wytlumaczenie to nie jest nawet 
jamem. Nie pojmujf , do czegoby si$ owe additiones odnosid mialy. Jak z poprze- 
dzajqcego zestawienia obydwu ustepSio opowiadajqcycli dzitje Henryka Igo i Ilgo 
wynikc. t pozniefszy miesci jeden tylko dodaUk. ktorego nie ma ry hlejszy. Zresztq 
roiniq sif jedynie w rue nieznaczqcych drovnostkaeh. Nie podobna przypuScic\ izby 
kronikurz chociai jak vnjcgranirzemzy nie mial spogfrzedz, ii ki-ka stron prsed- 
tem doslownie to samo jui byl vyyphal z innego jakiegos £r6dla. Nowych kilka 
zdan, ktdre nowe irddlo podawalo , latwo byt > ivsunqd do opowiadania; niepoirzeba 
hylo wszystkiego jeszcze raz powtarzac. Lecz ta doslouna powtorka jest, jak jvz 
puwyiej rzSklem , jedynie czfdciq drugiego opracowania historyi pohko-szfqskiej od 
r, 1139 do kowa XIII wieKu . Trad no przypuscic, aby jeden i ten sam p isarz 
to dwoch opracowaniach obok siebie to jednym dzietku zamieszczonych podawat dzieje 
jednej epohi. Latwiej moina pojqd, ze pozniejszy jaki czytelnik majqc nowe wiesci 
z nowych zrddel chftnie je dorzucil do pierwszt go krotsztgo utworu. A chociaz zro- 
dlo jeyo o Henrykv I i Henryka II nie miescilo nic prawie oprocz tego, co i w pier- 
wotnrj kronice polskiej stalo, nie pominql tego , chcqc dac calkowity ebraz epoki od 
r, 1139 do r. 1300 i trzymajqc sig scisle zrodla swego. Mcze tez wrezzeie nie spo- 
strzegl wcale powtdrki doslovmej. 
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Pierwsze opracowame epok' poltoramekowej poczqtcszy od r. 1139 honcsy si§ 
na roku 1285; autor mjramie wspomina, ze Leszek Czarny , sieradzki xiqz§, syn 
Kazimierza kujau'sJUego , a wnuk Konrada mazotpiecMepo z tryumfem u roctf do 
Krakowa i miasto to murem opasal w sierpnw roku 1285 ( MOH . XIX. str. 555 
vs. 21 - 23) 

Drugie oprctcowanie zakoncza opowiesc o Boleslawie II Eysym i smierei jego, 
ktora nastqpila r. 1278 okvlo Bozego Narodzenia. Zarazem wspomina jednakowoz 
autor i o trzech t orkaih, More Boleslav; thial z pieiwszej zany, a mianouicie o naj- 
starszej, Agnieszce, ktora wyszla za Ulryka hrabiego Wuertemberskiego , o drugitj 
z rz§du h Jadwidze , ktorq poslubU Konrad, xiqz§ na Mazowszu , i o trzecicj, ktora 
umarla jako przelozvna Uasztoru tv Trzebuicy. Autor nie podaje nazwiska zadnej 
z tych torek Wlady lawa (byly zas oprocz tych trzech jeszcze dwie mne mlodsze); 
co do duoth btarxzych me ma wqtpliwcsci, iz si$ tak nazytcaly , jak wlasnie poda- 
lem. Trzec q nazywa Dlugosz Annq, takie jej iez miono nadojq Fommersberg tab. 
geneal. i Orotefend w Ftammtafeln der Schles . Fursten. Stenzel, Heyne ( Gesch. d, 
B sth Breslau I 926) oraz Arndt zouiq jq natomiast: Evphrosyna. W dvkumen- 
tach opactica Trzebniclciego wystfpuje Euphrosyna, corJca Boleslawa Eysego, jako 
przdnzona od r. 1287 do r 1297. Pratedopodobnie umarla tv r. 1300, w miesiqcu 
lipcu. Ud%p wife kcnrPotey napisany zostal dopiero w wieku XIV. I cala kronika 
zapewne tetedy dopiero pcwstula. Moze atoh bye, ze juz w ostatniem decenniunt wieku 
XIII 2 iericotna kronika napisanq, ule na poczqtku wieku XI 1 ponownie opraco - 
tcanq, a mianowic'e ktlJcu notvynu dodatka,m tczbogaconq zostala *). Bekopis kr ile- 
teiecki swtad zy o innej jeszcze retraJtacyi a raezej augmentacyi naszej kroniki. Kiedy 
si§ atoli ta poiotorna retraktacya odbyla, nie jest nam wiadvfnern Tyle pewna, ze si§ 
odbyla przed rokiem 1385. albowiem z dodatkow rgkopim krolewieckiego, a wzgl§dnie 
jego pierwowzoru, cserpal autor kroniki xiqzqt polskich, Jctory s coj§ kronik§ napisal 
w r. 1384 tub 1385. Po tern wi§c, cosmy o kilku dodatkach i wtr§tach i podwojntm 
opraenwaniu historyi przydluzszej epoki nadmiendi, nie powinno. sqdz§, zdegac viqt- 
pliuchi, ze nie jedna ale Mika raezej rqk w roznyn; lecz nieodlcglym radio od 
srebie czasie pra couolo przy zlozewu tej kroniki. To tez juz dla tego so/mego nie 
podebna tni staiciae hypotez wzglgdetn osoby outora krotuki. • Icoro nie jedrego tylko 
tnozemy uzrac autora , musieliby>>ny dochodzic poehodzeuia kilku autorow, a do tego 


') Stenzel dziwt $l( Script rer. Siles. 1.1 prstdm , str. IX, he autor nie wspomim nlc oprzg- 
Jfct’w Jadwigi, zony Henryka E rod'lit go w poczet swrptych, co jul roku 1267 nastqpilo. ~ temel 
tidocenie nie zauwalyl, le nazwana jest iwifta to przytoczonych powyiej slowach: prineipem 
Henncnm, ductm Sl.es.ie, dictum cum barba, maritruu saucte Hedwigis. {zob: btr. 591). 
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nam zupebiie zbywa nu materyale. Niedosc wyraznie przytem wylqczajq si§ czgsci 
poseczegdtne, bgdqct roznego pochodzenia. Zdradliwq byloby wreszcie rzecza sadzic 
po pewnych orzeczeniach i uwagach, sleero te mogq bye zywcetn wzi§te ze zrodla 
More ten ltd) 6w autor na odpowiedmem miejscu wjpisal. Nie jest bowiem kronika 
vasza samodzielnq pracq lecz polega gbownie na excerptacli mnie?, lub wiyeej duslownyck 
z innych zrodel. Sam Stenzd uznal, ze ze slow MGH. str. 557 w. 10: dictusque 
est Listik id est astutus etc. j me wynika , iz autor kroniki naszej byl Niemcem. 
Wz%te sa bowiem te slowa,jak caly dlugi ustgp od poczqthi az do historyi rzqdow 
Mleczyslawa z Wincentego , w ktorego kronice ceytamy w Biel. Mon. Pol. hist. II262 , 
cap. 11. Dr tosque est Lestco id est astutus, eo quod astu plures hostium confecerit, quam 
viribus. Stenzd atoli zwra.ee, uwag§ na form§ Listig, ktorq mg kodex II gdy kodrx I mo, 
Listik, i dodaje, ze tylko Niemiee mogl Lestco znajdujqce sle u .nistrze Wincentego 
przemientc na LisUg. Nie jestto laden dowod. Bbwniee me nie dowodzq slowa do- 
dans pmj Boleslawie Chrobrym na wytlumaczenie przydomku. ktory mu byl i jest 
uJasciwym. Sq to slowa: Traba, i. e. mirabilis vel bibulus, qui sic dicitur Tragbir. 
Slowa te miesci jeno kodex fflied'gtranski, nie majq ich natorniast dwa drugie rgkopisy. 
Prseto nie mogq uchodzic za slowa autora , lecz za dodatek przepisyivacza r§kopisu 
Bhedigeranskiego lub j ego wzoru , idlatego nawetjuz Arndt nie zamiescil ich wtexcie 
ale tylko w uwagach pod textem. Sender znoivu cytowany przez Stem zla. przyiaeza 
w dziele: animadversiones ad antiques rerum Polonicarum scriptores jako dowod nie- 
micckiego pochodzenia autora slowa przeze,mne pouyzej juz omowione: qui locus (sc. 
Poznafi) ideo sic dietus, quia ibi ^cognovit ipse se imperii feodalem. Ze Setnlerem 
zgadzajq st§ Stenzd i Zeissberg ( D . p. G. d. M. A. str. 128). I fra ten domysl cos 
za sobq. Juz pozcyztj luidmienilem, ze nie musialy si§te slowa pozniejszemu jakiemus 
polshicmu czytdnikowi i obnibiaezowi kror.iki podobai, skoro je w dodatku pivr- 
wszyni r§kopisu krblewieckiego pondnql, zamierAajqc je na wr§cz przeciwnc zdanii 
Et imperator itaque veto peracto facieus eum liberum ab imperio et omres 
successors, 

Nie przeczg atoli bynajmniej , izbu pterwotny kompozytor nie byl Nie.ncen? I mnie 
si§ tak zdaje. Wzbudza we mnie to mntemavM szczegolnie ust§p ustppny, ktory prau- 
dopodobnie jest oryginalnym utworem tego pierwotnego pisarza kroniki. Mcwa tarn 
iest o Lechitach czyli o Polakath w ten sposob , jak gdyby zupelnie obeymi byl au 
torowi. Autor dice povezac takich, co polskiej historyi me znajq , widoeznit nit 
Polakow , lecz obeych. Juz wreszcie samo utyskiwanie na historyografiq polskq i jej 
lendencyjnosc nie zaadza $i§ tyle z Polakiem He z obeytr , niemieckim p sarzem. 
Porownac f.iianowicie nalezy zdarde parentetyezne: Lechi autem dicti fuerunt Poloni* 
eo quod magis dccepcionibus et calliditate in bellis utebautur quam viribus; i zda• 
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nie koncowe: Unde sciendum, quod quia gens Lechitica sive Polonica, dudnm ad 
fidem conversa, tempore gentrlitatis literarum ignara fuit nee aliqua origmis sue pri- 
mnrdia paginis commendare potuit, idcirco ipsius cronographus ea, que scripsit, non 
se legisse dieit sed quorundim collocucione se didicisse ac ideo modo dialogico descri- 
psisse. Polak bylby rirwqtpliwie raz przynajmniej powiedzial gens nostra, albo cro- 
nographus noster Up. 

Wlasciwy wipe tworca kroniki byl zapewne Niemcem. Ze byl to Szlqzak. ro- 
zumie si§ samo przez si§. Glowna przetie wart&sc Jcronik pohga na tem, ze Iqczy 
specydlnq Mstoryq Szlqska tee tcieku XIII z daicniejszq polskq Mstoryq i podaje 
t> cktjre tvwdomosci z historyi selqskiej znikqd inqd nam nieznane. Bezpodstawne 
sq natomiast domysly Fiildenera (Bio et Bihlioqr. Silesiaca, d. i. Schles Bill und 
jRt whs-historie, Lauban 1731), ze autorem byl xiqdz jakis z Brzegu lub okolicy ; 
Rungiego (Notitia itd.), ze byl autorem kanonik i dziekan kapituly tumskicj toe 
Wroclawiu Guttentag, albo Heyntgo, ze byl nim jaki kanonik z Brzegu , albo Lc~ 
renza (DmtscMcends Geschkhta-queUen im MitUlalter von 1250-1400 , str. 200), 
ie byl nim xiqdz galas z dyecezyi wrotlcwskiek 

Z jakich zrodtl autor lab autorowie kronikt czerpali , jest tylko w czfsti zna- 
nem. Jui powyiej nadmienifem, ie w opowiesei dziejow rrytyczvych at do Mieczy- 
slawa trzymal sip autor niewolniezo Wincentego, ktdrego zowie po prostu: crono- 
grapfaus gentii Polonicae. W uast$pnych roidzialaqh mniej jest widocznq zalcinond 
kronikt od Wincentego; opowiadama Wincentego coraz sif stage obszerniejszeni, kro- 
nik$ natomiast cechuje nadztvyizajna krotkosd. Mite bye, ie autor nie czerpal w tyeh 
■istepach vyprost z Wincentego , lecz jui z krdtszego jakiegoi zrbdla. kt&re albo 
bylo wyciqgiem, z Wincentego kronikt albo sif przynajmniej opieralo na niej. Utoa- 
ialem za stosowne wedlug przyjftego ogolnie zwyczaju cylatami na zalamku zwro 
ci<5 vwagf czytdnika przy odnosnyeh ustfpach na odpmeiednie uttypy Wincentego 
kronikt. Obvk Wincentego kroniki zanotowad mi wypadlo tylko jeszcze kronikf czyli 
iywot Piotra Wlasta czyl, Wlvstowica, ktory juz powyiej wymienilem. Stosunek 
jednakuwni obydwu zrodel nie jest jeszcze dostatteznie toyjamionym. Jui niejedno- 
krotnie w wqtpliwosd podawano , czy iywot ten nie jest prostym fabrykatem XVI 
wiehi, nie polegajacym na zadnej podstawie, gdy Mosbach i przewatna liezba ba- 
daezow utrzymywala , ie iywot nie deszedl nos wprawdzie w pierwotnej postaci, 
lecz jest przerdbkq zaginionego poematv o tychi i przygodach Piotra i opiera sif 
zatem na pornmkv Piotrowi prawie wspdlczesnym. Z dwvch uczonych , ktdrzy w osta- 
taim czasie tq kwestyq gruntowm'ej sif zajmowali , jeden , to jest dr. Sernkc irlcz, ktory 
sif podjql opracowad ten iywot dla III tomu Mon. Pol. Hist., nie podziela zapa- 
try wan Mosbacha o autentyeznosci zywotu, lecz uwaza go zu. utwdr zlepiony w XVI 
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wieku z rozmaitych irddel, to ezfici takit ze zdan naszej kroniki — drugi zaJ, dr, 
Smolka , i oi'fcz przeciwne zujmije stanowisko i iywotowi Piotra , przechotoanemu ai 
do na*zych czasiw, a raezej pomnikoui , z ktdrego ten iywot zostal przeroh'onym, 
wcale powaine przyznaje miejsce to historyoyrafi naszej sredniuwiecznej. W rozpra « 
nie p. t.: Tradycya o Kazimierzu Mnichu (Rozpr. i spraw. z posiedz. wydz. histor, 
filoz. akad. umiej. krak. tom VI str. 323 nast.) pordwnuje wszystkie irddla irednio - 
wieczne donoszqce o mnichostwie Kazimierza , a za najwainiejszq zdohycz tego rozbioru 
uwaia dokladnq limitacyq zupelnie zagadkowego dotqd czasu powstania poetycznego 
iywotu Piotrowego , kt&ry wedlug nicgo musial powstad w ciqgu lat pomifdzy 1287 a 
1300; okoto roku 1287 zaPiono bouiem rocznik Swiftokrzyski , z ht&rego iywociarz mial 
korzystad a okoio roku 1300 powstnla nasza kroniki , ktorej autor mial znowu ko- 
rzystad z iywotu Piotra. Dr. Smolka upatrvje pokrewiehstioo kromki naszej i iy¬ 
wotu Piotra rtie tylko w ustfpach poiw'%conych historyi Piotra Wlostowica , lecz takle 
i w innych , jako to mianowicie w ustfpie o Kazimierzu Mnichu. Niepodobno mi stf za- 
puszczad tutaj w przydluiszy rozbiSr tej kwestyi jui dla tego samego, £e dr. Semkmvicz 
w swej przedmowie do nowego wydania kroniki Piotra Wlasta oraz to Przeglqdzie 
krytyczngm obszerniej takowq omdwid postanowil, i £e rozbi&r taki nad miarfby nasi 
wstfp przedluiyl. Lecz Mika przynajmniej vuag niechaj mi toolno h$dzic zamieicid. 

Nie mogf nasamprzod uznad iadnepo bliiszego zwiqzku kroniki ze iywotem Piotra 
w opowieici o Kazimierzu Mnichu. Kronika polska innemi zupelnie slowy opowiada 
rzqdy Kazimierza aniieli iywot Piotra. Widzial to dobrze dr. Smolka f i dla tego utrzy- 
muje (w cyt. rozpr. str. 342), ie „opowiadanie kroniki ilqzko-pohkiej odznacza tif 
ze wszystkich textow, najwifkszq sainodzielnosciq pod wglfdem stylistycznym u i na- 
zywa to opowiadanie „wolnem opracowaniem textu, z ktorego kronikarz'czerpal 
albo jfWolnem skrdconem przerobieniem tego samego ustepu z iywotu Piotrowego 
z kilku drobnymi , oryginalnymi dodatkami. u Kronika bvwiem polska 
dwie przynajmniej poduje wiadomosci , kt&rych nie ma albo ktdre odmimnie podaje 
iywot Piotra , a ndanowicie wiadomoid o postfprwaniu Rychezy i odmiernq od 
wszystkich innych irodel wersyq , wedlug M6rej puslowie polscy udajq si$ nie do 
Kluniakti lecz na dw6r cesarza Henryka II (a raezej III) i ztamtqd pospieszajq 
z cesarskimi postami do Rzymu. Takie i B co do warunkdw dyspenzy jest kronika 
obftszq nawet od iywotu Sw. Stanislawa i roezniko, swijtokrzyehiego ** a tern bar- 
dziej od Iywotu Piotra. Zgodnosc zas kroniki i iywotu uwydatnia sif w dwdeh 
szczegolach „ Papiezem , ktory Kazimierzowi dal dyspensf. byl wedlug kroniki nie 
Benedykt IX lecz r&wniei Klemens II. Co do liczby synow Kazimierza zgadza sif 
takie kronika z igwotem PiotraSzczeg&lnie zas opart dr. Smolka twierdze- 
Hie swoje na tem , ie iywot Piotra i kronika polska n opuszczajq zupelnie ustfp 
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o klfskach po toygnaniu Rychezy, to skutek czego opowiadanie o toygnaniu rodziny 
krdlewskiej Iqczy sif nieprzerwanym ciqgiem z opowiadaniem o dalszych loscch Kq 
zimierza, a potem dopiero rozwija sif cala sprawa poselsiua do krdlewicza i iys- 
pensy papiezkiej 

• 

ZgodnoSd ta kroniki polskiej i iywotu Piotra w trzech tylko punktach niczt.m 
■jist w obec zgodnoSci iywotu Piotra z coczmkiem Swiftokrzyskim i zyciem sw. Sta- 
nislawa, kt&ra i to stylizacyi nawtt „jost nader znaeznq i zamqcu sif dopiero 
cokolw* ek przy samym koncu.* Autorowi kroriki polskiej nit moina zai zadnq 
miarq przyznad tej somodzielnoSci stylistycznej, k*6rq dr. Smolka dbi ni&go nrin- 
dykuje. Cabi kronika przeciw temu przemawia. 

Rzeez ina sif oduorotnie zdaniem mojem, anizeli to dr. Smolka przyjql: Z kro¬ 
niki polskiej czerpal autor przechowanego nam Iywotu , ktdry jest kompilacyq do4c 
p6inq, a nie przerobka poematu. Dr. Smolka idqc za Mosbachem nit pozwala by6 
tek skeptycznym, dla tego £e 1) Kronika Widkopolska (ctryli Godyxlaw Pasek J ub 
Baszko) cytuje: gesta Pyotrkonis, que per se scripts habentur; 2) £e mamy Sxoiade- 
ctwo Benedykta z Poznania , i£ za jego czasdw (we toitku X VI) istniaf w bibliotece 
klasztorw Sw. Wincmiego toe Wrocfawiu poem at o niecnem postfpowaniu Aqnieszki 
umglfdem Piotra Wlasta ritmiCO contextn descripta tragoedia 1 ), 3) £e w naszym 
f ak£e £ywocie spostrzegad sif dajq niezatarte Slady hexametrn, 4) £e widoczne a zgo- 
dm z ovyq prz< robkq XVI wieku, ktdra sif a£ do naszego czasu prztchovmla , slady 
pienootnego poematu spotykamy w kroniee polskiej. 

Dowody te nie mogq mif przekonad. Ze Swiadectto kroriki widkopolskiej oraz 
Benedykta toynika jedynie to, £e jakis poemat istnial o P*otrze Wlostowiczu i jego 
przygodach i klfskach, poemat nuturolnie niezupelnie wspolczesny, lecz nieco pd£niej- 
iizego pochodzenia ®) — nie toynika zai ztqd, £e przechmoany a£ do naszych czasdw 

P 

iywot Piotra nc tym poemacie sif opi^ra. Sladdw hexametru nikt te£ jeszcze nie 
udowodnil w naszym zywocie Piotra 3 ). Mosbach takie tylko statcil twierdzeme o po- 
stfpujqcych dos6 licznie i dose szybko po sobie- rdwnobrzmiqcych JcoAcowkach, oraz 


') Poe. takze Bielotoskiego uwagf do Kron. W>elopdsk. Mon, Pol Hist**r. II str. 521 
oraz uwagi do str, 2 i do str 506 ttgo tomu. 

s ) For. Dr. A. Malecktcgo „testamei>t Boleslawa KrzyicousUgo “ (w Przevo. nauh * literacy, 
roezn. Ill str. 2—33) str. 29 nast., tut ktortgo TCjiodd to zupelrosci sig god*{. Dr. Maleckt 
kohezy go trofnie font slowy: , Pwtr Wlasto-j.ct albc rziczyw oesy * IfZyk poshadal, albj 
*ch nit postradal. W pierwszym razis nie tnogl on ani pisac ant nawet dyktowac pamiftmkdw. 
W drngim razie nie bylby prztcui znoim smial tak wierutnie o sobie kiamael A eatem wyrdb 
to tnnych, meklern calym poznujszych, z bajeemej tradycyi czerpiqeych, i historya zywi.otami 
takimi zasilai sif nie poaunna ‘. 

*) Dr. Scmkojoicz mmoaiyl na trzech miejscach, jak sif w c»qg.t driku dou cdztaiem, 
rytm dukiy icz y. 
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o szezegolniejszym czfstokroc szyku slow, ale dowodow nie przedloiyl zadnych. 
Z czwartym dowodem nie powinien byl dr. Smolka weale wystqpid ; bo ulasn't tv 
jest spornq, kwestyq, czy hronika czerpala z pisrwotnego poematu lub nasz zytoU 
Piotra z kroniki polskiej. 

Jedyvie przez gruntowne zbadanie tolaiciwoici naszego zywotn Piotra i pord- 
wnanie go z z innemi zrddlami sredniotrieczrewi molna dojsd do pevmego rezultatu. 
Resulted ten must byd dla naszego * bywotu niekorzystnyni ,Zaraz sam poczatek zy- 
wotu, jak to blizej dr. Semkowirz rozpro wadzi, odpisany jest w znacznvj czfici do- 
slovmie prawie z roeznika swiftokrzyskiego O zgodnodci tego roeznika z textem 
iywctv w opowiadaniu o Kazinuerzu Maichu jui powyzej mowiZem. Zgodnosc ta 
idzie tok daleko, ze zdania cals zupelnie prawie r6wno brzmig w je- 
dnym i w drug4m pomniku. Najlepiej sif to uwydatnia na tablicy , kt&rq dr. 
Smolka dolgczyl do swej rozprawy i na ktorej zestawil texty zrodel obok siebie f 
po tej tablicy odselam czytdnika. Mimo woli wife nasungd sif musi kaidemu py 
tanie , z kqdby to moglo pochodzic, £e przerdbka p oematu, w XVI mieku wyko- 
tuma, tak doslownie sif zgodza ze zrodlem, z ktdrego nie autorprzerdbkl 
lecz autor poematu mial czerpac. Wpoemacie nawet tylko ze wzglfdu na rhythm 
* r ym musi/itby byl text roeznika swiftokrzyskiego pod wzglfdem styh’styeznym 
znaeznie byd przemienionym. Autor poematu musialby byl vnelo wyrazow w innym 
porzqdkv umiescic, wide nowych zwrotow do swego opowiadania wprowadzid, inns 
stosownie do potrzeby wiersza zmodyfikowad\ i t. p. inne zmiany uskuteeznid. Prze- 
"dbka poematu musialaby za f em takie wykazywad wszystkie odmiany od textu ro¬ 
eznika iwiftokrzyskiego. Tymczasem .iasz £ywot Piotra zgadza sif z roczrnkiem 
swiftokrzyskim i w budowie zdaA i w szyku wyrazdw i we uyraieniach jak naj- 
zupelniej. Z tego wynika, £e autor iywotu bezp osrednio czerpal z troeznika 
iwiftokt syskiego, a nie za posrednictwem poematu . Tern samem upada takie hypoteza 
dr. Smolki o zaleinosri kroniki polskiej w opouiaduni ■ o Kasimierzu 
Mnichu od pierwotnego poematu o zyciu i nieszczfSciach Piotra Wlostowicza. Skoro 
howie/p autor naszego‘lywotu niezaprzeczenie vpoteieid o Kazimierzu odpisal prawie 
doslownie wprost z roeznika duriftokrzyskisgo a nie z poematu o Piotrze , nie ma 
jni ten domyst zadnej podstawy , ii te dwa, lub trzy drobne szczegoly w historyi 
Kazimterza , A ‘tore zgodnie krornka polska i tenie zywot Piotra podajg, gdy inne 
irddla odraienne majg wiadomosci , zaczerpnfli obydwaj pisarze , to isst autor prze- 
chowanego nam zywotu Piotra i autor kroniki polskiej jednakowoi z poematu o Pio¬ 
trze Wlostowicza.. Dioie sg tylko mozliwoici: albo autor biografii Piotra, lyjqcy 
W XVI w., jak przyjmnje Mosbach , zacze,rpngl te seczcgoly z kroniki polskiej albo 
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polegajq one w obydwu zrodlach na jednem wspolmm zrodle. tem wspolnem 
zrodlem hyl pnrmat o Piotrze Wlostowiczu , na to me /na najmniejszego dowodu 
Prawie z bezwzglfdnq pewnosciq twierdzit f raczej moina, ze autor przechowa- 
,iej nam biograhi 1 o’ra korzystal tak na tem miejseu jako i na innych , naioet 
w opisie przygdd Piotra samego wprnst z kroniki polskiej. Do tego tcniosku przyjsd 
byl winien dr. Smolka nawei skutkiem slow bioyrafii Piotra: Kazimirus autem du 
xit filiam Henrici primi imperatoris ia uxorem. Slowa te balamutne powstaty z fal- 
Hzyirego zrozumienia zdania zamieszczonego w kroniee polskiej: Sicque Kazimirus 
monachus ab imperatore Henrico pio coronatus, cum matre reversus duxit uxorem, 
nomine Dobrogenam. Dr. Smolka vatomiast, mechcqc parzucid swej hypotezy, tuidzi 
zrrmszonyrn przyjqd, ie w pierwotnyrn texcie iywotu czyli w poemacie staly mniej- 
wifcej te slowa ktore czytamy w kroniee, lecz ze zywosiarz odpisujqc je z tego po- 
ematu poped nil owq potwornq pomylkf 

Pierwszenstwo textu koniki polskiej uwydatma sif w ustfpach poiwifconych 
opoioieici zycia Piotra Wlasta bardzo wyraznie. 0 czyna^h jego i postfpowaniu 
Agmeszki wzgl§dem niego opoweodajq nam dwa ustfpy z tych czterech , ktdre nam 
jedynie Jcodex krolewiecki przechowal, a ktore uwazad naleiy za pdzniejsze wtrfty 
czyli interpol&eye, jak to powyzej obszerniej cyluszczylem. Trzeci ustgp, opowiada- 
jqcy o Piotrze , zamieszczony jest we wszystkich trzech rfk pisack. (Jpowiadanie 
zywotv Piotra i opowiadanie w tych trzech ustfpach kroviki hardzo $q do Jtebie 
zbliione. Ztqd wlasnie dr. Smolka wnosil iw rozprawie jui przezemnie kilkakrod 
.ytowanej w Zeitschr. d. Ver. fiir Gesch. u. Alterth. Srhles. str. 462), ie owe do 
datki rfkopisu krolewieckiego nie mogq byd pozniejszymi wtrftairi. Jeieli bowiem — 
tnkie jest zdanie dr. Smolki — autor kroniki polskiej zarzerpnql to, co czytamy 
o zajiciu na polowaniu pomifdzy Wladysf i'mm II a Wlostem, z poematu o Wlaide, 
przypuscid moina , ie i dwa drugi « ustfpy, Wlasta dotyczq.ee, zaraz wtedy , kiedy 
autor pi sal krtmikf, dostaly sif do jej textu. 

Wyw6d to niesluszny. Nie widzf przyezyny, czemuby pisarz jaki pdzniejszy 
nie m6gl z tego samego nawfif zrddla dorzucid dwoeh ustfpdw, z ktorego jui plerwo- 
*ny kronikarz coS byl wyjql. Mnie sif wprawdzie nie wydaje prowdopodob/M/in, ieby 
wszystkie trzy usfgpy kroniki polskiej opowiadajqce o Wlasrie , spro’oadzid naledalo 
do jednego i tego samego zrodla. Przeciw temu przemcwiajq bardzo takie te vwagi 
ktdre powytej zamieicilem edem udowodnienia, ie dodatkl krolewieckiego rfkopisu 
sq rzeczywiicie wtrftami; uwagi te kaiq si$ racz‘j domyslad, ie kontymmitor korzy¬ 
stal z innego zrddla, aniieli pitrwotny kronikarz. Sam wreszeie kontynuatur, o czem 
nawiasowo tutaj wspomnied wypada, w dodatku Illim rfkopisu krolewieckiego 
a pitrwszym z dwdeh dotyczqcyeh Wlasta, konczqc swe opowiadanie slowy: JBec 
Mon. PoL hist. tom. III. /C 
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antem plenius in maiori croniea Polonorum et in carmine Mauri continentnr. dim 
wymienia £r6dla. Co to za zrddla byly, nikt dotychczas nie wie. Domyslad sif mo- 
£naze maior cronica to kronika mistrza Wincentego, a carmen Mauri to poernat 
o Wlascie; lecz bye te& mo£e, £e byly to inne £r6dla\ vie Wincentego kronice nie 
znajdujemy przynajmmej wide v'iadomosci o Piotrze, rozwleklym a szumnym spo- 
sobem krtiili Wmcenty jedynie porwanie Wolodara, xifeia ruskiego, przez Piotra, 
a pomija wszystko inne ; do kroniki Wincentego nie moinaby wife owego plenius 
weal, zastosowad. 

Bqd£ jak bqd£. na jakichkolwiek zrodlach trzy rozdziaty kroniki polskiej opi- 
sujqce dzieje Piotrowe polegajq — w kaidyrr razie jeden tylko z nick nalezy do 
pierwotnego textu kroniki, a dwa drugie do koniynuaeyi l wykazujq, jak widzieliSmy 
pozniejsze swe pochodzcnie w tom c::czegdlnie, £e przerywajq tok opowiadania, po 
wtarzajq, co przedtem jnz hylo powiedzian^m lub niezgrabnie Iqczq noioq opowiesd 
z davmq itp. 

Wszybtkich tych wlasciioosci textu kroniki polskieg, ktdre nam, slviq do wyja- 
miema jego powstania, nie ma jui text iyxotv Piotra pomimo wielkiej zresztq zgo 
dnosci z texterni kroniki. W bywocie zatarte uq wszyotkie slady rdinicy pochodzen 
czfsci skladowych kroniki; op otv' ada nie iywntu jest jui zup el nie j ed no¬ 
li term. Nie mogf tu zestawid obok sisbie textdw zywotu i kroniki, i die tego tylko 
nadmieniam, ze, jak czytelnik latwo sif mo£e przekonad, te earzuty, ktdie poczynU 


byle.n zmuszony odpowiednim nstfpom kroniki na str. 589 - 591, nie detyezq zywotu 
nam przechowanego. rizczegolnie pouczajqcem jest atoli por&wnanie opowiesci kro¬ 


niki i £ywotu o zajsciu na polowaniu i 
tutaj pudajf • 

Kronika polska: 

(jui (pc. Vladislaus) cum quodam tem¬ 
pore yemali venacioni deditus esset. qui 
dam maior natu et pnneipi proximior, 
Petrus Vloscides secnm perrer.erat 
. . . Qui cum. ut predictum est. cum 
principe novo ingruente noete solus in 
venatu remansisset. aliis ncscio quo casu 
aberrantibos, ipse de venacione assatu- 
ram igni appoeuit et cum principe suo 
sine vino convivavit Illis pro vino nivem 


dla tego ustfp ten krdtki w obu textach 
iywot Piotra'. 

Quodam enim tempore hyemali Vladi- 
slaus dux exiit cum Petro Yloscide in 
venacionem prope Wratislaviam. 

Nocteque ingruente soli i silva qua- 
dam permanserunt aliis casu abeiTantibus 
et post feras currentibus. Excitato igni- 
culo Petrus assaturam 1 ), quam apud se 
habueratj deposito petaso, foco apposuit 


*) apsturaia wediug Mosbacha rkps. 
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congestam in globum sugentlbus, princeps et cum principe suo sine vino convivavit, 
Petro, quasi iocando, ait. Eece quale pro vino nivem congestam in globum 
principis convivium, forte commodius uxor sugentes. Princeps autem Petro quasi io- 
tua eum abbate suo nunc convivatur. Pe- cando et se ipsum subsannando ait Ecee, 
trus pro ioco, licet non iocose receperit, Pt-tre, quale principis convivium, forte 
hie se solum cum solo scieDs, sic respon- Ian tins nunc uxor tna cum abbate tuo 
dit: Uxor mea pro se agit cum abbate comivatur. Petrus pro ioco, licet non 
meo, sicut et tua cum milite Teutonico, iocose ista snscipiens, solum se cum solo 
te absente, suo amasio. Que verba licet duce scions respondit: Uxor mea pro se 
princeps graviter receperit, cum ioco per- agit 1 ) cum abbate meo, sicut et tua cum 
transiit et domum rediit: cum causam milite Tbeutonico, te absente, suo-j ama- 
turbulenti animi eius coniux blandicus ex- sio. Quo verba licet V'adHaus graviter 
lorsisset, insidias Petro parans eum exo- suseepisset, iram taraen dissimulans, io- 
culari fecit. co pertransiiL In crastino domum totus 

turbatus rodiit uxoris devitans consortia. 
Ilia tamcn, ut erat artutissima mulierum, 
causam furoris blandiciis suis a viro ex- 
t^rsit. 

lexty zgadzajq sir, jak widzimy, prawie dvslownie. Jedynym dodatkiem zy- 
tooclarza , goduym mragi, jest wzmianka , ze polowanie odbylo sig w bliskvscl Wro- 
dav ia, kt&ra sir zapewue nie oplera na zcidnt'm zrvdlt. W obec tej zvpehiej zgo~ 
dnosci obu textow co do ttesci t co do sight nikt sir niepoivinien upiu ac przy tern, 
ze zgwot Piotra poleya na daionym poeniat te. Czyz podobna botciem pizypuscic, iz 
dw ’ch roznych Indzi ic rdwny znpe^nie sposdb vuerszowttng joki ust$p no prozf 
przeniieniq ? 

Zdaniem mojmi nia ualeiy wiyc zaliczac przechvtvanego nam zywotu Piotra 
do zrodel hroniki pohkiej; t$ ostatniq rat-zej nwa£a<‘ wimiismy za zrodlo zywotu. 
Czy zas kro-nika czetpula z poematti o Piotrze Wfascic ltd> nie i czy carmen Mauri 
jest uwy tragedyq Wlostowicza nieszczyscia opiewajqcq Inb innym poematem, tych py- 
taii rozwiqzac nie mozemy. /. Poguchwala kronikarz nasz niewqtpliwia nie korzystal 
Wigctj si$ zbliia ktoivka uiekiedy do roeznikotr sztyskich ( por. Roepell, Zeitschrift 
fr. Gesch , h. A. Schl. I 200). W kaidym razi< opitra si$ m wcalc dob-ych pod- 
stawuch i jest znoion gldtcnem zrodfem pdzn ’ejszych kroidkarzy , jako to mia.ipwicin 
autora kroniki xiq&at polskich , ktdry tuiszp kron’kf w pierioszyrh 23 rozdzialo.eh 
odpisal a wzqledn>H przetworzyl. 

*) ait r.dl. Most kodesc ’) tuo wedt Mnsb. kodex. 

/ 
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Idczby i abreuriatury, ktoremi w uwagach kiytycznych sif poslugujf , majq na- 
etfpru znaezenie,: 

I oznacza rfkople fuerstensteiaski 

la drobnq Hose waryantow Schindlerowskich, 

II rfkopis Rhedigeramki, 

III rfkopis krolewiecki 

Chron. princ. Pol. oznacza kronikf xiqiqt polskich (ktdrq cytujf iceding vcy- 
dania dr. W-fclewskiego). 

Vine, chron. oznacza kronikf mistrza JVtncentego {ktdrq cytujf wedlug ivy~ 
dania Bieloicskiego). 

Chron. P. oznacza iywot Piotra ice loydaniu Mosbacha. 

Somm. ozn. wydanie Sommersberga ^Seriptores rer. Siles I 1 — 32.) 

St. ozn. wydanie cafstokroc jul powyiej cytowans Stenzla. 

Arndt, ozn. wydanie w MGH. XIX 553 sqq. 

Dwa time ivydania (Mitzlera III 263 nast. i we wydaniu, Boguchwata, spo- 
rzqdz. przez Jablonowskiego i Zatuskiego) nie majq iadnej wartosci; sq to tylko 
przedruki ze Sommersberga. 


Chronica Polonorum. 

Secundum*) opinionem multorum quidam historiographi 1 ) seu cronicarum 2 ) con- 
scriptores 3 ) penes duo suam exercuere intencionem, lidelicet secus ostentacionem sue 
literalis sciencie et secus proprie gentis seu proprie fterre] 4 ) commendacionera alia- 
rumque gentium sive terrarum detesticionem. Primum in gravedine stili connititur 5 ), 
qua tam sciolis quam insciis aliquid 6 ) apperiri nisi sunt 7 ), et non tam suorum quam. 
suam in hoe*) posted j memoriam commendare, licet nonnulla tam dictorura quam 


') hiitoris U *t coronicaruDi 11. *) soriptorag Somm *) prime 1; terre domysla nie 

Cut. h ) queritur la. ’) aliquam la. r ) ap .rperere 1; appatere qui snnt II. ®) in 
snis poateris 11 i St. 

a) ’Wstfp ten samodzielnym jest, zdaje si£, utworein pierwszego i wlasciwego autora 
hroniki, kt6ry byl zapewne pochodzenia niemieckiego; por. co powyzej w tym wzgledzie 
nadmienifcm w przedinowie. Czerpal zas i z tego ust§pu autor kron. xi$i%t polskieh, 
kt6rego rofdziai dnigi (pi-wyiej str. 429 zaezyna sie od slow: Scribitur in ontiquis 
Polovorum histo. iis, quod Polom antiquitus sunt Lech* seu Lechite vouiti, qui ma¬ 
gi calliditate bellorwn quam oiribus utebantur. Et quamris eodem gens gentilitatu 
temporibui lilerarum ignara fuit itd. 
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gestorum 1 ) virtutum utilitatem videanlur imitari volentibus annotasse 9 ). Secundum 
perpenditui in eo, quod 3 ) sue gentis aliquando prospura facta omni verborum 4 } 
lumine declaraverunt, ini jrtunata vero 5 ) seu exsecranda vel suppresserunt 6 ) silencio 
sive quorundam 7 ) verborum velleribus obtexerunt 8 ), et que ad alterius gentis de- 
commendat ionem esse poterant, non tamquam veritatis 8 ) zelo sed velud odii gladio 
persequi studuerunt, sue vel suorum in hoe invidie serviantes, propter quod de cro- 
nicis Lechi tarum 10 ) sive Polonorum, ad solam piincipum ipsorum genealogiam pan- 
dendam — Lechi autem [dicti * *] fuerunt Poloni eo 12 ), quod magis decepcionibus et 
«alliditate in 13 ) bellis utebantur, quam viribus— ad uoticiam simplicium quedam, 
secundum estimacionem plurium 14 ) sive autumacionem fide digna excerpere studui ac 
sine propria adieccione noscere volentibus simplici c alamo brevinscule 15 ) perorare * 
Unde sciendum, quod quia gens Lechitica sive Polonica, dudum ad fidem conversa, 
tempore gentilitatis literarum ignara fuit nec aliqua originis sue primordia paginis 10 ) 
commendare potuit, ideirco ipsius cronographus eaque seripsit, non se legisse dicit 
sed quorum dam collocucione 17 ) se didicisse ac ideo” 5 ) modo dialogico 19 ) descripsisse. 

Memini 20 )*) siquidem, inquit, collocucionis 21 ) mutvie Yirorum illustrium, quorum 
tanto fidelior est recordacio quanto 22 ) celebrior viget 23 ) auctoritas. Disputabant namque *' *' 
ambo grandevi 24 ), ambo sentenciis graves, de huius rei publice origine, progressu et 


‘) gestarum 27 i St. ’) Czy moze: licet nonnulla tam dietorum quam gestorum ad utili- 
tatem videi ntur virtutem imitari voleutibns annotasse ? 3 ) quot i aput II za.wtze. *) opjsz- 

czone veiborum 27. s ) in fortunate seu bcz vero II. *) fcupstrunt 1 t II: niewqtpliwu 
takle la, co Schit Her falszyvAe rozwiqzal csytajac sumpsorunt. T ) quibusdam II 
”) sive verborum velleribus obtexeruut stoi w 11 fahzywie yo esse poterant. s ) tamquam 
zelo utibtatis. sed la i St; tamquam zelo, sed II; taraqnam veritatis zelo. sed. jak w texcit I. 
'•) crouicis LIX la. ,! ) dicti sluszna poprawka St ; dum 77 i Somm.; Lechi autem fue¬ 
runt 1; per chron. prmc. Pol. powysej sir. 429: Poloni antiquitus sunt Lechi seu Lechile 
vocati. ,J ) eo opuszczone w 1. ,s ) call'ditate et bellis 7. “) plurimi 11 i Somm.; 

plurimorum St.; plurium I * Arndt. **) hrevimnseulo 11. **) paganr I. colla- 

cicne 27. '*J idem 2. ,B ) djaloyco II i St. di.dogieo Somm., Ii Arndt. 1# ) Nemini 27. 
ll ) collocutionis z t, jako dalej recordatio sententiis Up. * mntuae grandaevi itp. s phowniq 
ae. Bielowski we vryd. Vine, chron. **) quanta I; quantum II. Somm. i St. quanto Arndt 
i Bid Vine, chron. 5 *) sylaba vi w czasowniku viget i c 11 in rasura ,4 ) gradevi II. 

a ) Caly ten ust^p opowiadajqcy dzieje mvtyczne aZ do rz^dow Mieczyslawa Tgo 
wzi^ty jest doslownie prawie z kroniki Wincentego; kronikarz nasz skrocal atoli opowie56 
Wincentego wypuszczaj^e mianowicie filozofiezne uwagi, ktore Wincenty wioiyl w usta 
Janowi. Wyj^tek etanowi kilka wicrszy o Attyli, ktore poehodza z innegr zrodic por 
pon iej uwagf. 
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consumacione, cum anus, queso, inquit, mi care, sub quonam conceptam 1 ) estimab:- 
mus*) nostrarum constitucionum infanciam? Nos enim hodierni surnus nec ulla 3 ) he- 
■cternitatis est 4 ) in nobis cana sciencia. Ad quern alter: Scis, quod in antiquis viget 5 ) 
sapiencia et in multo tempore piudencia, me vero 6 ) in hac parte infantulum fateor; 
utrum eciam 7 > huius iustantis simplex aliqua in me sit 8 ) porciuncula, prorsus nuQ 
novi, quod®) tamen veridica maiorum narracione condidici 10 ) non silebo. 

Narrabat itaque grandis natu quidam, infinitissime numerositatis 11 ) manurn in 
Folonia viguisse, quam non dominandi ambicio, non habendi urgi bat libido, sed ro- 
bur animositatis exercebat in occupandis regnis aliorum, ut preter magnanimitatem 12 ) 
nichil magnum estimarent 18 ) et ideo suarum accessiones t4 ) virtutum nullis usquaui 
terminis liniitarent. nec essent virtutes, si ullis dignarentur limitum ergaatulis in- 
dudi ,5 ), unde' 6 ) non solum citramaanas' 7 ) undique naciones sed et ,s ) DonamarchieuD lu ) 
insulas sue 2 ") coniecerunt*') dicioni, inhabitancium eas sibi dientelam") vendicando. 
rege ipsorum Canuto 23 ) in vincula coniecto. Hii sunt Galathe et eciam Longobardi. 24 ) 
Fama est, tunc Gallos tocius orbis 95 ) regna occupasse, cum quibus fedus hoc soli- 
dum pepigere 96 ) tunc scilioet Poloni, 97 ) ut, si quid 28 ) eis aut sorte aut virtute apud 
eitraneos 9 ®) accidisset seu accessisset 30 ), equa utr sque 31 ) obtingeret 32 ) porcio 33 .) 
Gallis itaque universe cessit Grecia usque ad Danubium 34 ), Lechitis 35 ) vero usque 


'} sub conceptam quonam 1 i LI t sub quonam conceptam St. Arndt i Biel. Vine (.Miron. 
*) estimabimus rfkopisy » teydawey; Vine, chron.: r^k. I * II (Biel.) tak eamo. r$k. Ill 
i icicle umych: existimabunus » tak Bielowski w texcie. *) uee ulla II i Vino t hron.: 
nullt., I. 4 ) est II i Vine, chron. wszystkie r$kp.; tak tez Stenzel; rJstit I, to przyjql 
Arndt. viget I i II; est Vine, chron. •) ergo 1. 7 ) verum eriam I; ut etiam. utrum 

Vine, chron. *) inmisit I i II. Popraci? Soinm.; aliqua praecesserit portiunculv Vine, 
chron. 9 ) quod II i Vine, chron.: cum I. ,0 i eondici II; addici niektdre r$kp. Vine 
chron. ") mnumerositatis I. '*) inagniinitc*cm II. ,3 ) tak I i II; Vino, chron. 

I i II (Biel.) tak samo, niektdre inne: extimareut, jeden tylho V existimcreiit, co Bid przy- 
jql do textu. '■') acceusiones I. !5 ) includi II i V T ine. chron.; intercludi I. '”) ut II. 
Non solum enuu po zdaniu: Hi etiam transtinitiin iruiu tines suae titulis Victoria? aseulpserunt 
Vine, chron. ,7 ) ciemerimw Vine, chron. i chron. priiic. Pol. '*) etiam Vine chron. 

'*) Don&mar bias II. id ) sue opaszcza II. *') eonieerunt II; couiecerant Vine, chron. 
sl ) clientele II. **) Caico 11. ,4 > Longibardi 11- Krotkie to zdanie dodane to miejsee 

cpuszcgoneyo dl lit^ego ustepu Vine- chron. * ') urbis 11 pepege (r dopisaro trad 
g ) I. *') cun tis PoJoms / ”, quit II. 1!l ) apnt II; exteros Vine, chron- * chron. pmic 

Pel. *•) accidisset sen accessisse* I i 1J; accessisset Vine, chron. *') utrsque ll 
”) couungeret II • chron. priuc. Pol. puwyzf) sti . 430. porcio 1. 11 i chron prui <■ 

Pol powylej str. 430- pariitio Viue. chron. wide rfkp.- partio jeden (11 Biel.} rek. Vine, 
chron. M ) usque ad Danubiuin nie mass we Vine, chron.: usque Dainibiimi chron. prim*. 
Pol. powyztj str. 430. istoi urn... erevit aecessio Vine, chron. 
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ad Pardam'), Bulgarian! 2 ) et Carinthiam crevit accesdo: nbi post multa bellorum 
discrimina cum Fomanis urbes occupant, preieetos ‘) consHtuunt et quendam nomi¬ 
ne Graccum pdncipem super se creant. Sed tandem 4 ) illius gentis luxu segniter 
dissoluti, mulierum a ) paulatim emelliti lascivia, primi quidem veneno extinguuntur 6 ), 
ceteri iugo indigenarum 7 ) substernuntur. Hums facti Throgus 8 ) cronographus memi- 
nit, diceus, Galli, id est Germam 9 ), cum eos patria, id est totus occidens, non 1 ") 
caperet pre multitudine, trecenta milia virorum pugnatorum ad sedes novas que- 
rendas, ver sacrum ultra et citra *) misenmt. Ex eis poreio in Ytalia consedit, que 
Romam captam incendit, alia, per strages barbarorum penetrans 12 ), in Pannonia 
resedit 13 ), nbi victis Pannoniis 14 ) cum finitivis 15 ) multa bella ge^serunt Leshitis. Extunc 
nonnulli lignagii receperunt porcionem 16 ). 

Igitur Graccus 17 ) iura instituit 18 ), leges promulgat, et L^chite, per eum felieibus 
aucti successibus, statuerunt eius prolem regai 19 ) successione 20 ) diguissimam, nisi alte¬ 
ram filiorum eius fratricidii fedasset 21 ) piaculum. Erat enim in cuiusdam (spelunce) 
scopuli* 2 ) anfractibus 23 ) monstrum atrocitatis 24 ) inmanissime 25 !, quod quidam olofagum 24 ) 
dicunt. Huis voracitati 27 ) acole 28 ) singulis diebus certum armentorum numerum quasi 
pro victim is 29 ) offerebant, alioquin totidem humanis capitibus 30 ) ab eodem monstro 


') Pan iam I; priam z podloznq lim'q nad p 11; opmzczone chron. princ. Pol. *) bnlgarn»ui 
11: Ungariam niektare r$k. Vine, chron. usque parvam Bulgarian chron. prints. Pol., po- 
w&talo zapewne z Parciam Bulgariam, par. Stenela SBS. I 40 uw.' 3- *) prefect or It, 

Vine, chron. * chion. prine. P«>1.. prefeetus I i Amd* 4 ) tamen 11 i St. s 'niewyratne 
mlconim (\.przekreslone) 1. R ) extinguntur II. 7 ) indigname z kreskq podluenq nad 
e II. •) Throgus 7 t Arndt- -. Trogus II i Vine, chron. *) qui sunt Germani chron: 
princ Pol - samo Galli z opvszcscniem id est Germa ni Vine, chron. '•) vero(’) II, “) ultra 
versatrum et citra I i II wedlug Arndta (ultra ver sacrum et citra II wtddug Stenzla); ultra 
Istrum et citra Somm.; veluf ver sacrum misenmt Vine, chron.; tak tei Stenzel. '*) pene¬ 
trans I. '*) consedit Vine, chron. I4 ) Pannonia II. ,s ) finituus II; fininmis Vine. 
- hron. '») Ex tunc nonnulli dominate, am ligut ire ceperunt portiuncul. m r£;op Vine, chron. 
Mnlkowbkt domgsla 1 sip Ef tunc nonnulli domitam Llguriste eeperant portiuneulam. ,f ) 
Gractus 7; Gractos II. '*) constituit chron. princ Pol. '*) regem 7. **) successions 

opuszczone III, ktory r’g zuezyna <>d slow prolem etc. ') seiasset 77. **) spelunce 

scopuli I; spelunce samo II. Erat enim in cuiusdam scopuli anfraetit'us cet Vine, chron. 
Erat itaque temporibns illis in quibusdnm Polonie scopuV spocula profunda, in qua monstrum 
eet. chron princ. Pol.; spelnnca jest zapewne wytloinaczariem mniej znanego anfraotibus. 
JS ) untractibus 77. , 14> ccitatis (nad pierwszem c dopis. e) I; tro<itana xtdtug Stenzla, 

orocieaua tor ding Arndta II; (blqd dtukarsN u Arndta MGH. XIX 556; must by6 cro- 
cicaua 2 a /tie I). IS ) inmanississime I i?l **) holofrgum foedassent itp. Bid. Vine, chron, 
omophagum d-amgsla sif Wfclewski we wyd. chron princ. Pol- paw. str. 430 uw. 5. 
,? ) ferocitati III vor*citate II. **) incole chron. princ. PoL, acoolae Vine, chron. pro- 
fictinus III * a ) po capitibur: iodage alua U. 
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plectebantur. Quara Graccus'). iam senev, non ferens perniciem, clam filiis*) acci 
tia a ), dirigit 4 ! propositum 5 ), pandit consilium dicens 8 ): Vos itaque, o filii 7 ), quos 
ad regni 8 ) hums gubernacula educavi, inquit, ob glorie 9 ) triumpbum in huius mon- 
stri perniciem arm&ri convenit. Cui illi '*); In te est .preoipieEci auctoritas, in nobis ) 
autem obsequendi 12 ) voluntas. Non igitur 13 ) virmm (suarum) 14 ) sed industrie inni- 
tente8 ,s ) surfragio coram olofago 16 ) armentorum corpora sulfure 17 ) et igne repleta 
loco solito ponunt. Que dum 18 ) avidissime glutit olofagus, exalantibus intro 19 ) flam- 
mis suffocatur, motque minor Graccus, non 20 ) quasi victorie aut regni consortem 
sed emulum 21 ) fratrem occupat ac trucidat. Cuius funus 23 ) crocodilinis 23 ) prosequens 44 ) 
lacrimis, ab olofago mentitur cccisum, a patre taman 25 ) gratulanter, tamquam victor, 
eicipitur 28 ). Sic minor Graccus paterno succedit imperio, herns nepharius, sed diu- 
cius fratricidio fuit sordidus 27 ), quam imperio insignis,- nam paulo post, dolo depre- 
henso 26 ), piaculi deputatur supplicio, exilii perpetuitate dampnatus 49 ). Sed ne antiqui 30 ) 
Gracci eraorerentur 31 ) beneficia et ut* 2 ) tanti 33 ) patris superesset insigne 34 ), in scopulo 35 ) 
oiofagi fundata est urbs solempnis a nomine 38 ) Gracci dicta Graccovia 37 ), ut per earn 
eterna Graccus 38 ) viveret memoria 39 ), quam quidam a croeitacione 40 ) corvorum, qui eo 
ad ccdaver monstri conftuxerant 41 ), Cracoviam dixerunt. Tanfcus vero 42 ) amor uni- 
versos circa mortuum principem devinxerat 13 ), ut unicam eius 44 ) filiam, virgunculam, 

') Grictus bylo napisanem, ale przez wycieranie popr. II ’) aliis 1. s ) a eeersitis 
«) dirigatl; Vine, ohron. r f %. 1 i 11, (Biel.) digerit, co Biel, w texce umieseil, inne diriyi 
*. e t dodaje II, nie ma et Vine chron. *) dicens nie ma III. T ) consilii 1; o wypuszcza III. 
•) regna II; regrnun III. ’) gloriam III. *•) ille I i HI: ") nobis opsszcza III. ■*) conse- 
juendi I. '*) ergo I; non virium bee *pojmka III. Saepe igitur aprtam virorum audaciam 
saapiue nudos nequicquum experti virium conatus cet. Vine, chron. l ')po-. str. 607 m 26, 
i«, 8Earum II; nie rra I i III; par. takie preytoceone w poprzcdzajqcej uwadze slowa Zinc, 
ohron. ,s ) uucton co * I; mutantes HI; industriae tandem niti coguntur suffragio Vino, ohron. 
ny sulphurentur II. Par. Vine, chron.: coria enim . rmentorum, accenso plena sulphure itd- 
cum III. l *) intro It Vine, chron,; intra III; opu icta II. ' ,# ) vero( v , II. *’) con- 
sortem strennuum I. **) Cuius tunus III i Vine, chron.; quem quad I i II. **) coco- 
drillus 1,11 i III, poprawlem toedlug Vine, chron. prosequens II, III i Vine, ohron.; 
persequens 1. autem I; tamon II, III i Vino, chron. e eepit I; exceptus III, 

exceptus alias susceptus II; excipitur Vine, chron; tak Us w texcie u Ar,Ata. "J sur- 
didus II. **) sd’ cog’to dodaje II. iB ) deputatus t damnatus cedlug niektorych r^kp. 
Biel. Vine, chron. »•) antiqui II. *') emorientur HI. morentur I. **) ut nie ma III. 
**) st art' L **) insignis III. **j i. e. antro dodaje II. J *} nomine la prepoeycyi a HI 
* 7 ) GraccoviL II » Vine, chron.; Gracovia I, Ill t Arndt. ss ) Gracci II. ”) memor 
«•) ^trocitate II. 4I ) confin ierunt I. 4i ) vero nie ma 111; autem Vine, chron. ,3 J devi- 
xervt IL “l eius filiam virgunculam III; unlearn eius filiam irginem chron. princ. Pol.; 
unieam. eius virgunculam Vine, ehron.; unlearn fiL*.m eius, virgunculam J, II i wydawoy. 
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patris imperio subrogarent, que Vanda 1 ) dicebatur a qua') flavius regni centro 
preterfluens Vandalus 2 ) dictns 3 ), qai 4 ) nunc Wizla 8 ) vocatar, et populus Vandali**) 
nuncupa ntur 7 ), qno discisso 8 j pars eins Huni dicti sunt, quorum rex fuit primus 
Atyla, rex Wandalorum 9 ), quibus multe inmixte fuerunt gente% tam ritu quam lin¬ 
gua [diverse] 10 ). De hac Wanda multa 11 ) fabulosa 12 ) dicuntuf, que, quia 13 ) om¬ 
nium 11 ) sprevit connubia, sine prolis successione decessit, diuque 13 ) post earn claudi- 
cavit 16 ) Wandalicum imperium. 

Ea tempesiate famosus ille Alexander, rex Maced jnum f 1T ) vectigales pensiones 
a Lechitis exigere temptavit. Cuius legatis ayunt 18 g Legati tantum estis an Alexan- 

') Wends* 11. •) Wsndalus 11. *) eBt dodaje 111. J ) quod II. *) Wyzla II; Wis- 

sel, WiesBel r$kp. chron. princ. Pol. *) Wandali II. T ) nuncupatin' 11. *) diseiso II. 

quibus populis — scipsis chron. princ. Pol. p ) quorum rex fuit 4tyla, res Wandalorum II; 
quorum re* fuit primus Atyla, rex Wandalorum I; quorum r9s fuit ptus Atyla Wandalorum III; 
quorum re^ fuit dim Atyla, et Wandalis postea plurime sunt gentes inmixte chron. princ. 
Pol. pow. str. 431. (olim nie tna jed. rgkp.) lt ) diverse nie ma iadir rgi; sens wymaga 
podabrngo przymiobika; diverse ma takie chron. princ. PoL 1 *) multa opuszcza III. 
**) tak 111; famultsa II wzdlug Arndta; Sterne', w texcie bez noty zadnej umie&zcza fv 
bulcs? 1 ; fabuloFse I, a z tyirds Arndt 1J ) quod II. M ) omni II: lecz widoczne sq slady 
wycierania po mad liniq; pvzyjqc zatem nalezy, zt pierwvtnie i ten rqkopis mial omnium. 
,s ) diuque I i Vine, chron, ktorej niektorc rtfeop. majq denique-, por. takie chron. princ. 
Pol.: nonn dllia temporibus- sieque H i HI. >e ) claudifk avit I. ,7 ) rex Alexander Maee- 
donum HI: tak jak w texcie I i II ty'.ko ie II pisze takze Allc^andtr: por. Vine, chron,: 
famosus ille Alexander. '*) uunt II 

a) Sfowa ,.quo discisso pare eius Huni dicti sunt; quorum rex fuit primus 
Atyla, rex Inlandolorvm, quibus mvlte iiimixte fuerunt gentes tam ritu quom lin¬ 
gua [diverst j* nie s% waiote z Wincentego, u ktbrego o Attyli wcale nie masz wzmi .nk! 
Puf6wna6 mozna to co si§ znajduj w kron. Bog. i God. Paska MPH. II 472* 15 nas' 
^Quorum rex Tyla nomine, qui in scripturis Atyla nominatur , veniens Pannoniam , 
sib perpelumv in ea constituit mansionem. Et quia multae nation?# blaworum ad 
ipsos conjlu rerant, unde tunc non Wtrane sed W^undali sunt appellati. Pars autem 
ilia Slavorum, quae a jluvio Wttra Wtrane dicebantur , quod postmodum a coniunc 
done gentis Hunrcrum, qui de montibus Siciliae, prout Martinas in Cronica sua 
romana de eisdem pla ins senbit a . Z tern co kronika nasza o nazwi rzeki Wisly 
pudaje, porownac naleiy Vine, chron. I. 7 MPH. II 258* 23 nast: v Ab hac Van- 
dali fluvii dicitur nomen secutum, quod eius regni centrum exstiterit. Line nnes 
sunt Vandall dicti, qui eius sujfuere imperils; pur. takie kron. Bog. i G 'qsla 
MPH. II t7f 3 nast., kron. Dzierzwy (Mierzwy) MPH. U 163 b nast. (wraz z uwagij 
Bielowskiego, w ktorej przytoezone ss* siowa Adama bremenskiego i Warszewickiego) 
i inne jeszcze miejsee u Dzierzwy MPH. II 17O h 5 nast Nie wymiofiia takze wyrainie 
Wincenty kruszwickiej wyspy w Gople, lecz m6wi tylko o wysokiej wieiy: tm ris emi- 
uentissima. 

Mon. Pol. hist tom. 111. 
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dri regis census questores 1 )? Qui respondent 2 ): Et legali sumus et questores Ad 
hec illi: Prius ergo, inquiunt 3 ), internerata legetis exhibenda est 1 ) religio, nt ma- 
gnifice susceptos magnified 6 ) venereraur*) d-mariis; questoribns 7 ) deinde questus 
exsolvatur censualis Legatorum itaque primi prius vivi excoriantur, deinde cutes 
eorum partim auro 8 ), partira alga vilissima farcinantur 9 ). Quo facto hec remit- 
tunt ,e ) Alexandre, dicentes: Male aliis imperat, qui sibi imperare non novit. Licet 
insaciabilem 11 ) tuo voracitatis inglutiem mundus saciare non possit, tuorum 12 ) tamen. 
quos misisti, utcunque refocillavimus 13 ) esuriera. Nec te lateat, locum apud nos 
non esse loculis 14 ), ideo presencia [en!l xeniola [fidelissimis tuorum capsidibus] tibi 
transmisimus 1s ). Nos non opibus 1 *) sed animi virtute et corporis durieia 17 ) censevi 
scias. Ad que commotus Alexander 1 s ) regem quondam contra 19 ) ipsos dirigit cum 
exercitu ad eos stirpitus evellendos 20 )- Quo rege capto et 21 ) exercitu superato Ale¬ 
xander Pannoniorum ductu per 22 ) Moraviam in manu gravi pervanit Lediiam, cun- 
cta menia 23 ) solo prosternit, opida redigit in favillam, urbos et Cracoviam iubet sale 


■) an alias regii census questores Vine, ehrnn; Alcxandri regis przed sem m census questores 
podpada, skoro i jako legati byliby legati Alcxandri a nie logo imiego; por, chron. prine. 
Pol.: an essent tantrum Alexandri legati an census questores): Alexandn powstalo z alias, gdy 
regii przemieniono z pomylki lub umyslnie r-a regis ; poniewai atoli wszystkie trzy rcko- 
pisy naszej kroniki podaiq tect powyzszy. wolaletn go zalrzymac, nie majqc petmost- 
£e nie autor sam lecz p6z;i iejsi dopiero prztpisywacze text T Vincentcgo w sposob powyzszy 
preemienUi. 0 respondent III i Vine, chron. odpowiada poprzedzajqcemu ay ant i na- 
stfpujqcemu inquiunt; respondcrunt III, a z tyv'iz dotyrhezasom wydawey. 3 ) Ad hec 
illi inquiunt; ergo intemerata I; Ad hec illi (zapewne bez nastqpnegn inquiunt. jttl: wnoszc 
ze Stent!a textr,. kt&ry tak p'sze nie robiqc zadnej uwagi; z Ainflta zas noty icnosicby 
moznc if ze inquiunt rrist$pvje tckze po illi) prius, inqniunt, ergo 11, tukie HI; Ad he-* 
illi: Prius ergo, inqninnt. intern rata Vine, ehron. co ja powyzej w texcie zcmiescile.n. A«l 
hec illi: Prius inquiunt. Ergo intemetrata St zvpelnie jest niemozebnem. Ad hee illi 
inqniunt. Prius ergo intemerata A. ndt. *) nie ma 11 5 ) susccptns msenifieiis II. 

®t "en rai.tur 111. 7 ) inqnestoribns III ®) po auro dodaje et II. *) fareiautur I; 

Rareiantur II; farcinuntur 111 i Vine, chron.; fareinari fecerunt chron. princ. Pol. ,9 y re- 
mictimt II. ") insaciabile II. 11 tuonun niewa I; tu tuornm II. ,3 ) revocillavimus 
III: retocillamus If. '*) loculus 1. IS ) tak wedlug Vine, ehron., gdzie tjlko zamiast 
tihi transmisimns czytamy eommissa; idc principarum rimoia till tr II; ideo presenciaru hi 
rimola transssimns 111; ideo prcsenciarum xeniola tibi transmisimus istos non operibus 1. 
'*) por■ wo. 15; obibus III ") duricie II. '?) Alexander I. ,9 ) nie nut III. 
,B ) ens strepidns eos evellendos II; evellandus HI. *') et nie ma III. ”) per nie ma 111. 

**) menia nm tylko III; I i II samo cuneta. por. Vine, ehron ptrpetui operis moenia solo 
prosternit, cuncta menia solo prosi takze chron. prine. Pol. 


POLSKA 


611 


conspergi 1 ). Omnibus itaque de salute desperaotibus quidam Prenmil 2 ) multos clipeos 3 ) 
ad instar clipeorura 3 j hostilium format 4 ), quos cum similibus galeis astute rnbet In 
quodam colle rupis*) et arboribus appendi. Quibus Alexandrite conspeetis, putantes, 
exercitum esse, properati 6 ) in prtliunr) illi aecurunt 8 ). Sed Premisil 9 ) concito hec ,B ) 
tolli'V iubens, gyrat 1 -) Alexandntas occulte. Quibus nil invenientibus, sed quasi tu- 
gientes insequentibus 11 ), Lechite admiscentur, tamquam sui, et sic per coutencionem 
intestinam suscitant stragem pervalidam, ita ut tota exercitus Alexandri succumberet 
fortitudo. Demde Lechitis 1 *) contra castra bostium revertentibus occurrit illis 15 ) Ale¬ 
xander, tamquam suis victoriose revertentibus, sed dolo deprchenso 1 ®) *ix cum paucis 
evasit Est ergo 17 ) liber epistolarum Alexandri, ducentas pene 18 ) continens epistolas. 
In quarum una scribit magistro suo Aristoteli 19 ) sic inqui ns 20 ): Ne de nostro statu 
te semper dubia suspendat hesitacio, noveiis, nos apud Lechitas peraniplissime pros- 
perari. Est urbs famosa Lechitarum, septentrionali Pannonie lateri coniuncta, quam 
Caiantas 21 ) dicunt, id est Cracoviam, plus turbs 22 ) quam opibus, plus arte quam 
situ munitissima; de hac et contiguis pro voto 2J ) triumphavimus. In epistola vero, 
quam rescripsit Aristoteles 24 ), sic habetur: Faina 25 ) est, de Carantis 2 ®) Lechitarum te 
cum tuis triumpbasse, sed huius gloria triumpln utinam tuis titulis 27 ) nunquam 
accessisset* 8 j. Ex quo ea*m tributum igu>uninie tuorum intusum est intestinis, ex 


') conp. mi /; par Viiii!. ehron: sulco diseissas urbcs iubet sale conspergi pietor / 

i 11'; quidam eomuiiai (bic) ///; qnidam aurifieii arte preditus Vine, chron.; quidam Premisil 
Przymisel) nomine chron. prine. Pol. par pomzij uto. 9 *) elipios i elipioruin II i III. 

q format! II. *) rnbis (?) 111. ') preparati II. 7 ) samo prelium II. *) attueruut Z7/: 
ntoze tna bye ouaurriint, *j bed premissn hie eouseito colli iubens elipios giro! Al. occ. Ill; 
Premisil vero, jubens concito bee tolli, clandestine gyrat exercitimi ehron priuc. PoL str. 432; 
pietor mue byi puznq korjrkturq 1S ) hoe. II; hie III, 20 b mo. pop^zeduiq, M ) colli 
II. III. ,7 ) girat II, III■ ,3 j insequentibus fngientes HI. M ) Leehites /- 15 ) ille II. 
,s ) drprenso 7 ,? ) igitnr III; profecto niekttre kod ehron. prine. Pol; enim Vine, ohron. 

'•j peae II. *$) Aristotili II. •“) inquietis II. *') Canratas I « Arndt; taurates II. 
wedlug Arndta lOauraeas wedlug htenzla ; Carenees {V bardzo niewyraznie) 111; Carantas 
Biel. Vine, ehron. i wydawey ehron. pnne. Pol wedlug nieltdrych rfkopis6w\ inne mojq 
rozmaite for mg jak Ciraneas. Caraneas, Carantes, Carenthes, Carentas. **) urb* viribus 
chron. prine. Pol: viris Vine ehron ) toto II } scribit Aristoteles 11; resenbit 

Arndoteles Vine, ehron. ffama I Tauratis wedlug Arndta, Cauraas wedlug 

Stenzla II; ea... tis III, lecz tis przemazana, z ee (to jest z c *' pierwsztj polowy a) 
zrobiono g, dwie litery nnqdzj a a tis wyskrobuno i w tem mujscv wpisano en. nad tis 
dopisuno te. i takim sposobcm utworzono wyraz grnte; Carantis wydawey Vine, ehron- 
t chron. prine. Pol. ir ) tuns titulus II I0 J aceepisset I; w III dopisa-.o p.zy acces- 
sisset na marginesie appendisses tq sun iq petonie relcq, lecz bledszym otramentem 
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quo Le chi tas expertus es‘) Argyraspidas 2 j, tui rutilancia solis apud multos defer 
buit, imo tui visum est jnutasse 3 ) dyadema imperii. Et hoc iam 4 ) prima Corinthus 3 ) 
clausit ab Alexaudro portas 8 / et nunccios eius cruci aifixerunt 7 ). Tandem ille tarn 8 ) 
saluberrime magister 9 ) artis patrie. quam salvaverat, prineeps eonstituitur dictusque 
est Listik ls 9, id est astutus, eo quod astu 11 ) plures bostium confecerit 12 ) quam vi- 
nbus. 

Quo mortuo fuit et alius Listik 13 j, sed alio pacto sic numupatus. Orbata si- 
quidem principe 14 ) terra, de successione 15 ) singulis primorum contendentibus 16 ), se<li- 
cionis subruitur tempestate 17 ). Tandem post 18 ) nimiam suorum stragem duobus 19 ) 
simplicioribus de vulgo 20 ) eligendi principem deferunt 21 ) arbitrium. Qui habita secum 
deliberacione, ut nulli parti 22 ) consentire videantur, sic arbitrantur, dicentes: Eligatur 
stadium, figatur 23 ) meta, et cuius equus, maculis distinctus 24 ), primus omnium metam 
confcigerit 24 ), prineeps habeatur. Stat fixa sentencia, sed pro querendis equis m aculosis 
dies prorogatur. Et dum medio tempore quidam illorum ad hoc opus se cotidie 
exercitarent 26 ), unus ipsorum 27 ), versuta nisus 28 ) astucia, omnem stadii planlciem clam 
ferreis 29 ) conserit oxigonis 3 "), modicam intercapedinem -pro semita sib’ deputans seu 
denotans. Sed dolus non latuit; duo enim s, j iuvenes, fortuna tenues, condicione huuii- 
les, de pedum celeritate altercantes, pignoribus 32 ) se obligant 33 ), ut victus vincentem 


') et II. a ) Argyraspidas nedlug Vine, ehron. i zraezenia; Argiraspidaa tokie II wedbtg 
Arndta, weilug Stenela ma nawet ten rfkopis Argyr»*pidas; Argirapidas I i 111 i tak 
Arrdt *) imifc iBee I; tui visum est imperii mutasse dyadema Vine, chron. ') tam It 
*) Corinthos I; Chorintus II; Corinthus Ill, ehron, princ, Pol i wazny (/■ rqkop. Vine, 
ehron. ) posteras II. T ) Zamiast cruci affixerunt ma III trneid&verunt (=erucitaveruntV) 
“) tam nic rr.a III, lecz ma takze Vine, ehron. *) mitgistri II. ,0 ) Listig II; Libte.h 
III; Lestco Vine, ehron,, Lestik clbo Lestek niekt&re rqkop. ehron. princ. Pol. ") aetucia II. 
n ) tak I, Ill, Vine, ehron.; interfecerit II i icydawcy. ,s ) par. mo. 10. ") principe 

me ma II. '*) sucessione I. '*) eontrudentibus II IT ) tempestati I '•) post 
me ma II. '*) duorum I. *•) bylo, zdaje siq, e vulgo III , Ucz e zo*talo wyskrtlcnt. 
1 ') defe -erunt 11; fuernnt aibitri III powstofo zapewne e abrewiatury. ktSrq moina bylo cental 
defecerunf bib deferunt ; wyskrobano nastfpnie de, ezego jeszczt sq Slady , dla tego tei plzniej 
p szcee znowu toypuszczvtto um s arbitrium i takim sposobem powstalapisoumia fuerunt stfbitri. 
**) iiullus parte II; nullius parti III * 3 ) figura 1 i Ili wyd; figure bylo pierwotnie takze 
Ill\ z czego ta soma rqka, ktSra i inne poprewki zrobila, zrobila fingatur. figatur Vine ehron. 
co w tekse'e przyo-‘6citem. **, mamlis distinctus przemazam III maculra d. II; distin- 
ctior Vine, ehron. ”, eontingit III; zrobione z eontinget. **) exercitaret I. ”) ipso h 
*•> \isus II. **, c-lavi ferrais II s# ) exigonis //. **) zamiast enim ma HJc \Z tkooma 

cza'xc&nemi ktopk.mi po vbydwdch stronach; enim tukzc Vine, ehron. 3 *) pignoribus 1\ 
pignoribus II ss ) obligavit 11. 
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non 1 ) nisi principis nomine audea? appellare, et sic 2 ) iocantes: ‘Decet, inquiunt, pro 
nostra**) corona victorie non nisi in stadio regii certaminis eierceri J ). 

Qui dum plantas in oxigyuis 4 ) ossetenus 5 ) vuluerassent, insidias repertas prorsus 
dissimulant, Semite m, quam callide deprehenderunt, alias 6 ) sublatis oxigonis 7 ) 
conspergunt, et inde redeuntes singuli seeum pro sc 8 ) tacite cogitant 9 ). Posters 10 ) 
die, cum omnes cursu ad spectaculum convenissent et omnes simul committerent, 
unus 11 ) predietorum cursorum, qui equi sui cakem integro ferri 12 ) munierat subte- 
gmine 13 ), prior recto 14 ) pertingit tramite.. Alter vero per alta 15 ) suspiria sivd 16 ) longa, 
non sine astantium 17 ) ridiculoso 18 ) conclamamine, traosverso raptus cursu, gyrando 19 ) 
secundus ad metam pervenit. Alii vero, oxigonorum 2P ) vulneribus prostrati, indi- 
gnantes primi equum considerant babataque 21 ) intuentes, doli magistrum putantes, 
perimunt; alium, qui ridiculo 22 ) fuerat, regem proclamant omine 23 ) infausto. Huic 
qucque, cum tantum 24 ) inesset animositatis studium, ut in propria persona pleris- 
que hostium indiceret certamina, a quibus non solum vitas ymo 25 ) et regna ple- 
rumque 2 ”) extorsit, cum hostis 27 ) defuit, contra sues 28 ) dimicaturus primus uonmi- 

') non II; IT T v =non nisi'; III omnino I; nunqur m nisi Vine, chron.; non alio -qnam prin¬ 
cipis nomine chron. princ. Pol. 2 ) sic nie ma III *a) t oinno bye nostre. ®) exerceri II, Ill 
i kilka rqkp. chr. pi in.*. Pol. pow. str. 433; exereere 1; pur. Vine, chron: decet ... ut pio nostrao 
eoroiii' vietoriae in cunpo regii (ertaminis decertemus. *) exigonis II. *} sseren® I; olere- 
ims II; osetenus III, lecz pdzmejssq rekq przeinazane; ossetenus Vine, chron. •) Po alias 
mol: naleiy doda.6 faetem pur, chron. princ. Pol. str. 433: et semitam. quam callide depre- 
henderunt alias factam, conspergunt oxygonjs:, najjasniej wyraza sit Vine, chron. 113 M. P- H. 

II 263b: qui post longam oxygonorum admirationem as turn coniciunt. dolum semitae 
deprehendunt, q am eisdem consernnt insidiis, omiduru prorshs dissimulate notitir. , ) exigori's 
suhlatas II *) pro se 1, II i ehron. prine. Pol.; per se III 9 ) cositantes II. ,0 ) vero 
(hAoje JII. 1 ') unius II ,2 ) ferro I ,3 ) subrcgiiuine I; suhtegumine II; subtegnrine III, 
% Vine, chron. ,4 ) recte/7. I5 ) alio II. '*} sypiria sum I. ") distaneirm II **) tek II, 

III i chron. princ. Pol.; ridicule Ii Arndt. gyranda l i II girauda III. *") exigonorum 

II. **) bataque II. ridieuloso II - s ) homine III s ) tandem 1 i II; cum 

tandem esset animositas III; kreska podlulna nad u, oznaizojaca m, zostala jednakowo- 
wymazana; pozoxtul po niej tylko Had nieznaezuy, a no. zalamku dopisafa pdznizjsza 
rgka bledszym atramenteir cni. 5S ) imo II J,: ) plurium iV) HI- n ) hostis nie ma I 
1B ) anus III, lecz o po nad drugicm n ptUniejftzq rekq dnpisane: diinicaturos II; et sepius 
cum alii defuissent, metipse dimicaturus liclium commissit chron. princ. Pol., zkqd moznaby 
slf domyslad, le helium przed comniisit w nuszym texeie ,Mleiy doduc; leez per. Vine, 
chron,: suos »ut contra se ant invicem diinicaturos praeiniis iuvitahat. widoczme wiec primus 
jest zepsute premiis-, mole bye, le oMor kroniki text Wjneentego w sposob ,Mst$pry prze- 
mier il: suis contra se dimicaturis premia proinisit; dla t.zepevmosci tejle poprewki j>ololem 
text przechowmny nam w rtfcopisach acz nierozsqdny poxestawii btz smiany. 
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sit. Qui cum eciam snmme liberalitatis esset'), temperancie 2 ) in < ibo et in potu in se 
t suos 1 ), maximeque 4 ) in regali fastu humilitatis, ita ut non throno sed scabello 
semper insidcret 5 ), suis plurimum cams 6 ) obiit. Hie eciam super regalia 7 ) vesti- 
menta semper sue paupirtatis snperinduebatur vestibus. Guius 8 ) iilius, item Listik 9 ) 
tereius, patri succedens, non tam patris imperio, quam paternis 10 ) multa. 11 ) adiec:i 
virtutibus. Qui Iulium Cesarem 12 ) tribus fudit preliis et Crassum 13 ) apud Pardts 
cum suis delevit. Tandem Iulii sororem ducens, affiLitate bella conpescuit, que Iul’a 
dicebatur. Huic frater 14 ) iure dotis Bavariam 15 ). maiitus vero racione nupciarum 
Surbiensem tradidit provinciam; unde Bomani contra Iulium indignati sunt, quod 
equales fecisset 16 ) eos, qui eis subesse debuerant. Cumque Iulia duas fund asset urbes, 
unam nomine fratris' 7 ) Iulius 18 ), que dicitur Lubus, aliain 19 ) nomiue suo, que nunc 
Lubin 2 ') vocatur, Iulius Bavariam 21 ) recepit, propter quod Listik 22 ) sororem eius 
repudiavit, iuveue filio secum reteato, cui nomen 23 ) Pompilius 24 ). Pel ex autcru eius, 
quo presentem emulata 25 ) eciam 36 ) fuerat reginam. loco regioe succedit et in odium 27 ) 
predietarum urbium nomina inmutai it. Ex hac et aliis concubinis Listek 28 ) filios 
viginti suscepit, quibus totidem assignavit principals, alios duces 23 ), alios marchio- 
nes, ahos 30 ) comites constituens, Pompilium vero regem omnium statuit. 

Hunc 31 ) post obitum patris fratres tanto aifectu coluere, ut post mortem eius 
et 32 ; parvulum filium eius, Pompilium, pater no nomini 33 ) et regno sufficerent ,4 ). Hie 
postmodum, consilio 35 ) venefice 36 ) coniugis sue eosdem patruos 37 ) sues intoxicavit, 


') e«set nie ma II , J ) esset in temperancie I; et temperancie eibo et potu III 3 ) tak 
I; suns 11 i III. *) qui II *) se infieeret II. •) eanos II- ’) rega’i II. *) tak 

II, III i niekt rckop . {IV u B el.) Vine- chron.: huius I i Arndt. *) Listig II; Listecb 

III. *') patris II; paternis table Vine- chrrn. n ) multi I. a ) Iulii Oesaris Ill. 

,3 ) Tcrrassum iccdlug An.dta (Ceraesum uedlug Stenzld ) II. M ) super II. ,s ) Bau- 
variam 111. ,p ) fnisset III *•) nomine dodaja jeszcae eaz 1. lull? wydal Somm. 

przectw rqkp. ,? ) alio I. l °) Lublin II * Vine, cliron. ’ ‘) zob. vw. IS. ”) par. 
mi). 9 es ) nomine III. u ) Pompilio II. **) emluatur II. *•) nie ma 111. ”) et 

medium II '•*) tak Arndt, a wi$c I; takle * III zcpewits } bo to spiste waryantow spo- 
rzqdzanym przez dr Stnolk f nie mast waryanty; Listig znowu II. 1S ) et dodaje I i Arndt, 
nie mqiq et II i III; por. Vine, chron: quibusdam dueatus. aliis conn:'as sen marohias, non- 
nallis rogna distribnens; alios duces, alios marchiones. alios vero comites; chron. princ. Pol. 
so ) tal II i III por. takle zucytvwane w poprzedzajqcej moudze slower Vine, chron. i chron- 
princ. Pol, quuqne dodaje 1 i Andt. sl ) Nunc II; lecz rvibrykator mial prztpisane H, 
czeyo itady sq jeszcze widoezne. S1 ) eti&m Vine, chron. 3! ) nomine III. M ) sui 

feccrunt I; preficerent II; safficerent III; suflecerint Vine, chron. i Arndt; chos’MZ zt wzgl$- 
dow grai :,uUjcznych suflecerint uwaiac nalezy ze lepsze, przywrdclem sufrieercut stSsi. 
tome do tradycy: r^kvpismkmi(j. * 5 ) consilium II. **) vonefici Ill **) p 'tenios II 
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mala pro boms restituens. Hie se in fir mum simulans patruos tamquam ad suas exe. 
quias convocat. Quibus deosculatis post multas eorum lacrimas potum sibi dari peciit 
et quasi 1 ) ultimo amoris iudicio totum ebibit, eos ad similia exorlans 2 ). Quibus ilia 
vilis 3 ) mulier propinans cuilibet calicem venatiei potus obtulit. Quo bibito rex tam¬ 
quam pausaturns 4 ) eos exire iubet. Qui veneno infecti tamquam ebrii foras alii ca 
dendo, alii volntandc prosiliunt, quorum funeribus ille eciam tyranuus sepulturam 
prohibuit, probans celosti extinctos 5 ) ulcione, qui amicum, qui nepotem, qui regem 
hesternis eiequiis lacrimarum vivum sepelire 6 ) intendorint. Sic patrie sydenbus ex- 
tinctis omne Lechitarum decus contabuit 7 ), et Pompilius, per omnia vilis, ultimus 
in prelio et 8 ) primus in fuga semper fuit. Huoc ultio*) divma sic insecuta est, quod 
ex cadaveribus 10 ) fratrum mures ebullientes eum 11 ) trans ignem, trans flumina, trans 
paludes, trans lacus insecuti* 2 ) sunt, donee cum uxore et duobus**) filiis in Cruswiciensi 14 ) 
insula, cum araarissimis morsibu? corroserunt. Et vacavat principatus ra ilto tempore 
Radice Pompilii stirpitus 15 ) excisa nova principum orta est successio, quorum 
eelsitudo tanto 16 ) crevit sublimior, quanto stirps 17 ) creditor fuisse depressior. Fuit 1 *) 
enim quid am paupercnlns Cossischonis 19 ) filius, nomine Peazt 20 ), cuius uxor dicebatur 
Repiza 91 ), ambo infimi 22 ) natura 23 ), ambo rebus exigui, estimacione nulli, qui filium 24 ) 
genuerunt, quern 25 ) Semovit 26 } nuncupaverant. Quibus propter hospita’itatis 27 ) pietateiu 
dicitur hie 28 ) filius natus, qui cum adolevit etate 29 ) strennuitatera iuduit, parentatur 
virtutibus. Hie suis suffultus meritis prius magister efficitur militum, tandem prin- 
cipali fungitor maiestate et non eas 30 ) solum, quas Pompiliana ignavia deseruerat 
naciones, revocavit, sed et alias 31 ) suo coniecit. imperio, quibus decanos, quinqnagencs, 


*) .q. II. *) a 1 raus II; adliortans chrou. princ. Pol. *) nte *>ta I. pausatiros II, *j ex- 
tinceione I, ektiictus II; extinctos Vine ehron ; plagatos ehron. princ. Pol. •) sepulture 1; 
sepelire II, III ?' t nre kron : ki. 7 ) eonscabuit I; eontribuit III; confabuit II * broniki 
inne. ®) et brak II » Vine. ehron. *) ultimo lecz s wyskrobemem m II ") tak II 
i III; po cadaveribus ma / mortuoruju. co i Arndt zamiescil w tcxcie; ex cadaver bus inur- 
tuorum bee fr.itruni ehron. prine. Pol; ex cadaveram . . corrupted Vine, cliron. ") eum /. 

I J ) inseetati II t Vine, ehron. m ) duabus III. '*) Cruswiciensi 11. ,s ) turpiter II. 

") tanta II ”) seirps II; stipes Vine, ehron. flint I ’*) Ink I i Arndt.; t'olios- 

liseionis (wedlug Stcneln eohsfiscionis II; ehussisseuuis (<■ jednakowoz po ss jest wqtpliioe'i III; 
rdinq pimwniq tego vazv'.ska we Vine, eliron. zob u Riel. Mon. Pol 11. 271 ttw.; por; 
takzj Aron, princ. Pol. powyzej str 435, gdzic w texcie: Kosiskonis. ,# ) tak 1 i 111. 
Poe&zt II, Piast Ttisl ViDC ehron. *') tak III; Ripiza f d/; Rcpu*e Vine, citron; cuius uxor 
dicebatur Repiza opuszesa 1. **) tak II. Ill i Vine ehron., infirmi 1. **) samo natura 

II i Vine, ehron.; de natura /, III. ’*) filiam III. qu&m III. ,4 1 Z.-movit II 

iT ) hospilitatis II. **) hiis II * III. *f) etate opu-szc-a II. *") ta III. *'J et ad 
alias I. 
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Vine, 
ahron. 
II. 2. 

966 . 


centuriones. cellegiones, tribunes, chiliarchos 1 ) et magiscros railitarc, urbium prefectos"-), 
presides omnesque potest?tes instituit. Huic Semovito 3 ) successit filius eius Listek, 
Listeconi 4 ) vero filius eius Zemomisl 8 ); borum utrumque 6 ) anuni generositas, robur 
corporis, felices ad omnia success ns 7 ) adeo reddidere insignes, ut omnium suorum 
predecessnrum exccssermt 8 ) virtutes. De Zcmomislone 9 ) famosus ille Mesico 10 ) cecus 11 ) 
generator, qui septennio 12 ) cecus educatur, quibus finitis, visu recepto, etatem vicit 
industria. Qui dum procurator 13 ) Dobraucam 14 ), filiam dueis Boemie 18 ), ilia consensus] 
uupciis prebere noluit, quousque repudiaret seplem pelices 16 ;, quibus vicissim con 
miscebatur, et christianam tidem suscipiens baptizaretor. 

Primus*) itaque Polonorum princeps et rex Mesico 17 ) baptismi gradam suscepit 
anno Domini 966 18 ), tempore Ottonis pr'mi imperatoris, et dictus est Mesico, id est 
turbacio, quia in eius ortu propter cecitatem eius 19 ; turbati sunt 20 ) parentes illius, 
vel pocius in illuminacione eius cordis 2 ^ in fide katholica turbati sunt hostes am- 
roarum, videlicet 22 ) diaboli 23 ). Iste Mesico 6 ) Ottonem 24 ) imperatorem tercium, qui dictus 


') tak II, III: cyliarehos 1 i Arvdt. *) prefato I; orbium preTfeotus III. 3 ) Zemonico 27. 
4 ) Listiir. Listiconi 11; Listech. Listeconi 111 r ) Semovizt 1: Zemomizl II; Zemcmisl III * tab 
Vine, chron. *) ntrumque ma slnsznie Vine, r-hron.; utrorumque wszystkie rfkopisy paste? 
krontki. *) Mieit&s et omnia successus i/7; successes 1. 8 ) excessere 1 i III; excelse 11; 

anteccsserint Vine, chron. *) Semomslone 1; Zemonizlone II. Zemomislone III i Vine, chroii. 

Mesico I, III; Mesco IT i Ving. chron. M ) cecus opuszcza III. '*) eptermrio 11. 
,s procuraretur 11. w ) Dobraucam II i III (por. Vine, chron rfk. I, Biel- Dobronkam; 
rfk. II: Dambroucam. Dobraucam I i Arndt; Dnfcraucam chron. princ. Pol. ,s ) Gorime H. 
*•) septemplices II i7 ) Mesco II. ,8 ) CCGCt ILXYl, lecz czUiy o&tctj ie C in ra&ura II. 
,s ) propter cecitatem eius nit ma /. fuerant III **) cordis opaszdzone u Somm. 

**; videlicet nie ma III. * 3 ) dyaboli 11. 14 ) Octonem II. 

a) Od tych stow rozpoczyna sie wigeej samvJzietne i na roznych 4r6diach oparte 
opowiadanie autora; poczatek zdania atoli wyjety jest z Wincentego II 8, MPH. II 276c, 
3: Primus itaque Polonorum rex Mesco gratiam baptismi suscepit ; por. takie slowa 
Wincentego II 9, MPH. II 276b 7: Dictus vero est MesTca, id est turbacio, quia 
caeco nato parentes turbati sunt ; vel mystice, quia ab ipso initiato videntur belli 
spiritnalis apud nos seminxria a . b) Falszywie kronikarz donosi o bytnosci Ott«na 
TTT w P*>lsce za rzadow Mieczyslawa. Wszystkie inne irudla 6redniowieczne podu a na- 
to mias t sluszna wiadomoto, 4e dopiero Boleslaw Cbrobry podejmowal Ottona u siebie, 
lecz roinia sie w oznaezeniu roku; ezytamy rok 999, 1000 i 1002. Obie wersye po- 
daje kronika ksiatat polskich, przechylajae sie widoeznie na strong drugiej, wedlug kto- 
rej Boleslawa odwiedzit cesarz Otto. Pomvikg kioniki polskiei w czgsci tem wytluma- 
czyd moina, ze Mieczyslawa imierd zapisuie dopiero pod r. 1001. Wedlug vita S. Sta - 
nislai w Mar tini Galli chron con edid. Bardtkie str. 322 podejmowal Ottona wpraw- 
dzie Boleslaw lecz jui r. 976; wtedy zas jeszcze Boleslaw nie zasiadywsl na tronie. 
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est Kufus < ), seu 4 ) Mirabilia*) mundi, cum exereitu ad so vementem 4 ), honorifice 5 ) 
llli orcurrens 6 ) cum magna gloria et triduano convivio adeo 7 ) decenter 8 ) portra- 10 0 
ctavit, quod imperator, liberalitate 9 ) illius delectatus* °). eum infra prandium in 


roensa residens coronavit suo dvademate 
/. i II. 

ct sic imperii feodalem 11 ) fecit. Iste*) Me¬ 
sial 2 ) episcopatus Polonie instituit et do- 
tavit, quorum prior fuit Pozuam 13 ), qui 
locus ideo sic dictus, quia 14 ) ibi recogno- 
vit ipse se imperii feodalem 15 1. 

II 

Alias sic dicitur, et leg) in alia ero- 
nica, quod Polonia in Poznania’) primo 
fidem recepit, unde dicitur Poznan' 6 ), 


HI. 

imperialism castro Of trow' 1 ), prope ubi 
nunc est Pozenania. De quo castro cum 
videret, quod imperator nudipes proees- 
sisset* 7 ) Gnezdnam propter votum, quod 
voverat 18 ), ire ad sepulcrum beati Adal- 
berti, inquit: non converdt ut pedes im- 
peratoris 19 ) terram attingjant et] 20 ) man- 
davit prosterni per totam viam purpuras 
uiverses, cet*ros pannos stricios 21 ) de- 
licatus de castro Ostrow VI miliaria 


') ruffus I. *) sive III *) miraeula II. *) advenientem III. s ) honorifici III 
") sueuurrens III. ') adeo me ma III. *) cum deocnter III {z wypuszcz. adeo). ’) li- 
Ueralioo IT. ,0 ) deleetans III ■ ") feudal em II. '*) Merieus 17. **) Fornan I. 

M ) qui II i Somm. ,6 ) feudalem II jak puwiyiej. ,b J Poznan II. ,7 ) tak rfk.; po- 

winno bye prooederct, '*) foverat ma kodex. 19 ) in terram ryfc. ") attingat ma.ndj.vit 
kodtx; poprawilem icedlug potrzeby. 7I ) serieeos ehron. prim* Pol. 


a) Purwszy ustep mieszcza rekopisy I i II, drugi dodany niezawodnie przez prze- 
pisywacza rekop. z nieznanego nam zradla ma jeno rekopis II; rgkopis III nie ma obydwu 
ustgpdw leez zupelnie inny podaje text; sa to wife wyrazne si ady pdzniejszsj retraktacyi 
b) Inne jeszeze wytloraaezenie nazwiska Poznau znajdujemy w dodatku drugim rekcpifu 
krdlewieckiego: In loo vero pugne (gdzie Kazimierz pobil Maslawa)- urbem constru- 
xit , quam racione ognieionis Poznan appellavit; patrz ponizej. Ze autor kroniki 
ksiqiqt polskich ez**rpal z rgkopisu ro\rnego krdlewieckiemu, ztad j&sno wynika, i4 
w kronice rzeczonej powyzej str 139) znajdujemy powtorzenie a wzglgdnie obrobienie 
tak tego jaktei i innych dodatkdw mioszozacych sig w kodexie krdlewieckim. Nie masz za5 
w tej kronice wvtiomaezenia nazwy Poznania stnsovvnie do textu rekopisu I i II Na kefieuzaS 
opowiesci o pobiciu Masiawa przez Kazimierza ezvtamy w kron. ks. polsk. (powyiei na stro- 
nio 448 ) tak iak w dodatku krolewieekim In. loco vero pugne rex construxit urbem, 
quam Poznaniam racione cognicionis mutve nuncupabat; por. uwagg poprzedni). 
d) Do dzia dnia przedmieScie Poznania zowie sie Ostrdwek: por. powyiej uw. na Ur. 
439. Przy innej okolieznosei czytaniy w chron. Petri str. 30 Mosb et in quoddam 
castrum , ubi nunc stat civitas Posnania , se receperunt. Koscidl Jstej Maryi w Ostrowie 
fundowany przez Dombrdwkg wspomniany jest poniiej w dodatku II rekop kr61 
Mon. Pol. hist, tom- III. 78 
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quasi se recognoscens fidelem. usque Gnezdnam et per totem illam viam 

ad 1 ) sepuleram beati Adalberts Et im- 
perator itaque veto ptracto faciens eum 
liberum ab imperio et omnes successores 
Romani est reversus recepto biachio san- 
cti Adalbeiti, quod locavit [in] insula 2 ) in 
eeclesia, ubi nunc sanetus Bartholomeus 
requiescit*) 

Anno autem Domini 1001. Mesico, primus rex Polonorum cristianus 3 ) obiit'). 

992 

Huic successit filius eius, Boleslaus primus, qui dictus est Chabri. id est mi- 
rabilis 4 ). Iste post raulta prelia, que contra Pannonios. Ruthenos, Gethas 5 ), Letwanos 6 ), 
Pomeranos 7 ), Danes 6 ), Boemos 9 ) et Saxones commisit 10 ), ab imperatcre Henrico 11 ) pri- 
mo e ), sancto, coronam suscepit 12 ), et filio suo Mesiconi secundo sororera Ottonis 13 ) 
tercii in coniugium copulavit, luditam 14 ) nomine 4 ). Hie primus sedem dnealem Prage 
constituit et ecclesiam ibi in monte edificavit et Ruzciam 16 ) usque Kiwe pervasit et 
1018 ibi signum victorialis gladii in posta. que dicitur aurea, dereliqmt, deflorata prius 
filia regis Russie 16 ), quam 17 ) ipsius coniugio 18 ) negaverat*). Deinde ducens filiam 
ducis 19 ) Ongarie*) sedem regni in Cracovia constituit in medio terminorum obtento- 


*) Podwajre ad kodex. l ) insula kodex; in dodahm 3 ) christianus II. 4 ) dietus est TraLa, id 
est m*i?bilis vel bihulus qni dicitur sic Tragbir II, tal i Stenzel; Chabri I, III, chron. print*. 
PoL s ) Geras II. *) przed Letwanos stoi id est I, II i tak tez wydawey; nit ma id 
est III ani chron. prine Pol.; Lithwanos II: litt’anos III. ’) Pomoranns III. *} Dcnus/7. 
*1 Bohemos III. '•) tak III; commisit opuszczvne I, II. M J primo Henrico sancto III 
Heinrico praw't zatosze II; Hunrico oprocz na tem naejocu prawte zawsze III. “) ac- 
cepit II. ,il ) Octonis II. “) tak III; Indicam 7; Iudicam II. ,s ) Riziam 1. *•) Ru<- 

cic II. n ) opuszcza III. '*) coniugi III. ,9 | regis II; lecz ducis /, III, i chron. princ. Pol. 

a) 0 zabraniu reki Sw. Wojcieclia przez Ottona wspomirraja takzc liczue inne 
irddla. Koseioi 6. Barttomieja no wyspie zwanej: Isold Tiberina albo Isold di San Barto¬ 
lommeo mial Otto wystawid Dzisiejszy koSciol pochodzi z XY1I wieku. Corocznie dnia 23go 
kwietnia wvstawiaj^ tamze (nowa) olowuvn% trumne z rolikwiami 6. Wojciecha. Por 
groby i pam. polsk. w Rzymie ks. Polkowskiego str. 3 b) Ze date 1001 jest fat- 
szywa, nie potrzebaby wcale wspomiua6: o daeie smierci Mieczjslawa por. uwage Bie- 
lowskiego w MPH I 262 uw. 3. c) Kronibarz ina na mysli Henryka n, ktory rz% 
dzit od r. 1002- -1024. d) Btj^dna to jest wiadomo^c. Zcna Mieczysla wa byla Rixa 
ozyli Bychenza. corka Ezzona, hraLi (Pfalzgraf) refiskiego i Matyldy, c6rki Ottona II 
a siostry Ottona III. cesarzdw imperyum rzymskiego por. MPH. I 346. e) Byla 
to corka Jaroslawa, brata Swirtopelka g) Judyte, c6rk§ Gejzy. 
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rum; antes fuit in Gnezna, postea in Poznan 1 ). Cuius*) termini fuerunt ab oriente 3 ) 
Kywe 4 ), ab occideote Sala fhivius 5 ), in quo defixit palum ferreum, a meridie Danubius, 
ab aquilone mare Oceanum 6 )*)- Sicque 7 ) anno Dummi 1025. obiit 

Cui successit filius eius Mesico II, qui nunquam aliens invadere voluit, sed 
proprios terruinos studiose servavit, non sine prelso tamen. Iste°) sanctum Adalbertum 
prime vivum suscepit, deinde passum de Prussia 9 ) trunstulit et m Stremesno 10 ) se- 
pelivit, claustro nunc regulariuw circa Gnesnam ). Iste licet coronatus non") f'uerit, 
propter dignitatem tamen 12 ) uxoris nobilitatis rex appellatus est. 

Quo mortuo anno Domini 1034 Poloni tenellum filium eius Kazmirum 1s )) pri- 
mum cum mat re sua quodam odii firore propulerunt Ipsa enim cernens populura 
adhuc gentilitatis consuetudine indumitum et nnllis obsequiis regi subditum, astute 
populum per diversas provincias et in solempnitaiibus sanctonlm con venire faciebat 
et convivia instruere, plaudere, canere et letari, regem a magnatibus invitari") sua- 


') tak I; Poznaui II: por. ehron. princ. Pol,: postea fail in Poznania; 5n Poznan opuszcza 
III. *) eius II. 3 ) ab origente III. 4 ) Riwe II *) tak T, III i ehron prine. Pol.; 
Sals flununis II. 6 ) Oceanum I; Occeanum II i chron. princ. Pol; oceianum 111. 7 ) tak 

I, II; opmzcza HI; sic xta'pie ehron. princ. Pol. ') Caly ust%p az do slow: ad gradum 
subdiaconatus jist opuszczony, czamwmk promotus est, nastepuj/\cy bezposrednio po tych 
vlowach, przemieniony na mortuus est i zlqczony z wyrazami: non sine prelio tamen w r$k. 

II, a tern samem i u Somm. i u St. ®) Pruzia III. '*) tak 11T; Scremesno I, II i Arndt. 

") tak I, II; chron, princ Pol-: licet coronatus non fuit; non coronatus 111. ’) tak III 

i ehron. princ. Pol.; uxoris taiaeu I i It ,J ) Kazcmerum III. '*) tak I, II i ehron 
princ. Pol; mvitari a magnatibus 111 

a) Por. Vita Sancti Stanislai u Bandtkiego str. 321: amplissimum in regnum 
process!t Polonia , a Danubio siquidein, inagno uvio regal Ungarie, usqve ad So- 
lavam , flnvium Saxoniae, et a Kyoviend civita% que est metropolis Russie, vsque 
ad montcs Stirie suos extendens limites, longe a se positas suo sceptro regt bat na- 
ciones; por. takie Chron. Petri str. 19: (Boleslaus) termimos sue possessions ponms 
ab oriente retro Kymo, ab occidente vero apud, jiuvium Zvla [Sala zapewne ■ zytac 
naleiy j Duringi [ThueingiJ, in quo quidein Jluvio in sigmtm sue victoria, tanquam 
alter Hercules, palum defixit ferreum. A meridie autem ad Danubivm , et ab aqui 
lone fines regni sid mart elauserat Ooeano :< . b) Falszem jest, ie S Wnjcieeh przy- 
byl do Polski za rz%d6w Mieczyslawa II: o przeniesieniu zwlok S. Wojeieoha z Trze- 
meszna, gdzie mialy najprzod spcczywai, do Gniezna donosza oprdcz naszego kronikarza 
Miracula sancti Adalbert& MGH IV 615 i kronika uiedrukowana u Lelewela, Polska 
wiekdw sreduicli t. II str, 28 uw. 8, oraz Dlugosz w historyi II 127. t) Por eyto- 
n'an% w przedmowie rozprawf dr. Smolki: tradycya o Kazimierzu Mnieliu w Bozpr 
i Sprawozd. wyJz. hist, filoz Ak urn. krak YI 323 nast. 
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debat, que res in conpuetudinm 1 ) servieioruin tracta fait 5 ). Unde cum ipsa pro- 
puisa cum filio suo tempore Conradi primi imperatoris esularet in Alamania 3 ), 
filius, qui 4 ) litterarum studiis instabat ob studii gratiam ultro in Gallias proficis- 
citur, et ad Cluniacum perveniens religione monachorum illorum delectatus, ibidem 
monachus factus 5 ) ad gradum dyaconatus 6 )*) promotus est 7 ). Interim procerea 
Polonorum pro regni gubernaculo invieem dissidentes 8 ) pene totum regnum cladibus 
et spoliis subruunt, et quique finitimorum 9 ) eos pervadentes 10 ) et in clientelam redi- 
gentes 11 ), limites pristinos repetunt Tandem ex necessitate periculi dominum suum 
requirunt et monachum factum 18 ) eum 13 ) ab Heynrico 14 ) imperatore 1 ') secundo) sibi 
restitui postulant. Quern cum profession et ad sacros 16 ) ordines promotum eis dare non 
posset 17 ), cum ipsis 18 ) nunccios suos ad papam 19 ) Clementem secundum 28 ) direut, qui 
prius episcopus Bamuenbergensis 21 ) Suidegerus 22 ) dicebatur*), coram quo propositis 23 ) terre 
periculis [subvertentibus] 23 *) circumquaque et novellam 24 ) fidei plantacionem, dominum 
suum obtinuerunt et reduxerunt tali pacto, ut videlicet habitum non mutaret, sed 
uxore 25 ) ducta heredem terre generaret. et ut ipsi Poloni, dominum suum in tonsura 
et in amplitudine 26 ) vestium inmitantes, semper a dominica 27 ) septuagesime 28 ) usque in 
pascha ab esu carnium abstinerent, et ut singulis anuis de singulis familiis unum 
denarium cum inpressi' ne capitis sancti Johann is vel duas mensuras a\ene darent 


') que res in eosuetudinem Ill i chron princ. Pol.: rex insuctudinem / s ) tract® sunt 
chron. princ, Pol. % Arndt, tracta luit III j tracta sint I, eo xoykazuje z* pierwotnie bylo 
to texcie tracta fuit. *) Aiemanitf 111. *) eui Ill. *) factus monachus 111. ") dyaeo- 
natus III; invenerunf eum iam in diaconum ordinatuin kron. Wielkep.; sabdyaconatus 1 i II. 
*) mortuus est II; por. na str poprz. uw. 8. *) desidentcs 7. ’ ,J ) tak III; liunincruw II; 

finitivorum I. ,s ) persuadentes 11. “) redeun+cs II. '*) fratrem I. ,s ) eum voi ¬ 
ding An,eta (turn uedlug Steroid) 11 sibi dodaje I i 11 1 ') Henrico 11. ,!1 ) impe- 

rbtorum II i III. ,r ) saeeos II. '’) possit II. **) ipso« 11 ze znahiem dlugosci 
rad os. '*) ipsum 11. 1J ) secundum brak III. 2 ') tak wedlng dra. Snudki HI i Arndt 

poprawiajqc Lambenbergensis przeclwwane ns /, Babeuigensis II. zi ) Siuderus (* dziwrn m 
i mepewnem S na poczqtkn) I. ,3 j prep«sitis 11. nie maj(t rtfep. * 4 ) no\ellem 111. 
,s ) uxori 777. *•) ad tonsuram et emplitodinera III. ad dominicam III. septnagesiuka/ 

a) Kazimieiz nie by! ani dyakonem ani aubdyakonem; sama niepewnoSc tiadycyi 
przemawia przeciw jej prawdziwo£ci; por. rozpr. dr. Smolki str. 328 nast: i str. 346 
b) Henryk II 4wigty, umarl juz r. 1024; nastapil po nim Konrad II, a od r. 1039 rzadzil 
Henryk HI. Tylko nasza kronika donosi, ze poslowie polscy udali sic do ccsarza, inne 
doncsz% o ich podr6iy do Kluniaku. por. Smolka str. 342 c) Kronika nasza 
i iywot Piotrs wyniieniaja papieia Klemensa n (1046 — 71. wszystki" inne irodia 
BenedykU IX. (1033—1043). 
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sancto Petro Rome pro lumine. Sicque Casimirus 1 ) monachus ab imperatore Henrico 
pio 4 ) coronatus, cum matre reversus duxit uxorem, nomine Dobrognevam 3 )) et g«- lu40 
nuit ex ea duos filios, Boleslaum secundum, Vladislaum 4 ) primum b ), et claustrum sui 
ordims in monte 6 ) Tynez 6 )) sibi et matri et coniugi iuxta Cracoviam construxit, 
xocatis et fratribus ex conventu 7 ) de Leodio, et omnibus regalibus possessionibus, 
ad provinciam Craeovie 8 ) pertinent!bus, dotavit®) preter’*’) possessiones officialium 


regm. 

/ i II 

Tandem per multa bella pristiaos ter 
minus obtinens, maxime contra quendam 
M&slaum ex ignobili prosapia, qui ducem 
Mazoviorum se fccerat, quern binis preliis 
cum multitudine Dauorum, Maritimorum 11 ), 
Getharum 12 ), Ruthenorum ac Mazoviorum 
prostra vit. 


Ill 

Tandem d ) per multa bella pnstmos ter- 
minos obtinens maxime contra quendam 
Maslaum 13 ) ex ignobili prosapia 14 ), qui 
ducem 1 s ) Masouiorum se fecerat, quem 
binis preliis vicit. Sceleratissimus itaque 
Maslaus mala malis accumulans congre- 
gata iterum multo maiori multitudine 


>) Casimirus I; Casein Irus Ill; Kazmiro; 11. *) pio I; pie II; seeuudo I1I\ Henrico impe- 

rstore pio chron. prine. Pol. *) Dobrogenam 1 i Arndt; Dobrognevam II; Dnbrogneuun III. 
*) Wlodislmm 11. =) montem Ill. *) talc Ill; Tyntz /; Tinez II 7 ) et frafribus ex 

opuszcsone I; ex fratribribus et II. voeans conventum de Leodio III; voe-us fratres de Leo¬ 
dio chron. princ. Pol. •) Craw via provinciam III to texcie; bltoizym atramentem na m- 
lamku: Cracovie provinciam. *) donavit III; dotavit 1 i II. ,0 ) tdk 111; parteg iak 
sif zdaje) I; propter II. ") Maritinorum III; niepeumc Maritimorum I; Maritivorum II 
•*) Getarum II; tawszt. ,J ) Meslaum lodex. M ) proaapi kodex. ,J ) W texcie 
na tern n iejscu MeczyUln*. dica it yrazy; na mlamkn zai bledszyt atramentem 
ducem. 


a) Dobronega nazywaj$ ja kronika Wiolkopnlska i rocznik kap. krak.: kronika Wielkp. 
dodaje: alias dictarn Maria MPH. II 48& 14, wedlug rooznika kapit. krak. umarla Do- 
bronega czyli Dobrogniewa r. 1087; zob MPH. II 796' 16. Eyia to wnuezka Odona, 
najstaxszego syna Chrobrego, nrodzonego z ksi§ini*j wegierskiej, pana Rusi slowaekiejr 
Chron Petri, str. 20 podaje mylna zupclnie wiad( mosc: Kazimirtts autem duxit fHiam 
Henrici prirrri impt ratoris in uxorem. b) Kazimierz mial czteiech syndw z Dobro- 
gniewy, to jest Boleslawa Smialegu Wlfdystawa Hermana. Mieczyslawa .trzeciego 
i Ottoua, z ktdrych dwaj cstatni zmaxli bez potomstwa, oraz oorkg Swi^tocbn^, ktdra 
poszla za Wladysxawa Czeskiego. 0 dwoeli synach wspornina t»kie Chron. Petri str. 
c) Zaloztiiie klasztoru Tynieckiego przys%dza Kazimierzowi takie Chron. Petri str. 20., 
nicwatpliwie jednakowoi kl&sztor Tyniecki zalozouy zostaljuz przez BcJeslawa Chrobrego, zob. 
Ketrzynskiego rozpr. o Szczygielskiego Tyneoyi w Przew. nauk. i liter, z r. 1874. d) Ust§p 
ten dodatkowy krolewieokirgo kodixu przyjela takze kron ks. polsk., powyzei str. 447. 
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Pruseorum, Donorum 1 ), Maritimorum, Ge- 
tharum, Kuthenorum ac Masouiorum 3 ) intrang Poloniam ipsam fere totam 
incendiis, spoliis et rapinis tam animal ium quam hominum utriusque sexus 
immaniter delevit et prostravit, propter quod Kazmirus in tantam 
amaritudinem animi est prolapsus. quod quasi desperando 3 ) dicebat 
papam 4 ) non potuisse super voto religionis et coutincnde, quod voverat, 
et super recepcione sacrorum ordinum dispensare; eum ex delicto suo 
iram dei m ruisse, talem pi a gam super populum suum ex promissione 
divina ab inimitis Christi descendisse. Cumque in maxima anxietate fuisset 
constitutus, [ecclesiam] 5 ), quam Dambrouca ad honorem gtnetricis dei beate 
Marie in castro Os trow) fundaverat, intravit et a se gladium, quo per- 
cinctus fuerat, dissoluit ponens super altare; deo et beate Marie et beatis 
apostolis Petro et Paulo disponendo in animo suo it rum velle mna- 
chan 6 j, djadema regalie imperii [rejsignandu 7 ) Et sic in extasi positus 
cum ante altare cubaret, in oracione aliquantulum obdormivit. Ad quern 
vox venit dicens: Surge! quid dormis? 8 ) tolle gladium tuum et irrue 9 ) 
in hostes. Qm audiens surrent et se undique conspicien3 neminem vidit 
Et iterum ad oraeionem se prostravit, et secundo obdormivit, et eadem 
vox iterum venit, et surgens neminem vidit. Et cum tercio orando obdor- 
misset, eadem vox cum eisdem verbis ad eum tercio venit. Et CHm ne¬ 
minem conspexisset, surgens ayt: vere 13 ), sicut propter peccata mea deus 


') tak kodcx; Danuruoi Ji II w odpmoiedniaii miejscu (sir. 621\ orue eliron princ. Pol. ') Mo- 
souioniw kodex. 3 i disporando kodex. *) W texcie populum, na zalamku pSzniejasq rqkqr, 
papam. to ma takze chron. print. Pol. 5 ) IV texcie sumym me kodex jedijnie q z koheowq 
ubretciuturq; pozniejsza r$ka bledszym airnmentem dodcla nad q zmk **. a na zalamku: 
eeclcsiam, jal: twiedzi dr. Srnolka, co takze znaidujtmy w eliron. print. Pel.; mnie stf przy 
pobiezt em preejrzemu r^kopismu krol. wydalo. ze stoi in teelcsiam na naszem miejsen. *) mo- 
noehari kodex. 7 ) Pvruewaz bez ywaltownkjszych zmian nie da sif ostatnie zdun.'e popra 
me, a must i w prztchowanej form e jest zrozumiafq, przeto ivstrzymalem sic od tcszelkich 
p >prawek: por. chron. prine. Pol. pow. *tr, -t/ 7: eumque mente dispoucret, ad monachatuiu 
rogredi. regno diiuisso, prostratus ante altare in oraeione aliquantulum obdormivit ®) surge 
qui dorm in kod.: nie ulya wqtpliwv-ici stusznoic poprawki lakq w texcie zamkscilem; por. 
chron. princ. Pol. vocciu: quid dormis? *j kod w texcie'. arue, na zalamku pozniejszq 
r$kq dopis: aruu arue jest popsUe irrue, kture ma eliron. princ. Pol. '*) Vc kod. 
f==verq?). 


a) Por. uw. d) na sir 617. 
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permisit populum meum deleri, sic et me vult delere, et melius est, me 
in manus inimicornm incidere, quam mandate- dei mei delinquere, et 
jsicut] 1 ) fuit voluntas eius e celo, sic fiat. Et statim arrepto ense ad 
altare barones suos, qui tunc propter lassnudinem dormierant, licet pauci 
fuissent, excitavit, statimque ascensis equis signo sancte crucis se signan- 
tes et in exercitum hostium irruentes 2 ); mox quidam ipms affuit in area 
in albis vestibus 3 ), et in albo equo vexiilum album super ipsos baiulando 1 ) 
clamabat: in hostes, in hostes, in hostes, in hostes, et tamdiu hoc clama- 
bat, donee ilium totum exercitum devicit viriliter et prostravit ita, quod 
fluvius Yartha ultra ripas validissime iuundavit de sanguine occisorum. 
Devictis itaque inimicis in tantam animositatem ex confiicto illo prorupe- 
runt, quod in semetipsos vinliter irruebant f set illieo uno nomine omnes*), 
audientes se clamari, mutuo se cognoverunt, illumque et 6 ) albo equo ve- 
xillif rum ulterius non vidcrunt. In loco vero pugne 7 ) urbem construct, 

quam racione cognicionis Poznan 14 )*) ap- 
pellavit. Qui ilaslaus videns misere se 
devictum, de exercitu furtive recessit, ad 
Getas confugiens 15 ), quomm princeps licet 
factus fuisset, tamen propter necem illo- 
rum ab eis alto patibulo 16 ) est suspensus. 
Kazimirus ^utem rex et monachus 17 ) obiit 
auno domini MLVIII<- 
Cui b ) successit films illius Boleslaus secundus, qui cum vivente adhuc 18 ) patre 
probus ac liberalis existeret, mortuo patre 19 ) omnium 50 ) in circuitu regna pervasit 
preliis, et cum aput Gethas, Rutenos et Ungaros aliquot 21 ) annorum moram traheret, 


Qui inde ad Gethas 8 ) confugiens, licet 
princeps 9 ) ipsorum factus, propter 10 ) illo- 
rum stragem alto patibulo ab il'lis sus- 
penditur; et sic Kazimirus 11 ) monachus 
anno Domini 1058* 2 ) defunctus est 13 ). 


’) Miqdsy et a fuit dopisano walcmi literami d pienootnym czarwjm atramcfdem; na 
margtnesic zas duphala eieut r%ka pdzniejsza bledszym atrumentem; por. rhron. print* Pol 
siuut fuit voluntas in celo, sic liat. s ) Zdanie niedokmczoite; irruerunt me ehron. pnne. 
Pol *) festibus kodex. 4 ) baiulando kodex; chi on. print*. Pol. me ezasomik baiulate 
s ) mepewne otunes hod-: omiies takie ehrnn. princ. Pol- •) et zamiast etiam: et tllluni 
chron. prin>*. Pol ’) niepewne pungne kvd ; pugne chron. princ. Pol. •) Getaa II. 
*) principes II. '”) opunzczu II ") Cazmirus II. '*) slowa MLVIII az do mortuo prtre 
napisane sq tell in rasura. ,3 ) est etc. /. '*) Poznam wide r$k. chron- princ. Pol. 

,s ) confugens kod. **) hatibulo kod. ,7 ) tak citron, princ. Pol.; monarch us kod.x . '*) adhoc 

II. ** por. iwet. 12. lt ) oram I t If; omnium III-, omnia chron. pride. Pol. “) aliqued II. 


lor# 


a) Por. uw. b) na str Uli. b) Por. chron. princ. Pol.; pow. str. 448 



624 


K B O N I It A 


1079 


nxores nobilium*) er 2 ) mfortunii rumoribus 3 ) ac longs expectattone 4 ) timentes 
terram rapi ab faostibus 3 ), propriis servis nupserunt, ne posteritate carerent 6 ). Quo 
audito Boleslaus cum furore revertitur 7 ), municioues capit, servos perimit et nxores 8 ) 
a mensa maritorom 9 ) et a thoro prohlbet, et nobiliores occisis I J J parvulis nuper 
natis a servis, catulos lactare conpulit"), et flagiciosus cum equa 12 ) contra naturam 
effectus 13 ), sanctum Stanislaum, antistitem, Cracovie se ob scelera obiurgantem et 
tandem excommunicantem, propria manu ad altare intra missarum solemprua stantem’ 4 ) 
in [ecclesia] 1 *•) sancti Llichaelis in [Rujpella 14, ‘) trans Wislam, gladio in frusta* 5 ) cona- 
dens 16 ) peremit, anno Domini MLXXXIX' 7 )*;, tempore Gregorii pape VII 18 ) b ). Sioque 
omnibus odiosus effectus in Ungar am ad sanctum Yladislaum* 9 )') regem, quern prms 
pedestri cursu obviantem contempserat, confugit, multa menciens, sancto presuli, quem 
trucidaverat 20 ;, crimina inpingens, ubi inaudito correptus langwore miser misere in- 
tenit d ) f sed et unicus iilius eius Mesico in ipso iuventutis flore veneno emarcuit 21 )*). 


') tak II i III; nobilmm nxores I. *) et II. *) rumnrLg III; minorihns 77. 4 ) ex 
specfctione 77. *) permiserunt et dodaje II. 6 ) parent III. ’) refertitur III. % uxores 
opuszcza I. *) tak 1 i II; nobiiiuio chron. pr o :. Pol-; tnaritorum opuszcza zupelme III. 
'•) o< cLsus II. ") tak III i cluvu. prine. Fnl..- eonpellit 7 » 77. '*j iiqua III; W{~ 

dewski, pcno. str. 448 mo. 2 domykla si$, ze ezytac zapewnc nalczy effetus '*) stan- 
tem I; saneta II i III. u ) tak III; frustra 7 t 77. ,4 a) die wszystkie r$Itp ,4 b) eapells 

<cszystkie rqkop. '*) conscindens ’III. '*) MXXXIX 7 i 77 M LXXXIX III, i wyrazami 
alio liczbq ozt aczona wrtfcop. chron. print-. Pol. ,7 ) septum* 777; etc. dodaje I. ,f j Wla 
dislanm 77. '•) erueiditverat 77. M ) emarcuit opuszczone 111 , ale poeniejsza r$ka bUd- 

szym atiameiUcm dodala : mortuus est.: anno Domini ... dudajs IT. 

a) Stalo to sig 11 kwietnia r. 1079 b) Gizegorz VII zasiadywaf na trnme 
papiesklm od r. 1073 do r. 1085. <■) Wladyslaw zostat krdleni wggierskim r. 1077 

po wypgdzfniu Salomons. d) Bolestaw Smialy uiuarl r. 1082. e) Wladyslaw Her¬ 
man przywtlal z vn mania z Wegier Mieczyslawe syna Boleslawa i Wislawy (urodzoncgo 
r. 1069, jak donosza rocznik swigtokrzyski i roe/nik kap. krak MPH. II 773 i 795) 
r. 1082 lub, jak niektorzy s%dza, r. 1087 lub r. 1088, i powierzyt mu, zdaje sig, rz%dy 
Czerwonej Rusi. ozeniwszy go z Eudoxya e6rka Swigtopelka, ksigcia ruskiego: por. Bie- 
lowskiego MPH I 424 uw 2. Mieezyslaw zinarl juz r. 1089, jak wielu a pomigdzy 
nimi nasz kronikarz podejrzywalo, smierci^ nienaturalna; por. Galla I 29 MPH. 1 
423 newt »raz eyt^wan*- dwa ruezniki pod r. 1088 i 1089 i rooznik Sedziwqia. Roczniki 
zgodnie podaj% pod r. 1088 (Meska) uatorem chucit; w obec tyeh swiadectw i swiadectwa 
Galla oraz swiadectwa Dlugosza, ktory IV 316 donosi, ze Eudoxya zwala si§ zona 
Mieczyslawa, nie moze sig ostac twierdzenie kroniki widkop 14 MPH. 489 b 14 nast: 
■primquam. uxorern duxisset vita functus de hoc mundo transivit ad pains 
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Post tune itaque regnavit Crater illius, minor Kasmi rides'), Wladislaus*), non ioeo 
minus strennuitate milicie illustris, quam religionis devocione 3 ) insignis. Hie eccle-curon. 

Vino. 

siis Polonie ob mortem sancti Stanislai omnem 4 ) libertatem demt. Cui licet 5 ) de «, •** 
humana 6 ) nil estimatum est defuisse felicitate, sola prolis sterilitate 7 ) tristabatur 8 ). 

Sed tandem, instigante Francone 8 ) episcopo’), in Provineia ad abbatem et 9 ) conven- 
tnm Sancti Galli ymaginem auream infantub cum aliis xeniis 10 ) ac precibus transmi- 
misit, rogans ut a Domino et sancto Egidio sibi prolis fecunditatem inpetrarenP). 

Quod triduano ieiunio 11 ) et mult is'-) precum celebratis solempniis' 3 ) factum est, et 
tercius tunc nascitur Boleslaus, cuius ex partu languore* 4 ) suscepto mater defuncta^ 1 ^,, 
est. Fuit gaudinm merore temperatum, et merer dulcore nati 15 ) filii interceptus 16 ); 
sed ne patri diu molesta 17 ) esset coniugalis viduitas, regis Ungarie Salomonis relicte, 
tercii Henrici' 8 ) imperatoris sorori coniugatur, item Indite de qua tantum tres Alias 19 ) 
suscepit 4 ). Hec Iudita 20 ) multa donaria ecclesiis contulit Habuit autem iste Vladi- 


') tak I; Casmirides II; K*:zmerldes III. 3 ) VI. 7; WJ. II i III. 3 ) religione devocio- 
nis III. 4 ) nie ma I. ®) cuilibet brak II. *j de dodaje I. T ) sola prolis sterili¬ 
tate opmzcra II *) Fran :ie III # ) et opussezore III. '*) tak III; exemis albo 
eximiis r(kop. chron. princ. Pol.; veniis I; jeniis i. e. donis fclonginqui? partibus II ") quo 
tnduano ieiuuiis /. '*) multam I. ,3 ) solempnis III. H ) langwere II. ,s ) nato III 
*«) interceptis II ,T ) molestia I. '*) Heinriei II; Hunrici III. “’) filios I. 3B ) In- 
dita I i II; Hec primo scilicet Iudita III. 

a) Wladystaw Hermann poial zr. Judvtg, cork^ Wratyslawa Czeskiego. b) 
Frankona biskupa wymienia oprocz naszoj kroniki Gall I 30 MPH I 42o* 4: Franco 
Polon'etms episcopus, a za Diin autor chron. princ. Pol. powyzej str 451: Franco, 
quidom Poloniae deootus princeps; Vine, chron. II 22 MPH. II SOP 6: Francone 
antistite suygermte. Bielowski MPH. I 425 uw. 1 domysla si?, ze Franko byl biskupem 
kruszwkkim od r. 1081—1087 a nal-zat do biskupdw polskielt, przez Urbana II zb>- 
zonych albo nie uznanych dla tego, pom ? ai Wladyslaw Hermann uzuawai antypapicza 
Klemensa ni. W spisie nazwisk H tomu MPH podaje Bielowski Frauka juz jako biskupa 
krakowskiego; leez w owviH ezasie zasiadywal na stoliey biskupiej krakowskiej (od r. 1082 
az do 25 listopada 1101) biakup Lambert; por. roezniki kap. krak. i t. zw. krotki. 
MPH. II 796. Sluszniej wige mozne Franka uwazac za biskupa kujawskiego, a to tern 
bardziej, £e w Dlugoszowym katalogu biskupow kujawskieb po Andrztju, zmariyin r. 1081 
nastgpuie Baptysta, kt6rv zasiadl na stoliey biskupiej depiero r. 1087. c) Klasztor 
tfawla wspomma tylko nasz kronikerz, a nawet autor kroniki ksiai. pol. nie wspomina 
go. Poslowie, w ktdrych liezbie byl Piotr kapelan Iudyty i kanonik krakowski, jak donosi 
Dlugosz Hist 1305, udali sug do St Gilles miejsca siawnego klasztorem i kosciolem S. 
Idziego, a polozonego w Langwedocyi. Bor Bielowski MPH. I 425 przypisek 2, a nie 
mniej epilog tialla MPH. 1393 d) Byla to Judyta. siostra eesarza Henrvka IV, a nie III 
jak me Gall II1. Ob. Ebho. vita Ottonis MPH II 32 
Mot Pol. hist tom. HL 
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slaus 1 ) filium ex concubina, qui ob odium 8 ) in suam novercam in desertis educates, 
dietus 3 ) est Zbignewus 4 ). Hie do consilio profugarum ex consensu (episcopi) Magnf), 
comitis Wratizlaviensis 5 ), dum Setech 6 ), princeps exercitus, nimia tenacitatis ava- 
rieia salaria militum accepfca a rege sibi reservaret, convocato exercitu regis Ungarie, 
sui nominis 7 ) scilicet Zbignevi 8 / 1 ), Moravis quoque ac 9 ) Boemie , regnum patris de- 
crepiti ac fratris tenelli pervasit. Sed pater, astute infirmitatem simulans* ), cum 
filio ad se vocato pacificatur et construccione convivalis leticie omnes WratMavienses") 
sibi concilia t 12 ), unde filius erassancius 13 ) in patrem consurgens, de Wratizlavia 11 ) 
fngiens, in Cruabiziam 15 ) se recepit, et Pomeranorum non parva congregans subsidia 
cum patre 16 ) coogreditur et captus carceri manepatus 17 ). Ubi tanta multitudo 18 ) 
occubuit, ut lacubus et fluminibus repletis multo post tempore nemo* 9 ) piacibus ibi 
uti ausns fuerit 20 ). Tandem Zbignevo* 1 ) de careere misso Setech timens iuvenera 
Boleslaum adherens Zbignevo 22 ) discordie malum snscitat 23 ). Unde 21 ) exilio propulsus 
fuit, Zbignevo cum fratre et patre reconciliato; cui 23 ) pater contulit provteciam Glo- 
gowie et mortuus est. Cui dum filius eius Boleslaus 26 ) successisset 27 ), qui dietus est 
Curvus, frater eius Zbigneus 28 ) quatuor vicibus contra ipsum multiplicem omnium 
\icinorum i9 ) exercitum induxit et maxime 30 ) Boberaorum, per quos Slesia tunc tem- 
poris sepius vastata fuit, Zbignevo 31 ) in habitu simulatorio 32 ) utrumque castra,, ut 
Boleslaum traderet, frequentaute. Unde adversus ilium, dum quadam vice hostes 


•) Wl. II. “) obdinin 1L *) dietus brak III. ‘) Zbigneus II; Zwigneus (ponizej 
Zwig uus, III s | episcopi M. Wrat. I; ep. M. Vraclaviensis II; comius przed Wratislaviensis 
otrqca III. a ) Geteeh III 0 nomine 111. •) Zwigneni UI. •/ fee brak II. 

‘q assimulans II "j Wratislavienses II- **) reconeiliat II. '■*) grassantius HI 
'*) Wratislavia II '*) Crusbieia II] Crusuicia III. '*) patre opusztzone III. ,T ) man- 
eipatus c dopisaro izad u) II. IB ) multitudine III: ubi tanta multitudo occubuit opuszczo- 
ne 11. '*■) n<-c II. **) fuerat II ,*') tbignevo II; Zwineno III, cum fratre reconcilkto 

dodaje II. ”) opuszcza 1. * 3 ) /lastepnjrcc stowa brzmiq II: Unde exilio propulsus fust 

Setliec, patre cum filiis recoueiliatis, pater vero Zbigneo eontulit provinciam Glogovie et mor¬ 
tuus est; III zas ma: cum fratre reconciliato et patre. **) eui Zwineno HI. * 6 ) sibi 
I dodaje, nic ma If i III. ,e ) successit II. tT ) Zwignevus III. s °) omnium epuse- 
cza III; viciterum II. J9 ) nutximis II. *°) Zbigneo //■ *') simulato II. 

a) Biskupem wroolawskim byl zn izadow Wladyslawa Hermans, Piotr I (1074—1111)'. 
Magnus byt kasztclancm wroolawskiin; Gall II 4 MPH. 431 zowie go comes nomine 
Magnus Wratislavirnsis ; per. tak c 1H 49. „Et primus Sileneianae praeses provincia l 
cui noitien Magnus'“ mowi o niin W incenty II 22 Mi ll II 305; r praefectus blezta* 
bm s“ nazyna go kron. Wielkup. rozdz: 10 MPH. II 491. 013. Grunhageu Reg. str. 47 
na»t. b) mylnie z Wine. IT, 22. 
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quos 1 ) advocaverat, antecurrens, deprehensus fuisset, ille vero causa custodie se no¬ 
cte 2 ) castra eiisse assereret 3 ), et visis hostibus eos nuncciare festinaret, quidam 
magnatoruiu adversus eum consurgens 4 ) querimonias detulit*) et regem pro iudicio 
interpellavit. Cum quo, dum multis legibus contendisset, tandem pugne probacione 6 ) 
eum superavit et sic perpetuo eiilio dampnatur, et victori tntum territorium, quod 
Pocez 7 )*) dicitur, cum omni iure principali libere donatur et locns iudicii ac pugne 
a re nomen suscepit scilicet Sandouel 8 )'). Igitur dum imperator 9 ) Henricus IV ) cum 
exercitu 10 ) Ungariam ingressus fuisset, Boleslaus rogatn") regis Ungarie Morayjsm 
et Boemiam 12 ), que iam ad imperum devolute erant, invadens, imperatorem redire 
conpellit, unde imperator ira 13 ) concitatus 14 ), omne ,fl ) robur suum contra 16 ) Boleslaum 
excitans Poloniam intray it, et conmittens 17 ) in prelio Boleslaum cepit. Quem cum 
secum ducere 18 ) vellet, ille roultam pecuniam se daturum spondet, et termino obtento 
tamquam pro thezauro mittit 19 ) pro adiutorio in 80 ) comes Getbarum, Rutenorum et 
Ungarorum provincias. Hostes in 21 ) nocte in curriims adducti et in medio castrorum 
positi, cum duce suo imperatorem 28 ) rapiunt et in Kolberg 23 ), castrum maritimum 24 ) < 


') tak III; qaod I; opuszcza II, s ) noctu III. *) asseritur 1. ’J opuszcza 1. s ) .on- 
tnlit III 6 ) pugne probacionis III ') Ponez II i III; Ponetz I. s ) Sandonel 7; Saudneli 
II; Zandoncli III. *) imp. H. IIII: 11 i III; H. IV’. imp. /. ,0 ) sno dodaje HI. ") 

rogrto III ■*) Bohemiam II. u ) irk HI; ad iracundiam diron. prine. Pol. poir. sir 469; 
opuszcm ira 7 i II. M ) roneitatus opuszcza 11 *’) oe z podluinq kreska nod oik- 

ma e. ,6 ) eontra opuszcza 11. I7 ) talc 1: oonmiotens IT, intravlt coni mittens bellum 

Boleslaum eepii III, prelio Boleslaum devieit captivim eliron. prine Pol. ,e ) redimcre //; 
abducere eliron. prine. Pol. ,B ) niictit 11 *•) in I, II i eliron. prine. Pol.; ad III. 

”) de nocte HI. tak 1, II * eliron. prino. Pol.: dueem Bolozlanm eum imperatorc III. 
• 3 ) tak I, la i ehron prine. Pol; Colubere 77; Choi here h HI. "*) mariiinum II. 

a) Poniec, Punic, miasteezko w dzisiejszyin powiecie krnbskirn w \V Ks Pnznaiiskiem 
niedaleko Rydzyny i Bojanowa. b) Zandonel (Saiidoiiel), nieinieekie Sandowalde" wies po- 
lozona okolo mi&sta powiatowego G6ra (Hub ran) na Szlasku. Zaratiski (geogr im slow) 
podaje jrko nazwe polska Sandowec. Jest to piszac na spnsob dzisiejszy Sqdnwiec. Ju i 
Pot-pell stusznie zauwaiyJ, ze nazwa ta poehodzi. od rzeczownika sqd, Text powjzszy domysl 
ten potwierdza’ et locus iudicii fsadu) ac pugne a re nomen suscepit Eoepoll uwzgle- 
dniajac knftegwke „uel u nwaza jako drugq czgsc skJadowa nazwiska: x,ole—kolonia. Naiwa 
brzmiala zatem w caloSd zapewne: Sqdowa Wola— Por Roepell Gesch. Pol. str. 240 
przyp 23. c) Byl to CVsarz Henryk V a nie IV. Bajke o pocliwytanin Roleslawa 
przez Henryka a nastepnie Honryka przez Bdes-Tawa odpisali nuiiej lnb wiyeej doslownie 
autor kron. ks. pnlsk. str 469 i autor iywotu Piotra str 22 Por. takze Roopoll, Gesch 
'ol. 246 i 669, i Mosbach sti. 118. 


por. 

Chroa- 

Petri. 
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deducunt, ubi detento per sex') menses libertatem pristinam*) s»b eo extorqivet 3 ), quia 
ipsum ad servicium coquine ignominose conpulerat, insuper filio suo primogenito Vla- 
dislao filiam eius, Agnetam*) nomine 4 ,*, ob perpetue pads ac J ) amicirie robur 6 ) ma- 
trimonialiter obtinet, et sic imperatorem usque ad proprios terminus conducens dimit- 
tit 7 ). Huic Boleslao 8 ), cum in regem coronari deberet, angelus coronam de capite 
illius rapuit ac regi Ungarie Michaeli inposuit'). 

III. 

Istis 9 ) temporibus Petrus Magnus, comes tocius Polonie et pallacii 
Wratislaviensis, mdustria in virtute strenuus, iustus et Denm timens, mi« 
litavit. Cuius probitas Ungans, Ruthenis, vieinis quoque nacionibus cognita 
tuit. Nam eius presidio, dum Bolezlaus senesceret, totum regnum Polonie pa- 
cifice servabatur, ita quod dux Bolezlaus eundem Petrum patronum regni tu- 
toremque filiorum constituit in extremis. Hie eciam Petrus [cum] 10 ) causa 


') takl. Ill i ehron. princ. Pol.; septem la; opurzezona liezba II. ’) pristinac, m II. 
J ) extorqnens II. *) Christinam u. I i wide rqkp. cliron. princ. Pol: Christianam nomine II 
i jeden r$kop. ehron. princ. Pol.; Christians,m, Agnctam nomine HI; por, uw. a) pemit 
s ) ac opuszcza III. ’) rotor I. T ) dimictit II; educens demittit III •) Boleslhiuu II- 
*) Caly ter ustga miesa sit tylko w kod. Ill; por. przedmowf str. 587. ,<s ) dodalem, aby 
zd-arie uticorzyd. 

a) Zona pier^sza Wladyslawa II byl'a Agnieszka, edrka Leopolds, austryackiego: 
po jej imierei, k‘6i a nastapita pomi§dzy r. 1150 a 1154 (24 lub 25 styeznia), pojqt 
Wladyslaw drnga zone, corkg znam-go Albrecbta Niedzwiedzia, ktorej no imig bylo 
prawdopodobnie Kiystyna; w baiamutnAj tr&dyoyi rgknpipn krolowiockiego, ktory podaie 
w texeie: Christianam Agnetam nomine , zmigszane widooznie imiona obydwu zon 
WladysJawa. b) Dziwne to doniesienie powtarza dostownio zywot Piotra str. 22 Mosb , 
skraca kron. ks pdsk. str 47G. Rocznik kainieniecki denosi pod r. 1000: .. Eodnr 
tempore pro simili negotio (soil pro corona regni petenda ) premiserat dux Mesco 
Lambertum episcopum Cracoviensem, sed dominus papa visiune monitus angelica 
coronam, quam duci Mesconi preparaverat, transiaisit Stephano regi Ungarie. Mniej 
wi^cej to samo donoszq roeznik Treski pod v. 1001, a rocznik krakowski pod r. 982 
Tor uwage Roepla do loezn. krak. (arm. Cracov. compil.) MGH. XIX 586 nw. 17 
Neqm Gall us, neque Vincent ius hane falmlum tradideve. Legimus earn priino in 
Hartvici vita Sancti Stephani regis, inicio saeculi XII scripta {MGH. 88. XI 233}, 
deinde variis additamintis auctam in ineptc ilia Chronica Hungarortnn e cod 
saec. XIV. a Kovmacki Varsaviae 1823 primum edita et ab Evdlicher l. 1. p. 
80-82 itervm typis dimdgata (tertia, nunc prodiit in cl. v. Bielowski Mon. Pol. 
I 485 sqq); mmm etiam in breviorem formant redacta ecctat in Ann. Kamenz., ita 
vt efficiatur , earn iam saecvlo XIII esse ortam u . Por. takie MPH. 1500 i 501 uw. 19. 



POLSKA 


629 


milicie ad partes extra neas 1 ; cum inultis ex nobilibus transiret, in Bo¬ 
hemia honorifice snscipitur et tanquam dux reniratur. Ubique multa do- 
naria [ei] 2 ) oblata sunt, ubi eciam ecclesiam religiose 3 ) fundavit. Sed 
revocatus ad patriam [per] 0 ) B< leslaum [palatinus] 6 ) constituitur. Dehino 
filiarn regis Ruthenorum, nomine Mariam ), duiit in uxorem virtute, fide, 
devocione in omnibus sibi similem. Post hoc fundat ecclesias, quas ho- 
nestissime ditat principis anxilio suorumque amicorum, precipue monaste- 
rium Sancti Vincencii b ) iuxta castrum WratiSlaw. Hec autem plenius in 
maiori cronica Polonorum et in carmine Mauri continenturV 
Iste Boleslaus quinque filios habuit, Vladislaum. Boleslaum, Mes’conem 0 ), Ka- 
zmirum et Henricum 7 ); quatuor ergo pjimis pater decedens terrain divisit 8 ), seniori 
Slesiam 9 ) et ad preessendum aliis Cracoviam disponit, et post ilium seniori semper 10 ) 
durum Cracovie gubernacula consignat, deque anno Domini 1139. defunctus est 11 ). 

') extraneos kod. s ) cos podobnego mmialo stac pierwotnie- *) religione kodex. 4 ) per 
me ma hod. *) palsm cuius ma kodex , to nit ma ntnsu-, domyst dr. Smolki (Z. d. Y. 
f. G. u. JL Felil XII 4fi0 przyp. 4), it po constituitur opuszczone sq stoma: missus fait in 
Russiam, jest bardzo niejam em, a przytan rie wystareza, ponievoai stowa: palm cuius 
constituitur * w tym razie nie miatybj sensu; i.icwqtpliwic palatinus tk tri w owem p»lam 
cuius; par. poczqtck naszego doditlcu: comes ... pullacii Wratislavknsis a szczegdhlie sto¬ 
wa chron. Petri str. 23: quern quidnm magnifW.m comitem crcaverat et palatinum i stowa 
pevmego dokumentu biskupa wroclawskitgo Waltera, cytowane prsez Mosbacha str. 122: 
petieioni Comitis Pf latini Petri. •) Mesi<honern III. 7 ) Hinricuin et Kazemirum III; 
Henricum et Crsmirim 11; Kazhnirnm et Henricum /. *) dimisit 11 *) Sleziam III. 

*•) semper seniori III. '*) etc. dodqje 1. 

a) 0 Maryi ionic Piotra donosi kilka zrocLol, ktore zestawia Mosbach: Piotr syn 
Wlodzimierza przyp. 11 str. 90 nast. Prawdopodobnie byia curka Swigtopeika Izasla- 
wicza, wielkicgo ksigeia kijowskiego a zatem i ciotka Wladysfowa, syna Zbystawy, ro- 
wniei c6rki ^wigtopelka, [„qui Wladislai amitam habebat uxorem kron. widkop 
roidz. 32 MPH II 520/ a nic eorkj Wolodara, przemyskb-go ksigeia, jak donosi autor 
iywotu Piotra str. 22 Mosb. Por. Bielowskiego MPH II 2 przyp. 3 i 508 przyp. 1. 
b) Kamiefi wcgielny pod to slawne i zamozne opactwo, zalozone na prawym brzegu 
Odry, na zaehdd od dwczesnej kaplicy Sw. Michala, w ustroniu lesistem, poloiyl Piotr 
r. 1139. R 1148 d. 22 Czerwca odbyto sig uroezyste poswiecenie tej fundacyi. Por. 
Mosbacha przyp. 18 str. 98 i przyp. 22 str. 102. c) Malar cronica oznaeza zwykle 
kronikg wielkopcb k^. Nie mial jej atoli zapewne na my£li autor slow powyZszy* h. Ustep 
poivyiszy nie iest przynaimniej wzigtym z kroniki wiclkopolskiei, ktorej opowiesc jest 
zieszt^ bardzo featamutna, por. MPH. II 506, 508 — ta drug? cz§4<5 wypisana prawie 
doslownie z Wincentego — i 520. Na tern ostatniem miejscu iest obszerniej mowa o zbu- 
dowanych przez Piotra kosc'olach; cbybaby wige <ln tego tylko wstgpu slowa naszego 
kronikarza odniesd wypadato. 


por. 

Or. 

Potri, 
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chr. Non pretereundum 1 ), ut ayunt cronice 2 ). Imperator Henricus, perpesse iniurie 
1,1 lS - non immemor 3 ), priino By tom 4 ) et Glogoviam occupat, deinde in campeslribus*) 
Wratizlavie 6 ) Boleslaum capit, et propter 7 ) indueias dande 8 ) pecunie in loco, qui 9 ) 
dicitur Psipole 10 ), id est 11 ) Campus canum 11 ), temptoria 13 ) castrorum figit 1 *). Ubi 15 ) 
dum per decepcionem captus fnisset et multi suorum corruissent. Poloni ob odium 16 ) 
occisorum ibi et 17 ) castrorum nomen loco 18 ) premissum indiderunt 19 ), Teuthonicos 20 ) 
canes appellantes. Iste Boleslaus cum omDibus confinittmis 21 ) ultra omnes predeces- 
sores suos inexplicafcilia gessit prelia, nec omnibus suis diebus quievifc 22 ) amplius. 
pur. Cumque filiis possessionem divideret. ut predictum est, seniori 23 ) Vladislao Slesiam et 
Peta. Craco dam 26 ), Henrico Sudomiriam 24 ), Mesiconi Goezaam 26 ) et Pomeranian), Boleslao 
Cuiaviam 27 ) et Mazoviam 28 ) deputavit, iuniori vero Kasmiro 29 ) niehil 30 ) delegavit, 
quasi prophetizaus quod mruora sibi deb rent. 

Boleslao 31 ) autem Curvo defuneto Vladislaus primogenitus eius monarebiam 
tenuit. Qui cum quodam 32 ) tempore yemali venaeioni 13 ) deditus esset, quidam maior 
natu et principi proximior 31 ), Petrus Vloscides 35 ) secum perrexerat. Iste Petrus tempore 
Boleslai Curvi regem Bussie 30 ) in dolo 37 ) adierat et cum illo conmessans 88 ) ceperat eum 


aam pretercumlum III; nam pretereundam II; iaui preteveunda I; non wyn,aga komeeznie 
eunqzek. *) aiunt Cracovite 11. s ) memor II. talc III; Bytuin II; Butom I. . s > cam- 
pestrium 1. *) Wratislavie II. T ) et propter opuszcza 11. °) tuk I » shron. prine. Pol. 

dandas II; dante III. *) que II. ,r ) talc II i III; Psy-polei I i Andt. “_) id est 

opuszcza I. ,;t ) Theotonice Hnndisfclt dodaje cliron. prine. Pol, '*) Tentoria Hi chron. 
prine. Pol. M ) fugit I. '•) utl I; pierwotnie nap iso l przepisywacz tego rqkopismu: 
uti ibi, lecz ibi uniewaznil natgchnnast kladqc pod poszt zegolne gluski po jedtvym punk- 
cie. lt ) obediuw II *'•) ubi zamiast ibi et 1; et castrorum ibi chron. princ. Pol 

lt ) tak I; c. nomine II; loco nomon III ■ loco huiusmodi hoc nomen chron. prine. Pol. 
,s ) inedenmt III. 11 ) Theeonicos II. Sl ) cum linitimis II. **) quesivit I. I3 j seilie-et 
dodaje II 5, j Slesiam \ladislao et Cracoviam 111 ; Vladislao Slesiam Li II. 3i i San- 
domeriam II. 2 *) Mesconi Gnesnam II; Mesinooni III *’) Cracoviam II. Mas<>- 

viam II. * !r ) Kasmiro I i III; Casmiro II. 3e ) nihil H. 3I ) Cum Boleslao I. S2 / quodam 
opuszczone /. 33 ) venacione II. ,4 ) proximor II i III; proximior I i chron. princ. Pol. 

str. 476. l: ') Vloscidens 11; Vlozcides 111 *•) Ruseie I; Rnzcie II; Ruzve 111; Russtf 

chron. priuc. Pol.; Russia piszt takze chron Petri. * 7 ; btdlum III. • sfc ) committens III, 
eonvescens chr princ- Pol, str. 476. 

a) Por. Roepeli, Cresclt. Pol. X Beilagc str. 669 uast. b) Mosbacli twierdzi str. 
9»: „autor Chrmicae Polonorum idac za Wincentym pisze: Iste Petrus adduxiP. 
Lecz text Wineentego brzmi MPII. II SH2 „Extemplo inter conoloas, inter epulas 
itccupat Wtadarimn, qrhulms ebstrahit a mmsa, humi prosternit, prostratum vincit, 
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et vinctum Beleslao 1 ) adduxit, et cum 8 ) ille se pecunu liberasset, simili dolo per 
quendam Pannoniorum CiWam 3 )*) urbeni delevit cum magna strage Polonorum ac 
captivitate Propter quod idem Petrus iniuneta 4 ) Sibi penitencia septem*') cenobia 
et septuaginta lapideas 6 ) ) construxit ecclesias. Qui [cum] 7 ), ut predictum est, cum 
principe novo ingruente nocte solus in 8 ) venatu remansisset 9 ), aliis nescio quo casu 
aberrantibus, ipse de vtnaeione assaturam igni apposuit et cum principe suo sine 
vino convivavit. Illis pro vino nivem congestion in globum sugentibus, pnnceps Pe- 
tro ,, ’) f quasi iocando, ait: Ecce quale principis convivium, forte commodius uxor tua 
cum abbate tuo nunc 11 ) convivatur. Petius pro ioco, licet non iocose receperit, hie 
se solum cum solo sciens, sic 12 ) respondit: Uxormea pro se agit 13 ) cum»abbate meo, 
sicut et tua 14 ) cum milite Teutonicu 18 ), te absente, suo araasio. Que verba licet prin- 
ceps 14 ) graviter recepent 17 ), cum ioco 18 ) pertransiit, et 19 ) domum redjt 20 ); cum cau- 
sam turbulenti 21 ) animi eius coniux blandiciis 28 ) extorsisset, insidias Petro parans. 
eum exoculari fecit, [cogitavit e-im exoculari, Ill r$k.] 

III. 

Uxor 83 ) principis Agnes dicta, ymmo verius anguis. Nam sicut ser¬ 
pens, instrumentum dyabuli, ad decipiendum prothoplastum insidias optuliti 
sic ilia impudica meretrix ad destruccionem regni iustorumque trucidacio- 
nem 84 ) et honoris ducalis perdicionem perfiaias excogitavit. Nam ducem 
Yladislaum 85 ) eius maritum sic alloquitur: tu deberes esse do minus fra- 
trum tuorum et totum regnum possidere, modo tu venaris ammalia bruia 
in silvis. Et fratres tui sunt plus 86 ) acceptabiles et magis honorati in terra 


’} Boleslaum I. *) opuszcza I. *) quorundam ^?) I; simili modo per Pannoniorum Kil- 
eiam HI; eiloiam 1; Kil’eia It. *) in iniuneta III. s ) opuszcza II. ®) opuszcza III. 
7 j qui eum btz ut III; qui ut I i 11; qui eum, ut Cm. *) in opuszcza III *) perman- 
sisset I. ,# ) ipse de venacione opuszcza I. ") o; uszczc II. opuszcza I. ,s ) opusz¬ 
cza I. '*) ait II; ayt III l5 ) tu III. ,K ) Theotunico II. ' ) prim-ipis II. '*/ reeiperit II 
,9 ) ices I. *•) et II. ad 1 i III. *') rediens II. **, turbulento 1. lt ) blendieiis III. 
J4 ) Ten jtstflj przydluzszy zazoiera lylko kod. III. * s ) tueidsn-ionem hod. ,e ) Wlad. 
kod ”) pie" kod. 

vinctum aquila gaiunacoum asportat itd “ Watpie zatem, zeby autor naszej kroniki 
strescil byt Wincentego. Wyjawszy charakteryst) ko Piotra, w kt6rej Wincenty kilku 
tych samycb u4yvra wyrazow, ktore znajdujemy w naszej kronice, [„qvidam alti san¬ 
guinis princeps et principi dignitate pruximus, vir magnaitimitatis gemrosae, tarn 
xtrenuus manu quota -pectore i.idustriusj nie podobna sic dopatrzec zadnego zrtszta 
podobieiistwa pomigdzy szumaa opovtie^oia Winocntego o Piotrze a ust^pemi kroniki naszei, 
tego dotyczaeymi. a) Kielce. b) Niektore zrbdla podaj% liezbg 77 kosciotow. 


por. 

Chr 

Petri. 
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quam tu, licet pater tuus ipso vivente disposuisset, quod senior deberet 
dominus aliorum [esse] 1 ). Ego vilis facta sum propter te, quia de regali 
progenie nata mdigne sum uxor tua. Utinam mortua 2 ) fuissem, antequam 
te cognovissem; nec de cetero me habebis uxorem, nisi feceris, quam tibi 
expediverit iuxta velle meum. Sic ergo consilio uxcris fratres impugn at, 
exilio dampnat, prelia movet. Quern Petrus comes corrieit, verbis obruit, 
paterna mandata serve re movet, ne fratribus violet 3 ) pactum et iuramen- 
tum. Set uxor nequitioso marico suggerit. ut nimicum capiat et perimat 4 ) 
Petrum,* ut sic non habeat redarguentem. Spondet hereditatem et divicias 
Petri [a]masio 5 ) suo dicto Dobes, si ad voluntat'em suam Petro inimi- 
cicias 6 ) et insidias procuraverit, et ducem licet invitum ad consensum 
tamen inducit. Qui Dobes cum suis complicibus Petrum dolose aocedens 
in morte capit cum suo preposito sea capitaneo et filio suo Eg:dio Tan¬ 
dem cum dux vellet Petrum innocentem uimitteie, uxor iustat, quia, si 
Petrum dimiserit, ipsa de cetero non vellet esse uxor sua sed ab eo T ) 
recedereft]'*). Et sic per am&sium suum Dobes Petrum exoculari fecit. 

Quod factum in eius ac manti exterminram redundavit, siquidem 3 ) tota Polo- 
nia ad versus 10 ) Yladislaum armatur 11 ) cum fratribus, quos trino 12 ) prelio 13 ) fudit 14 ), 
ita ut nil prefer solum oppidum Poznan haberent. Quod cum vallasset et insidias 
non precaveret, inter prandium hostes irruunt: aliis tmcidatis, aliis submersis Vladi- 
slaus fugam 19 ) iniit et ad imperatorem Henricum quintum 16 ), fratrem uxoris. pergens 
adivitorium expetit et obtinet. Qui cum multo exercitu veniens castrum Grodis c ) et 


’) esse r aleij zctrqcid; por. takzc chron. prine. Pol. esse princeps eorum. T ) rnorta kodex. 
*) violat kod. 4 ) perimat kod. 5 ) masio run tylko kod . ®) inimirieioias it, a kod. ~) ea 
rqkop. *) tylko re»edere ma kod, °) siequidem II. ,0 ) adversuni III. ") armatus 
111. ’*) terno albo trino I. ,s ) viio 11 14 eerto prelio fudit fug&vit III, lecz fudit 

przemazane; trino takie citron. princ. Pol. ,s ) talc I. Ia i HI; Irak II, ’*) quartern H- 

a) Zywot Piotra str 30 i Beaedykt z Poznan a daja kapitanowi na imig Rogier; 
Mosbach str. 128 twierdzi, zc to byt„ snatf starosta wroctawski czvli sgdzia erodzki“. 
Syna Piotra Idziego wvmieniajg takie iywnt Piotra i Benedykt z Poznania b) By! 
to raczej Konrad III. z d.uuu Staufow (1138 -1152) Matka Agnieszki, ionv Wladystawa, 
takie Agnieszka z imienia, byla siostra H*-nryka V (1106—1125), ostatniego cesarza 
z domu Salijczykow. Por. o tem zdarzeniu Roepla G. Pol. str 348 XV Beila^e str. 679, 
oraz Gruenbagena rozprawo: die Vertreib. Wladisl II. von Polcn v. d. Blenching Peter 
Wtast’s id Z. d. V. f. G. u. A. Schles. XII 77 nast. c) GroSltzberg , Grodyz 
(w dnkumentaoh la< iiiskicb castrum Grodiz, Grodis, Grothecivm) wi*-s i zamek m* 1 - 
daleko miasta Goldberg na Szl^sku 
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Nemsche 1 ) 1 -) condruxit 2 ), sed Poloni, loco eius Boleslao instituto , cum 3 ) multis 
bellis confligerent, Vladislaus defunctus est. 

III. 

Petrus 1 ) veto in honorem pristinum reassumptus est; vixit V annin 
et totum patrimonmm ecclesiis tribuit Dehinc apud sanctum Vincencium 
in pace requievit”). 

Vladislaum (quern) 5 ) quidam dicunt Pigavie®)*) sepultum, alii in Plozeeh 7 /) 
et Cracoviam irrumpentes 8 ) conmgem illius, que castrum tenebat 8 ), Cam tribus liliis 
propellunt, videlicet Boleslao, qui dictus est Altus 10 ). Mesicone 11 ) et 12 ) Conrado Lori- 
pede d ), pro quibus non bello imperator sed precibus instat, ut si non monarchia ld ), 
saltern aliqua terre porcione donentur. Quorum matre defuncta et in Porta 14 )*j sepulta 
Boleslaus monarclius 11 ) 1 ’) orphanos colligit et eis patrimonium Slesie concedit Tandem 

') NhuscIi II. •) consiruit 11 *) enm II. 4 ) Nastgpny ustqpik wtrqcn tylko hod. III. 

*) Vladislaum quidam 111 po tctrqceniu pcwyicj eamieszczomgo tstfpv; I i H Iqe jqc to 
zdanie zt jcktnicm: Vkdislaus defunctus est: quem quidam. *) pignuie ee snakitm skrS- 
cenia nad u II T J *ak 111; Plozok 1; Plozcn II; Ploezk niektore r$kp ehron. princ. PoL. 
"j irrupentes 1. ®) teuebant II. ,0 ) tak 111 ; videlicet Boleslao alto ehron. princ Pol.; sano 
Boleslao 1 i II. ,4 ) Meseone 11. ,a j opnszczo.t. II. '*) monarchiam I. t4 / Por- 
tata II. '•’) monaivhios bylo pierwotrit, lecz poztiejsza rqka prztm'enila na mon»r- 
luas II. 

a) Dzisiejsze Nimptsch, po polsku Ni^mcza albo Niemcz, na polndnie od Wroctawia. 
b) Piotr umaii r 1153 Zywot Piotra inowi str 45: obiit in Domino anno Domini 
millesimo centem.io qn inquaqesimo tercio, deci.no Kalendas Marti i. Ten sain rok 
podaja kronika opatow klasztoru N. P. Mam na Piasku wa Wroclawiu [St SR. Sil. 
II. 164.J i Bt ii 'dykt z Poznania Zywot Piotra twierdzi atoll, 4e Piotr umarl: decurso 
septem annorum spatio postquam ab exilio revocaius fuerat. Nasza kronika przyimuje 
spatium pi§ciolfitnia. Zona Piotra, Marya ruska, rniata go o trzy lata wyprzedzid i zej§c 
ua drugi swiat roku 1150 Blizsze wiadomosei o Sinierei i grobowcu malzonkow ob. 
u Mosbacha str. 13b nsst. c) P,:gau, dolnoluZyckie miasto Pegawa. Tam Wlady-' 
slaw zostal niezawodnie poehowany. Drngie upracowanio dziejow od r. 1139 w nnszej 
kroni( e (por. przedinowg str. 591.) inowi bez wszystkiego: ipse in Pegavia sepvltm est, 
o Plocku nic zas nie wspoinina. Patrz ponizej. Kron’ka ks.aiat pelskich powtarza doslo- 
wnie eo na tem miejspu w naszej kronice stoi. Kronika Wielkopolska i zywot Pio f ra po- 
dajq natomiast, ie Wlaivslaw pochowanv zostal w Plocku. Por. przyp. Mosbacha str. 131. 

1 Przeidzieckiego „Sla<ly BoleeJawow 1 *. Jako datg smierci Wl. podajq aiektfirzy dzieii 

2 ozerwea 1159, inni 2 czerwca 1163 r.; por. Grjinhagcn, Reg str. 33. d) Bole- 
slaw I wroclawski, z przydomkiem wyseki, Mieczyslaw RacrLorski (od r. 1201 rakze 
Opolski) ksiaze, Konrad. Glogowski ksiaty, ktdry zinart wczesnie w mlodym wieku; patrz 
poniiej. e) Porta, zwane po mem Schulpforie niedaleko INauinburga. g) Boleslaw 
KecUierzawy (f 1173). 

Mon. Pol. hist. tom. ill. 


pw. 
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hii duo fratres, Boleslaus et Mesico, munieipia preparantes a patruo monarchiam 
repetunt'). Quos cum iuri primogeniture abrenunciasse allegarot 2 ), multociens cum illis 
pugnavit sed minus valuit, cum municipiorum et armatorum Ttuthonicorum") fulci- 
rentur 1 ) presidio*). Sed dum Boleslaus aliam duxisset uxorem filio, fratre et patruo 
conspirantibus propellitur'). Tandem Boleslaus raonarchus 1 ) contra Gethas 5 ) proficiscens 
multis suorum perditis, filio suo iuniori Listeconi 6 ) terrain Massovie et Cuyavie 7 ) 
legans*), primogenito suo 9 ) Boleslao iam defuncto 10 ), et post Listeconem 11 ) fratr< 
suo Kazmiro 12 ), si 13 ) sine sobole decederet, ipse defunctus est. Qui Kazmirus 14 ) 
fratri suo Henrico 15 )' 1 ) defuncto in 16 ) ducatu Sandamme 17 ) simili testament© iam ante 
successerat. 

Defuncto itaqun Boleslao successit ei frater eius Mesico 18 ), qui sicut erat natu 
fratri proximus, sic in regno fuit contiguus. Huic) unique fortuna favens multorum 


') repetivit 22. *j allegareni II, relegaret III. *> tak III; Theutonieorum 2; Theotonico- 
ruin II. ') fulcientnr II. S J Getas 11. ) Lischoui III; Lezc&ni II. T ) tak 27, III; 
Vine. chron. * chron. princ Pol. (CoyavieV Cracovie I. ’) opuszczc I. *) suo opuszcza 
111. ,0 ) dicto II. ") Leeconcm II- Lischoni III. '*) Casimro 22; Kazmiro 2 * III. 

’*) brak I. M ) Casimiro II; Kazmirus 2 i III. ,s ) Hevnrico II; Hunrico III. ,7 ) et 
zamiast in III. ,e ) Sud&mie z kreskq jpoMuznq nad ie 22. **) Meseo 27. 

a) Ci sarz Frydervk Rudobrody dopomagal svnom Wledyslawa. Por6wn. Anna! 
Col. Max. MGH. SS. XVII 786 i innc gwiadcctwa niemieckich zrddet cytowane 
u Smolki: Henryk Broduty przyp. 13. b) Pierwsza zon% Boleslawa I Wyso- 

kiego byfa Wenozestavra (Wenezlawa), ksiezna tuska, drug? zona Adelajda (Adel- 
heida), c6rka Berengara hrabi Sulzbach a siostra Gertrudy, zony Konrada III. 0 wy- 

gnaniu Boleslawa opowiada nasza kronika j^szcze dwa razy. Patrz poniii j. c) Bo- 

leslaw Kedzierzawv mial dwie iony Anastazy$, c6rke Wszcwolodymira ksiecia halie- 
kiego, nastepnie Helena cork? Rosoislawa, kni&zir przt-myslskicgo; syn jego starszy. 
Bolestaw takze, umart pono dopiero r. 1173, ehociai nasza kronika tak si^ wyraza 
jak gdyby jui nieiyl, gdy ojciec. to jest Beleslaw K-jdzierzawy, zrobit ow% nieszcz?- 
tliwq, wyprawq do Pius r. 1166. Za chron. Pol. idzie chon, princ. Pol str. 479 
Mlodszy syn Boleslawa L' szek, umart bezpotomnie roku 1185. d) Henryk sandomirski 
polcgt na wyprawie pruskiej, gdy Polecy, przez podstgpnych przewodnikow ua bagna 

naprowadzeni, poniesli wi*dk% klesky. Wvprawe i smir,rc Henryka zamieszczaja irddtn 
pod r. 1161 albo 1168 lnb te,2 1167. Rok 1166 jest prawdziwa data. Dziwna rzecz, 4c 
ani nasza kronika ani Kadlubek, ktory dos6 obszernie wyprawe opisuje III 30 MPH. 
375, nie m6wi.i o tern, ze Henrvk zginal na polu walki. A wsponuna go i smier6 jego 
Wincenty zaledwie kilka wierszy po opisie wyprawy MPH. II 376. Ze nieeala spus 
cizna Henryka przypadta Kazunierzowi, wykazujc dckument cytowany przez Biclowskiego 
MPH II 376 w pvzyp. e) Mi czystaw stary mial lrzy iony: EHbietg, corkg Beli 
Sl-pego, Eudoxya, corke \Vszewot»domira ruskiego i Adelaide, ksieiniezke Brabanka. 
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natorum patr-em fecerat. Habi.it emm filios Ottonem 1 ), Stephanum, Boleslaum, Me- 
siconem 2 ) et Vladislaum, quorum duos a ) ex filia regis Ungarorum, alios tres 4 ) ex 
fiila regis Russia 5 ) susceperat. Plures eciam Alias habuit; ex quibus multorum prin- 
cipum*) cognacionem et amiciciam contraxit: dux Boemorum 7 ) Sobeslaus b ; gener 
eius; dux Saxonie gener eius; dux Lothoriogie Fredericus 9 ) nepos iraperatoris 10 ), 
gener eius; dux Maritime 11 ) Boguslaus 12 ) gener eius, eiusdem ducis* 3 ) filius 14 ) gener 
eius; dur Galatie 13 ) socer eius filii 16 ); dux Pomeranie socer alterius; dux Ruggie 17 ) 
socer tercii 18 ): alii filii mconiugati decesserant. Hie omm glorie sue confusionem su- 
perduxit per calumpnias et iuiqua iudicia, que sub eo surrexerunt per iniquum pre- 
sidem. dictum de Keleiicz 19 )*), cuius predium adhuc est 20 ) in terra Budessin 21 ) eiusdem 
nominis et posteritas eius in eodem loco, Qui cum duce confusus fuit 2s ); ram cum 
quasi 13 ) canes venaticos 24 ) ad calumpnias struendas, eos, qui 25 ) Sluitbnicy 26 ) dicun- 

*) Octonan II; Odonem III ; Ottoncui alias Odonem niektdre r(kop. chron. princ. Pol. 
*) Mesieonem opuszcza III. s ) duo III. *) alios tres III; tres vero alios chron. prine. 
Pol.; tres samo JI; tres quoque I i Arndt. *) Ruzcie II. *) prineipum dedal Arndt 
z ehron. princ Pol., ma takiz III. 7 ) Bohemorum IT. *) Sobeslans I; Gobeslaus II; 
Sobezlaus III, Sobeslans chron. princ. Pol- *) Lotonngie gener eius Fredricus II. '•) nepos 
Fredriei imperatoris II “_) Maritime Ill ; numtme /; in: t line II; marithime ehron. princ. 
Pol. 1 ‘) Bogu; laus 1L ,;J ) me ma II. M ) nie in a 1. Glacie II; Galacie chron. 

princ. Pol. "*) ftlii nie n a 1 i III; ma tylko II slusznie; por. Vine- chron. IV 2., MPH. 
II 378b 17 *M8t.: por. takzt iwagi Stenzla do tego mkjsca SRS. I 17. i do odpowie - 
dniego miejsca w chron. princ. Pol. SRS. I 47 ; olaez take,; poos. str. 480. ,7 ) Rugie H. 
,f ) tercim IT ,9 J Eetelicz III; Eethelizc 27; Eetteliez melt r(kvp. ehron. princ. Pol.; 
Kytlicz I. **) nie ma 1. ai ) Budesin II. 7% ) fuit cpuszcza II. ’*) qi se snakitm 

skrocenia nad i I; t.ie ma II; quasi III; velut chron. princ. Pol. ”) ven ados II. 
**) nie ma I. • t ) SiueeHnci I; Slusnic II; Slusenniei III; Slazebniee, Slusebnicze, Slu- 
sebnioi. Slasobnici r$kop. chron. pi iuc Pol. 

Synow zasS mial pi^ciu, u mianowicie 1) Odona ktory ojea z paiistwa wyp ? dzii 1179), 
a umari zostaw lajiU- jedynego syrm (YVladyslawa Odonicza czyli Plwacza), 2) Stefana, 
3) Boleslawa, ktory padl w bitwie pod Mozgawa r. 1195, 4) Wladyslawa Laskonogiego 
(fl231) 5) Mieczyslawa, ora.? liczne corki. 0 parentelach jego z rozlicznvmi ks<eciami 

trudno powziqSe doktedae wyobrazenie. Text naszej kioniki zgadza sie xnniej wi§ces 
z Wincentym IV 2 MPH II 378: Dux Bohemorum Sobeslaus gener eius; dux &a- 
a oniae, Benihardve, gener eius; dux Lathanngiae, Fridericus; imperatons nepos, 
gener eius; marchio Dedoitides genet eius; ducis eiasdern jilius (Boguslaus II) gener 
eius; dux Galicuxe socer filii; dux Pomeraniae socer alterius; dux Rugianae 
socer tertii. Chron. princ Pol. wypnszcza z kronik. naszej tylko slowa: gener eius 
(sc. M’ecis/ai) eiusdem ducis (sc. Boguslai) fiMvs. 

a) Kittlicz trzy mile ed Budziszyua odlegle. Takze na Szlqsku sa u&ady. Llttlitz, 
KittLtzbaide. Kittlitztieben. 
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tur, inatituisset, idem Ketelicz 1 ) et tota terra sub eorum morsibus evigilaretur*), 
presul Cracovie, dictus Gedcon 3 ), timore Dei ductus, hanc impietatem redarguere 
cepit, unde preses 4 ) cum principe suo huic aliisque de hoc malo dolentibus per 
secucionum tendiculas 5 ) ubique parant®). Illi ergo ad Kasmirum 7 ) confugentes 8 ) 
eum*) in presidium Cracoxie introducunt 10 ) et monarchum 11 ) constitumit. Quod cernens 
Odo, filius Mtsiconis, una cum aliis patrem invadens proiugit, qui cum, ut predictum 
est, in amicorum copia licet esset 1 *) insignis, omnium tamen destitutes 1 •) adiutorio, 
quod valide querebat, vix tantundem 14 ) Posnaniensem 16 ) provinciolam 16 ) cum omnibus 
filiis de gracia fratris. 17 ) obtinuit 

Tunc demum dux de Opol 18 ) Ieroslaus*), filius Boleslai, fundatoris Lubensis 
cenobii' 9 ), in odium noverce, domine Adilheidis, que®°) fait soror imperatrieis, uxoris 


*) Kichelicz 27; p or. «». 19 na poprz. str. *) evigularet 1 ; evigilaretur 77; cgovilareni III; 
viluit chron. princ. Pol. *) Gedcon locdbig dr. Smclki III, co juz Arndt into poprawk 
koniecznq to textre umieicil; Gedeon I, II i chron, princ. Pol. 4 ) tak III; por. chron. 
princ. Pol.: dictns preses de Kettolicz ... parat industrial plures I, II i dotychczasowi :cy- 
dawcy. ‘) tenticulas II ; tendiculans III. *) parat II 7 ) Kasmirum Ivib C. r$kp 
•) Catthirum fugientes 27. e ) me it a I. '*j iuducunt III. M ) monarchium II. ,J ) me 
mo 27. ,3 i destrictns II, M ) tandem II i III; tantundem 2. ,s > Poznamensem 27. 

!a ) provinciam III. ,T ) fratrihus III. !B ) Opul 27; Opuliensis III. Opoliensis chron. 
princ. Pol. *®j cenobiuxu 77. ,J ) cum III. 

a) Jaroslaw otrzyraal byl od Ojca swego, Boleslawa I Wysokiego, Opole i Nise: 
w roku 1198 zostal biskupem wroelawskim; t 22 marca 1202 r Opowie£d o wyp?dzemu 
Boleslawa Wysokiego przez syna Jaroslaws i brata Mieczyslawa Raciborskitgo a z po- 
moc§ Boleslawa Kgdzierzawego jest nadzwyezaj balamutn% i we wielu punktaeh falszywq. 
Roepell wykazal to w dodatku XVI [G. Pol. 681 nest: Ueber die Nachrichten, welcht 
das chronic, princ. Polon. von den Schicksalen Herzog Boleslow’i I von Breslau 
gibtj. Nieslusznie jednakowoi Eoepell zwraca sie przeciw samej kronice ks. polsk; tak 
samo, jsk kronik? ks. polskich [por. str. 480 nast] przedstawia rzecz odpowiedni ust?p 
w naszej kronice w drugiem opraeowaniu historyi po r. 1139 zaczynaj^cy sie od feldw- 
Boleslavs Altus, primogenitus Vladislav monarchi itd. MGH. XIX, , 565. w. 39 nast; 
zob. poniiej. Kronika ksi^tet polskich ma tylko par? drobnych dodatkdw i odmian. 
Wymienia raiauowieie nazwiska Wenczlawy, Sony Boleslawa Wysokiego, i Dypolda. mar- 
grabi murawskiego, m?4a Adelajdy, edrki Boleslawa Wysokiego, k£6re przemilcza natem 
raiejscu kron. polska Boleslawa syna, ktory nmarl jeszcze przed ojeem 18 lipca, ale 
pewnie takze roku 1201, nazywa kr. ks. p. synem tejie ruskiej Wenczlawy, gdy kronika 
polska slusznie podaje, 4e matke jego bvla Adelajda z domu Sulzbach; Jaroslawa nazywa 
kr. ks. p po prostu episcopns Wratislaviensis, gdy kronika polska dokladniej si? 
sie wyraJa: et deinde epucoputt ordinatus. Zgodnosd w budowie zdan i wyraieniach 
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imperatoris 1 ) Conradi 8 ) II*), cum patruo suo Mesieone 3 ) patrem propulsant 1 ), qui 
cum imperatore pergens Mediolanum, ibique 1 ) quendam virum giganteum 8 ) proster- 
riens cum valido exercitu rediit ad 7 ) castrum Len®) b ) et Legnicz*) edificavit. Quod 
videns Casmirus, se interposuit et fratri 13clesla \ Mesiconi terram Ratiborgensem 3 ) d ) 
con8ignavit, a quo duces Ratiborgenses 10 ) surrexerunt, et Ieroslao 1 ') episcopo ordmato 
territorium Nisense 12 )) a patre obtinuit, ac tempore vite sue ducatum Opolie 13 ), et 
Conrado 14 ) Loripedi 11 ) maichiam Glogoviensem dedit 16 ), licet alias dieatur monachus 
faetus. 


') imperatoris nie mo, I *) Cunrsdi 11. ") Mesieou II. *) ppulsant II. s ) ibique 

1/ t III; ibidem I. •) gygantem II. *) brak I. *) Vleu III; Lubeu chron. princ 
Pol *) Eatirboj gonsem II. Ketiboriensem III i chron. princ. Pol; Ratbeborigensem 1. 
"■) Ratborgenses III; RAtiburgenses U; Ratheborigenstt, I n ) Ierislao II. ") tdk II ; 
Nictnso t” 5 ) III; Nysei,se I. SiAolka tmerdzi (Henryk Brodatj str. 18 frzyp.), ze quod treeba 
ictrqcic przed wyrazami a patre. '*) Opulie III. '*) Cunrsdo II li ) loripede J t II; 
loripedi III. '*) brak III. 

;est takze znaezua, leez nie tak znacziup jak na innych miejscach, kt5re autor krouiki 
ksi^%t polskicli odpisal wprost z krouiki polskiej. Wydaie nu nig zatem prawdopodobnem, 
ze autor kroniki ks polsk. i pofnieiszy obrabiaez kreniki polskiej, ktdry dodat drugie 
opracowanie historyi po r. 1139 czerpali z jednego i tego samego- zr6dia. Krcnika pclska 
o tyle bardziej jeszcze zaslugujc na negang aniieli kron. ks. pols., ie w trzech miejscach 
uiowi o wygnaniu Bolesta sea V/ysokiego, a za kaidym razem inaezej. Na pierwszym 
miejscu [Sed dum Boleslaus cet. str 634] tak rzecz przedstawia, jak gdyby Bcleslawa 
wypgdzili syn Jaroslaw, brat Mieczyslaw stryj Bolt-slaw Kgdzierzawy jeszcze przed wy- 
prawa pomorska r. 1166. Wedlug textu, do ktbrego t§ uwagg dotaezam, wygnali Bole- 
slawa Wysokiego sya Jaroslaw i brat Mieczyslaw jui za snprematu Eazimierza Spra- 
wiedliwego (1177—94) pomiedzy rokiem 1179, kiedyto Odo, najstarszy syn Mieezyslawa 
btarego zbuntowal sig przeciw ojeu i opanowat Wielkopolskg, a rokk-m 1182, w ktorym 
to roku Mieczyslaw Gniezno odzyskal i za zezwoleniem Kazimierza powt6rme we W'elko- 
p f isce zapanowai, z czem sig atoli orzeczenie: leroslavs episcopus ordlnatus nie zgadza. 
Wedlug ostatniej opowieSei dzieje sig ta rzecz zuowu za rzadow Boleslawa Kgdzierza- 
wego a ksi^Sgta polscy obawiaj^c sig pomocy, kt6r§ Boleslawowi Wysokiemu udzielil 
cesarz niembeki, przyrztkaj§ mu nawet po Smierci Boleslawa Kgdzierzawego stanowisko 
starszego ksigcia czyli t. zw. monai chie,. Najdziwniejsz% jest opowies6 o wyprawie lom- 
bardzkiej Bobslawa i ta tei uajwigcej obudza podejrzenia. Por. oprdez RoepUa, G. Pol. 
na cyt. m. takic Sinolki: „Htnryk Brodaty“ przyp, 19 ku koncowi i (irunhagena rozpra- 
wg o Boleslawie Wysokim w Z. d. V. f. G. w A. Sckl. XI 399 nast. 

a) Konrada IUgo b) Len (Lahu, Lehn najprzdd zamek od r. 1214 miasto, 
w dzisi jszym obwodzie reiency inym lignickim. a w powiecie lwowskim (Lf>wtnberg, tak2e 
Lemberg) poloione. c) Ligmca. d) Raciborz na Szlasku. e) Nissa na Szlasku 
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Hoc tandem defuncto*) Glogoviensi? marehia in Boleslai') dicionem rediit, qui 
decedens 1 ) fratri suo Mesiconi terram Opolie lb ) delegavit, quam Henricus Barbatus, 
filius eius, item 1 *) sibi assumpsit et decedens Casmiro 2 ), filio Boleslai 3 ) monarch! 
defimcto hereditas ad Casmirum 5 *) devolvitur h ). 

U8a Qui 4 ) demum miserieordie motu, quasi facti ignarus, fratrem suum Mesiconem 
per tradicionem Gneznam, metropolim tocius Polonie, possidere permisit, Sed cum 
in Russian) 5 ) profectus fuisset ad restituendum primogenitum sororis sue nomine 
Bomanum, patrem Danielis, quem fratres propulerant, et longo bellornm motu 
occuparetur, septuaginta de magnatibus Cracovie Mesiconem adierunt, et filium 
eius*) Odonem cum exercitu adducentes, Cracoviam eis 7 ) tradicione presentaverunt. 
Quo Casmirus 8 ) couperto 9 ) Cracoviam invadit et igne consumit, hostibus captis, 
quos tamen post solempnem refeccionem fratri 10 ) motu pietatis remisit, unde inter 
ipsos tempore Casmiri 11 ) plena facta est amicicia. Ilium traditorem et calumpnia- 
rum 12 ) inlusorem presidem 13 ) ac prefectum Cracovie Ketelioz' 4 ) in ecclesia, in qua 
confugerat 15 ). deprehensum in 16 ) Ungai " am eterno exilio dampnavit. Item dum 1 ') 
Casmirus a strage Gttharum ,s ) maxima cum triuinpho ad propria remeasset. in 
solempnitate sancti Floriani post prandia, cum in medio reeidefet 18 ) pontificum. 
hausto 20 ) poculo huroi prolabitur st exspirat* 1 ), incertum raorbo an 22 ) veneuo extinctus 23 ). 
Pe hoc Casm.ro taute recitantur 24 ) virtutes naturales, quod si litteratus fuisset, uti- 
que philosophus 25 ) crederetur. 

Hoc 2 ®) de rune to statim Fulco 27 ), episcopus Cracovie, piincipem pronuuciat 
Lesticonem 29 ), filium eius primogenitum, mon&rchum Cracovie, aliis acclamantibus, 


*) tak It * 111; Boleslavs I. ’?) dedeecns It. *b) tak II i III (Opulie III); dpi. < p 1 
'cl idem 1. *) Gosmiro 1 i II; Kazimir© 111; tak samo na Iconcu tego sdania Casmirum 

/ t yJ.Kazimirnm III, Boleslai II; Boleslay I; filio Boleslai opuszczone III ■ Cm 11 
*) Russiam bye , mtsi; lece Priissiam (Frubiaui II) majq wszystkis r^kopisy naszego ehron. 
t ehron. princ Pol. 6 ) eius bruk I, 7 ) eius II. 8 ) Casmirns I i II; Ka/iminis III 
*) quo tempore Casmirus I. ,e ) ferro II ") Zob- mo 8) co do urthogr '*) caiump- 
niatorem II. ,s ) presides I. 1 *) Ketliez I/; Kethcliez III ; liytiicz L IS ) fugerat II 
'*) me ma II. ") cum /. "•) Getarww 11 t9 ) rosidorat III ,D ) haustum 1. 

*‘) tek II i III; pretinns exspiravit ehron princ. Pol.; cor spirat 1 i Arndt. ) tak I; 
nescitur an morho vel veneno ehron. prnic. Pol.; eerto iri. an v. Ill; intereuti morbo in II. 
13 ) cxstinctus 11. * 4 ) tak /, la, HI i ehron. princ. Pol. canto ieiunautur II. ,s ) mar 

gnus dodajc 77; nle via 7, III i ehron. princ- Pol., ktv; e dodaje: merito. 16 ) R ec f 

*’) Sulco 11. le ) pronoscieat/. **) tak I i ehron. princ. Pol.; JiCZcoucii 77; Les honem 111. 

a) W ktfirym rokn Konrad uuiar), me jest wiadojno; dzie.fi siniem jego: 1 < wrzen. 
b) Siowa ostatnie • et decedens itd. sa wcale nie zroziuuiate. 
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aiiis per pretencionera 1 ) iuventutis renitentibus 1 *), sed par* episcopi prevaluit. Fuit lb ) 
antem alter filius Casnuri, Conradus 1 *) nomine, cui cessit in sorte 2 ) Cuiavia et Ma¬ 
zo via 3 ). Quibus auditis 4 ) consternatur 5 ) animo ille sencx Mesico et indignatus 6 ) 
animo humi prosternitur; ait enim non tam suum se~) apud iliob dolere contemptum 8 ), 
quam super 5 *) exeellentem 1 *') taLte dignitatis maiestatem sub 11 ) infantuli 12 ) guber- 
namine prostratam ludibrio. Unde Cracoviensibus mandat 13 ), ut resipiscant, Lesti- 
conem 14 ) ammoveant 15 ) et se seniorem etate ac primogeniture prineipem agnoscant; 
alioquin gladium bellicum experiri habeant 1 ®)*). Sed dum nil proficeret, calLde a matre 
puerorum dolosis suasionibus obtinet, ut saltern tamquam tutor[ij 17 ) pupillorum ad 
honestandum ipsius senium sibi 18 ) monarclde gubernacio credatur, et sic bona vo- 
luntate 19 ) Lesconi 20 ) houorem primatus 21 / conferat. Cui femina femineo motu facile 
contra consilia suorum acquiescens, bis cum filio decipitur. Nam quociena 22 ) promis- 
sum a Mesicone exigitur, tociens denegatru et contra iusiurandum, et 23 ) idee qucciens 
sublimatur tociens propter nimios 1 * 4 ) avancie impetus deicitur, et hoc non 25 ) absque 
bellorum collisione, quorum primum fuit 26 ) in Moscava 27 ) circa Andreow* 8 ) claustrum 
in quo Mesico 29 ) vulneratus 30 ) hlium suum Boleslaum, cuspide occisum, fugiens do- 
mum reportat. Ex parte vero Cracoviensium infinitis prostratis, dux Rutenorum Ro- 
manus, post innumeram suorum stragem graiiter conscissus 3I ) vulneribus, fuge 


*) pcrpretucom z pndlu znemi kreskami rad p i nad com. 77 ’a) elks propter iu- 

\cntutiim recl&mantibus chron. princ. Pol. Hr) ffnit 7. ’c) Cunradus II. 5 ‘) In 

sorte vpwizczoriz I. *) Cuyavia et Mas*>via II. *) anditui II. *) taJ: I * III; par- 
tic. coustcrnatus w zmienionem nieco zdaviu chron. princ Pol.; eonstermtur II. •) tak 
III; indignantis I i indignauter II naprowadzajq na t\z samq form$ a nie na iiidi- 
gnati, co byloby icprawdz'c stdscwnicjszun i umitscil w texcie Arvdt. 7 ) set III. 
7 ) tak Ill opuszcza 1; dolis contemptis II w ) supra I. **) excellente II. ") sub 
opuszcza 11. ,7 ) famuli II **j m&udant II *‘) Lesconem II. **) am neant I. 

,u ) habebant 7. ,r ) opuszcza 1; tau .quam — tutori ma jedynie chron. princ. Pol. *•) hone- 

standam {lecz poprawiofte s hunestandumj ipsius senium sibi II /: honestatem I i II; senium 
sibi takze II; enno z pvdiuznq kreskq mid nn 7; ad honestatem ipsius senii sibi St. i Arndt. 
**) voluntati 77. *•) Lezconi II; Lezchoni III. Jl ) privatus I. **) tociens 77. 74 ) to¬ 
ciens denegatur et contra iusiurandum, et opuszcza III. * 4 ; muueis 77 ,s ) non epusz- 

cza III '*! fuit dwa razy I. 17 ) Muscava II *•) Andreon 77. t9 ) tak II; Mesco 

7 t III. 3# ) volncratns » pom~ej volncribus III. **) tak I; coucissus 777. eoni-isus II. 

a) Jnz na tem miejscu powinna hv<5 mowa o bitwie nad rzeka Mozgawq, blisko 
Jedrzejowa (r. llk.j). gdy'Z dopicro po tej bitwie strral si§ Mieczyslaw pozyskae laske 
llelcuy, corki Wszewotoda bd/.kiego, wdowy po Kazimicrzu Sprawiedliwym a inatki Le- 
szka Bialego— i pewnyeh magnatow, przebywaj^oyeh na dworze ksi^zgejm. 


19 ". 
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presidium quesivit, Vladislaieis solis Mesicone videlicet et Iaroslao ), filio Bolesiai 2 ) 
Alti 3 ), campum victorie tenentibus*), Gouoricium 4 ) principem belli Cracoviensis ), 
palatinum 6 } Sandomirie 7 ), capir.um inde secum abducentibus. Fulco 8 ) vero episcopua 
casum suorum audiens Cracoviam occupat 9 ) ac Lesconem 10 ) revocat. Lesco*') post 
modum ab expedicione, quam in Russiam 12 ) et Galliciam fecerat, post procerum 
Russie 13 ) multifariam 14 ) necem ac Galatie prospere rediens, cum duce Odone Gnez- 
neusi' 1 ), cuius causa tunc agebatur, ac duce Hemico' 6 ) Barbate fratreque* 7 ) proprio 
Conrado 18 ), duce (Juiavie 19 ) ac Mazovie in 50 ) Nakel contra Pomeranos proficiseitur 
et a Pomerania in balneo occidstur, et dux Henricus in lecio 2 ) multis vulneribus 
attectus sed ohiectu 22 ) Peregrini de Wysenburk* 3 ), qui super eum occisus fuit libera- 
tur 2 *) a morte, et accursu* 5 ) suorum tandem erutus et ad propria dedueitur**); et 
tantorum- 7 ) [prineijum] 28 ) expedicio per Odonis prodicionem she tradicionem confun 
ditur. 1 ’) Lestkone ergo 89 ) si c 3 “) interempto Conradus ' 1 ) frater ems, dux Cuiavie 32 ) et 


') tak 111, (z p'souwiq Ierosl&o a nie Iaroslao, co jest I, Iara?lw> II); na potwierdzenie 
takiego porzqdkn xyrazow sluzyc vnoze II: Vladielaus solus Mesiconeni videlicet et Iarazlai 
sq to te same wyrazy to tiym sarnym porzqdkt co III jetto zle przipisane, por . przedmowe 
str. 584 ; Arndt tmto.niast pisze z I: Vladislaicis videlicet solo Mesicone et Jaroslao. M Bo- 
leslai opuszcza II s ) Alii 77 i UI. 4 ) Gonoriciuin r&op f ) Craoovienri III. *) Cra- 
coviense in palatinum L *) tak I i HI, Sudoinirie II, 8 ) l 1 fulco 1, Sul.*o II. *) oeeu-, 
perat (?) 11. ,# ) Lesconein J; Lozclienem III Leztonem II ") Lestco I; Lezco II 

Lczelio III. '-) Rusciam - Euscie II Ruz'tam ■ Ruzie III. ,s ) multipbariam II. ,4 ) Ga- 
latiam I, Galaeie II. ' ) Gnecznem II. '*) Hunrico 111. '•) fratremque III. '*) Cun- 

lado II. '*) Cuyevie II. l ) opmzczr I. **) lettu II. ”) abiectu II. **) Wy- 
sinburch II, pigiim (?) de Wiscnboreh III. **) liberalitcr III. *') accursa 7 
**) n-duetus II i chron. princ. Pol. ”) fatorum 77. ’•) principuin dodal Arndt 

z chron. princ. Pol: Sic itaqne tantornm principum sollwnpnis expedicio prodicione 
Ottonis alias Odonis oonfnnditiir; nie ma art I ani II ani III ,s ) Lecr.cone igitur 11. 
»») sic nie ma UI, lees ma 1, II i chron. princ. Pol. *') Cunraius II. **) Cuysvia 11. 

a) Mivczyalaw liaciborski i Jaroslaw Opolski przybyli na pole walki po skouezonqj 
juz prawie bitvue i zaledwie w drobnyeh utarezkaek starli sie z vrejskiefll krakowskiem. 
Mieczyslaw Stary umarl r. 1202. 

b) Obszerniej opisany jest napad Pomorozykdw w drugitin opracowatjiu. Ogolnie 
przyjmuja, te Leszek zabitym zostal w Maroinkowie niedahko Gasawy Kronika nas,'.a 
wyraznie natoniiast obydwa razy podaje, ze Reszek zabitv w Nakle albo raezej tu ok 
Nakla, i nie w ucieezee lecz w kqpicli [in balmo occidihtr; de balneo perevrrentem 
interimvntj , Wedlug kroniki nie Wlaiyslaw Laskonogi wczwal na pomoc TiOszka, llen- 
ryka Brodatego i Jkonrada Mazowieckiego, lecz Wladjslaw Odonicz, co nie jest zrozu- 
mialem, poniewai Odonicz utrzymywal dobre stosunki z Pomorezykamj i oienil sif byl 
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Mazo vie 1 )*), monarcbiam Cracoviensem ocoupare nitebatur*), sed relicta Lestkoms 3 ), 

tyrannide 4 ) illius considerata, cum consilio ac consensu procerum pium prineipem 

Henricum 6 ) Slesie, dictum cum barba 6 ), maritum sancte Hedwigis. advocans, se suosque 

* * 
parvulos 7 ) duos illius tutele commisit ac 8 ) monarchiam illi 9 ) Cracovie resignavit. quam 

tamen 10 ) duobus prelixs a Conrado 11 ;, patruo illorum 12 ), evicit. Horum unum fuit in 

Scala si ) ante castrum, quod dux 13 ) Henricus construct, ubi occisus est Priraizel 14 ), 

primogenitu° Couradi 16 ), aliud in 16 ) Mezbore 17 )*), ubi Conradus dux 18 ) silve ac collium 19 ) 

presidio 2 * 1 ) se suosque 21 ) receperat. Tamer quia presumptorum est rare 23 ) a sue perti- 

nacie proposito resilire et cum plus princeps 23 ) Henricus iam velud advers,ario evicto 

securior consisteret 24 ), exercitu alienigenaram cum filio suo ad propria remisso 25 ) 


') Masovie II. J ) incebatur II. •) Leczonis II: Lezchonis III 4 ) tyrannide 11. 
*) Heinricum III; po H< nrieum dod"je I ducem, czego nie nra jq II i III pium prineipem 
Henrbum cum barba chron. princ. Pol. e ) dictum burbatum II. 7 ) parvulus II. ®j opusz- 
cza /. *) ille II. ,J ) cum I. ") Cunrado II. ”) tak poprawili Stenzel i Arndt; 

Conrado imperatore illius 1 i II; C. imperatore III; lecz por. tokze cliron. princ. Pol., 
gdzic djbrze napisanem jest: duobus preliis, cum diato Conrado commissis. ,s j dux 
opjszcza II. ia ) PrimisL 1; Primizel II, Primzol 111 • Primiszel, Primszel r$kop. chron. 
princ. Pol. ,B ) Cnnrsdi II. ’*) in opuszcza II. ,T ) Mezbese I i III; Mezbore II: 
por. pow. str. 486 uw. c) i uw. 2a\ i po.iizej, gdrie Arndt satriescil w texcie Mezbctze, 
podezas gdy tu ma Mtzbeza (Miqdzybdr). ,8 ) dux Ounradiia II. '*) col’urn II. *•) pre- 
sidia II. 1 ') buos I. ”) taro II. * s ) dtoa razy napisane II. 54 ) existeret//. “) remissio 1. 

nawet z Heling^, cork% £wi§topelka pomorskiego. Kronika wprawdzie dodaje, ze Odonicz 
byi zdraic% i podstepem chiai zgladzic ksiqzat polskich; por. szczeg. poxiiiej drugie 
opowiadanie kr. pol. o tem zdarzeniu i Eoepla Gesth. Pol. 425, przyp. 11. Leszek 
pozostawil po sobie ze zonv Grzymislawy tylko jedynego sym? Boleslawa Wstydliwrgo 
a) Konrad Mazowiecki, giowa llaii mazowiockiej i kuiawskiej (t 1247) miri za zong 
ks giniezkg ru»k% Agazy% a z mej syn6w: 1) Kazimiei’za, 2) Itezemystawa, 3) Mieczyslawa 
Koszyezkg (dwaj ostatni zmarli rychlej anizeii ojeiee), 4) Boleslawa, 5) Ziemowita, oraz 
corki: Judytg l Eudoxy^. Kazimit-rz kujawski pojal za zone Konstaney% wroclawska, corkg 
Htnryka Brndatego i Stej Jadwigi, i ktdrej splodzil dwoeh syndw Leszka Czarnego 
i Ziemoinysla inowroclawskiego j po sinierci Konst ancyi ozenit sie z c6rka ksiecia po- 
morskiogo &wigtupelka. Brat jego Boleslav, poj^l stars?? c6rkg Henrvka Brodatcgo 
i Jadwigi, Gertrudg. Po smierci Boleslawa wyszta Gertruda za brata pierwszego swego 
Ziemovuta Mazowieckiego. b) Skate nadwezas zamek na prgdee przez Henryks 
zbudowany, dzisiaj miasto na p6tnoc od Krakow? poloione w odleglosci 45 — mil. 
o) Migdzyb6r (Migdzybdrz) zapewne miasto w dzisiejszym sycowskim powiecie (Polnisch- 
artenberg) na Sziasku. 
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ultra Cracoviam ad secreciora 1 ) loca in Spinteowicz 2 )* 5 ) cum 3 ) baronibus 1 ) Cracovie 
de statu terre & ) ordinaturus secessit. Sed quia Craeot iensium fraus 6 ) et tradicio nun- 
quam delituit 7 ), cum ibi pius princeps missarum solempnus 8 ) devocsns insisten t, ecce 
subito hostes irruunt, ipsum incautum 9 ) rapiunt, vinculis iniectum in Plozek 1 ®), ca¬ 
ts* strum Mazovie 11 ), deducunt Quo filius malo 12 ) conperto per omnia in ulcionem ac 
patris Lberacionem 18 ) convocatis 14 ) exercitibus se preparat, beata vero Hedvigis, san- 
guini 16 ) innoxio ac pauperum lesioni conpaciens, malum prevenire 16 ) studuit et in 
iss 9 propria persona tyrannum adiit, duasque Alias filii ob perpetue robur 17 ) pacis filiis Con- 
radi 18 ) in coniugium tradidit, Boleslao videlicet 19 ) et Casmiro, quorum tamen prior 
cum coniuge sua sine prole obiit, alter duos fillos Lestkonem 2 ®) et Semomislonem 21 ) 
generavit 22 ). Sicque dux Henricus liberatus a vinculis monarchiam libere- 3 ) iam 
tenuity quam post obitum suum in filio suo 24 ) Henrico cum terra Lubucense 24 *) ac tota 
Polonia usque Wartam 2! *) Auvium et ultra usque in Geschk 26 ) b ) castrum circa Gne- 
znam cum tota Slesia 27 ) tenendam dereliquit 28 ). Ipse pius princeps ad inferiores par¬ 
tes principatus sui profectus in Crosnam 29 ) 1 ) beatum 30 ) vite finem adeptus, ad ceno- 

bium solempne monialium in Trebmez 31 ), quod ipse 32 ) devotus princeps omni libera¬ 
ls 

mare, litatis 33 ) studio construxerat, sepeliendus deductus 34 ) est 35 ) anno Domini 1237 36 ) 


') secreciora deserti 111; por. pcn ilej ten saw ffdz j aifwtexeie tmeSei deserti t przedrr. 

str. 595. *) tak III; Spintevioz II; Opetewicz I; dtea r(k chr. princ. Pol m&/q: Oppe- 

nswicz alirs Bpmeowicz. Oppetewicz alias Spintowicz ( Spyikovpcc ). *) cum dwo razy 1. 

* barbinb II. *) de statu terre Cracovie III. ®) tak I i III; dolos II; fraus et dolus 
(z optiszcz. et traiicio) chr- princ. Pol. T < delieuit I i II. fc ) tak III; Bolempnia I i II. 
■') tak 111 | samo incaute btn ipsum I; intaitum tylko II. lo ) *ak 11 Plozech III; Plotzke 
I: Ploczk t dele rqkop. ehron. princ. Pol. u ) Masovie II. ,l ) m&la I. ,1 , oyiwcza II. 
,4 ) convneacionem 27. w ) sangwini 2. '*) preveniri III. ,T ) robor I. '*) CunradI 27. 

'*) vedelicet I. **) Leez «nem II. *') Semomislaum II. •*) genuit 27. M ) opuszcza II. 
*') opnszcza II. * 4 &) tak wszystk'c r$kop. **) tak III; Wortham I; usque in Warn.in 27. 
*0 Gesch III. ”) Slezia III. ’*] deliquid II. *’) Croznam * II. *°) tak I t III; 

beate II; beatum takzc pot.izcj to tym tamym astfp’e. *') tak II i III; Trebnitz I. 
**) tpe z podluznq kreskq nad pe. **) libertatis I i II. * 4 ) opimcza II. **) ma III; 
me ma I i II *•) defancrus es* V. Ydus Apnlis, sepultus fed fratres mmores Wratislavie 
dodaje II: par. ko,.iec nastqpnego rozdzialu. 

a) Spytkowice, niedaleko miasta Zatorn, p61 mili od Wisly. Por. pow. str. 486 
przyp. Do historyi Henryka Brodatego por. dr. Smolki: ,Henryk Brodaiy 14 . b) Gieez 
w Wielk. ks. Poznanskiem. milg od Srody oddalony. c) Krosna, w dzisiejszej prcwin- 
eyi brandenburskiej. 
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Heinricus 1 )*) igitur, filius eius, nomine ac omni virtntum decore patri con- 
similis, monarchic 2 } culmen adeptus, cum illud in omni pads felicitate gubernare 
videretur, subito gens Tartarica, velut a Tartans ebulliens 3 ) infernalibus, tartarice 
in omae regnum Ungarie ac Polonie per stragem fidelium Christi et inhumane 4 ) 
desevit 5 ). Que cum Cracoviam) et Sandumiriam 7 ) depopulata 8 ) fuisset, id Slesiam 
profecta est®), a beato prineipe Henrico 10 ) secundo invaditur, sed permittente Deo 
idem 11 ) princeps pro suis et cum suis prosternitur 12 ) anno Domini 1241. [5 Ydus 9 
Apprilis, sepultus ad fratres Minores Wratislavie] 13 ). ^i*' 

Cumque hac 14 ) tempestate semota terra Slesie respirare debnisset, ecce senior 
filius eius Boleslaus, per quern omnia mala tunc orta sunt, contra fratres suos par- 
vulos insurgens, terram Lubecensem 15 ) marehioni Brandenburgensi et archiepiscopo 16 ) 
Maydeburgensi 17 ) b ) in suum ac suorum discrimen 18 ) tradiait et Poloniam perdidit, 
et Cracovienses Boleslaum, filium Lestkonis 1 ®) occisi 20 ), monarchum 21 ), cocstituunt, 12.9 
qui tandem 22 ), ducta uxore 23 ) Cunegunde 24 ), filia”) regis Ungarie*), sine prole ta- 
men defunctus est 26 ). Cuius 47 ) temporibus. licet cadunapniarum virus per omnia loca 28 ) kw- 7 '*^ 
sui prkcipatus vigeret, medico munere tamen placatus, in partem quamlibet trahe- 
batur, et maxirae canum, quorum amator et fotor, toti terre importabilis fuit. 

Oui 4 ®) successit Lestko 30 ) 4 ), filius Kazmiri 31 ), filii Konradi 32 ), qui seva bella 
contra Getarum insultus victor exercuit, tandem conspir&cione infidelium Cracovie 


') tak III; Heynricup II; Henrieus I. *) monarchic II; monarchi I; monarchism III, 
*) ebuliens IL ') et humane Z *) deseriit H. *) in Cracovism II. Q tak II i Ill. 
Sandomeriam Z *) depulata II. *) opuszcja II. ,= ) opuszcza I. ") tak I; io pod- 
kreslone, i nad 0 dopisart s II. '*) cum suis. et pro suis sternitur II. ,s ) Slava 
w partntezi. umieszczone nsa tvVco II; sob. notf kryt 36 1 btr poprs. nie ma ich ani I 
ant III H ) opuszcza II. '*) Lubucensem II '*) Brandinburgensi II ,7 ) et arehiepi- 
scopo Mayd. opustcza II. '*) discrimine II, disf riminem III. '*) Lescomp IL ir ) occiso//. 
*') mnarchium II. **) qui dandem 1. **) dxore opmzaa III. M 1 Cunnepinde II. 

•*) filiam II. ,# ) opvszcia I. ") huius II **) posit* loco III. **) Qui II. J0 ) Lesco 
II. *■) Oasmiri II. **) Cunradi 11. 

a) Henryk I, Brodaty, miai wiecej syn6w i to dwoch starszyeh od Henryka II, kt6ry 
po nim odziedziczyl xigstwo wroclawskie, to jest Bolesfawa i Konrada; nmarli wszelako 
jeszcze przed 6mieroi% ojca. Opr6cz tego miat syna mlodszego od ‘ Henryka, oraz trzy 
c6rki: Zofi%, Agnieszk§ i Gertrudg. b) Henryk H, miai pigciu syndw i pigc cdrek. 
Najstarszy, 0 kt uym w texcie mowa, Boleslaw II, z przydomkami saevus i cdtous 
(t 1278, odstqpil Henrykowi, margrabi mignijskkmu i Wilbrandowi. arcybiskupowi 
Magdeburskicmu, terytoryum lebuskie, aby eobie ich pomoc zabezpieczyd. Por Roepell, 
P- str. 473—477 c) Boleslaw Wstydliwy mial za tong Kmgg, c6rkg Beli IY. 

1) Leszek Ozarny (f 1288) syn Kazimiena kujawskiego. 
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propellitnr. et Conradus, Semoviti films 1 ) ducis Mazovie 2 ), filii Conradi fratns Casmiri, 
indUcitur, Qui cum infidelibus ductnribus 3 ) in bello*) per Lestkonis 1 ) validum 5 ) exer- 
citum, exusta Cracovia, confusus aufugit 6 ), et Lestko 7 ) cum triumpho ad suos fideles 
cives Cracovie, qui ipsum castrum sibi streunue 8 ) servaverant, rediit, et fidelitate 
illorum 9 ) inspecta civ itatem munivit anno Domini 1285 mense August! 1 °). 

* * 

* 

Vladislaus, primogenitors Boleslai Curvi, cum monarehia Cracovie Slesiam pro- 
vinciam a pa*re decedente lege testamenu adeptus est. Iste ex filia Henrici 11 ) impe 
ratoris IV. tres filios habuit, scilicet Boleslaum cognoraento 12 ) Altum, Mesiconem et 
Conradum Loripedem. Quo propter exeecacionem 13 ) Petn Vlosconis 14 ) profugato et 
exulando cum coniuge defunctus est 15 ), ipse in Pegavia 16 ) sepultus est et eius uxor 
in Porta. Tandem interrentu imperatoris Henrici V orphanis ad terram reversis Bo- 
leslaus Wratizlaviam 17 ), Legnicz et Opul, Mesico Eatibur 18 ) et Conradus Loripes 19 ) 
Glogoviam adepti sunt 20 j. Conrado defuncto Boleslaus Glogoviam sortitus est") 

De Mesicone j Cesmirus, de Casmiro Mesico Crassus et Vladslaus 21 ) duces 
Katiburienses 22 ) nati sunt. 


‘) films Semovite 27; filius opuszcza III. *) Mnsoiie II. a ) infidelibus ductoribus 
III; inf. inductoribus I i Arndt.; infidelibus suis ^ductoribus II 8 ) Lesconis II; Lezcbo- 
nja HI s ) invrlidum I i 111; validum 11. ®) affuit I; auifrigit II, uifugit III T ) Lez- 
cho III; in Lesco II *) strenue III. 9 ) tak II i III; eorum I. ,0 ) August.) III. 
*') Heynrici III. ,J ) pierwotnie stale cognominato (?), potem popratciono na cognomeu- 
to I. '*) exicacionem II; 'eieaeionem III. M ) Vlostonis II ls ) opuszcza I. 16 pi- 
gnia ze znakiem abremitury nad g II; pagina III. Wratislaviam II. ,b ) Rati^ur 

11 i HI; Ratbebor I. 19 ) opuszcza II. *°) sortitus est III 5I ) rqkopisy podajq rdzne 
waryanty jak na innych vnijscach, gdzu tt imiona zachc&zq. **) tak 222; Rat'burgenses //. 
RatLeborgrnses I. 

a) W bitwie pod Boauwicami m bliskosci rzeki Ruby. b) Por. do calego ust^pu ai 
do konca kruniki uwagi zamieszczone na stronach poprze lnich pocz. od str. 629. c) Fo 
Mieczyslawie I odziudziezyl Opole i Raeiborz Ka/imierz (ur. 1178 albo 1179, t 122 
lub 1230 13 maja). Ze zony ‘ Vi<>11 Fulgarskiej mial dwoch synow: 1) Mieczyslawa II, 
z przydomkiem Crassus, po ktorego smierci (22 pazdz. 1216) zona jego, Jutta Ma- 
zowiecka wyszia za Henryka III. syna Henry kail, wrocl. ks, 2) Wiadyslawa (f 13 listo- 
pada 1281/2i, ktory ze zony Eufemii, c6rki Wladyslawa Odonicza, splodzil 4 syn6w f 
ktorzy podzielili pomi§dzy siebie ojeowskie dziedzietwo. A mianowieie 1) Mieczyslaw (I 
otrzymal Cieszyn i Oswi^cim (a nie Racibfirz, jak podaje nasza kronika, 2) Kazimierz 
By tom, 3) Boleslaw (I) Opole, 4) Pizeinyslaw Racib6rz (a nie Cieszyn i Oswi^cim, jak 
donnsi kr< nika) 
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Mesicone sine herede defuncto, dux 1 ) Henricus tercins Wratizlaviensis relictam 2 ) 
illius, filiam ducis Cuiavie 3 ) et Mazowie Conradi, duxit in*) uxorem et genuit ex ea 
filiam et filium Henricum quartum Wratislaviensem ducem 5 ) 1 -). VI Ddislaus 6 ), frater 
Mnsiconis, ex 1 ) film ducis Gnezuenus Loczislai 8 ), filii Odonis, genrnt quatuor fiiios, 
Mesiconem Ratiborgensem 9 ), Casmirum Butomiensom 10 ), Boles! aum Opoliensem 11 ) et 
Primislaum Oswetinensem 12 ) duces’). 

Boleslaus Altus 13 ), primogen:tus Vlodislai monarch! 14 ), de prima coniuge sua 
genuit Ieroslaum 15 ) filium et Algam filiam. Qua defuncta duxit dominam AJilhei- 
dam 16 ) sororem imperatriois, coniugis Conradi secundi imperatoris, et genuit fiiios 
Bolealaum et .Henricum dictum 17 ) cum barba. Qui cum monarehiam a patruo suo 18 ) 
Boleslao repeteret. filius eius Ieroslaus et frater eius 19 ) Mesco 20 ) Ratiborgensis 21 ) cum 
Boleslao monarcho 22 ) adversus eum ob odium 23 ) sccunde uxoris illius consurgeutes, 
uDa cum uxore propulennt et cum til is. Qui 24 ) expetendi adiutorii gracia 25 ) ad 
imperaterem perrexit, sed cum iraperator congregate exercitu contra Lombardos 26 ) 
profidscens sibi adiutorium prestare 27 ) nequiret, una cum imperatore profectus est 
in Lombardiam 28 h uxore et pueris Erfordie relictis. Obsidente igitur imperatore 
Mediolanum, quidam vir gigauteus 39 ) cottidie 30 ) de civitate annates et 31 ) eques 
egrediebatur exprobrando castris 32 ) imperatoris et singulare certamen pro tocius civi- 
tatis 33 ) triumpho indicendo. Quem cum nemo invadere presumeret 34 ), Boleslaus, 
and ions lugubrem famarn 33 ) egestatis maene uxoris et 36 ) filiorum suorum, concepit 
ammo vel pugnando 37 ) viriliter vitim tinire aut obsidiom diutine 38 ) et suo exilio. 


') opuszcza II. -) relicta II. *) Cuyavie //. ') ad dodaje irna r§ka ponad liniq II. 

*) Onrsdi oz do ducem opuszcza III. s ) tak I i III; Vladislaus II. 7 ) et II. fc ) tak 
I; Losislai III; Lorzlai II. °) Ratiborienecm III; Katiborgensem II; Ratheborgensem I- 
,# ) tak I * Butumiensm II; Butomensem III. ") tak J; Opuliensem II i III 1S ) tak 
I; 0s9enensein III; Primizlonem Osciensem 27. '* alius II M ) monarchic 27; duds 

Wladizlai III. IS ) Ioroslamn II i6 ) Alilheidam H■ Adlheidam III; Adilheidem I. 
IT ) dtmurn II. '*) suo ma tylko III; I i 77 majq samo patruo. ,9 ) opuszcza II. 
*") Mesico 27 *') por. aw. 22 »a str. poprzd. n ) inonarchi /; monarchic 2Z ,s ) odisse (?j 

I; odii 11. * 4 ) eo II; quo I i III; qui Cw. * B i adiutori granam III. **) Lombardus 27. 
* T i prare z podlubnq kftskq rad p II **j tak IU\ in Lombardiam profectus est II; in 
L. profisccns 2 *•) giganteus II , vegigantes 772, gyganteus /. ••) coctidie Ii II. J ') in I. 

jJ ) eastros 22. **) civitati III. **) presumet 22; invadere* III. **) famem I. s# ) ao 222 

* 7 ) pugnare 2, S8 ) diuturne 22. 

a) Henryk ITT z przydomkiera albus, miat opr6cz c6rki Jadwigi, ktora wyszla 
za margrabi^ turyngskiego Henryba. i svna Henrvka IV, z przydomkiem Prf bus. liczne 
jeszcze putomstwo, ktore w rychljm wieku pomarlo. b) Por. przyp c) na str poprz. 
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triumphando de hoc exprobratore, finem imponere. Captans ergo tempug et horam 
egr^ssionis illius, secundum consuetudinem paratus in prelium, clancul 4 ) castra 2 ) 
egressus. hostem hasta agrossus 3 ) solo prosternit et amputate capita illius tamquam 
alter David victor ad castra revertitur. Vociferoso ex hoc tumultu in castris 4 ) exul- 
tantibus 5 ) exorto, imperator facto comperto Boleslaum asciscens allequitur sic 6 ): Lice* 
gratulandum sit nobis de tuo triumpho 7 ). tamen obstupescimus, sc 8 ) doltntes de tue q ) 
presumpeionis ptneulo requirimus, cur tanto discrimini inconsulto nobis te dare vo- 
luisti, unde castris nosms excidiura lu ) et nobis confusionis malum poterat exoriri, 
et tanto amplius. quanto ex nobilitatis prosapia constat te viciniorem 11 ) imperatorie 1 *) 
maiestati. Quo 13 ) ex sui diutini 44 ) exilii et 15 ) uxor is 16 ) indigencia 17 ) animi perturba- 
cionem ostendente 48 }, imperator cum magno apparatu 49 ) rerum et 20 ) exercitu ilium 
ad propna requirenda 21 ) remisit, et veniens edificavit castra Len et Legnicz. Quo 
conperto. adversarii eius, timentes sibi 22 ) et omni Rolonie, treugas expetunt, monar¬ 
chism post obitnm Boleslai s\bi promittunt 23 ), et Mesico 34 ) frater eius, ratus 36 ) de 
solo Ratiburgeusi* 6 ) territorio, Ieroslaus 27 ) Qpohensem 28 ) ducatum tempore vite sue 29 ) 
adeptus et deinde 30 ) episcopus 31 ) ordinatus, a patre Nyseusem 32 ) proviaciam sibi et 
sancto lohanni assecutus 33 ), Boleslao 34 ) Wratislaviensem 3 *), Legniczcensem et Glogo- 
1175 viensem terrain in omni pace contradunt 33 ). Tunc Boleslaw *) in situ c istri A ubes 
coenobium 38 ) Cysterciensis 39 ) ordmis construxit, ad quod fratres de elaus ro 
supra Salam, propter dileceionem matris Cnstine domine, que in illo sepulta est, 
filia imperatoris Heurici quarti, advexit, nbi sepultis fiins Boleslao et Conrado et 
7 ^ fili.t Alga 40 ) demum ipse decedens anno Domini 1201 41 ) sepelitnr 42 ) et post eum 
uxor sua domina 43 ) A Jelheydis 44 ). 

Cui 45 ) successit films eius iunior. Henricus 46 ), dictus cum barba, qui dnrit uxorem 
sanctam Hedwigem 47 ), filiam d icis Meranie Bertoldi 48 ), sororem domine Gerdrudis 4 ) 

') .ili uculo I. *) castrp III. *) ink T^kopizy. 4 ) castro I » H ‘) eiulcantibufl J. 
•) sis biloquitur U. Irumpho II. ■) aut I. ») tuo ///. '*) execidium III. ") Mi- 

niorem H. imperatori iZ *») Qui HI. “) ex in diutini I; ex eui dumin II 
**) opuszcza I. '*) uxore I; uxarie III. ,T ) indigencie 1 i H. :# ) ostendere II. 
*•) opuszcza 27. «) opuszcza III. **) opuszcza I. •*) opuszcza I. **) sibi pro- 

mittnnt III; sibi nie majq I i 27. ,!| ) Mesco I. ■ **) iratns H. **) Ratheborgenri 

”) Iarialaus II. *•) Opuliensem II. *•) opuszcza II. * # J et inde III. *') opuszcza 
**) Nisenpen 27. **) asectfug II. •*) Bolislao HI. “1 Wratislavi&m III. *•> talc II, 

contradieunt III; conconnt z abrewiaturq nad drugiem to Z ") BolIsLuu III. s# ) Lubens 
oynobi nm III; Luybes coenotium U. **) Cistereienais II. **) Olga U\ Vlgi //«. 1 

111 ; MC. I i II. 4J ) opuszcza III. 4S ) opuucza II. 44 ) Adidheydis II. 44 > Qni 77. 

4# ) Hiimicus III. 4T ) du it uxorem sanctum Hedvigam III; dnxit sanetam Hadvigem 
uxorem II, duxit s. H. in uxorem I. 4# ) M. et dne. B. 77. **) Girdradia II 
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regine lingerie et domine Engeldrudis 1 ) regine Frsncie, et grnuit ex ea tres filios et 
filias 2 ), Boleslaum 3 ), Agnem et Sophiam sepultos in Lube9 4 ). et Henricum 5 ) et Con- 
radum et Gerdrudem 8 ), abbatissam Trebniczensem 7 )*). Que cum desponsata fuisset 
palatino Eem 8 ), qui oecidit Philippum, regem Alemanme 9 )' 1 ), propter quern et ipse 
pestmodum peremptus est, et ideo 10 ) alteri nubere uollet, instructu") beate Hedwi- 
gis pater nobile eenobium Trebniczense 12 ) consferuxit 13 ) filie, in quo ipse et 14 ) beata 
coniux eius 15 ) feliciter migrantes reconditi sunt, postquam monarchia Cracovie et 
terre Lubecensis 18 ) sublimatus fuisset gubernamine. Viventibus autem 17 ) adhuc Hen¬ 
rico 18 ) et coniuge ipsius 19 ), djabolus inter filios eorum, Henricum et Conradum 
diseordie semina 20 ) sparsit. Pater iuniori filio Conrado procatus fuerat 21 ) fiiiam ducis 
Saxonie, designans ei terrain Lusacie 22 ) et Lubecensem 23 ), seniorem vero Henricum 
regem Polonie instituere nitebatur. Quod compenens Conradus, qui Teuthonicos 24 ) 
execrabatur, congregatis ex diversis provineiis Polonis, fratrem cum paucis Teutho- 
nieis iS ) qui in Slesia erant tunc, propellere intendebat, pater vero et mater, cum 
hoc malum sedare 26 ) nequirent, pater Glogoviam, mater in Nempcz 27 ) secedentes 28 ) 
filios congredi permiserunt 29 ). Qui in campo inter Legnicz et Aareum Montem, in 
loco, qui Studnicza 80 ) vel Euffa ecclesia*) nuncupatur 31 ), committentes, Henricns cum 
Teuthomcis 32 ) advenis, tam agricolis quam 33 ) militibus, quos aliunde congregaverat, 
occisis innumeris 34 ) Polonis, campum victorie, fugientibus, qui evadere poterant 35 ), 


') Engildrudi i 27. *) filias et filios II. *) w tokim porzqdku II i III; Agnem et So¬ 

phism Bo’^slauir que 1. 4 ) Lubess III. *) Heynricum III. 0 Girdrudim II. ’) Tre- 
bnicensem II. *) palatino Gem. II. •) talc III; Almanie II; Alamanie 1. ,e ) opvszcza 1. 
n ) tak III; instinetu I i II. **) Trebnicense 27. '*) tak III; filie construct ale filie po.tad 
liniq 7; filie constant 27 ,4 ) opuszcza 27. '*) illius 27. '*) Lnbeeense /; Lubicense 27; 

Lubecen z dbreucwturq na koncU III. l1 ) opuszcza / '•) adhnrico nad n dopisane s 27. 

,B ) opt.*3C3a Z7, *•) seminarsm H i III. **) opuszcza I. **) Luzioie 27. **) Lubuzens. m 2 / 
Lubicensem III. 34 ) Theutunicos II ,s ) Theutonicis II. ,: ) sedire II. ,r ) Xiemsch 77. 
* # ) tak 27 * HI; cedentes I. **) promisemnt II. *•) Siud’nieza II; Stndeniza III. *') di- 
citar 22 1. 3i ) Tentomds 27. **) tam ariolis quam 1) tamqnam II; trm advenis quam III. 
S4 ) occisis z nils 7 * 6 ) fugientibus qui evadere poterant opuszcza III. 

a) Henryk Brodaty mial jeszcze jednego syna, nieznanego nam z nawiska: por. 
przyp. a) na str. 643. b) Gbrtruda miale wyjsc za hrabi§ palatynskiego Ottona Wit- 
telsbach, kt6ry zabil Filipaz domu Stauf6w r. 1208. wybranego (po £mierci cesarza 
Henryka YI (f 1197) w Mesinie) kr61em niemieckim przez jedne partya, gdy druga 
obrala krdlem Ottona IV, Gwelfa, syna Henryka Lwa. Otto IV kazat ednakowoz Ottona 
Wittelsbacha zamordowad c) Raff a ecclesia czyli Eothkirch, milf od Lignicy odlegle. 
Aureus Mans dzisiejszy Goldberg 
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triumphans obtinuit. Conradus ergo spe vite servande ad patrem 1 ) confugiens, secessit 
in desertum Tarnow 2 ), ubi 3 ) in venacione de equo corruens, fractis cruribus 4 ) occu- 
buit 5 )*) et in 6 ) Trebnicz delatus in capella 7 ) sepultus est propter sororem 8 ), que 9 ) 
maxime diligebat ilium 10 ) et Crispus cognominabatur 1 '). Ad cuius exequias dum mater 
eius advccaretur 12 ), tacita morte illius, taraquam ad 1 *)egrotantem filium, ait ilia: 
Fru-*tra egrotare fingitis, ad quern sepeliendum pergam, cuius mortem ante prescm, 
quam multorum ex eius 14 ) temeritate sanguis 1 & ) funderetur 16 ) innoxius. 

Huius incliti ducts Henrici Barbati tempore Odn, dux Gaeznensis 17 ), aspirans 
monarchiam et in omnium principum Polonia mortem dolos cogitans, omnes in adiu- 
torium suum contra 18 ) Pomeranos convocat in obsidionem castri Nakel. TJbi dum 
convenissent et in dolo de concordia tractaretur lv ), uno mane Pomerani subito super 
incautos irruentes sive prosilientcs 20 ), ducem Lestkonem 21 ) filium Casmiri, monarchum 
Cracovie. de balneo procurrentem 22 j intmmunt et Henricum ducem Slesie, adhuc 
lecto 23 ) pausantem multis v ulneribus conseisum 44 ) moribundum derelinquunt, occiso 
super eo obice 2S ) fideli, milite Pnregrino de Wysenburg 23 ), patre Gebhardi et Tymo- 
nis 2T ), qui patris imitatnres non 28 ) fuerant* 9 ). Fugientibus autern 30 ) cunctis aliis dux 
Henricus 31 ) domum relatus a suis, Peregrinus 3 *) in Lubes sepeliendus transvectus est. 
Lestkone 33 ) siquidem interempto 34 ) Conradus dux Mazovie monarchiam Cracovie occu- 
pare nitebatur, sed relicta Lestkonis* 5 ), tyraunide illius considerate, cum consilio et 
consensu procerum pium 36 ) principem Henricum, ducem Slesie, dictum cum barba, 
advocans se suosque duos* 7 ) parvulos filios 38 ) tutele conmisit et monarchiam Craco¬ 
vie 39 ) illi resignavit. quam tamen 40 ) duobus preliis a Conrado patruo illorum 41 ) evicit. 
Eorum 42 ) unum fuit in Seala ante castrum, quod dux Henricus construxit, ubi oceisus 


') partem IIL *) Tarnawe II. s ) ibi III. *) cervicibus 11 i III. s ) obeubuit I 
*) inde in II. *) capitalo 1 » Arndt; capilo II; capeili. Ill ! ) sorerem I. *) qoe 
nam I. '•) eum II, ") con. ominatnr II. ,51 ) vocaretur II. ,s ) opuszcza III. * 4 ) mill. 
,s ) sangwis II. ,6 ) fundetur II, 1'ndtretur III. ,T | Gnesnensis II. i8 ) opuszcza I. 
•®) tractarentnr I. se ) prosientes II 3 *j Lezr nem JJ. ”) tak III; percurrentum I 
i Arndt; protimentem If Vj in iectum III. s4 ) concussnm II. ss ) opicc III- **) Pe- 
rigrino de Wisenba jh III', Wizinburch II ”) Timonis II **) opuszcza I. 19 ) fue- 
mn* III. **) ergo 27 Sl ) Bunmus zawsze III. Peregrinis 27. sa ) Lezcone 27 

Lezcb >ne III. 34 ) interemptos 27 Ji ) Patrz. uw. 33. * 6 ) pium opuszcza III ; pnnu 

27. iT ) snosqne bugs I. **) filios opuszcza III. **) tak III; illi Cracovie /; ille Crir- 
covie 27 *') cum I. 4I ) tak Arndt; C. dace illius I; C. imperatore illius 22; C. impe- 

ratore HI. Horum opuszcza 1. 


a) w rzesnia albo 4 listopada pomi§dzy rokiem 1285 a r. 1237. 
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fuit 1 ) Premizel 2 ) prirnogenitus Conrads, aliud in Mezbore 3 ), ubi se Conradus silve 
ac colhum presidio 4 ) receperat. Tamen quia raro pertinacium 6 ) est a sue presump- 
cionis perfidie 6 ) proposito resihre, cum pius pnnceps Henricus, iam velud evicto 
adversario, securior consisteret, exercitu alien geno 7 ) cum filio ad propria remisso, 
ultra Cracoviam ad secreciora loca 8 ) deaerti Spitovicz 9 ) circa vadum Wizle 10 ) cum im 
baronibus Cracovie de statu terre ordinaturus secessit. Et quoniam Cracoviensium”) 
fraus et tradicio 12 ) nunquam 13 ) delituit 14 ), cum ibi pius princeps missarum celebri- 
tati 15 ) devocius astaret, ecce subito bostes irruunt 16 ), incautum 17 ) rapiunt et vincu- 
lis Ib ) iniectum in Ploczk 19 !, castrum Mazovie, deducunt. Quo filius eius malo con- 
perto, per omnia in ulcionem patrisque liberacionem convocatis exercitib'us se pre- 
parat. Beata vero Hedv gis, sanguiai 20 ) innoxio ac pauperum lesioni conpaciens, 
malum inminens prevenire studuit et 21 ) in propria persona tjrannum adiit et duas 
de filiabus filii ob perpetue pads robur 22 ) filus Conradi, Boleslao videlicet et Casmiro 
in coniugium tradidit; quorum primus 23 ) cum uxore 24 ) sua sine prole obiit, all r 
duos filios, Lestkonem 26 ) et Zemomizlonem 26 ) generavit, et Ouiavia 27 ) et Syrazia 28 ) 
in eorum dieionem data fuit, sicque dux Henricus liberatus a 9 ) vinculis monarchiam 
iam 3 ") libere tenuit, quam filio suo decedens cum Slesia et Lubecensi 31 ) terra et 
Calisiensi terra 32 ) ac Pisrensi”) usque in Geschk 31 ) castrum prope Gneznam 35 ) 
tenendam dereliquit. Iniurie siquidem prime et vulnerum s ), que in Nakel per Odo- 
nis tradicionem acceperat et propter exilium Vlodislai * 7 ), fratris Odonis, qui in Sle- 
siam 38 ) propulsus a fratre exulabat, dux Henricus non inmemor, insurrexit contra 
Vlodislaum 39 ) filium Odonis et evicit ab eo omnem terram Poznanie 4 ) et Calisie et 
Pysdre 41 } usque ad castrum Geschk 42 ) terram Srodie 43 ), et constructo castro in Screm 4 ) n, es 
ultra Wartham 46 ) super litus posuit in presidio 16 eius filium serous sue, Moravie 4 ) 


*) ubi oecisus primogenitus fuit Conradi III. *) Premizel ma tylko III- *) Mezobezc II. 
*) presideo II. ’) pertinacium raro III. *) perfidie opuszcza 11 1 111- ) alienigene II 

*) loca opuszcza / *) Spitcowiez III; Spicconie II ,# ) Wizele II. ,l ) tak II i HI; 

Cracoviensis 1. li ) et tradicio opuszcza III. ,s ) unquam 11. ') deli, nit 1 i U, 

delituit III i pvprzcdnie wyd. jako koijektw %. ,s ) celebritate II. '*( irruerunt III. 

,7 ) incante I; intantum U 1S> ) tak II i HI uietum vinculis I. ,9 ) Plozek U\ Plozeeh HI; 
Ploczk I. '•*) senguimun II. *') opuszc.a I. **) robor I **) prior II. * 4 ) coniuge II. 

u ) Lezconem II. M ) tak 11 i III; Semomislonem I. **) Cuyavia JZ. **) Syrama II 

opuszcza I. * e ) opuszczr II **) Lubuoensi II; Libicensi III. ss ) terra opuszcza II 
■*) P-serensa II. 3i ) Gescek H; Gesclnch III. * 5 ) Gnesnam 11. 3 ‘) mulierum 11. 

S7 ) Vkdizlai III. iK ) SleBia II. **) Vladislaum II; Vlodizlaum III. ie ) Pomeranie 1. 
*') Pisere II. «) Geseek II; Gescbech 111. 4S ) Strodiae H. 44 ) Srem B. ) Wa " 

tam z litcrq c nad a II. 4S ) predio II. * 7 ) Moravie 17. 
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marchiomsse, relicte Dypoldi, que cum quatuor filiis per regem Boemie 1 ) monocu- 
lum profugata tunc degebat spud sororem 2 ), d eta 3 ) Adilheidis') 4 ), que in Trebnicz 
decedens ibidem in cripta 5 ) sepulta est. Hunc ordinata tradicione Poloni noctu ca- 
strum iirumpentes peremerunt 6 ). Alter postmodum occisus a paganis Boleslaus in 
Lubes 7 ) sepultus est Tercius Trimislaus 8 ) morions 8 ) in Trebnicz ante altare sancte 
crucis tumulatus iacet. Quartus Dypoldus in canunia 10 ) Maydeburgensi 11 ) decessit. 

Tandem 12 ) pius princeps Henricus cum beata sua uxore* 3 ) Hedwige, cum fere 14 ) 
triginta annis ob caatitatis vidualis insigne 14 ) decus solempni veto a thoro matrimo- 
niali et 1 ®) abstinuisset et ob relignnis amorem tonsuram clericalem et barbam tam- 
quam conversus Cisterciensis gestasset, unde et dux cum barba dicebatur, ad infe¬ 
riors 1 ^ partes sui principatus descendens in Cresnam 18 ), beatum vite 1 *) sue finem 20 ) 
adeptus, ad cenobium solempne in Trebnicz, quod 21 ) ipse devotus ac pius 22 ; princeps 
omni liberalitatis studio sanctimcnialibus construxit 23 ), sepeliendus deductus est, anno 
Domini 1237. 

') Bonemie 11. *) sortrem I; Tratrem II i III. *) dicta II i 111; dictum I. *) Adil- 

heydis II; Adhileidis IL *) crypta IL •) prememnt U ') Lnbcx 12, Libms 111. 
*) tdk 111, tjlko it piste Primizlaus. Prinezl&us bet tercius II. PrimMaos takie bet tercius I 
*) opustcta I. ,0 ) cntiovis III •■) Mageburgensi II. '*) Landem II. ,1 ) more 
sua 11; coinage sae Ill. '*) vero II. **) insigni 11. '•> opustcta I. ,7 ) inferio- 
rem III. '*) Crasuum III opustcta II. * c ) opustcta 1. *') quot IL ”) de¬ 

votes &c pius 272; mmo devotm 1 i II. ” ponstruxerat 11 

a) Adelajda, siostra Henryka Brodatego, miala za m§4a m&rgrabiego Dypolda HI 
morawski go i wyp§dzona zosta-.a przez kr61a ezeskiego. Czytad wi§c nale2y dicta, a nie 
dictam. Caly ten ust§p zgadza si§ z kr»nikq wielkp. rozd. 65 wyjqwszy par§ szezeg61ow. 
Eronika wielk. tak tu pobie4nie jako i we wfaieiwjm opisie wydarzenia wymienia Gqsowg 
a wzgl^dnie Marcinkowo jako miejsce napadu Pomorczykdw na Leszka i Henryka i dmierei 
Leszka, gdy kronika polska Naklo za kaidym razem wymienia. Eron. wielkop. twierd 
takie, 4e Adelajda bawila u brata. to jest: Henryka Brodatego: nasza kronika przeciwnie 
twierdzi, 4e bawila u siostry, i to jak si§ zdaje w Trzebnicy. Chron. princ. Pol. str. 
488 dosd wiernie powtarza?qc to, co stoi w naszej kronice, dodaje ju4 wyradnie: degens 
apud sororem abbatumm in Trebenicz. Nawet i stylizacya, s%iz§, przemawia przeciw 
temu, liby autor naszej kronUd wzi%l ten ust^p z kroniki wielkop Obie kroniki czerpaly 
raezftj niezawodnie z jednego i lego samego 4r6dla, a kronika nasza zaehowala we wy4- 
pzym stopniu pierwotne jego brzmienie, aniieli kronika wielkopolska, ktdrqj text odznacza 
sie pewn$ gladkodciq i potoczystodci|. [Nawiasowo nadmieniam, ii w tym ro4dz. kron. 
wielkop. MPH. II. 558 i 16 czytad trzeba: que (zamiast qui) tunc degebat apud fratrem}. 
Pamiftad nale4y, ie powy4szy ust§p wtr$cony jest w drodek history! o Henryku I i H, 
kt6ra pratfie w doslownie tern samem brzmieniu dwa razy si§ mie&ci w naszej kronice; 
patrz str, 593. Eoficove zdanie tego wtrgtu: Tandem pius princept ... dicebatur nie 
znajduje si§ w kron. wielkp. 
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Henricus tandem, filius eius, tam nomine quam 1 ) omni virtut n decora 
patri consimilis 3 ) monarchie culmen adeptus, cum illud in omni pads felicitate gu- 
bernare videretHr 4 ), subito gens Tartarica, velud a tartaris a ) ebuliens infernalibus 
tartarice in omne 6 ) regnum Ungarie et Sandomme 7 ), Cracoviam ac Slesiam per 
stragem fidelium Christi nhumane desevit 8 ). Que cum ab hoc 9 ) fideli principe 10 ) 
in territorio Ligniozeensi 11 ) invaditur, permittente 1 ") Deo idem princeps ab eis cum 
suis ac pro suis 13 ) prosternitur anno Domim 1240 in tercia feria post octavas pasche. 

Hie 14 ) princeps reliquit quinque 15 ) filias*), ouarum due 16 ) filiis Conradi tradite 
iam fuerunt et due in Trebnicz degebant, quarum unam Boleslaus rapuit et duci 17 ) 
Guesnensi 18 ) Primislcni 19 ) eopulavit, altera infirma corpore tunc, sed postmodum 
robusta, mente vero iafirma 20 ) et animo pertinacissima in claustro relicta, que tandem 
per matrem ordini Minorum fratrum tradita fuit ad Sanctam Claram Wratizlavie. 
Quatuor vero filios reliquit: Boleslaum Calvum Legnieensem 21 ), Henricum Wratisla- 
viensem, Conradum Glogoviensem duces de doming Anna, sorore* 2 ) regis Boemie 23 ) 
monoculi, que Wratizlavie sepulta est ad Sanctam Claram, cuius l ) cenobium constru- 
iit, et Vlodislaum 25 ) Salczburgensem archiepiseopum postmodum’). Cum hac tempes- 
tate 26 ) submota terra Slesie respirare debuisset, ecce senior filius Boleslaus CatYus contra 
fratres suos parvulos consurgens tribus etpedicionibus Wratislaviam obsedit, que licet 


') tam 11. *) decori 11 •) consumilis II. «) tak II * III; gubernaretur L *) a tart-rid 

opuszcza I. ‘ *) omni II *) SaiidomL-iam 11 i III. *) deseruit 11 ) adhuc II i III 

,0 ) principi II. ") tak III; Legniczensi II. ,l i permietente 11 ac pro suis opnizcza II 
aic II. q cinque II i 111 ; nn I. '*) duo III. ,T ) due 111. '*) Gne- 

znensi 7Z. **) Primzlai U. •*) mente vel eeism firma 1; mente vero robusta III. 

tak HI; Legniczcensem I. a *) sororis III. !1 ‘ Bob mie II. M ) opuszcza IT. 
**’ Vladisl&um jale poprzedft io Hunricum III '*) Cilj ust$p ai do slow: a filiis enrici 
secundi opuszet a U 

a) Balatnutne to zdanie. Kzeezywiscie rnial Henryk II, Poboiny, z zony Anny, corki 
Ottokara czeskiego, pi§6 c6rek, jak jui powyzej nalmieniono: 1) Jadwiga umarta ja«»o 
xieni zakmu $t.ej Klary we Wroclawiu, 3 kwietn. 1318; 2) Agnieszka umarla 

jako przelozona klasztorn trzebnickiego, 14 maja 1273 r. lub pOzniej; 3) Gertruda bvle 
nasamprz6d 4«n% Boleslawa Mazowieckiego, a po jego £mierci hrata jego Ziemowita: 
4) Jadwiga byla za Przemyslawem, ksigeiem gniefnienskim; 5) Konstancya miaia Kazi- 
mierza feujawskiego za mfia. b) Opuszczony jest Mieczyslaw, ktury umarl wkrdtce 
po ojeu. Wladysiaw byl kanclerzem czeskim, proboszezem wyszechradzkim, nast^pnie 
biskupem passawskim, a od roku 1266 arcybiskupem saicbuiskim : w r. 1208 wy rano 
go biskupem wroclawskim i zarzadzal tem biskupstwem, lecz nie zostal na uieiu po- 
twierdzony. 
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time in iure Teuthonieo novella esset et viribus 1 ) quasi nulla, tamen se contrahens 
in 2 ) angustia sua, viriliter se defendic. Quod 3 ) cernens Boleslaus multis advenis Teu- 
thonicis predonibus congregatis terra m non solum spoliis verum eeiam incendiis ali- 
quociens crudeliter vastavit, et in hoc main in ecclesia et cimiterio Novi-fori*) fere 
quingenti homines incendio perierunt, et eastra multa predonum ac militum in malum 
terre constructs fuerunt. Cumque 4 ) idfim Boleslaus in preiudicium fratrum suorum 
castrum Lubes cum terra raarehionibus BraLdenburgensibus Iohanni et Ottoni et 
archiepiscopo Magdenburgensi 8 ) tradidisset, ita propria terra Legniczensi ab abstru- 
ctoribus 6 ) castrorum destitutes fuit 7 ), quod sine famulo aliquando eques, aliquando 8 ) 
pedes cum Surriano figdlatore 9 )*) misere vagabatur. Unde Polonia, Cracovia et alie 
terre a filiis Henrici secundi reressorunt 10 ), sola Slesia illis sorte distributa rema- 
uente. Tandem Henrici tercii. fratris Boleslai, viribus eastra predonum sub versa sunt, 
et Boleslaus gubernaculo terre Legniczensis 11 ) restitutes est licet indignus. Qui eeiam 
postea contra fratres suos Henricum et Conradum et 12 ) per captivacionem ipsorum 
scelestus et ipse ab eis pc stmodum captivatus fuit et 13 ) tandem cum predicto figel- 
latore 14 ), tamquam effuga, ex industria de castro ac terre 15 ) Wratislaviensi recedere 
noctu permissus est 16 ). 

Particio 17 ) autem terre Slesie sic facta est. Cum enim duo iuniores predictorum 
fratr um 18 ) propter clericaturam scolis dediti essent, ad instaneiam Boleslai et H* n- 
rici 12 ) terra 20 ) in duo divisa est ita, ut quilibet ipsorum unum de duobus clericis 
predictis secum 21 ) in sua porcione consortem haberet ita, ut uno consortium moriente 22 ), 
consorti eius tota porcio cederet, aliis vero duobus nil de ea contingeret. Q )d cum 
prmlegiis ratificatum fuisset, Boleslaus Conradum in consortem assumens, qui 23 ) iam 


') iuribus rqkopiuy; leezmusi lj£ viribus; pomylka paleograficznie latino do vrytUmaczenia; 
par. ehron. princ. Pol. str. 490: quo cum _dhuc novella, Tbeothonkis iure Theotonico illic, 
se loeantibns, foret viribus quasi nulla cet. •) et HI. 3 ) qui r&opisy; quod B oernens 
kr. Jcx pol. 4 ) tak III; cum 1 s ) tak III; Maydeburgensi I. •) ab soructoribus III 
’) fuispet I i U ■ fuisset sive fuit III. ') tak III, nonnunqnam chr. princ. pol.; vero I 
* n. •) surrians flagellatore I, Surriano figellatore cbr. princ. Pol.; Surfcno ficllatore II 
por. uir. 14 cesserunt Ih tu zaezyna znovnt prztrwany text II, ") Legniczensi I 

i 111 ; Leniczcensi II. ,s > opuszcza I. ,s ) et opuszcza 1. ,4 ) ficllatore III; figella¬ 
tore 77; por, ebron princ. Pol. pewyzej fir. 491. ,s ) terre I. 1 ) fuit III. ) 

II. '*) fratrum predictorum II. '*) Boleslai terra igitur et Henrico II. *°) opuszcza 
*«) unum de duobuB clericis predictis secum opuszcza II. **) morienti 77. **) et I. 

a) Novum forum, po niem. Neumarkt, po pol. 6roda mia«to szlqskie niedaleko 
Wroclawia. b) Byl to jakis grajek, o ktorym Griinhagen Reg. p. 273 i cytowany 
przez tego Wat- tenbach Anzeig. des germ. AIus. Sp. 28*s. 
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tunc in subdiaconatus gradum promotus et Babembergensis 1 ) 4 ) presulatus electu9 
Parisiis 2 ) degebat, Wratislaviam elegit, cumque matre et episcopo Thoma primo 3 ) b ) 
pergens in L°gDicz, ut Henrico Legnicz et Glogoviam presentaret, castro se reci- 
piens Legnicz et Glogaw 4 ) iterato elegit sibi et Conrado 3 ), sperans Conradum per 
episcopatum evadere et privilegia consortium inmutari fecit, resignans 6 ) Henrico 5 ) 
et Vlodislao 8 ) Wratizlaviam. Quod conperiens Conradus indignanti animo studium 
et episcopatum deseruit et sororem dutis Gncsnensis 9 } Primislonis 10 ), sui soro- 
rii 11 ), Salomeam in coniugium duxit et a Boleslao Glogovie terram extorsit*). 
Henricus vero usque ad ipsum vite sue puncium 1 *) cum Vloditiao, jam 13 ) Salczbur- 
gensi 14 ) electo 15 ), in una sorte permansit, que tunc 16 ) in fine ute 17 ) eius per vim 
militum 18 ), qui ipsum intoxicari 19 ) fecerant et 4 ®) Vlodislao 21 ) adherebant, in duo divisa 
fuit Et dum Henricus 22 ) videret se inorti proximum, filium suum Henricum quartum, 
fratri suo Vlodislao in federe 23 ) prime 24 ) sortis et consorcii commendavit et filiam, 
quos de filia Cjnradi Cuyaviensis 23 ), relicta 26 ) Mesconis 27 ) Rath d)orgensi3 28 ), genue- 
rat, et sic terminavit [sepultus in Wratislavia ad sanctam Claram] 29 ) 1 ). 1 . 

_ gmdn* 

') Babinburgensis XT. ') Fnrisius rftopisy. *) prlma XT. 4 ) Glogau XT. s ) et Con- 1866 
ralo opusza HI,, leu ma elegit sibi in consorto- •) resignatcio XX/ 

’} Heinrico X?. •) Yladisla* XX. •) Gneznensis U "') Primziu X7. ") aui soro¬ 
rem III; sui sor. opuszcza XZ. ,s ) opuszcza I. ,s ) opuszcza 111. '*) Salzburgen&s III . 

,B ) opuszcza I. ,e ) cum I. lT ) vite fine III. *•) militum opuszcza 111. 1B ) inco- 

litari XZ. *°) opuszeza X. **) Vlaiisko II. **) Et dum Henricus videret se moili pro¬ 
ximum. filium suum opuszcza I; Hunricum III **) sede I. * 4 ) primi H i III. **) tak 
III; Cuyaviensi I; Cuiaviensis XZ. 3e ) tak Ill; relicte X i XT. ”) Mesiconis II. **) Patibnr- 
gensis tylk> II. **) Slo va w nawiasach. u/nieszczone zawicra jedynic III. 
a) Falsz. Konrad zostal r. 1247. proboszozem gtogowskim. a w r. 1248 biskupem 
passawslrim mianowany. Zrezygnowal atoli r. 1249. Bigdn% wiadomoSd, ie byl wy- 
brany na biskupa bamberskiego, podaj% atoli wszystkie inne tr6dla It zas rzeczy- 
wiscie byt electus episeopus Passavit nsis, wykazuj% dokumenta 690, 698 i 702 w Griin- 
hag. Reg p. 268 i 272. W kodeu r. 1249 otenii sie ze Salome^, c6rk% Wlady- 
slawa Odonicza, a po jej £mi(rci ze Zofia, e6rka Dietricha, margrabi mi^niefiskiego 
a wdow% po Konraiinie, ostataim potomku domu Staufdw. Patrz text ponitej. Konrad 
umarl w sierpniu r. 1273 lub r. 1274. b) Tom?sz I zasiadywei na tronie biskupxm 
wroclawskim od 15 sierpnia 1232 r. ai do 31 maja 1268 r. c) Historya obydwu 
p«*dziaI6w Szleska nie jest jeszcze zupelnie jasn%, a mianowieie chronologia niepewn$. 

Por. Stenzel przyp. do tego miejsea (SRSil. I 29), Roepell, GP. 475 nest., Grilnhagen 
Reg. 273. d? Henryk HI alhus mial za tong Juttg, c6rkg Konrada mazovrieckiego 
a wdowg po Mieczyslawie H opolskim; po jej smierci ozenil pig z Helena (?), cdrka 
Albreehta ksigcia saskiego, ktdra r. 1275 ponownie wyszla za Fryderyka, burgrabig 
norymberskiego. Syn, Henryk IV probus, rZqdzft po smierci ojca at do 23 czerwca r. 1290, 
kicdy umarL C6rka -Tedwiga, wyszla r. 1281 lub 1282 za margrabig turyngskiego 
Henryka z przydomkiein o hne Land, a po jego Smierci za Ottona hrabiego anhaltskiego. 
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Non multo post Conradus Glogoviensis ecium 1 ) subito veneno 2 ) interiit intoxi- 
1,74 cates 3 ), relictis filiis Conrado Stinaviense 4 ), Henrico Glogoyiense [qui duxit Mach- 
tild m filiam ducis Alberti de Brunsuicb] et Primislone 6 ) Sprotayiense*) ducellis 1 *), 
u^ore sua prius defuncta, et 7 ) tunc aliam utcumque duxerat, filiam Theoderici 8 ) 
marchionis orientalis, relictam 9 ) Conradi filii Frederici b ), cui Conradus pro dote Cro- 
snam, Gryfensteyn et Pyffyn*) castra deposuerat, que Theodericus 10 ) episcopo Mayde- 
burgenai 11 ), Conrado de Sternberg 12 ) dicto, Yendidit, a quo Henricus quartes 1 -) Wra- 
tislaviensis ea peeunia redewit. 

kwietn. Tandem defancto Vlodislao 14 ) archiepiscopo Salczburgensi, similiter intoxicate 16 ) 

1270 

a suis Slesiensibus et in Salszburg 16 ) sepulte, filiolus eius et consors 4 ), Henricus 

') tak II i lit; in I i Arndt. *) opuszcza I ■) incoxicatus H q Conrado S lauiense 
qui dr.xit Machtildim filiam ducis Alberti de Brunswick Conrado Stinaviense et Primlslone 
cet III; cz$s6 pierwszo przymiotnika S^lavi'-Dse os do iense zamazane ; mialo by6 nietoat- 
plime Glogoviense, ktory to przymiotnik z pomylki przystawiono do Conrado zamiast do 
Henrico. s ) Primzlone U ®) Sprotoviense II . -J qui II. *) Theodriei II. •) reii- 
ctm Conradi filii Frederioi, cui Conradus cet. /, relictam Cunradi nepotis, Fredrit i imperatoris 
filii Cunredi, filii Frederid, cui C. pro do f e Coronam, Grifinstein et P>zin cet. II; relicti Con¬ 
radi nepotis Ferderici imperatoris, Conradi filii. Ftrdrici, cuius Conradi pro dote Crosnam, 
Greyfensteyn et Puzzin III: Conradi nepotis Frederici imperatoris, Conradi filii- cui Conradus 
pro dote Crosnam, Gryfensteyn et Pinzin (Pitschen) cet. chron, princ. Pol. per. pow. str. 494 
gdzie umieszczcnM w tixcie; Crosnam. Greyfinsteyn et Pirszin. ,9 ) Theodricus II. M ) Ma- 
gdeburgensd II episcopo przed M. oi/uszcza III **) Sternpger III ,J ) Wratislaviensis dc 
daje Ill. ,4 ) Yladislao II. “) incoxitato II; intoxitatus lit '*) Salzburch III. 
a) lJzieci Kenrada: Konrad, pan na iegamu i proboszcz kapiteiy wrool. -wybranj 
patrysreha akwilejskim 23 maja 1299, zrezygnowal w jesieni tego roku, t 11 pafdzier, 
1304; 2) Primko, pan teinawski (f 26 lntego 1289): 3) Henryk HI, ksiqte glogowski, 
oitniony z Mechthildq, c6rk.j Albrechta ksigeia brunlwicko-lyneburskiego, oraz cztery 
corki: Anna, Eufemia, Jadwige i Salomca. b) Pur. przyp. a) na stronie 653 ku kofi- 
cowi. e) Majatek i zamek Ureifenstein (w obwodzie rejencyjnym lignickim a powiecie 
lwowskim) zaloiony na ponzqtku XII vsiekn przez znanq w Polsce taanli| Gryfdw (Grei- 
f6w) dostal si^ jn4 ku koncowi tego wwku w posiadanie ksia2qt szlaskich, a micnowicie 
Boleslavva TVysokiego, Henryka Brodatego, Boleslawa Lysego. a wreszeie Konrada glo- 
gowskiego, ktory go darowal zonie swojej. Ta uzyla go na wykupienie ojea swego, za- 
stawiwszy go u arcybiskupa magdeburskiego Sternberga. Biskup odstap il go Htnrykowi IT, 
wroclawskifcLiu kslgciu, za 10000 marek, a gdy Boleslaw Lysy pojmal Hinryka, tenfce 
uwolnil si§ z aigzienia odst§pnjqc mu Greifenstein i inne zimie i miastarob. ponitej— 
Pyffyn jest niaerozujniale; poniiej czytamy Pitsohin — Pitschen, Byczyna Stenzel SP. s il- 
p. 30 przyp. 2 slusznie ju4 zauwaiyl, ie nie jest prawdopodobnem, iiby to bylo Byczyna. 
p) Wladyslaw byf opiekunem Honryka; dla tego zapewne nazywa autnr Henryka filiolns 
Wladyslawa. B idzial terytoryuiu, o ktdrym powyiej byla mowa, widoeznie nie byl wyra- 
inie okreilony ani zupelny. 
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quartus, adhuc*) puer*), Wratizlaviensis terre peroptime locate *) gubernacula 
suscepit, matre ipsius 4 j ante defuncta et s ) in Trebnicz sepulta: post istam pater 
eius duxit 6 ) filiam ducis Saxonie, que postmodum nuppit burgravio 7 ) de Nurenbfrg 8 ). 
cui propter sortem 9 ) archiepiscopi prefati et propter terram opulentam 10 ), quam pater 
pueri bene locaverat, Boleslaus Legrdczcensis invidens cum filio suo 11 ) Henrico de 
captivitate pueri dolos cogitare 12 ) cepit 13 ) et tendiculas 14 ). Pro voto 15 ) ergo machi- 
nacionis sue quibusdam baronibus pueri de morte patris eius et patnii timentibus 16 ) 
sibi a puero, circumvenientes 17 ) per latrunculos 18 ) noctu 19 ) dorniientem 20 ) puerum 
in lecto 21 ) suo in Ieltsch 22 )*) capi 23 ) fecit, in nocte quinte ferie post primam domi- 
nicam quadragesime, anno Domini 1277 24 ), et in castrum Len* s ) b ) sub ducis vinculis 
crudelissime detinuit 26 ). Deinde exercitu congregate terram pueri 27 ) transiens circa 
Stolz 6 ®) t ) filium suum cum Wratizlaviensibus et Glogoviensibus et Posnaniensibus 29 ) 
committere 59 ) iussit, ipse in campo congressi eodem congres&o 31 ) comite solo aufugiens 32 ), 
in die sancti Georgii in sabbato in hoc prelio 33 ) ex utrisque parubus uno impetu 
plurimi ceciderunt 34 ), Boleslais 33 ) campum victor e tenentibus, reliquis vero, qui 36 ) 
evadere poterant, fuga dilapsis. 

Tandem cooperacione regis Boemie 37 )*) puer de captivitate eripitur, non tamen 
sine terre sue dispendio, nam Str^gon 38 ) et Novum-forum Stro 3 am 39 ), Gryfenberk, 


') debuc III. *) pnncip&tus I. J ) locwe 7 * eius JI. *) et opuszcza III. •) da- 

xerat III. 7 ) burgravie 27 fc ) Nurinbarg II; Nurenburch Ill. *) tak 111: sororem 27 
per sortem I. ,e ) opulentem III. ") suo opuszcza III ; Hunru-o III. **) cogiiari 27. 
IS ) opuszcza 11. M ) tenticulas II. tantl&s z abrewiaturq nad drugiem t III. **) tak 
in, a noce 1; voce II. '*) tremantibus III. ,T ) circ-umveuientes II; circumventis III; 
ciraumventos I. '•) Litrunculus II; lacrimosos III. ,9 ) noctu III ; notu I i II. *®) dor- 
miente pueoro III; sawo puerum I i II. *') lectu II. ,J ) Myelzehe III; Ielsch 27. 
,J ) rapi 77. ’«) MCCbXXIH I. I9 1 Ylen III. *•) tenuit III. ST ) opuszcza I **) Stolz 
HI; Stolcz 7; Stolez 77. 4, j et Pcsnaniensaibus et Glogoviensibus HI M J eommiseere 77 
*') conversd eodem converso 7 * III; congressi eodem congresso 77. **) auffueiciis 27; af- 

fugiens III. **) In hoc prelio saczyna III notoe zdanie. ,4 > tak 11 i III; deciderunt I. 
**) Boleslaus I i 11; Bolezhus 777. *•) vero qui opuszcza II. 3T ) Bahemie 27. *•} Stre- 
gun 77; Siragoni III *•) Stress:.m. Gryfenberk, Vitscbin et Corwinsdorf 7; Crosam et 
GnfSnbarch. Piezzin et Gozwinsdorff 777: ^ovumforum, SUrosx, Grifinberg, Pirzscbin, Gt>z- 
winsdorf II 

a) Jalec, miasto, milp od Olaw? (Ohlau) odlegie. b) ob. prayp. b ) na str. 637. 
Stolz, w etarych dokum Skorolez, w obw. rejencyinym wroclawskim, niedaleko Fran- 
kensztynu, w powiecie tegoi nazw d) Przemyslaw Ottokar II; rzqlz. 1253-1278; 
siostra ojca jego, Wnclawa Igo, byta ion% Henryka II, kt6ry polegl w bitwie pod Wahl- 
8 tadt, dziadka Henryka IT, o ktdrym w texcie mowa. 


18 . 
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im 
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Pitschin et Coiwinsdorf *) Boleslao tradidit. Crosnam 1 ) pueri milites marchioni Bran- 
denburgensi 2 ) pro quatuor milibus marcarum proposuerant, ne parti eorum 3 ) adver- 
saretur, quam tamen 4 ) idem puer pro sex milibns marcarum redemit. Boleslaus 
Calvus, mortua prima uxore sua, domna 5 ) Hedwige de Anehalt 6 ), de qua quatuor 
filios susceperat, quorum unus adhuc 7 ) puerulus obiit, alter Henricus Legniczensis 8 ), 
tercius Boiko 9 ), quartus Berchardus fuit, duxit filiam 1 ") Samborii, ducis Pomeranie, 
que despecta ab illo^propter pelicem 11 ) vilissimam de misero statu pedes aufugiit 12 ). 
Habuit eciam idem Boleslaus tres Alias de prima uxore, quorum imam tradidit comiti 
de Wirtenberg 13 ), alteram duci Mazovie Conrado, teroia 14 ) post abbatissa 15 ) in Treb- 
nicz defuncta est°). 

Tand«m ipse Boleslaus totus violentus 16 ) sed vinlenciarum ultor non parvus, 
dissentaria oceubuit et pelex ipsius, de qua filium leroslaum 17 ) habuit 0 ), sme qua 
ii 78 ineantatrice vilissima vivere non poterat, non requisite priore marito suo, quern 
deseruerat, alteri nnpsit iu Polonia, de qua m ilta et 18 ) detestanda narrantur et 19 ) 
narrabantur 20 ). 


‘) Crqznam //. *) Braudinburgensi II. *) adversi HI. 4 ) quos cnm 1. 6 ) opuse- 

cza II. 6 ) A.ihelct I. T ) opuszcza II. *) Legnicensis II. °) Bol >o II. ,e ) fui* 
dux filiam jJamboiii /; fuit, duxit filiam S. III. fuit, filiam duxir II. ") policem II 
'*) tak 111, auffugit II; effugiit' I. ,3 ) Wirtinberg II. Wirtkberch III; Wirtenberg I. 
,4 ) iereiam I. '*) abbauia z kreskq podhtinq nad eia 1 i II. ,6 ) Na tych stomach 
urywa rfkop. krolewiecki; dodajqc stowa wzioyi przytoczone (w r$kopi«ie sq czirwonjir 
atramentem podkreslone): Explicit cronica. Carbones sine bo ccmodunt fratres aliquando 
,r j Iarozla im II '*) opuszcza I. '*) narrantur et opuszcza I. *') etc. dodaje U 

a) Dzisiaj nazywa.jq sig te miejscowosei: Striegau, Neumarkt, Striese, Greiienberg, 
Pitsehen i Corwinsdorf. b) 1) Syn Konrad umarl w mlodym tvieku. 2) Henryk V 
nosil przydomek: ventr^sus albo cra c sus (f 22 lut. 1296). 3) Boiko I (j 9 listop. 1301). 
4) Bernhard agilis (f 25 kw. 1286). Jadwiga, pierwsza iona Boleslawa Lysego, umarla 
21 grudnia 1259. Alenta opuscita go pi zed r. 1274. Z e.6rek Agnieszka wyszia za 
Ulryka hrab. Wyrtemberskiego Jadwiga. za Konrada Mazowieckiego, a Anna (lub, jr.k 
niektbrzy utrzymujq Eufrozyna) umarla jako ksienl klasztoru trzebnickiego: por. przyp. 
wydawcdw do tego miejsea oraz przyp. Grotefenda w Stammt . d. Settles. Filrsten p. 
Opr6ez tego wymieniajq dwie inne corki Katarzyn^ i Elzbietg (?). c) Konkubiaa 
Boleslawa, z ktdrej splodzii Jaroslawa, byla, zdaje sig, Zofia Doren. 





ANNALES SILESIACI COMPILATI 

opracowal 

Mieczyslaw Blazowski. 


Migdzy rgkophami cesarskiego domowego archiumm pod nowq, sygnaturq 779 
(datoniej Unite. 14 Loc. 252) przechowuje sig w Wiedmu kodex papierowy in 4° 
o 274 zcphanych i kilkudziengeiu biatych kartach zander ajqcy: kr6tki roeznik polski 
z lat 965—1249 (recte 1253), Zlotq bullg, Liber augustialis continens brevem desc.ip- 
cionem omnium Augmfcorum editua per laureatum poetam dominum Franc. Petrarcam, 
Pauli Diaconi „Hi*toria Eutropii„ i Marcino Polaka. 

Pierwszq o nim wiadomoi/ podaf w r. 1851 W. Wattenbach w aitykule: Reise 
naeh Oesterreich (Pertz: ArcMv. X. str. 591 i 2). Idqc za tq jak sig zdaje, wska- 
zdwkq, uydrukowal Fiedler w r. 1858 ,iasz roeznik pod nazwq Cbroiiicon Poloniae 
to red-agowanej przez Fiebie i MiklosFha, Slavische Bibliothek II str. 141 — 151. 
Drugiego trydania doczekal sig roeznik w r. 1866 to XIX twnie Monum. Germ. 
Historica, gdzle go Arndt migdzy pomn'ki szlqskie poliezyl a davmq na,zwg Chro- 
nicon Poloniae na Annales Silesiaci compilati zmienil. Wydaniem. tern — zresztq 
wcale niedostateeznem — zajql sig Wilhelm Scherer, obecnie profesor liUratvry 
nlemieckiej w Berlinie. 

Oba , przed temi wydaniami umieszczone, niedokladne opisy kodeocu, vrymogaly 
po nas zajgcia sig nim ponoacnie. Dr. A. Ameth dyrekto? rzeezonego archiwu przy- 
ezedt nydawrJctwu w pomoc, przysylajqc na proSbg prof. Liskiego kodex ten w lecie 
roku 1874 na czas dfuiszy do Lwovkh , za ktdrq to Jego uprzejmoid to imieniu 
wydawmetuv. najserdeczriejoze Mu dzifki skladamy 

Przystgpajemy do opuu kodexu: cztery rodzaje plsriia rozrozniamy w nim, 
z ktdrych najstarsze, dziela Petrark\ z konca XIV wieku pochodzi. Pismo staranne, 
wiclkie z czerwonymi i niebieVkimi inicyalami odrd&nia sig widocmie od niedbalej 
rgki z Srodka XV wieku, ktorq Paulus Diaconus t Marti qus Polonus pisane. Pismo 
Mm. Pol. Hist. tom. 111. 
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zlvtej lulli wspdlczebne lub cokolwiek starsze od poprzedniego- Nasz roczrdk naj- 
pdzniej pisany, kursywq tak zaokrqglonq i szybkq, te go jut stanowczo do pierwszej 
polowy XVItoieku policzyc motna. Scherer Idadl to pismo na koniec XVwi ,kv. Papier 
kodexu skteda sig z 5 gatunkdw. Tylko Panel Diakon t Marcia Polak rdwnie jak 
rgkq tak i papier era sig me rdzniq. Znak wodny i oczmko rna ksztalt wagi otoczonej 
kolera, to ktdrej zamiast szalek toiszq dwa ostroslupy trdjscienne, a jfzyczek kie- 
lichem $i§ konczy. 

Opra joa kodexu mocno nszkodzona, dreumiana, ctelgca obciqgnigta skdrq, 
z XVI toieku pochodzid mote. Klamry dzis oderwane, a 4 pozostale kawaleczki 
ziolUj blacky swiadczq o ich istnieniu, 3 z nick z wyci&riftemii literami gotyckiemi 
mar(ia) naleialy w pierwotnem swem zastosowanlu mote do jakiejs ksiqzki od 
nabot&nstwa. 

Ani wlasciciel kodexu, ani taden czytdnik me uu'iecznit v igdzie swego nazwiska 
a na grzb : °cie oprnyyy naklejona karta podaje pismem przeszlego stulecia tytuly 
dziel zawartych to kodexie. Rocznik nasz jednak w spisie tym zupetnie pominigtyw 
zostal , a pominigcie to tern si§ da wytlumaczyd, te autor kartki tej, nie snulazlszy 
nod rocznikiem to texcie tadnego nagtewka, rieunedzial takte jak go ochrzcid. W ko¬ 
dexie imfc samym niema tadnych toskazdwek ojego pochodzeniu. Nie wiemy rdwniet, 
w jaki sposdb dostal si$ on do wiedenskiego Haus und Hoffarchiv, gdyi dopytywania 
Fiedlcra nie odnioqly potqdanego skutkv. 

Annales Silesiaci eompilati napitane to zeszycie z 10 kart, z ktdrych 2 ostatnie 
protne pozostawiono. W kodexie oprawiono je na poczqthu, poprzedzajqc prdtnym, 
rdvmiei lOciokartkowym zeszytem , na ktdrego pierwszej stronicy jakqs receptf wspdt- 
czt snq zapisavo rgkq. To zdanie przeto w opisie Fiedlera, te 10 kart . prdtnych 
poprsedza nasze cytnafy, nalezy o tyle uzupeluid, te state sig tylko przypadkowo 
podczas oprawy i te papier tego lOciokartkowego zeszytu zupetnie od annaloweg) 
rdzny, a znak jego wodny pezedstatcia gtetvg wolu z oczami, ktAretnu z karku 
gwiazdkq zakoaczony slupek wystrzela. Papier ten rduma sif zupelnie tvloionym na 
koncu kodexu kilkudziesigciu bialym kartom. 

Na 10 stronie rocznika znajduje sig interemjqca przerwa puma wynoszqca % 
(a me %/q jak podaje Fiedler) strong. Rocznik ccly, pisany jednq rgkq, jednostcj- 
nie i jednym atramentem. Podczas gdy pimrz muz state z boku , z g6ry i spodn 
margines hlisko caloicy zostama, dopisal szczegdlnym spos'obem strong trzeciq do 
samego dolu, tak, te przy oprawie wiersz jeden odcifto. 

Watnq a- przez poprzednich urydawcdw wcale riespostrzetonq jest ta okoV- 
cznc '6, te przy wszystkich czgiciach kodexu znajdujq $ig uwagi, noty lub korektury 
pisane tq samq co nasz rocznik rgkq. I tak zaraz po mm nastgpujqca Zteta bulla 
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byla widocmie podlug jakmgos lepszego textu przez naszego pisarza poprawionq , 
t mnostwem przecinkow zaopatrzonq jak np. na str. 26 besrozumne iam poprawiono 
na causa; na str. 32 pro modum na odpotciednie promovendum i t. d. Czasami 
jakies opuszczone slouo lub zdanie wstawia, co tylko z lepszym textern w r$ku 
nskutecznid byln m<<ina. Wszystko to robi atramentem, ktdrego i przy pisaniu 
annaUw vzyval. Przy reszcie dzieltk kodexu nie znad jui takiej korktury textu 
uwagi jego natomiast stajq si$ obszerniejsze , a atrammt czarniejszy . Uwagi te skla- 
dajq sie przewainie z reminhcencyj dawniej przeczytanych dziel Ivb przyvrilejow 
a raz obdarza nos tak dokladnym opismn peicnej nadpadaiUJciej okolicy, ze chyla 
tylko z dlagoletniego pobytu , przy dwszesnym h aku tcpograjicznych atlesdw tak 
znad jq, bylo mo&na: dioa razy cytvje Jdzefa Zydowina i PJiniusa z przydomkiem 
Veronensis orator — sna rdwniez h'lka nadan kosciola trydenckiego , ktdre, zapeivne 
z przywilejdw lub zapiskdw koscielnyck , z upodobaniem cytuje. Nie obcq mu hist&rya, 
papiezy, a dwie tylko wzmianki do polskiej odnoszq si$ historyi , do czcgo 
zresztq pdzniej wrdcimy. O ile z dobrej pisoimn sldw niemieckicb tvnosid mozna, 
byl Niemcem: tak np. popraioia przekrqcone toyrazenia Peirarki „Anushergh u na 
n Habsburg l( i _ Anasone “ na „Nassau u (karta 64 i 65 kodexu). 

Historyr dotychczasowych bade,l nad tyrn roeznikieir, wykazuje dwa okresy: 

w pierwszym uwaiano go zp utwdr XIII wi< ku (Slatiische BiMiothek II str. 142; 

Mon. P. h. I. str. 499), m d. ugim po odkryciu Blumenaua .: Hiotoria de ordine Theu- 

tonicorum Crueiferornm, z ktdre] obszerny ust§p o powolaniu zakonu krzyiack ‘«go 

do Polski prawie doslownie w roezniku naszym si$ znajduje — widza w annalaeh 

naszycli kompUacyq z konca icieku XV. To zdanie icypowiedzial w r. 1861 pieneszy 

Ibrsch w Scriptores rerum Prussicarum I str. 681 notes 32. a po nim powtdrzyl je 

Toeppen vrydawca Blumenaua w IV tomie Ss. rer. Prus. 35—70 to roku 1870. Za 

% 

nirni poszli wydawey to Mon. Germ, hist.; Grtmhagm w Cod. dipl. Sil. VII 218; 
Girgrnsohn : TTeber das Til Buch dor Hist. Pol. des Dlugosz str. 51 ; Zeissberg : Pol- 
nische Gesehichtsuhreibung str. 135 '), a wreszeie S. Smolka: Polnische Annalen 
str. 12 podzielajq najzupelnitrj to zdanie. 

Z przedmovy Toepp&na dowiadujemy stf, ze Wawrzyniec Blumenau w r. 1457 
dzielo sice skohezyl , ze zatem roeznik , htdry najiddoczniej z niego caly vstep wypi- 
sal, nifpr^dzej jak tv drugiej polowie wieku AT indgl powstad. Toeppen nie star a 
s ‘f wprawdzie tej zawislodci annaldw od Blumenaua udowodmd, am nie zastanavna 
nawet nad molliwoiciq odwrotnego stosvvku; styl bovbem tego ust$pu rozwlekly 


') In dieser Zeit \t lconcen\ ttrekow sredv. ich) wurde, ohne da<i8 wir wussten wo and von 
em sin Annalenwerk koapilirt. 
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i kwiecisty tak stanowczo wyrdlnia si$ od .eszty rocznika, z ktorego przebija pcwien 
realizm, pogardzajqcy frazesem i ozdoba , nie podajqcq nowego faktu — o vadto 
est on tak widocznq wlasnosciq Blumenaua , Ugo Ivboitmika a przytem dost nie- 
szczgsliioego nasladowcy u'zordw klasycznych , ze pienoszy rzut olca dostatecznie nos 
o tern poucza. Zresztq 6w cenny blumenauowski, a w 'wiekn XVjeszczc tak rzadki 
ztcyczaj, doslownego wcielania dokumentdw , nhda sie w laden sposob z istotq na~ 
ezego rocznika pogodzic. Zpigciu dokummtow , ktdre Bbumenau w ten sposdb to swej 
kronice przytacza, znajdujq si$ trzy to owym ustfpie o nabyciu zitmi chekninsMej. 
Annal. SiL comp, powtarzajq z nick pierwsze dwa doslownie , a z ostatniego treed 
tylko podajq, co table zatcvslosci ich od Blumenaua dowodzi. Sqdzimy przeto , is 
niemoiliwosd oryginalnosci rocznika pod wzgl^dem tego ustfpu iadnych roifcej dowo- 
ddw niepotrzebuje —na jednq jedrak mogqcq si§ j&ozcze nasunqd wqtpliwosd : czy tee 
annaly nasze i Blurntnau z mpdlnegn nie czerpaly Irddlaf — odpowiemy le w ta~ 
him razie zgodnosc nie moglaby byd mi^dzy oboma tak doslownq, gdyi Blumenau , 
fak to jul z jego krasomowczej lylki wyplywa, niepotrafiiby Ud za swemi Irodlami 
tak nitwolniczo . jak to od slow devenit autem tunc fama al do konca ustfpu ma 
miejsce. Nadto irodla Blumenaua sq nam zrane: w tych poczqtkowych dziejctch 
zakonu korzyi tal on mianowicie z Dueburga, z czem i ta wqtpl'wosd upasd musi 1 ). 


') Aby dad pozrjic to jdki sposob postfpowal sobie roczntk przy wypi*yvoaniu s Blumenaua 
przytoczymy tv kilka odmian. W ogdls da postawid zasada, he z poczqtku obc nal roczntk, 
tylko gdzie niegdzie kwiaty blumenauowskiej fantazyi , ztydne ilowa po prost t toypuszczajqc ,, 
a rzadziej jet*cze przy dingie zdania, nowem, krdtszem wyrahenietn zast^pvjqc: tak np zdante 
Blumenaua sciebant eniia — arbitrabantur eveuire zam^rajqce panegiryk niemieckiej toaleemosci 
30 sprawf koscwla i przyczynydla ktCrych papiez i cesarz tak milnie nakazywaii Hermanowi, 
"by ofiaracanej sobie propozycyi nie odrzucal — toypuscil nasz rocznUc jokladajqc w to nnejsce 
pc eh x rtf d zielnosci Hcrmana ipse «wm — est operatus (Slav. Bibl. 145 wtersz 28-30). A bezpo- 
srednio potem tcypisuje dosloumie dalszc zdanie Blumenaua t%ntis itaque summonim prinoipum 
monitis atque iussis co wldocznie to scisUjszym jest zwiqzku s textem Blumenaua jak ze zdaniem 
naszego rocznika ipse enim — eat operatus. Ku koncowi dopiero stajq si$ te skrdcenia cz^stfizc 
i wifksze. Wypada nam tu nadmienii, he jtdyny dotqd znany monachijski kodex Blumenaua, 
z ktdrego wydanie uskuU.c*riono, jest nadzwyczaj blqdny, tak le wydawca uhywat annalovo 
naszych do rekonstrukcyi blumet auowskitgo textu, it zatem. wiele rdinic polega tylko zlem 
odczytaniu przepisytoacza a co gorsza i obu wydawcdx to Slav. Bibl. i Moa (term, hisi Bopier- 
tcszjch nalehq qaomodo fratres to Slav. Bibl; 145 toicrsz iO; u Bbitrenaw zepsute na que fratns 
Frederi um seoundom Slav. B 145 to. 15; u Blumenaua zepsute na F. ilium., pcwstale widoczme 
z F. ITum textu pierwotnego. Bo drugichi Polonia minor Me przez obu wydatocow jako inferior 
odczytane (SI. Bibl. 145 w 6); universall (to. 27) jako veluti. Slowo Blumina.ua absorberenf. zmie- 
r.ione to Aua. bU. comp. »*a dclerenL Freed tem jednak delerent przekreslono absorb.; co zdaie 
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konczywszy z zawislosciq annalow od Blumenaua przejdimy do nowego pyta- 
nia a mianowicie stosunku tycJizc z Blugoszem. Za wskazowkq Grwnhagena to (Cod. 
dipL Sil. VII p 218) zestawil Girgensohn (w swej rozprawie nnd VII ksifgq Dfu- 
gosza str. 51-3) i Smolka (jo odpowiedzi na recenzyq n Henryka Btrodatego u . Biblio- 
teka warszawska 1873 ('zerwicc ,) niektore ustfpy z konca naszcgo rocznika 5 znajdu- 
jyce sif prawie doslownie to Diugoszu. Podczas gdy jednak Griinhagen radby 
powstanie tyck annaldw to czas pi zedlugoszowy przeniesc i pozwolld Dlugoszowi 
Z nich korzystad, nasywa Girgensohn ten stosunek dzitonjm i nle mote sobie wytlv- 
maczyt, jakimby sposubem Dlugosz, ktdry po roku 1464 swq VII ksifgf redagowal, 
.nogl jui z annalow dopiero z koucem XV wieku powstalych , korzystad. Odwrotny 
stosunek t. j. u&ytkowdnie Blugoszu przez rocznik za rowniti nieprawdopodobne 
moaiajqc, przypuszcza wspolne dla obu zrodlo, co Smolka za rzecz niewqbpliwq 
utoaia . To zdanis utrzymuje Smolka i w swej rozprawie Polnische Annalen str. 14 
i 15. Ziissberg w Polnische Geschichtschreibung str. 304 nieprdbuje toprawdzie tego 
stosunku rqzstrzygnqd, dodaje jednak parf nowych, przez sif spostrzezonych anna- 
lorn i Dlugoszowi tospolnyeh miejsc. 

Jakknlwiek stara sif Smolka cale to przypuszczenle o wspdlnem zrddle dowo- 
dami poprzed ,, to jednakowoi polega oro na felszywym wniosku , jaki z zawisloici 
annalow od Blumenaua Hirsch wyciqgnql a za nim nastfpni powforzylt 2e w Au- 
nales Silesiaci compilati znajdvje sif ustfp z Blumenaua wzifty . i tie doieodzi to je¬ 
dnak jeszcze bynnjmmej, aieby annaly dopiero po Blumenau powstaly! Swiadezy 
to tylko o tern, &e ten ustfp z koneem XV a jak my po pismie kodexu sqdzimy 
w poczqtku X 17 wieku w sklad naszego roeznika sif desist. Kto sif cokolwiek 
bliiej rocznikoioi przypatrzyl, musial oprdez tej dotqd niewytlumaczonej przerwy mif- 
dzy latami 1079 a 1194 spostrzedz jeszcze te vkclitznosd, ie pierwsza czfsd roeznika 
do r. 1079 akuratnie tyle miejsca zajmvje, Ue druga od r. 1194 po wyrzuceniu 
lutnerauoirskiego ustypu. Mimowoli wife uasuioa sif myil, ze mamy tu do czynie- 
»»a z jakimii starszymi zdeftktowanymi annalami , z kt&rych dwie kartki dostaly 
sif w rfee pisarza wiedenskiego kodexu. Ten ratujqc je od zniszczenia wpisal je do 
swej ksifgi a nadto idoiyl nadajqcy sif ustfp z historyi Blumenaua, nic wifeej sir ego 
vie dodajqc. Nasza konjektura nabiera jui przez to samo wifkszegj prawdopodo- 


sif snowu dmoodne, le pisarz kodexu witd-nskiego wypisywal bezposrednio s Blumenaua 
i podczas tego toypisywanla skracal lib przt rabial, ie -satem kodsx wiedenski kop q nie jest, 
dk preechowal nam autograf kompHutora. Wynikalobj s tego dalj, it Ann&les Silesiaci compi¬ 
lati dopiero to poczqtku XVI wieku powstaly, bo na czas ten, jakto toy ley pmcledziatw, wyrasnle 
pimo rfkcpisu wskaauje. 
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hknstwa, ie tlnmaczy nmn tf dla Girgensohna. dziwnq a dla Grimhagma prawie 
koniecznq zavnslnsd Dlugooza od annalow. Staje si§ zas prawie pewnikiem, skoro 
zwaiymy, ie to pokrewienstwo z Dhigoszem metylko w drugiej ale i w pierwszej 
Czfsci rocznika , czego Girgmsohn i Smolka niespostrzegli, bardzo wybitnie wystfpuje, 
W ex( mplarzu, ktorego Dlugosz uiywal, niebylo wife jeszcze tego, Dlugoszowi zupi l- 
nie nieznatiego ustfpu z Blumenaua\ nie musialo jednak za to tych 114 lot * 

Najlrpszym doicodem bezposredniej zawislosci Dlugosza od rocznika, jest po- 
rdwnanie niiej zestavdonych textrfw 1 ). Pokreivunstwo ich jest tak bliskie, ie hypoteza 
Stnolki o icspdlnym dla obu zrodle zupelnie upado a no. wet locale niepoti z bnq sie 
staje, zwlaszcza jezeli zwaiymy , ie sprzecznosd, dla ktorej wytlumaczenia jq Smolka 
stworzyl, w obtc naszyeh tcyjasnien iadnych trudnosH nieprzedstawia. Ghodzi tu 
o to: Przy prairodau'czej czynnosci Senryka Prodatego , ktdrq Dlugosz slowami 
annalow kresli , znachodzimy w nim noicy w roezniku nieziiajdvjqcy sie dodatt L 
leges concussionis elisit, videlicet pomocne , virginale et viduale (ksi$ga VI 660). 
Dr. Smolka tlumaczy tf wifkszq obszernosd Dlugosza tern, ie z wspo nej podstawy 
Dlugosz dokladniej korsystal. Jestismy w moinosti wskasania jeszcze na jedno takie 
w Dlugoszu obszerviejsze mitjsce, niewidsqc jeszcze kuniecznosci zgodzenia sif na 
wywod S.nofki. Miejscc to na str. 154 C. Sylvester papa II primum Eloriacensis 
co^uobii in Aureliauensi dioecesi inonachus fuit, podezas gdy Annales sil. comp. 
majq tylko Sylvester papa in cenobio Aurel’anensi monachus fuit. Te dioa mxejsca 
zdaniem noszem nie nystarczojq jeszcze wcale, abysmy istnienie jakiegos wspdlnego, 
dzis zaqubionego zrddla przypuszczad midi, gdyi w tokim razie poslcolod >/ rocznxk 
jeszcze jakies z innych irddd zaczerpaiqte a Dlvgoszowi nieznane iciadomosci. Sk i 
zas niemozno. w nim w iad.cn sposdb dopatrzyd sif takich wiadomosci , ktoreby na 
inne oprdez tego wspdlnego wskazyroaly zrodlu"), ko.iiec&nym jest wniosek, ie nasz- 


') Wlasciwie wnpadaloby podac na tem miejscu to zestaw , enie tertow, nie czynimy tego 
dla oszczedzcnia miejscu t. j- aby dlugich nstfpdv' z naszego rocznika nie dftikowac dwc. razy, 
raz tu, drugi raz w samym tcxcie. Podijemy za*zm to zestaw tnie ponizej tuz obok textu sa/sego 
rocznika. J ) Jedyntmi miejscaini, w ktorych annaly cokolwiek wtgcej od Dlugosza podajqi 
jest vnodomosc, ie Otto 111 zloiyl darownne mu raml$ sw. Wojclecha w Ezym ie , w komele 
gdzie ciato s o Bartlomieja spoczywa 1 — i kviicowe zdame lnstoryi papula Syboestra sicut in 
eodem sepulchro est literis e^aratnm. Nie moina przcciez tych drnbnyck miejsc w ten sposdl tlu. 
tnaczyc, it Aunalts Sil. comp, czerpaly je pdzniij e osobnego zro&la , ale po prostu, zt Dlugosz 
je w roezniku w ptawdzie vcidz al, lecz jako mn,ej waine Ivb moze edostateeznie wunerzytel- 
niortc wypuscil , a tioierdzitny to tem smielej , ie ‘wlasnie ta pourieid o sw. Wojciechu * Sylwtstrz 
papieiu to roezniku naszym i Dlugoszu, co do .nnych swych csfsei najdokladniej si$ zgadza. 
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annaly korzystaly tylko z tego jedneg r £rodla , z ktorego i Dlngosz korzystal czyli 
iiinemi slowy,te sq z £rddltw dlugoszowem identyczne t. j. sq nitra samem. Tamto 
zas zdanie leges concussionis mogl pisarz wiedmski , jako dla niego niezrozumzale 
przy udptsywaniu wypuicii, jak znowu to dmgie skrocenie jj coenobio Aurelianer.si 
na blqdzie paleograficznym polegad mote. 

Umazajqc tedy jako pewnik , it JDlugosz kotzy. tal z am,alum naszych w pier- 
wotnej ich postaci, rozrdzmlisr.iy osobf p isarza wiedenskiego kodexu, ktore-inu takte 
wljienie omega ustgpu z Blumenaua windykujemy, od wczesniejszego auto r a anna- 
low. Zojmijmy si$ t&raz osobistoiciq tego pisarza , do czego dostarczojq nam mcteryalu, 
wspomniane przy opisie kodexu, vdannq jego r$kq na irarginesaeh zapisane uwagi. 
Uwag tych znajdujemy w kodexie 30, z ktdrych kiUca sif powtarza. Rozumie si§, 
te niepotrzebujerny tutaj mszystkich, zadnego interesu dla nas niemajqcych p:zyta- 
czad. Zadowolimy sie tylko Umi , w ktorych jakas lokulna wskazowka spostrzegad 
si$ daje: 

Karta 52f. Nam imperantibus Honorio et Theodosio minore anno domini CCCC°XI 
sanctus Vigilius patrcLus ecclesie Tridentine martfrio coronatur in valle Rau- 
dena, ubi oritur fluvius, qui dicitur Sareha, de quo oritur fluvius dictus Mencius 
prope Mantuam et non est alius lacus, qui ita appeletur maris rnundacionibus, sicut 
lams Penacus, ut dicitur Plinius Yeronensis orator in descriptione orbis terre c. XXX 
et denominator a castro Penada, quod fuit dominorum D’Archo (czy D’Accho) nec 
domini Venetorum. 

Na tej samej str. Iste Theodosius primam donacionem ecclesie Tridentine 
fecit, tradendo vallem Lagarmam cum Ursinieo. 

Karta 57’. Iste Karolus (Wielki) donat ecclesie Tridentine Ripam cum 
Iudicaiis (sic). 

Karta 61’. Iste Heinncus (I) construxit ecclesiam Bambergensem et earn dota- 
vit ibique cum eius uxore Kunegundis est sepultus, embo virgines permanserunt et 
sunt sancti. 

Karta 61’. Iste Conradus (I) donavit ecclesie Tridentine Bolzanum (Botzen nad 
Adygq) cum comitatu Ritineris (Rienz rzeJca to pol. Tyrolu). 

Rotychczasowe uwagi pisane na marginesach Pctrarki. Nastgpne uwagi pisane 
obok textu JPaida Dydkona: 


Zdanie preeto dr Smclki (Poln. Ann. 15), ze Anns!. SSI. comp, zowiemjq niektSre wiadomoscl, 
■t *rych j> Dlugoszy nie tna — musuny jeszcse o tyle sprostowac, zc jedytty na jego poparde 
Vrzytocrony doaSd: iz urodziny Bolcslawa Wstydliwigo polozono w Annal Sil. comp, pod rokiem 
1 gdy Dlugosz je na rok 1221 kladzie, na p.-zeoczeniu drugiego n.lejsza to Dl igoszu 634 
b polega, gdzie Dlugosz takze t pod r. 1226 kale si% Bolt slatooxi powtdrnie rodzic. 
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Karta 129. Tempore huius imperatoris (Walentmiana I pod r. MCXVII1 0 ) 
sancta Maxencia mater gloriosi martyris et presulis civitatis Tridentine sancti 
Vigilii, se cum beato Vigilio et duobus eius fratribus ab urbe Ronmna in civitatem 
Tridentinam, ubi est principium Tlalie, transtulit, ubi et ipsa cum duobus eius 
filiis est 8epulta, et fuerat anni ab incarnacione domini CGCLXXXI, alii dicunt im- 
perantibus tunc Gracia no et Valent iniano iuniore fratre et Theodosio 3eniore, presi¬ 
dent® tunc sedi apostolice beatissimo Damasio papa, de quibus iinperaturibus in 
secuenti folio. (Tod wzgl$dem shronologii raszla tu widoczna portly tka), 

Karta 136. Tempore isto, quo imperator Eonorius et Theodosius minor Alius 
Archadii anno a nativitate domini CCCCXI presidente tunc sedi apostolice Lmocentio 
papa primo S. Vigilius gloriosus martir ac patronus civitatis Tridentine props 
Tridentum in valle Eaudena martirio coronatur. Eo tempore infidelis gens Ala no rum 
et Gothorum Italiam devastabat, quibus obviam Eonorius filius Theodosii senioris 
cesar Eomanus suum e^ercitum adunavit. Cui Inocencius papa primus ait: bone im¬ 
perator! summe tecum gesta beatissimi martiris vigilii civis T r i d e n t i n i, ut in eius 
virtute manifeststnr deus etc. 

Karta 140. Iste Theodosius postquam fama sanctitatis gloriosi pontificis beati 
Vigilii patroni Tridentini, erat dimulgata et choruscabat (sic za corhuscabat), 
ecclesie Tridentine primo vallem Lagarinam donaviL 

Nastfpne uwagi pisane obok textu Marcina Polaka: 

Karta 204. anno a nativitate divina CCCCXI 0 gloriosus martir sanctus Vigilii is 
patronus civitatis Tridentine passus est et tunc ecclesie Eomane papa Innocentms I 
presidebat. 

Karta 206. Iste Theodosius primam donacionem ecclesie Tridentine fecit, 
donando ei vallem Laga naam cum Ursinico. 

Karta 232. Iste Earolus (Magnus) ecclesie Tridentine donat Ripam cum 
iudicaris. 

Karta 247. Iste imperator (Conradus I) ecclesie Tridentine donavitBol- 
zanum cum comitatu Ritineris. 

Z owych we w&tfpie wspomnianych, do polskicj hixtoryi •tdnoszqcych #i§ wzmia- 
ne k, znajduje $if jedna na karcie-264 et ilia canonisacio (6io. Stanislawa) facta fuit 
anno domini MCCXLIX (data htydna z roczmka wzifta); a druga na karcie 268. 
Text odnoiny vndwi o kononizo^caniu Radagundam vel 1'aiberiga.m quondam ducissam 
Polonie, a nasz pimrz dodaje na boku alias Eedwigis. 

Wtszystkie te powyiej przytoezone uwagi , dotykajqee (z wyjqtkiem jedntj (o iw. 
Henryku, karta 6T) bezpoSrednio kofoiola trydmckiego , jcgo patrora % jego nadan 
przekonywajq nag ai aadto dostatecznie, £e ich autorein m6gl byd tylko jakii ksiqdz 
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trydencki , obznajomiony z dziejami swego kosciola, czerpiqcy swe o nim wiadomosci 
wprobt z przyvnhjow i zapiskow koicielnych. Nie dziw wife, ie jako ktiqdz kaio- 
Hcki piszqcy to czasach refcrmacyi, wypuscil a loo zdanie Blumenaua zawierajqce 
puchwalg poboinosci niemieckicj i mdwiqce de probata (eorum) in gravissimis fidei 
perieulis virtute, wolqc natomiast podniesd umysl katolicki Hermana w slowach pro 
fide catoliea est operatus. 

Pozostaje nam teraz wytbimoczyd owq zogadkowq przerwf pisma w kodexie 
na tO stronie naszeyo rocznika wynoszqcq 3/4 stronicy. Puwiedzielismy uryiej, ie 
nasz pirnrz dostamzy dwie karty rocznika , ratujqc je od zaglady , postanowil je 
po prostu przepisad, bez tadnego jednak zamiaru koiapllowania, ie jednak znal 
Blumenaua, wife zamierzyl sobie takie i ow ciekawy ustfp o powolaniu Krzyiakdw 
cdpisad. Ustfp ten nawiqzywat sif najzupelniej do opowiedzianego w naszym 
roezniku morderstwa wojewody Krystyna, ktdre przypadlo w roku 1217. Po niern 
nastfpujqca w roezniku data odnosila sif do r. 1226, podezas gdy ustfp z Blume¬ 
naua na roku 1233 sif konezy. Naturalnie, ehciat nasz pisaerz daty rocznika datami 
Blumenaua chronologicznie poprzeplatad, tipi sal wife po teg viadomosci o Krystynie 
dotyczqcy kawal Blumenaua wraz z owe/m znanem nadaniem Frydvyka II z r. 1226. 
Tu zostawii sobie 3/4 strony, aby w nie p6£niej lata 1226 i 1227 rocznika wpisad, 
tymezasem wypisyvial dalej Blumenaua , niechcqc sif jui od niego odrywad Prze- 
konal sif jednak niebawvm, ie zwiqzek mifdzy pojedynezemi zdaniami Blumenaua. 
jest zanadto soislym, aby bez zupelnego skrzytoienia sensu, moina micdzy nie obce 
zdania wkladad. Prawdziwosd tej hipotezy potwie rdza i ta okolieznosd ., ie 34 strony 
wiedenskiego kodexu odpowiada rzeczywiscie objftosci lat 1226 i 1227 , jak to w ko- 
dexie u'idzied mogliimy i jak o tern ka&dy s podzielenia ilosci kart rocznika w ko- 
dexie, przez Hose kart w druku , przynajmniej w przybliicuiu, przck mad sif moie. 

Przy opisie kodexu zvrrdciliimy uwagf jeszcze na jednf dziicnq okollcznoSd , 
ie pisarz nasz , ktdry zawsze u dolu i u gory calowy z»stawia margines, stronf 
trzeciq ci do samego spodu dopisal , co przy uprawu, odeifcie ostatniego tcursza 
spotvodowalo. Czy jest to tylko proste zapomnienie pisarza , ezy chcial on moie na 
tej stronie pierwszq Icartf swej podstawy na roku 1079 sif urywajqcej, dokonezyd — 
rozstrzygnqd trudno. 

Pytania, jakim sposobem dostal sif nasz kodex do cesarskiego archiwum w Wie- 
dniu, rdtmiei dotqd nie icyja&niono. My pod tym wzqlfdem mamy nastfpujqce przy- 
puszczenie: W Dictionnaire des Mannserits existants dans les principals biblioth&ques 
dEurope, par M. X. (jestto 41 tom Encyklopedyi Teologicznej Migne'a) str 25 i 26 
znajduje sif katalog codicum manusenptorum, qui anno 1665 ex archiducali arce 
Ainbrasiana iuxta Oenipontem in Augustissimam bibliothecam Caesaream Yindobo- 
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nensem translate Punt, gdzie pod Nr. 254 zapisano Martina Polaka. Syanatura, ktdrq, 
Fiedler na vmzym widzial Jcodexie, byla: Univ. 14 Loc. 252. Domyilam sif wife, 
ie pod Nr. 254 kodex Anaaldw naszyeh sif kryje, tern bardziej, te zgadza, sif to 
zupelnie z naszym wywodem o jego trydenckiem pochodzeniu: z Trydmtu do Ins- 
brake nie ttielkq /r ial jui drogf. 

Z powytszyeh naszyeh wy wodow wynika, jak mi sif zdaje doicodnie, ie ten 
pisarz wiedtnski a raezej trydeneki iadnq miarq kompilatorem zwad sif nie moie , 
bo zresztq, jeieli jeszcze jakich dowodou potreeba, hylhy jako czbnoiek wyksztalcovy 
cod doklcdniejszcgo stworzyl i o zapelnienie Inki lat 1079—1194 postal ad sif uimal. 

Pozostaje nayi wife teraz zbadanie tedaddwego miejsca i czasu powstania 
naszyrh avnalow, a zadanie nasze za ukoAczone uwaiad bfdziemy. W tym cdu 
zestawimy tu zdania naszyeh pop rzednikdw: Fiedler domyslal sif z owego obszernego 
jak dzis wiemy blumenauowskiego traktatu o sprawach krzyiackich , ie roeznik 
powstal w ziemiach Zakonu lub pod jego wplywem, co po przeprowadzeniu do- 
wodu, ee nstfp ten nie przez autora roeznika, ale dopiero pdzniej przypadkowo 
to sklad roeznika wszedl, samo przez sif upaid musi. 

Wydawiy w Mon. Germ. hist, nazwali go roeznikiem szlqskim i mifdzy takowe 
xlolyli. Zauwatali nadto, ie nota marginesowa roeznika TcamieniecKsgo Iste Silvester 
horaagium fecit diabolo z obszerniejszej powiesci jakichS , neszemu roeznikowi pokrt- 
vmych annelow potcsfala , 

Dr. H. Zeissberg przytoczyl tylko potcyisze zdanh Monumentdw ric nowego 
nit dodawszy. 

Dr. St. Smolka dopiero, w cytowanej jui pokilkakrod rozprawie, zastanawia 
sif nad naszym roeznikiem obszerniej. Zdanie *<we o nine wypowiedzial na tostfpie 
( str. 12) temi slowy: sgdzf ie bfdzie na miejscu wspommed tu o kompilacyi, ktdrn 
oprdzz kilku nie nieznaczqcych dodatkow XV wieku przechowala nam cenne zabytki 
annalistycznych zapiskdw z jednej \trony X (!) i XI itieku a z drugiej XIII. Sq to 
te przez Arndta nie bo.rdzo odpovoiednio nazwane Annul. Sil. comp. Dahg wyrdznia 
to nich trzy zupelnie r6i norodne (ganz heterogene) cz feci. Pierwsza do r. 1072 
rede 1079; tc drugiej przystfpuje kompilator za pomoeq wiadomoici o dmierci Kazi- 
rnierza II to r. 1194 i podziale Polski mifdzy jego syndic, do owego ustfpv z Blu- 
mmaua; trzecia zai czfid od r. 122b'—1249 recte 1253 nit okazuje iadnego z innyrai 
polskimi roeznikami podobienstwa, zajmvje sif przewainie Szlqskiem i wiele maro- 
godnych przyczynkdw do historyi owego czasu przechowala. 

Co przez to wyrvienie „kompda r ,ya XV wieku “ rozvmied naleiy, urykazalUmy 
poprzednio, jak rdimid i to, ie pierwsza i trzecia czfsd roeznika wcale rdinorodnq 
nie jest, ale ie stanowily one pierwszq i moie ostatniq kartf jednych i tych samych 
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annaldw, w skuttk czego tei zgodnosd ich z Dlugoszcm w obv okazuje sif czficiach. 
, 1194 i nastfpne dwie wiaddmoeci o podeiale panstwa i fmicrci wojewody Kry- 

styna, ktdm na r. 1217 przypadta, naleiy takie do drugiej ka.rty rocznika , co 
zostaje takir. zawisloiciq Dlugosza w tem miejscu stwierdzone , jako tei i tq okoli- 
cznosciq , ze napady Prusakow wystawia Dtugosz zgodnie 2 rocznikiem , jako wynik 
zabdjstwa Krystyna. A nie moglaby ta zgodnosd mind mlejsca ,, gdyby te duty dodal 
dopiero kompilator wiedenskiego kodexu , ktory t dopiero po smierci Dlugosza vapi- 
sanym zostal. Zrmztq , gdyby jak twierdzi Umolka. dodal je rzeczywiScie kompilator, 
XV ( wlasciwie X VI to.) w celu przystqpienia do opowiadan Blumenaua (Bibl. warsz. 
czerwiet 1873 ), to moglhy je zaczerpnqd tylko zjakichs innych annalow, z ktdrychby 
i lukf lat 1079—1194 byl zapelnil , co skoro nie nastqpilo, widocznem jest, ie i ta 
dadomosd o Kazrmierzu , jego synach i Krystynie to owych dwu kartkach naszego 
•rocznika sif znajdowala. 

Nadto popelnil Dr Smolka to sioem przedstawieniu jtszcze Innq niekonsekwen- 
C W na 12 powiada w przytoczonem powy&ej zdaniu , ie ta pierwsza cze£d 
annalow naszych pvzech<wala nam einen werthvollen Kern annalistischer Aufzeich- 
nungen des X u. XI lahrhunderts, podczas gdy to strym Stamhcum’ie polskich anna¬ 
low kaie tej wlaSnie picrwszej czfSci pochodzid od jakiejl nieznanej , ir.oie szlqskiej 
kompil acyi wieku XII. 

Zgodzimy sif dalej z dr. Smolkq, ie nasze annaly sq dzielem jakiegoS prywa- 
trngo czlowieka t nie powstaly przy iad'nym klasztorze , w shriek csego nie noszq 
ikteru lokalnegn. Nasz avtcr postanowil napisad rocznik polski, ucypuszczajqc 
1 wszysfko , co tylko miejscowy mied moie interes a mimo tej calej jvgo konsektoencyi, 
jakq to przeprowadzerdu swego planu zachoiral, odbila sif przeciei miejscowoid 
m i r }ca naszego rocznika ojczyznq. Przy opisie mianowicie napadu tatarskiego 
powiada: Cives vtro Wratislawienses audito, quod pagani appropinquarent, onines 
fugierunt de civitate, cu3todes vero castri descendentes, in civitate victualia que 
oanserant et alias res plnrimas et preciosas acctperunt et in castrum detulerunt, 
ci\ itatem succenderunt. Cale, to , tak iywe przedstawienie to polgcztviu z plasty- 
n wyraieniem descendentes zniewalajqce nets do odtworzenia sobie to ,vyobra£ni 
6/ chwili , gdy obywatele tcroclawscy na samq wieid (audito) o zbli&ajqcych sif poga-' 
r miasto opu&zczajq — kaie nam to autorze domyslad sif naocznego dwiadka. 
Nikt ze sluchu tylko o spalerdu Wroclawia uiedzqcy, niebylby uiyl wyraien'a, ie 
custodes castri descendentes, civitatem succenderunt, ale bylhy to ogolniej wyrazil, 
tnievzkancy sami miasto spalili, a w iaden sposdb o zbicraniu wiktualow i Dszto- 
umoici nie donosll. Sqdzimy przelo , iz Annales Sil. comp, powstaly w Wroclawiu 
jago najbliiszej okolicy. Nazwisko ich autora, tak jak joszystkich innych 
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polskich annalistoio poszlo w niepami§d — o jego chardkterze i osobistoid nie 
si{ juz pono nigdy nie dowkmy. Za p Iskq jego narodowoiciq przemawia do¬ 
bra pisownia polskich nazwisk : tak np, pisze vjyjqtkowo mifdzy wszystkmd pol - 
skimi annalami Leczko, gdy u i.mych w tern imieniu slychad zawsze t niemiickie 
listig przypominajqce. Raz tylko znachodzi si§ zepsute Kazamir (r. 1.016), co jest 
uidocznie pomylkq trydenckiego przepisytvacza, gdy zuraz potem pod r. 1104 napi- 
sano djbrzc Kasimirus. Nadto nifzka koncowka dla Sandomierza (Sandomirum pod 
r. 1194), ktory w zwyklej lacinie Sandcmiru si$ nazywa, i wyraienie terra Pomnrie, 
nie Pomerania przy opisie m$cz(nstwa sic. Wojeiecha , przyporuinajqce ncm polskie 
brzmienie „Pomorza u , swiadczy rdirniei tylko na korzysd jego polskiej narndowodci. 
A w koncu nie moiemy przemilczed i tego , ze jedynq osobistoseiqktdra z calego 
rocznika najniepochlebniej wyglqda , jest ten z szlqskich xiqiqt, o ktdryrr wlainie 
powiada , ze Niemcdw do kraju vprowadzil, benejicyami obdarzyl i arcybiskupowi 
magdebitrskiemu twierdzf i zamek oddal — jest nim: Boleslaw Lysy! Sqdzimy ie 
Niemiec bylby si$ lagodniej wyrazil o ksifciu sprzyjajqcym jego iywiotowi i opo 
wiadajqc wojn$ tegoi z bradmi r. 1249 wyra&enia furor o nim nie vzyl. Dalej (aby 
kwestyf tf jui wyczerpad) zaslvguje mote i to na uwag$, ie o Pvlsce nigdy z me- 
ch$ciq sif nie wyraia, podczas gdy sqsiednich Czechdw plebs incorrigibilis nazyvra , 
podnoszqc natomiast o kllka wierszy dalej poboinosd Boledawo Wielkiego , z jakq 
cialo sw. Wojciecha toykupil ; a za iycia z Czech i Wegier wygnanego w swym kraju 
arcybiskupem zrobif. A w koncu zabdjstwo sw. Stanislawa moglo dad autorowi XI11 
wiekuj ktory . Brodatemu za szczegdlnq poczytuje zaxlugf, ie libertatem ecclesie con- 
firmavit — sposobnodd do wylania iMci swej na krola mordujqcego kaplanow , czego 
przeciei jako Polak nie czyni. 

Co si$ tyczy czasu , to ktdrym zostaly Annales Silesiaci compilati napisane, 
powiedzielismy jui wyiej , ie uwaiamy autora ich za wspdlczesnego napadowi tatar- 
skiemu; nie chcielibysmy jednak rozciqgad tej wspolczednodci takie i do ivczedniej- 
szych dat z przed r. 1240. Rok ten , naszem zdaniem , botnem stanowi w rocznifcu 
naszym pewien wybitny zxcrot, gdy po nim nosi cals, opowiadanie praviie wylqczna 
cechg szlqskq, zajmuje si$ rocznlk przed tym rokiem sprawaini rrtalopolskiemi, a co 
rownie trains, ostatnia toiadomood przed r. 1240 jest vj docznq parafrazq odno&nych 
ddw rocznika krotkiego (Mon. Pol. II. 803). 

Rocznik krdtki. Anna!. Sil. comp. 

1238. Henricus dux Sileaie dictus bar- Postquam Heinricus dux Slesie et Cra- 
batus et dux Craconie obiit; cui Henricus couie plenus dietum, universe carnis viam 

ingressus, feliciter migravit, et filius suus 
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in utroque ducatu aucceseit filing ipsius; Heinricus in utroque ducatn Slesie et 
is est Henricus, quem Tartars occiderunfc. Oracouie successit, qui postea cito a Tar- 

taris est mterfectus. 

Ocifialszy styl rocznika krdtkiego zostal tu wygladzmiym , co dostatecznie 
doioodzi, ie to wiadomoid naszego rocznika, wspdlczesnym zapiskiem, za jaki czfid 
po r. 1240 mamy, iadnq, miarq byd nie rroie. 

Rocznik nose kmiczy pie rokiem 1253; moiebnem jest jednak, ie sifgal dalej, 
a ostatnie jego karty, tak jak irodkowe , zaginfly, jak o tem wyralenie dui Hein- 
ricus filing sancte Hedwigis (r. 1241 ) stoiadczydsi? zdaje. Kanonizacya iw. Jadwigi 
nastqpila dopiero w roku 1207. Autor wi§c naszego rocznika mogl go dopiero po 
tym roku napisad, gdyz slnwa sancte jako pdiniejszego dodatku uwaead nie inotna, 
bo w takym razie pierwotny text must ally bremied ducisse Hedwigis a nie samo 
lilius Hedwigis, ktdre to stoico dueisse i w dzisiejszej redakcyi toypmzczonemby nie 
bylo. Na poparcie wspdlczesnoici naszego rocznika po r. 1240 mogf przytoczyd l to, 
ie podczas gdy nigdy dat dnia nie przytacza, a czgsto i duty lot rmanovncie od r. 
1194 do 1240 opuszcza, id tej wfadnU czfsci ai dwa razy dokladnq iadnemu zresztq 
rocznikowi nieznanq datq dnia nas darzy. Nadto obszemoid tych cztemastu 
lat 1240—1253 jest przeszlo irzy razy wijkszq jak poprzednich cztemUstu od 
1227—1240. 

Konczqc munmy zauwaiyd, ie jakkolwiek naztoa , ktorq wydawcy w Mon. Her. 
hist, naszemu rocznikowi nadali , nie jest zupelnie odpowiedniq, nie zmienialiSmy jej 
jednak, dby przy wielkuj rdinicy, jaka w nomenklaturze rocznikow polskich, w zbio- 
rach Pertza i Bielowskiego panuje, ud^kszego jesscze zamieszania niesprawiad. Zrmang 
takq zostawiamy czasowi, w Ictdrym jukits zuptlniejsze tvydanie dzis jeszcze ukry- 
tych rocznikow obie dotychczasowe edycye Monumentow Germanise i Poloniae z uiy- 
cia wyprze. 

Anno incarnacionis dominice Dongantesimo (sic) sexagesimo quinto domina Do- 
hronta filia Boetne ducis Bohemie cum domino Meczkone duce Polonorum matrimo- 
ninm contract, qui exhortaeione magnificorum dominorum, qui aictam dominam erant 
Becuti, est baptisatus cum omnibus suis. Et procedente 1 ) tempore psis filius nascitur, 
quem baptisatum Boleslaum vocaverunt. Iste Meczko habmt sororem nomine Athley- 
tam, quam Yesse 8 ) rex Hungarie recepit in uxorem, quo, cum esset Christiana, virum 


‘) Przt d Et precedents napisano i j rzemazano : .Et sic. ®) Yesse powstalo 
"sapewne przez zte odezytanie siowa Cyesse. 


4. 

947 



670 


ANN ALES 


suum Tesse ah ydolorum cultura convertit et fecit credere in Christum et postea 
concepit et genuit filium Stephanum, qui postea auctoritate sedis apostolice primus 
ms rex Hungarie fuit corouatus, cui postea sanctus Heinricus primus imperator et dux 
Bauane sororeni suam dedit in uxorem. Dlugosz, 98, D. 

Misericors igitur deus obsequio duarnm Ecce quam mirabilis divinae miseratio - 
mulierum dicta duo regno diutius visita- nis respectus, ut duas te. ras ... duarum 
vit 1 ), ut ipsa misteria fidei katholice susci- obsequio mulierum ... visitaret. 
perent. DJugosz 110. A. B. 

Tempore isto sanctus Adalberius epis- 969; Adalbert** Pmyensis epUcopus... 
copus Pragensis floruit, qui pre tedio pie- habitum monachicum assumere in animum 
bis incorrigibibs Bohemice gentis Pragen- ducit. Bohemiam et sedem suam prae tedio 
gem ecdesiam reliquit et Romam veniens plebis incarrigibilis *) relinquem Romam 
in claustro beati Bomfacii habitum mo- petiit. Rnmae consistens monasterium san- 
nachalem accepit, in quo per quinque cti Bomfacii *) ingressus... 
annos commoratur*) et tandem a Grego- 99d Pontifex Gregorius mandat Adal- 
rio papa quinto Pragam invitus redire berto ad oves suas redire. 
cogitur, qui demum populo Bohemico in 

pertinacia perdurante in Hungariam divertit et populum vanitati multarum supers ti- 
cionum deditum divinis insistens eloquiis et virtutum corhuscans miraculis ab errcre 
vie sue revoeavit et ibi Stephanum regem Hungarie cum multls aliis baptisavit. Et 
facta ibi in eum persecucione Poloniam Dtugosz, 116. AB. 

ingreditur et per ducem Bnleslaum chri- 994... Bed ibi quoque facta persecu- 
stianum principem ecclesie metropolitans tione Panonia discessit.. . Poloniam adve- 
Gnesnensi in archiepiscopum preficitur. nit. 

Predicate ibi Vt rbo dei vir sanctus ad 

regiones paganorum vole ns proficisci, quos lucefacere anhelabat Christo, et virum re- 
ligiosum nomine Gaudentium de consensu dicti ducis Boleslai in archiepiscopum ibi¬ 
dem constituit et in navigio per terram Pomorie in Prussia m est perductus. Quern 

*) Na marginesie: Isto tempore Otto secundus imperium tenuit. 

*) Ta uwaga o nawrdceniu d w u pafistw przez d w i e kobiety tylko n&szemu ro- 
cznikowi wia§ciwa, przeszia za poSredmctwem Diugosza do wi§kszej cz§§ci dzisiejszyeh 
podrgcznikdw historyi polskiej. *) Ogl'gdniejszy w wyra^eniach Dlugosz opuszcza stewa 
Bohemice gentis , aby Ozechow nie obraiad. 3 ) Rocznik krOtki nazvwa tenklasztor 
klasztorem 6w. Alexego. Dlugosz poszedl tu jednak widucznie za Annatami Silesiaci 
comp. W rzrczywistosci polwi§cony byi ten klasztor 6w. Bonilacemu i Alexemu. 
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Prutheni estimantes maleficiis incantacio- Dtugosz. 120. B. 

num deservire, ipsnm in loco officii cele- Cum itaque ageret m ssarum solemn?a, 
hi brati, capite absciso interfecerunt, cuius Prutheni conveniunfc et credentes ilium 
caput et corpus dux Boleslaus predictus incantacionibun in deorum suorura perni- 
a Pruthenis cum pecunia redemit et cum ciem uti, caput a corpore abscindunt. 
magna devocione in civitatem Gnesnensem 

portavit Locum eundem deinde Otto III in Polonia visitavit et ibi brachio sancti Adalberti 
recepto Romam vemens in ecclesia, ubi corpus sancti Bartholomei quiescit, collocavit 

Anno incarnacionis dominice milesimo Siluester secundus presedit sedi apostolice. 
Stephanus rex Hungarie anno quarto post obitum patris sui Yesse misit Astricum 
episcopum Romam ad papam Silvestrum pro corona petenda. Eodem tempore Meczko 
dux Polonorum premiserat Lambertum episcopum ad coronam regalem petendam. 
Sed dominus papa angelica monitns visione coronam regalem, quam Meezkoni 
duci Polonorum prepa rover at, Astrico nunccio regis HuDgarie donavit et ea Ste- 
phanum regem Hungarie mandavit insi- 

gniri'). Predictus Silvester papa nacione Dlagosz, 154, CD. 

Gallicus et in cenobio Aurelir nensi mens- 1008. Sylvester papa II primum Flo- 

chus fuit, sed dimisso monaster!*) dyabolo riacensis coenobii in Aurdianensi dioeee- 

homagium fecit, ut sibi ad votum succe- si monaohus fuit, sed relicto monasterio 
deret 2 ), quod dyabolus promisit adimplere. dyabolo promittenti, si se illi totum tra- 

Iste obsequiis dyaboli insistens frequenter deret, quod pro voto omnia habiturus es- 

super desideriis suis cum eo loquebatur. set, homagium fecit . Cum daemone autem 
Et ipse Gilbertus 3 ) plures 4 ) honores am- super mu desideratis (sic) frequenter col- 
biebat: fuit enim primo archiepiscopus loquens... 

Remensis, postea Rauennas, tandem papa primum in Remensem, postea in Roma- 
et tunc quesivit a dyabolo, quam diu vi- num pontificem promoveretur. Dum autem 
veret in papatu. Responsum habuit, quam a daemone quaerens, quanto tempore victu- 
diu non celebraret in Ierusalem. Gavisus rus esset, accepisset responsum, quam diu 
fuit valde, cum non haberet 5 ) voluntatem non edebraret in Hy rmalem. Supra mo- 

*) To poselstwo o kerong znajdujace sig prawie doslownie jeszcze w trzech Innych 
roczmkach (p. Rmolka Polnische Annalen str. 68.) znalazlo poshich u Dtugosza, k + 6ry 
je takie podobnemi slowy opowiada Miejsca jalnak tego z Dhigosza nie przyt&ezam 
* graniczai^c sig do ustgp6w li tylko naszemu roeznikowi wlaSciwyoh a wige takich, kt6- 
iTch Dlugosz zkad inad zac.zerpnsjd nie m6gl. *) W rgkop mccederent, 3 ) Przed 
ilbertus przemazane litery dy. *) plures nie plurimos jak chce Scherer w M. G 
haberet poprawila ta sama rgka z habebat. 
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veniendi lerusalem ultra mare. Et cum dum gavisus est eperans se longe abesse 
in quadragesima ad ecclesiam, que dicitur a fine, sicut longe abfnit a peregrinatio- 
Iemsalem in sancta cruce Rome celebra- nis in Hyerusalem roluntate. Et cum in 
ret, ex. strepitu demonum sensifi sibi mor- quadragesima in Basilica Sanctae Cruds 
tem adesse. Suspirans ingemuit, licet quod in Hyerusalem Romae sacrificaret, ex stre- 
sceleratissimus erat. De misericordia dei pitu demonum sensit sih r .norf*m adeem, 
non desperans revelando coram omnibus suspirans ingemuit , licet sceleratissimus 
[peccatum] 1 ), membra omnia, quibus dya- esset. De misericordia tamm dei non des- 
bolo obsequium prestiterat, iussit prescidi et perans revelando coram omnibus scelus 
et deinde corpus mortuum super bigam mm membra omnia, quibus dyabolo ob- 
pnni et ubicunque [animalia 2 )] perducerent sequium serf !erat, iussit prescidi et deinde 
et sisterent, ibi sepeliretur. Quod et truncum exanimem super b’gam pom et 
factum est sepultusque est in'Lareranensi ubicunque illud lumenta perducerent et 
ecclesia. Et in signum miscricordie con- sisterent , illfc sepeliri, quod et factum 
secute, sepulchrum ipsius tam ex tumultu est , sepultusque in Lateranemd basilica, 
ossium, quam ex sudore presagium est Et in signum misericordiae consecutae, 
morituri p&pe, sicut in eodem sepulcbro aepulchrum ipsius tam ex tumultu ossium 
est literis exaratum. quam ex sudore presagium est morituri 

papas. 

Ann o dommi DOCCCLXXXX 3 ) Boleslao nascitur films, qui dicitur Meczko, qni 
in uxorem duxit sororem Ottonis tertii imperatoris MYH. Idem imperator Otto mor- 
tuua est M. secundo. Anno HXVI Kazamir (sic) dnx uatus est, qui anno domini 
MXXXI duxit uxorem de Rusia nomine Mariam, de qua genuit till filios: Boleslaum, 
"Wladislaura, Meczkonem et Odonem. Et isti ultimi dno morte preventi sine prole 
decessernnt Anno MXXXIIII prefatus Meczko dux Polonie obiife Anno domini MXLVI 
Aar on in episcopum ecclesie Cracouiensis, qui Colonie per Benedietum IX consecra- 
tar et eecle&ia eadem in metropolitanam per ipsum Benedictum erigitur.... 4 ) succes- 
Borum, qui palium petere nsglexerunt katbedralem. 

Anno domini MLXXII beatus Stanislaus episcopus Cracouiensis per Boleslaum 
dueem Polonie mterficitur 6 ). 

*) W texcie pectus; wydawcy MGH. czytali pactum. Dlugosz za$ ma scelus 
®) W texde aliam nie alias jak wydrukowat Fiedler w Blavische Bibliotbek II str. 144. 
aliam powstalo przez mylne odczytanie wyrazu animalia , co maj% lepsze texty Dtugosza. 
*) Przed t% dat$ zmazcia tai sama rgka M". 4 ) W tem luiejsen dopisano strong a4 do samego 

dolu, co przy oprawie obcigcie ostatniego yuersza epowodowalo. Luka w ten spos6i> 
powst&ta niewynosi wi?cej jak dziesi§6 liter. Patrz przedmow§. B ) Tu zaszedl btf 
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Anno domini Mf!LXXXXIIII obiit dux Kasimirus, qui reliquit duos filios Lecz- ' 
konena et Conradura, qui inter se Polonium diviserunt. Leczko Sandomirum (sic), 
Wisliciam, Lauciciam cum suis pertinen- BJugosz, 569, D 

ciis accepit; Cunradus vero Masouiam, Conradus vero ... Masoviam et Cuia- 
Cuiauiam cum suis pertinenciis suscepit. viam cum suis pertinenciis... suscepit. 

Iste Conradus habuit quendam Christi- Dingosz, 620, B. 

num pro palatine in ducatu Mazouie, qui Erat illi baro et miles insigms Cristi- 
erat providns et sagax ac timens deum, nus nomine palatinus... Masoviae... quern 
qui terram eandem ab insultibus Pruthe- ercoecari praecepit... etcoecatum iugulat. 
norum, qui barbari erant, protegebat et Diugosz 622 A. 

defendebat. Quern dietus Conradus inno- 1217. Ipse enim (Cristinus) totam ter- 
center et ttmerarie per suos satelites fecit fum protegebat et defendebat . Quo occiso 
exoculare et tandem iugulare. Et cum idem dux Conradus dei adivto.io... de- 
i to dux dei adiutorio destitutus terram sUtutux terras suus anrpodo reliquit in- 
6uam ammodo dereliquit indefensam, et defenses. Unde evenit, ut cum per fre- 
cum per frequentes iucursus Pruthenorum quentes Polowconum (Pndhenomm rqkp. 
terra eius devastaretur et depopularttur, Dl.) incursus terra eivs devastaretur et 
coactus est imoeare auxiliura Heinriei depopularetur impune, eo coactus est invo- 
ucis SI ssie 1 ). care auxilium Henriciducis Wratislaviensis. 

Ad cuius persuasionem barbarls reptessis 
et terra Chelmens in suum statvm resti- 
tuta fratres Cruciferos in suum auxilium 
advocat et ipsis terram Culmensem a Pru- 
thenis defendendam assignat. 


bo w r. 1072 przypada konsekracya bipkupa a me 4mier£, kt6ra dopiero w r. 1079 
nastapiia, Smolka, [Biblioteka Warszawska. Czerwiee 1873] rekonstruje to miejsce przez 
wstavtienie sl6w effiritur, qui po wyrazie Cracovienus. 

*) Tu konezq si§ slowa naszego roeznikarza z 13 wbku a zaezyna si% 6w ust§p 
z Blumsnaua bistoryi de ordine , wtr^eony przez kopisty trydenckiego w wieku 16tyna. 
Dtugi ten ustgp opowiadaj%cy bardzo obszernie o przybyciu Krzyzakd# do Polski koAczy 
sie dopiero stowami per Utteras sue sigill ) roboratas, tak ie nasz wiaseiwy roeznikarz 
dopiero ze zdanbm A. D. 1226 natus est Boledaus Jilius Leczkonis przychodzi znowu 
do slowa. Niepodobna jiednak aieby dopiero co przytoczone zdanie o urudzina.h Bole- 
fowa Wstvdlmego i w pierwowzorze naszego roeznika bezposredmo po slowacb coactus 
est invocare auxilium Heinriei ducis Slesie nastgpowalo, bo po pierwsse -rqtek mysli 
bylby w roczmku nieskonezony a mianowicie niewiedzielibysmy czy ksd%ze Henryk co 
pomdgt czy nie? Co sie z Prusakami etalo? itd. Nadto trudno przypuscid, aby ten, kto 

Mon. Pol. Hist tom. III. 85 
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Et cum propter nimiam seviciam Pruthenorum terrain suam protegere non 
valebat. terrain ijjsam gent'has crudeliter impugnandam et sine spe defensionis 
denastandam perpetua desolacione reliquit. Et quantis et qualibus jlagiciis in 
terram Masuuie *') gens deseviat Pruthenorum, litterarum teuove nequit explanari. 
Urbes enim et castrorum munitiones decastnre , villas et pagos nan cessavit mcendio 
concremare *). Devenit autem tunc tama ad ducem Conradum predictum, quomodo 

*) Na marginesie: Que hodio Polonia minor 1 ) vocatur. 


tak dobrze zna sprawy domowy Konrada Mazcwieckiego, kto opowiada szczegnlowo 
o tragicznym lcsie dzielnego wojcwody, kto vie 2e przeciw Prusakom wzywan.o pomocy 
Henryka Brodatego, nieslyszal nic o innej gtosniejszej pomocy kizyzaekiej! S^dzimy przeto, 
ze nasz rocznik tak dokladnie w dwczesnyeh dziejach Mezowsza poinformowany posiadal 
pierwotnie iak%s, boJajby krotka wiadomosd, ktora dla kopisty trydenckiego (t. j pisarza 
kndexir wifidenskiego) wki’adaj^cego w to miejsce obszernq powiedd Blumenaua, naturalnie 
zbgdn§ sig stafe i ie on tei ja wyrzucil. Zdaje mi sic nawet, ie trafilem ua dlad tego 
■wypuszczonego ustgpu a mianowieie, ie przechowal go nam Dlugosz, ktory jak stara- 
lismy sig to w przedmowie dowiesc, korzystal z naszego rocznika w jego pierwotnej 
postaci t. j, wtedy, gdy luM lat 1079— 1194 jeszcze nie bylo, rozumie sig i ustgpu 
z Blumenaua jeszcze rocznik nie posiadal. To t et Dlugosz, ktoremu sama kronika Blu¬ 
menaua takie jeszcze znan% byd nie mogla, wie bardzo niewiele o przybyciu zakonu 
a szczuple jego wiadomodci zaledwie w przytoczonych powyiej kilku wiersz&ch od wdw: 
Ad. cuius permasionem — defendendam assignat sic mieszcza, Cale «;as to zdanie 
jest tak dcidle z wiadomosciami naszego rocznika zwi^zane. ie widocznie po slowach 
Heinrici ducis Slesie pierwotnie stale Ono kedezy bowiem zaczgte przcz rocznik opo- 
wiadanie o pomocy Henryka Brodatego dedajac, ie to z? jego porad$ zdecydowd sig 
Konrad na tak brzemienny w skutki krok, jakim bylo powolanie Krzyiakdw. Ze zdania 
tego dowiadujemy sig dalej, ie pomoc Henryka zupelnie bezskuteezna nie byla, jakby to 
z jego krzyzackiej rady wnosic mcina; lecz owszem, ie Prusakow odpgdzil a bcerbaris 
repressis et terra Chelmensi in mum statum restitvta dopiero wtedy zapewne dla 
zabezpieczenia tej ziemi na przyszlosd —krzyiakdw nastrgczyi. Dla tego tei hardzo 
prawdopodobnem mi sig zdaje, ie powyisze zdanie Dlugosza bylo pierwotnie czgdci% na¬ 
szego rocznika i z niego tez zaczerpnigte zostalo. Kiedys gdy zrddla Dlugosza lepigj 
nam bgd% znaue a liezba jego wiadomodci z nieznanych zaczerpnigta- irodel nieco sig 
zmniejszy, przeds*awi sig dla kogod wdzigczne zadauie rekonstrukeyi calogo rocznika z lat 
1079—1194 a to wladnie na podstawie tych bezimiennych wiadomodci w Dlugoszu! 

‘) Terram Masouie , qve Tiodie Polonia minor vocatur. Blum man ms, Masov’am 
et illam que hodie Polonia minor vocatur. Wydawcy w Slav. Bibl. i Mon. Germ, 
czytali falszywte Polonia inferior. 8 j Ustgpem Et cum propter — incendio con¬ 
cremare nawiq-suje pisarz kodexu wiedenskiego wsunictq przez sig powiedd Blumenaua 
do owej przcrwanej tredci rocznika. Mydli tego astepn wzi%l wszystkie z Blumenaua, 
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fratres beate Marie Theotonicorum Ierosolimitani terrain sanctam a paganis sepe gladio 
def'endebant, de qua non modicum plus princeps consolabatur. Illoruiu opera atque bel- 
landi usu taciliter de iiifidelium manibus eripi posse confisus fuit. Sollicitabat propterea 
et nuncciis et litteris et apostolicam sedem ac Fridericum secundum 1 ), quern Ligures 
Barbarussam*) vocarunt et precibus flagitabat, quatenus dictos Cristi athletas de orientis 
ecclesie expedicione in oppressorum bene credencium revocarent subsidium, antequam 
validiori tumultu nomen eorum impii in sacre fidei dcdecus et multarum nacionum 
grande periculum de terra delerent 8 ) totaliter, promittens iratribus et domui eorum ter- 
ram ipsa m Culn nsem iam dudum occupatam 3 ) per barbaros et omnem aliam, quam 

*) Na margi.iesie: Err at. quia Fridericus primus hoc no min e est nuncupatus 1 ). 


wyraiajqc je wlasnemi slowami. I to jest eala jegn wlasnodd. Odznaczybsray jq tei 
odmionnemi czcionkami. (Jala reszta tego wtrgtu jest czystq i niepodzielnq wlasnodciq 
Blumenaua. Pisarz bowiem kodexu wiedenski»-go, ow znany uam z prze.lmowy ksiqdz 
trydencki przepisywai odtad pruskiego dziejopisa stowo w stowo, czasami tylko przydtui- 
sze tyrs dy skracajac lub jakie slowo stosowniejszem wyraieniem zastgpujqe. Niew^izg 
tedy potrzeby podewania tutaj tyeh wszystkich edmianek, ktdre tylko ezytelnika znuiyc, 
ale niczego pouczyd nie mogq. 0 sposobie zresztq tych skrdcen powiedziano juz do4d 
w przedmowie. 

*) Fridi ricurr secundum. W monachiiskim kodexie Blumenaua stoi ilium co pra- 
wdopodobnie przez zle odczytanie liczbami napisanego Hum powstalo. Co sig za§ tyezy 
uwagi na marginesie, zrobionej jak wszystkie inne tq samq reka kepisty trydenokiego, 
to prostuje ona rzeczywiscie pomylke Blumenaua, gdyi tu jest mowa o Fryderyku IFm, 
a zatem Nie-barbarosie; a powtore jest ta nota niezbitym dowodem, ie nrsz pisarz try- 
deneki nie uwaial sig wcale ze kompilatora roeznika i do iadnej czqstki autorstwa s g 
me poczuwal, skoro najwyrazniej odro^nia osobg autora od swojej, mdwiac o nim w trze- 
ciej osobie errat. 2 ) W Blumenauie jest ahsnrberent a i w kodexie wiedenskim zma- 

zano przed delerent slowo absoi b. ®) Nie moge 6ie tu powstrzymad od zwr6cenia 

uwagi na rdinicg zapatrywafi politycznych. przebijajaeycli sig tak widocznie w przedsta- 
wieniu Blumenaua z jednej a roeznika wzglg lnie Dlugosza z drugiej strony. Pod. zas 
gdy Blumenau dowodzqc praw krzyia kich do ziemi cheimihskiej, kaie iej podezes przy- 
bycia ryeerzy byd ju4 oddawna w rgkaeh poganskieh iam dudum occiipatam per bar¬ 
baros; twierdzi Dtugosz wyraznie w owym rewindykowanvm przez nas dla roeznika ustc- 
pie, ie przywotany na pomoc Henryk, pogan pobil i ziemig ehelmidskq ubezpieczyt a do- 
piero potem sprowadzeme krzyzakow zapropimowal barbaris rtpressis et terra Chehnensi 
in smum statum restitute fratres cruciferos advocat. Jeieli tidy powyiszy ablativus 
absolutus nie jest rozmyslnym dodaBriera Dtugosza, ale co prawdop<»dobniejsza zostat 
z naszego roeznika zaezerpnigty. musielibysmy w takim razie przyznad wiarogodnosd 
polskiej stronie i naszego historyka przynaimniei w tym wypadku z pod mozliwego zarzutu 
tendencyjnosci uwolnie, ktdry wtedy tylko tern silniej na pruskim dziejopisie zacigiy. 
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de potestate infidelium eriperent, dare lure perpetuo possidendam. Ideoque vicarins dei 
Honorius papa III et imperator idle glorioBissimus Fredericus Hermannum huius sacre 
religionis magistrum tercium sollicitant, hortantur atque sub obediencie debito sibi striete 
xnandantes preeipiunt, ut oblate dueis recipiat et rem tarn sanctum universal! 1 ) ecclesi" 
profuturam non differat perficere Ipse enim fuit vir virtuous; magnanimus et bellator 
expertus et eius auxilio et stremutate mira in terra sancta pro fide katholica est opera- 
ins. Tantis itaque summorum principum monitis atque iussis honnrabilis ipse magister 
Hermannus parere eupiens, litteras subseripti tenoris a prefato invictissimo imperative 
Frederico secundo sibi transmissae recepit... 8 ) 

Magister igitur Hermanus predictus confisus de ipsius clemencia, qui nonnnnquam 
potentes humiliat, ponit humiles in sublimum (sic), dcfensionem terre predicte susoipit 
et a C<> or ado duce litteras donaoionis sub hoc tenore recipit... 3 ) 

Anno itaque dommi MOCXXXI Christi milites , Wisstulssi fluvium in terrain Cul- 
mensem transfivtarunt et prope oppidum Thorun quercum, pre ceteris, nemoris huius 
amplem ramorum ae raiicum suaruin firmitate preelectam arborem munierunt, quam 
statrm fossa et sepe cum noxmullis propugnaculis circumdantes et in ipsius caeumine 
super ramos quasi habitaculi domum de lignis, quorum non modiea ibi aderat copia, 
faeientes primum ad expugnandos barbaros pedem fixerunt. A quo propugnaculo 
gentes barbarorum mira animi fortitudine cum parva colleccione Christi fideliurn 
copiosam multitudinem gentilium inradere et expugnare inceperunt et de Prusia eicere. 
Prusia *) 'gitur ab criente flumine Minimi 1, quod longe per Bussiam a super lore 
Sitia (sic) discurrens mari accipitur Gothico. Samogittas, Lituanos et Curamannos 
ab ea dividit. A meridie Masauia atque Bobrin Pclonie terra, ab occidente Wis- 
stula, que lomeraniam disterminat et Prusiem ac in montibus Yngarie nascens mare 
penes Danczk interfluit et mari tandem ipso a septemtrione clauditur universa. Horum 
ritus sicufi a Christiana religione alienus ita ab omni human'Date remotus fuit. Ipsi man¬ 
que prisco gentilitatis errore imbuti omnem crnatum celi atque terre adorautes, nonnulas 
silvas adeo sacras esse arbitrabantur, ut nec ligna incidere, nee vetustate quid, m deiectas 

*) Na mearginesie: Bescriptio Prussie. Quem cultum habuerant Prutheni. 


') Zamiast universal% wydawcy w Slav. Bibl 1 Mon. Germ, czytali btednie velati. 
nastgpuje w catej osnowie ow znany przywilej Frydryka II d. d Anmine 28 marca 
1226 potwierdzajcy darowiz% ziemi Ghelminskiej zrobion$ krzyzakom przez Konrada,. 
Z ostatniem sfcmem przywileju nastgpuje w kodexie przerwa pisma wyneszqca 3/4 strony. 
0 znaczeniu i przeznaczeniu tej luki patrz przedmow§, 3 ) Tu przytacza Blumenau 
a za nim nasz roeznik doslowne brzmienie darowizny Konrada Mazowieckiego na miasio 
Orl6w dla krzyiak6w wistawionej in Beze 1228 nono Kalendm Mnii, 
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arbores inihi abducere permittebant, Parentibus etiam liberi dum condigna exequii iura 
mortis persolvebant, pulehriorein progenitoris servum, equum, canes et aliam domus 
supellectilim nna cum defuncto consumpserunt. Credebant enim, ut decedentes in aiio 
seculo luis multo gloricsius, quamhie solebant uti. Consulebant eciam auguri s, ubi anime 
defunctorum prima nocte requiescerent in hoepicio. Hos et plures alios errores observabant, 
a quibus dei voluntate per dictos indites Christ! sunt reducti et ad fidem conversi. 
Anno itaque MCCXXXIil Kazamirus (sic) dux Cuyauie et prememorati duels Conradi 
filius primogenitus pretaetam donacionem predictis iratribus et ordini per eius preees 
factam ex certa sciencia ratifieavit et approbavit per litteras suo sigillo roboratas 1 ). 

Anno domini MCCXXVI natus est Bcleslaus filius Lecikonis 2 ). 

Anno domini MCOXXVI1 Leczko dux Cracouiensis occiditur in Gusana a Po- 
moranis. 

Post obitam ducis Leczkonis. Heinricus Dtugosz, 660, B C. 

dicfcus cum barba dux Slesie contra vo- 1237. Henricus cum baiba dux cum 
luntatem ducis Conradi fratris Leczkonis omnibus proven tibus redditibvsque Craco- 
Cracouiam intrat ac obtinet et castrum in coviam ad usum suum retinms, habito 
Pregina ineepit edificare. Et Cracouiam communi comiliv Episcopi et Baronum 
cum omnibus redditibus, proventibus et rem publicam provide nrdinavit, leges 
pert: nonciis ad usum suum retinens, habito quibus, humana audaciu coerceretur, insti- 
quidem consilio episcopi et baronum rem tuit et conscripsit. Yiros industrios et pro- 
publicam provide ordinavit, leges quibus vidos praefecit beneficiis ac magistratibus. 
humana audacia coherceatur instituit, ma- Pestiferum genus hominum videlicet ma- 
leficoS et calumpniosos homines extern l- lejicos et calumniatores eertermivavit , le- 
navit, libertatem ecclasie confirmavit. Eo ges concussionis elisit videlicet pomocne, 
quoque regnante quasi per deceuium terra virginale et vuluale 3 ) et si quae sunt si- 
Polonica creVit rerum incremento. milia perosus extirpavit. Libertatem eedesie 

confirmavit. Enque regnante quasi per 
decenmurn terra Polonica crevit rerum 
incremento. 

') Tu kofiezy si§ wyei^g z Blume.naua i ciagnie si§ dale} przerwany roeznik a z niia 
i dawna zgodnoSe Dl'ugosza. r ) Ta data urodzin Boleslawa Wstydliwego jest wlasnie 
jednem z tych miejsc, o ktoryt-h Smolka twierdzi, ie Dlugosz z nich me skorzystal. a zatem 
i me znai. to tuierdzenie Smolki na pomytee polega, wykazalismy jui w przndmowie. 
3 ) Dodatek ten Plugosza o zniesieniu ciqzqoych nad uboiszq ludno£ciq podatkow pomo- 
cnego, dziewiczego i wdowiego zupelnie dowolnym bye nie moze. Zuajdowal si^ 
on bezwqtpienia w roezniku i dupiero pisarz trydencki wypuscii go jako sobie niezrozu- 
mialy a tem samem moze i nieczytelny. 
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Prefatus dux Conradus babuit duos filios Kazs mirum (sic) et Boleslaum et idem 
Boleslaus plura bella in Sandomiro et aliis terns certa commisit. 

Postquam Heinricus dux Slesie et Cracouie plenus dierum universe earnis viam 
ingressus teliciter migrant, ei filius suus Heinricus in utroque ducatu Slezie et Cra¬ 
couie successit, qui postea cito a Tartaris est interfectus 1 ). 

Anno domini MCCXL regnante in Cracouia Heinrico filio Heinrici Jucis Slesie, 
presidente tunc Gregorio IX sedi apostolice 2 ). Anno domini MCCXLI Tartari Rusiam 
ingressi totam devastant. Deinde Pnloniam intrantea earn depredantur et feria 2 post 
donriniearn ludica in quadragesima in Chmelick homines ducatus Sandomiri et Cra- 
covienses cum Tartaris gravissimum bellum inierunt, ubi et magna multitudo herni- 
num Christifidelium est a Tartaris occisa. Ita quod omnes Poloni lugam pre limio 
termre, alii in H inganam, alii in Slesiam, alii in alias provincias arripientes able, 
runt Et Boleslaus filius Leczkonis cum matre ad reg^m Hungarie, cuius filiam 
anno domini MCCXXXIX acceperat in uxorem, divertit. Et post in Morauiam fugiens 
in claustro Cisterciensis ordinis cornmoratur et post dictam eed*m Tartari Cracoviam 
intrant et earn igne totaliter comburunt. 

Gives vero Wratislauienses audito, quod pagani appropinquarent, omnes fugie- 
runt de civitate. Custodes vero castri descendentes in civitate victaalia, que remanse- 
rant et alias plurimas et preoiosas acceperunt et in castrum detulerunt ac civitatem 
succenderunt. 

Postea autem feria secunda post octavam pasce V jdus Aprilis Tartari in Le- 
gnicz proficiscuntur, quibus dux Heinricus filius sancte Hedv’igis cum magno exercitu 


*) Ustgp Postquam Ilenricus — a Tartaris est interfectus znachodzi sie takze 
w roeznikn krotkim pod r. 1238 (Mon. Pol. h. II 803) tylko w nieco odmie.nnej styli- 
zaeyi (p przedroowg). 

Odtad wiadomosci nr.szego rooznika staja sig zupelnie orygiaalne i iadnemu innemu 
rocznifeowi nieznane. Zato tei doslowne ich pokr^wiefistwo z Dlugoszem tylko tom wido- 
czniej wystgpuje. Miejsc tych jeduak z Diugosza zestawia^ tu nie bedg; uczynii to jui 
bowiem przed nami Girgensohn w rezprawio Uiber das 7te Buck der Historia Polonica 
des Dlugosch 1872 str. 51—53. Zgoda tej czgsci rooznika z Diugoszem jest tak wielk%, 
ze Girgonsohn mimo ws? Ikieh tnidnosci, jakie mu teorya Hirscha o powstamu rocznika 
w 15 wiefeu w drogc kladta, wdziat sig zmuszonym orzec, iz ten stosuneb inaezej jak 
przez bezposrcdnie korzystanie z rocznika dobrze wyttumaozyc sig‘ nieda. Gdy przez 
dotychczasowe przytaczanie textu Blugosza ehcielismy dowicsc jego zawislosoi od tamtej czgSci 
rocznika, postgpowanie tabic z t% czgSeia staje sig jui chocby dlatego zbgdne, 4e nikt 
tej zawislosei nieprzeezy. Niedokonczone to zdanie zdaje sig wskazywad na wy- 

puszczenie tu przez kopislg jakiejs wiadomosci odnoszqcej sig do roku 1240. 
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ocurrit. Ibique inito et habito gravissimo bello, Polonis et cruciferis pugnantibus 
duels exercitus, terga vertit in fugam, quem pag?ni vietis omnibus insecuntur et 
ip*um ducem in campo comprehendunt et occidunt. Habita. igitur victoria per Tar- 
taros ipsi in territorio Othmachaw per duas septimanas steterunt, terrain devastantes 
et deinde cum magna cede populi Morauiam intrant et tandem cum suis in Hunga¬ 
rian! convenerunt, ubi per annum steterunt. 

Post obitum vero ducis Heinrici a paganis occisi miliks Cracouienses se et 
terram Cracouiensem Boleslao tilio ducis Heinrici licet iuueni 1 ) commendaverunt Sed 
Conradus dux Mazouie non paciens eum regnare, congregato magno exercitu Craco- 
uiam aggreditur. Cum autem idem Boleslaus ei resistere non poterat, de Cracouia 
consulte recessit, dimittens ibi capitaneum et gentes suas. Ft dum dux Conradus eos 
vellet expugnare, ipsi ei reconciliati sibi castrum Scale et civitatem Cracouiensem 
tradiderunt et se eius domiaio subdiderunt. 

Anno domini MCCXLVI Prutheni magna multitudine populi Polomam intrant, 
terram devastant et milites bellicosos inteificiunt. 

Anno domini MCCXLVII frater lohannes ordinis iratrum Minorum per Inno- 
centium IIII ut legatus per Poloniam transiens ad terram et regem proficiscitur 
Tartarorum. Et ad eum perveniens legationem pape audacter peregit et litteras 
legacioni sue respondents ab eodem rege impetravit et pape portavit. 

Anno domini MOCXLVIII duces Slesie filii Heinrici divisionem inter eos faeiunt. 
Et orta dissensione propter terre divisionem Boleslaus frater eorum senior cepit eos 
impugnare et partem terre eorum devastare. Quem postea frater eius Heinrieus in 
quodam loco ex insperato adit et comprehendit et vinculatum mittit in Legnicz in 
turri custodiendum eumque postea lapsis certis mensibus, quorundam consilio liberum 
dimittit. Ille vero ad vindietam concitatus terram devastare, villas incendere, milites 
captare et vinculis affligere fortiter cepit. Cuius furori predictus Heinricus fortiter 
restitit. Ipse vero Boleslaus Theutcnicos vicinarum terrarum in adiutorium invocat, 
ei que castra, predia terre sue et alias possessiones largitur et archiepiscopo Magde- 
hurgensi in eius auxilium vocato, castra et civitatem tradit Lubucensem. 

Anno domini MCCXLIX 2 ) sanctus Stanislaus episcopus Cracouiensis per Inno- 
cencium papam nil canonizatur et cathalogo sanct rum ascribitur. 

*) Myli sig tu nasz roeznikarz, bo syn Runryka II zwal sig Boleslaw Lys)\ 
2 ) Data ta jest bigdne, Ma byd 1253. Ze tej pomyiki nie dopuScil sig przv przepisy- 
waniu nasz ksiedz trydencki. ale ze ona iui w jego ^rodle sig znachodzila, wnioskowacby 
mo^na z powtorzenia tej falszywej daty na niarginesie karty 264 kodexu wiedefiskiego 
(p. przedmowg). 
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ROOZNIK WROCLAWSKI DAWNT 
I ROCZNIK MAGISTRATU WROCLAWSKIEGO. 


Oba te roczniki wydal niegdyi Sommersberg w drugim tomie pisarzdw szlqskich 
(pag. 17, 18; 172 — 176), z rfkopismu dzii nieznanego. Pierwszemu z nich dal 
i ,uidpis: Chronici Silesiae vetustissimi fragmentum, drugiemu zai Annales Wratisla- 
vienses. Dr. Kolmar Griinhagen przedrukowal picrwszy rocznik w trzecim tomie 
kodeocv dyplom, ^tyznego szlqskiego , wydanym we Wrodairiu roku 1860 dawszy mu 
nadpi*: Chronicon i opatrzywszy go d"kladnemi objasnieniami. Nakonuc Dr. Wil¬ 
helm Arndt zbidr rocznik&w szlqxkich w tomie XIX Pertz’a Monuments Germanise 
histories wydajqr, uznal za stosowne zestawid obok siebie oba te roczniki , mifdzy 
ktdrymi zachndzi witlkie podobiemtwo i dla dobitniejazego toykazania tego podobien 
stwa up rzqdkowal w pierwszym z tych rocznikdw nastqpstwo lat , ktdre w obu 
poprzt duich wydaniach, jak zapewne i to samym rfkopismie, bardzo byly poprze- 
rzMcane. My dajemy je tu tredlug wydania Amdta. zatrzymujqc c-raz nadpisy, 
jakie im tenie podawal. 

ROCZNIK WROCLAWSKI DAWNT. ROCZNIK MAGISTRATU 

WROCLAWSKIEGO. 

Proraovenda res publica posteritatiqu* 
consulendum est. Placuil itaque magistra¬ 
te annales, quantum ex vetustissimis libris civitatis hums et aliis colligi 
potent, describi, ut visis antiquis historiis vicissitudinibusque rerum per- 
spectis, et rei publican et privatis negotiis fruotuosius ncumbere possit 
magistratus. Ideoque hie codex exorditur anno Domini 1514. 

Anno Domini 1149 consecrata est ecclesia et dotata sancti Yincentii 
in Wratislavia, a Boleslao rege Poloniae cum foro in atrio monasterii 
pro festo sancti Vincentii per octo dies continues 1 ). 

’) W dokumeneie 2 r. 1149 drughn z kolei opac t wa Wlaceutego, wydanym 
niedc.ktadnie w dziele Klcsego: von Breslau I 220—1; poprawniej zaS w dzklku Mos- 
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Rocz. wrocl. downy. Rocz. mag. wiocl. 

Anno domini 1214 per Henricum ducem Slesiae forum in atrio sancti 
Viocentii commutatum pro novo 1 ) foro in WratMavia, Olsnie et Domslaw, 
anno Domini 1232 iteram roboratum 2 ). 


Anno Domini ab incarnaeione 1238 obiit 
dux illustris Henricus, d ictus cum barba, 
maritus sancte Hrdwigis. It Kalendas 
Aprilis. 

Anno Domini 1241 obiit domina An¬ 
na, ducissa Slezie, 2 Nonas Decembris 3 ). 

Anno Domini 1241 fuit occisus dux 
Heinricus a Tartaris 4 ) et devastaverunt 
totam Slesiam et Poloniam 


Anno Domini 1247 obiit sancta Hedwi- 
gi i 10 Kal. Novenibris 5 ), quo quia multa 
miracula Deus per earn facere dignatus 
est, canonizata est 7 ) per dominum Clemen- 
tem papam quartum anno Domini 1267. 

Anno Domini 1254 canomzatus fuit 
sauctus Stanislaus martir et episcopus 
Cracoviensis. 

Anno Domini 1256 captus et tentus 
est dominus Thomas Wratislaviensis epi¬ 
scopus per ducem Boleslaum 6 ) fiiium du- 


Anno Domini 1238 obiit illustris dux 
Henricus I dietus cum barba, maritus san- 
ctae Hecl.vigis, 14 Kal. Aprilis; sepultus mire, 
in monasterio Trebnicensi. 

Anno Domini 1241 secundo Non. De- *• 

grade. 

cembns obiit domina Anna ducissa Slezie. 

Anno Domin’ 1241 fuit occisus a Tar¬ 
taris dux Henricus II, qui devastarunt 9 . 

kwietn. 

totam Slesiam et Poloniam; et dominus 
Poppo generalis magister ordinis Prute- 
uoium 0 ), sepultus in Wratisla via, in eccle- 
sia sancti Iacobi. 

Anno Domini 1247 10 Kal. Novembris 

paid*. 

obiit sancta Hedwigis coruscans pluribus 15 - 
miraculis. 

Anno Domini 1254 canonisatus est san- 
ctus Stanislaus martyr et episcopus Cra¬ 
coviensis. 

Anno domini 1256 6 Nonas Octobris 
Thomas episcopus Wratislaviensis per du¬ 
cem Boleslaum fiiium ducis Henrici II et 


bacha: Piotr syn Wtod/unierza, nota 23 czytamy et forum in festo supradicti (Vin- 
cencii ) martins per octo dies institutum 

*) W edlug Grunhagena Regeeten zur Schlesischen Geschicht* I. 92 ma by6 
nonum *) Dokument odnosz%cy sig do tego faktn wydrukowany ies f w Tzschoppe 
i Stenzel p. 275 s ) Anna 2ona xigeia Henryka II umarla daia 23 czerwca 1265 
roku. 4 ) W bitwie na Dobrem polu pod Lignica 6 ) Jadwiga umarla r. 1243 
15 pa£dziernika. Jui Sommersberg sprostovat ten b^d. bowiem Poppo z Osttrny 

obrsny byl mistrzem dopiero w r. 1253 a umarl w roku 1265. ’) Bulg kanoniza- 

cyjuq podaje Stenzel SS. rer. QU. If 119; kanonizacya nast^pita 26 marca 1267 
") Xigeia Lignickieg© 

Mon. Pot. Hist, tom . III. 
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ROCZNIK WPOCL DAWN l 


1 locz. wroct. dawtiy 

cis Heinrici, nepotem beate Hedwigis, 6 
pJds Nonas Ostobris 1 ), et teutus usque ad paseha. 
Anno Domini 1259 terre motus fuit 
si. magnus 2 Kalendas Februarii. Sequenti 

st/tin. ° 

vero anno Tartari Sandomiriam, Craco- 
viam et adiacentes provincias invaserunt 
et multa miiia h<tniinum oceiderunt. 

Anno Domini 12i>0 homines egerunt, 
penitenciam enormem contra constitute - 
nem ecclesie sancte 2 ). 

Anno Domini 1263 reconciliata est ec- 
clesia sancte Marie jo Wratislavia per 
13 dominurn Anshelmum episcopum 3 ) sancte 
sedis apostolice legatum, Ydns Decembris 4 ). 
Anno Domini 1264 visa est cometa 

28 . 

5 Kalendas Augu^ti, que stetit usque ad 
(5 Nonas Octobris 5 ), que multam famem 
effusionem sangwmis, mortem animalium 
et pnncipum signavit. Tanta enim fames 
in Almania extitit, ut multi relict's agris 
suis lugerunt in Poloniam: extitit mors 
animalium, ut nullas carnes bovinas com- 
edere vel emere presumerent. 

«6. Anno Domini 1265 Karolus occidit Men- 
fridum, qui Patricias vocabatar 6 ). 

Anno Domini 1266 obiit dux Henricus 
s. frater Wizlai 7 ), nepos beate Hedwigis 3 

grad. 

Nonas Decembris 6 ). 


Rocj- magifiir. wrocl. 

nepotem sanctae Hedwigis captus est et 
deJentus usque ad ftstum pasce. 

Anno Domini 1259 fuit terre motus 
magnus, et erat 2 Kalendas Februarii. 

Anno Domini 1260 vastaverunt Tartari 
Sendomiriam et Cracoviam aliasque pro¬ 
vincias adiaceutes, pluria millia hominum 
abducentes et occidentes. 

Anno Domini 1201 egerunt hommes 
poenitentiam enormem contra institutio- 
nem sancte matris ecclesiae. 

Anno Domini 1263 reconciliata est ec- 
clesia sanctae Mariae in Wratislavia per 
dominum Anshelmum episcopum, aposto- 
licum hgatum, Idus Decembris. 

Anno Domini 1264 visa est cometa 5 
Kalendas Augusti et stetit ad 6 Nonas 
Octobris: presaginm magne famis, effusio- 
nem sanguinis, necis animalium ac prin- 
cipum. Tanta etenim fames erat in Al¬ 
mania, ut multi relictis agris et posses- 
sionibus suis irent in Poloniam. Ex morte 
animalium etiam how.nes noluerunt car¬ 
nes bovinas comedere neque emere, time- 
bant temporis malum. 

Ann© Domini 1265 Carolus occidit Man 
fredum, qui Patrius vocabatur. 

Anno Domini 1266, obs*t dux Henricus 
III frater Wladislai, nepos sanctae Hed¬ 
wigis 3 Nonas Decembris. 


*) infra octavam mncti Michaelis czytamy w kronice Boguchwala i Paska 
w ro&lz. 116 Mon Pol. II 577. a ) t. j sekta biezownikdw. ®) Warmifiskiego. 
4 ) Cod dipt. Warm. II 561 ma dat§ 2 idus Dec. (12 grudnia) 1262. 5 ) Pordwn. 

Eocz. kap. krak. {M. P. 11 80S.)* 6 ) W bitwie pod Bennewentem. 7 ) Wladyslawa 

arcybiskupa SaDburskiego. *') Henrjk HI Bialy, o dacie Smierci jego por Griinhagen 
Rfqesten 11 p. 147. 
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Uocz wroel. davmy. 


Anno Doiuim 1268 in vigilia beat! Bar¬ 
tolomei apnstoli devictus Cunradus hlius 
Cunradi, fil i Fridexici imperatoris, ab 
illustn rege Cicilie Karulo et captus, 
deinde in vineulis tentus et ab eo capite 
cesus 

Anno Domini 1269 fuit exalte tio san- 
cte Hedwigis. sequenti die saneti Bartho- 
lomei. 

Anno Domini 1276 in die saneti Marei 
evangelists combusta est Wratislavia per 
totum. 

Anno Domiui 1277 in crastino saneti 
Georgii dux Heinricus habuit conflictum 
cum duce Bolezlao et filio suo a ). 

Anno Domini 1278 Budoifus rex Bo- 
manorum occidit Ottokarum regem Bohe- 
mie in crastino saneti Bartholomew 3 ). 

Anno Domini 1287 oetisus fuit dux 
Pribko de Stinavia in Sevir 4 ). 

Anno Domini 1290 obiit dux Heinri¬ 
cus 5 ), dux Silesie et dominus Wratislavie 
et Oracovie et Sandomerie. 


Eocz. magiet. wroel 

Anuo Domini 1267 eadem sancta Hed- 
wign per Clementem IV papam est cano- 
nuata 1 ). 

Anno Domini 1268 in vigilia saneti 
Hartholomaei apnstoli devictus est Oonra- 
dus, fiiius Conradi, filii Friderici impera¬ 
toris, ab illustrissimo rege Sicilie Carolo, 
et vinculis tentus capiteque plexus. 

Anno Domini 1269 sequenti die saneti 
Hartholomaei fuit exaltatio sanctao Hed¬ 
wigis. 

Anno Domini 1276 in die saneti Marei 
evangoliste combusta est Wratislavia per 
totum. 

Anno Domini 1277 quarta teria in cra- 
slino saneti Georgii dux Henricus habuit 
conflictum cum duce Boleslao et filio suo. 

Anno Domini 1278 Budolphus rex Bo¬ 
urn norum occidit in bello Ottokarum re¬ 
gem Bohemie in crastino saneti Bartho¬ 
lomew 

Auno D-mini 1288 ineunte occisus est 
dux Buiko de Stinavia in Sivor. 

Anno Domiui 1290 obiit dux Henricus, 
dux Slezie, dominus Wratislaviensis, Cra- 
coviensis et Sendomitiensis. 

Anno Domini 1290 ducatus Wratisla- 
viensis per dominum Rudolphum regem 


*) Oba< z wyiej w Eoczn. dawnym Wroel pod r. 1247. *) Pod Procau, wedlug 

innych pod Stolz. ®) 24 sierpnia przypada ta uroezystose, Ottokar zas zginai 26 
sierpnia. *) Ten Przybyslaw, lub Przemysiaw (Primko) w Siewierzu na potudnie od 
Czgstochewy li^cym, 26 lutego 1289 w walce z Wladystawem Lokietkiem zabity, byt 
bratem Henryka III xigeia glogowskiego. 6 ) Iltnryk IV umarl 23 czerwca Testament 
jego wydrukowa! Steazel w UrJcunden des Bisthuim Breslau, 6tr. 252 i nast§p. 


23. 

sierp. 


29 . 

paid. 


1267 

25 . 

nerp. 


. Si 
kwietn. 


24 . 

kwiet. 


85 

sierp. 


wrsex. 
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30 

kwiefc. 


18 . 

1 istop. 
6. 

czerwc. 


14 . 

lut. 

1- 

maja 

6. 

grudn. 


23 . 

listop. 


7 . 

marc. 


1iocs. magistt. terocl. 

Auno Domiui 1436 sabbatho ante Philippi et lacobi ob -t mortem dux Ludo- 
vicus Liguieeusis. 

Anno donum 1438 in \igilia sancte Elizabethae venit Albertus rex Hungariae 
et Bohemiae in Wratislaviam. Auno eodem fait geueralis pestis per Silesiam. 

Anno Domini 1443 in die saneti Bonifacii fuit in Wratislavia terrae motus. 

Anno Domini 1430 fuit turbatio m bac provinfcia propter mutationem denario- 
rum faciam per Svidnicenses et Liguicenses ci whites. Eodem anno fuit celebratus 
iubileus. 

Anno domiui 1433 in carnisprivio venit venerabilis pater Iohannes Capistranus 
W ratislaviaiii. Eodem anno in die sanctorum Philippi et Iacobi capti sunt Iudaei ob 
blasphemies factas Deo in sacramento euoharistiae et igne iudicati sunt 1 ). 

Anno Domini 1454 in die saucti Nicolai venit rex Ladislaus Hungariae, Bohe- 
miae etc. etc. in Wratislaviara, et moratus est ibidem ad octo hebdomadas 4 ). 

Anno Domini 1457 in die dementis Ladislaus, rex Hungariae et Bohemiae, 
misere Oeculmit Pragae, dum altera die bene sanus fuisset tempore Georgii de Podie- 
brad, uti invenitur in raaicre Iibro, in quo tota histora dicti Georgii Podiebradi con- 
scripta est. 

Anno Domini 1459 in die Perpetue et Felicitatis fait Wratislaviae maxima 
tempestas ex vento validissimo, praesagium futuri mali. Eodem anno Georgius de 
Podiebrad. rex Bohemiae faetus, civitatem Wratislaviam, suffragio dominorum ducum 
et incolarum Silesiae, exceptis solis Namslavensibus, armata manu invasit, volens 
eandem manu capere et castigare 3 ). 

Anno I4G0 fuit magna mortalitas in Silesia. 

Anno Domini 14GG fuit Georgius rex Bohemiae per sedera apcstolicam bereti- 
cus declaratus, anathejnatisatus et depositus; quare domini duces, barones et civitates 
Silesiae, qui sibi homagmm prestiterant, ab obedientia absoluti, bella movebant pre- 
fato regi 4 ). 

Anno Domini 1463 fuit magnus cal or et ariditas, ita quod sylvae, nemora et 
montana incenderentur, ex voragine ignis pro magna parte absumptae. 

Anno Domini 1480 die 24 mensis Novembris Laurentius Charwolsky, haeres in 
Czulawff, dum in iure civitatis contra quendam civem actiones iustituisset et salvo 


') Szozegotowy opis podajomy niiej 2 ) Przybyf Wladyslaw 6 grudnia 1454 r. 
i bawif w Wroclaw!n do 31 stycznia 1455 *) Z koncem wmsnia 1459. 4 ) Bula 

wydansj zostela 8 grudnia 1465, odczytan^ zostala na seimie w Wroclaw!n 2 rnarca 1466 
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conductui, quern a civitate obtinuisset, omnino renunciasset, finito termino iuris 
captus et vineulis traditus est, confessus posthac de rapina. capita plexus in sede, 
finem suum finivit. Cui duo erant filii. qui etiam mala morte intenerunt. 

17 

Anno Domini 1481 in die sancti Anthomi confessoris, hora 12, extrema clau-stjcm. 
sit pius pater et bonus pastor Rudolphus. episcopus Wratislaviensis, natione Renen- 
sis; qui legatus a latere missus erat in Silesiam in causis Girczikonis, depositi regis 
Bohemorum. Iste pra^sul in concordance partibus divino fretus inganio, ubi persua- 
sionibus concordiam efhcere nequibat, fulmine suo partem temerariam domuit et sic 
in concordiam abduxit 1 ). 

Anno Domini 1488 obiit illustrissimus dominus Pridricus, Lignicensis atque 
Bregensis dux 2 ), qui ex filia Gerczikonis 3 ) tres genuit filios, Iehannem videlicet, 
Fridricum et Georgium. lohanne vero mortuo in tenerie annis 4 ), superstites fuere do¬ 
minus Fridricus et dominus Georgius. Qui dum uno pabulo vivere nollent, bona 
paterna inter se diviserunt, ubi dux Fridricus Lignitz, Hainoviam et Aurimontem 
oppida cum suis distrietibus obtinuit, sed dux Georgius Bregam, Strelen, Nymptsch, 
Olaviam, Biciniam et Creutzburg obtinuit. 

Anno Domini 1490 illustris dux Idaannes Saganensis post mortem ducis Henrici 
Glogoviensis sine ha erode defuneti 5 ) Glogoviam, Freistath, Sprottaviam, Swebussin, 
Griineberg iure hereditario successionem sibi usurpavit. Cui marchio Brandenburgensis 
Johannes, hortatu patris sui Alberti, electoris imperii, propter dotem relicte ducis 
Henrici, sororis sue bella movit 6 ). Mathias vero rex Hungariae et Bohemiae etc. 
suppetias huic Iohanni duci Saganensi praestitit, Sequebatur hine concordia, qua 
relicta Crosnam, Czullich, Boberssyn, Sommerfeldt oppida in distrietibus suis obti¬ 
nuit. Et dux Saganensis quietus permansit, usque ducatum regi Mathiae alienare 
contendit, et septem primarios cives Glogovienses in turre arris Glogoviensis fame 
interire fecit. Ab eodem Mathia de omnibus dominiis praefatis expulsus erat, et 
exul permansit, sed propter confoederationem cum duce Henrico Wolaviam obtinuit, 
et coniux sua 7 ) Stinaviam et Rauden ex dote solvit et possedit. 

Anno Domini 1490 feria post dominicam rami palmarum Vienne ultima m diem k »; et 
repenti morte elausit Mathias prefatus, de cuius vita egregiisque iadnoribus con- 
scripti sunt plures annales. 


’) Um?ri 9 listopada 1482; w listopadzie 1481 wydal jeszcze dokument. Cod. 
dipl. Sil. VI 111. *) 8 lub 9 maja. 3 ) Ludmilla. 4 ) 6 marea 1495. 5 ) Umarl 

22 lutego 1476. 6 ) Barbara, corka elektora brandrnburgskiego Albrechta Achiiesa. 

7 ) Katarzyna, corka si^cia Opawj 
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Anno Domini 1491 successit regi Matbiae in omnibus regnis et dominiis rex 
Wladislaus Bohemiae, primogenitor regia Poloniae Kazimiri. Et nisi Mathias morte 
preventus fuisset, expnlisset tarn patrem de Polonia et filios suos, quam etiam ipsum 
Wladizlaum de Bohemia, complures facinoris habens duces, barones, castrenses atque 
ipsos Pragenses. Quos Deus omnipotens omnino mutavit iuxta verba prophetae: et 
incidit in foveam, quam fecit 1 ). 

-n/VWVW- 


ROCZNIK WROCLAWSKI WRgKSZY. 


Znaduje sig tc ?§kopismie biblioteki krdlewskiej we P Vroclawiu , oznaczonym 
Cl. IV F. 175 , gdzie vrpisany jest rgkq z XIV wieku na 108 karcie pergaminowej 
r.a stronie odwrotnej. Wyhryl go niegdyi uczctny Kaffler »' wydrukowal w pismie: 
Zeitschrift fur Geschichte etc. Schlesiens. Poprawnlej wydrukowal go z tegoi samego 
rfkopismu Dr. Ar.idt w tomie XIX Mon. Germ. hist. Pertza i wedlug nirgo tu go 
icydajemy. 

Isas Anno Domini 1230 14 Kalendas Aprilis obiit dux Henricus cum barba, raari- 

i». 

tus sancte iledwigis. 

Anno Domini 1241 dux Henricus, filius sancte Hedwigis, occisus est a Thartaris 
circa Legnicz in Walstat 

Anno Domini 1266 obiit Henricus tercius, dux Slesie, et sancta Hedwigis 
nartft sequenti anno est canonyzata 2 ) 

s*. Anno Domini 1277 in die sancti Georgii 3 ) conflictus fuit in Proczano. 

*«• Anno Domini 1278 rex Octac-karus occisus est in Austria circa Marck 4 ). 

nerp. 

Anno Domini 1281 fuit mortalitas Bohemorum. 

Anno Domini 1290 dux Henricus quartus probuD vel largns dictus obiit in 
sancti Iohannis baptistae. 


*) Psalm 7, 16. 9 ) Obacz Roezn. dawny wroct. pod r. 1247. ®) WlaMwie 

nazaiutrz po ivr. Jerzym. Obacz Rocz. wrocl. dawny. *) Nad rzek§ March. Por. Rocz 
wrocZ. dawny na str 683. nota 3). 
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Versus. 

Henricus quartus mille tria C minus X obiit ille 1 ). 

Anno Domini 1291 Ackaron acquisita est a Thartharts et perdita a ihristianis 
civitas bona 

Anno Domini 1292°) captus fuit dux Henricus Wratislawiensis in balnea stuba u*top. 
circa festum sancti Martini, hie obiit depactatus per Glogoviensem ducem post qua- 
tuor annos. 

Anno Domini 1297 in festo penthecostes coronatus est rex Wenczeslaus primus 
et felix, qui primus grossas fecit. Et sequenti anno occiditur rex Romanorum 
Adulphus 3 ). 


8 . 

exerwe. 


Anno Domini 1301 obiit dux Buiko antiquus 4 ). 


9 . 

lib top. 


Dux Henricus ultimus Wratislaviensis, qui terrain dedit Iobanni regi Bohemie, 
obiit in rigiha sancte Katherine anno Domini 1335. 


Anno Domini 1327 Iohannes res Bohemie et comes Luczinburgeosis factus est 


5 . 

kwiet. 


dominus in Wratislaria in die palmarum. 

fete Iohannes rex oeeisus est in prelio 5 ) in Frencia anno Domini 1346 die 26 
mensis Augusti Et Karolus, filius eius, cepit regnare pro eo, qui factus fuit im- 
perator. 

Anno Domini 1344 ultima die mensis Aprilis, presente Iohanne rege Bohemie 
et filio eins Karolo, ecclesia Pragensis erecta est in archicpiscopalem et eadem die 
Luthomuslensis in kathedralem per papam Clementem VI. 

Anno Domini 1261 ibant flagellatores ad destruendam fidera katholicam, et 
hiis exterminatis per gratiam Dei, gecundario iterum ibant flagellatores anno Domini 
1349. Exiverunt de Ungaria ducti per quendam dyaconum hereticum natum da Wra- 
tislavia et ibi degradatum per episcopum Wratislaviensem Preczlaum et traditum 
curie seculari et crematum; ipsiusque discipuli decepti verunt per Bohemiam et per 
Almaniam et Galliam usque in Axinionem ad papam Clementem ssxtum pro consilio 
salutia, et ipsis per eum reprobata secta correptis, ?ix per principes et episcopOa in 
predictis partibus omnibus ekterminati sunt. 

Anno Domini 1348 terns motus maximus fuit in Villaco in die conversionis 

85 . 

sancti Pauli infra vesperas, quam maxima pestilencia seeuta est per multa loca tocius stjran 


') Tym wierszem poezyna sig nagrobek tego xigeia Ob. Roczn. Gdrnoszl^shi, ktory 
niiej dajemy, tudziei Klose: Documentirte Gesch. von Breslau I 558. *) 1293 we- 

dlug Roczn. Grys. 18 marca 1294 bvl jesztze w wigzieuiu; ob. Roczn. wrocl dawny ad 
a. 1294; por. takze Stenzel: Gesch. iSchlesiens 110 i nast. *) V bitwie pod Goll- 
heun, 4 ) Ob. Roczn. wrocl. dawny. 5 ) W bitwie pod Cressy 
Mor . Pol Hirt tom III. 
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18 . 

wrzei. 


8G. 

lut. 


28 . 

lipCal 


5 . 

list. 


24 . 

list. 


orbis. Item anno Domini 1356 in die sancti Luce ewangcliste post meridiem in Bit si lea 
super ripam Reni terre motus factus magnus et multa castra subvertif et plures 
interfecit, et secuta est pestilenda. 

Anno D itoini 1361 circa festum sancte Gerdrudis natus est Wencesslaus rex 
Bohemie filius Karoli regis B->hemie et imperatoris. Et tunc post crepusculum apparuit 
magna rub^do in celo ad aquilonem, quam subsecuta est magn? siccitas et caliditas, 
quod annone pene perierunt. Item W encesslaus puer infra byennium post hoc iubente 
et vivente patre coronatus est in regem Bohemie. 

Anno Domini 1362 solvebat in Wratislavia mensura seu modius siliginis me- 
diam marcam, et sequenti anno unum grossum. 

Versus. 

Annis millenis tricenten sexaque genis 
Adiunctis bints fuit inicium quoque finis. 

Silgo venundatur pro bis fer[tonibus]‘) sed miserato 
Pro grosso lato datur anno consociato. 

Anno Domini 1368 circa festum sancti Iacobi dux Buiko nltimus Swydniczen- 
sis obiit sine he rede, et tota terra sua devoluta est ad Wencesslaum iuvenem regem 
Bohemie. 

Anno Domini 1370 sepiem diebus ante festum sancti Martini Casymirus rex 
Pclonie ultimus Polonus obiit sine herede. Et Ludowicus rex Ungarie lactus est rex 
Polonie pro eo, cuius pater fuit Gailicus de dome 8 ) regis Erancorum provisus per papam 
et sic films eius habuit duo regna. 

Anno Domini 1371 visa pnus rubedine In celo per totam noctem a crepusculo 
usque in mane sequens, indpiebat ab aquilone, gyrabat orbem univeraum, illustrans 
noctem rubedine celi, redigit in aquilonem ante lucem solis; presagium futurorum 
et comminatio peccatoribus de celo, ut agerent penltenciam; et quia hoc non adver- 
tebant nec egerunt penltenciam, sed obstinata mente persistentes plagati sunt a Deo 
omnipotente. Que rubedo fuit in vigilia sancte Katherine. Et sequenti anno scilicet 
1372 fuit maxima pestilencia et karisiia aequaliter in clero et populo, ita quod 
dicebatur commaniter, quod plus quam medietas populi esset mortua scilicet a tri- 
ginta milia hominum, et precedent anno fuerat sub montibus et in montibus gra- 
vissima. 

’) W rek. fer. ®) W r§kop. dono. 


'<W\A/VW* 



SPOMINKI KLARYSEK WROCLAWSKICH. 


Znajdvjq, gif 10 bibliotece krdlei^skiej uoroclawsldej w dwdch pergarninotoych 
1 odexa h. Pierwszy z nich jest z vneku XIV, oznaczony Cl. IV F. 103. W nim 
prdcz innych prsedmiotdw sq na karcie 155, spominki te pod napisem Alia relacio* 
na str. 156’ spominka o Henryku z Bren; no okladce zas nagrobek orlecia Hmryka 
IV innq relax wpisany. Drugi kodex jest z wieku XV, a ma znak: Cl. IV F. 173. 
Spominki niniejsze zaczynajq sie w nirn nc, karcie 123; od karty 124 widaZ pismo 
innej jui rfki, zas na str. 127 dopelnienie katologu xien lego Idasztoru pismrm 
rdinych rak skreslone Jest wszelkie podobienstwo , ie calc ta czfid przepisana zostala 
zkodexul. Obate kodezy byly niegdyd xlasmscic klasztoru s. Klary . Tak Spominki 
te jak i czfsd pierwszq katologu oglosili byli jui downiej drukiero wed-lug kodexu 1 
najpierw Hoffman w Mon&tsehrift von und fur Schlesien Jabrgang 1829. str. 242; 
pdzrdjj Stenzel w Scriptores rer. Siles. II str. 130 — 132. 


-Sorores ordius sancte Clare de Praga Wratislaviam venerunt anno Domini 1257 w. 

® krtiefi 

in festo sanctorum martirum Tyburcii et Yaleriani, et habitaverunt primo in ligneo 
claustrello, ubi nunc est cuna procurators, expeetantes, donee lapidenm claustrum 
fuit in edificiis consume turn, usque in quartum annum. 

Claustrum sancte Clare, in quo nunc sorores Wratislavienses commorantur, con- 
secratum est anno Domini 1260 per dominum episcopum Wratislaviensem Thomam «. 

ccenrc. 

primum, infra octavam beati Iohannis baptiste. Qui etiam dedit sororibus magnam 
elemosinam. 

Post claustri consecrationem factam, ut predicitur, anno Domini 1260, sorores 
de ligneo habitaculo se transtulerunt ad lapideum claustrum eodem anno in festo 
beati Mathei apostoli et ewangeliste in eo usque adhuc Domino seryientes, 

Abbatissa prima in monasterio sancte Clare Wratislaviensi fuit soror Vrideri- 
mis, Secunda fuit soror Hedwigis. filia ducis Henrici Wratislaviensis secundi, quern 
Tartar! occiderunt Que prius absoluta ab officio obiit anno Domini 1238, Nonas 
Aprils, sepnlta in choro sororum ad sinistrum cornu altaris. 
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Abbatissa tercia fuit soror Hedwigis filia Conradi duds Glogoviensis, que bis 
9 - per nmltos annos rexit monasterium, et d°cedens in officio anno Domini 1318. 5 Idus 

czervc. r 

Iumi, sepulta esc in choro serorum ad dextrum cornu altaris. 

Abbatissa quart* fuit soror Iutta Polona. Soror Qfca, filia ducis Polonie Primi- 
wr hn. sla nomine. obiit anno Domini 1218 Nonas Septembris, sepulta in monasterio et in 
choro sancte Clare ad gradus sanctuarii. 

Anna ducissa, filia regis Bohemie, coniunx ducis Henrici et dncissa Wratisla- 
viensis fundatrix monasterii sancte Clare, obiit anno Domini 1265 in nocte sancti 
czerwc. lohannis baptiste, sepulta aput ehorum sororum in capella sancte Hedwigis. Oapella 
choro sancte Clare annexa exterius in honore sancte Hedwigis consecrata est anno 
Domini 1260, In qua capella principes multi sunt sepulfci et principum pueri, videlicet 
domina Anna supradicta et domina Beatrix 1 ') germana soror eiusdem, ambe filie regis 
Bohemie. Que Beatrix marchionissa Brandburgensis obiit anno Domini 1290 6 Kal. 
Iunii. Item dux Henricus tercius, qui obiit anno Domini 1266 in eras l ino sancti 
Andree apostoli. Henricus V Slesie dux et dominus Wratislaviensis et de Lignitz, qui 
obiit anno Domini 1296 in festo kathedre sancti Petri apostoli. Domina Elizabeth 
consors ducis Henrici V, que obiit anno Domini 1300 in festo sancti leronimi. Item 
wnei. domina Elizabeth generosa princeps, filia domini Henrici sexti ducis Wratislaviensis 
et consors domini Conradi ducis Olsnitz, que in partu, proh dolor! obiit anno Do¬ 
mini 1328 et sepulta est in die kathedre sancti Petri pnneipis apostolorum, et 
se P u lta est cum domma Elizabeth nuru sua illustri principe in loco et sepulchro ipsius 
domine memorate anno Domini 1... 

Dopclnienie z kod. II. 

Abbatissa quinta fuit domina Margaretha, filia Henrici ducis sexti, que per 
*• aliquot annos rexit monastenum. Obiit anno Domini 1378 8 Ydus Martii. 

marc. * 

Abbatissa se\ta fuit venerabilis domina Anna, soror Henrici ultimi ducis huius 
indite civitatis Wratislaviensis. 

Abbatissa septima fuit domna Elizabeth ducissa in Slezia dt cet 

Abbatissa octava fuit soror Agnes de Palaw. 

Abbatissa nona fuit venerabilis domina Hedwigis de Falkenb’erg, raagna bene- 
»*• iactrir huius monasterii, obiit anno Domini 1413 ultima Ydus Februarii. 

lit, 

Eodem anno fuit electa soror Gutha ducissa de Monsterberga abbatissa, et ipso 
anno finem vite sue consumavit Eodem anno obierunt eciam quadraginta novem so- 
rores hie in claustro infra quartale unius anni. 


*) Zona Ottona HI margrabi Brandeburskiego. 
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Abbatissa undecima fait soror Anna Bessynne, que prius ante obitum suum 
resignavit ofncium. 

Abbatissa dnodecima fuit soror Margaretha Paulini, qne eciam ante obitum 
suum absoluta est ab officio. 

Abbatissa tredecima fuit venerabilis domna Formosa Reichardynne, obiit anno mLe. 
Domini 1433 sexto Ydus Marcii. 

Abbatissa quarts decima fuit domna Katherina Nadelitcynne, obiit anno Do¬ 
mini 1455. 

Abbatissa decima quinta fuit venerabilis ac Deo dicata domina Barbara Schalle, 
que rexit hunc monastenum decern et septem annos post invicem sequentibus. Obiit 
in officio suo sub anno Domini 1472 ricesima nona die mensis Ianuarii. 

Abbatissa sexta decima fuit reverenda illustrisque domina Elyzabeth de Qppeln 
ducissa, que rexit bono in flore triginta quinque annis hoc sancte Clare cencbium, 
obiit.... anno Domini quingentesimo septimo una cum sorore sua carnali ducissa 
Katherina cet< risque Deo dicatis virginibus vigmti sex in plaga pestilonciali die 19 
mensis August! 1 ). 

Abt 'tis8a decima septima fait illustris domina Margaretha de Thost ducissa, 
que rexit cenobium sancte Clare 21 annis. Obiit vero anno Domini 1531 sepultaque 
in choro sororum ad dextrum cornu altaris post Katherinam ducisse et cognate sue 
proxima ad^ersus claustrum. Cuius anima in pace requiescat. 

Abbatissa decima octava fuit reverenda ac generosa domina Anna Kurczbachin 
de Trachen&ergk et Militsch progenie baronum nata. Obiit vero 30 die mensis Ianuarii 
anno domini 1560, sepulta est a dextra ingrediendo chorum. Reilt autem fideliter 
annos 28. 

Abbatissa decima none fuit reverenda et nobilis domina Barbara Kalinow*ka, 
obiit anno 1564, rexit annos 4. 

Abbatissa vigesima est reverenda domina Anna Spiglin; rexit monasterium 
annos 39. 

Abbatissa vigesima prima fuit reverenda et nobilis soror Christina Klinshyn, 
que rexit monasterium annis 31. Restituit ordinem, quam abiuraverunt ante se Mar- 
garethae abbatissae annis circiter 85 cum magno labore et molestia; obiit centanaria 
die 3 Aprilis ipso festo Paschalis anno 1610. Cuius anima Deo vivat. 

Abbatissa 22 est venerabilis reverenda et nobilis soror domina Anna Borinstein, 
cui pientissimae matri dominus Deus dignetur longos concedere vitae dies ac cuncta 


*) Elibieta nmarta 29 sierpma 1507, Katarzyna zas 26 sierpnia tegoi roku 
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felicia et postbac vitam aeternam. Aetatis suae 68 annorum vixit, in saneto ordine 
50 annos, regnavit 17 annos, obiit anno 1627, secundo Aprilis. Cuius anima in 

Deo vivat. 

Abbatissa 23 fuit venerabilis revsrendissima et illustris domina, domina Hedwi- 
gis Gornolinskhin. comitissa a Gornolin, aetatis suae 86 annorum, regnant 15 annos, 
in sane to ordine visit sexaginta sex annos, obiit anno 1647 seuundo ApriLs. Cuius 
anima in pace requiescat. 

Abbatissa vigesima quarta iuit venerabilis uomina Catherina Streichm, regna¬ 
vit 7 annis, ufficium auttm resignavit, et post hoc adhuc 31 annos vixit. Obiit aetatis 
sue 73, ordinis vero 56 annorum. 

Abbatissa vigesima quinta fuit venerabilis domina Maria lacobe Weberin. rexO 
laudabiliter 28 annis, obiit anno 1677, die 16 lanuarii, aetatis suae 61, ordinis vero 
41 annorum. Cuius anima in pace requiescat. 

Abbatissa vigesirna sexta fuit venerabilis domina Barbara Binnerin. R^xit 5 
annis, obiit anno 1682 die 2 Martzn, aetatis suae 61, ordinis vero 45 annorum. 
Cuius anima in pace requiescat. Amen. 

Z kodexu I fitr. lo6. 

Frator Henricus de Bren filius comitis de Bren et consanguineus prineipum 
Slesie et Polome, obiit anno Domini 1302. Hie a venerabili domino papa 
Martino IV 1 ) datus pro archiepiscopo Gneznensis ecclesie, archiepiscopatum eidem 
resignavit, ac mundi gloriam spernens in ordine fratrum Minorum et habitu feliciter 
huius carnis debitum exsolvit, sepultus est in medio chori cum eisdem fratribus in 
Wratislavia ad sanctum Iacobum. Hie longo tempore visitator dominarum sancte 
Clare existens easdem in omni sanctitate et puritate vite conservans non modi¬ 
cum luerum de ovibus sibi commissis Deo conquisivit, cuius memoria est in bene- 
dictione. Amen. 

Anno Domini 1240 fratres Minores de loco, in quo prius morabantur foris civi- 
tatem Wratislaviensem, ad locum, in quo nunc commorantur, per dominum Henricum 
ducem Slesie secundum translati venerunt. 

Eodem anno illustrissimus dominus dux Henricus secundus occisus a Tartaris, 
filius sancte Hedwigis, cum beatissima coniuge sua domina Anna, filia regis Bohemie 
clau^trum eisdem fratribus Minoribus de propriis inpensis construxerunt, quod non- 


*) Bnlg jego datnwan^ r. 1281 10 Kal. Jan. apnd Urbew- Yetertm , »vydrukowa3! 
Stenzel SS. rex. Sil. II. 481 i nast. Jni w roku 1283 Jakub Swinka mianowany by l 
arcybiskupem gniezniensksm 
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dum perfeetum a beats Anna coniuge &ua post mortem ipsius consumatum est per 
totum. Post mortem vero eiusdem domini Henrioi ducis Slesie secundi, anno videlicet 
dumini 1247, sorores ordinis sancte Clare de Prags in Wratislaviam venerunt et 
habitaverunt primo in iigneo claustro, ubi nunc est curia procurators, expectantes, 
donee lapideum claustrum, in quo morantur, fnit consumatum, quod videlicet beatis- 
sima Anna de' propriis expensis totaliter consumavit, sicut seqnens pictura evidenter 
declarat. 


Eenricus 1 ) quartus mille tria C. minus X obit ille 
Egregiis annis Slesie, Cracovie, Sandomirie dux nocte Iohannis. 


Dodatki z kodexu II. 

Die quarta Marti* 1609 fuit facta visitatio monasterii sanctae Clare Wratisla- 
viae per fratrem Bonaventuram de Monte Thabor ordinis Minorum conventuum S. 
T, D. et ministrum provincialem proviaciae Bohemiae nec non et commissarium 
generalem, sub regimine piae ac devotae venerabilis matris abbatissae Christinae 
Klinshin. 


Henricus autem predictus, sancte Hedwigis filius, duxit uxorem dominam An- 
nam, Primizli regis Bohemie et Constancie filie regis Ungarie filiam. 


*) Jest to nagrobek Henryka IY. Ob Rocznik GAmoszlaski, ktdry niiej dajemv. 



KOCZNIK URTSOWSK3 WLEKSZY. 


Kodex, w kt&rym ten rocznik sZf znajdujs, jest pergaminowy kwartant w bibliotece 
cesnrskiej v> Wiedniu, w XIVwieku pisany, a airdeszczony to dziale historyi swieckiej 
pod liczbq 661 dawniejszq, nowszq za£ 509. Byl niegdys ten kodex wlasnoiciq 
Idasztoru wiedeiUkiego bo. Doroty, da. owany mu przes jego zalo&yciela; rocznik zas 
nimejszy wpisany jest na pm wszej karri, tego kodexu. Wydrufcowal go najpierw 
Eyszard Roepell w Zeitschrilt des Yereins fur Geschichte Schlesiens I str. 200—213; 
p6£niej zas Wilhelm Arndt w tornie XIX Pertsa Mon. Germ. hist. str. 541—542 
i tcedlug tego ostatniego un/dama tu go drukujemy. 


19 . 

marc. 

ms 

t. 

kwietn. 

3 . 

grudn. 


Anno Domini 1230 14 Kal Apnlis obiit dui Heinricus dictus cum barba. 
Anno Domini 1241 Tartar! occiderunt ducem Henricum II. 

Ann o Domini 1261 flagellatores ibant dejstruere fidem ehrisdanam. 

Anno Domini 1266 obiit dux Henricus III. 

Anno Domini 1267 canonizata est sancta Hedwigis in festo sancti Bartholomei 


apostoli 1 ). 

a*. Anno Domini 1277 in die sancti Georii conflictus fuit in Prozcano. 

wiet. 

i«p Anno Domini 1278 8 KaL®) Septembris occubuit Otachkarus rex Bohemie. 

Anno Domini 1280 obiit dux Bole/laus 3 ), pater gloriosi ducis Bolkonis. Eodem 
anno Albertus marchio Brandinburgensts intravit Slesiam cum duce Bolkone. 

Anno Domini 1281 legatua Philippus 4 ) fuit m Slesia. Eodem anno mortalitas 
Bohemorum fuit. 

so. Anno Domini 1288 pridie Kal. Octobris obiit Lestaco dux Cracovie. 

_s. Anno Domini 1289 4 Kal. Marcii occiditur dux Priberito 6 ), frater ducis Glogovie. 

lnfc. 


*) Kanonizowana byla rcku 1267 dnia 26 maroa, podniesiona 25 sierpnia; dzieii 
*§wigfego Barttomitja przypada na 24 sierpnia. ®) Wlaneiwie 7 kal. Sept ^ Xi$4§ 
Lignicki. 4 ) Biskup Fermonski. 5 ) Primko, syn Komada I por Eocz. wrocl. dawn 
ad a. 1287. 
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Anno Domini 1290 obiit Heinricus IV Wratislaviensis in vigilia sancti Iohan- as. 

cxerwc. 


1293 

15 . 

marc* 


nis baptists. 

Anno Domini 1291 obiit secundus Tboraas episcopus Wratislaviensis. 

Anno Domini 1292 in \ giLa sancti Laurentii 1 ) intravit abbas Theodricus cum d ®- 
conventu suo, videlicet domno Hugone, Arnoldo, Wilbelmo, Reinbardo, Sitrido, Ny- 
colao, Alberto, Henrico, Theodrico, llainrico, I&cobo, Sibano, in domum, que vocatur 
Gratia sancte Marie sive Grissow. 

Anno Domini 1293 contra festum Martini captus est dux Henricus Vratisla- 1293 
wiensis quintus, scilicet frater duels Bolkonis, a quodam tyranno dicto Lutikc, filio 
quondam Pakozlay. 


1296 

Anno Domini 1294 6 Kal. Marcii obiit dux Henricus V, frater ducis Bolkonis. **. 

’ lot. 

88 . 

cienrc. 


Anno Domini 1296 in vigilia apostolorum Petri et Pauli fundatum est mona- 
sterium lapideum in Grissow. 

Anno Domini 1297 in festo sancto pentecostes coronatus est rex Boemie Wen- 1 . 
zeslaus in Praga, cuius coronationem mors regine 2 ) in brevi est subsecuta. 

Anno Domini 1298 6 Nonas Iulii occisus est rex Romanorom Adolfos a duce > 

upea 

Ausirie. 

Anno Domini 1299 5 Kal. Octobris obiit domnus Chunradus Lubicensis 3 ) epi- 87. 

wrwin. 

scopus, qui fondavit ecclesiam in Grissoow. 

Anno Domini 1301 obiit corona Slesb j , fundator et benefactor monachorum in ^ 

Grissow et monialium in Strelin, illustris et christianissimus dux Boiko in die beati 

‘ is. 

Theodori martiris 1 ). Eodem anno obiit Iohannes episcopus, qu> Romka dicebatur. u^p- 

Anno Domini 1305 10 Kal Iulii obiit pius Wenzeslaus 5 ) rex Bohemie. 

Anno Domini 1306 occisus est Wenzeslaus 6 ) »ecundus, rex Boemie in ferns, 

miserabiliter et crudeliter a suis perfidissimis Bohemia in vigilia Domluici confessons. »*rp- 


*) Ob. Liber fundotxonis clau&tri s. Marine Virginia In Heinrichow przez Stenzla 
wydany w roku 1854 str. 90, gdzie pow> Iziano: Cum autem ad predictum coenobium 
conventus missus esset anno domini 1293 septimo Idus Augusti ltd . *) Krdlowej 

Jutty, kt 6 ra 18 tegoi miesi^ca iczerwca) umarla. 3 ) Lubuski. 4 ) Ob. Roczn wrocl. 
dawny pod tym rokiem; Roepell: Zeitschrift fur Qeschichte und Alt erthu mskurde 
ScMesiens I p. 210 nast. s ) Wrciaw II. 6 ) Waclaw JT1. 
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ROOZNIK GRYSOWSKI MNIEJSZY. 


Wyhryl go Dr. Wilhelm Arndt w kodexie pergaminowym pisanym na poczatku 
t vieku XIV, naiezqcym datvniej do klasztoru Grysowskiego , teraz za4 do hihlioteki 
hrolewskiej WroclawGcitj , w ktdrej umicszrzony stoi pod znakiem iIV F. 170. 
Wpisany jest to nim ten rocznik caty jednq i tq samq r$kq, cynobrem, na karcie 
137. Wedlug wydania Arndta to XIX tomie zbioru Pertzotoskiego na str. 542 urnie- 
szczongo tu go toydajemy. 

Anno Domini 1202 5 Idas Augusti 1 ) intravit conventus in Grisow. 

9 - Anno Domini 1301 5 Idus Novembris obiit dux Boiko fundator noster. 

lietop. 

rf i& Anno Domini 1302 17 Kal, Septembris ob»it frater Hugo sacerdos et monachus. 
**• Eodem anno 8 Kal. Octobris obiit frater Johannes conversus sutor. 

ins*. 

so. Anno Domini 1304 3 Kal. Aprilis obiit Echardus conversus. 

marc. 

is Anno Domini 1305 17 Kal. Octobris obiit frater Ar. sacerdos et monachus. 

vnet. . 

*1- Anno Domini 1306 8 Kal. Octobris obiit frater Theo. sacerdos et monachus. 

wrzei. 

Anno Domini 1308 7 Idus Januarii obiit Keinhardus sacerdos et monachus. 

styczn. 

s. Anno Domini 1308 7 Idus Marcii obiit Eichwinus conversus. 

mare. 

«. Anno Domini 1310 6 Kal. Maii obiit frater Jacobus sacerdos et monachus. 

kwiet. 

i7 Anno Domini 1312 16 Kal. Februarii obiit frater Fridericus conversus. 

itjcin. 

4. Anno Domini 1312 2 Non. Novembris obiit domnus Wilhelmus tercius abbas 

list 

huius domus. 


*) Ob, Kocznik Grysowski wigkszy pod tym roMem. 


ROCZNIK cysters<3w henbykowskich. 


Z.iany jest dzis z trzech pcrgaminowych rfkopismdw, z ktnrych dwa byly nie- 
gdys udisnosciq hlasztoru Cystersow w Hea.'yTcuivie, a dzis so, wlasnosciq krdlewskiej 
biblioteki wroclawskiej; treed zas stanowi wlcksnosd krdlewskiej biblioteki berlinskiej. 
Pierwszy jest kwartant lub tet wielka osenika pisanc i roku 1340 a, ma znak biblio- 
teczny: Cl. TV Q. 92. W nim migdzy wielq mnemi przed.miotariu znajdujq sif 
no, karde 121 zapiski o poczqtkach rdinych zakondw, dalej rocznik Henryku wski, 
ktdry nilej umiesdmy, nakoniec nmiejszy oto rocznik Cystersdw Henrykowskich. 
Drugi wroclawski rjkopism jest foliant takoi w XIV wieku preez zakmnika tyster- 
skiego w Henrykoide pisany, a ma znak: Cl. IV F. 191. W nim na karde 164 
znajduje si§ rocznik Cystersdw Henrykowskich pismem dwojga rdinych rqk skre- 
slony, a po nim nast$puje rocznik He»rykowski skreilony pismem pietwsz&j rjki. 
Trzed rgkop'sm biblioteki be,'liriakiej jest kwartant z XV wieku, oznaczovy: Ms. 
Germ. Quart. 765 i zawiera na karde 101 wxjprzCd tytul cynobrem toy pi son >: 
Incipit Cronica Polonorura, po ktorgm nastgpujq bezpoSrednio zapiski o poczqtkach 
rdinych zakondw, dalej Rocznik Henrykowski, nareszcie po malym odstfpie Rocznik 
Cystersdw Henrykowskich. 

ydany byl ten rocznik nnjpierw przez H Hoffmanna w pismie: Monats- 
schrift von und fur Schlesien I, 49 wedlug pierwszego rfkopismu. StenzeT toydal go 
po raz wtdry w pierwszym tomie Script, rer. Sites, str. 33—37 wedlug ohu Wroclaw- 
skich rfkopismdw, dawszy mu napis Breve chronicon Silesia i dolqczywszy obszernc 
obja&mertia. Nakoniec przed kilko-ma laty Dr. Wilhelvt Arndt inajqc wszystkie trzy 
rfkopisi.ia przed sobq rozpoznal je nalelycie, wykazat wzajemny ich do sielie sto- 
sunek i wartosd kaidego i wedlug tego ulolyl na no wo ich text do XIX tomu Mon. 
Germ, hist., gdzie na str. 543 i dalszych jest drukowany, skqd go t£i tu wydajemy. 

hadan jego okazalo sif, ie osrmca tego rocznika ma pcniskqd jakoby dwie re - 
dakcye, z ktdrych pLyrwsza przedstawia kodez wroclawski pierwszy wraz z kodexem 
berliAskim; drigq zaS Icodex drug' wroclawski. Dla dokladnego uwidocznienia ich 
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. 6&wc tcypadalo zestawid obok viable ich texty, co tei uczyniono , oznacsajqc redoxcyq 
purwszq gloskq A, drugq zai gloskq B. Sam rocznik sklada &i$ z trzech cz$Sci: 
pitrwszfi, jak to jut jej nadpis wskazuje , jest wyciqgiem z polskiej kroniki. Kro- 
nikq tq byl, jak si$ zdaje , sam dw Rocznik Kamieniecki, ktd.ydmy tc drugim 
toinie Pomnikdw na str . 778 i dalszych wydrukowali , lub tei mose jego trddlo, bo 
i on zdaje si§ byd wyciqgiem tylko z dz*elo wlfkszcgo. Druga cz§dd obejmuje 
zdarzenia szlqskie at do . oku 1317 ; trzecia jest dopelnieniern tych zdarz&n ai po 
rok 1326 doprowadzonem. 

B. 


A. 

DE CBONICIS POLONORUM») 

Mesco dux Polonie, qui appellatus est 
rex Polonorum, cum esset gentilis, sub 
pacto conversionis ad fidem Christi acce- 
pit Dubrancam, filiam ducis Bohemia, in 
uxorem, que venit ad eum in Poloniam 
anno Domini nongentesimo septuagesimo, 
de qua genuit Bolezlaum magnum. 

Anno Domini nongentesimo septuage¬ 
simo pmno dux Mesco baptlzatus est. 
Iste Mesco habuit sororem nomine Adil- 
heidem, quam Iesse rex Ungarie accepit 
in uxorem, que cum esset Christiana, va¬ 
rum suum Yesse convertit ad fidem Chri- 
sti. Ista post visionem per beatum Ste- 
phanum prothomartirem sibi revelatam 
concepit et genuit Stephanum regem Un¬ 
garie anno Domini 975- 

Anno Domini '1025 Bolezlaus magnus 
obiit Iste Bolezlaus dictus est animosus; 


ISTA QUE SEQUUNTUR, INVENIUN- 

TUR IN CRONICIS POLONORUM 

Mesco dux Polonie, qui appellatus est 
rex Polonorum, cum esset gentilis, sub 
pacto conversionis ad fidem Christi acce¬ 
pit Dubravcara, filiam ducis Bohemie, in 
uxorem; que venit ad eum in Poloniam 
anno Domini nongentesimo septuagesimo, 
de qua genuit Bolezlaum magnum, qui 
natus est anno Domini nongentesimo sep¬ 
tuagesimo secundo. 

Anno Domini nongentesimo septuagesi¬ 
mo primo dux Mesco baptizatus est. Iste 
Mesco habuit sororem nomine Adelhey- 
dam, quam Iesse rex Ungarie accepit in 
uxorem, que cum esset Christiana, virum 
suum Yesse convertit ad fidem Christi. 
Ista post visionem per beatum Stepha- 
num prothomartirem sibi revelatam con¬ 
cepit et genuit Stephanum regem Ungarie 
anno Domini 975. 

Anno Domini 984 duxit uxorem Bole¬ 
zlaus magnus. 

Anno Domini 1025 Bolezlaus magnus 
obiit. Iste Bolezlaus dictus est animosus, 


*) Napisu tego niema r§kop 
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A 

cum enim esset Alias ducis Mesconis ne- 
posque duds Bchemie et conpobrinus Ste- 
phani regis Ungrrie, audaciam assumpsit 
ex eorum adiutorio. Iste Bolezlaus manu 
potenti terminos Polonie dilatavit, versus 
orientem usque iu portam Kjv, versus occi- 
dentem usque in Salam. Ecclesiara eciara 
Dei exaltavit, episcopates uistinxit et do- 
tavit atque ditavit, et tribuens eis predia 
et castra, famulos et servicia, omnemque 
culturam era dicans y dolor um, fundans pa¬ 
ce m et iusticiam in terra. 


Anno Domini 1238 14 Kalendas Apri- 
lis obiit Heinricus dux Sleziae, dictus 
cum barba. 

Anno Domini 1241 Tartar! devasta- 
verunt terram Slezie, et ducem Heinricum, 
filiuLi predicti ducis Heinrici cum barba, 
occiderunt in belio prope Ligmtz in loco, 
qui vocatur Walstat 
Anno Domini 1261 flagellatores trans- 
iverunt per terram Slezie, qui velatis ca- 
pitibus et scapulis denudatis se ipsos fla- 
gellis ciciderunt. 

Anno Domini 1265 obiit dux Hen- 
ricus tercius, qui dictus fuit Henricus 
Albus. 

Anno Domini 1277 octavo Eal. Mali 
bellum fuit circa Proczan, in quo multi 
occisi corruerunt. 


B. 

cum enim esset filius Mesconis et nepos 

ducis Bohemie consobrinusque StepLani 

regis Fngarie, audaciam assumpsit ex 

* 

eorum adiutorio. Iste manu potenti ter- 
mmos Polonie dilatavit, versus orientem 
usque in portam Kyv. versus occidentem 
usque in Salam. Ecclesiam eciam Dei 
exaltavit, episcopates distinxit et dotavit 
atque ditavit, et tribuens eis predia et 
castra, famulos et servicia, omnemque cul¬ 
turam eradicans vdolorum, fundans pacem 
et iusticiam in terra. 

Anno Domini 1039 sanctus Stephanas 
rex Ungarie obiit. 

Anno Domini 1238 14 Ealendas Apri- 

r i». 

lis obiit dux Heinricus dictus cum barba. nurc - 
Anno Domini 1241 Tartari devastave- 
runt terram Slezie, et ducem Hynrieum, 
filium beate Hedwigis, occiderunt in belio 
prope Ligenitz is loco, qui vocatur Wal- # 

, . kwiefc. 

8 tat. 

Anno Domini 1261 flagellatores trans¬ 
fer unt per terram Slezie, qui velatis ca- 
pitibus et scapulis denudatis se ipsos fla- 
gellis ciciderunt. 

Anno Domini 1265 tercio Kal. Decern- # 
bris 1 ) obiit dux Hynricus tercins, pater 
Probi ducis. 

Anno Domini 1277 octavo Kal. Marcii k 
bellum fuit circa Protzan, in quo multi 
occisi corruerunt 


*) Wlasciwie 3 grudnia. 
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A. 

Anno Domini 1280 Saxones 1 ) terram 
Slezie devastaverunt et Monsterborg civi- 
tatem obsederunt. 

Anno Domini 1281 Philippus Firmanus 
episcopus legacione functus est >n terra 
Slezie 2 ). Eodem anno fames valida oppres- 
sit terram Bubemie et Slezie, per quam 
Bohemi infiniti et alii multi perierunt. 

SO. 

lipo- Anno Domini 1289 tercio Kal. Augu- 
sti Kuteni terram Slezie intraverunt et 
circa Nizam et Grotkowe predam bnmi- 
num tulerunt et in terram suam deduxe- 
runt. 

S3 ■ 

czerwc Anno Domini 1290' in vigilia beati Io- 
hannis baptiste ohiit illustris priuceps 
Heinricus quarfcus, dux Wratizlaviensis, 
qui appeilatus est Prubus dux, quia ma- 
gne probitatis vir ct largitat s fuit, qui 
fundavit ecclesiam conventualem canoni- 
corum Sancte Crucis in Wratklavia 

Anno Domini 1309 mult? viri cum ar- 
mis et mulieres cruce signati turmatim 
per terrain Slezie et per alias terras trans- 
iverunt, dicentes se velle mare transire 
et 'terram sanctam et sepulchrum Domini 
expugnare, qui postea inanes ad propria 
redierunt. 

lipc. Anno Domini 1310 in die beati Iacobi 
apostoli mane incepit pluere, et duravit 
continue ilia pluvia per duos dies et noc- 
tes, per quam aqua, que Niza vocatur, 
tarn innundavit, quod ante civitatem Glatz 
multas domos submit et deduxit, et milie 


B. 

Anno Domini 1280 Saxones terram 
Slezie devastaverunt. 

Anno Domini 1282 Philippus Firmarns 
episcopus legacione lunctus est in terra 
Slezie. Eodem anno fames oppressit ter¬ 
ram Bohemie et Slezie. per quam Bohemi 
infiniti perierunt. 

Anno Domini 1289 tercio Kal. Augn- 
sti Ruteni terram Slezie intraverunt et 
circa Nizam et Grotkowe predam homi- 
num tulerunt et quam plures occiderunt. 

Anno Domini 1290 in vigilia beati 
Iohannis baptiste obiit illustris princeps 
dux Hynricus, qui appeilatus est Prebus 
dux, quia vir magne larg tatis et probita- 
tis fuit. Hie fundavit ecclesiam conven¬ 
tualem canonicorum apud Sanctam Cru- 
cem in Wratizlavia. 

Anno Domini 1309 multi viri et mu¬ 
lieres cruce signati per terram Slezie et 
per alias terras turmatim transiverunt, 
dicentes quod mare vellent transire et ter¬ 
ram sanctam expugnare, qui postea ina¬ 
nes ad propria redierunt. 

Anno Domini 1310 in die beati Iacobi 
apostoli circa horam primam incepit plu¬ 
ere, et duravit ilia pluvia per duos dies 
et noctes, ex qua pluvia fluvius, que Niza 
vocatur, tantum inundavit, quod ante ci- 
vitatem, que Glatz vocatur, multas domos 


*) Pordwnaj Rncznik Grysowski Wi§kszy pod tym rokiem, gdzie mowa jest o Al» 
eqrcie margrabi Brandeburskim. *) Ob. Eoczn. Grys. wi§kszy. 
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quingentos homines, ut dicunt, ibidem 
submersit, exceptis aliis locis, ubi eciam 
plurimi perierunt. 

Anno Domini 1317 fames vaiida Sle- 
cziam et totam Poloniam oppressit, per 
qnam innumerabiles Poloni perierunt, ita 
quod in civitate Wratizlavie propter eo- 
rum nimiam multitudinem cives eos extra 
civitatem sepelire fecerunt, et ibidem ec- 
clesiam ad honorem corporis Christi edi- 
ficavernnt. 


submit et mille quingentos homines ibi¬ 
dem submersit, exceptis aliis locis, ubi 
eciam plurimi perierunt. 

Anno Domini 1317 fames vaiida 
totam Poloniam oppressit, per quam fa- 
mem innumerabiles Poloni perierunt, ita 
quod in civitate Wratizlavie propter eorum 
nimiam multitudinem eos extra civitatem 
cives sepelieruDt et ibidem ecclesiam in 
honore corporis Christi edificaverunt. 


Dnpelnienia z lat 1315 — 1326. 


A nno Domini 1315 in Slezia cre- 
mati fuerunt multi heretici in Swidenitz 
et in Wratizlavia et alias. 

Anno Domini 1318 11 Kal. Irnua- 
rii, id est in crastino beati Thome apo- 
stoli, circa h>ram vesper arum ventus ve- 
homens venit, qui cum tanto inpetn ni- 
vem spargebat et circumferebat, quod 
homines, qui in viis et in campis erant, 
quasi excecati per nivem, ad sua hospi- 
tia redire non potuemnt et sic plures 
frigore periemnt. 

Anno Domini 1326 *) Litwanorum 
exercitus de terra sua egressus, cum con- 
ductu regis Cracovie, Ylodezlai, cognc- 
mento Lotket, intraverunt dyocesim Lu~ 
bucensem et ibi et alias magnam multi¬ 
tudinem hominum christianorum, virorum 


Anno Domini 1315 in terra Slezie 
cremati sunt multi heretici in Svidnitz 
et in Wratislavia. 

Anno Domini 1318 11 Kal. Ianuarii, 
circa horam veoperarum ventus vehe- 
mens venit, qui cum tanto inpetu ni- 
vem spargebat et circumferebat, quod 
homines, qui in campis erant et per vias 
ambulabant, quasi excecati per nivem ad 
hospitia sua redire non potuerunt et plu¬ 
res frigore perierunt. 

Anno Domini 1326 Litwanorum exer- 
citus, de terra sua egressus, cum condu- 
ctu regis Cracovie Ylodezlai, qui appel- 
latus est Lcketh, intraverunt dyocesim 
Lubuczensem, in qua magnam multitudi¬ 
nem hominum christianorum captivam du- 


*) Czas tego zdarzenia oznacza K&nomk Sambijski (88. rer. Prus. 1287) wtych 
slowach: A, D. 1326 Lithwim ex parte Lotkonis in. Marchia uultum populum 
occid&runt et hoc post pmrijicacionem beate Virginia (2 lutego) circa 8 dies. Ob. 
takie Dusburga tamie str. 193—194. 
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to. 

st>es. 


A 

ac mulierum, captivam duxerunt et mi- 
serabiliter tract? verunt; nam mulieres et 
virgines stuprarerunt, pregnantes cum 
sms fetibns transtixeruut, quibusdam 
guttura preciderunt, et divmaeiones suas 
exercueruut, quara plures etiam diversis 
modis occiderunt, reliquos vero vinctis ma- 
nibus et decern vel pluribus pariter copu¬ 
late et caldaribus et aliis diversis rebus 
ad colla psorum suspensis, ad terram 
suam miserabiliter abduxerunt. 

Anno Domini 13... 


P. 

xerunt et ipsos miserabiliter tractaverunt; 
nam mulieres et virgines stuprarerunt, pre- 
gnantes et parturientes cum suis fetibus 
transfixerunt, quibusdam guttura preri- 
derunt, quam plures eciam diversis mo¬ 
dis occiderunt, reliquos vero, vinctis ma- 
nibus et decern vel pluribus pariter copu- 
latis, et caldaribus et aliis diversis rebus 
ad colla ipsorum suspensis in terram suam 
miserabiliter abduxerunt. 


Na okladzin’ach Jcodeacv I znajdujq, sif te dtca zapiski. 

Anno Domini 1386, scilicet Agnetis secundo, venit ventns magnus ab aqui- 
lone. qualis, ut referunt, non fait in centum aanis, qui tarn magna incommoda fecit 
per universas regiones, nam in silvis eradicavit arbores, scilicet piuus, qnercus, in 
civitatibus tecta de turribus et domibus, nam hie prciecit campanile magnum de 
ecclesia in terram, dam cantaretur Venite a duobus fratribng; et in Brega, in Lu-. 
blucz ‘) similiter proiecit campanilia et in aliis civitatibus. 

Item anno Domini 1386 Litwani et rex eorum ad iidem convertuntur Christr 
qui rex... sub fide conversions dusit filiam regis Ungarie et ab episcopo Craco- 
viensi in Cracovia baptizatur; qui eciam optinuit regnum emsdean provineie., qui fuii 
selator fidei et cleri multum, et vocatus est Vladislaus. 

Item anno Domini 1410 supradictus rex obtinuit triumphum in Prusii, deva- 
stando terram, recipiens civitates plurimas et castra in possessionem preter Marien- 
burg. Ibi corruit magister ordmis 3 ) in bello cum plurimis cniciferis et aliis hospi- 
tibus, quasi infinitis numero, et istud bellum factum fuit in die divisionis appostolorum. 


*) Mote Lubczjce albo Lubuez. Ulryk Jungingen. 


-a/v\AAAa^- 


ROCZNIK HENRYKOWSKI. 


Znajduje si§ w trzech dopiero co opisanych przez nas vfkopismach, a nazwany 
tak dla tcgo , ponitwaZ dica z tych rgkopismow byly pierwotnie wlasnoiciq klasztoru 
w Henrykowie. Text jego dajemy takoz wedlug ukladu Dr. Wilhelma Arndtr 
umie8zczonego w Mon. Germ. hist, tomie XIX na str. 547. 


Codd. 1. la. 

Anno Domini 977 beatus Adalbertus 
episcopus Pragensis passus est in Pruzia. 


Anno Domini 1079 sanctus Stanizlaus 
episcopus Cracoviensis passus est tercio 
Idus Aprilis. 

Anno Domini 1170 sanctus Thomas 
archiepiscopus Oantuariensis passus est. 

Anno Domini 1231 obiit sancta Eliza¬ 
beth, filia Andree regis Ungarie et uxor 
lantgravii Hassie. 

Anno Domini 1243 obiit beata Hedwi- 
gis ducissa Slezie, et anno Domini 1268 
translate, fuit in crastino beati Bartholo- 
mei apostoli. 


Cod x 2. 

Anno Domini 977 beatus Adalbertus 99 ? 
Pragensis episcopus passus est in Pruzia. 

Anno Domini 1008 sanctus Adelbertus 
canonizatus est 

Anno Domini 1072 sanctus Stanizlaus 
in episcopum Cracoviensem oruinatar 

Anno Domini 1079 sanctus Stanizlaus 
passus est tercio Idus Aprilis. 

Anno Domini 1170 sanctus Thomas 
Cantuariensis archiepiscopus passus est. 

Anno Domini T231 obiit sancta Eliza¬ 
beth filia regis Ungarie et uxor lantgra¬ 
vii Hassie. 

Anno Domini 1236 canonizata est beats 
Elizabeth. 

Anno Domini 1243 obiit beata Hedwi- 
gis ducissa Slezie. 

Anno Domini 1268 translata est beata *s. 

sierp. 

Hedwigip. 

Anno Domini 1201 beata Konegundis 
canonizata est 


Mon. Pol. Hist totr. Ill 
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7. 

«ierp. 


Cod. 2. 

Anno 1 ) 1293 septimo Idus Augusti 
missus est nevus ac primus conventus e monasterio Honrichoviensi ad 
monasterium Grissowiense noviter fundatum sub Bulkone duce de Fur- 
stcnberg 




0 POCZATKACH r62nych zakon6w. 

4 * 


Anno Domini ducentesimo quinquagesimo inicium sumpsit monasticus ordo a 
.sancto Anthonio. 

Anno Domini quingentesimo vicesimo inicium sumpsit niger ordo a sancto 
Benedicto. 

Anno Domini millesimo nonagesimo octavo inicium sumpsit ordo Cysterciensis 
a sancto Roberto 

Anno Domini millesimo centesimo vicesimo inicium sumpsit «rdo Premonstra- 
tensis a sancto Norberto. 

Anno Domini millesimo dueen f esinio octavo inicium sumpsit ordo fratrum Maiorum 
id est Predu-atorura a sancto Dominico. 

Anno Domini eodem inicium sumpsit ordo fratrum Minorum a sancto Francisco, 

Anno Domini... 


*) Ten ust§p dopisany jest rek% niedawn% 2 ) Cf. Notas Clunlacenses SS. T. 
XVU. 722. P 


-A/VVWW- 



ROCZNIK LUBIASKI. 

4 / 


Wykryl go wraz z kilhrma innemi ttgoZ rodzaju pisemkami uczony Filip Jaffe 
w bibliotece swtytego Marka toWenecyi i udzidil Dr. Wilhelmowi Wattenbachoim,, ktory 
go drukiem oglosil we Wroclawiu roku 1861 w dzielku majqcym nadpis Monamenta 
Lubersia. R^kopism mo dzis w Wenecyi znajdujqcy si§ pod znakiem Classis X Lat. 

Cod. 188 jest papierowy foliant z wieku XV, a z napisdw dawnych jego okazuje 
sif te nalezal niegdys do kosciola kat dralnego sw. Jana we Wroclawiu. Roczvik 
zas niniej&zy, wedlug wszelkiego podobi'nstun pisany byl w Lubiqiv ; wydal go 
powtSrme za Wattenbachem Wilhelm Arndt w XIX tomie Mon. Germ, hist, na str. 

648, skqd go te,& tu czytelnikom naszyrr podojzmy. 

Po roczniku umieszczamy tu i Wiersz o pierwotnych zakonnikach Lvhiqia, 
wedlug wydania Wattenbacha, a nastfpnie nagrobki sciqiqt szlqskich. 

Anno incarnationis Domini 1241 tereia feria post octavas pasche, scilicet 5 kw ?- ta 
Ydus Aprilis fait prelium in Walstat cum Thartaris, in quo pie m^morie films du- 
cis Henrici piissimi principis cum barba qui fundavit Trebniczyam/) et sancte 
Hedwigis occubaifc. Ante idem pascha anno 1240 post meridiem sol eclipsim passus est. 

Anno Domini 1267 translata est beata Hedwigis in Trebnitcz a venerabilibus 
patribus abbatibus, scilicet pie memorie Nicolao abbate Lubense et aliis quam plu- 
ribus ad hec deputatis. Canonizata est autem beata Hedwigis a sanctissimo patre ^ 
papa Clemente papa quarto. 3 ) 

Anno Domini 1277 12 Kal. Marcii, hoc fuit proxima quinta feria post Iavo- 

18 

cayit, dux Henrious 3 ) Wratislaviensis captivatur et patruo suo duei Boleslau 1 ) tra- lot. 
ditur, a quo captivus in Leen 3 ) 22 septimanis detinetur. Interim cum tenetur, ex 


') Roku 1203. Ob. Dyplom iundacyiny z dnia 28 czerwea t. r. u Somersberga 
RS. rer. Sil I 815. 3 ) Bul§ papieska wydat z oryginatu Stenzel w SS. rer. Sil II. 

119—126. 3 ) Henryk IV *) Xi§ciu Lignickiemu. s ) Teraz Lehnhaus, niedaleko 
od Loewenberg na poludnie. 
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24 . utraque parte exercitus attune tur, in quo dux Poznaniensis 1 ) capitaneus loco captivi 
^^cum dicto Boltslao congreditur 2 ), et utrobique mnltitudo ceditur. Ab ipso tamen 
Boleslao victoria optmetur. Demum captivus dimittitur 3 ), terraque Slesie rursum 
dividitur 4 ). 

ms Sequenti anno rex Bohemorum contra imperium rebellare presumens et maxi¬ 
mum exfcreitum conducens, regi Kudolffo obviabat, quern contempserat, contra ipsum 
ad prelium prepara t. Stxtaque feria post Bartholomei bellum commiserunt, multiqae 
80 . cum rege Bohemorum perierunt. Tost hoc circa nativitatem Domini Boleslaus mori- 

sierp. ° r 

tur B ), et in Legenitcz apud-Predicatores sepelitur. 
szerwc. Anno Domini 1303 translatione sancti Benedicti turbato aere magnus grando 
cecidit in modum unius ovi, ac etiam in aliquibus locis inventi sunt multo maiores 
hits, utpote in modum capitis unius pueri. 

as. Anno Domini 1315 circa festum beati Jacobi multi heretici, fere quinquaginta 

lipc* 

vel plures cum mulieribus et parvulis in Sweidnitz concremati sunt, et in Wratis- 
laria et in aliis eivitatibus combusti sunt quam plures®). 

Anno Domini 1281 cepit fames valida in multis terris et duravit... annis 
regnante Kudolffo 7 ). 


VW\AA/W- 


WIERSZ 0 PIEBWSZYOH ZAKONNIKACH LUBI^ZA. 


Kt. 

polite. 


Est locus iste Lubens Julio de Oesare dictus, 
Slavonizando loquens consuevit dicere vulgus 
Lubens pro Julius, qui primus castra metatus 
Est hie, et populus eius phanuw veneratus 
Annos per mille, quo Christo credidit ill'e. 

Tunc monachis nigris hie est data mansio paucis 


*) Prz.mysl&w. 2 ) Koto Protzan. *) Za po£r*dnictwem Ottokara II kr61a cze- 
skiego. Ob. Chron Polonortm u Stenzla SS. rer. Sil. I 31. 4 ) Ob. Chr. Pol, tamze 

B ) 0 czasie jego £ mierci ob. Wattenbacha Mon. Lnb. str. 10 przyp. 1. Porownaj tei 
Roczmk Giys. wvie). # ) Ob wyiej Kocz. Cyst, pod tym rokiem. 7 ) Ob. tenze Roez, 
pod. r. 1182. 
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Per regem monachuin constitution Kazimirum, 

Qui fuit Ottonis terni nepos imperatoris, 

Et tenuit regnum quartos rex iste Folonum. 

Bine sancto modkam Jacobo struxere capellam, 

Ad quam manserunt populumqne fidem docuerunt 

Annos per centum Bolezlanm donee ad Altum. n«s 

Hos qui mutavit monachos grizeosqae vocavit 
Anno dondni millesimo centesimo XXXI 1 ). 

De Porta, caris hoc claustro pro tumulatis, rout*. 

Coniuge cam matre, nato pariterqne Johanne 2 ), 

Hie laudare deum dignos stabilivit in evum. 

Qui status s Martis Juliique dedendo cloacis 
Christo cum sanetis statuunt habitacnla pacis. 

Primis bis denis conventus non erat anms 
Istic, sed fratres pauci deserta colentes. 

Hiis fait exiliam fundatoris nocumentum, 

Quatuor ac denis qai terre prefuit annis, 

Nec poterat sumptus pauper prestare reaumptus, 

Donee cum patruis firmavit federa paeis. 

Anno dorrini millesimo centesimo quinquagesimo prime. 

Tunc hue conventum primum dux it monarhorum. 

E\iit iste visa, pariter Florencius abbas, 

Propter defectum rerum corpusque retectum 
Mittitur hue alius abbas propter 3 ) Ticelinus. 

Quj vix manserunt, inopes multumque fuerun.t, 

Nam sine cultore tellus iacuit nemorosa 
Et gens Polonie pauper fuit haut operosa, 

Sulcans in sahulo lignis uncis sine ferro 
Et vaccisve bobus nisi scivit arare duobus. 

Civitas aut opidum per terrain non fuit ullum, 

Sed prope castra fora campestria, broca, capella 
Non sal, non ferrum, nummismata nonque metallum, 

Non indumenta bona, sed neque calciamenta 

*) Lata w tych miejscaeh, kt6re *>dmienn«m pismem drnkujemy, a ktore w orygi- 
nale pisane s§ cynobrem, s% catkiem mylne, iak tu slusznie zauwaZat iuZ Wattenbach 
picrwszy Pomnikdw Lubi%skith wydawca. *) Ob. wyZej str. 633, b ) ozy nie naleiy 
czytao: pater? 
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Plebs habuit ilia, pascebat sola iumenta. 

Delicias tales monachi reperere priores. 

Est tamen hec terra per (eos) bus tota referta, 
Adduxere, quia per quos sunt cuncta reptrta. 
Horum sudore viventes absque labore, 

Nuir.quam credamus hec quod per nos habeamus, 
Vel sint optata per eos sic elaborate. 

Pellitur exilio fundator tempore bino; 

Exilii causa (fuit) hec, quam dissero prosa, 

Sicut de cronica transscripsi Cracowiana, 

-■HJE3D— 


NAGROBKI XIAZAT SZLASKIOH. 

V V V 


Znajdujq sif w tymie samym rfkopiSmie Weneckvm , ktdrysmy wytej opisali 
ohok rocznika Lubiqtkiego , a o dawnosci Ich swiadczy ta okoliczncsd , ie pcwoluje 
sif na nie autor Chronici Principum Poloniae piszqcy w drugiej polowie wieku XIV. 
M6toi on o potomstwie Boleslawa Wysokiego : Et quemadmodum constat ex epita- 
phiis principum Polonorum nec non cronicis, hie Boleslaus, altus dictus, habuit hos 
filios: Jaroslaum Wratislaviensem episeopum, Henricum cum barba, Boleslaum, 
Conradum et Johannem infantem in Porta sepultum, nec non Algam et Adilheidem 
marchionissam Moravie supradictam Alias, et tandem decedens anno domini 1201 
in Lubens similiter est sepultus. (Stenzel SS. rer. Sil. I str. 99.) Sq wprawdzie w tych 
nagrobkach natrqcone riekt&re szczegdly , z ktdrych vmosidby moina , ie jtdna ich 
czf.se byta raezej z kroniki owej xypisana; latwo wszakie bye mglo, jak sbisznis 
uwaia Arndt, ie do autentyeznego textu dawnej kroniki wtrqcil jednq tub drugq 
okolieznosd pdznicjszy jej kopista. Wydul te nagrohki najpiemn Wattenbach w po- 
miemonerr stoem dzielku ; po trim Wilhelm Arndt w Mon. Germ. hist. tom. XIX str. 
550 zatrzymujqc w znaeznej czfsci objairienia swego poprzednika, Wedlug niego i my 
tu nagrobki te wydajemy. 
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EPYTAPHIA DUCUM SLEZIE. 

ET PRIMO DUCLS BOLESLAI, QUI FITIT FUND ATOP. CENOBII LUBENSIS 

ET DOMINUS TOCIUS SLEZIE. 

Anno Domini 1201 7 Idns Decembris obiit illustris dux et princeps egregius 7 
Bolezlaus Altns dictus, fundator cenobii Lubensis. 1 )' grn ' 


ET ISTI VERSUS SCRIPT1 

IN TUMBA EIUS IN LUBENS IN CHORO ANTE SUMMUM ALTARE. 


Dm: Bolezslaus, honor patrie, virtut* deinceps 
Cui par nullus erit per regna Polonica princeps, 

Conditur hoc loeulo, locos a quo conditns iste, 

Demonis ara prius, tua transit in atria, Christe. 

9 KaL Marcii obiit domina Christina*) uxor eiusdem lundatoris secunda. 

Anno Domini millesimo... 4. Nonas Junii obiit dux Wladizlaus Cracovie, 
Gniezdne, Syrazye, Kalisie et Slezie dominus et pater lundatoris Bolezlai supraaicti 3 ). 

8 Kal. Septembris obiit domina Adilheidis 4 ) uxor eius, filia imperatoris 
Henrici IV. 

16 Kal. Februarii obiit domicellus Conradus dux Glogovie, filius eius, frater 
fundatoris predicti. 

15 Kal. Augusti obit Bolezlaus films secundus Bolezlai fundatoris, preparatus 
ad miliciam. 


81. 

lut. 

8. 

czerwe. 

11 * 

io. 

nop. 


17. 

styczn. 


8 . 

lipo. 


3 Nonas Juki obiit Conradus tercius filius eiusdem fundatoris 
6 Idus Marcii quartus filius Johannes mians, filius eiusdem fundatoris, et in 
Porta est sepultua, 

5 Kal. Julii obiit domicella Obliga, 1 ) prima filia fundatoris nuptura. 

5 Ydus Aprilis occubuit Bolezlaus in prelio Thartharorum, filius domine Adel- 
heydis, filie fundatoris et marchionis Morawie Dypoldi, qui iacet sepultus in choro 
conversorum in Lubens. 


5. 

15 pc. 
10 . 

Biie. 


87. 

czerwc. 

9 

kwiet. 
If M 


*) Wyryty na grobowcu napis opiewal tak: Anno Domini 1201 7 Idus Decern- 
Ima obiit illustris Bolezlaus dux Slezie , fundatur Lubenssis coenobii. (Thebesius; 
Liegn, .Tahrbucher II 31). *j Arndt mniema, 4e to byto raozej imig matki Boleslawa, 
4on% za§ jego byla Adelaida z Sulzbach. ®) 0 roku ob. Roepella Gesch. Pol. I. 362. 
7 Agnieszka wnuczka Hemyka V. Krystyna zowie autor Kroniki polskie j. 

Alg% nazwana jest w Chron. princ. Pol. 
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marc. 

1838 


•ierp. 15 Kal. Septembris obiit Gneznensis et Poznsniensis Wlodislaus dux exul, 
1881 filius Mesirhonis monarchi Oracowie primogenitus. frater Odonis. 
is- Anno Domini 1237 illustris princeps tocius Slezie, Cracowie, Poznanie, Zan- 
tochie et Lubusie dux Henricus primus, dictus cum barba, cuius uxor fuit beata 
Hedwigis, qui fuit quintus filius Bolezlui Alti fundatoris Lubensis, obiit 14 Kal 
Aprilis. 

Ann o Domini 1241 5 Idus Aprilis occubuit dux Henricus secundus, filius 
kwiet Henrici supradieti cum barba, occisus a Thartharis in bello Wulstat prope Legnitcz, 
3 epultusque est in Wratislavia in claustro fratrum Minorum aput sanctum Jacobum. 

Anno Domini 1243, 7. Idus Octobris mater iam dicti Henrici beata Hedwigis 
migravit de hoc seculo. 

Anno Domino 1206, 8. Kal. Deeembris fuit chononizata beata Hedwigis per 
dominum papam Clemeutem IV. 

10 Kal. Aprilis obiit dcmicella Sophia, ducis Henrici cum barba et sancte 
Hedwigis filia. 

5 Idus Mali obiit domicella Agnes secunda filia eorum. 

4 Idus Septembris obiit domicellus Bolezlaus primogenitus eorum. 

2 Nonas Septembris obiit Cunradus tercius filius eorum. 

8 Idus Deeembris obiit domma Gerdrudis tercia filia eorum, abbatisa in Trebnitz. 
Anno Domini millesimo... obiit Bolezlaus films Henrici occisi a Thartharis, 
qui dictus fuit Calvus sive Mirabilis, sepultusque est aput Predicatores in Legnitz. 1 ) 
Anne Domini 1259 obiit domina Hedwigis uxor eiusdem ducis Bolezlai Legni- 
tr ,,ldn tzensis, filia comitis de Anhalt, 12 KaL Januani. 


9. 


9 

paii 


84. 

lktop 


88 . 

ri»rca 


11 . 

maja 

10 . 

unei. 

4. 

write. 

6. 

grn»l, 


HI! FFERUNT DFCES tVRATISLAWIENSES. 

* Anno Domini millesimo... Nonas Deeembris obiit veneno inclitus dux Wra- 

gm In. 

15(66 tislawiensis Henricus tercius, secundus filius seeundi Henrici occisi a Thartaris 
as. Ann o Domini 1290, 11 Kal. Augusti' 2 ) obnt dux Wratislawieneis Henricus 

czerwe. 

quartus, qui dictus est Probus, filius-tercii Henrici. Hie similiter a consiliariis suis 
veneno interemptus est, et sepultus est Wratislawie ad sanctam Crucera, quam 
ecclesiam ipse fundavit. Et decessit absque Uberis. 


*) Por. Reezn. Lubiaski. *) t. j. w koiciele katedralnym. 
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Anno Domini 1296, 8 Kal. Marcii obiit Henrkus quintus dux. dictus Ven- 
trnsus, Legnitzensis, pnstea vero propter probitatem electus Wratislawiensis. Hie 
fuit filius Bolezlai Oalvi sive Mirabilis. 

Anno Domini millesimo... obiit Henricus sextu? Wratislawiensis dux. Hie 
resignavit 1 ) terrain Wratislawiensera regi Bohemie, eo quod non habuit filios. Et 
hoc fecit in odium fratris sui Bolezlai Brigenbis. Et idem Henricus fuit filius Htn- 
riei quinti dicti Ventr-osi- 

Anno Domini 1352, 11 Kal. Ma ii obiit Bolezlaus Legenitzensis et Brigeusis, 
filius Heynrici Ventrosi. Qui multura fuit largus, ymmo plus dici potuit prodigus 
quam largus. Sepultusque est in Lubens in capella, quam ipse fundaut et earn sol- 
lempniis redditibus dotavit 

Anno Domini 1322, 6 Idus Aprilis obiit Margaretha uxor eius, filia Wenzeslai 
regis Bobemie. 


IST1 FUERUNT DUCES GLOGGWIL 

Anno Domini millesimo... obiit Cunradus dux Glogowie, filius Henrici se- 
cuudi occisi a Thaitaris, uxorem habens 8alomeam filiam dueis Polonie. Sepultusque 
est in summo*) prope Glogaw, quern ipse fundavit. Uxor vero sepulta est ibidem 
aput Predicatores. 

Anno Domini 1289 4 Kal. Marcii occubuit illustris princeps dominus dux Premizl 
Stinaviensis, filius Cunradi ducis Glogowie tercius, in hello in Sever opido episcopi 
Cracovie iuxta By tom, ubi eum revertentem de Cracow ia cum exercitu Heynrici du¬ 
cis Probi \V ratislawiensis Poloni Kalisienses nudatum et spoliatum armis, stantem 
coram ipsis iuvenculum ut agnum gladiis et hastis crudeliter peremerunt. Iste pro- 
cessurus ad eundem infortunatum eventum tamquam presenciens ipsum sacramentis 
ecclesiasticis se preparavit, teslamentumque ordinans duas villas Lossossewitz et Syr- 
cow in Lubens contulit et ibi sepulturam elegit. 3 ) 

Auno Domini 1304 5 Idus Octobris obiit Cuaradus dux Slezie et dominus 
Sdgani ac propositus sancti Iohannis in Wratislawia, qui et Korbirlin dictus. Hie 
fuit filius Cunradi primi Glogowiensis. Sepultusque est in Lubens. 


*) For. Chrun. princ. Pol. u Stenzla I, 130. t. j w koseiele katedralnym. 

3 ) Por. Chron. pr. Pol. u Stenzla I 146 i 148. 

Mot ». Pol. Hist, tom Ill. 
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^ dn Anno Domini 1309. 5 Idus Decembris obiit inelitus dominua. dux HeDrirus 

dux Glogowie, filius Oonradi predicti. Hie babuit uxorem Mechtildam, filiam ducis 
de Brunzwik. Qui ambo similiter sepulti sunt in Lubens. 

1 |a* Anno Domini millesimo. .*) obiit Heynricus dux Saganensis dictus Fidelia, 

siyczD. 

filius flenriei Glogowiensis predicti, uxorem habens Mechtildem filiam marchionis 
Brandenburgensis. Sepultusque est in Si.gano aput ngulares canonicos. 


ROCZNIK GORNOSZI 4 SKI. 


Znajduje gif to Krdlewcu to bibliotece uniwersyteckiej. Hfkopisrn, ktdrego on 
drobnq tylko czqstkf stanowl. jest pergaminotcy folianeik dawniej pod znalciem 
bibliotecznym XX 85, teraz pod Nr 1150 umicszczony, a dicwkrotny napis na jego 
brzpgach poswiadeza jego pochodzenle w tych stomach: Isfcum librum comparavit fr. 
BarthDl(omaeus) Sambiensis ccclesie episcopus?) et dedit Capitnlo suo. Orate pro eo. 
Zmciera najpierw: 1 ) Heremite Augustiani Dictionarium. Libellus synonimorum. 
2) H'storyf rzymskq. 3) Catalugus imperatorum a Julio Cesare usque ad Fridiricum II 
(1278). Na ostdniej zrj karcie przy koncu roeznik niniejszy rfJcq z XIII wieku 
spifauy. Koplf jego na miej&cu przez Wilhelma Giesebrechta zrobionq nadeslal mi 
to roku 1858 Alexander hr. PrzezdzieckL Naztcal on go roeznikiem kralcowsko- 
szlqtkim. Doktor Wilhelm Ar.idt ay dal go w Mon. Germ. hist, tomie XIX na str. 
552 nazwawszy go gdrno-szlqskim roeznikiem , i tf nazicf jego zatrzymujf. Krotkie 
te zapisk 1 nie sq bez hietoryeznej wartoSci , a zgadzajq trif z niektdrymi innymi , 
m^ancwicie zas z rocznik.em kapitulnym krakowsh'em. 

Anno Domini 1071 episcopus Stanyslaus Cracovie factus est 
1079 passus est a Boleslao iniquo. 


') Ob. Catal. abbatum Saganeiisium u Stenzla I, str. 196, w ktdrym powiedziano: 
et pater ipsius ducis anno 134Z' circa festvm vel in festo beati Vincencii levite. 
(t. j. 8 czerwca). a ) Byl na biakupstwie r. 1457—1461 wrzesnia 23. Ob. Potthast 
Wegw. str,. 307 
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19 

CHWC. 

1105 

34. 

1 is top. 
Iz50 


25. 

maja 


1195 in Mescava bellum 1 ) cum Romano rege fit. 

1196 Romanus princeps Ruthenorum in Savikost 5 ) occiditur a Lesckone. 

1206 Mesko dux Raceburgensis 3 ) tenendo Cracoviam obiit. 

1227 dux Lescko in Gesavia') occiditur. 

1233 Cunradus dux Masovie Thorunneam terrain dedit a ) 

1238 beata Elyzabeth canonizatur. 

1241 Tharthari primi Poloniam introierunt. 

1243 bellum in Suehdol conmittitur. 

1245 Innocencius quartus Fndericum deposuit et sathane tradidit. 

1249 Bruno episcopus Olomutzinsis Ratebor civitatem acquisivit. Eodem anno 
dux Bolezlaus Lignicensis captus est. Eodem anno Iacobus legatus dispensavit cum 
Polonis, quod carnisbrivium suum in quadragesima haberent 6 ) 

1251 Fridericus in exconmunicatione obiit. Et Viola domna de Opil 7 ) obiit. 

1253 Wenzeslaus rex Bohemie obiit 

1254 beatus Stanizlaus canouizatus est, 

1255 rex Oetakarus, qui prius Premezel dicitur, in Prusiam venit et aliquid 
boni fecit. 8 ) 

1256 Thomas episcopus Yratislaviensis a Bolezlao duce capitUr. 

1258 terre motus fuit in multis partibus. 

1260 Tarthari castrum Ztudemer 9 ) ceperant et multa railia hominum occiderunt. j* t 
1262 Symovit dux 10 ) in Iesdow a Litowinis occiditur. 

1278*) iu vigilia Barthulomei occiditur rex Bohemie a rege Romanornm 1 ). 


ii. 

wneS. 


s. 

paidx. 


S3. 

ctervc. 

26. 

aierp. 


a MCCXC ma rekop. 

>) Bitv a pod Mozgaw$, w ktdrej Roman, swiezo przez Leszka Bialego na xiestw e 
halickiem osadzony, pomagal mu przeeivv Mieszkowi Sraremu *) Zawichosl naprze- 
ciw Sandtmierza. 3 ) Raciborski 4 ) Gqzawa kolc Nakla. 5 ) Ob. wain% i ciekevv^ 

rozprawg Die iiltesten preussischen Urkunden kritisch vntersucht von Dr. Max 
Perlbach. Konigsberg 1872, gdzie autor vvykazuje jak na dtoni, ie nadanie Konrada 
w roku 1230 zrubione Krzyzacy zfalszov, alt, i posfawszy swdj falsyfikat do Rzymu roku 
1234 postarali si§ o to, ze takowy weiggniony zostat do Regestdw papieskieh a tern 
samem sankcye otrzymal. Ra tem wife podrobionem nadaniu prawa swoje do ziemi chel- 
mifiskiej odtad v,yj$cznie opierali. e ) Por. Rocz tap it. kr. pod r. 1248. *) Xiffcna 

Opolska. 8 ) Ob. Dusburga Chron. III. 70, 71 SS. rtr. Prvs. I 00 i dalsze, tudziei 
Annul. Ottacar. w Mon. Germ. IX 181 i 182. s ) Sandomierz. Ob. Kronikf Godjshwa 
Paska (Mon. Pol. hist. II 585) i Latopis Wolyfisko-halickl pod r. 1261. l<1 ) 

Mazowiecki. “) Rudolfa 
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Versus. 

Christ! post annos M C duo septuagiuta 
Octo, die terna post festum Bartholomei 
Kex fuit occisus a Kumano rege Bohemus. 
oifirc. 1290 in nocte Johannis 1 ) gloriosus dux H(oarieits) obiit. 

Versus. 

H(enricus) quartus mille tna C minus X obiit ille 

Mangnus ') in hiis annis Slesie, Cracovie, Sandomirie dux nocte Iohannis. 

« 

-.~*i— 


ZAPISKI HISTOBYCZNE 

ODNOSZ^CE Sl£ DO DZ1EJOW POLSK1, SZL^SKA I CZECH 

opracowal 

Dr. Aleksander Semkowicz. 


Aapiski, ktore poniiej wydajemg, pochodzq z rqkopisnm (Q. II. of) znajdujqcego 
sif w bibliotece rzymshiej Jcsigcia Chigi — opisanego przcz hr. Alexandra Przez- 
dzivclciego w znanem dzielku „ Wiadmosd bibliogtajiczna o rqkopi&mach zawierajq- 
cych w sobie reeczy polskie. Warszawa 1850 u str. 89 — 92. Poniewaz jednak upis 
ten niez-tpelnie jest dokladnym , uzvpelniamy go szczegolami , ktore znalezlismg 
w listach pana Adtima Rogalskiego do s p. Auga&ta Bielowskiego z Rzymu pisanych. 

Jestto papierowy foliant, liczqcy 191 kart po jednej tylko stronie liezbowa - 
nych, za ktoremi znajdvje sif 8 kart bialych : plsany jest przez kilku pisarzy w koncu 
XV i .%a poczqtku XVI wieku. Na grzbiecie okladki wybity jest rok 1534 Na 
pUrwszej karcie wymlenionq jest pokrotre tresc rjkopismn to ty^h slowach: 

„Quae continentur in hoc volumine: Ducum Silesiae origo. Descriptio Silesiac 
totius. Wratislaviensis emtatis eiusque ecclesiarum descriptio. Insigniorum et armo- 

a) Egregiis annis czyta s’f na nagrubht znajdujqctjm si$ dvtqd we Wroclamu to ko- 

sciele s. K?zyza. 

’) Jana Chrzeieiela. 
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rum regni Poloniae epilogatio. Civitatum et archiepiscopatuum totius Ohristiamtatis 
nominatio. Crouica Petri comitis 72 ecclesiarum fundatoris. Annalia quaedam civita- 
tis Wratislaviae. Episeoporum Wratislaviensium usque ad Ioannem quintum catha- 
logus. Episeoporum Olomueensium cathalogus. Annalia quaedam regm Bohemiae, Po¬ 
loniae regum cathalogus usque ad Sigismundnm Kasimiridem. Annalia quaedam Po- 
lonorum. De Cruciferorum in Prussia receptione et bellis eorutn. Vita Ernesti Pra- 
gensis archiepiscopi. Historia quaedam de Constantino imperatore et Helena.“ 

Oprotz zrodL l ivyliczonych w dzielku hr. Przezdzieckitgo , znove nam sq jeszcze 
nastqpujqce: 

Po kronice o Piotrze , ktdra sif konezy na pierwszej straw e 51 hirty zaaj- 
dvje si$ na karcie 52’ „ Bulla Bonifaeti Domini super ostensionem reliquiarum", 
poczern spominek „admissio... indulgentiarum dioecesani loci." 

Na karcie 52 ! „ Literae moderni episcopi Wratislaviensis, qui addit XL dies 
indulgentiarum 8 (Iohannes dei gratia episcopus Wratislaviensis — Datum Legnici 
die 23 mensis Ianuarii 1508). 

Na karcie 53 zaczynajq sif zaplski „Anno 1219 permutatio facta est" — 
ktore ponizej wydajeniy, poczern (k. 54’) roezniki wroclawskie, rowniez przez nas icy done. 

Na karcie 123 znajdujemy roezniki (Annalia sive res memorabiles regni Po¬ 
loniae), a piericszy i jedyny znany nam zapisek w tym rocznikn, zgadza si§ pra- 
wie dosloicnie z odpoiciednim zapimietn roeznika swiftokrzyskiego (3/. P. Ill 60): 

Boczn. siei^tok. Kodex x. Chigi 

Et primo anno 965 dm Me?zko Polo- Anno Domini noningentesirao sedecimo 
niae baptizatur cum suis militibus et tides dux Mieszko Poloniae baptizatur cum suis 
catholica in Polonia recipitur; et duxit militibus et tides catholics in Polonia rcei- 
Dombrowkam fiiiam duds Boleslai... pitur. Et duxit Dubrmvkam filiabi ducis 

Boleslai... 

Pomimo tych uzupclnim niepodobna nam dokladnego powziqc wyobrazenia 
o tym kodexie ; a mianowicie trvdno orzec, czy zrddla w nim sif znajdujqce prze- 
choicaly sic to odpisach , czy tez w oryginalach. Za ostabtiem przypitszczeniem 
przemawia to , ie autorowie (lub tez autor) tych zapiskCw hjli w ostatmem diced zie- 
stoleciu XV i ic pierwszem XVI wieku — chzrdkter zas ptsma i szczegoly histo- 
ryezne (n. p. to roezniku wroclawskim) do tego samego odnoszq sif czasu. Rfknpism 
ten zbyt si$ nmsial wczesnie dostad do hihlioteki rzyrmkiej — skoro materyaly 
w nim sif znajdujqce zupehue byly nieznane pracowitym historykom szlqskim. 

Niektore irodla w tym rfkopUmie sif znajdujqce znane byly s. p. Bielo- 
wskiemu z odpisoic Albvrtrandego w Tekach Naruszewicza przechowanych. Aby je 
wydat f w Pomnikach dziejowych , potrzeba je bylo poroionad z oryginatem. Pracy 
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t&, dokoTiali dviaj przyjaciele s. p. Bielowskitgo — Dr. Antoni Mfdecki i p. Adam 
Rogalslu Pierwszy baiciqc w r. 1865 w Rzymie odpisal z oryginalu niektdre 
roczniki ; pan Rogalski zas dostarczal w ciqgn roku 1875 s p. Bidow&kiemu szcze- 
goluicych, wiadomosc' o samyrr rejkopimne, kopiowal z niego cole kroniki i zalqczal 
ich podobizny. Przy gorliwej pomocy obu tych m$zow udalo sif 6. p. Bielowskiemu 
nstalic text rocznikdw poniicj wydanych. 

Po smierci zaloiyciela Pomnikoio poruczyl mi Jcomitet tvydawniczy krytyczne 
opracowanie mat^ryalow przezen zebranych i wydanie tychie w ninujszym tomie 
Porrnikcw. 


1 . 

KRONIKA SZLASKA SKROCONA 

(CRONICA SILESUE ABBREVIATE). 

Kronika ta przi Intawia caloksztalt dziejoic Szlqska od podzialu Polski przez 
Boltslaica KrzywGustego ai do poddania si$ ksiqzqt szlqskich krolowi czeskiemu. 

Zajmuje ona piencsze miejsce w opisanym powyiej rgkopismie (k. 2 -10). 
Czas napisania tej kroniki oznacza sam kronikarz, mowiqc... nostris temporibus 
Ioannes Lubranski, dignissimus erasdem civitatis (scl. Poznafi) antistes muro circum- 
dedit ad instar civitatis totam summam curiamque episcopalem superbissimis aedili- 
ciis exornavit... Lubranki piastowal godnosc biskupiq od r. 1497-1520, przyto- 
czone zas slotoa odnosid sif mogq do ostatnich lat biskupich jego rzqdvw. 

Autor skrdccnej tej kroniki byl Polakiem. Wynika to nietylko z dokladntj 
znajomosci Poznan ia, ale z stales.lych slow jego (wypisanych wprawdzie z kroniki 
o Piotrze), gdy icspomina o prgejsciu Szlqska pod panowanie czeskte ... et sic terra 
Slesiae quondam pars Poloniae.. a dominis naturalibus ad exteros devolvitur, quae 
prius liberaiiter a Polonis eisdem ducibns fuit concessa; filii quoque Polonici regni 
eiecti sunt foras, regnant pro eis exterae gtntes et nationes... Autor kroniki kon- 
czy sice dzielko nadziejq powrotu ksiqzat polskich na Szlqsk mowiqc: „Potens est 
autem Dominus revocare filios regni in sedem suam, sed non est nostrum scire tern- 
pora vel momenta, quae Deus posuit in sua potestate.“ 

Autor naszej kroniki czerpal wszystkie prawie wiadomo&ci z kroniki ksiqiqt 
polskich i z wydanej poniiej kroniki o Piotrze. Malo znajdujemy tu szczegdldw 
nitznanych z innych zrodel ; do takich nale&y opis Posnania i niektore wiadomoici 
prawdnpodobnie z dokumentdw zaczerpnl^te, na ktdre w przypiskach do textn zwrd- 
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cimy uwage. Xa koncu swej Icroniki umiescil nieznajomy nasz kompilator w doslo- 
irnem brzmicniu dokumenta ksiqiqt szlaskich, poddajqrych sif krolowi czeskiemu; 
nrdz dnkument tcydany przez Henryka IV b'skupotci Tomaszowi w r. 1290. Doku- 
mentdw tych nie wydajetny. ale odsylamy czytdmka du zbiorov}, to ktorych takowe 
z oryinaldw lab te£ z lepszyrh odpisdw z^staly wydane. 

INCIPIT CRONICA SILESIA E ABBREVIATA 
ex plurimis aliis cronicis de Boleslao Crivousto rege Poloniae et filiis eius, atque 
Petro comite et qualiter duces iu Silesia, qui fuerunt haeredes Poloniae, primum 
venerunt, et quomodo tandem Silesia regno Bohemiae nmta est 
Boleslaus cognomento Crivoustns anno domini millesimo centesimo quarto in 
Polonia regnare coepit, propter inexplicabilia bella, quae gessit cum variis natio- 
nibus, Victoriosus dicebatur alias Crzy wousty. Hie tint filius Wladislai, fratris Bole- 
slai, qui occidit sanctum Stanislaum. Habuit autem hie Boleslaus Crivoustus quinque 
filios: scilicet Wladislaum primogenitum, quem genuerat ex quadara Buthena nobili, 
qua mortua superduxit sororem Henrici imperatoris tertu. ex qua gennit Boleslaum 
quartum, Myeczlaum tertium, Henricum primum et Casimirum secundum 1 ). Grdinavit 
quoque praefatus Boleslaus ante mortem suam filiis suis regnum, quid quisque pos- 
sidere deberet. Wladislao itaque maiori natu consignavit Cracoviam, Lanczitiam, 
Siradiara. Silesiam et Pomeraniam Culmensem. Mesconi autem sive Myetzlao Gne- 
znam, Posnaniam, Calisiam; Henrico verc primo Sandomiriam et terram Lublinensem, 
Iuniori autem Casimiro nihil designavit, innuens taeite maiora quasi sibi deberi 1 ). 
Mortuis enim postmodum fratribus, solus in terra Poloniae monarcha remansit. De- 
functus autem est Boleslaus, cognomento Crivoustus anno domini millesimo cente- 
s mo tricesimo nono, relinquens filiorum tutorem et gubernatorem Petrum comitem 
cognomento Wlastidam, vimm strenuum et valde prudentero. Suecessit itaque patri 
suo Wladislaus primogenitus in regno, qui adhuc vivente patre filiam imperatoris 
Heurici, nomine Agnetam, sive ut alii ferunt Cristinam duxit in uxorem tali eventu, 


*) l'st?p ten prawie doslownie zgadza si? z kronika ksi^iat polskich str. 92, 
rowniei ta jak i wiad.mosc Bognchwata (M. P. II 5u8) o nienieniu si? Boleslawa z sio- 
strq eesarza Henryka HI (wedlug Beg. Henryka IV) s§ mylne. Pierwsz% jego 2on§ byla 
Zluslawa, corka w. x. kijowskiego, zaslubi^na prawdopodobnie w r. 1103; Niemka zas 
o ktorej kronika nasza wspomina nazywala si? Salomea; byla ona corka hr. Henrj ka 
von Bergen, wys^Ia za Boleslawa w r. 1110; por. (xorski: Borys, str. 19 i nast. ®) Zu- 
pelnie ten sam p«>dzial paiistwa, znajdujemy w Beg. ( M . P. II p. F»18) i w roezn. €wi?t. 
(kod. X. M. P. III. 68), cstatnie zas zdanie powtarza si? z mat mi mianami w Chron. 
Pol. eil. p. M. G. XIX str 660; Chron. princ. Pol str. 92 i Cron. Petri str. 23. 
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prout habetur in Cronicis Polonorum 1 ). Dum quadam vice Henricus quartos impe- 
rator ioipoDere voluit tributum regno Bobemiae, quod Bohemi ferre ncluissent. iratus 
imperator cum exercitu magno iagressus est Bohemiam. Vemt igitur rex Boleslaus Bo- 
hemis in adiutorium atque resistens imperatori ipsum rcdire compellit a Byhemiae 
finibus. Unde imperator ad iracundiam provocatus, tutum robur suum contra Bole- 
slaum colligit et intrans Poloniam in manu forti, Boleslaum devicit et apud AA'ra- 
tislaviam in loco, qui dicitur Campus canum, alias Ilundiswalt captivavit. Quern 
cum ipse caesar vellet abducere, spondet Boleslaus multam pecuniae summam et 
obtento a caesare snlvendi termino, rediit in Poloniam misitque pro adiutorio clam 
in omnes Getharum, Litphanorum et Scjtharum provincial impositisque copiis ipsis 
curribus velut thesauro maximo onustis, omnes noctis sub silentio in medium castrorum 
deduxit caesaris, caesare et exercitu eius nil tale suspicaute. Irruit igitur in eos 
Boleslaus et multos sternens, alios in fugam convertit. Caesarem quoque cepit et in 
Colbargk, maritimum Pomeramae castrum abduci fecit, ltaque per sex menses eum 
detinuit captum, a quo extorsit omnem pristinam libertatem et manumissionem. In- 
super praenominata Cristina, filia imperatoris pnmogenito suo filio AYladislao obti- 
nuit uxorem ob perpetuae amicitiae atque pads robur 1 ). Quae quoque Cristina post- 
modum multorum malorum in Polonia seminatrix fuit 3 ). Praefatus AYladislaus de 
eadem Cristina tres proereavit filios, scilicet: Boleslaum Altum, Myesconem et 
Conradum Loripedem, qui trcs duces post mortem patris terram Silesiam sortiti 
sunt in haereditatem, ut postmodum patebit. Procedente tempore orta est magna 
dissensio inter Wladislaum et fratres eius tali casu. Quodam tempore hiemali dux 
Wladislaus exiit cum comite Petro ad venationem prope AY ratislavia. Xocte ingru- 
ente soli in silva quadam densissima permanserunt, aliis casu oberrantibus ferasque 
insectantibus. A T identes ambo famulatu suorum se destitutes iem obducto tenebris coelo 
esurire coeperunt sic per diem defatigati. Rt metis itaque nivibu3 Petrus excitato igni 
assaturam, quam secum ferebat in ligneo veru faci apposuit et assavit, ac princeps 


*) Zrodla polskie nie znaja iroknia zony Wladyslawa. Imie Krystyna znajdujemy 
w Chr. Pol. ; zgodnie z ta kronika Chr. pr. Pol. i Dlugosz jsj, tek nazywa. AY listacb 
papieskieb jednak, uroieszczonych w drugim tornie Pomnikow (str. II) oraz v kroiiioe 
Piotra, ktora poniiej vydaj^my, znajdnjemy jej wlasciwe miano. Bvla ona corka Leopolda 
anstr. i Agnieszki. siostry Henryka V s ) Caly ten ust?p doslownie prawie wypisany 
jest z Chron. prime. Pol. p. 84; przyozyng d<» tej wojny przodstawia autor tej kroniki 
rowUiez jak i Chr. pr. Pol. falszywie, a rozniea w ©powiadaniu obu tycb kronik polega 
piawdopodobnie na, niezrozumiemn, Jtib pobieznem tylko odczytaniu Zrodla. Wading Chr. 
pr. Pol. otrzymal Boleslaw posilki ad Getuw, Ensinow i AVegrdw. 3 ) Fwit eaim 
totius mali disseminatrix, kron, Piotra p 23. 
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Wladislaus deposito pi'taso et solotenus strato convivaturus cum Petro desuper pro- 
cubuit; sicque mnre Cumanorum edere semicrudam carnem coeperunt; sed cum quid 
potarent ad cnenam non haberent, congestis in globum nivibus aquam ore lambentes 
extrahrbant, sitim taliter temperantes. Dux igitur Wladislaus sibi ipsi detrahens ad 
Petrum comitem dixit: Pttre ecce! quale convivium priucipis, forsitan uxor tua melius 
bac nocte couvivatur cum divi Vincentii abbate, quoniam mecum tu hie epularis. 
Habebat autem Petrus uxorem nomine Mariam, cuiusdam ducis Ruthenorum filiam 
divitem et valde virtuosam; itaque ipse Petrus verba ducis pro ioco licet non iocose 
recipiens, solum se cum duce solo considerans, tale sibi dedit resp-msum: uiur mea 
domiue dux, pro secum abbate meo, sicut et tua cum milite Teutonico, suoamasio 1 ). 
Nam uxor ducis Wladislai pessima erat et adultera. Quae verba licet graviter dux 
tulit, ea tamen sub ioci simulatione tunc pertransivit; atque ibidem in loco modico 
sornno recreati, in era stiDO in YV ratislaviam remearunt; et cum aliquamdiu dux 
animum g-;ssisset perturbatum, coniunx blanditiis (ut feminarum mos est) causam 
ab eo extorsit, qiae statim insidias Petro et fratibus mariti parare coepit. Induxit 
enim eum, ut bellum contra fratres moveret. Quibus in primis contra ipsum victo¬ 
ria m obtinentibus multo acrius bellum instaurat, et iam non ut contra suos, sed 
sicut contra acerrimos inimicos pugnat, eosque ex toto regno Poloniae pellit, ita, 
ut nihil praeter civitatem Posnaniam solam retinerent 2 ). Ferunt, civitatem Posnaniam 
tale habuisse exordium. Cura ipse Casimirus haeres Poloniae ex mnnasterio receptu* 
fuisset restitutus, Maslaus qu dam Masoviae falso nomine dux vastavit totam Poloniam. 
Cumque immineret praefato Casimiro bellum et in maxima anxietate fuisset, infravit 
ecclesiam, quam Dambrowka, quondam ducissa Poloniae in castro Ostrow fundaverat 
in honorem beatao Virginia, quod castrum stabat prope, ubi nunc ecclesia cathedralis 
sancti Petri et Pauli habetur, extra civitatem Posnaniam; ibidem diu cogitans et 
orans, et iterum habitum religiosum rosumere volens, fuit in extasi et audivit 
vocem: surge et accipe gladium tuum et vade in hostes, omnes enim hodit* devinces. 
Itaque experg^factus convocare fecit suos milites et barones, visionem eis explicando. 
Et sic omnes animati contra hostes profecti sunt. Mox quidam visus est volitare in 
aere in albis vestibus, qui clamabat: in hostes! in hostes! tarn diu donee ilium exercitum 
prostraverunt, et cum hostes prostravissent, coeperunt contra se mutuo dimicare ignorantes 
nnus de altero. Tunc unus alterum ex signo, quod tesseram vocant, cognovit, et sic in loco 

t) Text opowiadania o tej przygodzie w lesie zbliia Big najbardziej do taxtu kro- 
nlki o Piotrze p. 23, jest tam jednah ogolnikowa wzmianka o opacie, nie zas o opacie 
fiw. Wincentege, rdwnie jak i w Chron. Pol. sil. (3/. G. XIX 561) i Chr. pr. Pol. 
94. 0 Maryi, ionie Piotra wspomina rdwniei wymieniona kronika p. 22. *) Krouika 

Piotrze WSaicie str. 26—30: gdzkniegdzie text bardziej zbliiony jest do Chr. pr. Pol. 

Mon. Pol■ Hint tom HI. 
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cognitionislocaveruntcivitatem, quam Polonico vocabulo Posnan, id est cognitio nomina- 
verunt 1 ). Est autem ipsa eivitas sita in planitie, excepto cole, inquoarx, quae imminet 
civitati, sita est. Eluit penes muros civitatis flumen, quod dicitur Wartha, piscium ferax 
intra muros. Sita est autem maxime ad 3eptemtrionem habens Prusiam ab uno latere; 
ab occidente Marchiara et Misnam; ab oriente Masoviam et Minorem Poloniam, a 
meridie Silesia m. Est eeclesia parochialis divae Magdalenae dicata, pulchro schemate 
intus et extra aedificata, cui turris superba adhaeret campanis onerata sonoris. Est 
etiam conventus fratrum Praedicatorum ibi lem intra muros et monasterium virgini 
divae Katherinae consecratum. Extra murus sunt plura monasteria fratrum Minorum 
de observantia ac Oarmelitarum ad corpus divinum, quod miraculose repertum est. 
Est insuper et sedes episcopalis extra civitatem ad ecclesiam Petri et Pauli 2 ), in 
qua eeclesia iacet sepultus primus Poloniae rex Chabri Boleslaus, fundatcr metro¬ 
polis Gnesnensis. Nostris temporibus Ioannes Lubranczky 3 ), dignissimus eiusdum civi¬ 
tatis antistes v muro circumiedit ad instar civitatis totam summam curiamquo episco- 
palem superbissimis aedificiis exornavit et ecclesiam ipsam, Cincta autem muris est 
eivitas Posnania per illustres principes Przcmisl et Boleslaum filios Boleslai Crivou- 
sti 4 ), qui tempore belli se ibidem una cum Petro comite recluserant, fratris Wladi- 
slai impetum metuentes. Passa est haec eivitas aliquando magnum incendium, quod 
dicunt per Iudaeos fuisse procuratum, quorum copia ibidem semper fuit, et 
ideo ipsi ludaei etiam ignis voragini dati fuerunt, circa annum domini 1447 die san- 
cti Petri ad vincula 6 ). Sed lam ad historiam revertamur. Cum itaque Petrus tanquam 
pacis zelator cum alxis regni baronibus de ineunda concordia cum fratribus duels 
vehementer loqueretur, su 2 .su uxoris in ira contra ipsum concitatus est et a se sine 
response abire iussit. Habuit autem dux in curia sua quendam officialem, nomine 
Dobeck, qui ad omnia flagitia erat pronus; huac ex persuasione uxoris suae subordi- 
naverat, ut Petrum proditorie captivaret, promittens ei magnam pecuniariam sum¬ 
mam. Qui mox duci placere cupiens tamquam alter Iudas quadam nocte Petrum 


’) Caty ten ustep o powstaniu Poznania znajduje sie tekie w Cliron. princ. Pol. 
(ap Stsnzel p. 58 i 59), ale text naszej kroniki zbliZa sie bardziej do textu CTircn. 
Polono Sites. w redakeyi krolewieekiej cdszukanej przez Smolkg (Zeitschrift dss Ver. 
f. Gesch. und Alterthum Schlesiens XII 454—466). 9 ) Kronika o Piotrze str. 19 

nazywa kosciul katedralny w Poznaniu takze eeclesia cathedral is sancti Petri et Pauli 
por. Mosbaeh str 113 przvp 46. 3 ) 1497—1520. 4 ) Por. Bog. (MP. II 571); rocz. 

wielkop. IMP. Ill 21); Mosbaeh 1. c. Lukaszcwicz: R\ s hist. stat. Poznama I 5 przyp. 4. 
5 ) Wedtug zapisku z 16 w. znajduj^cego sig w archiwum miasta Poznania powstal ogien 
dzien przed sw Domwikiem (4 sierpnia) Lukaszew. II 260; Diug. (ed. lipska II 29.) 



HISTORIC CZNE 


723 


comitem in curia sua apud Wratislaviam dormientem una cum filio suo Aegidio et 
capitaiiuo Rogero capifivavit atque in vincula coniecit. Statimque dux veniens una 
cum uxore Wratislaviam de morte sua coepit cogitare, fecissetque ipsum occidi, 
nisi per quosdam consiliarios suos fuisset propeditus. Uxon-autem ducis nullomodo 
voluit pacificari, sed tanquam Herodias altera caput Petri instigatissime postulavit. 
Ad satisfaciendum igitur uxori suae dux praecepit Petrura exoculari, extrcmitatem 
linguae praecidi atque ex regno exulari. Qui tandem post duos annos una cum fra- 
tribus Wladislai in regnum Poloniae gloriose redxit. Wladislaus enim amisis civi- 
tatibus et castris atque tandem a Polon«s iusto Dei iudicio ex regno pulsus ob fra- 
trum violatum foedus, Masoviam divertens ibidemque in brevi moriens, in Plozko 
3epelitur. Atque Petrus in terram Poloniae sic revocatus honori pristino et divitiis 
give bonis a ducibus restitutes, quamvis fuit corporeo lumine privatus, non tamen de- 
sistit ecclesiis Dei atque clero solitos impendere cultus. Nam praeter duns abbatias, 
ex quibus ad beatam Virginem in arena Wratislaviensi unam uxor sua Maria fun- 
davit et ipse aliam apud sanctum Vincentium eoclesiam extra Wratislaviam, ferunt 
eum septuaginta in tota Polonia et Silesia fundasse lapideas ecclesias, quae nunc 
etiam videntur uno quasi schemate constructae licet disoimili quantitate sive magni- 
tudine; sive hoc ex poenitentia a Romano pcntifice sibi iniuncta, ut aliqui astruunt, 
propter stragem in Russia peractam, sive ex devotione, ut pie credendum est, fecerit. 
Yixit autem Petrus veniens ab exilio in Polonium septem annos, et anno domini 
millesimo centesimo quinquagesimo tertio, decimo kalendas Martii obiit in domino. Se- 
pelitur in monasterio divi Yincentii extra Wratislaviam una cum uxore sua in medio 
chori, ut sepulrihrum ipsius testatur. Quod quidem monasterium. ut praetaetum est, 
ipse circa curiam suam erexerat et fundaverat atque bonis temporal ibus abundanter 
dotaverat. Post mortem vero Wladislai pulsa est uxor eius cum tribus riliis ex Cra- 
covia, atque dum vellet red)re ad patrem, in monasterio, qirod diritur Celia mortua 
est et ibidem sepulta. Successit autem Boleslaus, filius Boleslai Crivousti secundo- 
genitus in monarchiam Pcdonorum, ad quam imperator Henricus iam non bello sed 
precibus instat, quatenus orphanis fratris sui Wladisla* aliquam terrae portionem in 
haereditatem designaret, cum ipsi paternae crudelitatis minime essent conscii. Boleslaus 
itaque cemmunicato cum suis fratribus et proceribus regni consilio, orphanos fratris 
sui Wladislai collegitM, donavitque Boleslao Alto partem Slesiae, scilicet Wratisla- 

*) Az do tego miejsca opowiadanie to jest tylko skrdeeniem kr. niki przez Mosbacha 
wydane,i. Dwa szezagoly nie znajdujq pig w kronice o Piotrze : 1) ze Piotr po dwdeh lataeh 
do Polski wrdcil; 2) £e wszystkie ko^eioty uno quasi schemate byly budowane, o czem 
zresztq, naooznie m6gl sig byt przekona6 (quae nunc etiam videntur ); szczeg61, 4e pa- 
piei kezal Pictrowi budowa6 koScioly, pochodzi z Chr. pr. Pol. p. 93. 
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viam, Ligniez et Opole; Mesconi vero designavit Ratibor et circumadiacentia; 
Conrado autem Loripedi sive Claud) dedit Glogoviam cum district!bus suis. 
De Mescone Cazimirus, et de Cazimiro Mesco Crassus et Wladislaus duces Rathi- 
borienses successivis temporibus processeruni Conradus vero Claudus siue prole 
decessit, et ideo Glogovia ad Boleslai Alti dominium est devoluta. Praeterea processu 
temporis Roleslau3 Altus et Mesco filii WladielaJ ducis non obstante, quod ipsis 
ducatus in Slesia a patruo ipsorum Boleslao fuerunt designs ti, repetierunt monarcbiam 
Poloniae praetendendo earn iure paterno ad se pertinere, propter quod comparata 
multitudine Theutonicorum ad pugnandum cum patruo suo se praepa rabant; sed kte- 
rim Bnleslaus patruus ipsorum mortuus est 1 ). Et ipse Boleslaus Altus, dux Wrati- 
slaviensis et Opolensis monarchiam Poloniae consecutus est. Duxit autem quandam 
Ruthenam, nomine Wenczeslavam in uxorem, ex qua genuit duos filios, scilicet Iaro- 
slaum et Boleslaum. Mortua autem domina Wenczeslava superduxit ipse Boleslaus 
Altus dominam Adelhendam, sororem imperatoris Conradi, ex qua genuit Henricum 
dictum cum barba, maritum sanctae Hedvigis, et alterum filium nomine Conradum. 
Mansit autem Mesco frater Boleslai Alti in ducatu Rathiboriensi usque ad mortem 
contentus scrte sua 2 ). Iaroslaus vero ex interventu patris sui Boleslai Alti in eptsco- 
copum Wratislaviensem eligitur anno domini MCXCVIII et a Zdzyslao Gnesnensi 
archiepiscopo confirmatur et consecratur 3 ), qui primo promotionis suae anno Wrati- 
slaviensem episcopatum magnificaturus, paterno concessn obtento oppidum et terram 
Nissensem cum omnibus villis, oppidis et fortalitiis sive castns, ac omni iure ducali 
ecclesiae Wratislaviensi donatione perpetua donat et inscribit 4 ). Tandem ex simultati- 
bus quibusdam inter ipsum et patrem exortis cum adiutorio Mesconis tertii ducis 
Cracoviensis de suis principatibus eundem patrem suum Boleslaum Altum expulsit et 
novercam suam matrem Heunci cum barba, quamvis gravidam in Almaniam seee- 
dere coegit. Tandem cum patre de expeditione Lombardica reverse reconciliatus, anno 
domini MCC primo moritur. Eodemque anno pater suus Bdeslaus Altus similiter 
moritur et in Laubis monasterio sepelitur. Huic successit filius eius Henricus cum 
barba, homo pins et rastns, qui non solum in Polonia principatum obtinuit, sed 
etiam Wratislaviensem, Legnicensem, Oppoliensem et Glogoviensem tenuit ducatum. 
Hie Henricus sanctam Hedwigim, filiara Bartholdi ducis Meraniae, sororem dominae 
Gertrudis reginae Ungariae duxit in uxorem, de qua tres filios et totidem Alias 
suscepit. Filii cius fuerunt: Henricus postea occisus a Tartaris, Boleslaus et Conra- 


*) Chr. pr. Pol. 96. *) ibid. 98. ®) Szczegdlu tego niema w Chr. pr. Pol. 

wedhig katalogu arcyb. gniezn. (M. P. Ill 30) urnarl Zdzislaw 1187. 4 ) Chron. pr 

Pol. 99. 
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dus; filiae autem istae, scilicet: Agnes, Sophia et Gertrudis, postea abbatissa Tre- 
bnicensis. Tandem pius princeps cum beatissima Helwigi fere triginta antis amore 
caatigatis continenter viventes ab thoro maritali abstinuerunt et ipse Henricus tonsu- 
ram clericalem et barbam tanquam conversus gestabat, propterea vocabatur dux Hen- 
ricus cum barba, qui ultro ad inferiores sui principals partes descendens, in Crosna 
videlicet anno domini MCCXXXVII quarto decimo kalendas Apfilis diem clausit 
extremum et inde deductus est ad monasterium Trebnicense, quod ipse magoo studio 
pietatis pro conventu sanctimonialium Deo in castitote servientium fundaverat et 
ibidem honorifice est sepultus. Uxor vero eiusdem ducis Henrici, beata Hedwigis 
moritur post eum, anno domini millesimo ducentesimo quadragesimo tertio, idus Au- 
gusti et in eodem monasterio sepelitur. Et postea canonizatur et in bunc usque diem 
rnultis claret miraculis 1 ). Huic pio 2 ) Henrico suceessit filiua eius Henricu*, nam 
primogenitor eius Boleslaus iam raortuus erat. Hoc tempore gentes Seythicae et Cu- 
manicae give Tartarieae TTngariam, Poloniam et Sleziam petentes intraverunt et 
civitates, villas ac oppida inhumaniter devastaverunt. Qui cum pervenissent prope 
Ligmez ad locum, qui nunc dicitur Wolstat, ibidem Christo fidelis princeps cum suis 
crudelissimae genti occurrens pro fide katholica fortiter occubuit anno domini millesimo 
ducentesimo quadragesimo primo atque quinto idus Aprilis apud fratres Minores ad 
sanctum Iacobum in Wratislavia in medio chori sepelitur. Hie princeps eximius qua- 
tuor reliquit Alias, quarum duae filiis Couradi, ducis Mazoviensis traditae fuerant in 
uxores, aliae vero duae degebant cum matre in Trebnioz. Postea per sanct&m trans- 
latae sunt ad monasterium sanctae Clarae in Wratislavia, quae regulam sancti 
Damiam profitentur 3 ). Habuit etiam praefatus Henrieus quatuor filios, quos susceperat 
ex domina Anna, sorore reginae Boheraiae Agnetis. Fuit haec Anna filia regis Ottokari 
alias Przemysl, quae obtinuit a patre, ut ad instar coenobii Pragensis monasterium 
fratrum Minorum in honorem sancti Francisci coenobium sanctimonialium sub honore 
sanctae Clarae in Wratislavia tundaretur, in quo tandem praedicta Anna sepulta 
requiescit 4 ). Genmt autem praefata Anna ex Henrico viro suo Boleslaum Calvum, 


') Caly ten ust§p o Henryku Brodatym i 4onie jego Jadwidze wypisany jest z Chr. 
pr. Pol. str. 100, 105, 108. Pedant daty smierci 8$ mylne, gdy4 Henryk umarl 19 
marca 1238, Jadwiga za£ 13 lub 14 paidziernike 1243; per. Grunhagen: Regesta I 192, 
235. s ) W odpisie, kt6ry mamy pod r§k$ z powodu zlego odezytania napisano: Hine 
pro, poprawibsmy wedlug Chr. pr. Pol. 106. 3 ) Chr. pr. Pol.: 106... altera vero 

dimissa in Tribnicz , quamvis primo cor pore debilis extitcrit, postea tamer tarn 
corpore quam rnente fortis cffecta , per snnetam Hrdwigim , aviam eius ad monaste¬ 
rium sanctn Clare in Wratislaxna tradita est. 4 ) Por. Note monialium s. Clare 
GL H. G. XIX 534) i Griinhag*n: Regesta II 59, a. 1256. 
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ducem Legnicensern; Henrieum, ducem Wratislaviensem, Conradum ducem Glogo- 
viensem nec non Wkdislaum ducem et archiepiscopum Salczburgensem. Cumque post 
occisionem patris debuisset terra Silesiae respirare, ecce Boleslaus Calvus natu senior 
contra snos fratres insurgens tribus expeditiombus obsedit Wratislaviam; quae cum 
foret adhuc novella et in iure Teutonico noviter locata atque viribus debilis, tamen 
in angustia sua virililer se defensavit. Quod Boleslaus perpendens naultis praedonibus 
de diversis partibus congregatis, non solum praedatiouibus, veruxn etiam ignis incen- 
diis twrritorium Wratislaviense crebrius vastavit et his malis sic crebrescentibus castra 
praedonum et fortalitia in magnum terrae dispendium sunt constructa *). Hie Bole- 
slaus Calvus fuit homo mirabilis et muita risu digna gessit 2 ). Qnadam enim vice in 
novo foro Wratislaviensi, ubi tunc ad forum multae convenerant mulieres lacticinia 
vendentes, transiens per forum, omne lac emi fecit et in hospitium cum amphoris 
deportari atque in doleum ad hoc praeparatum effundi; mulieres effuso lacte velebant 
habere pretium; dux vero inspecto lacte, quasi indignatus eo, quod lac ipsum non 
satis sibi videbatur album, noluit eis solutionem facere, sed iussit, ut quaelibet mulier 
iterum lac suum ex doleo retiperet Mulieres itaque anxiae de solutione turmatim 
accelerando cum amphoris ad doleum accesserunt, una alteram premens, atque pro- 
veniens lac suum resumere cupiens, in quo congressu tanta facta est pressura, ut 
quaelibet amphoxam suam concuteret, fractisque vasis contendere coeperunt, ad ulti- 
mum mutuo percutiebant et depilabant, quo viso dux in magnum risum est solutus. 
Sedatoque tandem tumultu praecepit cuilibet mulieri pretium dare, quo accepto omnes 
la toe abierunt 3 ). Dum quadam vice ipsum dispensator suus interrogaret, si licet sibi 
recipere pro pabulo porcorum fiumentum, respondit, fenum eis cur non daret? Cum 
dicerefc dispensator, femirn non con venire porcis, dux subiunxit: mentiris nequam, 
nam et gramina eos comedere vidi, et s. comedunt gramina, ergo et fenum. Si quis 
vero sibi serviturus advenerat, protinus cuius artis esset requisivit, et an sagittandi 
etiam artem nosset, requisivit; qui si se nosse sagittare fateretur, dux cum eo in 
campum exiit, ac in proximum lacum sagittare mandavit; et cum lacum cangebat, 
quasi laetabundus sagittanum commendabat asserens, si lacum non fefellisstt, toium 
exercitum, qui contra eura staret non falleret. Tandem post muita quae temporibus 
suis egit mirabilia, mortuus est anno domini MCCLXXIIII et sepultus est in Lignicz 
cum uxore sua Adelheida de Anhalt in mona3terio fratrum Praedicatorum 4 ). Tandem 
etiam defuncto archiepiscopo Salczburgensi, fratre suo, Henricus quartus, filius Hen- 


») Chr. pr. Pol. 10b, 107. *) ibid. 112. 3 ) ibid. 1 23 opowiada ten szczagoi 
o Bolku II xigeiu na Swidnicy i Miinsterbergu 4 ) ibid. 112; Boleslaw umarl w ro- 

ku 1278. 
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rici tertii, qui etiam frater Boleslai Calvi erat, suscepit ducatum Wratislaviensem, 
qui voleus redimere castr? et civitates, quae per Boleslaum obligatae erant, etiam 
elerura exactionsri volebat, cui se Thomas, seeundus episcopus Wratislaviensis viriliter 
opposuit, et propterea dux buna episcopatus frivole invasit, auferens eidem Nissam, 
Admuthaw cum omnibus vicinis oppidis et eastris; postea etiam episcopum una cum 
suo clero de Wratislavia expulsit, neque in hoc contentus fuit, sed etiam religiosos 
ex monasteriis expulsit, abbatem sanctae Mariaa in arena et praepositum ad sanctum 
Spiritum atque fratres crdinis Praedicatorum ob hoc, quia nolebant divina peragere 
coram populo eo, quod sanctissimus miserat sententias excommunicationis super totum 
territorium Wratisladease 1 ). Mansit autem episcopus Thomas de familia Zarembarum 
cum suo clero in Kathiibor apud Casimirum ducem Oppoliensem, qui eum humaoiter 
coI?egerat. Tandem dux Henricus prarfatus cognomento Probus veniens cum grandi 
exercitu, episcopum cum suo clero obsedit. Demons episcopus, quod ip 3 ius non posset 
iolerare potentiam, de Dei auxilio confessus, indutus pontiticalibu 3 cum canonicis et 
suo clero civitatem est egressus et usque ad castr a ducis processit. Quod audiens 
dux subito exiliit de suo tentorio et occurrens episcopo in terra pronus corruit atque 
dixit: Pater, peccavi incoelum et contra ts, nec sum dignus vocari etc. Quae episco¬ 
pus blande excipiens, lacrimis ambo perfusi, oscula pacis mutuo sibi dederunt, atque 
ecclesiam sancti Nicolai intrantes amicabiliter concordat sunt, ut dux nedum posses¬ 
sions et castra nec non omnia ecclesiae ablata restitueret, sed etiam ea perpetue 
liberaret. Neque in hoc contentus, quasi in maiorem emendationem et pro satisfactione 
delictorum suorum, collegium sanctae Crucis, propter miraculosam ’ ibidem in loco 
repertam cracem Wratislaviae fundavit atque dotavit solemniter, dedissetque episcopo 
et ecclesiae Wratislaviensi, si recipere voluisset, sed de consilio sui capituli suscipere 
renuit eo, quod desperabat earn eum districtu et dominio suo defendere. Ipcepta 
autem fuit ecelesiae persecutio ab Henrico praenominato anno domini MCCLXXXI 
duradt septem anuis. Obiit autem praefatus dux Henricus cognomento Probus 
anno Domini MCCXC, XI Kalendas Augusti, ut ferunt ex poculo veneni, scilicet 
anno secundo, postquam fundaverat ecclesiam sanctae Crucis et sepultus est ibidem in 
medio chori in sepulchro decenti a ). Forma autem privilegii, quod dedit ecclesiae Wra¬ 
tislaviensi post reconciliationem habetur sub hac forma. 

Nastgpuje dokument wydany przez Stmzla : Urkunden str. 250. 


*) Od si6w postea etiam — Wratislaviense nie ma w Chr. pr. Pol , rdwniei nie 
aa tu wiadomesci o pochodzeniu tego biskupa z rodu Zargbdw a ) Chr pr. Pol. 114 
kronika ta niewspomina o znalezieniu krzjza, w imejscu, gdzie koSci61 zbudowano 
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i29o Mortuo 1 ) tandem Henrico duce Wratislaviensi orta est magna diss nsio inter 
«* erwc Boleslaum, Henricum et Wladislaum, qui erant filii praefati Henrici quarti 2 ), ita 
quod alter ad alterum procurandum destruction^ dispendium anhelaret. Erat rnim 
dictorum fratrum sive ducum talis divisio. Boleslaus, qui fitiam Wenceslai, regig 
Bohemiae habuit uxor era, nomine Margaretham 3 ), pro parte sua Bregensem civitatem 
et alias civitates et castra eiusdera districtus possedit. Habuit autem duos filios 
Wenceslaum videlicet et Lodwicum 4 ). Dux vero Henricus frater Boleslai distri- 
ctum Wratislaviensem et Novoforensem possidebat. Tertius autem frater Boleslai 
territorium Ligniczense cum suis pertinentiis tenebat. Senior itaque frater ipse Bole- 
slaus fratrem suum minorem Wladislaum sub spe obtineudi portionem suam ad cle- 
ricatum induxit, qui usque ad diaconatus ordinem est promotus 5 ). Deinde alterum 
fratrem suum Henricum ex eo, quod propter sterilitatem uxnris suae prole carebat, 
multum oppressit. Considerans itaque ipse Henricus adversus fratrem se non bene 
posse tueri, Ioannem Monoculum Bohemiae regem accessit, secumque tale pactum 
fecit, ut iuxfca tractati quondam Henrici tertii patrui patris sui ducis Wratislaviae 
sibi civitatem et districtum Gloczensem ad vitae duntaxat tempera deputaret; et ipse 
rex Bohemia* post mortem eiusdem Henrici, si masculina prole careret, lucatum Wra 
tislaviensem et ipsius districtus in perpetuum obtineret. Quos tractatus rex Ioannas 
gratanter aoceptans, sibi civitatem et districtum Gloczensem cum omnibus pertinentiis 
assignavit, ac viceversa Henricus praefatus regem Ioannem per fidelities omagia 
tam nobilium, quam civitaturr et districtuum terrae Slesiae securum reddidit in 
promissis 6 ). Et hoc, quod quondam tempore Rudolphi imperatoris per Wenceslaum 
olim Bohemiae regem super devolutionem ducatus Silesiae cum Henrico tertio trac- 
tatum et conceptum extiterat, per hunc Henricum quintum est consumatum. Bole- 
slaus autem, fiater Henrici, cognito hoc malo Bohemiae regem Ioannem monuit, qui 
iuraverat sibi, quod terras suas et devolution's acceptare nollet Rex fertur tale sibi 
dedisse rtsponsum: Verum est, promisimus vos iuvare contra quemcumque inimicum, 
non autem contra nosmet ipsos 7 ). Et quia dux Boleslaus fuit facultatibus omnino 
deminutus, ut regi omnino resistere non posset, timens ne sibi maius periculura 
immineret, faetus est etiam regis Bohemiae subditus et regni vasallus, seque licet 
praeter dfbitum ius regno Bohemiae in perpetuum obligavit, et sic terra Slesiae, 
quondam pars Poloniae forte peccatis exigentibus a dominis naturalibus ad exteros 
devolvitur, quae prius liberaliter a Polonis eisdem ducibus fuit concessa, filii quoque 


') Odtqd nie post^puje autor niewolniezo za Chr.pr Pol. i podaje niektore szeze- 
g61j tam si^ nie/najduj^ce 2 ) Henryk IV umerl bezizietnie: wymienieni xi^tta byb 
sjuami Henryka V, zmarlego 22 lutego 1296. (Chr. pr. Pol. 120). 3 ) ibid. 125 

*) ibid 138. 5 ) ibid. 126 «) ibid. 130. T ) ibid. 
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Polonici regni eieeti sunt foras, regnant pro eis exterae gentes et nationes. Nee turn 
omnino tlelevit dominus stirpem ac propaginem prineipum et regum naturalium 
Poloniae, sed genus illorum et prosapia in dueibus Masoviae, Teschnensi, Oppoliensi, 
Ligniczi nsi, Olesnensi perseverat. Verum ob facinora sua et forte ob necem almi 
praesulis Stanislai* sive alia occulta dei iudicia servit nunc cum filiis annuens se 
adhuc nobilissimo ac vetustissimo regni Poloniae insigni, aquila, licet iam non 
Candida, sed nigra vel aurea. vel interscalata, iunuens se a regno Poloniae scissam 
esse 1 ). Potens est autem dominus revocare filios regni in sedem suam, sed non eat 
nostrum scire tempora vel momenta, quae deus posuit in sua potestate., Praefatus 
itaque loannts rex Bohemiae et Poloniae anno domini MCCCXXVII duces Slesiae 
fecit regni sui haereditarios vasalos, prout patet in literis ducum Slesiae, quibus se 
obligaverunt vel subdideruat praefato regi et regno Bohemia,e. Obmissis autem aliis, 
literas domini ducis Oppoliensis, quibus se obligavit, hie inserere voluimus, et pri- 
mum de anno domini MCCLXXXIX literas Oasimiri ducis Oppoliensis, quibus se 
Wenzeslao regi Bohemiae obligaverat, inserere placuit, quarum tenor est tails: 

Dokument ten, wqtpliwej autentycznosci fob. Biermann Geschiehte des Her- 
zogthums Teschen 125 ! ) wydany jest w zbiorze Sommersberga I. 881 —883. 

Sequitur aliud pnvilegium Boleslai ducis in hanc formam: 

(Nastfpuje dokument Bolka II x. opolskiego z drdc 5 ktvietnia 1327, wydany 
przez Sommersberga I. 883). 

Sunt praeterea aliae literae obligatonae Henrici ducis Oppoliensis. Idemque se 
obligavit et subdidit Wenceslao Bohemiae regi et marchiuni Moraviae anno domini 
MCCLXXXIX quarto idus lanuarii, quam quidem submissionem et obligationem Bu- 
dolphus import?tor approbavit et ratificavit in haec verba: 

(Nastfpuje dokument , wydany przez cesarza Rudolf a w Erfurcie dnia 25 
pazdziemika 1290, wmieszczony w zbiorze Sommersberga I. 892). 

Praeterea 8 ) silentio praetereundum non est negotium, quod fuit actum inter iam 
praenominatum Ioannem Caecum regem Bohemiae et inter Nankierum episcopum 
Wratislaviensem, eo, quia hie Nankerus erst ax territorio Oppoliensi ooundus de 
villa Kamyeyn nobilibus parentibus ex famiha Orzarum sive Brodazycza asciam in 
campo rubro pro insigni deferente. Sedit hie Nankerus in pontificatu Cracoviensi 
annis sex c um dimidio, postea translatus per Ioannem papam vicesimum secundum 
anno domini MCCCXXYI de Cracoviensi ecclesia in Wratislaviensem. Postquam n 
ecclesiam Wratislaviensem confirm atus fuit, ortae sunt quaedam simultates inter 


*) Por. kronikg o Piotrze pag. 42 * 43. l ) Chr. pr, Pol, 132 
Mon. Pol. Hist tom II] 92 
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ipsum et Ioannem regem Boheuriae propter castrum Mylicz, quod ipse rex per vim 
ocJupaverat, assumptis secura ipse eplscopus quibusdam canonicis licet paucis, nam 
alii regem metuentes Be ab ipso abstrax«rant, audacter ad elaustrum Minorura ad 
sanctum Iaeobnm in Wratislavia, nbi tunc rex erat in una stubella retro refectorium 
transivit et manu propria ad ostium pulsavit, Quaerentibus custodibus, quis tarn 
fortiter pulsaret, responsum est eis, quod episcopus vellet intrare ad regem. Rex 
autem sibi iussit remandarc, quod expectaret ad horam, quia alas negotiis esset 
praeoccupatus; sed nihilominus episcopus constanter in pulsanuo persevera.it, donee 
aliqui de coiisilio regis suaserunt eum mitti debere. Cumque fuisset ad stubellam 
intromissus episcopus religiose indutus, pectorale habens in collo et chedulam parvam 
in manibus coepit legere atque ad regem dicere: Domino rex, ego moueo vos primo, 
secundo et tertio et peremtorie, quatinus restituatis castrum Mylycz ecclesiae meae 
Wratislaviensi. Cui rex respondit: adhuc non habebitis tarn cito, sicut vobis videtur. 
Et episcopus e converso lignum sanetae crucis manu gestans subiunxit: et ego excom- 
munico vos ex nunc prout ex tunc in nomine patris et filii et spiriius sancti. Stabant 
autem omnes nobiles principes et barones stupefacti, nec quisque verbum dicere 
ausus est. Rex autem dixit: ach anima mea! qualis est iste sacerdos, libenter mo- 
reretur, ut martyr fieret, si quis eum vellet martyrem iacere! Fuitque rex in ma¬ 
gnum furorem conversus, et dum vellet episcopus stubellam exire, accesserunt ad 
eum consoles civitati 3 Wratislaviensis et dixerunt: Domine episcope, non debuissetis 
sic in facie excommunicasse dominum nostrum regem. Quibus ipse respondit: indu- 
catis vos v strum regem, ut ecclesiae resLtuat suum castrum, quia etiam fuistis, cum 
huiusmodi damna fuissent nobis illata. Dixerunt consules: non est nobis tanta potestas, 
ut hoc faceremus. Quibus episcopus mox dixit: et ego etiam vos, ut vestrum regem 
excommunico in nomine patris et filii et spiritus sancti. Amen. Episcopus itaque 
cum negotiura esset mfectum, post tres dies in Nissam est reversus et inde in Rustam 
egressus. Rex autem clerum civitatis Wratislaviensis proianare et suae appi llationi 
adhaerere recusantem turpiter eiecit et expulsit, et omnes ecclesiae cathedrales, pa- 
rochiales et regulares erant clausae, donee aliquos vagabundos clericos ipsi cives 
permitterent celebrare immo profanare. Mittensque praefatus episcopus in Urbem 
valde magnas querelas contra regem et cives Wratislavienses deposuit et papa sen- 
tentias pristinas aggravavit Sed rex Ioannes, nec non filius eius primogenitua do- 
minns Karol ns quartus, postea imperator personaliter iverunt Romam, quos papa 
Benedictus nec quidem videre voluit, nisi prius ablata ecclesiae restituerentnr; et 
sic sine benedictions ab apostolica sede recesserunt. Qua contumacia rex Bohefniae 
Ioannes perculsus atque contra episcopum exacerbatus fertur quondam subornasse, 
qui venerium episcopo clam propinavit. Dum emm a pud Nissam iterum agens et 
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terrores atque persecutiones regis patienter tollerans, decima mensis Aprilis, quae 
tunc in die Veneris parascevae cadebat, poniiricali officio solenniter espleto, omnes 
ecclesias illius oppidi nudis pedibus visitaVtt, in domumque reversus devotissime 
morieos spiritum exhalavit, anno domini MCCCXLI. In ipso autem sao ex hoc 
mundo egressu suavissimus cantus in aere a multis auditus est. Loco autem vui 
eligitur dominus Preczlaus de Pogorella ex nobilibus parentibus, tres turres in campo 
rubeo pro insigni deferentes, eumque fuisset confirmatus, dominus Karolus quartus 
protunc adhuc existens marchio Moraviae, venit in Nissam ad episcopum pro tra- 
ctanda concordia et post multos tractatus fuit solenniter concordatum videlicet, quod 
episcopus cum clero et ecclcsia steterunt contenti. et fuerunt in Wratislaviam tam 
episcopus, quam clerus honorifice introdueti. Consules quoque iurati cum suis super- 
positis pedestres de praetorio ad monasterium sancti Adalberti praecesserunt et ibi 
paliis, capuciis, cincturis et calceis depositis promiserunt sirailia amodo nunquam 
perpetrare. Pro poenitentia autem consulibus iniunctum est, ut in ecclesia domini 
Ioannis ante saeramentum perpetuum lumen foverent, atque ditbus dommicis duo 
et duo ibidem in processione ambularent, quod nunc usque impletur. Afluerunt huic 
concordiae dux Boleslaus Oppoliensis, Conradus Olesnicensis, Boleslaus Bregensis et 
Lignicensis et alii multi comites et barones. Sed et ipse rex Ioannes Bohemias 
approbavit suis privileges hanc concordiam magnifice, bonaque ecclesiae Wratisla- 
viensi denuo confirmavit et libertavit. Huiusmodi autem privilegium hiis subinserere 
eliam voluimus, cuius tenor sequitur in hunc modum, 

(Nastppuje dokument (Datum Parisiis 4 Octobris 1342) cz$sto juz drukoimny 
a znajdu}<xcy sif trik&e u Stenzla: Urkunden d. Bisth. Breslau str. 291). 

Preczlaus vero Wratislavieusis episcopus post mortem Ioannis Caeci regis Bo- 
hemiae obligavit se domino Karolo quarto, filio eiusdem Ioannis Bohemiae regis, 
imperatori semper augusto una cum suo capitulo Wratislavinsi semper debere spe- 
ctare et subrsse regno Bohemiae atque civitates et castra casu se oflerente eidern 
regi Bohemiae et successoribus ipsius debere aperiri et patefacere, sine tamen damno 
ecclesiae Wratislaviensis, prout praesens testatur privilegium. 

(Nastfpuje dokument „(Datum Wratislaviae ultima die mensis Novembris 
anno domini 1358)“ znajdujqcy si§ to zbiorze Sommersberga I. 789). 


—- 
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II. 

SPOMINKI WROGLAWSKIE. 

Spominki te zajnmjq str. 53’—54 io r$kopism£e ksifcia Chigi. Autor tychie 
zajmvje si§ gloimie sprawami kanonikow regularnyoh iw. Augustyna przy kodciele 
Panny Maryi w Wroclaw!u i tamtej&zym klasztorem sw. Wincentego, z czego tonosid 
ino&na, zc byl czlonkiem jedmgo z tych zakonow. Wtadomosci podane w tych spo- 
minkach, pochodzq po wifkszej cz§sci z dokumeutow Ivb z zapisjcow archiwalnych 
i sq dlaiego dla r>as waine , ie uzupelniajq lub tei prostujq znane nam skqdinqd 
szczegdly. 

Odpisdw mamy dwa. Jeden sporzqdz t Slawinski dla 4. p. Bidowskiego z od- 
pim Albvrtrand*go, przechowanpgo w ttkach Naruszewicza; drugi za& wprost z r$- 
kopismu rzymskiego odp sal p. Adam RogalskL W odpisach tych porzqdek chrono- 
logiczny nie jest zachowavy, dlatego i my go nie zmieniamy. Spominki te pisane 
sq w rgkopismie rzymskim to samq rqkq, ktdra i kronikg o Piotrze piszla 

Anno domini 1219 permutatio facta est monaehorum nigrorum sancti Benedicti 

de Wratislavia ex monasterio sancti Vincentii ad monasterium sancti Laurentii 

$ 

prope Calysch, et illi Praemonstratenees veuerunt ex monasterio sancti Laurentii ad 
monasterium sancti Vincentii. Turn nigri magis n quasi pulsi sunt, propter enormem 
eorum vitam tempore Gregorii papae dedmi 1 ). 

Anno domini 1090 fundata est ecclesia beatae Virginia in Arena Wratiskviae 
a Petro comite Corek (sic) et consecrata a Petro Wratislaviensi episcopo octavo, 
praesente Vladislao duce Poloniae et uxore eius Agnete, Henrici quarti imperatoris 
filia et Maria Wlosconissa Petri comitis uxore et Swentoslao filio eius 2 ). 

Item Valterus episcopus dedit et confirmavit mummenta bonorum ordinis cauo- 
nicorum regularium Arroasiensium 3 ). 

*) Zmiana ta nast%pita za <zas6w bi-skupa Zyrostawa (1170—1180): bula papieia 
Celestyna HI z r. 1193 potwierdzaj^ca zamiang wydrukowan^ jest w dzietku Mosbacha: 
Piotr, syn Wlodzimierza str. 99 (przyp. 18) z archiwiim prow, szlaskii go. Prawie doslo- 
wnie znajdujemy ten zapisek i w kronioe o Piotrze str, 82; jest tu jednak doktadniej 
oznaczone miijsce przesiedlenia si§ Benedyktynow in villa dicta Kosczyol prope Calysz 
Por. takie Griinhagena Eegesta: ad a- 1219 (I pag. 106). 8 ) Te same stowa przj 

tacza autor kroniki o Piotrze, kt6ry, jak p«>wiada pag. 23 wypisal je ex archivis Ca- 
nonicorum regularium beati Augustini. Por. Chrun. abb. b. Maria# (Stenzel II 161 
alibi dicitur MCVIII, et vertus videtvr). 3 ) Por. Grunhag n Eegesta; ad a. 1149 
(1150) pag. 34. 
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Anno d mini 1345 Conradus de Laslaw abbas sanctae Marine in Arena obti- 
nuit infulam et alia pontificalia a Sanctissirao 1 ). 

Anno domini 1149 sub principe Boleslao, Boleslai Curvi filio confirmata et con- 
secrata est ecelesia sancti Vincentii extra muros Wratislaviae, praesentibus ibidem 
episcopis: Iohanne de Brzesznycza Wratislaviensi et Matheo Cracovionsi, Stephano 
Lnbucensi et Rudolpho abbate eiusdem loci, atque comitibus palatinis Iaxa et Mykora 2 ). 

Anno domini 1450 ostensae sunt primum reliquiae sanctorum ad sanctum 
Vincentium extra Wratislaviam. Erant autem protunc mille centum sexaginta sex 
particulae et a qualibet particula concessae sunt tres anni indulgentiarum. 

Anno domini 1376 exorta est lis inter duos abbates Wratislavienses, videlicet 
inter abbatem sanctae Mariae in Arena Iohennem de Croschna et abbatfcm sancti 
Vincentii, qui dicebatur Marcus, propter locum digniorem, alia? fortritt. Nullus enim 
alteri cedere voluit neque locum dare tarn in proeessionibus, quam in stallis. Itaque 
unus alterum trusit et exportar© fecit, propter quod in urbe ad duo millia con- 
sumpserunt litigautes. Ad ultimumque abbas sancti Vincentii pedem argenteum de 
magna cruce, quae adhuc extat, consumpsit. Tandem facta est inter illos compositio, 
ut unus eorum uno anno, alter altero praecedat 3 ). 

Anno 1170 W?Items episcopus Wratislaviensis 4 ) confirraavit muntmenta et pri- 
vilegia bonorum Canomcorum regularium Arroasiensium beatae Virginia in Arena. 
Qui prius habitabant in monte Silentu, alias Sobotka a Wratislavia civitate distans 
per miliaria quinque, ubi Petrus comes in vertice ipsius mentis suum babebat castrum. 


*) Chr. abb. beatae Mariae ap. Stenzel II 196 ad a. 1352. 2 ) Dokument wy- 
dany vt dniu konsekraryi wydrukowany jest najdokladnifej w dzielku Mosbarha p. 102 
przyp. 23: migdzy swiadkami znajdujemy w naszym roezniku wyraznie wymienione imig 
Mykora, podezas gdy we wszystkieh wydaniach dokumentu c4ttano r : Aliehoru. Tek Jaxa 
jak i Mikora wystopuj% takie w kron ee o Piotrze; pierwszy nezwany tu Iason miles 
qui et Iaxsza dicebatvr miaf c6rk§ Piotra za iong; drngi zas-byl starosta w ziemi 
krakowskiej (potens in terra Cracoviensi capitaneus , cv> n^men arat Ioannes Nicolaus 
alias Mylcow , w odpisie Albertrandego Mykora); por. Mosbaeh str. 35 i 39. Zapisek ten 
prawie deslownie znajduje sig takte w ni^^danej det^d kroniee Benedykta z Poznania, 
kt6ry go z zapiskdw archiwalnvch tegoz klasztoru wypisat: habetur autem. 
hacc signatura de consecratitne praifatae ecrlesiae in archwis mumasterii emsdsmj 
Mykorg nazywa gener comitis Petri. Po tym zapisku nastepuje w Benedykeie pierwszy 
z r. 1219. ^ Zapisek ton uzupelnia wiadomo§6 podan$ przez autora Chron. abbat. b. 

Mar. (Stenzel II 205); por. Klose II p. 220. 4 ) Data ta w odpisie niewyrafnie 

napisana jest myln^, gdyi biskup Walter 27 styeznia 1169 umarl. Por Grnnhegen, 
Ibgesta I p. 44. 
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prout adhue extant reliquiae castrl eiusdem. Deinde ipsi Arroasienses propter rigidi- 
tatem aurae, quae ibidem vigebat, transtulerant Be sub montem ipsum, ubi nunc 
Gorka locus appellatur. Postea in Wratislaviam devenerunt, in locum ubi nunc 
Praedicatores morantur, scilicet ad sanctum Adalbertum. Tandem mutantes locum 
dimiserunt ipsis Praedicatoribus in civitate mansionem, cooperante ad hoc quodam 
episcopo Wratislaviensi, fundatcre eiusdem monasterii et se extra civitatem in locum, 
qui dicitur Arena, vel potius insula receperunt; ubi et nunc multis aedificiis et 
structuris locum ipsum ampliaverunt 1 ). 


III. 

ROCZNIK WROCLAWSKI. 

(ANNA TiT A SEU CONTINGENTLY IN CIVITATE WPATISLAVIA). 

Rocznik ten tern. samem co i poprzednie spominki pisany jest pismem. W r$- 
kopismie nosi on nastfpujqcy tytul : Sequuntur annalia et contingentia in civitate 
Wratislavia et primo de expulsione ludaeorum. Jako terminus ad quern naszigo 
rocznika przyjqd moierny rok 1532, to ktdrym xspomniany pod rokiem 1497 jako 
modernus dux Jan xiqif Raciborski, iycie zakoAczyl. Mamy tu wife wspdlczeme 

*) Mainy tu znowu uzupelnienie do wiadomosei w Chron. abh. b. Mariae p. 163 
podaaej a powoluj%cej si£ na nieznan^ dzi6 kronik§ Cronica Polonorum et ducum Slesiae 
Por. takze Mosbacha Piotr, syn Wlodzimierza p. 92 przyp. 13. Przytaczamy wiadomo£6 
o tem przesiedlaniu sig zakonnik6w z kroniki Bentsdyktc z Poznanm, pochodz?e$ bez- 
wqtpienia z £rehiw6w klasztornyeh, uzupelnion«| gdzieni gdzie mylnymi szcz<g61a.mi od 
sana-go Banedykta pochodz^cyxni: Ex quibus etiam coenobia quaedam erexit (Piotr) 
et dotavit. Cum, erim prius castrum obtineret in altiori monte Silesiae , qui moms 
Sil&ntii appellatur, in cuius montis pede Sobotka, quod nostri Tczopten vacant, 
oppidnm situatur, et pater suus, quern ex Dacia seeum adduxerat, ibidem moraretur, 
propter loci nimiam altitudinem et amoenitatem , i riros rdigwsos et deootos, Cano- 
nicos regulares S. Augustini ex pmtibus Brabantiae de monasterio Arroasiensi 
accersivit et eis locum ibicU m in monte ante castrum suum assignavit, ecclesiamque 
in honorem beate Virginia Mariae cedificavit, villas quasdam ac sumptics ibidem 
circa montem eisdem assiqnans. Postea tarren dicti religiosi rigiditatem aurae fort ie 
non ferentes, in Arenam apud Wiatislaviensem civitatem transiati sunt, aedificata 
iisdem iterum ecclesia in honorem, beatae Virginis Mariae, suae ad uxoris compla- 
centiam, cut etiam nomen erat Maria... 
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zapiski, nie zas jak w poprzednich spominkuch wyciqgi z jakichs dzicl i dla tego 
me uwazalismy za stmowne odwolywac si$ przy Lazdy.n zapislcu na znane tcspdl- 
czesne zrodta , gdyz jest ich niemalo {up. do t . l&lijty, ale ti/lko przy inniej znanych 
szr.zegoloch. przytaczamy rdwniez wspdlczcsne zrddla i odsjjlamy czytdniku po blizsze 
szczegdly do starego, lecz zoicszo jeszcze znakomi.tegc dziela Klosego: Von Breslau. 
Documentirte Geschichte und Beschreibung. Breslau 1781—1783. 

Anno dornini 1418 feria secunda ipso die Arnolphi fuit tumultns magnus in j? 8 - 
Wratislavia. In quo tumultu cives una cum artificii magistris effractis foribus praetorii, 
quae fores nunc ad sanctum habentur Matemum. septern consules Wratislavienses 
oeciderunt, quosdam autem ex iis de fenestris praetorii eiicit (avium crudelitas, 
aciebus gladiorum et lancearum informs stantes eos exceperunt. Tandem anno dornini 
1420 Sigismundus imperator, Hungariae et Bohemiae rex veniens in Wratislaviam, 
viginti tres ex civibus propter hoc parrieidii scelus decollari fecit Ob quam causam 
Pragenses cives veriti, ne similia eis contingerent, eum in Pragam reeipere recusarunt 1 ). 

Anno dornini 1423, dum iret dommus episcopus Rudolphus in die palmarum m “- c 
una cum populo et clero suo ad beatam virginem in Arena Wratislaviae, et iam 
pene ultimum pedem de ponte, qui est inter arenam et summum in torram exposu- 
isset, pons ipse cecidit et fractus est totus, paucis laesis 2 ). 

Anno dornini 1432 in crastino sancti Petri et Pauli apostolorum, haeretici CI ; f ' 
Bohemi vastantes Sileslam, combusserunt monasterium in Trebnicz, atque imagines 
deturpaverunt, frangentes et decollantes easdem atque tabulas combusserunt, quae 
beata Hedvigis pro deeore altarium magnis sumptibus com para verat 3 ). 

Anno dornini 1415 Iohannps Husz haeresiaroha Buhemorum ex humili oppido 
natus propter suam haeresim Constant:ae crematu? est. 

Anno dornini 1458 Georgius alias Irzyk de Podiebratt gubernator Bohemia? 
in regem est electus Bohemorum 4 ). 

Anna dornini 1459 civitas Wratislaviae fuit obsessa per duces Silesiae et ho¬ 
mines civitatum regni Bohemiae pro eo, quod noluerunt recognoseere Irzykonem pro 
rege suo 5 ). 

Anno domini 1474 venit rex Hungariae Huniath Wratislaviam et cum hoc rex 
Poloniae Kazimirus cum suis fil.is Rex vero Mathias occupaverat civitatem Wratisla- 


*) Annul. Wrat. (MG. XIX 530). Mug. (ed. lipska) lib. XI 392 (19 lipca) i 42-3 
Klose II 2 p. 328, 336. *) Annul. Wrat. 1. c. 3 ) Diug. p. 622 secunda mensis 
Inhi; Klose p. 396. 4 ) Annul. Wrat. ad a. 1459 Esehenloer ed. Markgraf p. 17. 
Mug. XII 220. 5 ) Anna! Wrat. 1. c. Esehenloer p. 18: Mug. 246: Klose III 1 p. 

50 i nast. 
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viam et in ea triumphabat Rex vero Poloniae et suus exercitus lacebant per campos 
et agros in tentoriis villas et oppida devastaates. Tandem in unum convenerunt 
lirti'p omnes ties reges in eampo penes villam Uoehbar, atque ibidem facto condictamine 
percussoque foedere pacis ab invicem discesserunt, Ulique non cum modico detri- 
mento incolarum atque suo 1 ). 

Anno 1488 rex Hungariae Matbias misit quendam capitaneum nomine Thetaur 
c um exereitu magno in Silesiam ad compescendum et debellandum duces Silesiae, 
et primum aggressus est dueem Ioannem, qui praeerat maiori Giogoviae, quam cir- 
cumvallavit et obsedit una cum duce civitatis eiusdem; qui dux videns angustiam 
populi exivit clam de civitate et ipsi cives famis inedia macerati dederunt se eidem 
capitaneo Tbetaur, nomine regis Ungariae agenti 2 ). Et nisi rex ipse Mathias prae- 
matura morte praeventus fuisset, forte de ducibus Silesiae actum esset. Mortuus 

5 . est enim rex Matbias in Vienna civitate anno domini 1490 feria secunda post 

k«iet. 

Palmarum 3 ). 

w- Anno d mini 1491 in die Gervasii et Protasii detentus est capitaneus Wrati- 

cxerwc. t . ... 

slaviae nomine Hanycze Domynick et positus est m carcerem. Obiecti fuerunt sibi 

4. pi U 3 quam sexaginta articuli poenales et capitales. Et in octava Petri et Pauli 
obseratis omnibus portis civitatis decollatus est ante praetorium pirns omm apparatu 
exequiarum ante decollationem suam in conspectu suo stante, atque circa omnes 
eoclesias prius pulsatie campanis. Et sepultus in cimiterio sanctae Mariae Magdalenae 
post summum altare *). 

io. Anno domini 1492 quarto Idus Iunii in festo Pentecostes in ecclesia Bernar- 
dinensi Wratislaviae reverendissimus pater dominus Iohannes Cerdonis, episcopus 
protunc Varadinensis, cantata solemniter prius missa, ibidem in dietorum Bernar- 
dinensium ecclesia, post missam deposit© pontificali habitu magna hominum spe- 
ctante caterva habitum ordinis Minorum induit Obiit anno domini millesimo 
pingentesimo decimu ex ruptura testium 6 ). 

as. Anno domini 1497 in vigilia Ioaunis bapiistae fuit dieta ducum in civitate 
c **” ,e 'episcopali Nyssa. Erat tunc capitaneus Silesiae totius Kazimirus dux Teschnensis. 
Erat quoque ibidem dux Oppoliensis Nicolaus, ducis moderni frater, qui propter 
quasdam controversias et inimicitias, quas adversus episcopum Wratislai iensem Iohai • 
nem quartum habebat occulte cultrum sub veste abscondens, in conventum aliornm 
ducum intravit, atque dum certae regales literae legerentur per episcopum, motus et 
exacerbatus, episcopum cultro, quern gerebat. transfodere adnixus est. Vemm episcopus 


‘) Mug. p. 522. Klose m 2 p. 215. *) Klose 341. =*) Ann, Wrat. ad a. 

4 ) Klose p. 389—408. 6 ) Klose p. 425 
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in partem deelinavit et ictui obstitit. Moxque coDcitato tumultu ceteii praesenteo 
eum captivate procure verent; sed ipse de manibus evaserat atque ad ecclesiam 
parochialem s. Iacobi confugiens ecclesiae patrocinium atque privilegium frustra 
implorevit, qui prius ecclesiae patrem summum et patronum perimere volefoat. 
Propterea inde nullis sibi sufifragantibus ecclesiae privilegiis ipso renitente, vi ab 
ecclesia extra* tus est, tantumque per unam noctem sedit captivus, ac mane siue 
omni mora, ante praetorium ibidem Nyssae decollatus est. Corpus ipsius cum tune- 
ralibus exequiis in Oppol devectum est 1 ). 

8 . 

Anno domini 1503 dominica proxima post Trium Regum capti fuerunt quidam stye*, 
ex cancellam domini episcopi notarii, inter quos fuit quidam sacerdos, per cives 
Wratislavienses eo, quod nocturne tempore circa boram tertiam aperuissent valvam 
civitatis, quae est penes s. Iacobum. Et statim positum fuerat silentium sive inter- 
dictum et tandem relaxatum. Manserunt tamen in vinculis ipsi captivi ad octo fere 
septimanas instante communitate sive vulgo, ut decollarentur. Sed propter mandatum 
regis, recepta ab eis cautione, sunt dimissi. 

Anno domini 1511 dominica die in crastino conversions s. Pauli, circa vige- at ycui. 
simam primam horam venit Serenissimus rex Ungariae et Bohemiae Wladislaus, 
frater regis Poloniae Sigismundi una cum filio suo Ludovico quinquenne et filia 
sua Anna, i?m septimum agens annum in Wratislaviam magna eum principum, 
militum et baronum comitante caterva. Et fuit eiceptus gloriose per episcopum et 
suos suffraganeos una cum toto clero tali modo, prout in festo corporis Christi de 
omnibus ecclesiiN inceditur. Duetnsque est ad sanctum Iohannem et ibi „Te Deum 
laudamus* sollemmter decantatum, postea ad hospitium, quod ei a civibus fuit ordi- 
natum, deductus est. Mausit autem rex Wladislaus in Wratislavia cum magno 
procerum et episcoporum suorum comitatu usque ad 15 diem mensis Aprilis, quae fuit 
feria tertia post Palmarum. Et ibi mane hora 14 Wratislavia exivit, quern episcopus 
in Nyssam usque conduxit et ibfdem feria quinta magna communicavit, et inde 
recessit urgentibus Ungariae episcopis atque dominis, qui eum quasi invitum iterum 
in Ungariam ducebant 2 ). 

Anno domini 1511 circa festum Urbani rex Poloniae Sigismundus inhibuit 
omnibus suis regnicolis sub amissione bonorum, ut nulla commercia haberent cum 
Wratislaviensibus, nec aliquis Wratislaviam ire auderet, quia iidem Wratislavienses 


*) Mikola,] II 6ei§ty 27 czerwca 1497 w Nissie byl bratem Jana, ktdry umarl 
w marcu 1532. Przed f ym wi§c rokiem pisane byly te roezniki. Por. Mit ch. IY c. 78; 
Klose p. 448 i nast. *) Klose p. 546 i nas*. 
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proclamare fecerant, emporium* hoc est Niderlagk in sua civitate, ut nullus Polo- 
norum auderet ire ad alias provincias ultra Wratiskviam, neque de aliis provinces 
auderent ire usque Poloniam. Et ita fuerunt homines ex utraque parte angustiati , 
quod nemo explicare potest. Addiderunfc etiam domini Wratislavienses una cum <Juci- 
bus aliud gravamen communi vulgo, volentes extirpare malam monetam, novam 
cudere adorsi sunt. Et ta depauperaverunt vulgus cum mutatione monetae, quod si 
exercitus forte per tres annos Silesiam vastasset, nunquam ita homines fuissent de- 
pactati et damnificati. Adinvenerunt autem diversum numerum grossorum, sunt enim 
vocati pristergrossen per octo denarios, aliqui per duodecim, quales ipsi domini 
pro censu annuo a suis subditis expetebant. Et sic ubique pauper clerus et communis 
populus gravabatur. Artifices vero Wratislavienses omnem suum laborem, pistores et 
tabernani pro gravi moneta appendebant Ideo non mirum fuit, quod clamasset in 
coelum vox oppressorum. Tandem anno domini 1512 circa festum Pentecostes rela- 
xata est via per regem Poloniae iterum in Wratislaviam maxima tamen difficultate 
ita, quod domini Wratislavienses in hoc acceperunt damnum plus, quam ad centum 
millia florenorum, exceptis legationibus, quas hinc inde fecerunt in hoc negotio et 
donationibus, quae omnia ad maximam se extendunt summam 1 ). 

Anno domini 1512 dux Bartholomaeus, frater ducis Karoli Olsnensis 8 ), habits 
quadam controversia cum dominis Wratislaviensibus diffidavit eis. Domini Wratisla- 
vienses miserunt quatuor centos pedites ad oppidum Canti ad subaudiendum, ubi ipse 
nominatus dux vellet facere damna. Dux ipse sentiens, copias Wratislaviensium esse 
in Canti, ordinavit suum exercitum, in quo, nt ierunt, habuifc 6 centa armatorum vel 
ultra, habuit etiam suppetias* ab aliis ducibus. Et circa horam vesperorum scilicet 
23 venit silenter prope Canti in vigilia sanctae Hedwigis. Wratislavienses persen- 
tientes adesse hostes, mutuo se adhortantes bombardas emiserunt, atque viriliter se 
defendentes plures occiderunt, reliquos in fugam converterunt. In crastino hoc est die 
sanctae Hedwigis duo vexilla hostibus erepta attulerunt, quae in memoriam fact! in 
parochialibus ecclesiis sunt suspense. Non longo tempore post, scilicet anno 1513 
fern tertia post Palmarum dux Bartholomaeus a caesare per Danubium transfens 
hora fere prima noctis rupta navi, miserablliter suhmersus est 3 ). 

Anno domini 1513 fecerunt domini duces quas? propter communem pacem sta- 
tuta nova, quae appellaverunt Lantzfr’de, quae dum deberent fore omnibus pro 
tutanda iustitia et pace, ubi contra spirituales aliquid positum erat, moxallegabant 
Lanczfrid; soli autem in nullo ipsum Lanczfrid prosecuti sunt 4 ). 


*) Klose p. 555 nast. ®) Bartlomiej i Karol byli bradmi stryjecznymi, wnukami 
Terzego Podjebrada. *) Klose 596 i nast. 4 ) ibid. 
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Anno domini 1514 circa festum Pentecostes cardmalis Strigoniensis vocavit cie ^ vc 
Ungaros, ut crucem susciperent contra Turcos, Statim magna mult.it.udo nwticorum 
consurrexit, qui facto exercitu aggressi sunt magnates Ungariae et quendam episco- 
pum palo affix^runt ac multos ex nobilibus. Vix tandem per. Voyevodam Transilva- 
num sunt coerciti, qui eorum pnnnpalem ad gnem assare fecit, ac aliis suis c.om- 
plicibus de ipso manducare mandavit. 

Anno domini 1515 in crastino pur«fieationis Mariae domina Margaretha ducissa, ut. 
abbatissa s. Clarae, nolens se subiicere Griseis roonachis et ipsorum observantiae, exivit 
de monasterio cum decern septem virginibus, sibi adbaerentibus, aliis tamen in raonasterio 
manentibus et novam abbatissam creantibus, in domum ducis Oppoliensis et ibidem 
mansit prope 16 septimanas. Tandem summo pontifice Leone mandante sabbato ante 
festum sancti Iohannis ante pnrtam dignitati restituitur et per thos duces scilicet 
Legnicensem et Tesnensem una cum virginibus suis fere in meridie hora sedecima ad 
monasterium suum reducitur 1 ). 

Anno domini 1515 circa cinerum fuerunt depositi sex consules per comrauni- ut. 
tatem Wratislaviensem ex consulatu, scilicet Saurman, Andris Bacher, Linharth 
Vogel, Francze Buthner, Linhart Steierer eo, quod habentes bona sub ducibus multa 
mala civitati procurabant, turn propter novae monetae, ut ferunt, adinventionem 2 ). 

Anno domini 1515 feria tertia ante Margarethae convenit caesar Maximihanus ^ 
apud Viennam Pannoniae cum rege Polcniae Sigismundo et rege Ungariae atque 
Bohemiae Vladislao fratre germano eiusdem regis Poloniae atque filio regis Bohemiae 
Ludowico, tenello et filia eiusdem regis Bohemiae Anna. Atque ita In Viennam celebri 
pompa deduct! manserunt per aliquot dies invicem lacti, procurante caesare largas 
omnibus expensas. Et ipse caesar in ecclesia parochiali filiam regis Bohemiae per- 
misit sibi copulari. £rat tunc caesar Maximilianus, agens annum 56. Rex autem 
Bohemiae Wladislaus annos 59 peregerat; Sigismundus vero rex Poloniae tunc an- 
norum 48 erat; atque Lndowicus, regis Bohemiae Wladislai filius. 9 tantum peregerat 
annos; Anna vero reginula undecimum agebat annum. 

Anno domini 1515 circa festum sancti Bartholomaei venit tanta inundatio L ,eJ P . 
aquarum, quae ab antiquissimis temponbus non fuit audita; rupto enim aggere 
circa sanctum Vincentium domos pauperum ubique evertit. Fuitque in ecclesia omnium 
Sanctorum aqua, et circa civitatem Wratislaviensem prope omnes aggeres destruxit, 
abduxitque de campis et horreis frumenta, atque alia inaudita perpetravit damna. 

Anno domini 1515 Sabbatho ante Elizabeth hora quasi decima nona, venit soror 
germane Sigismundi, regis Poloniae, nomine Elizabeth cum apparatu regio in 11 ratisla- 


>) Men. Ger Xli str. 535 2 ) Klose 713 (przypisek). 
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viam copul?nda duci Legnicensi Henrico, quae secum inestimabiles ex Polonia 
adduxit thesauros, tandem impraegnata habuit prolem femineam atque post partum 
inlirmata obiit 1 ) anno domini 1517 die'lunae, quae erat Iulianae virginis hora 16 
fere, relicta magna spe et expectutione de se omnium Silesitanorum. 

Anno domini 1516 viguit pustis Wratislaviae a festo nativitatis Mariae inci- 
piendo, et mortui sunt flares ex canonicis eccksiae Wratislaviensis, multique cives 
dederunt fugam. 

Anno domini 1516 feria quinta ante Palmarum, quae erat tredecima Martii, 
obiit Serenissimus rex Ungariae atque Bohemlae Vladtslaus sexagesimum agens 
annum, ct sepelitur in Alb? regali. 

Anno domini 1517 in profesto decollations sancti Iohannis feria seita decollati 
sunt duo cives Wratislavienses, scilicet Sigersdorff et Caspar Lewe ante praetorium 
eo, quod deprehensi sunt in inddelitate. Erant enim numularu arnbo et pecuniam 
reipublicae abstraxerunt, in usus proprios convertentes eandem 


1Y. 

NTEKTORE OSOBLIWOSCI. 

Na karcie 107—108 opimvego rfkoplsmu tcpisane sq r$kq 16 wieku niektdre 
zdarzenia z dziejdw Polski , 8zlqska i Czech p. t. Quaedam memorabilia. Autor tych 
zapiskdw Jco'i’zystal z kroniki Kosm-usa i jego dopelniaczy — podaje jednnk takie 
i takie szczeg6ly f kt&rych irddla trudno oznaczyi. Odmienne gdzienvegdzic pismo 
i czemidlo dowodzi , ie pisal w pewnych przeMankac h — % nie trzymal chro- 
nolngicznego porzqdku. Bielowshi przypHszcza, ie wyciqgi te sq dzielem jakiegoC 
knplana polskiego przebywajqcego za panowania Jagiellondw w Czechach — gdyi 
si$ gtdwnie sprawami Polski i Czech zajmujt. 

Zapiski te wydajt my z kopii zrobionej w Rzymie prztz panel Adama Ro- 
galskiego a poprairionej przez prof. dr. Antoniego Alaltckiego , podezas pobytujegn 
w vneeznem mieicit. 


1 ) Elibieta wyszla za Fryderyka H xi§cia na Lignicy. (Grotefend: Stammtqfeln 
str. 18 48) 
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QUAEDAM MEMORABILIA. 

Item sanctus Adalbertns fundavit monasterium Brawnow in silva sacra dicta, 
anno domini noningentesimo nonagesimo secundo, anno 24 suae ordinationis in honore 
Maria e Virginis, beati Benedict, Alexii; et primus fuit abbas regulae sancti Bene¬ 
dict Auastasius adduxerat enim secum 6 fratres de monasteries saucti Alexii; pastes 
idem Auastasius in Strigoniensem episcopum est acceptus 1 ). 

Circa idem tenipus, scilicet post occisionem sancti Adalbert, Gaudenti'is frater 
saucti Adalbert eiusdem ordiuis susceptus est in archiepiscopam Gnesnensem, cuius 
grata sex fratres, quos sanctus Adalbertus secum ex Urbe duxerat, de monasterio 
Brunawo ad ipsum Gaudentium venerunt de licentia sui abbatis Anastasii 2 ). 

Anno igitur domini 1004 Benedictus, Matheus, Iohannes, Isaac et Christinus 
in Polonia heremitieam vitam ducentes martrio coronantur ob suspectionem auri, 
tempore Udalrici ducis Bohemiae 3 ). 


*) Wgtpliwej autentycznoSci akt iundacyiny tego klasztoru (z dat$ 993 in ipsa 
die dedications monasterii) wydrukowany jest najlepiej w dziele Erbena: Regesta Bo¬ 
hemias 1, 33; wspomina o zatoieniu tego klasztoru tak2e latopis czeski (font. rer. Boh. 
II, 831, pod mylnym rokiem OCCCXX(XX)III. Zastanawia pndobiedstwo tego ustgpu 
z owem zagadkowem miejscem w Passio sancti Adalbert (M P. I, 154) . Saxonica 
tellure in brevi recedens locum dioertens, „cmnobium ibi construxit , monachosque 
quom plures congregoms, Aschricum ablaiem eos ad regendwm constituit, qui posted 
archiepiscopvs ad Sobbotin consecratm est. W obu zatem 4r6dlach jest nastgpstwo 
faktdw prawie jtdnakowe (zaloienie klasztoru, sprowadzenie dod mnich6w, inianowanie 
Anastazego opatem, a p64niej biskupem). Auastasius jest zlatynizowanem imirniem owego 
Astrika, o kt6rym 4r6dla wggi-jrskie i czeskie wspominaj$. Niektdrzy uwa2aj% go za jedng 
i tg sam% osobg, co Radla, wepomniany dwa razy w iywocie swlgtego Wojciecha skre- 
ilonym przez Brunona (M. P. I, 202, 210) por. Biidiager; Oester. Gesch. 389 , 2; sprze- 
ciwia sig temu Giesebrecht: Gesch. d. dmtsch. Kaiserzeit (ed. 4 /, 857J i Lohmeyer: 

? heil. Adalbert str. 8, 23 n. 2. Wedlug Praya [Specimen Hierarchiae Hnngaricae 
/, 152) pierwszym arcyMskupem Granu byl Dj minik. po nim nastypil Sebastyan et isti 
posted, quam lumen oculorum amisisset „Astricus, Colocensis antistes 11 suffectus est , 
qui Sebastiano , ubi hie oculorum usum receperat, locum rurms fecit. Na synodzie 
w Frankfurrie w r. 1008 odbytym znajdjwal sig Anastasius jui jako arcybiskup Granu. 
Por.: Hartwicha (op. Erdlicher Mon. Arp.) cap. 2. *) Tak ta, jak i poprze- 

dnia wiadomoSd o sprowadzeniu z klasztoru 6w. Alexego szeficiu Benedyktyn6w, nie znaj- 
duje sig w aaszych 4r6dlach 3 ) Obszerniej opowiada o tym \rypadku Damiani: Vita 
Romualdi cap. 28 (M. P. 1, 329 rmt.) i Cosmas c. 38 (font. r &r. Boh.)] Damiani 
wymienia tylko imiona dwdeh zamordcwanych mnich6w, Benedykta i Jana. Z opowiada- 
nia Damianiego i Cosmasa wynika, ie klasztor tych mnieh6w zntp dowel sig w pobli&u 
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Anno dcnuni 1039 Bretzislaus dux Bohemiae, cum episcopo suo Severo Pra- 
gensi intravit Poloniam, quam vastavit et Cracoviam obtinuit et spoliavit. 

Item Gnesnensem civitatem diripiens, intravenmt ecclesiam divae Virginia, et 
tribus diobut ieiunantes aperuerunt altare, in quo iacebat corpus sancti Adalberti, 
et invenerunt integrum corpore per omnia, ac si ipso die missarum sollemma oele- 
biasset. Item corpus divi Gaudentii mart) ris et quinque fratrum corpora 1 ), et quan- 
dam crucem magui ponderis auream, quam dux .Mesko obtulerat; et quandam tabn~ 
lam auream ponderis 300 librarum et multa alia receperunt et Bohemiam asportaverunt. 

Fecit autem hoc praefatus dux Brzeeilaus in vindictam Boleslai, avi sui, filii 
Boleslar Pii, qui a Meskone duce Poloniae invitatus in Craco\iam ibidemque fuit 
turpiter exoeulatus*). 

Moritur autem Brzeczyslaus anno domini 1055 Idus Ianuarii 3 ) et successit 
■Spitigneus, filius suus. Hie omnes Teutonicos sub poena capitis in spatio trium 
dierum exire Bohemia iussit; et filiam imperatoris Ottonis Kufi pati noluit 4 ). 

Anno domini 1087 mandante caesare Henrico III tunc in Moguntia aruiiepis- 
copus Trevirensis Engelbertus ducem Wratislaum, fratrem Spitignei inungit in regem 
17 kalendas lulii in eeelesia Pragensi una cum Swathawa coniuge sua 6 ). Moritur 
anno dounni 1112, regna\it ut rex 16 annis 6 ). 

Anno domini 1131 Sobieslaus de regno Bohemiae Horzeletz alias Gorlitz prius 
Drewno instaurat 7 ) et episcopus Meynardus de Ierusolimis revertitur 8 ). His temporibus 


Bfoliey: roezniki niezgadzaj^ si§ eo do miejsea popetnionego morderstwa; rocz. kam. (M. 
P n 777) i gwigtokrz (M. P. IH. 62) podajj* Kazimierz; roez. S^dz (M. P. H 873) 
in quodam oppido prope Konyn. Ze ciala icb spoczywaly w Polsce, dowodz^ Damn 
niego slow a: deinde facta super corpora sanctorum basilica , i list Brnnona do Hen- 
ryka (M. P. I 227) quinque mnrtyres occisi in terra sua (sc. Boleslai) requiescerent. 
Itoczriki kam. S^dz. i swigtokrz podajq, rok 1003; roezn. malop. (kod. kurop. M. P. HI 
144) mewi o szesciu mnichach pod r. 1005. Dzien ieh sminrei pndaje Cosm. i roezn. 
miechowski; pi^rwszy III Idus Nnvemhris (11 listopada); drugi za* pridie Idus Nov. 
(12 listop.). 

*) Slowa et tribus .. corpora wvjgte s? doslownie z Cnsmasa. *) Cosmas 
c, 2—5; o oslepieniu Boleslawa ibid. I, c. 34. 3 ) Cosm. II, 13, 14 IV idus Ianua¬ 

rii (10 styeznia). 4 ) Judyte, matk§ swojsp Przez nienwag§ kopisty wtr^cone tu zostaly 
nastopuj^ce slowa: Huius Wenceslai tempore exarsit haeresis Viclef. s ) Cosm. II 38. 
0 ibid H 50 XIX Kal. Febr. 1092 (14 styozma). 7 ) Cont. Cosm (font. rer. Boh 
II 212) aliud quoque aedifeavit in partibm Milesco iuxta flmnen Niza appellamt- 
que nomine Yzhorelik, qvod ante Drewnow vocabatur. ®) ibid. lot. * 
ad. a. 1133, lat. cesk (ibid. II 382) por. M. P. II 7. 
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idem Sobieslaus ducem Poloniae Bnleslaum devicit, in Ucgariam fugavit et totam 
Poloniam vastavit anno 1133*). Hie fuit frater Wlaciislai, filii Ottonis, iratris 
quondam Wratislai, pr.mi regis Bohemiae. Hie quoque aedificavit urbem super 
liuvium Nyssa, que adhuc Nyssa vocatur 2 ). 

Tandem anno domini 1137 in castro Glatz foedus pacis cum Boleslao duce 
Poloniae praefatus Sobieslaus innt 3 ). 

Comani, Tartan 1251 4 ) Poloniam, Slesiam. Ungariam ve xa nt. 

Ottokarus dictus Przemisl, anno domini 1230 moritur"). 

Anno domini 1254 Praga muris cingitur 6 ) 

Anno domini 1258 rex Przemysl Bohemiae Prussiam intravit et vastavit, 
atque Montem Regium in Kinspargk et civitatem aedificavit, et Warmiensem 
ecclesiam cum Brunone episcopo Olomucensi erexit 7 }. 

Tempore Ottokari, regis Bohemiae dux Henricus Slesiae se subdidit in tutelam 
regi Bohemias, cui ad tempera vitae dedit Glacensem civitatem et cast-rum®). 

Rudolfus caesar subditionem Slesiae regno Bohemiae confirmavit et privile- 
gium dedit 9 ). 

Item Rudolfus dedit pincernatum et electionem regi Bohemiae anno domini 
1290 10 ). Postea se subdiderunt alii duces Slesiae regi Bohemiae Wenceslao, scilicet: 
Oppoliensis Kazimirus, qui magnum privilegium super se dedit 11 ). Iste Wenceslaus 
fuit films Ottokari regis. 

Anno domini 1300 praefatus Wenceslaus rex Bohemiae duxit filiam Przemysl 
regis Poloniae Elisabeth in uxorem et adeptus est regnum Poloniae 1 *). Anno domini 
1310 moritur 13 ). 

Postea Ioannes rex Bohemiae coronatur, filius Henrici imperatoris septimi, cum 
Elisabetha f coniuge, do qua supra 14 ). 


*) Cont. Cosm. p. 216. ®) Ostatnie to zdanie dopisata r§ka poiniejsza bledszem 

czermdlem. 3 ) Cont. Cosm. p. 228 in feato pevtacosten (30 maja). 4 ) Ma hy<$ 1241. 
6 ) XVIII Kal. Ianuarit. (15 grudnia) ms lat. czeski ad a. 1230. 6 ) ibid, ad a. 12^3- 

Fontes rer. Boh. II, 309; Pulkawa ap. Dobner III 223; Ludewig: Bel. manusc. IX, 
296. ®) Uklad zawar*y mi§dzy Hemykiem a Otok nrem nie jest nam znany. Karol IV. 

w dokumencie z 9 paidziernika 1355 powoluje si§ na iakowy; po bitwie napolach Mo- 
rawy zajal Henryk na tej podstawie Glatz, a Rudolf potwierdzil go w doiywotnem po- 
sudaniu tegoi; por. Grunhagen: Regesta II, ad a. 1278. •) Sommersberg I, 881. 

,0 ) Jirecek: Cod. itur. Boh I, 246. dat. Erfcrdie VI Kal. Oct. (26 vrrzeSnia). 
ll ) Sommersberg I, 881; por. Biermann Geeeh. d. Herzogth. Ttschen str. 125. 2 s 
Ia ) Roepell: Getch. Pol. p. 561. 1# ) 21 czerwca 1305. l l ) 7 lutego 1311. 
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Anno domini 1317 1 ) praefala Elisabeth genuit Karolum, qui ex fonfce a rege 
Franeiae Karolo suseeptus est, qui postta caesar Karolus quartus appellatus est et 
gemtus est anno domini 1316 nona die Iulii. 

Item sub rege Bohemiae Ioanne se duuatus Slesiae subdit Bohemiae regno, anno 
domini 1327 et subseripserunt se propriis literis, quae habentur expresse in Cronica 
Bohemorum, scilicet dux Oppoliensis, Costensis, Tesnensis, Oswe(ze)cinensis, Olesnieen- 
sis 2 ). Hie Ioannes Bohemiae rex erat Wratislaviae 3 ). Anno demini 1329 erat etiam 
Poloniae rex'). 

Anno domini 1342 in festo sancti Stanislai exusta fuit fere tota civitas Wra- 
tislaviensis, visusque est per quandam inclusam ad sanctum Mauritium angelus 
volare super civitetem, vibrans gladium et spargeus igneos carbones 3 ). 

Anno domini 1344 die ultima mensis Aprilis ecclesia Fragensis erects, est in 
archiepiscopalem per Ioannem Caecum regem Bohemiae, anno episcopatus divi Ar- 
nesti secuFido 8 ). 

Anno domini 1372 fuit inundatio aquarum maxima in Wratislavia, et destruxit 
villas, domes et agros, et fuit magna caristia. 

Anno domini 1381 fuit expulsio cleri in die apnstolorum Petr; et Pauli per 
Wenceslaum reg -ra Bohemiae ex inductu Wratislaw iensi im, praesideote duce Wen- 
ceslao Lignieensi et episcopo Wratislavi^nsi prius vero Lubucenei 7 ). 

Wenceslaus, rex Bohemiae convenit cum rege Poloniae Wladislao, alias Gagelo 
in Wratislavia, anno domini 1384®). 

Item anno domini 1460 confoederati sunt Poloni et Bohemi in Glogowia maiori ?> ). 


*) 14 maja 1316. 2 ) Odno£ne dokumenta znaidui^ si§ w wydanei poniiej skr6- 

conej kronice szl^skiej. 3 ) 6 kwietnia 1327 udal si§ do Wroclawia w celu odebrania 
holdu (Semmersberg I, 893;. 4 ) Mylna wiadomosA W tym roku byl w Wroclawiu 

*nowu krol cz^ski (ibid. 899 ). 3 ) Chron. pr. Pol. (u Stenzla) 137; w jednym tylko 
kodexie tej kroniki (L) inna r^ka dopisaia: 1342 die st. Stanislas. 6 ) Por. roezn. 
wrocl. dawny (M G. SS. XlX 532). 7 ) Janko z Czarnkowa (M. P. II, 695) por. Klose: 

vun Breslau II S 268. 8 j W tym roku Wladyslaw nie byl jeszcze w Polsce: eutor tych 
spominek mial moie na my£li uktad zawarty migdzy oboma monarchami w Pralze w r. 
1395. 3 ) Dnia 25 listopada 1460 zawail Jerzy krol czeski z krolem polslum pok6j 

w Bytomiu. Oryginalny dokument tego pokoju znajduje sig w archiwum metryki koron- 
nej nr. 138; por. Boniecki: Ksiijigta szl%scv II, 243; osobisty zjazd obu kr616w naet%- 
pil 15 maja 1462 w Grlogowie. Po tym zapisku na miejscu pierwotnie pr64no zostswio- 
nem dopisaia rgka inna, znaeznie p64niejsza te slows: Anno domini 966 Poloni fidem 
a beato Alberto Pragensi proesule nusceperunt et ipswm posted ecclesiae Gneznttns>i 
praefecerunt. Anno vero 999 murtirio coronatur in Prussia, in loco, qui dicitur 
Lochstat. (Miasteczko to leiy nieco na poludnie od Fischhausen). 
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26. 

Anno domini 1340 die annunciationis Mariae fundatum et inchoatum eat m “ rc ‘ 
mrnasterium sanctae Mariae in GLocz, ordinis Canonicorum regularium ex Kazimiria 
extra cmtatem Cracoviae originem trahentium per dominum Arnestum primum 
Pragensem archiepikcopum atque per eundem cum omni sollemnitate consecratum 
atque dotatum 1 ). 

Eodem tempore in die Palmarum procurante domino Carolo quarto imperatore 
advectae fuerunt reliquiae in Pragam, quae nunc habentur forte Nurembargae, et 
ibidem fuerunt populo ostensae. 29 

listop. 

Idemque Carolus imperator anno 1378 in vigilia saneti Andreae apostoli obiit. 

-wvWVw'- 
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Najcenniejszym pomnikian historycsmym ic opisanym powyztj rgkopismie znaj- 
dujqcym xif w Lilllotece rzymsk.'ej ksiqiqt Chigi jest kronika , opowiadajqm historyq 
Piotra , zwanego powszech.iu Wiastem Ivb Dunczykiem (Cronica Petri comitis, cum 
certis gestis Sarmatiae regum). Jnk slusznie zauwazal Mosbuck, napisanq zostala ta 
kronika przez norbertunina z klnsztoru sw. Wmcmt^go u- Wroclmom migdzy rokiem 
1606 a 1515 , co wynika z dwukrotnej lozmianki o opucie Jakvbte Poiorowskim, 
ktdremu to dzielko jest poswigconem a ktdry w tych tclasnie lutach godnuSc opata 
tego klasztoru piastcwal. Czytul tg krouikg jui A arnszetcicz. dla lctdrego hiskup 
Albertrandy z wymienionego rgknpisitiu odpis . porzqdz'l 1 ); trudno mu jednak bylo po- 
godzid opowiadarde jej tak niezgodne z icladomosciami. podanemi przez Wincenttgo 
i Boguchwala — odrzucil jq wigc dp teki swujej podpisaioSt,y na odpisie A1her- 
trandego tcyrok potgpienia: „ sea let anaihronismis et fabulis — reponendum sub 
tempora Vladislai 11“ Od tego tzas'i nie wide sig zgjmowano historyq Piotra 

*) Cut. abb. bag. (ap Stenzel U 188); w r. 1350 spmwadzeni zostali do iegu 
klasztoru zakonnicy z klasztoru w Eudeniez. Pierwszy klaszlor tej regulv zalozony zostaf 
na Kazimierzu. *) Prof. Zeissberg (Polnisehe (ieschichtsschreibung pag. 111. 1) 
mylnie twierdzi, ie odpis Naruszev icza sporz^dzony zostat z innego r^kopisinu biblioteki 
x. Chigi. 

Mon. Pol . Hist ton 1 . III. 
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a o kronice naszej zupelnie wiesd zaginyla. Dopiero niestmdzony w poszukiwaniach 
pamiqtek ojvzystych hr. Alexander Przezdzlecki , odszukal w bibliotece ksigcia Chtgi 
6w rfkopis, zaznajomil nas z irddlami tcm si$ znojdvjqcemi l ) i odpiwl kronikf 
o Piotrze, ktdrq ponizrj tvydajemy. Odpis hr. P,zezdzieckiego dostal do skrz$- 
tnych rqk p. Augusta Mosbacha, ktdry z mrdwczq pilnosciq zebral wszystkie szcze- 
gdly odnoszqcq sif do bihatera tej kroniki i pisrtvszyra byt, kt&ry jq drulciem 
oglosll 8 ). 

Wyniki, do ktdrych doszedl Moebach sq nast§pujqce: 

Kronika ta opowiadajqca dzieje Piotra jest przerobieMem iywota tego dostoj- 
nika, napisantgo wierszem w wieku trzynastym (przed rokiem 1288). Zywot ten 
icspommany przez Boguchwala (Gesta Pwtrkonid per se scripta) jest Identycznym 
z tragedyq, na ktorq si$ Benedykt z Poznania powoluje. Autor plerwotttego iywota 
korzystai z Wincentego, z iywota dw. Stanislawa , z rocznika krakotvskiego i in- 
nych nieznanych nam irddel. Wiadomoici o Piotrze podane przez naszych kroni- 
karzy (Bogvchwal , Chron. Pol; Chron piinc Pol; Dlugosz i Benedykt z Poznania) 
pochodzq bezposrednio z owego pierwotnego iywota. 

Kronika tcydana przez Mosbacha spowodawala prof. Grtlnhagena do napim- 
nia rozprawy p. t. llu- Vertreibung Wladislaws von Polen and die Blendung Peter 
Wlast’s 3 ) w ktdrej nic tylko przyjmuje w zupelnosci wyniki Mosbacha, ale stara 
sif takowe jeszcze bardziej utwierdzid, oraz pngodzid opowiadanie naszej kroniki 
z dotychczasowem przedstawleniem calego przebiegn wypqdzenla Wladyslawa — 
opartem na kronice Wincentego i Boguchwala. 

Prof. ' Zeissberg 4 ) nie wyrzekl startowczego zdania o tej pierwotnej kronice, 
tylko czas jej powstania przez Mosbacha oznaczony wzbudza w nim, podobnie jak 
i w Grilnhagenii pevme wqtpliwoici. 

Prof. Smolka*) byl pierwszym , ktdry z niedowierzaniem przyjql wyniki 
Mosbacha. Zdmie jego, ie kronika o Piotrze jest tylko przerobiemew owej tragedy i, 
o ktdrej Benedykt z Poznania wspomi'ia , uwaia Smolka jako subjektyiom , gdyt 
w wydarorj kronice trudno dopatrzed rif rymdw; rdwniei wqtpi Smolka, o i- 
dentycznoici owej tragedyi z autobiograjiq Piotra, o ktdrej Boguchwal tcspomina. 


*) Wiadimobc bibliograficzna o rgkopismach zawierajqcych w sobie izeezy polakie 
str. 89—92. •) Piotr syn Wlodzimierza elanny dostojnik polski wieku dwunastego 

i kronika opowiadajqca dzieje Piotrowe. Przedsta*li August Mosbaeh. 0str6w 1865. 
®) Zeitschrift des Vcreirts filr Geschichte und Alterthum Schlesiens. Xll.pag.77 — 97. 
4 ) Die polnische Geschichtsschreibung des Mittdalter * tr 111. ft ) Przewodnu 
nankowy z r. 1873, II 888. 
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W rozprawie jednak niedawno wydanej p. t. „ Tradycya o mnichosticie Kazimierza 
Sprawiedliwego Przyczynek do historyograjii pohkiej XIII wieku u *) nittylko le sif 
pozbyl tych laxtpliiootsci co do wynikdw Moobacha, ale buduje nawet na tej podsta- 
w'e bttrdzo waznq kipotezf, o ktorej gdzieindziej mialem sposobnosd iiwind 2 ). 

Takz. i prof. Malecki 3 ) tncaza owq tragedyq w XIII triektt napimnq , jako 
pierwsze itodlo, z ktorego falszywa pogloska o osPpieuiu Pietra — do znanych 
nam przeszla irodel. Sam fakt oshipienia jest zdaniem prof. MalecLiego pogloskq , 
puszczonq niezawodnie w roku 1143 przez tych, ktory.n ealibilo na znieslaideniu 
ksifcia. 

Rozglqd w zrddlach, ktdre wspominajq o Piotrze i pordamanie tychze , prze- 
kona nas , te. dotychczasowe zapatrywanie si$ na. naszq kronikf jest mylne, nie zdota 
jednak teszystkieh ummqd wqtpllwosci , ani tei pogodzid sprzecznosci w nich si$ 
znajdujqce. 

Przedewszystkiem przekorad nam si$ uoypada, zzy wiadoniosci o Piotrze , 
przechowane to znapych nam kronikach — dadzq „if do wspdl.ugo odniesc £r6dla , 
jak to Mosbach przypnszcza. 

Pit Pioszym polskim kronikarzem, ktdry xspomma o Piotrze , jest Wincenty 
(M. P. II. 351). Nazyica on Piotra „P(*!rus Wlastides, alti sanguinis princeps et 
principi dignitate proximus, vir magnanimitatis generosafi, tam strenuus manu, quam 
pectore industrius"; o czynaeh Piotra skqpe podal nam Wincenty wiadoniosci. 
Wspomina on tylko o poehwyceniu Wolodara , kslfcia mskiego — a optnoiadan'e 
jego o tym wypadku jest tak zgodnem z opowradanirm Herborda (M. P. II. 75) 
irspdh iesn ika Piotra, £e si$ wcale nie wachamy tospolne die ich wiadomosci 
przyjqc zrddlo, a zrodleir tern bylo nieioqtpliwie ustne pod ani e tcsptlczesnych im 
ludzi. Herbort zyjqcy to tym samym czasie, co i Piotr — nicmogl o nim z jakiejs 
kroniki wy 'sywad, ale jak slusznie zouwazal wydawca jegn dziela (M. P. II. 2b), 
otrzymal ot tzczegoly o Piotrze od jednego z toioarzgszdio podro&y Ottona siniftego, 
ktory irlasnie it tym czasic bateil w Polsce , kiedy imif Piotra z powodu bnhattr- 
skiego czynu na wszystkich nienml znnjdotcalo sif ustach. Wincenty urodztl sif 
w kilka lat po thnierci Piotra ; to dzieciecym wieku nieraz musialo sie, imif Piotra 
o jego tiszy odbid; nie powolvje s‘f on takie na iadne dzielo, ale opisnjqc por- 
wanie Wdodara. przez Piotra, wspomina o nim jako o mfiu, ktorego elawa iywo 
jeszcze tkwila w pamifei narodu (ille famae celeberimae Petrus). Jezeli zatem sam 


*) Bozprawy i sprawo/dania z pcsiedze’i wydz. hist. Akad. umiej. VI. 323— 353. 
2 ) Przegl^d krytyeznv 1877 &tr. 411 i nast. 3 ) Testament Boleslawa Krzvwoustego 
(Przewodnik naukowy 1878. str. 19). 
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Wincenty powoiuje sif pa ustne podanie — dlo tego nie moiemy podzidad zdania 
Bielotoskiego, wyrzeczonego we wstfpie do wydania kroniki Wincentego (M. P. H. II. 
229), ie okolicznofci w tym opisie wzmiankowane, jak i wygdrowane pochlebstwo 
din Piotra, nasuwa mlmownlnie my£l t ze tlowa te skreSUl raczej przyjaciel i domo- 
w/iik, jakim byl Mateu&z a nie Wincenty , kt&ry w lat hilkadziesiqt p'szqc ani go 
zral, ani tez nie mial powodu znitad gif do takiego pocMebstuxi W jednym tylko 
mcloznaczqcym szczegdle vdkni sif Wincenty od Herborda, Wedlug pierwszego 
pcrwany zostal Wolodar podczas nczty , wedlug Herborda za£ na polowaniu. Gdy 
bySmy sif zgodzili z Mosbashem *), ie Wincenty zmianf t§ uczynil „nadrabiajqc 
dramatycznoiciq “ — m usielibysmy chyba przypu£cic, ie Wincenty Jcnrzystal z Her- 
bo-rda, co sif jednak w zaden sposdb udowodnid nieda — pomimo ze i forma 
dyalogu obom jest »osp6lnq. Oba j opisali to sdarzenie tak, jak je slyszeli. 

Prawdziwie zagadkowem jest opowiadanie Boguchwala o Piotrze (M. P II. 
506, 508. 520). Na dwor Boleslawa Krzywoustego przybyl z Dami mlodzieniec, 
ktdry w krdtkzm czasie do vndkiego doszedl znaczen'a. Wezvmny przez ojca 
v' ktdrego przechowane byly skarby zamordowanego krdln dunsk'ego. namawia P>otr 
Boleslawa do przedsifwzifda cyprawy za morze. Wyprawn sif powiodda {1124). 
Boleslav, zvcycigzcq a Piotr z ogromnymi skarby do Polski wntcaja. Piotr n/ibywa 
w Polsce ogromne dobra a szczodra rfka krolewska hojnie go darzy dostojeAstwami 
a nawet oddaje mu swq kreicng za tong. Ze Smierciq Boleslawa znika gwiazda 
szczfscia, pi zy£wie$ajqca Piotrowi. Wladyslaw chce obalid ojcowshie ostatnie roz- 
porzqdzenie — chce zawladnqd calq Polskq, Piotr ktdrego Wladyslaw z powodu 
obrazy zony nienawidzil, przestrzega ks’fcia przed zgubnemi nastfpstwami. 
Wladyslaw obawial sif wplywow Piotra , obawlal sif, aby sif Piotr z bracmi 
przeciw niemu nie polqczyl — dlatego postanowil go. gldicnie, zc namowq swtj 
iony — zgladzic. Niecny zamach un/konany zostal podczas wes°l n cdrki Piotra , 
wydanej za Jax f , ksifcia Serbii. Pochwycono go, wydarto mu oczy i ucigto 
jfzyk. Cudownym jednak ttposohem odzyskal Piotr wzrok i mowf. 
Za sagarnifde skorbow dunskich skazany zostal przez spovdednika papieskiego na 
wybudowanie 7 koscJvldw. Boguchtcal wylicza siedm jego fundacyi i dodaje, ze 
wedlug podanii i mial Piotr 70 wybudowad kofcioldw i klasztordw z cioscmego ka- 
mienia i palonej cegly , niedokonczone zrts budowle mial wedlug woU rodzica syn 
Konstanty dokonad. Tu konezy Boguchwal opowiadanie. swe o Piotr ze DuAtzykii. 
hrabi na Skrzynaie ., powraca do historyi Wladyslawa a czytelnika odsyla po blit- 


1 Piotr. sya Wlodzimierza str 97. 
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sze seczegdly do moego irddla *Gesta Piotrkonis quae per se scripta hab«ntur“. Taka 
jest treid rozdzialu 27 , 42. W rozdziale zn£ 28 opowada Boguchwal o innym 
Pii trze. o Piotrze Wlostowicu, pogrom:y ksifda ruskiego Wotodara — niemal temi 
samemi slowy eo i TJ incenty, przydawszy tylko Ptotrowi przydomek „de Xansch “ 
f > powiadanie to o dunskiem Piotra pachodzenin i o wyprawie Boleslawa do 
Danii tozbudzilo jui w Nat uszewiczu niedoioierzanie. Uwaia on owq peregrynacyf 
Boleslawa do Danii podchniejszq do awantury Argonaut dw z Jazonem po zlote runo f 
aniieli do prawdy 1 ). Jednak przed Nai'uszeioicz*m i pdiuiej znaleiU sif uczeni , 
Moray uwierzyli w opowiadanie Boguchtoala, gdyi sif zaslotdl prrwagq, samego 
Piotra. ktdrego wtosnorfcznie skredlony tywot jako swe irddlo przytacza — i sta- 
rali sif to historyi d^iAskiej znalesd dto fakt , o ktdrgm Boguchwal donoxi^). 

Niemozemy wdawad sif to szczegdlowy rozbidr prac tych 3 ), gdyi to rticzem nie 
przyczynily sif one do rozja&nlenia tej oiekaipej wiadomodei. Niebrak tr nich bybtrych 
spostrzeien, nie brak glgbokiej czasem nauki — ale toszystkie tem grzeszq, ie sta- 
rajq sif mysli a prior' powzifte niejako gwaltem to h> story cznq szatf dbrad. Dla 
brdku dostateczych irddel , niemoie byd ta kwestya dzii jui stanowczo rozstrzygnigtq. 

wspdlczespych dziejach Dani. nieznajdujemy iadnego jaktv , ktdryby nam roz- 
swiecid potrafil wiadomodd przez Boguchwala podanq*). fcrddla niemieckie i nasze 
nawet klam mu zadajq ; gdyi pierwsze jakkolwiek wspdlczeme nietylko ie o dunskiem. 
Piotra pochodzeniu niewspominajq , ale go juko dygnitarza polskiego przed^tawiajq; 
drugie zas nietylko ie. podagq imif ojca jego zupelnie slowiaJiskie. ale nawet urzf- 
downie stunerdzajq , ie. jui dziad Piotra w Sobdtce mieszkal 3 ). Nieioiedzq tei o tem 
i zrddla szlqskie, ktdre jak niiej <idowodnimy, na wifkszq zaslugujq wiarf , aniieli 
Boguchwal. Kto tf basn ukul , czy Boguchwal earn , czy tei avtor irddla, z ktdrego 


*) Historya narodu polskiego (ed. lipska) Y 256 2. ®) Worbs znachodzi fakt 

ten nawet w Meklembnrgii). Never V’ersuch die Geschichte Peter des JDaenen auj’zu- 
klaeren (Neues Aiehiv fiir Geschichte Schlesiens und der Lausitzen II p. 39—481- 
1 Calg lit«.‘ratur§ o Piotrze przytacza Mosbach str. 74. 4 ) Podaiemy kr6tki przebieg 

wsp6tczesnyeh wypadkdw w Danii. \V r. 1137 zamordowany zo'tal Eryk, krol Danii* 
zostawil maloletniego syna Piotra. Po krwawej wojnie domowej wybrano w Danu brata 
zainordowanego Eryka — Lamma, ktory chc^e sig pozbyd pretendenta, wyslat Piotra 
do Niemiec. W r. 1142 wystgpuie Piotr w dokumeneie ,iako swmdek (Stump f. Reg . nr. 
3442). Po smierci Eryka 1146 walczyl Piotr z innym pretendentem Kanutem i dopiero 
151 obj%l rz%dy w Dam. 5 ) Dokument znajdni|cy si§ w ksigdze kopialnej opactwa 
Panny Maryi na Piasku decimam quoque (arum possess!onum , quae Petrum , 
quondam comitem ex pari* avi ct patris sui lure haereditario contingebat. por 
Mosbach str. 90 
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Boguchwal korzystal, lub komentntor pozmejszy kroniki wielkopolskiej — rozstrzy- 
gnqc niepodobna a tem niniej domyslac sif moina. na jakiej to uczynil podstavde; 
byd mole, ie 610 krdtki zapist k wroczniku krakotcskim i Traski dal uutorowi roqtek 
historyczny a fantnzya wytuvrzyla tresd Niewqtpif jednak, ie autor hasni tej rtworzyl 
ja w celu praktycznym. Poczqtek pojedynczych roddio podobnie jak poczqtek dzivjdio 
naszych tajemniczq jest okryty zaslonq przed okiem badncza Prdznoid jednak rodoioa 
irymagala, aby w sPeryeh kronikachicqnaleid k&niecznie jakqs poMad, ktdra , czy to po- 
dobiemtwem nazwiska czy tei roitlkimi czyny najhardziey sif nadmoala na protoplastf 
tego lub owego rodu. Ta samaprdinoid rodowa niemoglu sif zadowolnic skqperr wiado- 
mosciami, jakie o tycdt rzekomych protoplastach kroniki podawaly, potrzeha bylo konie- 
cznie tworzyd din nich pewne ivypadki i Iqczyd je zdziejami narodu. Zprzeghtszony-h 
dzwifktiw podania Indoicego stwovzono w ter sposob tak syvtematycznq historyq Polski 
przedchrzescijm'skiej a nikomu to czaszach Dhtgoszotoych nie przyszlo na myff wqtpid 
o jej Gutentycznosci. Poczqtek horbu „Poraj “ wywodzi Dlygosz od jcdmgo z brad 
sto. Wojciecha, o ktnrym kroniki wspominajq, ze przed zemstq Wreoiocdv) do Polski 
uciekl. Aby icytlvmuczyd poczqtek *odu Dvnivou c, potrzeha byfo Piotra z Danii 
do Polski sproicadzid. Mamy jednak niezbite dowody , ie czyny, ktdre Boguchwal 
dirom Piotrom przypisuje t. j. Duuczyknwi i Wlastoici odnosid sif mogq do jednego 
tylko, czyli innemi slowy, ie Piotr Wlast t Piotr Diniczyk to jedna i ta sama 
postad historyczna. DomysUwano si§ vprawdzie, ie tak jest, ale nie umiano znaleic 
na to przekonywujqcych doicnddto. W drugiej ksifdze kroniki zwifaltenskiej, napi- 
sanej przez mnicha tego klasztoru Ortlieba (M. P. II. 2 — 5) znajduje sif ddc 
obszemy ustfp o naszym Pioirze ni skreslony prawd&podobnie przez samrgo Ort¬ 
lieba , ale impdlczesnq rfkq jednego z tych kaplanow , ktorzy Ottonotri ze Stuzzlin- 
gen w podrdiy do Polski towarzyszyli — nie pdinitj jednak jak to roku 1141 , 
a wife jeszcze za iycia Piotra Mifdzy innemi wiadomotdami doiciadvjemy sif 
z tego ustfpu 1) o ozenimiu sif Piotra, ktdrego nazytro „ditissiirms Boloniorum 
princeps nomine Patricius' 2j o pochwycemu ksifcia rusk*ego 3) o fundary t 70 
kosciolow i klasztordw przez Piotra. 

Widzimy zatem, ie w tern tospdlczesnem i zpewnosciq dobrze 
poinformowanem irddle wystfpuje pogromca Wolodara (it Bogn- 
chwala Piotr Wlast) i fund at or tylu swiqtyn (u Bvguchwala Piotr Dunczyk) 
xo jednej i tej samej osobie. Jui ten jeden fakt chociaz nie obala jeszcze 
.podania Boguchwala o Piotr ze Bunczyku. znaeznie je jednak mlabia. 

fdromka zwifaltcnsku z "nnego jeszcze wzglfdu wielkq ma dla nas wartosd - 
yrzekonywa nas bcioiem. ie tradycya o Piotr ze w czy stszej przechowala 
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sif formie w irddlach szlqskich , aniieli wTcr on!ce wielko polskiej, 
o czern si$ poniiej przekonamy. 

Kronika polska {nazwana przez Arndta kronikq szlfsbct-polskq) znanq jest 
dz!6 z trzech kodexdw. \V jednyrn z nich znachodztmy dwa dluzsze ustfpy 
o Piotrze, z ktorych pienoszy wale nieznine podaje o Piotrm szczegdly, drug! zas 
ustfp prawie doslownie wciqgniqty zustal w text kroniki ksiqzqt polskich. 0 sto- 
sunku, to jakim te trzy texty wzgledem sickle zostajq — rozwodzic sif nie bfdziemy, 
adyz w przedmotrie do wydania tej kroniki in niaiejszym tnmie Pomnikdw tak 
•ozorowo dokonanego T znajdzie czytelnik bardzo przekonyumjqce downdy , ze owe nstfpy, 
ktdre przez prof Smolkg z rgknpismn krolewieckiego p>oaz pienoszy zostaly dru- 
kiem ogloszone x ) T a ktorych brak w dwdeh innyeh kodexach — nie sq integralnq 
cz^sciq kroniki polskiej, ale tylko pdiniejszem rozszerzeniem pierwotnych krotkich 
notat, a pdzniejsze swe. pochodzenie tern szcz< gdlniej zdradzajq, ie przerywajq tok 
opowiadania, powtarzojq, co przedtem jn£ bylo powiedzianem, lub niezgrabnie Iqczq 
nowq opowiesc e downq. Nie pominiemy jednak tych ustfpow, gdy bpdziemy monoid 
o zrddluch kroniki, ktdrq tcydnjemy — term uiozglfdnid mozemy te wiadomosci 
kroniki polskiej, ktdre sq istotna jej czfsciq. Sq one zhyt krotkie i zwifzle ,* szczt- 
gdl o pochwyceniu Wolodaru przypomiua nieco Wincentego, opowiadanie ead o jun- 
dacyi 70 kosciolow , o przygodzie w lesie i o odlepieniu Piotra na nieznanem polega 
irddle. Bardzo wainq jest dla nas okol cznosd, swiidczqca korzystnie * wiarogodno- 
sci irddla tej kroniki, ze ! tutaj, podobnie jak i we wspolczesnej kronice zwiful- 
ienskiej — wystf/puje Piotr w jsduej osobie jako poQrowca Wdodaro i jakn fvn- 
dator 70 kosciolow. Jeszcze w jedmm miejscu dostrztgamy zgodnosc kroniki polskiej 
z kronikq zwifaltenskq — mionowicie co do pobvdek, ktdre sklonily Piotra do 
budoiccvia tylu swiqtyn, bo co do liezby fundacyi icszystkie trzy irddla, chociai 
zupdnie od siebie niezawisle zgndmjq sif, zgadzajq si% roioniei i to tem, ee do 
fundacyi tych zobotciqzal go spowiednik papicski za grzechy popelnione. Ale m 
jakie grzechy ? Wedlug kroniki zwifaltenskiej za zdrudzieckie pochwycenie Wolodara 
i za inne zle ozyny 2 ), kronika polska podaje t$ samf przyczynf*). Boguchwal zai , 

*) Ueber eine bisher unbenutzte Hands'dirift des Chron. Polono-Sflesiacnm ( Zeit- 

schrift f. tr uud A. Schlesiens XII 454—463). *)_tam dolosae factionis ignarum 

in mamiB adversariorum tradidit vincnlandum atyue immenso pondere thesaurorum lam- 
nandum. Ob liuiusmodi igitur et aliorum soelerum execrabiles nequitias a domno papa 
vel pontifieibus terrae illius diu colli etas iussus est pro Christo dispergere divitias . .. 
(UP. II S). *) Iste Petrus ... regem Eussiae in dolo adierat et cum illo conmessans 

ceperat... Propter quod idem Petrus iniuncta sibi penitentia septem cenobia et septua- 
ginta lapideas construxit ecclesias. 
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a mo£e £r6dln jego mow.: .. isti vero Piotrkoni, poenitentiarius domini papae, cnm 
Romam inii»set tt de thesauro regis Danorurn mortui asportato confessud fuisset, 
pro poemtentia iniunxit, ut septem mnnasteria erigeret et convenienter dotaret... 
et alia LXX ecclesias... fertur extrux?sse. Zgodnosc zatem kroniki polskiej i zwifal- 
tenskiej nawet w takich szczegoiach, podkopuje znccznie iciarogodnosd opowiadarda 
kroniki wielkopolskif o Piotrze, przekonywa nas zarazem , £e wiadomosd fych 
dwdch kronih nie rnoyq iadnq iniarq na wspMnem polegad £rodle. 

Kronika ksigiqt polskich r6£ni sif w opowiadaniv o Piotrze tylko tem od 
poprzedznjqcej, £e drugi tistfp o Piotrze znajdujgcy sif w rfkopismie krdlewieckim jest 
tu w tent wciqgnlfty. co sie lattco da wytlumaczyd, jesli sif z toywodaml prof. 

r 

Cwiklinskiego zgodzimy. Autor tej kroniki korzystal z takiego rfkopismv kroniki 
polskiej, w ktdrym pierwszego vstfpu jeszcze nie byto. Ale i ten ustfp. jakkolwiek 
w niejednym szczegdle zgadza sif z Boguchtmhm , nie mo£e w indent sposob z icspdl- 
nego pochodzid £r6dlo. 

Wypada nam sif, teraz rozpatrzed w Dlugoszu , czyli to jego opowi n daniu 
nie znajdzit my sladv jakiejs zaginionej kroniki. Mosbach ttvierdzi, £e Dlugosz 
podnje bardzo tciele wiadomosd porozrzucanych w ivydanej przezeii krunice o Piotrze, 
jakich w iadnym dotqd znanym pomniku dziejopisarstwa lacimko-polskiego ai do 
konca tcieku 15 niednstrzeiono, co jest dla Mosbacha niczbitym dowodem, 
ze nieznany autor naszej kroniki czenpal z dziela wyzyskanego takze przez 
Dlugosza. Tego samtgo zdania jest takie prof. Grilnhagen, ktdry stara 
sif zdauie Mosbacha jeszcze bardziej uzasadnic. W rozprawce ju& przez nas tospo- 
mnianej nietylko zgadza sif Gri'nhagen z calym vrywodem p. Mosbacha, ale dodaje 
jeszcze „Dlugosz hat dabei einige naehere Umstaende, die aus den Gesta Piotrkonis 
entlehnt scheinen und zwar direkt, nicht etwa mittelbar aus der Chron. princ. Pol., 
denn waehrend er die in dieter lutzteren wie wir sahen eingeschinugg'dten Bezeieh- 
nung des Dubes als Bublen der Agnes init aufnimmt, andererseits die dort aufge- 
fiihrte Theilnahme unerwaehnt laesst, entnimmt er dagegen der alten Chron. Petri 
das in der Chron. piinc. Pol. nicht angefuhrte Zusammentreffen der Vermaehlungs- 
feier des Sohnes Peters mit dessen Verhaftung". Przekonamy sif, £e tak zdanie 
Mosbacha jak i Griinhagena jest mylne 

W ksifdze czvxirtej pod r. 1123 1 ) opowiada Dlugosz o pojmaniu Wolodara, 
a opowiada z takiemi ssczegolami, £e irvdno przypuscid, aby nie mial pod rfkg 
jakiegos £r6dla , z kt&rego wziql osnowf swej opowieici. Widocznie jedrak nie znalazt 


*) Dlug. eJ Crac I. p. 525. 
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w tern irodle zapewne ruskiem toymienionego imienia Piotra, gdyz opowiada o po- 
chwyceniu Wolodara w takx sposnb, jak gdyby nitznal zupelnie osoby pogromcy. 
Ale jak sif to czfsto JDlugoszowi zdarza. znalazl o tym samym wypadku tc innem 
irodle odmienne nieco szczegoly i to ten sposob zrolil z jednego zdarzenia — dwa. 

W Uj 8amej bowiem ksifdze opisuje pod r. 1134 1 ) na podstawie Wincentego i Bu- 
guchwala porioanie Jaropelka (!) przez Piotra. Co go to taki blqd tcprowadzilo , 
nie trudno odgadnqc. Wincenty we wszystkich znanych rfkopismach nazywa ksifcia 
pochwyc,Onego przez Piotra Wladarides t. j. syn Wolodara, (tylko to dopelnieniu 
Mierzwy przechoioalo sif pratodziwt imif ksifcia ruskiego); synem zas Wolodara " 
byl Jaropelk. a wife on byl wedlug Dlugosza tym ksifeiem , ktorego Piotr nasz 
zdradziecko pochwyoil. Widzimy zatem, £e Dlugosz jeden i ten earn fakt dwa razy 
opisal , oba razy z blfdnymi szczegolami i pod niewlasciwemi latami — a uczynil 
to to dobrej wierze — btz iadnej tendmeyi. Kilka kartek dalej*) opotoiada Dlugosz 
o przybyciu mlodego Piotra z Danii do Polski — nieco rozwlcklej , ale zuptlnie 
zgodnie z Boguchwahw. W } e on wprawdzie, czego niemdgl w kronice wii Ikopolskiej 
wyczytac\ £e zona Piotra Maryq sif nazywala , ale wit o tern z napisu umieszczonego 
na tablicy grobowej w koadde Uto. Wincentego w Wroclaw>u, ktdry Dlugosz nie- 
tylko czytal, ale nawet w piqtej ksifdze sioojej history t w doslownum przytacza 
brzmieniu 3 ). Wszy.tko zas, cokolwiek Dlugosz praioi o wypfdzeniu krola mrrdercy 
z Danii i o zwycifstwach Boleslatoa Krzywoustego w tym zamorskin kraju , polega 
na kilku dowach Boguchwala... regnum Danorum obtinuit et positis in eo propriis 
prefectis ad propria remeavit cum niura honoris gloria et triumpho. Kto sif czfsto 
wczytywal to dziele Dlugosza , temu sif dziwnem nie ttyda , ie z tych kilku sldw Bogu¬ 
chwala potrafil calq osnud powiesd — niedodawszy sadnego nowego szczegolu. Ale 
Dlugosz chcial bye jeszcze dokladniejszyn; , aniieli zrodlojego > dla tego przytacza imif 
Jcrdla mordtrey i zamordowanego. Pierwszym byl wedlug niego Abel , drugiego Henry- 
kiem nazywa. Dziuma rzecz , ze Dlugosz ze irodla , z ktorego imiona tych kroldw 
vryjql, niedowiedzlal sif zarazem , £e obaj w poloioie XIII wiehi £yU', na co jui 
Naruszewicz ztordcil uwagf*). Ze zas Piotr byl wedlug Dlugosza protoplastq rodu 
Duhinow , nic wife dziunego , ze wszystkich krewnych Piotra przesiedla do Polski , 
gdzia sif tak lieznie rozrodnU ; niepotrzebowal nasz historyk r6wnie£ korzystai 
z jakiejs starej kron ; ki, aby opisac herb zyjqcego w jego czasaeh rodu. Dlugosz 
nazywa Piotra „p?_latmus comes Pjotrek"; tak go nazywa i kronika, ktdrq wyda- 
jemy i jeden dokument (prawdopodobnie podrobiony) wydrukowany w dzielku Mosbo- 


») ibid. I p. 548. “) ibid I 528. 3 ) ibid. II. 14. 4 ) Hist nar. pol. V. 256. 2. 

Mon. Pol, Hist, tom III. 95 
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chn y ) — ale i to niedowodzi jeszcze kmzystania z n’eznanej jakiejs kroniki — 
gdyl na znanyrn slupie granicznym, w Koninie, ktory wedlug Dlngosza (pomlmo 
wyrainej no mm daty 1230 ) Piotr postaxcic kazal , vyrzeibio.iy jest 6w tytul; wy- 
Uczajqc za Bvguchwalem fundacye Piotra, opuszcza Dlugosz opactwo czenoi Askie 
i mlejowskie — (ktore wedlug Boguchwala takie Piotr nasz fxmdowal) a opuszcza 
dla tego, gdyi o piemoszem opactwie mdgl ze spominkow plockich *) lub z mnego 
dowiedzied sif zrodfa, ie jest dzielem Alexandra , biskvpa plockiego; .fimdatorem zas 
opactwa sxdejowskiego byl wedlug Dlugosza 3 ) zgodnie z prawdq Kazimierz ksiqzf 
• sandomirski. Wiadomosd o przeniesieuiu Masztoru z Chalina do Strzelna zaczerpnql 
Dlugosz prawdopodobnie z dokumentu, chociai i to byd maze, ie mu znanq hyla 
tradycya klasztoma. 

W ostatnim uetfpie poswigconym Piotrowi 4 ) laczy Dlugosz opowiadanie Bngv- 
chwala z opowiadaniem kroniki ksiqiat polskich, uzupelniajqe. je tu i owdzie in- 
nemi znonemi nam zrodlami. Ojciec Piotra nazywa sif wedlug Dlugosza zgodnie 
z rocznikiem ktakowskim s ) Swujoslawem, o czem icdne imie nie wspomina irodlo. 
Rady Piotra vdzielone Wladyslawotci II wyraione sq w Jcrdtkos i takie w Bogv- 
chwah (c. 32) „Wladislao suadet ipsumque hortatur, ut a persecution fra tram 
desistens ipsos poliup fraterno araore... prosequatur“ i w Chr. princ. Pol. „suaderet 
fratres non peraequi, quin potius t*os fraterna colere pietate 6 ) 44 . Obawa ksigcia, aby 
sir Piotr z lyradmi me polqczyl, , wyraionq jest rowniez w Boguchwale „ metuens, ne 
cum fratribus snis oppOnene sibi, bellum iufligere praesumat.. W opisie przygody 
w lesie,, gdzie Piotr obrazony przez ksiqcia pigknem mu za nadnbne odplacil — 
podaje Dlugosz szczegdl, ktory takie policzyc nalezy na karb znanej jego ch$ei 
przedstawwnia jab'egos faktu jak najdoklndniej, ehodby nawet czasem z uszczerbkiem 
prosody historycznej. Dlugosz nie wyczytal bowiem ani w Bognchwale ami tei w iro- 
dlach szlqskich, ie ksiqif Wladyslato podejrzytoal jego ionf o stosunki milnsne 
z opatem Masztoru s trzelnu n ski ego (albo skrzyiiskiego jak podaje wydanie lipskie), 
ale Dlugosz wiedzial o tem , ie w Strzelnie bylo opactwo przez Piotra zatoione, nie - 
mogla mie.£ zatem iona jego z innym stosunkow rnilosnyrJi jak tylko z opatem strzel- 
nienskim. Dobiesza zna Dlugosz z Cron, princ. Pol., skqd sie rdicniei dovnedzial o jego 
stosunku z Agnieszkq , (ktdrq rowniri mylnie Krystynq nazywa). Dlugosz zgodnie 
z Boguchwalem opowiada o gwalcie popelnionym na Pintrze podczas zaslubin cdrkijego 


') str 122 przvp 70. 2 ) M P. in. 119 ad a. 1065. 3 ) Mug. II. 93 

4 ) ibid. n. 11 i uast 5 ) M. P. n. 833 6 ) Jcstt® jedyne miejsce, w ktorem text 

Bogucbwate i kroniki ksiaiat polskich si§ zgadza; w obec roznic zachodzaeych w opo- 
wiadauiu obu tych kronik, sadze, ie zgndnoSc ta jest tylko przypadkowq. 
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z Jaxq, ksifciem serbsfcm; Griinhagen myli sif przeto, jesli sqdzi , ie Dlugosz 
wiadomosc tf bezposrednio z pierwotaego jakiegm zywota cserpal. Ze Wladyslaw 
nie mial zamiaru z takq srogosciq przeciw Piotrowi wystfpywac, dmciedzial sif 
Dlugosz z hroniki friqzqt pelskich (cumque princeps Petrum sciens iromunem, vellet 
eum a vinculis l berare, renitebatur uxor querellae, expTesse dicens, si hoc fiat, vellet 
recedere a marito). 0 odzyskanm wzroku i moicy powtarza Dlugosz za Boguchwalem, 
row.lid i o tem , it synom sionim kazal Piotr rozpoczfte konczyd budowle. Ze Piotr 
pifd lat po oslepieniu umarl, wspomina Dlugosz zgodnie z Chron. princ. Pol. Dlugosz 
zna dwoch synow Piotra — Idziego i Konstantego. Czy Piotr rzcczywiscit dwoch mial 
synuw, czy jedmgo tylko , ktdry, jak sif dorozumiewu Mosbach ’), na chrzcie imif Idzi 
— Konstcmty otrzymal, nie moina stanowczo orzec. Zrodla jednego tylko wspominajq 
syna — Boguchtcal nazywa go Konstantym a Chron princ. Pol. Idzim. Miejsce poeho- 
wania ztdok Piotra nietylko znM Dlugosz z Chron. princ. Pol., ale wlasnemi oczyma 
oglqdal on grobowiec Piotra w kns. iele &u Winceutego i przyto'za w dosloumem brzmie - 
niu napis na nim vmieszczony. W konru wylicza Dlugosz fundacye Piotra. Z.ia ich 
wifcej aniieli Bogucltwal a nawet wifcej moit jak sarn Piotr, ale irodlem jego nie 
byla jakas nieznana nam kronika, ale podanie ustne (ecclesiae, quae ab eo feruntur 
muris aedifk atae...). chociat i to byd moie, ie czytal niektore dokumenta erekcyjne 
0 otvym kamieniu granicznym w Koninie , ktdry wedlug Ddugnsza z czasow Piotra 
pochodzi, czemu sif jednak vnjraiaa data na tym staple umieszczona sprzcciwia — 
wspomnielismy powyzej. Widetmy zatem , ie roszystkie wiadomosci Dlugosza o Piotrze 
na znanych polegajq irddlach , mylnem jest przcto zdanie Mosbacha i GrUnkagena , 
ie w Dlugoszu jest bardzo wiele szczegobm , jakich w iadvym dotychczas znanym 
pomniku dziejopisarstwa lacinsko-polskiego at do konca piftnastego wieku niedo- 
strzeiono. 

Zdaniem p. Mosbadha czerpal z pierwotnego zywota takze Benedykt z Pozna- 
nia*). Napisal on w r. 1520 dwa dzidka: Hysteria sive cronica Petri comitis ex 
Dacia, septuaginta septem ecclesurura fundatoris; 2) Historia sive cronica Petri 
Wlaseidis aut Wlassczyk, sive uti alii Wlast, comitis de K.-ansch ad differcntiam 
Petri Daci, comitis Skrynensis ipsius contemporanei. Oba te dzidka znajdujq sif 
to rfkopismie w bibliotece klasztornej sw. Winceutego i nie hyly dotychczas icydane. 
W pierwszej z tych kronik mowi Benedykt: vid? ego in libello quodam pergameneo 

*) str. 107. *) Byl on przez lat dziesig<5 plebanem w Kotlowie in Kothlow pe¬ 

nes oppidum Mmckstadt in monte, ubi ego decern annis erani plebanus, licet indi- 
gnus; pozniej byl proboszczem przy ko§ciele sw Ducha w WroeJawiu. llmarl okolo reku 
1527. Per. Elope Darstelluag der inneren Verhadtuisse der Stadt Breslau. (SS. 
rer. Sil. ed. Stenzel III 389). 
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huius foerainae in Petrum comitem nefandae machinationls rithmico') conteitu descrip- 
tam tragoediam. Wedlug Mosbacha tragedya ta jest gldumem irddlem Benedykta, 
jest oraz identycznq z dzictem, na ktdre sif Boguchwal pewoluje (Gesta Piotrkonis). 
Pobie&ne tylko poroumanie obu tych kranik z Dlugoszem, przekonac must, ie Bene- 
dykt wypiml doslownie prawie te rozdzialy z Dlugosza, w ktdrych tenie (jakiesmy 
sif przekonali gloumie na podstawie Boguchwala i Chron. princ. Pol.) historyq, Pio- 
tra krtAli ; gdzieniegdzie tylko uzupelnia go tzczegdlann, wyjftymi z zapiskow archi- 
wadnych klasztoru stv. W* ncentego, lub tei odwoluje sif na to, co na idasne widzial 
oczy lub o czem slyszal. Zadziwiajqca wife zgoda to opotmadaniu Boguchwala 
i Benedykta vie z pnwndu wspdlnego irddla, csle dlatego istnieje, ze wiadomodci 
Boguchwala przeszly za podrednictwem Dlugosza do Benedykta z Poznania. 0 iden- 
tycznoAci zatem obu nieznanych dziel (Gesta Piotrkonis i tragedyi) mowy byd nie 
mole. Znajdujemy jednak w Benedykcie ustfp, ktorego niema ani w DlugoPzu. ani 
tez w iadnej kronice przeddlugoszowej, a ktdry niewqlpliwie porhodzi z owej tra¬ 
gedyi, na ktorq sif Benedykt powoluje. Ustfp ten podarry ni&ej. Uporalibny sif 
wife z irddlami, ktdre zdaniem Mosbacha z jednego czerpaly irddla wiadomosci 
o Piotrze. Rozbidr irodel d,oprowadzil nas do nnstepujqcych rezvltatow: 

1) Micrq wiarygodnosci podan o Piotrze maze byd tylko kron'ka zwifalteh- 
ska , Herborda i Wincentego, jako trzy najwczesniejsze, od siebie niezawisle a po- 
mimo to w gloionych szczegolach z sobq zgndne irodla. 

2) Z wxpdlczemq kronikq zw>faltehskq zgndza sif opowindonie kroniki pol- 
skiej, jest zatem wiarygodnq 

3) Opowiadanie Boguchwala i kroniki polsklej nie polega na wspolnsm irodle. 
Boguchwal nie korzystal z wlasnorfeznej autobiografi Piotra, gdyi szczegdly przez 
niego podane zostajq w sprzecznosci z irddlami , ktdrych wiarygodnosd nie ulegc 
uqtpl'wosci. 

4) Dlugosz rozszerzyl w zwykly sobie sposdb opowiadanie Boguchwala i kro¬ 
niki xiqzqt polskich. uzvpelniwszy je innemi znammi irddlami’, 

5) Benedykt z Poznania wypiml doslownie prawie z Dlugosza ustfpy o Pio¬ 
trze, korzystal jednak z nieznamgo dzis poematu o tragieznym losie Piotra. 

Rozpatrzmy sif teraz w kronice, ktdrq wydajemy. Zastanowid ram sie prze- 
dewszystkiem wypada, czy uzasadnionem jest zdanie Mosbacha, ze kronika ta jest 
jednoUtq calosciq przerobionq z utworu po^tyeznego przez vieznajomego norbertanina 
na poczqtku szesnasUgo stulecia. Podziela to zdanie rdwniei Griinhagen, ktdry 


*) Bielowski: Pierwsze pomniki i^zyka polskiego (Bibl. warsz. 1853 in 25 i nast.) 
ezyta „rithmico u =:„rutkenico u i wy&nuwa na tej podstawie wide mylnych twierdzen. 
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nawet kilka hexametrdw uwidocznil i Smolka , ktory to badaniu nad kiecstyq o mni- 
chostwie Kaztmierza zmienil pierwotne swe zapatrywanie o tej kronice i priychylil 
sif stanowczo do zdania Mosbacha. Rytmy przez profesora Grilnhagena w naszej 
kronice wyszukane sq nastfpujqce: 

Iamque suadebant surgentia Bid era somnum 
Noetis enim umbrae totum contexerant orbem 

lam non hibernns bis quinque peregerat horas 
Excubitorque diem cantu praedixerat ales. 

Interim croceum monstrabat aurora cubile 

Ecce non evades, veniet cruciatibus hora. 

Istnienie wierszoio zaprztczyd sif zatem nieda. Zcstanovoid jednak musi kaidego, 
£e te hexnmetry na jedrej sif tylko dadzq spostrzedz sti onie to toydanej przez Mos- 
bacha kronice, w ustfpie skreslajacym pochwyccnie Piotra prziz Dohiesza; gdzie- 
Indziej sladdw wierszn dopatrzec sif nie mozna. Szczegdly niecnej zdrady Dobiesza 
nie przechowaly sif w iadnem ze znanych nom irddet, nie sq tei znane Dlugoszowi 
a znajdnjq sif tylko to kronice skrt-Monej przez Bemdykta z Poznania. Az do ulo- 
ienia morderczego planu przez Agnieszkf i Dobiesza postfpuje Benedykt nicioolniczo 
za Dlugoszem, poczem przerywa opowiadanie to slowami: vidi ego in bibliotheca.... 
potoolujqc sif na znanq ram juz tragedyq o Piotrze. Bezposrednio po tych slowach 
postfpuje Benedykt wprawdzie dalej za Dlagoszeir „ ale toplqtal to ,ego opowiada¬ 
nie nastfpvjqcy ustfp, ktdry pordwnywamy z odpotoiednim ustfpem w naszej kronice. 

Po slowach fultus accedens ( Dlug . II 13 wiersz 6} pisze Benedykt: 

Benedykt Kronika o Piotrze 

... lultus accedens quasi quaedam ar- ...intromitti se procurans tanquam ar- 
dua negotic duels Wladislai expeditwrus dua et archana quaedam ex parte princi- 
a Petro comite nihil tale suspicante pis extemplc perlaturm. Herns fraudis 

expers intromitti iubet Dobkonem, quern 
... in modum hospitis excipitur ajfabiliter suscipims de ducis atque du- 

cissae statu solerter perquirebat. Statim 
iussit lautam par?re eoenam. 

... Appositis itaque ex more mensis 
comes aliquantisper laetus cum proditore 
... et Ion gam in noetem perhumane tra- suo convivabat. Deferuntur calices meri 
ctatur... optimi, bibitur longam in noetem comes 

fideli et sincere affectu suum honorabat 
proditorem duci in hoc proferens honorem. 
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Iamque suadebant surgentia sidera somnuin, 
noct!s enim umbrae totiun contexerunt 
... Post hoc Dobyesck proditionis suae orbem. Dobek suae proditionis semper 
non oblitus in hospifium regreditur et in memor licentiam in kospitium a Petro 
primo mane reventurum se ad prof wen- postulavit, iam se nimis gravem contes- 
dum ducis legatiomm poUicetur.; tans et vino temulentum, nec posse quic- 

quam pioferre, quae dux serio ei manda- 
ret nisi in crastino eo matvrius redout 
Subria mente ea, quae commissa sunt, per- 
laturus ... 

... qui congregatis suis in unum satelli- ... Interim croceum montrabat aurora 
tibus venit adhuc mediis ad curiam Petri cubile, Dobek ig'tur adbnc dubiis in te~ 
comitis in tenebris... nebris ad valvam Petri comitis locat insi- 

diaset solus ad ianuam pulsabat opacem. 

Z porownania oba tych tsxtdio wynika , ze nieznajomy autor XVI widen, ktd - 
.•ego dzielko tcydajemy , skreslil ustyp ten na podstawie irodla znanego tak&e Bene- 
dyktowi. Poivewaz jednak przekonalismy si$, it Benedykt korzystal tylku z Dlugosz i 
to ktorym tego usffpu nie ma, konieeznie stqd wynika , ze Benedgkt przerobil ten ustep 
praicdopodobnie z tragedyi , o ktorej wspomina. Ta przeto tragedya „r i th m e o 
contextu desoripta“ byla takie zrodlem naszego autora , ktory praw- 
dopodobnie tv tym mieszkal klasztorze , w ktorym oicq tragedyq przechowywano i to tym 
triad nie czasie, kidy z niej Benedykt korzystal. W ten sposdb jedynie mozna wytlu- 
maezye , skqd pochodzq owe wiersze iv naszej kronice , ktdiych and przed tym ustf- 
pem ani po nim icyknzac niepodobna. 0 samej tragedyi tyle tylko wiemy , He si% 
dowiadujimy z wspdlczesnego dopisku na oryginalnym r^kopismie Benedykta „parvus 
liber est rubeo teetus corio cum catecula". Niebyla to prawdopodolmie tragedy a 
w dzisiejszem slowa znaezeniu, ale jak slusznie zauwazyl Palm 1 ), byl to poemat, 
optsnj'p tf tmgiczuy los Pivtra; zrcszty sama tresc opisowa powyzszego nstepu tvcale 
sif nie nadarza do tragedyi. Bardzo zatem prawdopodobmm jest przypuszczenie, ze 
masza tragedya jest owym poernatem „ Carman Mauri, “ o ktorym wspomina komentator 
kroniki polskiej, Jesli zatem nieznajomy nasz autor korzystal z poematu o teagieznym 
losie Piotra. w takim razie kronika nasz a nie mote by 6 uwaianq jak.o 
jednolita ealose, przerob iona z iyioota daicniej wierszem napisa- 
n ego, ale jako zyrabn a kompilacya z k i Ik u po czesci zn any cli 

*) Das doutsclie Drama, in Schlosion bis auf Gryphius (Zeitschr. f. Gescli u Al- 
terthmn Schlesicns VIII. 62.) 
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n am £rodelw XT7 wielcu sklejonci. Poczqtkowy boiviem ustfp naszej kroniki, 
skreslajqcy dzieje Polsfci od Mi.eczyslawa do srmerci Pofeslaira Krzywoustego zgadza 
si§ praioie dosfotvnie z odpowiednim ustfpem ic roczmku swiftokrzyskim, inne ,tsf 
zgadzajq s f doslownie z kronikq polskq, Ivb te£ ze znavymi nam skqdinqd zapiskami 
archiwalnymi klasztoru sw. Wracentego. I ?stfpy te nie mogly sif oczywiscie znnjdywac 
«" 0WP j tragtdyi , gdyz to preerobieniu mnsialyby vledz zmianie , a w skutek tego 
zgodnosc textv z powyzszemi zrddlami nie bylahy mozebnq. Ustfpy te jx>ch“dzq zatem 
bezposrednio Ivb posrednio z rocznika siciftokrzyskiego, z kroniki polskiej i z zapiskow 
archiwalnych. W ten sposdb vpada hipotezaprof. Smolki , ze ustfpy te, ktore w naszej 
kronice i kronice polskiej brzmiq jednakowo , miqgnifte zostaly z rocznika swifto- 
krzyskiego w dw pierwotny zywot, skqd 8>f do kroniki polskiej dostuly 1 ). Gdybysmy 
sunset przypnsr.ili, ie pierwotny on: zywot nie wierszem, ale prozq byl pisany , nie 
moghbysmy go 2 powoddw p, zy rozbiorze zrddel toyhiszczonych uwoioc jako wspolne 
£r6(Uo icszystkich naszych wiadomosci o Piotrze. Wynik nasz obala zarazem twier- 
dzenie Mosbacha o czasie powslania owego pierwotnego zywota i o irddlack, na 
ktorych rzekomy dw zywot polegaj w naszej kronice howiem nieznajdujrmy ani 
sladu be zposred nie go korzystania z Wrncentego Ivb z rocznika krakowskiego. Czy zas 
autor naszej kroniki z zywota iho. Stanislaica knrzysfal i zjakiej redckcyi, bfdzie mozna 
orzec doptero po wydaniu pierwszej redakcyi tego zyicota w czwartym tomie Pommkdw 
dzirjotrych. Znchodzi jeasscze pytanie, czy owe dwa mtfpy o Piotrze znajdujqce sif 
w rfkopismie krdlewiechim majq co wspolnego z naszq kronikat Pierwszg z tych 
ustfpow podaje k'lka szczegdlow , nieznanych innym kronikom, a znajdvjqcych sif 
tc Uj kronice, ktdra teydajemy (o pobycie. Piotra w Czechach, o mianowaniu go 
wojewodq i opiekmtem dzieci kroleicskich). Jezeli jednak z samego textv pokrewien- 
stwa naszej kroniki z owym zapiskit m wykazad niepodobna, w kazdym razie zqo- 
dno&d obv £rodel w tych szczegdlach , korzystnie swiadczy o naszej kronice , bo nas 
przekonnje, ie nie sq wymyslem autora XVI wieku, ale rdwniei jak dw zapisek 
pochodzq z jakiegos nieznanego nam £rodla. 

Ustfp zas drugi w rfkopismie krolevncckim sif znajdvjqcy w tylu miejscach 
zgodny jest z naszq kronikq , (co jn£ prof. Smolka icykazal ), ze nie wachamy sif 
wspolne dla tych wwdomnid przyjqd £rddlo, chociai i to byd moze, ze znany byl 
naszemu nieznajomemu avtorowi dw zapisek z kroniki ksiqzqt polskich , (gdzie w text 
zostal icciqgnifty). Przedcwszystl iem zastanaivia to, £e lak nasza kronika jak i the 
zapisek zgadzajq sif vajzupetnif w nastfpstwie wypadkdw ; gdy bowiem wedlug 
kroniki polskiej oslepienie Piotra bylo bezposr dviq przyczynq wojny mifdzy Wla- 


‘) Ob. Frzeglad krytjezny 1877 str. 411 i nast. 
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dyslawem a bractm, wedlug nasztj kronilci zgodnie z tym zapiskiem iz Boguchtvalem 
uybuchla ioojua to pi zed oslepieniem Piotra. Wojnf tf zbywa komentotor kroniki 
polskiej kilkoma tylko stmcy (sic ergo consilio nxoris fratres impugnat, exilio dam- 
pnat, prelia movet) zapewne dla tego, gdyz szcznplusc mlejsca na odlamku kroniki 
niepozicolila mu tak si{ obszernie rozpsad , jak to an tor naszej kroniki nczyidl, 
w iadnym jednak razie nie mamy przyrzyny moaiac ten opis w naszej kronice 
za toy my si XVI wieku. 

Najciekairszym ustgpem w kronice , ktorq toydajemy, jest ten , w ktorym skre 
Hone sq zabivgi Rogi&ra , starosty Piotra, w celu tczniecenia powstania przeciw Wla¬ 
dy slawuwi, ktdre si§ sknnczylo inypgdzeniem tego ksifda z dziedzicznych jcgo posia- 
dlosci t. j. z Krakotoa i Sslqska. Mamy tu zatem uzupelnienie wiadomosci przsz 
Wincentego i Boguchtcala podanych. Nie mamy wprawdzie iadnego itrddla, zo pomocq 
ktorego moglibys.ny faJct ten sprawdzic. zwazy urszy jednak, ie w ustfpie tym wystfpuja 
osoby , ktdrycli istnienie wspdtczesnymi udowodmc sif da dokumentarni, ie wszystkie 
inne wiadomosci naszej kroniki, nawet mylne, na znanych polegajq £rodlach , o te, 
ktorych zrddla tcykazac nie mozna — nie noszq na sobie pigtna falszu ; it dale j 
w calym tym ustepie, jak slvsznie zauwaiyl Mosbach, nie znajdujemy hie nadzwy 
czajnego , z naturq rzeezy sprzeeznego — nie mamy iadnej przyezyny uwazac ustfp 
ten jako wybryk fantazyr nieznajomego autora XVI wiekuy ale sqdzimy , £e pocho- 
dzi z jakiegos nitznanego nam dzis dzicla o Piotrze. Do takiego przypuszczenia 
uprawnia nas i to, £e literatura o Piotrze w wiekach srednirh dost musiala byd hogata, 
shone jeszcz> dzisiaj znamy (niestety z tytuldw tylko) kUka dziel, ktdre bqdi tvylq- 
cznie dziejum Piotra byly puswifeone, lab takie , to ktorych znajdowaly si$ nieznane 
nam z innych irodel wiadomosci o Piotrze 1 ). Ustgp ten treiciq i formq korzystnie si$ 
tcyrozumod calego dotychczasowego przedstawienia dziejdw Piotra. Tmdno przypuscid, 
aby autor, ktory dotychczas koszlawym jqzykiem krotdkarxkim do nas przemawial, 
akqd Zywcem a czfsto bardzo niezgrabide cale 'istfpy do swojej kroniki wcielal 
i ozdabial takowe frazesami kaznodziejskvmi, aby ten autor zdolny byl stworzyd tak 
iywy obraz z po&taciami tak plustycznie ugrupownnemi — a przytem tak rdiny od 
poprzedniego j^zyk. Zarazem niesprairiedltwymi byiibyhny sfdziami , gdybysmy chcieli 
bez wszelkiego potmdu zarzucac klamstwo temu , ktdregosmy na kaidgrr {ledzili kroku , 
zadnego nie ivykrywizy falsza mala fide popelnionego. Naszem zdanum ustgp ten 
skrektony zostal przez nieznajomego naszego autora na podstatcie wspdtczesnego 


J ) 1) Gt sta Pii'trk-mis (cyt. u Bog.), 2) Carmen Mauri (w kod. kr61.), 3) Cronica 
maior (cyt. tam£e), 4) Tragedia de machinatione Agnetis (u Bened.) 5) Cronica Polono- 
rum et ducum Slesiae (cyt. w Chron. abb b. Mariae Yirg. in Arena ap. Stenzel II 163). 
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Piotrotvi lub t6& do oioych czasow bch'dzo zbliionego pomnika. Czy tern £: ddlem 
jest cwa tragedya\ wachamy sif rozstrzygai, gdyi i ta znana nam jest z jednego 
tylko nstfpu i do tego przerobionego. 

Wspomnielismy na poczqtku ninujszego tostfpu o pracy prof. Maleckiego, 
10 ktorej stara sif udowodnic, £e wiadomosd o oslepieniu Piotra jest bajby, puszczonq 
w obieg przez nieclftnc Wadyslawowi etronnictwo; zdaniem tego ticzonego pojawita sif 
ta pogloska po raz pierwszy 10 oioyrr poemade laoimkim z XIII wieku, ktdrq Benedykt 
tragedyc, nazywa. Okaleczony Piotr jako caput mortuum" nie mogl wspdlnie z Mate- 
vszem, biskupem krakowskirn, pisad 10 r. 1150 listu do sw. Bernardo a tern mniej 
pamiftnik. o ktorym Boguchwal wspomina ; nie milczalhy tez Wincemly o tym wypadkv, 
gdyby sif byl rzeczywiscie uydarzyl. Dowody te nie przekonujq nas jednak. List 
botviem do sic. Bemarda, ktdiy Bidowski pod r. 1150 hmiescil, mogl by6 tab dobrze 
to tym jak i 1153 (yi tym hoiciem roku zostal Matevsz biskupem) lub tez w nastf- 
pnyc/i pisany latach a wife to czmie, kiedy Piotr zupdnem cieszyl sif zdrotcietn. 
Rowniei wqtpimy, ahy owe „Gesta Piotrkonis, quae per se scripts habentur* byly 
rzeczywiscie autoMografiq Piotra. Slotoa: per se scripta jeszcze tego nie dowodm; 
a jeszcze bardziej sprzeciwiajq sif temu niedokladnosci , ktdresmy to opoiciadaniu 
Boguchwala o Piotrze wykazali , a Itdre z pewnoseiq od samego Piotra pochodzic 
nie mogq. Milczenie zas Wmcentego nie dowodzi jeszcze , ze zdarzenie to to tylu 
zrodlach tespomniane nie zaszlo nigdy , zwlaszcza , ze u Wincentego swykle wife* j slow 
jak faktdw. Gdybysmy sif zgodzili z Mosbachem , £e wszyscy nasi kronikarze czerpali 
swe wiadomosci o Piotrze s jednego tylko irodla i to z otoego w XIII wuku napi 
sanego poematu , r.ioglibySmy potcqtpietoad o prawdzitcosci teg>> zdarzaiia, udoioodni- 
Kxmy jednak, ze wiadomosci nas zyeh kronikarzy nie z jednego, ale zkilku od siebie 
ubizawisbjch pochodzq irodel, a fakt odepienia wszystkim jest tnspdlny, pomimo, ze 
w innych szekegdiach dose znaezne zmhodzq roznioe. Odglos tego haniebnego czymi 
f'dbil sif rnawet o uszy kromkarsa ruskiegv , przy koucu 12 widen zyjqcege, ktdry 
z petcnosciq z polskich nie, karzystal zrddel. Trudno zresztq przypuscic, aha rnozna 
bylo opinif puhlicznq obalamucad pogloskami, o ktdrych niepratodziwosci kazdy 
mdgl sif przekonac, a jeszcze trvdniej , airy j>rzekonawszy sie o tern, .oiesc ta 
tak upornie w tylu vtrzymywala sif drddlach i nigdzie nie zostala sptostowanq 
Sam fakt oslrpienia jest tak zwyklym w oioych czasach, ze wcale nas nie uprawnta 
do zaprzeczanic go, zwlaszcza, ie o r niewinno£ci i szlachetnnsci “ tej r tygry?iey* 
(jak Agnieszkf Wincenty nazywa) iadnych nie tnamy dowodoio 

Dr, Aleksander Semkowjc? 
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INCIPIT CRONICA PETRI 

COMITIS POLONIAE CUM CEETIS GESTIS SARMATIAE REGUM ‘). 


Anno Dcminicae incarnationis nongentesimo sedecimo dux Poloniae Myeszko cum 
suis satrapis et inilitibus baptizatur et fidem kathelicam suscepit per admonitionem 
uxoris suae Dobrauezae, quae fuit dueis Bohemiae Boleslat filia. Hie igitur Myeszko 
erat filius Semislai pagan], fuit quoque coecus septem annis ante baptizmnm. sed 
post baptizmum miraculose a Deo illuminatus erat et usque ad mortem suem bene 
vidit. (ienuit autem praefatus Myeszko sibi filium ex uxore 2 ) Dobrauca, nomine Bo- 
leslaum, cognomento Chabri, qui mortuo patre anno Domini nongentesimo 3 ) sexagesimo 
sexto tempore Ottonis Primi imperatoris regnare coepit. Delude anno Domini mille- 
simo minus duobus annis, sanetus Adalbertus Pragensis archiepiscopus Gneznam ad 
praefatum Chabri veniens, fidem katholicam in tota Polonla roboravit et archiepisco- 
patu iterum in Gnezna relicto in Prussiam cum fratre Gaudentio et Benedieto profi- 
ciscitur et ibidem a Cassubis occiditur et martyrio coronatur. Post hoc anno Domini 
100 (sic) Boleslaus, corpus sancti Adalbert! de Prussia transtulit in Tremesnam et 
abbatiam canonicorum regularium ibidem fundavit. Deinde propter insultus bellicos 
in Gneznam transtulit. Quod Otto imperator audiens devotione ductus, propter crebra 
miracula, quae ad ipsius Sancti fiebant sepulcrum, versus Puloniam iter arripuit. 
Cui Boleslaus cum magno comitatu occurren3, enm magnificentissime suscepit et 
muneribus maestimabrlibus nmnificentissime dotavit 4 ) et brachium sancti Adalbert! 
tollere parmisit. Imperator antem pro tali reverentia sibi exhibita eundem Boleslanm 
Chabri corona imperiali mann propria corona\it et ab obedientia et omagio liberum 
pronunciavit. Qua qnidera corona et hacusque ownes reges Poloniae primitus coronan- 
tur. Dedit etiam praefatus caesar Otto ex thesauro suo mnnera regi Boleslao, scilicet 
clavum Domini, qui Cracoviae habetui in una monstrantia et lanceam Sancti Mau- 


*) Wydajemv tg kronikg z odpisn sporzadzonego przez Shvwhiskiego dla sp. Au- 
gnsta Bielowskiego z tek Naruszewicza, w przvpiskaeh zas podajemy rbzniqee miejsca 
w wydaaiu Mosbacha. 8 ) Mosb.. uxore sua. a ) M. noningentesimo. 4 ) M eum 
magnificentissime dotavit et... 
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ritii, ptque alia plurima dona et sic reversus est cum gaudio in Germaniam. Bole- 
slaus vero multa bella 1 ) committens, Ruthenos et Graecos superavit anno Domi.ii 1018. 
Item altero anno Ungaros, Saxones atque Bohemos suae subiecit ditioni, terminos 
suae possessionis ponens ab oriente retro Kyow ultra Podoliam et Lytwaniam, ab 
occidente vero apud fluvium Z la Duringiae 2 ), in quo quidem fluvio in signum suae 
victoriae, tanquam alter Hercules, palum defixit ferreum. a meridie autem ad Danu- 
bium et ab aquilone fines regni sui man clauserat Oceano. Moritur autem Chabri 
Boleslaus anno Domini millesimo vigesimo quinto et sopelitur in ecclesia cathedrali 
sancti Petri et Pauli, quam ecclesiam fundaverat et dotaverat. Civitas vero Posna- 
nensis necdum fundeta fuerat, sed longe posteriua 3 , scilicet anno Domini 1253 in 
vigilia sancti Bartholomaei per illustres principes et fratres germ.i nos Przemislaum et 
Boleslaum, qui fuerant Boleslai Curvi filii, tempore Bogufaii 4 ) episcopi Pnsnanensis 
in ordine decimi. Successit autem Boleslao fihus eius MyeszkoJ sensa et probitate 
patris minoratus, qui cum Rempublicam segnius ministraret, coeperunt ei re bella re 
nationes et ab ips-ius obedientia recedtre, qui patri suo fuerunt vectigales. Eo tandem 
in inertia sua detnortuo, filius eius adhuc tenellus cum matre sna e regno expeliitur 
Kazimirus, et in Mxydemburgk Almaniae devenit civitatem, et ibidem a matre studiis 
litterarum traditus , iuvenis crevit robustus, artibusque liberalibus non mediocriter 
instruetus est. Deinde ex Almania in Gallias transiit et Gluniacuru veniens, sancta 
conversation monachorum delectatus et spiritu Dei infkmmatus, habitum ordinis 
suscepit, et sub regula sancti Benedieti Deo militare iuveuis nobilissi mus instituit. 
Barones autem et milites regui Poloniae videntes totum fere regnum vastari et dirimi, 
inito consilio, statuerunt quaerere verum regni haeredem. Igitur legati assumpto 
dicenti comit itu. muneribusque ex auro et argento, profecti sunt ad r c quirendum 
ducem Kazimirum. Tandem post longam peregrinationem in Cluaiaeuin perveniunt et 
ducem suum sub habitu monaslieo iam septcm anuis Deo servientem reperiunt 
Expositisque itineris ipsorum causis, thesanris suis apertis, ei et abbati suo pretiosa 
munera obtulerunt, subinferentes, quot clades et quanta mala propter ipsius absen- 
tiam sustineat Polonia; abbutem sollicitaut, ut ipsis suum restduat regni baeredem. 
Abbas autem habito prudentum consilio, respondit, so non posse eorum annuere 
petitioni, nisi summi pontificis ad hoc accedat dispensatio. Tunc Polonium legati 
concito gradu Romam pergunt, summo pontifici legationcm perferunt, dispensa- 
tionem petunt, calamitates Poloniae, fidei Christianae prophanationem, mona- 
steriorum incendia , urbium subversion m, pauperum oppressionem, innocentum 


*) M. prelia. 2 ) M. Zda (? Solava) duringi. 3 ) M. post. 4 ) M. Begunsali 
(? Boguphali). 
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occr-ioni'Ui et ulrausque sexus hominum 1 ) in captivitatem a paganis duetionem 5 ) solicits 
eipontint. Deniqnc Clemens papa secundus auditis Poloniae desolationibus, neophytae 
genti miseratus, ducem Kazimimm ad tenenda regai Poloniae gubernaeula redire 
dec rev it; et ne stirps regia depenret cum eodem duce Kazimiro, ut matrimonium 
legitime posset cortrahere, misericorditer dispensavit. Poloni autem ob hoc beneficium 
dcnarium a quolibet capite pro alendo lumine ante sepulcrum sancti Petri dare 
quotannis spoponderunt, quod usque ad haee 3 ) tempora servatum est per omnes terras, 
ubi tunc Poloni imperabant. Kazimirus autem duxit filiam Henriei primi imperatoris 
in uxorem, ex eaque duos genuit filios, scilicet Boleslaum Largum, beatissimi occi- 
sorem praesulis Stanislai et Wladislaum. Mortuo autem ipso Kazimiro Monacho, qui 
eiiam fiat-res sui ordmis apud se non remote a Cracovia loeaverat una cum abbate 
in loco, qui dicitur Thynyecz, primogenitus suus filius in regnum successit Boleslaus 4 )- 
Cuius in temporibus plebem Dei C.acoviae sanctus praesul regebat Stanislaus Et 
licet praei’citus rex Boleslaus fuerit bellicosissimus, qui etiam septem annis ciun suis 
barombus et satrapis in expeditione permansit bellica apud Kussiam et ipsius confinia, 
tamen erat in qmbusdam factis suis tuipissimus, et ob hoc Deo et homimbus exosus. 
Qui quidem paterne pnus a beato Stanislao admonitus et correctus, sed in sua per- 
tinacia permanens, versus in arcum pravum, taroquam lignum tortuosum, quod faci- 
lius rumpitur, quam curvatur ab eodem sancto episcopo Stanislao anathematis vin¬ 
culo innodatur. At ille paternae correptionis impatiens sanctum Stanislaum in rupella 
sancti Miehaelis ultra Wistnlam divina celebrantem intelligens missis primum satel- 
litibus, deinde solus prae ira irruons, nianus in sanctum Domini iniecit violentas, 
maiestatem divmam mini me veritus spousumque e grernio sponsae et lilinm in ma- 
teruis peoe obtruncat visceribus; sanctum profanus, pium sceleratus, praesulem sacri- 
legus crudeli gladio prostermt. Tandem milites sui eum extra ecclesiam trahentes. 
ali? manus, alii pedet>, alii reliqua memtua amputarunt crudclissime anno Dommi 
millesimo septuagesimo octavo, JII idus Aprihs 5 ) feria sexta post dominicam, in qua 
decantatur „Misericordia Doraiui u post pascha. Statunque interdictum ecclesiasticum 
servatum fuit per to turn regnum Poloniae, et postmodum cum magna difficultate 
apud siunmum pontificem relaxatiouem impetmiunt. Nobiles veto terrae in unum 
congregati ipsum regem homicidam detmere voluerunt, et ipse mortis periculum 
limens in Ungariam fugam dedit. Et tandem ad curiam Komanam pro indulgentia 
ire iutendens, ad quoddam monasterium devenit et ibidem delitesceus tanquam con- 


*) W r$k. in captivitatem hominnra. W r$k. ductornm. 3 ) M. usque 

Jiec 4 ) For. Smolka: Tradycya o Kazimicazu Muichu; i moja reeensya w Frztgladzic 
krytyeznym z r. 1877 str. 411—415. a ) M. Idus Aprilis. 
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versus strietem poemtentiam egit et post decern annos ibidem in bono vitam finivit, 
ibidemque sepultus est‘). In cuius sepulcro hoc epitaphion est: 

Rex homieida ego sum, profugus et scelere dives. 

Hie latui et laxi deplorans facinus audax; 

Stanislao®;, precor, trucidantis te advoca causam, 

Polonum ut videas, hie visurus eas 3 ). 

0 beatum preesulem, o pium pontificem, qui suo obtinuit veniam occisori, qui 
regnuni cruento impetravit percussori imitatub Christum regem, qui pro crudfixoribus 
patrem suum exoravit 

Deinde frater praefati Boleslai Largi, nomine Wladislaus natu minor successit in 
regnum, qni filiuin procreavit nomine Boleslaum, qui Curvus ob id dicebatur, quod forte 
gibbosus erat. Qui murtuo patre in regem est electus. Aut, ut alii narrant, dicebatur 
Boleslaus Krzywousty, ob 4 ) eurvum et indirectum os, sive labia habuit non recta. Iste 
Boleslaus cum omnibus finifcimis, ultra alius praedecessores suos, inexplicabilia gessit 
proelia. Nec a proeliis quievit, quamdiu vhrt. Ab Henrico imperatore quarto capitur 
et dum propter pecuniam, quam promiserat copiosam, evasisset, Henricum imperatorem 
abductis copiis rapuit improvisum , et in castrum Colbergk 5 ) vmetum deduxit, et 
per septem menses detentum, libertatem pristinam ab eu extorsit, qu«n 6 ) ipsum ad 
servitium coquinae ignominiose compulerat. Insuper film suo pnmogenito Vladislao 
ob perpetuae pads robur, filiam ab eodem imperatore obtinuit. Huic Bolesiao, cum 
in regem coronari deberet, angf lus coronam de capite illius rapuit, et regi Unganae 
Michaeli imposuit. Hie Boleslaus quemdam regem Russiae cepit et in Wyslycza 
oppido diu detinuit, sed custodes corrupti tandem pecuniis praefatum Ruthenum dimi- 
serunt. Qui iterum regi Bolesiao magnas intulit molestias. Habuit autem Boleslaus 
rex quemdam strenuum et audacissimum railitem maiorem natu, qui Petrus Vlascides 
vocabatur. Hie est Petrus, de quo nobis principaliter versabrtur sermo, qui verus 


*) Por. R..cz. swi§t. ad. a. 1079 *) M. Stani6lai. ®) Cdmienny nieco test 

tego napisu podaje Przezdziecki (6lady Boleslawdw polskich sir. 26) z dziela Valvassora 
(Tt pographia archiducatus Carinthiae ) wydanego w r. 1688. Brzmi on tak: 

Rex homieida ego mm profugus et scelere dives 
Hie latui. luxi deplorans facinus audax, 

Ne tamen ob crimen coelestis vindicet ultor. 

Sanguine purpureo tingentem sidera Olimpi 
Te Stanislae , rogo , prtcantis cdroca causam. 

Inne wersye napisu grobowego mezupetnie z seb$ zgodne znajdzie czytelnik w dziele 
Starowolskiego: Mon. Sarm. 817; i Lelewela: Polska wiek. 5red H 383. 

*) M. ob nie ma. s ) M, Colbargk ®) M. quia. 
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Poloniae extitit alumnus. Hie eadem tempestate, dum ista agebantur, ex Bohemia 
advenerat ibidem militiae ac strenuitatis suae plurima signa relinquens, per regem 
Boleslanm statim missus fuit cum exercitu in Russiam, contra praefatum regem 
profugam. Ipse itaque Petrus, iterum regem ilium Ruthenorum sua magna audacia 
cepit et civitatem Gallaciam cum magna strage populorum delevit, atque regi suo 
Boleslao vinetum duiit 1 ). Rex de inimico suo valde gavisus j et Petri triumpho 
delectatus, omnia, quae erant praefati Ruthenorum regis, Petro tradit et filiam ipsius 
nomine Mariam valde pulehram tradidit sibi in uxorem. Haec Maria Ruthenissa feriur 
fuisse fundatrix ecclesiae beatae Mariae Virginia extra muros YVratislavienses in Arena, 
quam obtinent canonici regulares beati Augustini dicti Arroasienses. Ita enim. habetur 
scriptum in archivis ipsorum: Anno Domini millesimo nonagesimo fundata est ecclssia 
bea£ae Virginis in Arena Wratislaviae a Petro comite Borek 3 ). Nomen viri tanqnam 
d gnius positum est primum, et consecrata. a Petro "W ratislaviensi episcopo octavo, 
praesente Vladislao duce Poloniae et uxore eius Agnete Henrici quarti imperaturis 
filia et Maria Vlosconissa Petri comitis uxore et Swentoslao filio eius. Et in quodam 
lapide, qui habetur in superliminari cuiusdam ostii 4 ), per quod itur de ecclesia ad 
dormitorium, sculpti sunt sti versus: 

Has mater vtniae tibi do Maria Mariae, 

Has offert aedes Swentoslaus VI lascides. 

Mortuus tandem Boleslaus filiis suis, quos habuit quinque, regnum omne dividit; 
Vladislao tanqiam seniori Silesiam designavit et Cracoviam, atque ut summam totius 
regni dirigat, committit, fratribusque suis sibi obediendum demandat. Henrico autem 
Bandomiriam praebuit; Myeszkoni Gneznam et Pomeraniam; Boleslao Cuiaviam et 
Mazoviam deputavit. Iuniori vero Kazimiro nihil legavit, quasi maiora sibi obvenire 
deberent insinuans. Petrum vero Vl-ascidem, quern pridem magnificum comitem crea- 
verat et palatinum, tamquam omnium fidelissimum et bene de toto regno Poloniae 
meritum instituit suorum tulorem fiiiorum et ad tempus determinatum regni guberna- 
torem. Moritur autem anno Domini millesimo centesimo tricesimo nono. Post quern 
Vladislaus primogenitus eius imperare coepit, duxitque filiam imperatoris Henrici 
quarti in uxorem, nomine Agnetam, quae utinam nunqnam venissrt in Poloniam. 


*) Nie podaje tu nasz autor nowej lakiejs wiadcmosci, ale korzysta-t z odmieunego 
odpisu Chr. Pol. w ktorym ust^p ten tak bizmi Iste .Petrus tempore Boleslai curvi 
regem Mussiae in dolo adierat et cum illo commessans caper at eum et vine turn 
Boleslao adduxit et cum iUe se pecunia liberasset, simili ddo per quendam Pano- 
niorvm Cilciam urbem delevit cum magna strage Polonnrum... s ) M. gavisus est. 
3 ) M. Korek (!?! Borek). *) M hostii 
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Fnit enim totius mali disseminatri: et fraternae caritatis et pads pessima violatrix, 
ae Petri nostri crudelis homicida. Quodam enim tempore hiemali Vladislaus dux exiit 
cum Petro Vlascide in venationem prope Wratislaviam, nocteque ingruente soli in 
silva quadam permanserunt aliis casu aberrantibus et post feras currentibus. Excitato 
igniculo, Petrus assaturam ‘), quam apud se babuerat, deposito petaso foco apposuit 
et cum principe suo sine vino convivavit, pro vino nivem congestam in jlobum 
sugentes. Princeps autem Petro, quasi ioeando et se ipsum subsannando, ait: ecce, 
Petre, quale prindpis convivium; forte lautius nunc uxor tua cum abbate tuo 
convivatur. Petrus pro ioco, licet non iocose ista suscipiens, solum se turn cum solo 
duce y ) sciens, respondit: uxor mea pro se, ait, cum abbate meo, sicut et tua cum 
milite Theutonico, te absente, suo 3 ) amasio. Quae verba licet Vladislaus graviter 
suscepisset, iram tamen dissimulans ioco pertransiit. In crastino domum totus tur- 
batus rediit, uxoris devitans consortia. Ilia tamen, ut erat astutissima mulierum, 
causam furoris blandstiis suis a viro extorsit, atque verbis compositis et fletu per- 
mixtis, ut mulierum mos est, se ipsam coram marito excusavit, et tandem iram 
affibilitate sua delinivit. Et quia nulla in hoc mundo bestia similis est mulieri 
malae, quid enim inter quadrupedia animalia leone saevius, sed nil ad banc; aut 
inter serpentes, quid dracone atrocius, sed ne hie quidem comparari putest mu¬ 
lieri malae. Dicit enim Salomon: „cohabitari leoni et draceni melius est, quam 
cum muliere mala". Danielem leones in lacu 1 ) reveriti sunt, iustum vero Nabuthem 
Iezabel interfccit. Iohannem Baptistam in deeerto viventem dracones et aspides exti- 
muerunt, Herodias vero eidem caput abscidit, et tanti viri mortem in pretium salta- 
tionis accepit. 0 mulier 5 ), intolerabilis vipera, immedicabile v enenum! Scimus serpentes 
et aspidas blandimentis incantantium 6 ) mitigari; leones et tygres et pardes domita 
feritate mausuescere; mulier mala, si iniuriam patitur, nunquam mitigatur, nunquam 
quiescit. Agnes itaque etsi criminis erat obnoxia, tamen concepto furore contra Petrum 
ex eo, quod fecinus snuna viro detexisset, cogitabat die noctuque, qualiter maritum 
mium posset inducere, ut Petrus vita privaretur, in futurum sibi nil praecavens, cum 
tamen postea ipsius consilium versum est in sui et mariti maximum exterminium. 
Itaque post paucos dies finxit se debilem et nimis moestam. Quam maritus visitans, 
quaerit ab ea tristitiae causas. Ilia uti erat astu plena, post longa suspiria quasi 
ex intimo cordis tracta, ad principem maritum suum ait: Ah, heu! ad hoc 7 ) veni in 


*) 31 apeturam (? assaturaui). 2 ) M. solum seeura solo duce M. tuo 

(V stm). 4 ) M. locu (? oavo). s ) M, Est mulier. •) .1/. incantacionum 7 ) M. 
ad quod. 
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hanc vestram miserrimam terram! Ah,. ad quid mei parentes me tam inert! tradiderunt 
vlro! Quare me desponsaverunt desidi Polono! Acsi ex alto non essem progenita 
sanguine? Vile namque nmneipium alibi magis ponderatur, quam ego hie apud 
te tuosque, qui etiam pro nihilo reputans ab omnibus, otio marcescens militiam , 
minime exerces ; certe timidior esse videris muliere. Nam quasi truncus iners i n 
loco iaces continue, et nullum tibi ipsi aut mihi aceumulas honorem. In silvis 
solum latitas, et cum bestiis tantum pugnas, immicis autem tuis ubique parcls. 
Laetaris vero, cum plenis tibi a tuis seductoiibus occuratur caiicibus; in his tuas 
optime probans vires. Sed castra vel civitates tuas munire totaliter negligis, cum 
inimici tui iam contra te conspiraverint, te queque et me in bre\i propellent et do 
regno eiicient. Motus itaque prmceps malefidae uxoris simulato singultu, barones 
suos et primates aspematus, a sedactrice pessima quaerit consilium. Et ideo ut alter 
Adam decipitur. Agnes enim ut lubricus anguis veneno insanabili plenus 1 ), virus 
suum iam dudum in pectore tumido conges turn evomere coepit, talia suo suadens 
inarito: Nonne, inquit, pater tuus moriens Boleslaus dominum te super fratres omnes 
constituit? Nunc tamquam primogenito regni gubernacul i commisit. tibique in omnibus 
esse obediendum sua ultima voluntate mandavit ? At tui fratres tibi iam dominautur, 
mandata tua spernunt et pro mhi'o ducunt. Te non principalem sed deteriorem 
reputant, se ipsos tibi praeferentes, te uti fatnum consent, tamquam degenerem, qui 
patris praeceptum minime cuatouis. Scias, scias pro certo, plurima tibi in brevi 
imminere mala. Sentits, senties, si non obstabis, si tuam desidiam non depones. 
Attende suadeo tibi, si placet meum consilium, et fratribus istis ocius indicito hel¬ 
ium. Sciant, sciant te esse virum 2 ) et principalem regni dominum. Ideo non sinas 
eos tecum amplius participare. Divisa namque in particulas cito ruunt et dilabuntur. 
Si 3 ) regnum plurimis domims creditor, non tute, non bene potest in pace teneri. 
Expelle potius e regno isto tuos hostes, non fratres; ex quo quaerunt illicit,■, perdant 
digna sua ilira; pellantur in exilium, qui'occupare conantur tuum regnum. Addidit 
insuper: Certe, nisi 4 ) haec feceris, quae modo 5 ) suadeo tibi, me uxore tua plus non 
potieris. Potius enim. quocumque modo potero, patrios repedabo in lares. 0 nefandara 
mulierum®) ambitioKeml Tota Euripidis tragoediae in mulieres maledicta sunt; unde 
Hermione loquitur „ rnalorum me muliemm decipere consilla 8 . Legimns, quemdam 
apud Romanos nobilem. cum eum amici arguerent, quare uxorem formosam et 
ca6tam et dmtem repudiasset, protendisse pedem et dixisse eis: „Et hie sotularis 


*) M. plenus ni ma. ®) M. te esse ununi •*) W rgkop. Sic 
emm, nisi 5 ) M quae nunc. «) M. nephariam mulieris 
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quem cernitis, videtur vobis novus et elegans, sed nemo scit praetei me, ubi me 
premat“. Quid referam Pasiphaem, Clitemnestrara et Eriphilam, quarum prima 
deliciis fluens, quippe ut regis uxor, tauri dicitur expetisse conoubitus; alia oecidisse 
virum ob amorem adulteri; tertia prodidisse Amphiarium et saluti viri monile aureum 
r tulisse. Quidquid tragoediae tument, et domos et urbes regnaque subvertit, uxo- 
rum pellicumque contentio est. Armantur parentum in liberos manus, violant frater- 
num foedus et propter unins muliertulae raplum Europa atque Asia decennalia 
bella confligunt. Talibus ergo dux uxoris persuasionibus atque minis non medioeriter 
turbatus, haesitansque, fixis m terram occulis diutius stetit, fraternum utique violare 
foedus nefas esse ratus, parteque ex alia metuens minas et saevae coniugis iram- 
Distrahebatur aestuans animo, iam in hanc iam in lllam declinans partem. Vicit 
tandem improbus coniugis amor et potius muliebri adhaesit consilio. Et ideo res ipsa 
finita est suo exterminio. Primum igitur missis nunti's fratres suos germanos et 
innocentes de crimine proditionis per literas secundum consilium 1 ) uxoris iniustissime 
inculpat 2 \ post hac castra obi *mat, satrapas ubique locat, civitates et oppida munit, 
stipendiaries ex alienis ad se evocat terris, fame continuo per totum volitans regnum 
omnes perterruit. Stupebant omnes de novitate apparatus bellici, et quasi a dulci 
excitati somno, quiete 3 ) bona prius perfruentes, dolent tales ex abrupto consurgere 
rumores Sed tamen praecipue Petrus comes, cui iam pridem per Boleslaum regni 
totius fuit eommissa tutela, ingemmt animo, distractus m*nte (ut persaepe mali prae. 
saga) cladem ingentem mox adesse sentiens. uti erat vir sagacissimus, extemplo properat 
ad dueem Vladislaum, quem adhortan summe cpepit, etiam intermixto singultu ac fletu, 
ne talia cogitaret vel inchoaret, quae ad regni vergerent exitram; patris sui Boleslai 
ultima vota 4 ) ad memoriam adduceret, qui pads potius zelatorem eum esse hortabatur 
moriens, non belli appetere discrimen. Super omnia intestmum bellum vitandum fore, quo 
nihil peius, nihil atrocius, nihil periculosius, sicuti Romanorum testantur historiae. 
Suis vero germanis fratribus, tamquam suo sanguini, tamquam innocuis et nihil tale 
merentibus, potius misereri. S^d ista Petri nihil a pud principem profuerunt verba, 
quin potius obstinatior effectus, maiorique vesania correptus, bellum contra insontes 
fratres proclamare iubet, populorum in campos educit millia; fit clangor tubarum, 
tympanorum procul auditur sonitus, it per castra thessera signnm, Talia exercet contra 
insontes inimica fraternitas, quae pati simplices non potuit, sed modestos et pios 
persequebafcur impietas, probos ipsa improbitas. Nobilissuni itaque duces belli terrore 
perculsi, videntes saevire in modum hostis fratrem snum, de nobiiioribus. quos habere 


4 ) M. iuxta consilium. z ) M. increpat. 3 ) M. dolent quiete. 4 ) M verba. 
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poterant legatos mittunt, se ipsos totaliter humiliantes 1 ) veniaqj petunt, se nunquam 
erga seniorem fratrem verbo vel facto excessisse evidenter 2 ) demonstrant. Sod ipsorum 
logati etiam ad conspectum Vladislai non sunt admissi, itaque sine audientia 3 ) vacui 
redeunt, iram immanem dncis referentes. Tandem pontidces in unum congregati dncis 
iram lenire tentant; venientes ante conspectum ducis omnes pariter in terram humi- 
liter procumbunt, veniam optant, precantur, quatenus fratrum suorum suscipiat recon- 
ciliatiopem. Iamque paulatim dux emolescebat, et furor ipsius iam delimtus fuisset. 
Turn intravit uxor ipsius Agnes et ut anguis in aurem mariti susurrare coepit. 
0 funesta muuerum luxuries! Quanti necantur, ut mulierum satisfiat voluntati! 
Mulier tibi o princeps imposuit verborum modum, mulier tibi imperat, quid loqui 
debeas tantis vi is, mulier tibi o princeps impomt sumptuum necessitate™, ut tantum 4 ) 
sola in gemma bibat, sola in ostro 6 ) dormiat, in argentea sponda recumbat, auro 
oneret manus. cervicem monilibus, et ut sola regnet, veros et legitimo& haeredes de 
regno pelli iubet. Demandat igitur cruddis princeps, ut fratres sui omnino sine aliqua 
spe redeundi regnum reiinquaut, eos non fratres censens, sed proditores. Mox vasallis 
et stipendiariis suis bona fratrum diripere. vastare et exurere iubet. Exontur maxima 
clades et iam nulus precibus fit locus, nec ratio; sed vis dominatur, omnia praedae 
dantur, nulli aetati parcitur. Ineestum patiuntur virgmes et honestae stuprantur 
matrunae, ecclesiae diripiuntur, loca sacra profs nantur. Et ita per malum haeredern 
grassatur •) pormcies multa nimis; non tarn ipse cupiens, quod sibi utile foret, possi- 
dere, sed alios volebat excludere. 0 principes, o duces! Maior vobis cura de pauperum 
spoliis, quam de vestris emolumentis. Iniuriam vestram putatis, si quid pauper habeat 
damnum, vestrnm creditis, quidqnid alienum est. Universis ereatus est mundus. quern 
vobis tantum defeudere conamini. Enimvero non tantum terrena posseSsio, sed coelum 
ipsum, aer, mare in usum vestrum solum vendicatur 7 ). Num quid angeli divisa coeli 
spatia habent, ut vos terram positis distinguatis terminis? Avis avibus se associat, 

denique earumque ingentis pleruraque agminis volatu coelum obtegitur; pecus pecuri 

■ 

adiungiiur, piscis piscibus, nec damnum ducunt, sed commercium vivendi cum plurimo 
comitatu capessunt et quoddam munimentura solatio frequentioris societatis affectant. 
Solus homo consortem excludit. Nec ille studiosis imus Flinius secundus in libro 
naturalis historiae hoc pessimum humanae ambitionis genus ommisit, ita inquiens: 
Caetora quidem animanti? in sno genere probe degunt, congregari ea videmus contra 
dissimilia. Leonum feritas inter se non dimicat, serpentum morsus non petit serpen- 
tem. Nec mans quidem belluae nisi in diversa genera saeviunt, et hercle horn ini 


*) M. humiliant. 8 ) M. evidenter niema. 3 ) M. auditione. 4 ) ut tamen 
sola gemma bib&t. s ) M. ostio. •) M. crassatui. 7 ) M. vendicatis. 
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plara ex homine mala. Sed de his hactenns. Videntes innocui fratres, quod nec peti- 
tiones, vel aliorum plurimae intercessiones, quicquam eos posse iuvare, sed magis 
ac magis eorum bona din pi ac vastari, decernunt 1 ) licet valde inviti, hostibus occnrrere 
paucissima acie col icta, etiam morituri, si aliter fieri nequit, qnam ita tufpiter ex 
haereditate patria eiici. Ordinata itaque acie Deo et sancto Stanislao se committentes 
ex abrupto in hostes irruunt. Fit ex congressn fragor armorum maximus. Illi ob 
mercedem a domino suo recipiendam fortiter dimicant, isti pro patria proqne sna 
iustitia viriliter pugnabant. Ad ult-mum 2 ) innocentes cum Deo et beato Stanislao 
hfStiura dirumpunt acies cuneos inimicorum prosternunt, snperbos humiliant, pars 
caeditur, pars altera per devia fugit. Vladislaus audita suorum turpi fuga et inopinata 
strage, furore maximo repletur et quasi amens totus aestuat ira. Iamque non 
exilium sed mortem fratribus iutentare conabatur. Adaugebat sibi vesaniam superba 
coniux. Interim regal procures ad nnum conveniunt locum de sedanda lite et 
facienda pace tractaturi, ne gens ipsa Polonorum immerita deteriora patiatur 
mala. Pergunt itaque ad Vlauislaum ducein, loqui sibi de sedanda regni clade 
proponunt Hos sequitur nnicum solamen totius Poloniae comes Petrus, sed in con- 
spectu principis nemo audebat furenti verba loqui. Erat enim facies principis similis 
dibano ardenti. Tandem post longum sileatium, Petrus comes ita exorsus est: „Lu- 
gentes amissam dux ad te venimus quaerere pacem, iam ferto opem, propera vitare 
ruinam. Euce dedecorata ninns respublica deieeta est et nisi subvenias, omnem cito 
amittet 3 ) vigorem. Nunc princeps illustris Vladislae, consilio salubn maxima opus est. 
Suscipe, quaeso, o princeps consilium, ne regnum hoc lamentabile in maius vergat 
detrimentum; effice, te flagito, mentem ut habeas allam. Saepius namque monui, quod 
ins tins in bostes Phristi Tartaros haec arma, hos belli apparatus moveres, tuos fra¬ 
tres tarn iramisericorditer sollicitando persequi desistens, nec Christianum sanguinem 
effunderes. Fratres tui, quns persequeris, nihil tale promeruerunt, sed obedientiam, 
sed hunestatem. et ut brevius omnia perstringam, omne charitatis ^ificium erga to 
impleveruni Parce mihi generose princeps, nam loquor* fraude sine omni. Iustius 
utique fratres tui arma raovebunt, ut se suaque iura defendant paterna, cum quibus 
ipsa pietas contra te pugnavit iustitiaque et fides sine era. Tu vero cum praenominatis 
careas virtutibus, niti vis in cassum. Scis quam 4 ) Dens semper opitulatur humilibns 
et iustis. Quis putas erit, qui se istis potius non associabit viris, qui se ipsum 
ultro in mortem pro eis non exponat. Sed tibi, dux, minime felix poterit obtingere 
casus. Saltern recordare 5 ) sub patre tuo Boleslao, quantum tota Polonia floruerit, 


‘) Hf. deoreverant. *) M Ad ultionem. 3 ) M. cido amittet. 4 ) M. Scis quia 
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quomodo tota Respublica optime viguerit, sed eece cum irruit discordia, omnia dila- 
buntur. pristinus marcescit decor. Dolere saltern deberes gentem tuam ita ex omni 
parte turbatam. Genitor tuus suasit tibi stricte iura tueri, omneque regnum in bona 
pace custodiri. Tu contra iussa paterna facers videris, qui etiam tuo sanguini non 
parcis, quos defenders debueras. Oro te ini princeps, orat te hoc totum ad te con- 
gregatum hodie tuorum nobilium collegium; pone lam istam s&evitiam, tuumque 
mitigato animum. Discute varium belli eventum, bellatorumque incommoda, Deum 
qui iuste reddit unicuique iuxta opera sua, prae oculis habe, apud quern nullum ma- 
um manet inultum." Omnia ista ot multo plura coram principe cum magna gravitate 
locutus est comes Petrus, pro communi bono, non sine magna admirations circum- 
stantium et dum verba fioiret, antequam verba daret, Vladislaus prius conragis exposcit 
colloquium. Cumque aliquantum ei in aurem susurrasset Agnes, Vladislaus ira plenus 
= etro ait: „Dudum consideravi Pctre , tua pia verba fraude esse plena; quamquam 
hucusque tacendo dissimulaveriin, tamen non m© latent factiones tuae. quas in regno 
nostro ubique operaris, praebens vana contra nos consilia inimicis. Verum, ut me 
latius intelligas, tu solus prohibes nostros nobis subiici fratres, sic nostrum ubique 
annihilas onorem". Fremens denique et f rendens alia verba submurmurando frangens, 
uti irascentium mos est, mox suppressa Toce una cum pessima leccatrice 1 ) Agntta 
tumens discessit. Ft procures ingenti cum luctu male finita causa una cum Petro 
comite discesserunt. Ipsi itaque reliqui duces perpendentes fratris sui seventatem*) et eum 
inexorable m fore, reliquerunt loca sua et in quoddam castrum, ubi nunc stat civitas 
Posnama, se receperunt. Interim Agnes cum marito suo duce Vladislao rancons non 
immemores de exitio Petri comitis sollicite tractare coeperunt, quibus modis commode per 
dolum captivari posset. Erat tunc in curia principis quidam marsalcus, nomine Dobek, 
astutus et dolis plenus, qui Petro autea dudum occulte invidebat. Vocatur ergo a priu- 
cipe et Agneta, negotium de captivatione Petri comitis sibi secreto aperiunt, bona 
omnia ipsius comitis dare promittunt, si rem pro voto expediat, llle, uti erat ad 
malum natura proclivior quam ad bonum, proditionem rite 3 ) exequendam pro- 
mittit, divitias tantum ipse furcifer iunoceutis sitiens Petri. Sed sitibunda et quasi 
anhela mali mulier, timens ne periculum aliquod pateretur in mora, possitque Petro 
quoquomodo haec i« m dictata nota fieri proditio, suadet ocins peragcndum hoc tore 
negotium, Egidium Petri natum asserens hoc in tampore sponsae fore copulandum 
et ne divitiae maxima© per Petrum collectae in dotem conmgis distrahantur, prius 
occurrendum, et ne etiam propter eoncursum nobilium fiat huius factionis aliquod 


*) leccatrix = meretxix (Ducange). *) M. ferocitatem. ») M. vite. (? rite) 
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notabile impedimentum. Quaraquam dolus iste aliqualiter Petrum non latuit, prae- 
saga etenim mail mens Petri suspicabarnr aliquid mali per ducem et uxorem 
suam sibi machinari, more tamen viri sapientis multa dissimulabat, secum suo 
multa deliberans imo librans animo, eo quod turpis fuga fortem et constantem 
non decebat viium. Scions se penitus expertem alieuius vifcii, pro quo ipse princeps 
in eum animadvertere debuisset, Deo optimo maximo tantum *) se commendans, 
uti fidelissimus catholicus patienter pro iustitia proponebat, si aliter fieri nequit, 
subire necem, ex quo malus princeps proprio non peperoisset sangumi. Dobek itaque 
supradictus assumptis a principe sceleris sui complicibus, pedentim Wratislaviam, 
ubi tunc Petrus erat 8 ), perrexit, positisque occultis msidi.s, parva clientum comitatus 
caterva ad curiam \tni l c tri comitis, intromitti se procurans, tamquam ardua et 
arcana quaedam ex parte prineipis extemplo perlaturus. Heros fraudis expers intro¬ 
mitti iubct Dobkonem, quern affabiliter suscipiens, de duds atque ducissae statu 
solerter perquirebat. Statim iussit lautam parare coenam. Interim multa de negotiis 
prineipis, multa de wventibus et contingentiis terras Poloniae, Petrus in penitiori 
loco sedens cum Dobkone disserebat. Ipse autem in venenifero corde suo virus suum 
lenibus verbis astute palliabat, sententiae Petri faciliter consentiens. Appositis 
itaque ex more mensis, comes aliquantisper laetus cum proditore suo conviva- 
bat, deferuntur calices meri optimi, bibitur longam in noctem. Comes fideli et 
in sincero affectu suum honorabat proditorem, duci in hoc deferens honorem. Iam- 
que suadebant surgentia eiders, somnum, noctis enim umbrae totum contexerant 
orbem. Dobek suae proditionis semper memor, licentiam in hospitium a Petro 
postulavit, iam se nirais gravem contestans et vino temuleutum, nec posse quic- 
quam perferre, quae dux serio ei mandaret, nisi ia crastino eo maturius redeat 
sobria mente ea, quae commissa sunt, perlaturus. Consurgunt itaque, iunctis- 
que dextris mutuo se salutant, feliciaque fata de more alter alteri impr 'cantcs 
discedunt, quieta cubilia petituri. Iam nox 3 ) hibernas bis quinque peregerat horas 
excubitorque diem cantu praedirerat avis 4 ), cum Dobek consurgens, ut alter Tudas 
armatorum mot adiit antrum, omnesque conoitans permovet, ut rem cautius per&gant, 
et ut alter Catilina in pulchrum facinus omnes animat a duce beue praemiaturos, si 
fortiter et constanter captionem comitis consumarent. Decernit quoqne 5 ) ante omnia 
Rogerum Petri capit&neum prius dolo capiendum, quern sciebat ammo ferocem et 
fortem, dominoque suo fidelissimum, qui utpote potius se perimi sineret, quam do- 


*) M. tamen. a ) M. ubi tunc erat. *) M Iam non. 4 ) M. ales. 3 ) M. 
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minum tam turpiter tapi admitteret 1 ). Habebat conies curiam, satis bene maintain 
iuxta moaasteriuni nigrorum monachorum extra Wratislaviam, quod ipse erexerat, 
et abbatiam ibidem fundaverat copioseque dotaverat. erantque de ordine sancti Bene- 
dicti, sed postea ob eorum enormem vitam, tempore Grtgorii papae decimi 2 ), quasi 
vi pulsi, regulares canonici, de ordine praemonstratensium eorum obtinuerunt locum, 
qui hucusque perseverant ad ecclesiam sancti Vincentii, fideliter Domino famulantes. 
Ipsi vero monachi nigri sortiti sunt munssterium eorundem praemonstratensium ad 
sanctum Laurentium in villa d eta Koseiol 3 ) prope Calysch 4 ), qui etiam adhuc ibidem 
demorantur. Interim croceum monstrabat aurora cubile. Dobek igitur adhuc dubiis in 
tenebris ad valvam Petri comitis locat insidias; et solus ad ianuam pulsabat opacam. 
Capitaiieus edoctus per custodem de adventu Dobkonis, quod 5 ) clapso vespere causam 
plenius agnoverat, descendens clausum sibi pandit ostium 6 ), quern ex opaco lictores 
prosilientes statim detinent. Dohek stricto ex ad verso ense mortem minttur ni taceat 
asserens, quod tali custodia iam suus detineretur dominus. Ligatur naque, cuneusque 7 ) 
ori impomtur ne vocem emittat. Procedunt ulterius et ad cubile comitis ascendunt 
silenter. Nec ipse comes quidem dormiebat sed multa secum ita iacens in stratu 
deliberabat et quidem strepitum perpendebat, sed sicuti vir simplex et iustus solito 
more fkmiliam cura 8 ) domestica detmeri autumabat. Dobek ergo pulsate fcha- 
lami ostio ®) vocabat ex nomine Petrum, Petre, inquiens, consurge, ecce adsum, 
loqui tecum iam opto ducis ex commisso. Surge precor, ne raoreris, tibi 
secreta pandam. Petrus ut audivit clamorem simul et pulsum Dobkonis tam 
dubia luce ad se venientis, quodammodo expergefactus est ac paululum residens in 
stratu coepit revelvere, quid sibi prius auditi velint strepitus, aut quid agendum foret, 
prodeundumne sit extra cubile, vel intro manendum. Sed iterum Dobek traditor 
pessimns ad ianuam stando pulsabat , Petri longas causans muras, ingeminansque 
verba verbis, dicebat: cur moraris ? Non a me, sed omn no a duce vocaris; en sedet 

<r 

fessus, tota nocte enim equitavit; eia rumpe moras et ocius illustrem excipito ducem. 
Petrus ex lecto prosiliit, andito nomine ducis, corripiensque togam, pugionemque 
secum deferens, thalamum cunctabundns egreditur. Cui Dobek occnrrens dixit, an 
galeatus sive armatus suo vellet occurrere duel? At ille ut erat vir mitis, a se 
proiciens gladinm inermis ibat. Mox tenetnr a satellitibus ex insidiis prosilien- 
tibus. Dobek scelus suae proditionis palliando, quasi invitus talia se fecisse di- 


*) Ob. s*r. 722 i 723 °) M. q (? VIII). 3 ) M. Kosczyol. ‘) M. Colysk 

(? Kalisz). *) M. qui. •) M. hestiiun. T ) euneusque nie mo M. n ) M. curia. 
9 ) M hostio. 



0 PJOTRZE W&ASCIE 


775 


cebat, sed sibi sub poena capitis a duce fuisse ininnctum asserebat. Egidius 
autem filius Petri aulito tumultu, qui forsan in alio comado dormiverat, superve- 
nit quasi exanimis et totus trepidus, qui erat vix abnorum decern novem, elegantis 
format? adolescens. Is etiam mox ab invasoribus illis atroci.ssimis capitur et sine 
causa ligatur. Nemo effari potest, quantus dolor erat, quantu&ve moeror, dam sic 
nobilitas ab ignobilitate turpissime tractatur, cum ilia prospera fortuna tarn subito 
in ad versam mutatur, dum sic excellentia Petri ab mfimis calcabatur. Bene aliquis 1 ) 
ex sapientibus, fortune m volucrem, coecam, variamque finxerat-’). Nibil certe hac una, 
si quid ilia est, inconstantius, nihil magis variabile; nunc blanda et indulgens, nunc 
saeva et infesta* nec ullis infestius .rascitnr, quam quos indulgentissime fovit; fit 
quoque ex matre subito noverca, ex noverca mater. Nec si quaeratur causa, alia reddi 
potest, quam quod ita libeat, quodque incertae sortis sunt res humanae. Quid enim 
magis subitum esse potuit, ut saltern exemplis utar, qnidve minus evitabile. quam cum 
subita 3 ) domus ruiaa cohortem illam obruit filiorum unius senis, scilicet lob 4 ), eisi iusti 
et innocentis, humanis tamen casibus obnoxii. Secuta est iterum iumentorum, pecorum, 
frugum calamitas. Accessit aerumnarum cumulo foedissima tabes corporis et putrescentis 
dira rnendicitas, ut ex omnium nuper florentissimo miserrimus haberefcur. Sed quam 
praecipiti lapsu corruit tam ctleri recursu omnia, quae araiserat recepit. David quoque 
rex ab exilic in regnum vocatus est. Regio deturbatus solio iterum fit exul, eiecto et 
extern ac sibi ipsi diffidenti, eadem ilia sors inconstantiae alumna diadema restituit. 
Sic etiam cum nostro Petro actum fuit, ut sequens declarabit historia. Igitur sathanae 
satellites, ligatis his tribus, scilicet Petro, filio eius Egidio et Rogero suo capitaneo, 
statim eos in dbscuro recludunt carcere. Nemo enim n-sistere audebat ex oppidanis, aut 
aliis civitatis Wratislaviae incclis, eo quod Dobek dicebat, se omnia agere de mandate 
principis. Itaque reclusis illis et in custodia positis, cunam Petri, quae erat omnibus 
bonis referta, vastant, diripiunt divitias, distrahunt thesauros et clenodia, quae talem 
concernebant virum, recipient; ad ultimum quidam ex pultronibus curiam etiam ipsam 
incendunt Erat tunc ibrte ipse dux Vladi&laus in quodam oppido non longe a Wratislavia 
posito, ad quern nequitiae prosecutor Dobek laetabundus properavit, captionem Petri 
maximo cum gaudio ipsi duci et ducissae iusiuuans. Agues ut audivit captum esse 
Petrum, etiam virum prae exultatione praeveniens, mirabiles gestus, varies animi 
motus tamquam ioeulatrix faciebat, talia vel similia iactitans verba: recipe nunc 
merita, qui de me marito proferebas turpia verba; ecce 6 ) non evades, veniet cru- 
ciatibus bora. Dum ergo dux ipse et dueissa varium et longum de Petro facerent 
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sermonem, supervenit Iason miles, qui et iaiisza dicebatur, salutatoque ex more dues, 
coepit invitare ipsum et ducissam ad convivium Egidii filii Petrasconis, qui iam 
detiuibantur in careere. Erat autem Iason gener ipsius Petri, ha bens filiam eius pro 
nxore, qui adhne de facto nec quidquam sciebat. Quidam autem astantinm de cap- 
tione Petri et filii eius accedentes in aurem Iasonis irsusurrabant. Qui cum talia 
mala perpendisset, maxime ingemuit, coepitque quasi verso stilo, supplicari duci pro 
captivis, promittens etiam si aliter fieri nequeat, certam summam auri et argenti 
pro eis se daturum. Multa etiam de probitate Petri coram dace disserens et quam 
male actum foret et quam iafelieiter, quod nuptiae Egidn icipedirentur et tarn atroci 
fato dissolvereDtur. Sed nihil profecit. Sprevit namque dux ex suasu coniugis vota 
Iaxszae precantis; talia, inquiens, promeruit dudum, memo iam damnatur ut hostis, 
quin immo etsi cupis nostra dm persistere in gratia, ipsi abiicito et amicum te fore 
sibi negato. Iason sine mora duci respondit: absit a me bone dux, ut suus esse 
aliquando desinam, cui me tam stricto devovi voto, cuius pmbitas mihi optime nota 
est, nunquam suus desinam esse gener, ipse mihi semper cams erit, quaecumque dum 
vixerit ipsum fortuna tenebit. Dux Iaxszae verbis commotus fecit eum abscedere et 
deinceps conspectum suum vit&re. Ille .tamquam Theseus alter, maluit gratiam ducis 
amittere quam officium amid m Petro relinquere, maluit opibus privari, quam tam 
fideii socio segregari. Dux ergo et ducissa ad videndum captives in Wratislaviam pergunt 
gradu concito. Fit in transeundo deliberatio, qua poena primum Petrus affici debeat. Tan¬ 
dem dux ita decrevit 1 ), ut ablati 3 omnibus bonis mobilibus et immobilibus una cum filio 
in exilium perpetunm Petrus mittatur, de capitaneo mitks agendum fore, qui nihil tale 
meruerit Dncissa hoc audiens cum Dobkone sno, qui vices marit? aliquando supplebat, 
miit consilium, ut omnmo instaret, quatenus Petrus vita privaretur. Indignabunda 8 ) 
itaque accedit ad maritum, arguens ipsum, quod tam leviter cum immicis suis 
procederet. Vitam, inquiens, potius debire adimi tanto hosti, ut aliis fiat in exemplum. 
Ecce altera Herodias sitiebai 3 ) sanguinem insti; en altera Iesabel sitivit animam 
Heliae. Si to es, inquit, Helias, et ego sum Iesabel, haec mihi faciant dii, et haee 
apponant, nisi crastina hac hora ponam animam tnam sicut unius eorum, qui inter 
fecti sunt Et timuit Helias, et perrexit in desertum viam quadraginta dierum. Hie, 
qui ignem e coelo eduxerat, timuit inquam, nnlla enim malitia aemulari potest 
mulierem malam; snmmum malum et acutissimum diaboli telum mulier. Per mulierem 
diabolus Adam in paradiso prostravit; per mulierem mitissimum David in necem inno- 
centis Uriae diabolus armavit; per mulierem sapientissimum Salomonem in praevaric&tio- 
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nit? pacrllegium praeeipitavit; per mulierem fortissimum Sampsonem exoculavit; per 
mulierem castissimum Ioseph vinculis allig&tum detrusit in aarcerem; ppr mulierem 
illam totius mundi lucernam Iohannem capite truncavii Et quid dicam ulterius? Ipse 
stis humanae naturae per mulierem cuncta prosternit, iugulat et omnes interfidt 
Mulier enim impudens nemini parcit, non levitam honorat, non sacerdotem veneratur 1 ). 
Mulier mala mas ineitare nunquam desimt, nullius miseretur. nisi quern amat; nescit 
amicitiae iura servare, quae etiam virum suum tradere ad mortem non veretur. Non 
potuit itaqne Agn -s animnm suum belluinum compescere, sed sitiebat sanguinem Petri 
innocentis effundere. Fallit itaque illud mulierum epiteton, quod mulieres esse dicuntur 
misericordes, immo aiiquando sunt viris ferocinres. Dux vero uxori malitksae assentire 
nolebat, dicens, non pcsse Petrum totiliter vita privari, qui tarn excellentia facta 
fecisset, qui patri suo tam carus et ridelis fuisset. Ilia vero acquiescere nolente et 
discessum minante nisi fariat, quod optabat, videns. quod n bil profieeret, sed magis 
tumultus fieret, ut alter Pilatus admdicat petilioni eorum dicens: ex quo sanguinem 
suum fundere cupitis, eruantur oculi sui et proscribatur. Agnes enim dicebat principi 
^sicuti utique est praescia mali mens) quod si Petrum permitteret vivere, postea hoc 
in suum exitium redundaret. Dobek itaque sollidtus damnatorum intravit carcerem. 
quaerens aliquem, qui sciret exoculare Petrum. Erat in carcere quidam fratricida 
pessimus. Is se statim obtulit ad scelus perag^ndum, ut impunitus emittatur. Petrus 
itaque tamquam fur et latro funibus ligatu? e carcere educitur et max per praefatum 
fratricida.m exoculatur. Nec ita Dobek truculentissimus carnifex mitigatur, sed lingua 
etiam Petrum privari lubet. Tortwe ergo accelerante et Petro prae dolore cespitante 
summitas tantum linguae ipsius praedsa fuit. Nec tamen penitus ob hoc amiserat 
loquelam. Ducebatur igitur Petrus spectantibus cunetis et dolentihus et prae fletu 
vociferantibus. Cui Alius suus baculus senectutis suae miserabiiiter associatur. Ktgnum 
eis abnegatur. bona omnia confiscantur. 0 quale praemium, qualis merces Petro fait 
data a malo principe pro sua fidelitate, pro sna strenuitate, vere martyrium passus 
pro iustijia ac pro veritate. Secessit itaque Petrus totus sanguinolentus cum filio 
suo moestissimo Egidio et pervenit ad fratres et duces, qui pulsi fuerant etiam a 
malefido germane suo Vladislao et demoratus est cum eis in castro, ubi nunc est 
civitas Posnania. Interim dux Yladislaus nuntium misit speeialem ad carcerem, ubi 
detinebatur capitaneus Petri Eogerus, soliicite perquirere iubens, ut gazas domini 
sui Petri absconditas sibi revellet et abuegato iam suo comite tamquam e terra pro- 
scripto, ipsi servire vellet, promitteus ei in brevi aliquod magnum dominium se 
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Mon. Pol. IliH. tom III. 


98 



778 


KEONIKA 


daturum. Rugerus vero tale principi reddidit responsum: prosp' ra me o princeps 
lumerat 1 ) Petro fortuna, nunc adversa deo auxiliante non separabit ab ipso; quidquid 
meo contingit comiti et me constanter ferre scito; eligo magis cum meo mentiicare 
Petro, quam dux bone tuo fungi honore. Dux verbis capitanei provocatus, mox re- 
mandat, si seqm Petrum voluerit, prius se aere redimere opus esse, aut Petro dete- 
riora fore passurum. Capitsneus respondit: ex quo ita fieri necesse est, non permictam 
me pro pecuniis utique decoriari: deatur mihi saltim indaciae, quam multa mihi tenentur 
et collectis eopiis pecuniarum ad ducem securus redibo, Dux de fuga ipsius praecavens, 
decrevit ut pro se statuat sibi prius denos fideiussores. Erat protune in eeclesia Wratisla- 
viensi episcopus magnae authoritabs vir, nomine Iohannes II in ordine vero epi icoporum 
quartos decimus, natione Polonus de Brzesznyeza de farmlia Grilfonum, qui postea 
in Gnesnensem archiepiscopum postulates fuit et per Eugenium papam tertium 
confirmatus sedit ibidem annis decern septem. Hie etiam Petro comiti affinitate 
iunctus erat. Misit itaque Rngerus ad praefatum episcopum, quatenus duci pro ipso 
tideiuberet. Episcopus igitur collecta nobilium multitudine ducem adiit, pro capitaneo 
una cum aliis barombus spopondit, ut ad cerium et determination tempus se iterum 
duci cum pecuma taxata*) et fidemssonbus repraesentet et ita abire permittitur. Cum 
ergo Rigerus iam se sic liberum et pristinae libertati restitutum aestimaret, ecce 
iterum suam vertibilem rotam coepit volvere hera fortuna, vere instabilis, vere fallax, 
nt de ea illud exclamare libeat; invida laetitiae vorax fortuna atque quietis. Nam 
elapsis aliquot diebus, dum [Agueta] esset ipsa in palatio suo Cracoviensi et tempore noc- 
turno sopor membra obduxerat, somniavit, se sedere in qnadam sede redimita pedem 
sotulare recenti. Superveniens quoque Rogerus vi maxima novos de suis pedibus 
extraxit sotulares, recessitque et earn nudipedem reliquit. Evigilans et quasi de somiJo 
espergefacta mali ominis sumnium praescia mali omnibus enarrat. No vir at enim ex 
antiquo incantationes et praestigia, asserebat igitur nihil boni portendere somnium 
tale. Instat itaque vehementius, quatenus Rogerus raptor suarum solearum nec 
tradatur, alias in periculo esse ducem et ipsam. Quod tamen ita eveait, quia mhil 
profueruut sibi somnia sua. Mittuntur iterum pro Rogero nuntii, ut ante couspectum 
constituatur principis. Quidam autem fautores capitanei occultas miserunt literas, no 
veniret, eo quia iam ducissa m necem suam disposuisset. Ipse autem postposifco metu ad 
ducem pergere parabat, mortem parvi pendens et fugam censens esse turpem. Videos 
igitur episcopus Wratislaviensis, quod petitionibus nollet asseutire, cum ipso Robei- 
tum suum in Cracoviam mittit arebidiaconum, virum disertum et in omnibus apprime 
erpertum, iuris utriusque doctorem. Veniens itaque Cracoviam Robertas, uti erat vir 
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bene oculatus, talia capitaneo verba fatur: Rogere, inquit, fac meum nunc precor 1 ) 
consilium et piincip-s ad ternpus devita aspectum. Cansas pro te inveniemus, quas- 
cumque, ducemque placaUmus et si aliter fieri nequiverit, peouniam etiam promissam 
pro te offeremus. Capitaneus vero respondit: absit a me fuga turpis, pater venerande 
non mortar, sed vivam Deo praestante; dux prius aufugiet exul ipse, terramque 
relinquet. Obstupuit Robertas dum audivit Rogerum talia iactantem, nec talia posse 
evenire credebat. Minsit tamen Rogerus tribus diebus in aede cuiusdam pauperis 
occultus, precibus amicorum \ ictus exitum expedans rei, nec tarn pro pecunia solli- 
citus ducr praestanda, quantum si dimittatur data pecunia baesitans. Interim Rober- 
tus nomine episcopi cum aliis proceribus apud dueem pro capitaneo intercedunt, cau- 
sas allegantes, imo fingeutes et absentiam suam excusantes. Dux aliquomodo motus, 
deinde acquiescens dedit inducias et exbibeadae pecuniae terminum protelavit, sub 
tali conditione, ut episcopus Wratislaviensis sicut autea in fideiussoria remaneret pro 
Rogero. Aderat iterum ternpus pecuniae duci praestandae, nec ulterius locus aut 
ternpus potuit esse prorogationis. Omues iterum tristabantar, omnes mail principis 
vesaniam detestabantur. Capitaneus coepit meditare non meditaudo, audet plus homine, 
eligit prius succumbere morti quam domini sui Petri casus sic postponantur inulti. 
Immemor ipse sui. exitium Petri lacrimatur. Erat quidam vir nobilis et potens in 
terra Cracoviensi capitaneus, cui nomen erat Ioannes Nikolaus alias Mykora 2 ), qui sibi 
con?anguinitate erat propinquus. Hie etiam habebat quendam nepotem nomine Geoigrim, 
qui in Silesia similiter et Glogovia capitaneatum gtrebat. Ad praefatum igitur My- 
koram primum veniens cum maximo tietu se ipsum ad pedes ipsius prosternit; at 
lile sibi compatiens et cum eo similiter fleas ipsum levare iussit e terra. Tandem 
sedato tietu, Rogerus in haec verba prornpit: o indite comes, non te movent gemitus 
huius miserandae cladis, quae bacchatur 3 ) in regno isto depauperate; eq duces incliti 
sine culpa ex haereditate paterna 4 ) pulsi sunt. Pater patriae Petrus comes et totius 
cleri fidelis. defensor, ecclesiarum mamficus fundator, crudeliter oculis et lingua pri- 
vatus exul factus est. Ecce gemunt viduae, pupilli et orpliani/gemit clerus totus tarn 
pio orbatus patrono. An tu dolere non potes ? vel certe mentem deposuisti humanam, 
si tarn cito fidelissimi penitus oblitus es amici! Nonne in prosperis tamquam suus 
cognatus fuisti, recedisne ab ipso iam fertana cedente? Reor, fallo sine omni ipse prior pro 
te mori paratus frnsset, quam te talia, ut ipse passus est, pati permisisset. Teadhucrogo, 
te fiagito, memor sis adhuc sui, ulciscaris tin Petn maximam niuriam et quam innocenter 


’) M. fac nunc precor. 2 ) Mosbach czyta ifykow, w nawiasie podaie prawdziwe 
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passu? est maximam poen&m. Potes euim otnninp, si voles. His auditis Mykora capitanei 
maximum demiratus constantiamait: mirari satis non suffieio tuam constantiam, necmi- 
norem audaeiam- quod nihil timens, talia ’) pro comite tuo Petro loqueris. Credo mihi 
Rigere, nihil mihi ita fore gratum, nih'l ita acceptum, quam minus iuste fusum Petri 
cruorem ulscisci si possem. Sed res ista nimis graviter poterit consumari, cum 
nemo pertinget ad hoc sine perieulo mortis, rem qiioque tei.tare pudor est, quam 
vires ferre recusent. Ad haec constants? respondit Rogerus: ne dubita comes strenue 
ex hoc negotio aliqua tibi evenire discrimina *); praebe mihi tantum tuum ad hoc 
assensum, res ipsa tunc facilem uti cernes sortietur effectum. Tuque neposque tuus ad 
nnum diem claudite eastra crudeli principi Yladislao, prius admonitis ducibus, qui 
sunt in exilio, ut et ipsi ad hanc diem ducant secum copias. Audita fama, princeps 
impius male tutus erit, quoniam nullum tarn cito exercitum habebit, imo procul 
aufugiet, et ita poteiis innocuos iterum revocare duces. Resumet patriam Petrus ubi- 
que fidelis et sic per te nobis absque mora prospera cuntfca redibunt. His auditis 
My kora licet adhuc cunctabundus, iuss.it Rogerum suo talia referre nepoti, assensum 
si saltern huic praesumptuosae vellet praebere rei. Mox capitaneus valedicto Mykora 
ad ultionem domini sui aestuans in Glogoviam ad Mykorae nepotem venit, eidem 
similia suadens, modumque insinuans, qualiter duces innocui possent uua cum Petro 
in regnum revocari. Audiens haec nepos Mykorae Georgius obstupefactus est, totus- 
que expalluit et in haec verba prerupit: vae tibi Rogere, si duci nota fuermt tua 
verba, mox namque crudeliter spoliabit te tua vita. Capitaneus constunter et alacriter 
Georgio inquit: bone comes nil commovearis, etenim aufugientem prius ipsum videbis 
ducem, quam me vita spoliatum. Georgius iterum indignatus inquit: miror te virum 
alias prudentem tali vesama obcoecatum et cum sis adhuc principle captivus et 
fideiussoribus obstrietus, audes talia fari. Rogerus perpendens difficulter posse animum 
Georgii frangi pro voto suo, petita licentia discedit, iudicans secum utilem illis 
incutere timorem. SuborJtuans itaque allquos, aliqui de numero magnatum scripse- 
runt Mykorae et nepoti suo Georgio, principis iram, quod timens 3 ) eorum proditionem 
eos capi disponeret et uti Petrum exoculatos in exilium mittere vellet. Post tres 
autem aut quatuor dies iterum alios mittuut nuutios, quatenus se a captione prae- 
custodiant et ne in mauus ducis veniant. Comites itaque ex talibus novitatibus ninus 
perterrita, credentes ita esse, quoniam utique nunquam confidebant principi, — expedit 
namque infido non iterare fidem, — statuerunt ad diem pro captando consilio venire in 


l ) M. quoniam temere talia. 2 ) M. discrimina mortis. 3 ) M. quomodo 
timens. 
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Wratislaviam. Self bat autem de ipsorum adventu Rogerus. Veniens itaque, 
quasi de facto mbil sciret, comites in magna anxietate constitutes salutavit. 
Illi uti erart viri sinceri et bomute simplices omnia sibi expununt et quid 
acturi sint interrogant. Rogerus attendens iam tempns sui conceptus adesse opportu- 
num, eo quod mmius metus illos frangebat, comites, — dixit illis, — et quid tar- 
dat s viri generosi. Fuga ubique turpis est, nec minuit timorem, sed auget. Eripite 
potius vosmet ipsos poteuter 1 ) de manibus inimici et fratribus innocuis una cumPetro 
mvate. Audentes, credite, fortuna iuvabit, auxiliumque vobis praestabit pietas aivina. 
Ecce dum adhuc opportunity adest, vitam vestram nunc protegatis, facieutes operum 
vestrorum memoriam sempiternam. Aeternum quoninm retinebitis apud posteros ^ 
per saeeula nomen. Georgius autecn inquit: securus nunc Rogere coram nobis talia 
faris et dum tempus aderit, forte alicubi latitans bellum nostrum evitabi 3 , et si 
captus, eris iUesus, nec forte exibis. Sed nobis iam imminet ex hoc sententia mortis. 
Rogerus inquit: aeh viri fortes, eiieite hanc a vobis puaillanimitatem, pellite inanem 
procul timorem. Ego cum opus fuerii, viri] iter hostibus occur ram; praebete tantum 
suppetias et impio duci claudite castra. Victi ergo ipsi comites Rogeri persuasionibus 
imo timore coacti, stal .m soripserunt ducibus occulte in Posnaniam, -at ad talem diem 
cum copos parati venirent, omnia castra et pppida, quae ipsi haberent in suis capi- 
taneatibus se velle illis praestare in meram deditionenr Facto itaque condictamine 
occulte ab invicem discedunt, castra bene muniunt. Exierat tunc dux Vladisiaus ex 
Polonia causa venationis in terrara Russiae. Opportunitate igitur accepta duces prius- 
expulsi cum copiis in Polonium revertuntur. Castra illis per capitaneos sponte ape- 
riuntur, Rogerus campiductor efiicitur; nemini parcitur 3 ), ubi resistitur. Cucoviam 
quoque de consensu consulum in deditionem suscipiunt et sicut Rogerus praedixit 
omnia fiunt. Agnetis quoque somnium verum effectnra sortitur, quia per raptorem 
solearum regno penitus spoliatur uterque. Vladisiaus itaque audiens, quud fratres sui 
iam omnia iterum occupasseut, maxima tristitia repletus divertit in Masoviam, ibique 
in brevi mortuus est et in Ploczsko sepultus. Uxor veto ipsius Agneta expulsa fuit 
per fratres Vladislai de Cracovia cum tribus filiis, quos susceperat ex ipso Vladislao 
scilicet Boleslaum, Mieszkonem et Conradum Loripedem. Quae pervenicns ad partes 
Misniae in monasterio, quod dicitur Ports sive Celia moritur et ibidem sepehtur. 
Mulier cordata, quae sua ambitione tarn atrox proelium inter germanos fratres con- 
citaverat et ad ultimum maritum .et se ipsam regno privavit. Postea vero poenifcmt. 
Imperator vero Henricus quartus, praefalae Agnetis pater, non bello sed precibus 
institit apud ducem Poloniae, quatenus saltern aliqua portione regni gratiose super- 

*)M parcit. 


’) 31. potentes ") 3L Etenim quale apud posteros etineHtis... 



782 


KRONIKA 


states filu Vladislai principis donarentar, tamquam veri haeredes, qui non deberent 
privari haoreditate eo. quod non portarent iniquitatem patris.* Boleslaus igitur, qui 
iam post train m regnabat, collectis orphams fratris 1 ) sui Vladislai, de consensu omnium 
regnicolarum eis patrimonium concessit Silesiae. Nec alicui i tud debet fieri quasi 
peregrinum aut veritati non consonum. Notum est tam Graecis quam Latinis scri- 
ptoribus, quod prius Polonorum termini continebantur usque ad sylvam Hercyniam, 
quae Poloniam a Bohemia distermmat. Unde et denarii sancti Petri solutio in dioe- 
cesi Wratislaviensi hoc ipsum insmuat, quam neminem alium constat illi imposuisse 
msi regem Poloniae, qui pro tunc aeque bene regnabat in Silesia sicut et Pulonia, 
scilicet Kazimirus I 16 ) monachus, qui transtulit ecclesiam cathedralem de Ryczyna 
ad sanctum Iohannem, una cum episcopate qui nunc dicitur Wratislaviensis. Verum 
tamen propter regum et principum Polomae grave scelus et signanter cb cruentam 
beatissimi Stanislai Cracoviensis episcopi a Boleslao secundo Poloniae rcge 
occisionem, aliorumque episcoporum et sacerdotum immanem perserutionem, 
captivationem, suffocationem, exilationem, ob has divinae Maiestatis offeu- 
siones, fatemur thronum regni Poloniae funditus quondam corruisse et gloriam 
illius in gentes exteras tran c latam esse. Denique annis plus quam ducentis regno 
perdito aut civilibus bellis se consumpsisse aut in exterorum regum servitute sponte 
aut coacte deelinosse Quo tandem per divinam propitiationem restitute, propriis et 
naturalibus principibus exclusis principes peregrinos ex Austria, Gallia et uti nostris 
temporibus videmus, Litwania occulto Dei iudicio sutcessisse. Hie enira serenissimus 
rax Sigismundus, qui nunc regnat in Polonia, ex principibus Litwaniae duxit originem 
sicuti pater suus Kaz.m!rus et fratres sui et qui adhuc reotat rex lluogariae et Bo¬ 
hemias Vladislaus, germanus suus; filii autem regni et principes veri haeredes iuxta 
Domini sententiam eiecti sunt foras. Nec tamen totaliter stirpem regum Poloniae 
Dominus delevit, uti actum videmus de regibus et principibus Bohemiae propter 
ecrum superbiam, sed genus eorum ac prosapia in Masoviae, Tesehnensibus, Olesni- 
censibus, Legniciensibus, Glt goviensibus ducibus adhuc perseverat, servitque cum filiis 
snis modernis regibus ad evidentiam facti se adhuc- amiciens nobilissimo ac vetustis- 
simo regni Poloniae insigni aquila, scilicet c&ndida, quam pro armis gestare eonsue- 
verunt, uti eorum praedecessores scilicet tres filii Vladislai, ex filia Henrici IV impe- 
ratoris nati. Quibus primo terra Silesiae pro patrimonio a duce Poloniae Boleslao 
post mortem patris donata fait. Sed iam longe forte discessum est, Petri nostn 
potius, cuins vitam describere principaliter intentio erat, historiam ad finem dedu- 
camus. Facta enim optima pace et tranquilitate, Petrus in terram Poloniae revocatus 
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a ducibus honori et divitiis etiam plurimis quam aDte restituitur. Et quamvis fuit 
corporeo lumine privatns, non tamen dostitit ecclesiis solitos irapendere cultus. Fe- 
runl eum septuag'nta duas aedificasse lapideas ecclesias. Alii septuaginta et. septem 
coenobia sive monasteria. Erat enim devotissimus Christi cultor et cleri verus araa- 
tor, ad omne opus bontim -zelum habens. Nostris temporibus iam minirae tales inve- 
niuntur, plus desolatores et invasores invenies ecelesiarum *) quam fnndatores. Et 
ideo Deus aversatur et in filios diffidentiae ac in g^nerationem parv&m et exasperan- 
t’ m iram et indignatiouem immittit suam. In memoriam saltern reducant fervorem 
ac devntionem antiquorum prineipum, quomodo munificentissime dotabant ecclesias 
et monasteria. Quis similia faciet, sicut fecit Myeszko primus Poloniae christianus rex 
cum filio suo Buleslaa, qui eodem tempore, eode.m anno scilicet anno Domini non- 
gentesimo sexagesimo sexto novem kathedrales fundavit ecclesias, inter ques duas 
constituit metropoles, scilicet GnesDensem et Cracoviensem et alias sibi suffraganeas 
scilicet Wratislaviensem, Vladislatiensem, Posnaniensem, Plocensem, Lubucensem, 
Culmensem, et Camyeuensein, villis, oppidis et decimis munificentissime dotavit. 
Extant hie etiam apud nos ducis Henrici cum barba et sanctae Hedvigis uxoris eius 
pluriraa monimenta; extat Trebnicense monasterium, ubi quiescunt; extant similiter 
huius Petri basilicae; ut pace alioium dixerim, nullus post rtges tanta bona fecit 
aut ecclesiae donaut; qui tamen ut praetactum est, tuntam persecutionem passus 
est, tantam bonorum suorum iacturam Deo Optimo Maximo ut alterum lob ipsum 
probante, quanta m post ipsum forte in hac terra passus fuit nemo. Profecto utiqne 
compertum babemus maguis saepe viris, maguisque hominibus futuris passim ingen- 
tia imminere pericula ac evenisse discrimina, sive magnanimi grandia. dura, ardua 
moliantur, seu ad versa fortuna tentata saepius atque superata viros fortissimos pru- 
ilentissimosque efficiat, sive communis livor plurimorumque arabitio egrugiis se sem¬ 
per opponat; seu divina providentia ita commodis et incomraodis vitam horaini salutis 
gratia temperaverit*). Nemo igitur adeo consilio suo viribusque confidat, ut morbos corporis, 
aut membrorum amraissiouem rerumque iacturas devitare omnino posse se speret; 
saltern Petri istius variam consideret fortunam. Decurso itaque septum annorum 
spatio, postquam ab exilio revocatus fuerat et in pristinam dignitatem restitutus, 
Petrus comes plenus dierum, operibus boms et eleemosinis largissirais consumatis, 
sicut verus Christi veins et fidelis dispensator sumptis vitalibus sacra mentis, Christum 
tantum bonorum suorum faciens haeredem. obiit in Domino, anno Domini millesimo cente- 
simo quinquagesimo tertio, decimo kalendas Martii. Sepelitur in monasterio sancti Vincentii 
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extra muros Wratislavienses, una cum uxore sua Maria in medio cliori sub lapide 
quatuor leonum loratorum. Quod quidem monasterium, tamquam principale ipse fun- 
daverat, erexerat et abundantissime bonis temporalibus dotaverat. Verum etiam reli- 
quiis sanctorum plurimis scilicet sancti Vmcentii, sanoti Enstacbii insigne fecerat et pri¬ 
vileges summnrum pontificum maxima Eugenii papae tertii muniverat. Cui etiam 
monasterio nunc tu, pater R verende Iacobe Pozarowsky, dignissime praees tuoque 
gestas in capite dignum tui honoris munus, infulam. Qnem et ego tamquam omnium 
obsequentissimus exoro, velis hunc libellura. banc tui fundatoris historiam, quam 
specialiter tuo nomini dedicavi, pro qua non parum laboris et vigiliarum perpessus 
sum, ia patrocinium tuum suscipere, et ita tueri, ut soles tibi deditos et oommen- 
datos carissimos censere et habere. Qui es patriae tuae Poloniae decus praestantissi- 
mum et omnium abbatum Praemnustratensium praecipum lumen. 

"Versus sculpti in superliminari ecclesiae divi Miehaelis ante ecclesiain s. Yincentii 
extra civitatem Wratislaviensem: 

Iaxa prineipium tempi: fait Luius et auetnr. 

Post obitum cuius operi finem dedifc uxor. 

Presbiter eiusdem fuit Otto primus et idem 
Est bis Hierusalem peregre progressus ad urbem. 

Iaxa decus moriim, recti via, forma honorum, 

Assit pax Christi tibi, bustum cuius adisti. 
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Niektdre doknmmta odnoszqce sif do tego edarzenin, zostafy toy done przez Dr. 
Lvdwikn Oelmera ip zhiorzf irddet do hi story i ansleyackiej '). Z listu krdla Wla¬ 
dy s-f (lira z duia 24 hpca 1453 dowiadujemy sir o rozpravie, przeprowadzonej pod 
przewodnfctvern Jana z Capistrano z zydami, htorzy pogvafcili najswi$tsze ncm-cia 
chrzestiariskiej lndm$ci, pmUciqc sie nad hostyq vyykradziomi z kosciola. Protokdl 
zee nort obvinionych me hyl dotyehrzas v'ydany. nie byf tez znany Dr. Oelsnerotoi 2 ). 
H' rfkopismie rzymskim tylekrotnie. vspomnianym znajduje si$ bezposrednio przed 
roczmkiem. wrodaroskim —artyknl opisvjqcy cafe to zajscie i pyzytaczajqcy w do- 
doroncm hrzmienin protokola/me zeznanie dwdch h/ddw, ktorzy w bfzecnej tej sprawie 
udziaf midi. Odpis , z ktorego zrddto to wydajemy tak jest niedokfadny, iiesmy si: 
uachali pent vAasnq vydae go odponnedzialnosciq. Przy pomocy jednak Dro Woj- 
ner/ta Kftrzyriskiego ndafo mum sig poprawid vide rcyrazow zle, odkopiowanych , 
a pomimo nitktorych jeszcze icq&plitoosci (mianotdeie co do in a on udasnych ) posta- 
novilismy ze wzglgdu na wazno&d tego pomrdka wydac tnkowy, w nadzioi, ze. si$ 
uezeni brstorycy szlqscy o dokfadniejszy postarajq odpis. 


’) Sehlesischc Urkunden m* (fesdiiehte der laden im Vlittelalter. (Amliiv f. Kunde 
t’telerr. (ieechiohts-qiiellen. Bd. XXXI, pag. 132 — 144). a ) ibid. 94. I. 
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Anno Domini millesimo quadringentesiinn quinquagesimo tertio quadam necessitate 
cives Mratislavienses compulsi a«l Deum in snis angustiis per ' icos funds re statue- 
vunt solemneni processionem teria quinta, quae in quatuor teraporibus post festum 
sanctae Crucis habetur. In qua, ut facilius offensos oculos divinae maiestatis ad cle- 
mentiam provocarent, corpus Christi Iesu, cui pro rev erentia niliil negandum arbitroti 
sunt,cum debita rev erentia per vieos portarunt, forte tunc aquae pluviis innundaverant. 
Quod cum tacerent et devota plebs. alii praecedentes, alii sequentes, alii quoque passim 
per loca e religione in terram proruerent atque venerabile sacramentum, ut dignum erat, 
adorarent, perfidi Indaei, qui forte in suis casulis et sinagogis latescentes, hoeque conside- 
rantes, coeperunt invicem Christianos obloqui et irridere aientes: eo usque sanefcam 
process isse Christianam simplieitatem, ut earn ipsam bostiam, quam hit ipsi Christ,iani 
manu confecerant, ignis ftemma decoxerant, sphaericam egerant informam, creatorem coeli 
et terrae ms risque considerent. Unde invicem communicato consilio statuerunt, se non 
parcituros pecuniae, dimmodo huius rei ventatem possent experiri. Transitis igitur 
non multis diebus, cum quodam vespere fere universi primores ludaei in unam 
domum se recepissent celebrassentque laeta convivia, prout in suo sabato consueve- 
rant, praebuit vinum penturis (?) audaciam, et advoeantes ad se custodem portae 

-k 

ecclesiae sancti Mathiae *), quae erat eis vieiuior, mtempeste noctis caligine: ecce, 
inquiunt, in hoc uno stat huius, quem cernis, nostri conventus summa consilii, ut 
experiri velimus, ntrum ilia hostia, qua m Christiani adorant, Deus sit. utrum quoque 
panis ille, materia, re, forma et natura reclamantibus in camera transeat et sangui- 
nem V Quid igitur dabimus tibi, ut tu, cui huius re) est commissa custodia, ram 
nobis tradas? Stabat attonitus hac nova petitione infelix custos variis cogdationum 
aestuans procellis, hinc eum a nefando commorcio retrahens timer, illinc avida num- 
mi attrahens execranda cupiditas; atque sic fluctuans animo expectantibus Iudaeis 
protelabat responsum. ludaei ulterms hoc non ferentes, dixerunt: quid frustra cogita- 
tionibus angeris et nobis ingratus texis moras? Si vis nobis trad ere Christum vestrum 
sive hostiam, quam optamus, qualem vos Chnstiani pro Deo sumitis, non te id gratis 
acturuiu puta, aureos enim triginta dabimu3 tibi. At custos maleficus audiens, se pro 
tam exili hostiola, tanta receptumm, brevissima consultatione cum uxore praehabita, 
data manu infaustis emptoribus commercinm firmavit scelestum, tantum lege promissa, 
ut rem servarent secretam. Mittunt igitur uuum ex ipsorum congrcgatione, nomine 


') Per.: List Wladyslavva z 22 maja 1453 (Font, rr. Avstr. tom XXXI, 132), 
Wfcdlug kt6rego hostya nabyt zjd Mayer od wiesuiaka z Langenwiesen niedaleko Ole- 
snicy (Oels) ( v durch ainm gepavwn von Langemcesen am nagsten zu der Ohse. .) 
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May r, qui eis hostiam ferret una cum custode. Pergunt ad ecclesiam et reserans 
tabernaculum seu alter Iudas decern hostias in pixide- perfido Iudaeo minibus deferen- 
das assignavit. His itaque patratis abiit nequam custos in domum suam et Iudaens 
ad suos cum perveuisset, elevans in sublime piiidem exclamavit dicens: hie, inquit, 
sunt Dii Christianorum , videamus nunc, quid in eis lateat. Et exceptis ex pixide 
duabus hostus posuerant earn super mensam atque blasphemantes et cantica quaedam 
vituperiosa canentes easdem cunspuerunt et virgis ceciderunt cultrisque perforaveruut. 
Cumque ex tali percussione et confractione hostiae cruentassent, adeo sunt perterriti, 
quod aliqui ex eis visum amiserunt, alii pro terrore clamores magn«>s emiserunt. Ad 
quorum clamorem divino nutu vigiles casn pertranseuntes, iacto per fenestrarum rimas 
visu, rem ut facta erat didicerent. Qui mox consulatum excitantes, eis rem gestam 
narravenmt. Accersito itaque clero atque congregata populi innumera multitudine 
locum adeunt, et regem gloriae in proprio sanguine fluitare conspiciunt. Moxque 
omnes in terram prostrati — laciimas copiosas effunuerunt. Atque surgentes a terra 
mensam ipsarn cum corpore in sanguine iluitante mixtis cantu fletibus ad ecclesiam 
detulerunt. Postea mandante rege Bohemiae et Hungariae Ladislao, instigante ad 
hoc episcopo Wrafislaviensi Petro Novack, omnes fere Iudaei in Wratislavia fuerunt 
detenti et capti atque in duabus domibus per multos dies recluse et tenorem hie 
adnotare plaiuit, qui seqmtur in haec verba: 

In numine Domini amen. Sub anno 1453 mdictione prim?., pontificatus eanctis- 
simi in Christo patri« et domiui nostri, domini Nicolai, divina providentia papae 
quinti, anno eius septimo, imperaturis vero serenissimi et invictissimi [Frideriei] sem¬ 
per augusti anno eius secundo, Veneris vero die XXII mensis Iunii, hora vesperarum 
* vel quasi, in palatio ante aulam dominorum consulum et camerarioram, propeturrim 
praetorii Wratislaviae, in mei notarii publici et testium subscriptorum ad hoc voca- 
torum praesentia constitutus persona liter perfidus Iudaeus la cob, olim filius Salomonis, 
sanus mente et corpore, bona fruens valetudine recognovit, manu propria scribendo 
in hebraico idiomate ad quandam cedulam papiream, quam cedulam magistep Iohan- 
nes medicus et Franciscus de Glogovia transtulerunt ac exposuerunt. CuiHS ouidem 
cedulae tenor de verbo ad verbum sequitur in hunc modum: 

Ego Iacob locutus sum cum quodam Boge (?i Christiano, ut apportaret mihi Deum 
Christianorum. ego vellem ?ibi de consilio et voluntate seniorum Iudeaorum pro eodem 
pecunias dare. Et ille Christianus evanuit de domo mea et intravit in domum Mayr Iudaei 
et post modicum tempus ipse Mayr mihi in quadain pixide hunc attulit cum Kaulonr famulo 
suo. Et ego hoc apportavi Abrahae de Oppel, demumque ipse Abraham una cum decern 
ludaeis mtravit synagogam deferendo secum dictam pixidem. In qua erant decern albae 
figurae sphaericae, minores grosso lato. Cumque in medio sytugogae in quadain mens ' 
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locassent et super earn pannum serieeum expandissent, de dietis quoque figuris sphaencis 
duas recepissent et Petro Novack maleaicto, illas virgis cecidissent atque propter huiusmodi 
plagas easdem fregissent ita, quod ilia? tigurae ex tali percussione cruentassent. Cumque 
ista ludaei vidissent adeo fuerunt perterriii, ita, quod oculi quorundau) fuerunt obfus- 
cati. Duas turn figuras ex aliis Mossze, Per, Israel, lvauie ludaeis in . . . l ) prae- 
sentari disposuerunt. Nec non quatuor bguras Izaac, Jacob dedc runt. Et ego postqiiam 
veui in Swaydnyez, iuterrogavi Israel, an haberet lallutn, quod repraesentat Chrisstum 
suspensum. Idem respondit: ita, et addidit: ego volo ipsuni mittere iu alias civitates, 
quod etiam ibidem debet blasphemari. Novem aut decern ludaeorum erant in syua- 
goga praesentes, dum praeaictae hostiae fuerunt apportatae; iiiter istos fealanio Kabi, 
Abraliam, Tonemau, Isaac, Mayr, Fochset, Zadoch, Kalemlechem, Glimchen et cam- 
panator synagogae. Et postquam praetati ludaei cum praedicta pixide syuagogam in- 
trasseut, tunc laetando et horizando eantaverunt buuc versum: t^ui olfert diis, da- 
mnabitur, excepto Deo solo. 

Et ista est recognitio Iacob ludaei, lilii Salamonis, quam recoguovit praesenti- 
bus venerabilibus et sapientibus viris Iacob Storicb de Vieuna, ambassiatore domini 
gloriosissimi regis Wladislai et Valentino Ilaunolth, cousule Wratislaviensi, nec non 
Iohanne et Francisco de Glogovia maion, ludaeis baptisatis. 

Item alia recognitio alteiius ludaei, nomine Sweman de eadem re, quae suuat 
in baec verba: 

Anno, indictione et pontiticatu quibus supra, in stuba domus curiae imperatons 
Wratislaviae, ut itur ad dictam curiam a siuistris, die lunae, nona mensis lulii, bora 
vesperum vel quasi. Coram veuerando iu Christo patre et domino, domino Iobauno 
de Capistrano, fratre ordinis Miuorum de observantia sancti Francisci, inquisitoro 
baereticae pravitatis, auctoritate apostouca, nec non veuerabili viro domino Xicolao 
Lobin canonicoet official! Wratislaviens*, reverendi in Christo patris et domini domini 
Petri episcopi Wratislaviensis iu spintuahbus vieano generali; mque nostra notariorum 
quoque publicorum ad hoc vocatorum et special) ter rogatorum praesentia, conotitutus 
personaliter pertidus ludaeus, nomine Sweman de Swydnycz publice et voluntarie 
recognovit, absque omui tormentor quod Jacob, dims Salomonis, Wiatislaviae maneas 
per Iacobum Mossze ludaeum, qui pro nunc in castro ... est viuctus, Israel Kaulo 
ludaeo in Swaydnicz quatuor hostias in latitudme unius floreni in quodam paimiculo 
colligatas portasset. Et idem Israel easdem a dicto Iacob reoepisset et ipsas iu 


') W odpisie AscSina: miqjseewoiki lakicj niema na Szlasku Bye moze, zt> w «ry 
ginaie hylo Olschna. Olsclmic. 
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domum suarn securn atialisset, praesente Taler Iudaeo, nec non ipsas hostias super 
unam patenam stanneam in mensa locasset. Deinde panniculum, in quo hostiae ligatae 
extiterant et ipsas hostias conspexeruut, demura easdem in dicta pateua et panniculo 
ad synagoga m portamut, ubi decern Iudaei in lege quasi peritiores congregati fueruut, 
quorum nomina sunt: Sweman, Israel, Kaule, Jacob, M >ssze, Faber, Joseph, Aaron 
et Effraim atque campanator dictae synagogae, super mensam cum dicta patena et 
paniculo posuerunt. Ipsi Iudaei prius expressati virgis eas verbera' erunt atque de 
synagoga exeuntes cuidam alteri Iudaeo, Isaac Kabi, qui prae iufirmitate in lecto 
decubebat, praesentaverunt. Idem Kabi cultello eas iucidit et statim ex tali incisione 
ex iisdem bostiis sanguis in altum exiliit. Quo viso ipse Kabi perterntus dixit: Deus 
det malum annum Salomon Kabi; qui in hoc ex Wratislavia direxit, ex quo talia 
scivit. Deinde ipse Kabi hostias sic incisas in pauuiculo convoluit et easdem Taler 
iudaeo porrexit, ut ipsas ad alia loca secum deferret; qui ecce perterritus ex dicti 
incisione sangumis easdem recipere verebatur. Qui quidem Kabi ad ipsum dixit: 
r ecipe ipsas et praesenta eas Iudaeo Mossze in Lignicz; et ille ipsas ulterius filio meo 
Ioel in Glogovia praesentabit, qui bene scit, quid sit facturus cum eisdem. Et ipse 
Taler e&3 tali modo suscepit. 

Ista fuit recognitio Sweman Iudaei, praeseutibus supra consignatis. Tandem 
ipsi Iudaei quidam ex Wratislavia pulsi sunt ob hoc facinus perpetratum 1 ). Quidam 
baptisare se proiniserunt; quidam ex iis ad centum quinquaginta 2 ) igne consumati 
sunt et tragoediae per se factae digna supplicia susceperunt. Custos vero, ille venditor 
sacramenti ut in vita a luda traditore non deviaret, desp. ratione ductus laqueo 
vitam finivit. 


*) 1455. 30 styeznia; por. F. rr. Austr. XXXI. 143. 


'-) Por ibid. 97. 
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I. 

OPIS ZABICIA ANDRZEJ 1 ITJOZYNSKIEGO 
I PROCESU 0 ZAB6JSTWO. 


Umieszczone na str. 240 -242 niniejszego tomu Spominki krakowskie mdvriq 
dosyd obszernie o zabiciu Andrzeja Tfczynskitgn i 0 smutnych .icst$pstivach tego 
wypadku dla miasta Krakotoa. Ciekatvq i bordzo obszumg, relacyq o tym icypadku 
icydano nie dawpo w dziele. gdzie najmniej si$ tego spodziewac byln moina, bo 
w kodexie listdw z pigbnastego stulecia od r. 1384 do r. 1492. str. 211 — 215. Text 
ten pochodzi z k&nmlaryow hrakmoskich t. Ill , p. 303 etc. Ziawac by si$ moglo, 
ie text w konsularyach krakowskich sie znajdvjqcy jest oryginalnym, ale tak vie 
jest; blgdy i opuszczenia w nim znchodzqce wskazujq tvyraznie na to, ie to jest 
nie bardzo poprawna kopia pierwotnego oryginalu, Irmq leptzq kopiq pierwotnego 
oryginalu zawiera rfkopism biblinteki Ossohnskich nr 55: Processus iuris civilis 
iuxta consuetudmein Cracoviensium olim per cnnsules urbis eiusdem in gratism 
suorura civiutn conscriptus et vulgatus. W tym r$kopisinie pochodzqcym z samego 
knnca X\ I wiehu znajduje si$ zbidr praw, przytrllejow i wieUcierzy miasta Krakowa 
a pomigdzy niemi na str. 548—555 relacya a zabiciu Tgczynskiego pod tytuhm: 
Transactio Tenczinii. Ze relacya wspomniona znajduje st'p drukowana w miejscu , 
gdzie jej nielatwo kto szukac bgdzie , ie jej text zawarty w kodexie Ossolinskich, 
chod mlodszy , mniej jednak zawiera bl$ddw od textu krakowskiego, to wszystko 
naklonilo nas, aby text tego ciekawego opisu jeszcse raz przedruhjwac. 

Actum in praeto'rio Oracoviensi feria quinta in crastino divisionis apostolorum 
upo. anno demini 14(3J‘). 


*) Cod. ep. nictna 


100 
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Dominus Andreas de Th a nc zin frater magnifici domini Iohannis de Thanczin 
castellani Cracoviensis dederat Clementi thorifici concivi ad elimandum certa arma 
sua, quibus emundatis 1 ), dominus Andreas ilia ab ipso thorifice rehabere voluit 
Thorifex autem pro labore suo duos florenos habere postulabat. Dominus Andreas 
vero obtulit ei tantum decern octo grosses, quos dum ille recipere nollet, dominus 
Andreas commotus exinde veiberavit ilium 2 ) in dome, et abiens dominus Andreas 
ivit ad consules ad praetcrium conquerens super eundem caesum thorificem concivem 
pro a mis supradictis, confitens etiam tunc eorara Consulatu de vapulatione con- 
civis eiusdem. Super quas domini Andreae querelas domini Consules direxerunt 
famulum ipsorum 3 ) pro dicto thorifice percusso, et quod 4 ) ipse famulus eum non de- 
sereret, sed una secum veniret pro tranquillatione vapulationis praedictae et ulte- 
riore praecavenda, ac causae aequitate sciscitanda. Et cum dominus Andreas eiusdem 
thorifieis, pro quo miseramus, adventum praestolari nollet, descendit de praetorio et 
transiens substitit ante domum domini Creidlar, ubi affuit dominus 5 ) Waltko procu- 
rator et ipse dominus Creidler confutes. Ouinqne in eundo ad praetorium praeteriret 
famulus civitatis cum thorifice illo, pro quo missum fuerat, inquit videns dominum 
Andream tborifex ille: 0 domine, percussisti et alapisast' me in domo mea turpiter, 
non percuties tamen me, prout percussisti. At ille exarsus dominus Andreas irruit 
cum filio et familia sua in eum, caedentes eum eductis gladiis et, ut dicitur, cam- 
huci 3 immaniter, astante iamulo civitatis, qui missus pro eo fuerat, salvi conduc¬ 
es more causaque servandae pacis, ac ut nomine consulatus llli adesset et cum ipso ad 
Consules venire deberet, caesumque sic ilium ita reliquerunt, donee alii concives 
domum eum detulerunt. Rumore ad Consules volante tanto magis p^rterriti fue- 
runt 8 ), quanto violentia tanta personante horrorem maioris diacriminis formidabant. 
Cui praevenxre volentes cucurrerunt quanto citius ad castrum ad dominam Regi¬ 
na m facti gestionem cum discriminis tremenda emersioue Gratiae 7 ) suae exponentesj 
cuius Serenitas statim deliberaverat dirigi pro domino Andrea et ip»um cautione 
obligari ad praesentiam Regiae Maiestatis. Interea descendetunt Consules de castro 
cumque vulgum hinemde cursitantein et rein ad seditionem vergere viderent, mise- 
runt estemplo velocius ad Reginalem Serenitatem petentes, ut eo citius Serenitas 
eius ad sedanduni tumultum et pro domino Andrea mitteret, et quod sine Sere- 
nitatis suae speciali cooperatione ferventem ad seditionem vulgum compescere ne- 
quaquam eis faculfcas esset, quia n«c obedire eis vellent strepitu iam ingraveseente. 


*) Cod. ep. emendatis, co w zrstawieniu z „ad elimandum 1 mniej zdaje sig by<$ 
stdsownem. *) Cod. Oss. earn. 3 ) Cod. Oss. suum. 4 ) Cod. Oss. quatenus. 
b ) Cod. ep. niema. ®) Cod. Oss. fueiant. 7 ) Cod Oss. domiuae. 
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Miaerat lgitur Serenitas eius a»l domin-im Andream, qui, ut dicitur, noluit ad do- 
mmam Regina tn venire neque ad postulationem Serenitatis suae aliquam faeere 
caution'm gratia compescendi furoris et insolentiae conculcandae, sed in domum Ni¬ 
colai Kezinger 1 ) introiens convocatis ad se aliis, lapides super domum ferri iussit 2 ) ad 
defendendum, quod statim in civitate personuit. Antequam autem missi secundo 
de castro doraini Consules descendissent, vixque in praetorium venissent, aceurrit 
cursu concito de platea Castrensi et aliis 3 ) caterva inaestimabilis communitatis usque 
in praetorium, evaginatis gladiis et tensis balistis cum superpositis sagittis, volen- 
tes etiam in stubam in Consules ?rruere, ex quorum accursu Consules in stupo- 
rem positi, sicque terrore praeventi, non omnes aufugii spatium habere poteraut, 
sed pauci qui remanserant, exibant ad communiktem foras extra stubam, qu : bus 
\isis clamabant omnes illi: Ecce quanta violentia facta est; multotiens de faetis no¬ 
bis violentiis vobis conquesti sumus et nunquam 4 ) defendere nos curatis. Et respon- 
sum eis fuit per dominos praedictos, qui remanserant 5 ) ob sp«m sedanda^ tumultua- 
tionis, quod domina Regina pro domino Andrea misisset, quern cautione obligare 
vellet et quod Serenitas eiu3 ita faeere vellet in causa, quod vindictam pro violen- 
tia omnes factam videre deberemus. Quo cum eos mitigare non potuissent dumini, 
sed illi viderent dominum Andream, qui ad dominam Reginam avisatus ire noluit, 
in eirculo deambulantem, clamabant: Semper ita verbis nos eludere 6 ) consuevistis, 
tameu in omnium nostrum nauseam et despectum adhuc in circulo deambulat; sic 
nos semper solutis tueri; ex quo defendere nos non vultis, nosmet nos tuebimur! 
Cumque sic furiam eorum invalescere et concursitationem eorum tensis balistis et 
evaginatis gladiis incrassari 7 ) cernerent, donum supradicti deprecabant ips«-s, ut pro 
misericordia Dei suimet mem ires essent et desisterent ab hoc proposito, ne se ac nos 
et eivitatem in evitabilem lllaquearent 8 ) miseriam. Tunc ipsi: Sic vos semper nos 
protegiiis, et vociferantes clamabant: ad arma, ad arma. lnterea in turn beatae 
Virginis ad campanam percussum fait, et currentes currebant de praetorio insequentes 
dominum Andream, quern viderant in eirculo et quaerebant eum primo in domo 
Nocolai Kezinger 9 ) in platea fratrum, ubi communiter hospitio erst et demum etiam 
in aliis domibus convicinis, ubi dum eum non reperirent, cucurrerunt ad monasterium 
sancti Fraucisci, circumdantes illud a teigo et ante et refringentes parietem hortorum 
in dorso claustri nec non fores et ostia ecclesiae ante, irruerunt impetuose in earn; 
erat autem circa vicesimam tertiam diei horam. Et hincinde quaeritantes eum. 


*) Cod. Oss. Lezing, 2 ) Cod. ep. misit. 3 ) Cod. ep. alias 4 ) Cod. Oss. 
minimeque. ®) Cod. ep. remanserunt. 6 ) Cod. ep evadere. 7 ) Cod. ep. increscari. 
Cod. ep. inevitabilem ilia quaerent. 9 ) Cod. Oss. Tezinger. 
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postremo cum quidam 1 ) Iohannes Doyswon dp Warschowia *n gradu et transitu ad 
minus organura ex opposito sacristiae eum quaereret, dominus Andreas, qui post 
ostium sub gradu lapideo latitabat, occulte eundem aceiens certos florenos, prout 
dicitur, eidem da bat, uteum, quo modo 2 ) posset, e 1 ) perieulo salvaret. Ille subvenire 
se sibi existimans, contionabatur ad ad:-fcautes, dicens: Dominus Andreas dat se in 
gratiam et petit pro salvo conductu vestro, volens se ad manus vestras statuere ad 
praetorium dominis Consulibus. Qui cum haec audissent. acclamahant alios: Lie 
est. hie est! Dominus vero Andreas prodiens petebat, ne eum occiderent. exhibens se eis 
captivum. Illi autem magis in eum furebant. Interea monachus veniens sacristiam 
apperiebat; quod dominus Andreas videns ex ostio gradus praedicti, ubi stabat ex 
sacristiae opposito. exiliit 4 ), ex ostio volens prosilire in sacristiam, quam monachus 
introiendo apperiebat, ubi in prosiliendo quidam eum in caput vulneravit, superficiem 
capitis sibi in modum uuculli 5 ) detruncans 6 ), et irruentes n sacristiam super gradu 
ligneo, qui in sacristia est, eum interemerunt diversa vulnera et lissuras sibi infli- 
gentes, non reverentes dominicum sacramentum quod in monstrantia ibi in sacristia 
super altari positum erat 7 ) post peractam in die ipsa processionein, quam singulis 
quintis feriis, qua etiam haec paracta sunt, peragunt. 
n;. Facta enim sunt haec feria quinta in crastino divisionis apostolorum anno 

domini millesimo quadringentesimo sexagesimo primo, quo tunc Serenissimus dominus 
rex Kazimirus versus Prussiam in parti bus Pomeraniae [in] 8 ) expeditione campestri 
erat, relicta hie vice sua Serenissima domiaa Regina Elizabeth de domo Austriae. Cuius 
Serenitas, cum domini pro hac causa, ut praescriptum est, ad ipsam ad castrum lisseut 
super civitatem, ut pacificae ambae partes essent, vadium octogiuta 9 ) milium marcarura, 
ut dicitur, valiant, prout in libro capitanei! postmodum uotatum inventmn fait. 
Qualiter id evenit, nesciebatur, sed et domma Regina postea se de hoc nescire dicebat; 
attamen in quern finem et vadium et res ipsa vecit, subsequetur. Igitur cum res 
haec multis gemitibus, planetu et luctu per filium domini Andreae, tilios et alios 
plures consanguineos et amicos magnifici domini Iohannis de Thanczin castellani 
Cracovieiisis, fratris domini Andreae in memorata regis castrametatione domino 
regi exposita fuisset, pennota fuit universa procerum nobilitas, regem ad \indictam 
concitantes 10 ); ob quorum instantissimam impulsionem dominus Rex generalem 
conventionem in Nova civitate tenendam instiiuit pro festo sancti Nicolai eiusdem 


*) Cod. ep. quidem. *) Cod. ep. quod. 3 ) Cod. Oss. a. l ) Cod. ep. exilic os. 
*) Cod. Oss. cacabi. 6 ) Cod. ep. detruncavit. 7 ) Cod. ep. positum oral niem?- 
8 ) Ani Cod. ep. ani Cod. Oss. niema. 9 ) Tak me rowniei roeznik krakowski p. 241. 
Cod. ep. ad triguita. t0 ) Cod. Oss. incitantes. 
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anni, ad quam cenvenerunt magnates et universi maioris et inferioris ut plurimi 
Regni status; ad quam dominus Castellanus ex parte sui pro vadio supradicto et 
duminus Iohannes filius domiui Andreae pro homicidio patris, hine per ministerialem 
hinc ! ) mandato regio ad ibi eompareudum uuiversum consnlatum cum seniorihus 
mercatorum et mechanicorum civitatis citari fecit. Ad quam-) domini miscrunt prime 
nobilem Oraczowski procuratorem civitatis 3 ) cum traussumpto 4 ) priviltgio civitatis 5 ), 
per quod omnes civitatis incolae ad parcndum qualicuuque iuri 6 ) extra muros civitatis 
absoluti sunt, ut dominum Itegem circa ipsum privilegium civitatem 7 ) corservari 
peteret. Sedente igitur ibi dorr.ino Rcge pro iudicio pro primo termiuo institit ct 
petivit iuxta commissa, sed nec privilegium legi admissum est, nec ipsum ius 
nostrum audiri concessum, sed et ipse nuncius civitatis eaesus, decapillatus et turpiter 
tractatus est, et si in exeuudo dominum Rogem pallio non arripuisset, interemptns 
fuisset. Deinde ad secundam coneitatiouem missi fuerant illuc quatuor domini et 
ipse procurator, qui ex parte civitatis, ut pro primo termiuo causam dirigens in 
vitae periculum incidit, ut prius, et pcstremo pro poenis, quas incidisse iudicabatur 
pro eo, quod mediante procuratorio respondere in iudicio nollet, in turrim fuit 
proiectus; domini autem praedicti illuc missi eum liberaverunt, suggerentes ei 
poenalem pecuniam secrete. Qui domini non stabant iudicio, sed missi fuerant ad 
dominum Regem pro iure praedicto civitatis, ut ipsa circa id conservata fuisset. 
Sed dominus Rex nec verbum coram se per ipsos dominos fieri permisit, neque pro 
tuenda sua civitate quidquam fecit. Domini vero ipsi haec cernentes , praesumentesque 
peiora ex praenotatis signis clam nocte recedentes in equis revenerunt, relictis ibi 
eurribus, qui ttiam postda redierunt. Curaque tertio civitas comitaretur, miserunt 
domini illuc Petrum Hers alias Glowicz et Adam vioenotarium cum dictis muni- 
mentis; ubi tunc domino Rege iudicio praesidente Return fuit privilegium, sed quia 
iudicialiter respondere ad proposita domini Castellani nolebat, quia nec commissum 
ei erat nec iurisperiti id persuadebant pro peiori civitatis incommode evitando, ex 
quo omnino contia et in destructionem iuris civitatis conclusum erat. Ideo condem- 
pnata fuit civitas, id est pro domino Castellauo obnoxietas vadii et pro domino 
Iohanne pro homicidio patris capita Sioque dissoluta fait conventio 

Dominus autem Rex post haec venit hue Craooviam cum certis Sereuitatis 
suae consiiiariis episcopis et magnatibus; ad venit deinde et dominus Castdlanus, 
qui petivit dominum Regem pro executione finali causae iuxta declaretionem et 


*) Cod. ep. hole. *) Cod. ep. quem 3 ) Cod. ep. niema. 4 ) Cod. ep. mcma. 
s ) C“d. ep. nii ma. 6 ) Cod. ep. fori. *) Cod. ep. niema. 
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pronuntiationem iudicialem in Nova civitate factam. Itaque dominus Rex mlsit de 
castro ad dominos et communitatern ad praetorium certos consilii sui primates, per 
quos Serenitas sua postulavit, ut traderentur illi, qui noxii essent in causa hac, ne 
ad alia incommoda civitatem suam et etiam illos, qui innoxu essent, inducerent, 
quia pec dominus Castellanus insontes cum sonfibus tantae enormitatis pondus et 
poenam luere affectaret. Responsum fuit eisdem, quod 1 ) nullum obnoxium liuius 
sceleris scirent, cum ut rei publica") veritas esset, nulla notabilis et boni habentis 
hominis persona huic malo interfuisset, sed liberarum personarum et famulorum 
mechanicorum multitude, qui iam pro maiori parte aufugissent, aliis similibus 
verbis latius excusationes ponentes. Postmodum dominus Rex iterum alios nun- 
tios 3 ) misit ad dominos et communitatern 4 ) notabiles 5 ), dice os: Andivimus respon- 
sionem vestiam; dixistis, prout antea semper dicebatis, vos ignorare culpabiles, ecce 
ergo dominus Castellanus hus inculpat: Stanislaum Leimiter c J, qui, dum ilia fierent, 
fuit magister civium, Cuneze Lang, Iarosch Scherley, Martinum Belze, hos ex 
consulibus; ex communitate Iohannem Teschner, Nicolaum Wolfram 7 ), Woitkonem 
pictorem, Iohannem Schilling caleaiificem et Nicolaum magistrum 8 ) eirculatorum. 
Ideo dominus Rex, dicebant, iam vobis mandat, ut sub iuramentis et obedientia 
vestra eos Serenitati suae in castrum praesentetis; quod si facere nolueritis, extunc 
sub simili mandato requirit vos Gratia sua, ut vos omnes, Consules cum tota 
communitate, cum ipsis ineulpatis hodie coram sua Sereaitate statuatis. Tnculpati 
vero stantes dicebant: Magnifici domini, ex quo dominus Castellanus nobis dante 
domino in causa insontibus hanc nobis culpam dat? de praetorio cedere nolumus, 
donee nos ibi, ubi secundum iura nostra debemus et cui subsumus, iustuicemus, et 
speramus in iustitiam nostrum, quod ilia nos liberabit, et conversi ad communitatern et ad 
Consules clamabant: Referimus nos ad vos omnes, cari domini, si aliquis vestrum 
scit nos vel aliquem ex nobis in minutissimo reum esse, dicatis, et sine omni eicu- 
satione succumbere volumus, quidquid 9 ) ms decernet. Clamabant omnes ipsos iustos et 
inculpabiles esse et se de nullo quidquam culpae scire. Sicque redierunt domini illi 
ad Regem petiti a communitate, quod de hnali responso, de praesentando illos Regi 
usque ad eras differrent. Hi vero inculpati in praetono remanserurt. Actum feria 
sexta triduo post Epiphaniae anno domini millesimo quadnngentesimo 10 ) sexagesimo 
secundo. 


*) Cod. Oss. quoniam. 2 ) Cop. ep. pablicae. 3 ) Cod. Oss. primaries. 4 ) Cod. 
op. civitatem. 5 ) Cod. Oss. nobiles. 6 ) Cod. Oss. Leymit. 7 ) Cod. Oss. mylnie 
zapewnie: Wolscam. 8 ) Cod. cp. ma zamiast „Ioliannem Teschner — magistrum 
mjlnie wszjdzie trzeci przypadek. °) Cod. ep. quidque. *") Cod. ep. dodaje: etc. 
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Crastino autem sabbato misit iterum dominus Rex sub dicti maudati rigore, 
an in pracsentando alios Serenitati suae Consules et communitas Maiestati 1 ) suae 
vellent esse obeuientes an non. Domini cum communitate habits desuper longa 
delib ratione, tandem visum fuit eis non contravenire privilegio olim regis 
Cazimiri, qui hunc articulum iuxta privilegium sibi et successoribus suis iudicandum 
reservavit nec reniti rrgali obedientiae, praesertim cum Serenitati suae et non parti 
praesentari ipsos postularet, itaque negotio et consilio unanimiter concluso domini 
cum inculpatis in vehiculis ad ca c trum ascenderunt praesentantes ipsos Regi cum his 
verbis: Serenissime domine Rex! Requisivit nos Serenjtas tot severis mandatis 
Maiestatis Vestrae, ut homines istos iniuste inculpates Vestrae praesentaremus Celsi- 
tudini sub iuramentis et obedientia nostris, quae Gratiae Vestrae teneremur; ideo ne 
spernaces et rebelles Maiestati Vestrae argueremur, praesentamus eos Serenitati 
Vestrae iuxta postulatiouem Celsitudinis 2 ) Vestrae non tauquam culpabiles et victos, 
sed insontes et non convictos, petitque tota communitas et nos Serenitatem Vestram, 
si quis eos ineulpavifc coram Gratia Vestra, dignetur Maiestas Vestra ipsos remittere 
ad ius nostrum, ubi cuique pro obiectis respondebunt, et dignetur Serenitas Vestra in eo ius 
civitatis tamquam dominus noster gratiosissimus tueri et eos at* nos circa hoc conservare. 
Pluraque ad disserendum necessaria ^ non fuerunt ommissa. Sermonibus tandem longe 
se extendentibus positi fuerunt ibi in turrim maiorem inculpati supradicti, quos 
dominus Castellanus multis conatibus tanquam in conventione ilia jure convictos ad 
supplicium decapitatiouis habere vofebat. Dominus Rex cum dominis suis ei repug- 
nantes hoc simpliciter admittere nolebat, nisi donee quos reos filiaster suus iuxta 
ius Polonicum coniuraret. Materia denique per certos dies vertente, dominus Iohannes 
filiaster sex coniuravit, videlicet Stanislaum Leimiter, C incze Lang, Iarossium Scherley 
Consules, lehannem Schelling, Wojtkonem pictorem et Nicolaum magistrum circula- 
torum, qui praeparati ante confessione et Sacramento divine 4 ) sub rotunda nova 
turri 5 ) in castro in angulo v ersus Wislam vitam capitum plexione solventes Deo spiritus 
reddiderunt feria sexta 8 ), quintadecima mensis lanuarii anno domini 8 ) millesimo 
quadringentesimo sexagesimo secundo. 


Cod. ep. Maiestatis. 2 ) Cod. ep. Celsitudini. 3 ) Cod. Oss. maiora 4 ) Cod, 

Css. divinis. 8 ) Cod. ep. turre. 6 ) Cod. ep. seeunda. 7 ) Cod. ep. niema. 
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II. 

WYJATEK 

z KRONIKI BERNARDYNSKJEJ w SAMBORZE. 


Na stronnicy 253—254 niniejszego tomu vmiesf.il s. p. Avgust Bielowski ula~ 
mek wiersza , to Jctdrym autor wspdlczesny opiewa najazd Turkow i Wotochdw na 
Pnlskij w roku 1408 i spustoszenie prsez nich Sanibora. 0 tem samem zdarzeniu 
podaje niektore ciekmoe szczegoly pozniejsza kronika hernardynska w Samborze, 
kturej tytul jest taki : Conventus Samboriensis addivam, virgincm Dtiparam cssump- 
tam d' lineatio ex archivo provinciate desumpta. Kroniki tej nie znamy, znal jq 
zus s. p. August BieVowski, ktory opowiesc o napadzie tureckim znajdujqcq si§ tarn 
na str. 16 —19 icypisal, nie dodajqc jednak zadnych obi a mien co do r§kopisu i je.go 
tresci. Wypisy te znaleilis.ny na osobnej kai tce. pomiqdzy jego papierami, a wmie- 
szczamy je tvtaj sqdzqb , szczegoly w nich zawarte , opierajqce sie oczywiscie na 
irodlarh. daionych , zaslugujq na uioagg. 

Advenit annus 1498 fatalis. Turcae enim cum Tartaris, Valachis, foedifraga 
gente et inimica Christiani nominis et regni Poloniae florentissimi, barbarorum 
colleuta faece, Bussiam cum omnibus sibi adiacentibus regionibus invaserunt vastave- 
runtque multis hominum ac iumentorum mill bus una secum ad barbanam abductis 
depupulati sunt. 

Sensit hanc conventus Samboriensis hostilitatem. Domus claustralis vastata, 
templum cum sacristia depra^datum, aupellex direpta, altaria disiecta atque diruta, 
magines altarium dissectae manserunt. Fratres demum comprehensi, quidam in 
captivitatem ducti, quidam sunt perempti. Aliquos hie enumero: 

Pater Gregorius de Nova Civitate loci huius guardienus cum fratre Patricio 
et fratre Francisco Leopoiitanu sacerdotibos, aliisque quinque fratnbus in Turciam 
ducti *). 


') Na marginesie notatka Ipse die divae Zophiae 15 Mad in Turciam dt-ducti sunt. 
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Frater Ioannes Ungarus laicus devotissimus, regulae sanctae observantissimus 
ac vere beatus, qui saepe dominum Iesum in oratione clarissiine videbat et cum 
eo familiarissime loquebatur, a Turcis in colle quodam conventui vicino occisus, 
corona tn martyrii adeptus est. Supra cuius tumulum lucidum a multis conspiciebatur 
lumen instar stellae. Corpus eius cum fratres loci ex illo tumulo ad suam eccle- 
siam transferre satagunt, inter multa multonm ibidem sepultorum cadavera dignosci 
neutiquam potuit. 

Frater Daniel laicus pari sanctitate clarus in cemeterio, ubi erat crux Christi, 
sub ipsa cruce abscisione capitis martyrii palmam assecutus est. 

Tertius frater n capella horti ex asserbas pro facienda recollectione exstructa, 
a Tartaris inventus ibique trucidatus sanguine suo lauream martyrii obtinuit. 

Quidam rediens ex captivitate Turcica affirmabat (se) vidisse patrem (Iregorium 
guardianum Samboriensem vivum excoriatum, ut alter beatus Barth olomaeus eo, quod 
Christianos captives in Turcica servitute exhortaretur ad hauriendam pro nomine 
Tesu patientiam et mortem ipsam appetendam etc. 


m. 

KATALOG DEUGI BISKUPOW KRAEOWSKICH. 


Katalog dmgi biskupSto krakowekich umieszczony va str. 328-329 toydalismy 
vedlug odpisu 4p. Augusta Bietowskiego. Po wydrukowaniu go odebrali&my dopiero 
z Petersburga fotografie tej karty pargaminowej Jcodexu lubifiskiego oraz katalogu III. 
Fotografie te zaudzifczamy luskauej ttprzejmofci p. Wlc dzirnierza hr. Platera. Po- 
rdirnujqc fotografie z textami przez nas wydrukoioanymi, pokazdlo stf, ie Bielow- 
skiego odpis katalogu III jest bardzo doklcdry\ znaleilUmy w nim howiem tylko 


') Na marginesie notatka * Ipso die divas Zophiae 15 Mali in 1 urciam deducti 
mnt *) 0 tych zdarzeniack m6wi takie Jan z Komurowa Ob. Archiv. filr Oester- 
reichische Gesch. T. 49, str. 418 i t. d. 

Mon. Pol. Hist. tom. ID 


101 
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dmi blfdy i to na str. 320 w xiMmym wierszu textn zamiast „primum“ nalezif 
czytad „pium c ; a na sir. 334 w ostatmm wierszu gnajdujemy „fiindanint“ a nie 
„fundavit“. Mniej dokladny zas jest odpis drngiego katalogv , co nas powodvje do 
wydrukowemia go po raz dnigi. Do wiadomosci podanych o ty.n katalogu na str. 
314 i 317 musimy dorznoid jeszcze niekture uv-agi, More nastreeza jotografia iktore 
na oiyginah w Petersburgu p. Dr Prochaskc eprawdzic byl laskmo. 

Przypatrujqc sif textowi lahoo przekonamy sif, ie katalvg nasz powstal 
w sposdb taki: pisarz majqc do dyspozycyi tylko dolnq cz§sd stronicy — gonna 
bowiem zapisana genealogiq Piastdw — wypisal naprzod naztoiska hlskapow grv- 
bem pismem i to po laoej stronie naztoiska ai do B Gt‘thko a ; po prcmej, lecz wfisz&j 
polowie umiescil naztoiska od „Phulco“ poczqwszy do ,,Iohannes Groth“, ah tak 
te imif „Phuko“ prawie no. tej samej linii stoi co nazwisko „Aaron“ a B Iohannes 
Groth u ra rowvi z nazwiskiem „Matheus*. Tego dokonatvszy jql dopisywad lata 
ordynacyi i lata rzqdoio. Przy Wincentym .oypadto mu umieicid dluiszy ustfp, ktdry 
zajql cole miejsce ai do Prok&pitisza. tak ie przy nastfpnych imionach mdgl jeszcze 
przypisad tylko gole liczby. 

Nie sqddmy, jakoby to, co mamy przed sobq, bylo pracq oryginalnq. Autor 
bowiem iyjqcy w XV wieku bylby naztoiska biskupoto doprowadvl do swego czasu 
i aby cel ten osifgnqd, bylby drobniejssem pismem wyrazil imiona. ie przepi- 
sywacz mial przed sobq text Mynczqcy sie, na Janie Grode, pokasuje rgkopism, gdzie 
po nazwisku Grota pozostato miejsce jeszcze przynajmniej na jedno imif. ie za* 
pienootny text powstal za czasdw tamego Jana Grota, wynika stqd , ie iadnysh dat 
nie dodaje, co przecie u wszystkich innych ma miejsce. 

Nadmienid jeszcze wypada, ie text pierwotny , ktdry nasz pisarz przepisal , 
pedal lata ordynacyi tylko do Rachelina ; wszystkie lata nastfpujqce przepisytoaez 
pdzniej dodal a umiescil je alho nad wierazew albo dciehuonemi liezbami w£rod 
textu. Wszystko to, co pdiniej dodano, umieszczamy w klamrach [ ]. 

Prothorius 969 ordinatur; 16 annis vixii 

Proculphus 986 ordinatur; 27 annis vixit. 

Poppo 1014 ordinatur et 8 annis vixit. 

Goppo 1023 ordinatur et 8 annis vixit. 

Rachelinus 1032 ordinatur et 13 annis vixit. 

Aaron (1046 ordinatur] archiepiscopus; 12 annis vixit. 

Lambertus Zula [10(51]; 10 annis; qni neglexit archiepiscopatum. 

Stanislaus 8 annis. 
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Lambertus [1082.J 19 annis vixit. 

Balduinus j 1101.] 7 annis. 

Maurus [1108.] 9 annis. 

Radoat [1117.] 25 annis. 

Robertas [1143.] 2 annis. 

Matheus [1144.] 21 annis 
Gethko [1K36 1 ).] 19 annis vint-. 

Phulco [1186*;.] 20 annis vixit. 

Vincencius [1208J; 10 annis fuit cpiscopus et cesoit; ordin^m Cisterciensem *) 
assumens in Moribundo fuit 5 annis et ibi obiit 
Iwo [1218.] 11 (annis). 

Wislaus 12 (annis). 

Frandotha 25 (annis). 

Panlus 28 annis. 

Procopius [de Russia] 2 annis et 7 septimanis. 
lohannes Muschat de Wratislavia ortus 25 annis vixit. 

Nankerus 7 anno Wratislaviam transfertur. 
lohannes Groth. 


— — ■ — ^aaAAAA/v 


IV. 

PROCES 0 ZABICDE ANDRZEJA TEOZYNSK1EG0. 

V 


Jvz j)o wydrukoioaniu pierwszego dodatk i o zabiciu Andrzeja T$cztfnskwgo 
opadl w nasze r$ce inny rfkopiam XVII teiehu bihlioteki Ossolviskich (nr. 1974), 
ktory na str 915—926 prdcz textu powyiej na dr. 793—799 umt etzczonego, zga- 


‘) W texcie niylnic 1066. 2 ) w tcxcic roylnii* 1086 

Cisterciensem. ordinem. 


*) w texcie: ordinem 
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dzejqcego sis co do wszystkich wazniejszych waryantow z textem rglcopim nr. 55, 
zawiera jeszcze vnstypujqcq relacyq: 


Transa» tio moestissima et utinam nunquam in hac urbe metropolitana Craco- 
viensi auditura, sub anno domini 1461 ex oceasione orudelitir interempti generosi 
domini Andreae de Thanczyn, magnifiei domini Ioannis de Thanczyn, castellani Cra- 
coviensis fratris geimani, in praetorio Cracoviensi cum ingenti omnium dolore et 
afflictione peraeta ac tristissimo fuuestisimoque eventu et fine detcrminata, actis 
publicis ad perpetuam memoriam civiumque Craeoviensium ac personarum nobilium, 
ut se in posterum inter se modestius cautiusque gerant, negotiaque sua sine iniuria 
alterius et praeiudicio seu damno peragant et tractent, ad mas, contentions con¬ 
i’ erberati on esque praecipites non sint, exemplum et cautelam eonnotata. 

Et quoniam hie casus in absentia protunc serenissimi principis Casimiri, regis 
Poloniae obvenit, ipsa serenissima princeps domrna Helisabetha. dei gratia regina 
Poloniae, obviando ulteriori malo, causam hanc in suspense ad adventum felieem 
serenissimi tegis habere voluit, et ut interea tam magnificus dominus castellanus 
Cracoviensis, frater occisi, cum filiastro suo pacifice vivere cum consulibus et civibus 
Cracoviensibus possit, et consules ac cives Cracovienses tuto et secure maneant, 
vadium octuaginta millium marcarum interposwit. Tandem post felieem reditum sere¬ 
nissimi principis iidem domini consules Cracovienses pro eodem vadio ac aliis poenis 
succumbendis citati et iudicati sunt proeessu, cuius tenor sequitur estque talis: 

Nos Petrus de Westmunthow iudex et Nicolaus de Unary subiudex terrae San- 
domiriensis generalis significamus tenore praesentium, quibus exp edit universis, tam 
praesentibus, quam futuris praesentium notitiam habituris, quomodo, dum in curia 
serenissimi princiuis domini ac domini Casimiri, dei gratia regis Poloniae, magni 
ducis Lithuaniae, Nussiae, Prussiae domini et haeredis, una cum eodem serenissimo 
domino rege Poloniae consiliariisque suis omnibus in Nova civitate Korczyn et in 
conventione generali eiusdem Nmae Civitatis. pro tribunali iudicantes praesidebamus. 
tan dem veniens magnificus dominus Ioannes de Than* zyn, castellanus Cracoviensis, 
coram maitstate regali et nostra dominorumque praesentium omnium in iudicio 
eodem sedentium, cum consensu filiastri sui germani, generosi domini Ioannis de 
Thanczyn alias de Rapstyn attentabat ius alias przepowiada super consuls et totam 
communitatem civitatis Cracoviensis, prout ipsos citaverat, pro octuaginta millibus 
marcarum vadii per serenissimam dominam Helisabetham, del gratia reginam Polo¬ 
niae, vallati inter olim g^nerosum Andream de Thanczyn, germanum ipsius domini 
Ioannis. castellani Cracoviensis parte ab una, et inter consules et totam communitatem 
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civitatis Cracoviensis, prout liters generosi domini Nicolai Pieni^ek de Withowice, 
succamerarii et capitanei Cracoviensis generalis, clare testatur. Cuius litarae tenor 
sequitur sub forma et serie tali verborum: 

Nicolaus Pienieiek de Wittowicze succamemms et capitaneus Cracoviensis 
generalis significamus tenore praesentium universis et singulis, praesentibus et futuris 
praesentium notitiam habituris, seu auditors, quomodo serenissima princeps illustiis- 
simaque domina et domina Helisabeth, dei gratia regina Poloniae, per se vadium 
vallatum octuaginta millia marcarum communis pecuniae inter generosum dominum 
Andream de Thanczyn ex una, et famosos consules totamque communitatem civitatis 
Cracoviensis ab altera partibus. Itaque sub eodem vadio octuaginta millium marcarum 
praedictae partes debent vivere in pace quieta usque ad felicem serenissimi principis 
domini ac domini Casimiri, dei gratia regiy Poloniae proximum in Cracoviam adven- 
tum et ibi sua serenitas per felicem suum in Cracoviam adventum inter praedietas 
panes dissentiones exortas iuxta velle suun. mitigahit. Quod quidem vadium ad eius- 
dem suae serenitatis mandatum ad acta nostra est acticatum et insertum. In cuius 
rei testimonium sigiilum nostrum praesentibus est apnensum. Actum et datum Cra- 
coviae, feria quinta, in crastino divisionis Apostolorum, anno domini 1461. ,,pc - 

Tandem serenissimus rex ex inventione et decreto suae serenitatis et omnium domi- 
norum consiliariorum protunc cum sua serenitate in iudicio praedieto praesidentium et 
inferius descriptorum adinvenerunt decreveruntque et posuerunt praefatis dominis Joanni 
de Thanczyn, Castellano Cracoviensi, cum iisdem consulibus et tota communitate 
civitatis Cracoviensis terminum peremptorium, alias zdany y zawity, ad quern termi- 
num peremptorium dominus castellanus Cracoviensis eosdem consules et totam com- 
munitatem civitatis Cracoviensis per serenitatem regalem cum dominis consulibus 
assignatum minime parere curaverunt et responderunt, et praefatus dominus Ioannes 
de Thanczyn, castellanus Cracoviensis, eosdem consules et totam communitatem 
civitatis Cracoviensis in et super eodem vadio condemnat, alias iszdal, iuxta citatio- 
nem et iascrtptionem capitanei Cracoviensis et ministerialis Sitko coram iudicio prce- 
dicto recognitas „ quia pro praedieto vadio octuaginta millium marcarum communis 
pecuniae Ipsos citavit et concitavit mandato regio et citatione. In cuius rei testimo¬ 
nium sigilla nostra praesentibus sunt appensa. Actum et datum in conventione gene- 
rali Novae Civitatis Korczyn, feria secunda, proxima post festum sanctae Luciae 
virginis, anno domini 1461, praesentibus his magnificis dominis Lucassio de Gorka -™’r 
Posnaniensi, Ioanne de Pilcza Cracoviensi, Stanislao de Ostrorog Calissiensi etc. 


~<W\AAi 



V. 


Przypisek do str. 757. 

W ciqgu korekty druku praekonalismy rif, ze i ciersze tcykazane przez prof. 
Gr'drihagena w kronice o Piotrzo a przytoczone tot wstfpic naszym do tej kroniki 
na sir. 757. doslownit Zwi z malemi zmianami wyjfte z Wergilego (Aen. II. s, 
0. 7F. 555; Moretum w. 1. 2; Georg. I 447.). co jednak zdanie naszego o tej 
kronice iccale nit zmienia. 
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A. 


Aaron abbas Tint**,, ep. Crac. 66. 130. 146. 147. 302. 324. 328. 338-341. 672. 802. 

„ Judaeus 789. 

Abel rex Daesae 17. 

Abraham Judaeus 788. 

„ vide de Opde; — Sorha 
Ackaron fAccon) 501. 689. 

Adalberts sanctus 43. 60-62. 128. 129. 140-145. 152. 153. 220. 292. 299-301. 

332. 333. 391. 392. 405. 439. 587. 617.-619. 670. 705. 741. 744. 762. 
„ episc. Crac. 372. 

„ canonic. Crac. 77. 133. 

„ vide Wojtko. 

Adamus v. de Drzewicza; — de Iaworznik; — Komorowski. 

Adheidis vide Hedwigis. 

Adilheidis uxor Geizae r. Ung. 333. 438. 669. 700. 

, uxor Boleslai Alti 481. 637. 645. 646. 724. 

„ filia Boleslai Alti 481. 482. 488. 593. 650. 711. 

» vide de Anhalt; — Cristina. 

Adolfus imperator 697. 698. 

Adviga vide Hedwigis. 

Africa 93. 

Afncus (Astneus) ep. Strignn. 60. 61. 129. 142. 299. 332. 333. 445. 671. 741. 
Agnes regina Boh. 725. 

„ uxor Wladislai II ducis Slesiae 628. 631. 732. 766. 770. 772. 778. 781. 

„ filia Henrici cum barba 482. 647. 712. 724, 
n filia Henrici Probi 490. 

„ filia Wenceslai II regis Boh. 166. 167. 509, 

„ Uxor Boleslai II ducis Swidnic. 509. 510. 

» v. de Palaw. 
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Alba regalis 114. 237. 238. 457. 740. 

Albea (Laba) 471. 556. 

Albertinus v. de Samrszow. 

Albertus I imperator 684. 685. 

„ II imp. 234. 235. 375. 571. 686. 

„ marchio Brandenb. 687. 696. 

„ magister Prussiae 102 

„ dux Brunswieensis 494. 537. 654. 

„ dux Bawariae 534. 553. 

„ filius Sigismundi I. r. Pol. 115. 

„ advocatus Crac. 124, 208, 209. 

„ 412. 697, 

„ vide de Chotel; — de Drzewicza; — Engekchaal; — Jastrambecz; — Io- 
haunes; — Kostelecz; — de Lubnieza; — Sthoyk. 

Album castrum 101. 

Aldenburg 304, 

Alemania (Teutonia, Germania) 8, 10, 14 T 17, 29, 31, 36-41, 51, 52,62-66,84,93, 
97. 103. 104. 118. 121. 131. 166. 167. 179. 185. 193. 196. 200. 210. 

216. 223. 234. 237. 274. 282.' 286. 337. 339, 347. 351. 361. 362. 365. 

430. 446. 467. 468. 475. 477. 479. 487. 49u, 497. 498. 500. 501. 542. 

557. 603. 620. 630. 634. 647. 652. 679. 682. 689. 721. 724. 726, 

741. 763. 

Alepo 369. 

Alexander papa IV. 33. 361. 

„ papa V. 558. 

„ papa VI. 408. 

„ episc. Ploceusis 119. 

„ Magnus 93. 131. 162. 164. 291. 431-433. 609. 612. 

„ rex Poloniae 88. 221. 252 257-280. 312. 409. 

„ dux Mazoviae 284. 

Alexandria 611. 

Alga filia Boleslai Alti 481. 482. 645. 646. 711. 

Almus dux Ungariati 459. 

Altzen&w Nicolaus 685. 

Amadeus 198. 

Ambroslus vide de Pampowo. 

Amuratus princeps Turcorum 86. 

Anastasius abbas Brunowiensis, episc. Strigon. 741 
Andreas episcopus Pozn. 41. 245. 376. 
n episc. Ploc, 360. 

„ rex Apuliae 283 

„ castel. Pozn. 219. 

„ magister 357. 417. 
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Andreas vide Bather; — Barulus;—de Branda; —de Cracuvia; — Cricius;—Czolek;— 
Czyrnyevycze; — de Drazus (Draszenski): — de Drzewiczade Lasko;— 
Leszczyfiski; — de Morawiany; — Naropifiski; — Olszewski;—Potocki;— 
Rosa; — de Sandomiria; de Schamotuli; — de Tanczyn (Tanczyftski). 
Andreow 134. 154. 155. 164 346-348. 351. 354 406. 484. 639. 

Anglia 69. 70. 106. 

Anhalt 496. 712. 

de Anhalt Adelheidis 498. 726. 

„ Hedwigis 656. 

Anna uxor Wladislai II lag. r. Pol. 83. 85. 86 
„ uxor Casimiri Magni 133. 190. 191. 199. 

„ filia Casimiri Magni 283. 

„ filia Casimiri IV Jag. r. Pol. 89. 

„ filia Wladislai II reg. Boh. et Ung. 737. 739 

„ filia Belae IV. r. Ung. 51. 

„ uxor Caroli IV imp. 509. 510. 542. 

„ uxor Wenceslai imp. 553. 

„ filia Sigismundi I r. Pol. 89. 

„ uxor Henrici II Probi 490. 651. 692. 694. 695 725. 

„ filia Henrici V ducis Wrat 692 
M ducissa Silesiae 171. 681. 

„ ducissa Mazoviae 94. 121. 

» 413. 

„ vide Besynne;—Borinstein;— Chrzqstowska;— de Drzewicza; — Grqezka;— 
de Lasko; — de Melsztyn; — de Naramowice; — Spiglin; — de Trachenbergk- 
Anselmns legatus 682. 

Antiochia 149. 

Anionius sanctus 166 167. 358. 

Apeczko episc. Lubuc. 519. 524. 

Aperies 239. 

de Apia Johannes 501. 

Apulia 92. 94. 
de Aquino Thomas 493. 

Ar 698. 

Argyraspidae 612. 

Aristoteles 432. 611. 

Arnestus archiep. Prag. 521. 522 744. 745. 

Arncldus 697. 

Arragonia 93. 

Assisium 50. 72 164 355. 356. 359: 360. 393. 

Assverus rex 290 
Mtricus v. Afncus. 

Attila rex Hunnorum 431. 609. 
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Augsumma 95. 

Augustus III rex Pol. 410 

Aureus mons (Goldberg) 487. 498. 515. 517, 518. 530 532. 574. 64 r 687 
Austria 77. 103. 10a 107. 115. 230. 238. 241. 247. 308, 312. 545. 564. 567. 688. 
697. 782. 

Avinion 44. 80. 201. 229. 368. 369. 407. 689. 


B. 


Babimost 79. 571. 

de Babimost sive de Zb^szyno, seu de Gesozissowycze Nicolaus 79 
„ „ Iohannes 79. 

Bacher Andreas 739. 

Bajasid princeps Turcorum 237. 239. 

Ealice 110. 

Baliczski Hynek 275. 

Baldvinus ep. Crac. 52. 68. 69, 131: 150. 151. 328 346. 347. 462. 803. 

Baltasar vide de Cossa. 

Balwen 457. 

Bamberg 446. 522. 

Bambria 184. 

de Bancz Nicolaus 516. 

de Bandkow Nicolaus Wspynek 271. 

Banszowa 373. 

'Baran comes 27. 

Barbara filia Casimiri IV Jag. 89. 

„ uxor Sigismundi I r. P. 89. 90 109. 115. 116. 215. 222. 409. 

„ vide Binnerin; — de Drzewicza; — Kalinowska; — de Lasko; — Schalle. 

Barbarossa (Chairedin) 113 
Bardo vide Birde. 

Barnabo 552 

Barnim dux Pomerauiae 11. 13. 19. 39. 

Barri 95. 

Bartoldus dux Meraniae 482. 646. 724. 

Bartolomaeus dux Olsnensis 738. 

„ Bereci Florentinus civis Crac. 105. 106 114 
„ vide de Drzewicza. 

Bartosius vide de Wisemburg 
Barulus Andreas 239. 
de Baruth Henrieus 524. 

Basco custos Posnan. 5. 27. 
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Basilea 240. 375. 398. 408 556. 566. 577. 690. 

Bawaria 214. 434. 468. 567. 614. 
de Bswor Otto 80. 

Beata vide de Melsztyn. 

Beatrix uxor Ottonis III ducis Brandenb. 692. 

Bechowo 21. 

Beda 6. 

Bedlensky Nicolaus 107. 

Bela rex Ungariae 4. 9. 48. 51. 71. 167. 168, 172. 173. 179. 181. 206. 359. 
Belicz 566. 

Belz 212. 

Belze Martinus 798. 

Benedicts papa X 65. 203. 281. 292. 302 339 340 346. 

„ „ XII 522. 523. 550. 672. 730. 

„ heremita 333. 392 741. 762. 

„ vide de Posnania. 

Beniamin palat. Poloniae 45. 229. 

Benischitcz 571. 

Berenden 214. 

Bernardinos sanetus 375. 

Bernardus sanetus 156. 157. 351. 

„ episc. Crac. 150. 151. 

„ dux Swidnic. 509. 515. 571. 576. 

„ fil. Boleslai I Alt! 656. 

„ fil. Boleslai II Calvi 496. 

„ tenutarius castri Bidgoszez 83. 

tenutarius castri Zlotorya 312 
„ 348. 349. 

„ vide de Cbmielnik. 

Bernath 121. 

Bernstadt 506. 

Berolstadt 515 
Bersabei 73. 

Bertoldus vide Bartoldus. 

Bessarabi vide Transalpine 
Bessynne Anna 693. 

Byalaczow 359 
Byale yezyoro 101. 

Byalogrod 101. 223. 245. 

Bibirstein 539. 

Bicinia 687. 

Eiczin 506. 

Bidgostia 8. 83. 98. 99 192. 223. 312. 
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Byechow 15. 

Byecz 68. 208. 337. 

Bvenyasch Judaeus 117. 

Bilena 501. 

Binneriun Barbara 694. 

Birde alias Bardo castrum 457. 
de Bitkaw Petrus 519. 

Bytom 16. 133. 162. 163. 466. 536. 590. 630. 713. 

Blanca uior Caroli IV imp. 567. 

Blonye 119. 

Bnyn 2. 8. 1-5. 21. 

Boberssyn 687. 

Bobrowniki 83. 231. 312.- 
Bochnia 168. 169. 245, 397. 

Bodzaczin 376. 

Bodzanta archiep. Gnesn. 81. 82. 230. 295. 311. 397. 407. 

„ episc. Crac. 79. 80. 201. 369. 

n deeanus Sandom. 73. 

„ vide Swancza, 

Bogoria 395. 

Bogaczicze 207. 

Boguczin 175. 

Bogafalus ep. Poznan. 11—17. 19. 23. 26. 29. 30. 34. 763. 

Boguslans subprior ordinis Praedlcatorum 132. 
n dux Maritimae 480. 635. 

„ dux Cassubiae 80. 310. 

„ vide de Drzewicza. 

Bogula comes 26. 27. 

Bohemia (Bohemi) 42. 52. 66. 69. 76 — 78. 80. 90. 93. 94. 115. 125. 130—133. 
140—143. 150—153. 166. 167. 173. 174. 184. 186. 187. 196. 198 
200. 214. 234. 238. 244. 252. 269. 274. 292. 303. 304. 308. 309, 
333. 336.-338. 391. 406. 430. 438. 445—447. 449. 453. 455. 458. 460. 

461. 465. 466. 469-472. 488. 492. 493. 496. 500. 501. 508. 510-512. 

517. 518. 520. 530. 537-539. 557—559. 565. 567—577. 618. 626. 650. 

655. 670. 685. 689. 690. 697. 702. 713. 715. 716. 720. 729. 731. 735. 

741. 743. 744. 763. 766. 782. 

Bolechowicze 372. 

Boleelaus I dictus Chrobry 13. 60-62. 66. 125. 129. 140- 145. 203. 220. 277. 

279. 281. 285. 286. 292. 299. 335 -337. 392. 405. 438—445. 573. 
618. 670—672. 700. 722. 762. 763. 

II dictus Largus ‘ 65 -67. 130. 134. 144. 145. 148. 149. 203. 220. 
277-279. 281. 282. 286. 293. 302. 303, 340. 342—344. 446 - 451. 
621. 623. 624. 672. 714. 764. 765. 782. 
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Boleslaus III dictus Curvus 43. G8 — 70. 135. 148—155. 158. 173. 174. 186. 203. 

277. 278. 282. 293. 3u4. 305. 34G. 347. 455—475. 480. 546 588— 
590 625—631. 644. 719. 720. 722. 723. 733. 743. 763. 765, 7G8. 
n IV (K<jdzierzawy) 68. 152—159. 161. 203. 278. 282 293, 349. 351. 
476-479. 481. 590. 629. 630. 633. 624. 645. 646. 680. 719. 723. 
733. 766. 782. 

„ V (Wstydliwy) 7. 13. 19. 23. 24. 32— 39. 43. 46. 48 - 51. 73. 73 . 76. 
162. 163. 166—169. 173—175 179—181. 206. 278. 282. 294. 307. 
308. 3GO. 361. 363. 364. 482. 543. 592. 642. 643. 649. 677. 

„ rex Bohemiae 60. 299—301. 669. 717. 742. 762. 

„ I Altus dux Wratislaviae 159. 282. 476 — 482. 493. 545. 547. 633 634. 

637. 638. 640. 644—646. 698. 709. 711. 712. 720. 723. 724. 780. 782. 

* II Saevus, Calvus dux Wrat. 9. 12. 13. 15—17, 23. 29. 31. 52. 283. 361. 
482. 489-492. 495—497. 499. 507. 643. 647. 65U-653. 656. 677. 
681. 696. 707. 708. 712. 713. 715 725- 727. 

„ III Largua dux Wrat, 423. 490. 505. 507. 512—515. 521. 522. 527. 529. 

534. 548. 555. 556. 564. 572—574. 684. 696. 713. 715. 728. 731. ^ 

„ dux Russiae 119. 199. 284. 

„ I dux Mazoviae 47. 184. 185. 207. 283. 486. 541. 678. 
n II dux Max. 44. 47. 283. 541. 

„ III dux Maz. 120. 284. 309. 541. 

„ IV dux Maz. 121. 244. 284. 541. 

„ I dux Opoliensis 77. 208. 209. 283. 309. 527. 565. 645. 731. 

„ II dux Opol. 124. 133. 729. 

„ III dux Opol. 540. 

„ IV dui Opol. 566. 

„ II dui Monsterbergeusis 571. 706. 

„ III dux Monsterb. 511. 512. 

„ I dux Swidnicensis 509, 512 684. 689. 69G. 697. 

„ II dux Swidn. 80. 310. 496. 502. 506. 507. 509. 510. 532-534, 576. 

„ III dux Swidn. 283. 542. 553. 690. 

„ I dui Falkenbergentsis 527. 571. 

„ II dui Falkenberg. 516—518. 526. 

„ dux 119. 

„ film Mesconis III 7. 43. 70. 203. 305. 353. 479. 541. 635. 639. 

„ filius Casimiri II ducis Pol. 282. 

„ filius Boleslai I Alti 481. 482. 645. 646, 656. 711. 724. 

„ filius Adelheidis marchiomssae Moraviae 488. 
n filius Henrici I cum barba 724. 725, 

Boleslavecz 35. 

Boleslavia 506. 507. 

Bona uxor Sigismundi I r. P. 94—96. 99. 1(M. 110. 113. 115. 218. 222. 223. 
Bcnagrach 178. 
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Bonawentura vide de Tabor Monte 
Bonifacius papa VIII 73. 

Bonner Severinus 110. 113. 

Bononia 132. 326. 357. 523. 

Borinstein Anna 693. 

Bo^yslaryecz 221. 

Borisso dux Lituauiae 230. 

Boristenes 93. 

Borzyslaus arcblep. Gnesn. 44. 229. 

Borzywoy dux Boh. 469. 470. 

Bosnia 93. 

Bossuta archiep. Gnesn. 144. 145. 383. 405. * 

Bozemski Zbitek 223. 

Bozno castell. medzirzecensis 27. 

Boms 122. 

Brabaneia 557, 

Bramyeze 86. 
de Branda Andreas 558. 

Braudatendorff 571. 

Brandenburg 99. 102. 496. 643. 

Bratizlaus dux Bohem. 131. 454. 457. 742. 

Brawnow 741. 

Brega 423. 507. 513—515. 518. 522. 528. 529. 532. 534. 564. 565. 575. 687. 
704. 728. 

de Bren Henricus 694. 

Brest 47. 78. 81. 195. 19a 210. 309. 311. 356. 357. 

Brodazycza alias Orzarum famiiia 729. 

Brodnica (Strassburg) 123. 302. 287. 

Brnmma 358. 500. 

Bruno episc. Olomueensis 715. 743. 

Brunberg 570. 

Brusnica 501. 

de Brzeznicza Johannes 733. 778. 

„ „ Simeon 255. 

Brzostek 243. 

Brzoze 123. 

Buchwalt 530. 

Bukowina 88. 247. 
de Buczaez Michael 240. 

Buda 103. 105. 106. 114. 226. 238. 557. 

Budissin 480. 635. 

Bug 440. 

Bulgaria 93. 430. 607. 
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JBurg canonicus Crac. 578. 
Burgundia 93. 

Basko 225. 

Buthuer Franciscus 739. 
Bzura 120. 


o. K. 

Kaczicze 71. 164. 165. 305. 306. 355. 356. 

Kadlubo vide de Cargow. 

Kaffa 236. 274. 

Caywth Cham caesar Tartarorum 72. 

Calabria 236. 237. 
de Calinowa Johannes 98. 

Kaliuowska Barbara 693. 

Kalis 7. 11. 15. 21. 33. 34. 41. 45. 51. 68. 82. 173. 193. 203. 224. 226. 229. 

265. 311. 394 —396. 410. 462. 488. 498. 536. 537. 592. 593 649 713- 
719. 732. 774. ' 

de lalis Nicolaus 535. 

Calixtus papa 70. 

„ papa III 235. 376. 

Calvaria 300. 

Calvus mons 53. 60. 61. 76. 291. 334. 335. 337. 372. 375. 376. 

Campestrino 238. 

Camyen 395. 729. 

Camyenyecz 131. 223. 224. 407. 457. 547. 

Cam i no 33. 782. 

Canutus res Daniae 606. 

Kaathzipta 566. 

Canti 738. 

de Capistrano Johannes 235. 251. 375. 413. 636. 788. 
de Carbonasim Petrus 566. 567. 
de Cargow Kadlubo 162. 163. 353. 

Cariiithia 247. 430. 432. 607. 

Karnkowski Stanislaus 410. 

Carnyowska lapidea 114. 

Karolus Magnus imp. 228. 463. 

„ IV imp. 80. 201. 283. 310. 509—511. 520. 522. 526. 527. 530. 532. 538. 

539. 542—544. 550. 553. 557. 567. 571. 689. 7.30. 731. 744. 745. 

» V imp. 100. 104. 107. 219. 223. 

„ Kobertus rex Ung. 120. 190. 191. 199. 209. 283. 
n IV rex Franciae 567. 744. 

Mon. Pol. Hist, tom III. 
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Karolus rex Apaliae 557. 

„ rex Siciliae 683. 

„ dux Sleziae 94. 

„ comes Wallesiae 567. 

„ filius Karoli Magni 128. 

„ 682. 

Carpatii seu Tarpatii montes 93 
Carulcow (Czarnkow) 15. 464. 465. 
de Carulcow Gnewomir 464. 465. 

Carvati 93. 

Kaschovia 113. 238. 

Kasimiria 16. 61. 62. 105. 107—109. 114. 116. 117. 216. 242. 445. 745. 

Kasimirus sanctus 87. 115. 214. 231. 236. 237. 

„ I (R« staurator) 62—66. 130. 134. 144. 145. 203. 279. 281. 286. 292. 
302. 337. 339. 340. 406. 445—449. 482. 545 619. 621-623. 672. 709. 
721. 763. 764. 782. 

„ II (Iustus) 43. 68. 70. 152—154 156—163. 173. 174. 181. 186. 204. 
278. 282. 293. 294. 305. 476. 480. 483. 541. 590. 629. 630. 634. 636. 
638. 673. 719. 

„ III (Magnus) 45. 78—80. 86. 120. 124. 133. 188. 189. 192. 193. 196— 
2u2. 204. 209. 211. 278. 279. 283. 287. 295. 309. 310. 367. 523. 539. 
540. 542. 543. 550. 690. 

„ IV (Iagellonides) 87-89. 120. 121. 125. 126. 213. 214. 218. 221. 231. 
234—237.239. 241. 243—248. 251. 252. 254. 274. 275. 278. 280. 
296. 312. 320. 374—376. 399. 400. 407. 408. 413. 414. 688. 735. 736. 
782. 796—799. 804. 805. 

„ dux Cuiaviae 9. 13—15. 19. 23. 24. 33-35. 47. 50. 71. 73. 173. 174. 
185. 186. 198. 206. 207. 283. 306. 307. 360. 361. 486. 541. 542. 592 
642—644. 649. 677. 678. 

„ alias Conigal dux Lituaniae 229. 

„ dux Mazoviae 120. 124. 284. 

„ dux Maz. (ep. Plocensis) 284. 

„ dux Bytomiensis 15. 44. 283. 645. 

* dux Opoliensis 283. 479. 644. 724. 727. 729. 743. 

„ dux Gniewkowiensis 283. 541. 

„ dux Tessinensi3 566. 736. 

„ dux 44. 

a filius Kasimiri I Restauratoris 281. 

„ Alias Kasimiri ducis Cui. 47. 542. 

„ filius Wladislai II Jagell. 86. 

Caslapontum 566. 

Caspar 415. 

n vide Lewe; — de Nissa; — Perzinski. 
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Castrow 565. 

Kas'ibitae 39. 762. 

Katerina abbatissa Trebnic. 534. 

Katerina filia Ferdinandi I regis Ung. et Boh. 116. 

„ uxor Boieslai III Largi 529. 532. 

„ filia Nicolai I ducis Opol. 693, 

„ filia Boieslai II Calri 498. 

„ vide de Drzewicza; — de Gruszczicze; — de Lyubissow; — Melchierowa; 

» de Melsztyn; — Michon; — Nadelitcynne; — de Pppyen; — Streichin! 

K^thny mlyn 262. 
de C^thy Mathias 417. 

Kaule Iudaeus 788. 789. 

Kczina 28. 

Kelce 61. 80. 131. 150. 151. 354. 369. 476. 631. 
de Kelce Vincentius 355. 357, 

Celia 723. 781. vide etiam Porta. 

Oen^itus 31. 

Cepel 215. 

Cerquicia 23. 

Cethegus vide Sieciechus. 

Kettelicz Henricus 71. 164. 354. 393. 406. 480. 483. 635. 636. 638. 

Kezinger Nicolaus 795. 

Charlowsky Laurentius 686. 687. 

Chartowo 12. 

Chenciny 79. 83. 192. 

Chelm 10. 23. 68. 203. 204. 212. 235. 288- 289. 359. 397. 407. 410. 673 674 
676. 719. 783. 

Chmelik 678. 

de Chmelik Bernardus 80. 369. 

Chocym 112. 

de Choderz Nicolaus 239. 

Chodow 370. 

Chojeuski episc. Crac. 112. 

Chojnice 98. 99. 121. 214. 218. 249. 251. 576. 

Chorytani mantes 107. 
de Chotel Albertus 217. 

C'hristoforus vide Szembek. 

Chrober 184. 

Chronius (Thronius) 56. 

Chrzq,stowska Anna 315. 

Chrzqsiowski antiquus 315. 

Cyapla Mathias 260. 

Cibinia 11. 12. 



820 


I N D E K fi 


Kyeystuth dux 120. 310. 557. 

Kyerzkoski Mathias 263. 

Cyly 312. 

Kyerstan consul Lublin. 254. 

Cyerwyensko 16- 119. 

Kilia 237 246 274. 

Kmga vide Kunegunda. 

Kmspargk 743. 

Ciolkones 409. 

Kyow 62. 104. 130. 142. 143. 234. 236. 301. 440. 441. 449. 618. 619. 700. 763. 
Cypr 265. 526. 

Cipriauus ep. Lubuc. posten Wrat. 547. 

Cirulus (Cyryl) 128. 
de Cirznsk Theophilus 20. 21. 

Cizowe vide Dacia. 

Clemens papa II 446. 620. 764. 

„ „ IV 35.364.681. 683. 707. 712. 

, „ VI 521. 522. 689. 

„ „ VII 104. 204. 409. 

„ episc. Plocensis 120. 130. 

„ vide Czolek; — de Drzewicza. 

Kleparz 94. 105. 109. 
de Kleparz Michael 400. 410. 413. 

Klyehna vide de Tholiecfckow. 

Kliuschyn Cristina 693. 695. 

Clitczdorff 507. 

Cloczsko 573. 

Cluniacum 64. 65. 203. 227. 281. 339. 446. 545. 620. 763. 

Clusium 69. 

Kmita Iohannes 80. 311. 

„ Petrus vide de Vismcze. 

Knewfel 524. 

Kobyalty 251. 

de Cobilino Mathias 415—417. 

„ Stanislaus 375. 
de Kokorzyno (Andreas) 419. 

Colaczicze 243. 

Colb erg 458. 462. 469. 627. 720. 765. 

Colo 224. 226. 

Colomanus rei Ungariae 9. 71. 306. 359. 364. 369. 473. 490. 

Kolomea 34. 237. 274. 

Colonia 19. S46. 147. 160. 323. 338. 672. 

Colonorum villa 12. 


indeks 
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Comani 183. 721. 741. 

Comath dm Iazvuditarum 363. 

Komdrowski Atiamus 410. 

Konarski archid. Crac. 92. 

» Iohannes 91. 100. 215. 
de Coniecpole Iohannes 375. 

Conigal vide Kasi minis, 
de Conyu Iohannes Craska 416. 

Conradus archiep. Mogunt. 131. 

* episc. Wratisl. 398. 

J> episc. Lubuc. 40. 498.697- 
» episc. Erbipol. 131. 

» episc. Bamberg. 493. 494. 653. 

„ II imperator 144—147. 481. 

* III imp. 131. 154. 157. 349. 620. 637. 645. 

» I dux Mazov. et Cuiaviae 8. 9. 10. 13. 15. 18. 47. 49. 51. 52. 70. 94 

119. 165-167. 173-175. 183. 185. 186. 204.282. 283. 295. 305. 353* 
359—361. 483. 485. 490. 494. 541. 591. 592. 639- 645. 648. 649 651 
653. 656. 673. 674. 676- 679.715. 725. 
n 11 Mazoviae 47. 75. 170. 171. 283. 308. 362. 541. 644. 

„ III dux Maz. 122. 284. 

I dux Glogoviae 16. 17. 19. 23. 30. 31. 283. 490—492. 494. 527-540. 
651-654. 711. 713. 725. 

„ II dux Olesnicensis 229. 514. 515. 527. 535. 536. 540. 556. 731. 

„ III dux Olesnicensis 540. 557. 

„ IV senior dux Olesnicensis 540. 556. 560. 

„ II dux Saganensis 283. 713. 

„ dux da Kalis 41. 537. 568. 

„ dux Stmaviensis 494. 535—537. 654. 

„ Stregoniensis 283. 713. 

,< films Conradi IV imperatoris 683. 

„ filius Iohannis marehionis Brandenburg. 37. 38. 

„ films Wladiski II ducis Sleziae 351. 476—479. 633. 637. 644. 720. 724. 
„ filius Boleslai I Alti 283. 481. 482. 646. 711. 724. 781. 

„ filius Henrici I cum barba 482. 487. 647. 648. 712. 724. 

„ filius Henrici III ducis Glogov. 41. 

? \ide de Falkenhayn; — de Landisberg; — de Laslaw; — de Sternberg. 
Konska wola 117. 

Konske 354. 

Conetancia 397. 408. 559. 561. 735. 

Constancia uxor Premislai II Ottokaris 695. 

Constantinopolis 69, 113. 114. 133 158. 159. 175. 213. 216. 220. 235, 571. 
Constantmus IX 571. 



822 


INDEE8 


Constantinus vide Ostrogski. 

Copanitcz 571. 

Koprziwnica 134. 160. 161. 200. 362. 353. 

Coraby domus 371. 

Korezyn 73. 214. 241. 804.'805. vide etiam Nova civitas. 

Corek Petrus 732. 

Corinthus 612. 

Corunow 84. 

Corwinsdorf 656. 

Cosehischko dux Pol. 140. 141. 231. 281. 435. 615. 

Cosczan 196. 375. 744. 

Oosczielecz 357. 358. 
de Kosezeleez Albertus 195. 

Coscyeleczki 215. 

Kosczol 260. 732. 774. 

Coslicze 308. 

Coslow 22. 

de Ccssa Baltasar postea papa Johannes XIII 558. 

Cossel 566. 

Coszle 175. 

Eot Mathias 399. 

Kotficiorum familia 409. 
de Cozeglowy Cristinus 231. 

Kozle 461. 464. 

Cozyraycze 214. 

Cracovia 7. 9. 10. 22. 32. 36. 43.46—51. 67. 68. 70. 71. 75. 77. 79—82. 86. 88— 
97. 99—102. 104—118. 122. 124. 125. 130—133. 150. 152-177. 181. 
183—185. 188 -191. 194. 195. 198. 199. “201-204. 206—211. 213—219. 
221-227. 230. 234. 235. 241—245. 249. 251. 252. 257. 264. 268. 
274. 276. 277. 280. 285. 288. 292- 295. 303. 305- 309. 311. 314- 

316. 318. 326.327. 328.330-337. 339-347.349—357. 360—365. 367— 
370. 372 -376. 387. 395. 397 -400. 409. 410. 413. 423. 432. 444. 445. 
448. 449. 453. 454. 456. 466. 468. 474. 475. 478. 480. 483—486. 489- 
491. 501. 529. 536. 543. 544. 546. 550. 557 558. 575. 589- 592. 594. 
608. 610. 611. 618. 621. 624. 629. 630. 633. 636. 638-644. 647—649. 
651.652. 677-679.682 695. 704. 710, 713. 715 719. 723. 729. 741. 745. 
762. 764. 766. 768. 781. 783. 793. 797. 804. 805. 
de Cracovia Andreas Strzezich 235. 

„ Johannes Salamonis 99. 101. 
de Crampa Petrus 73. 

„ Zbigneus 73. 

Crasca Johannes vide de Conyn. 

Crasnystaw 87. 
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Creydelwioz 538. 

Creidlar consul Crac. 794. 

Crewczeburg 506. 515. 533. 534. 687. 

Cricius Andreas 111. 226. 409. 

„ decanus Crac. 215. 

„ thesaurarius Friderici cardin. 221. 

Cristina uxor Wladislai II ducis Slez. 469. 482. 616. 711. 719. 720. 

„ vide de Klinshyn. 

Cristinus heremita 333. 392. 741. 

„ palat. Mazov. 673. 

„ vide de Cozeglowy; - de Ostrow. 

Crobya 2. 8. 

de Crompholcz vide de Goscina. 

Kropidlo Iohannes 407. 

Kropisch 337. 

Crosna 18. 243. 250. 488. 491. 494. 496. 539. 570. 593. 642. 65a 654 
687. 725. 

de Crosna Iohannes 733. 

Crovicza 265. 

Cruciferi 78. 79. 83—85. 124. 131. 132. 179. 190. 198. 204. 210. 229. 231. 235 
241. 279. 280. 286. 287. 306 308. 309. 311. 359. 374. 4o7. 463. 557. 
576. 577. 675. 

Krupkowye lapidea 113. 

Cruswicia 37. 83. 225. 291. 435. 453. 454. 615. 626. 

Crzychna Nicolaus 248. 

Krziwogrod 229. 

Cuchary 125. 

Cuiavia 8. 10. 32. 34. 36. 45. 47. 68. 78. 79. 82. 123. 133. 190. 192—194. 198. 
203. 208. 210. 218. 221. 224. 229 305. 309. 311. 358. 399. 410. 476. 
484. 541. 557. 590. 592. 630. 634. 649. 673. 766. 

Cunczko vide de Schalkow. 

Cuncze vide Lang. 

Cunczenstad 515. 

Kunegunda (Kinga) uxor Boleslai V Padua 48—50. 132 167. 173. 177. 181. 1»4. 
185. 643. 705. 

Kunynoga consul Lublinensis 254. 

Ounow 363. 397. 

Cunsztad 506. 

Cuolo legatus papae 150. 151. 

Curamanni 676. 

Kurczbachin Anna 693. 

Curdwanow 78. 

de Curoszwanky Dobeslaus 370. 


9 
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Curow 397. 

de Kurow Dobeslaus 81. 

p Nicolaus 397. 407. 

„ Zavissius 81. 

Eurza noga 91. 111. 

Curzelow 395. 

de Cusa episc. Bri:iensis 577. 

Cusmin 271. 

Czarnkow vide Carulcow. 

Czartoriensis dux, trchiep. Gnesn 410. 
de Czozyeschow Jacobus 108. 

Czech 430. 

Czechanow 119. 

Czechocyno 123. 

Czegenhals 564. 

Czechoslaus 19. 

Czemuy lyasz 257. 

Czerwonka 214. 

Czyesska filiastra s. Sigismundi regis Burgundiae 60. 
Czirna 267. 

de Czyrnyevycze Andreas Rzeschotco 267. 

Czobotha 506. 

Czolkones de Drzewicza 271 
Czolek Andreas ep. Ploceu. 22. 23. 

„ „ palat. Maz. 267—270. 

„ „ 270. 

„ Clemens scol. Kelcensis 268. 269. 

* Clemens 270. 

„ Stanislaus 268—270. 

„ Stanislaus 268. 269. 

„ Vigand 270. 

Czotcznow 507. 

Czotenbergk 558. 

Czulchaw 570. 

Czulcz 566. 

Czullich 687. 


E>. 


D... vide Naropinski. 

D^browka uxor Mieczyslai I 42. 60. 140. 141. 203. 281. 285. 292. 299. 330. 331. 
437. 438. 616. 622. 700. 717. 721. 762. 


t 
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D^browno (Grunwald, Zelona lanka) 84—86. 202. 222. 240 
Dacia 17. 

Dacia dicta Cizowe 296. 

Ddeszicze 355. 356. 

Damascenus Iohannes 69. 

Dambno 399. 
de Dambno Iacobus 247. 

Danczk vide Gdansk. 

Dani 438. 447. 618. 621. 622. 

Daniel dux Russiae 48. 132. 171. 483. 638. 

„ frater 801. 

Danubius 9. 93. 109. 359. 430. 438. 444. 567. 606. 738. 763. 

Demetnus cardinalis Strigoniensis 230. 

Derslaus vide de Lubnicza; — de Rithwyani. 

Derszowa 98. 

Djpoldus marchio Moravia e 481. 488. 593. 649. 650. 711. 

Dirzgon 202. 

Dirzsko vide Iaraczewicz. 

Dirzszicraius filius Vinoentii 29. 

Dithmarus episc. Prag. 140, 141. 

Dlubnia 282. 355. 356. 

Dlugopole 109. 

Dlugosodl 122. 

Dniestr 239. 

Dobes Petrus 478. 589. 632. 722. 757. 758- 773—775. 

Dobeslaus advocatus Pilsnensis 82. 

„ vide de Curoszwanky; — de Kurow. 

Dobrin 45. 47. 68. 83. 119. 192. 203. 210. 229. 231. 312. 359. 676. 

Dobrognewa, cognomine Maria uxor Oasimiri I Rest 65. 144. 145. 203. 281. 302. 

340. 446. 447. 621. 672. 

Dobrogost archiep. Gnesn. 397. 407. 

„ episc. Pozn. 82. 311. 

„ filius Vincentii 29. 

Dobrowoda 370. 

Dobrzegenica 123. 

Dobstricz Ianusius vide de Pnew. 

Doyswon vide de Warschovia. 

Dolywa domus 368. 369. 399. 

Dolyva dietus Iohannes episc. Poznan. 78. 

Domanicius 16. 

Domarathus magnus index Poloniae 24. 

Dominicua sanctus 164. 165. 356—358. 
n vide Hanyeze; — de M.. 

Mon. Pol. Hiet tom IIL 


104 
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Domslaw 681. 

Donamarchicae insulae 606. 
de Donyn Otto 519. 

Doring Theodoricus 558, 

Dorothea vide Lazerska; — Strzenipinska. 
de Drazno (Draszenski) Andreas 258. 259. 262. 
Drdzen 19. 36. 38. 39. 

Drewno vide Gorlitz. 

Drogoslaus miles 35. 

Drzewicza 270. 271. 
de Drzewicza Adam 271. 

„ Albertus 270. 

„ Andreas 

„ Anna 

„ Barbara 

„ Bartholomeus 

„ Beat* 

r Boguslaus 271. 

„ Katerina 

„ Clemens 

„ Elizabeth 

„ Ewa 

„ Felix 

„ Goslaus 270 

„ Hierommus 

„ Iacobus . 271. 

„ Iohannes 

„ Mathias 110. 215 224 228. 271. 409 
„ Nicolaus 270. 271. 

„ Otilia 271. 

„ Petrus 271. 

„ Valentinus 271. 

n Zuzanna 271. 

Drwaneza 191. 

Duba 553. 

Dun&yecz 172. 173. 

Dupin 35. 

Dzeransto 364. 

Dziergowski Nicolaus 410. 
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Echardus 698. 

Edelstejn 499. 

Effraim Iudaeus 789. 

Egiuius episc, Mutinensis 70. 125. 160. 161. 305. 350. 351. 

„ archidiac. Lancic 33. 

„ films Petri Wloscidis 723. 772. 775. 776 
Elbl^ng (Helbing) 79. 202. 235 
Elkusz 110. 

JElgemont dux Lituaniae 230. 

Elisabeth sancta 165. 359. 705 715. 

„ regina Ungariae 112. 113. 

„ regina Bohemiae 56-1. 743. 744. 

n duc.ssa Slesiae 692. 

„ ducissa Opolien. 693. 

„ uiur Casimiri IV lag. 86. 88. 89. 213—215. 235. 251. 252. 259, 312. 

313. 320. 375. 408. 413. 796. 804. 805. 
n filia Casimiri IV 89. 94. 739. 740. 

„ filia Wiadislai II lag. 82. 

n uxor Sigismundi Augusti 115. 116. 

„ uior Carol! Koberti r. Ung. 190. 191. 209. 230. 283. 542. 
n uxor Caroii IV imperatoris 80. 310. 543. 544. 

uxor Fridend II ducis Lignic. 215. 

„ filia Andreae reg. Ung. 705. 

„ uxor Przemyslonis regis Pol. 22. 743. 

„ uxor Conradi ducis Olesnic. 692. 

filia Henrid II ducis Wrat. 490. 

„ uxor Henrici V ducis Wrat. 509. 684. 692. 

„ filia Henrici VI ducis Wrat. 516. 

» 68. 573. 

„ vide de Drzewicza; — Granowska. 

Emericus fil. Stephani r. Ung. 60. 300. 

Engelbertus arehiep. Trevirensis 742. 

Engelschaal Albertus 558 
Engiltrudis regina Franciae 482. 647. 

Erfordia 481. 645. 684. 

Ericus rex Daciae 492. 

Eufemia soror ducis Przemislonis 18 
i iufrosca uxor Mieczyslai ducis Tessinonsis 47 
Eugenius III papa 778. 
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Eugenios IV papa 240. 398. 567. 
Ewa vide de Drzewicza. 

Ezzo comes palatinus 337. 


F. (Ph.) 

Faber Iudaeus 789. 

Falkenbergk 566. 575. 
de Falkenbergk Hedwigis 692. 
de Falkenhayn Conradus 524. 

Falkow 368. 369. 

Faustinus minister claustri s. Francisci in Cracovia 90. 

Felicianus miles Ungarus 190. 

Felix V papa 240. 5G7. 

» vide de Drzewicza; — Naropinski; — de Panyewo. 

Feraria 236. 

Fer iinandus rex Ung. et Boh. 103. 106. 114. 115. 222. 224. 249.. 

Filippos legatus papae 285. 696. 702. 

„ archiep. Gnesn. 406. 

„ rex Franciae 482. 567. 

„ rex Alemaniae 482. 647. 

„ comes 16. 

Firlej campiductor 98. 99. 222. 

Flandria 557. 

Florentia 223. 236. 501. 

Florentios abbas 709. 

Flonanus episc. Crac. 80. 81. 201. 311. 369. 

Fochset Iudaeus 788. 

Formosa vide Beichardynne. 

Francia 69. 96. 100. 116. 203. 225. 339. 370. 530. 546. 567. 571. 572. 689. 
Frankensteyn 502. 511. 571. 

Frankforth 45. 229, 

Franciscos sanctus 48. 164 165. 355. 356. 

„ sacerdos 255. 

„ I rex Franciae 223. 

„ vide Butbner; — Franko; — de Glogovia;— Leopolitanus 
Franko episc. Crac. 67. 451. 625. 

„ alias Franciscos ep. Wrat. 547. 

Fraoczo 106. 

Freienstadt 539. 687. 

Fridericus card malls 89. 91. 247. 252. 259. 312. 408. 
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Fridericus I imp. 69. 70. 157-160. 5S0. 675. 

- U imp. 8. 15. 17. 72. 164. 165. 359. 361. 577. 675. 683. 715. 

„ IE imp. 87. 132. 236—238. 787. 

„ dux Lotaringia? 480. 635. 

Friderkus dux Austria® 567. 

„ dux Sveviae 131, 

„ marchio Brandeub. 214. 

„ dux Leguicensis 89. 312. 687. 

„ 698. 

Frizones 361. 

Fstar 32. 

Fulco archiep. Gnesn. 2. 8. 10. 12. 14. 16. 20-23. 30. 32. 33. 45. 132. 357. 
359. 360. 393. 406. 

„ episc Crac. 70. 131. 134. 160—163. 329. 352. 353. 355. 356. 484. 638. 
640. 803. 

Fulcoais villa 2. 8. 


a. 




Gabriel vide Svyrkoth. 

Galatia 480. 485. 606. 635. 640. 766. 

Galaczow 355. 

Galia 64. 93. 271. 405. 430. 446. 514. 606. 607. 620. 689. 763. 782. 

Galli castrum 462. 
de Gamratis Petrus 410. 

Gandawa 557. 

Gandolfus episc. Czcicensis 131. 

„ doctor in medicinis 578. 

Gardzyna Nicolaus vide de Ludbrancz. 

Garsias 216. 

G^sawa 43. 47. 677. 715. 

Gaschtolth 96. 

Gath caesar Tartarorum 306. 

Gaudemunda Litwana 47. 

Gaudentius archiep. Gnesn. 43. 129. 142. 143. 332. 333. 392. 405. 670. 741. 762. 
Gdansk 37. 38. 79. 88. 102-104. 116. 173. 202. 676. 

Gdecz (Geschk) 15. 21. 441. 486. 592. 593. 642. 649. 

Gebhardus 648. 

Gedanum vide Gdansk. 

Gedeon (Getko, Getzka) ep. Crac. 52. 69. 70. 131. 156—161. 305. 328. 350—352. 
480. 636. 803. 
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Gedimin dux Lituaniae 78. 133. 190—192. 199 209. 309. 

Geisa (Tesse) rex Ung. 128. 129. 332. 333. 392. 438. 669 - 671. 700. 

Geysla uxor Stephani r. Ung. 300. 

Gelitha domus 99 370. 

Gelreton 31. 

Gentilis Cardinalis 188. 189. 

Georgius episc. Laodicensis 376. 

„ dux Bavariae 214. 

„ dux Lignic. et Breg. 687. 

„ capit. Glogovitnsis 779—781. 

„ vide de Podiebrad. 

Georgii saocti castrum 44. 

Gerardus vide Gervardus. 

Gerbicz Iohannes 40. 309. 

Germania Tide Alemania. 

Gertrudis abbatissa Trebn. 482. 647. 712- 724. 

„ r^gina Ungariae 482. 646. 647 724. 

Gervardus (Gerardus) episc. Wladisl. 77. 186. 187. 198. 286. 309. 

., episc. Kussiae 23. 360. 

„ scolast. Pozn. 11. 20. 

„ decanus Poznan. 27. 32. 

„ de ordine Praedicatorum 19. 20. 

Geschk vide Gdecz. 
de Gesczissowycze vide de Babimost. 

Gethae 121. 292. 438. 447 448. 469. 479. 483. 618. 621- 623. G27. 634. 638 
643. 72u. 

GetLka miles 168. 169. 

Gethko vide Gedeon. 

Getzka vide Gedern. 
de Giczin Iohannes 539. 

Gyon 95. 

Gyzyczsky Paulus 245. 

Glaczko 489. 5ll. 517. 522. 564. 571. 702. 728 743. 744 
Glauboczk 123. 

Glimchen Iudaeus 788. 

Glynany 397. 

Glinski Michael 221. 

Glogovia 31. 186. 187. 214. 288. 454. 458. 466-468. 470. 475. 479. 482. 487 
492 -495. 505. 535. 539. 566. 569. 575. 590. 630. 637. 638. 644. 046. 
647. 653. 655. 684. 687. 689. 713. 724. 744. 780. 782. 789. 
de Glogovia Franeiscus 787 788. 

„ Iohannes 788. 

Glovacz Iohannes 82. 312. 
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Glovicz \iJe Hers. 

Glowno 34. 

Glussko 271. 

Gnesna 7.8. 14 —18. 21. 33. 40. 43. 44. 61. 62. 67. 75. 77. 91. 93.129. 130. 132. 
134. 142. 143. 156. 172. 173. 182. 186.187. 203. 204. 208. 220. 223. 224 
231. 237. 258 261. 262.300.301. 315, 426. 335. 351. 365. 387. 388. 391 — 
393. 395-398. 400. 405—410. 435. 439. 441. 444. 454. 463. 472. 476. 
483-486. 523. 543. 546. 55o. 568. 673. 587. 590. 592. 617. 619. 630. 
638. 642. 649. 671. 719. 722. 741. 762. 766. 783. 

Gnewomirus filius Trzebeslai 35. 

. 29. 

„ vide de Carulcow. 

Gnyasdosz Stanislaus 248. 

Godefridus legatus papae 15. 168. 169. 

Godslaus (Goslaus) episc. Plocen. 40. 

„ 27. 

„ vide de Drzewicza 

Gog caesar Tartarorum 72. 

Golaczow 356, 

Golcowo Teutonicalis 123 
Goldberg vide Aureus muus. 

Golub 231. 

Gomoliuski Petrus vide de Pozenieze. 

Gompo al. Goppo. episc. Crac. 129. 144. 145. 328 336. 337. 802. 

Gora 259. 260. 537. 539. 

Gorka 29. 

de Gorka Lu"as 98. 241. 805. 

Gorlitz (Horzeletz prius Drewno) 685. 742 
Gornolinskhin Hedwigis 694. 

Gorzno 120. 310. 

de Goscma Petrus alias de Crompholcz 528. 

Goszcz secretarius 362. 

Gosczyssowycze 79 
Goslawski canon. Crac. 215. 

Goslicze 50. 76. 180. 181. 364. 

Gostyn 185. 

Gostindorff 495 496. 

Gostimn 224. 

Goszczymirus 19. 

Gothicum mare 676. 

Gotti 93. 

Gotzwiuus canon. Crac. 72 307. 359. 
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Govorieius palat Sandom. 484. 640. 

Gozlowo 14. 

Grabuwecz 212. 

Graccug 162. 163. 277. 281. 290. 430. 431. 607. 608. 

Gracianus monachus 69. 

Gr^rzka Anna 222. 

Gradek 448. 

Gr^di 223. 224. 

Granoweka Elisabeth 86. 275. 

Granowski Nicolaus 86. 

Granseb 123. 

Grecia (Graecia) 62. 69.103.175. 430. 606. 736. 

Gregorius papa VII 343. 344. 448. 624. 

„ „ IX 8. 9. 17. 132. 164 165. 326. 355 -357. 359. 678. 

„ „ X 175. 732. 

„ legatus papae 164. 165. 

„ vide de Nova civitats. 

Greyfenberg 495. 496. 655. 

Greyfinstein 494. 654. 

Grifina uxor Lestconis Nigri 51. 171. 173. 175. 185. 

Griffonum domus 271. 778. 

Grissow 507. 509. 510. 534. 697. 698. 706. 

Gritta filia Henrici VI ducis Wrat. 516. 573. 

Grodek 104. 213. 240 244. 

Grodis 477. 589. 632. 

Grodno 86. 88. 221. 231. 247. 

Grodziczki 215. 

Groschadel Matheus 250. 

Grotkaw 508. 

Groth Nicolaus 135. 

Grotho vide de Slupcza. 

Grott lohannes ep. Crac. 78. 79. 199. 201. 309, 329. 368. 803. 
Grudzancz 202. 

Grunwald vide D^browno. 

Gruti^berg. 687. 
de Gruszczice Katerina 265. 

„ Petrus 265, 

Gruszczynski lohannes 221. 399. 400. 40e 
„ castell. Vielunensis 223. 224. 

Grzegorzewo 231. 

Grzegorzsky 108. 

Grzimala domus 396. 

Grzimislava uxor Lestconis Albi 46. 162. 163. 168. 169. 
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Gubin 21. 

Gunterus episc. Wladisl. 14. 204. 
Gutba ducissa Monsterbergensis (592. 
Gwido iegatus 170. 171. 364. 

„ de Monte Scereto 501. 

Gzella lohannes 248. 



Haymo ep. Wratisl 546. 

Haynowia 437. 506. 507. 515. 517. 518. 530. 533. 574. 687. 

Halicz 239. 397. 408. 

Hamer 107. 

HaDycze Dominicus 736. 

Hanselmus monachus 72. 

Hanus 245. 

Hassia 543. 

Hatto archiepiscopus 383. 391. 

Haunolth Valentinus 788. 

Heccardus canon. Wrat. 30. 

Hedwigis sancta, ducissa Slesiae 4. 68. 71. 170. 171. 227. 278. 282. 294. 334. 
425. 429. 486 -491. 534. 591-593. 641. 642. 646. 647. 649. 650. 669. 
678. 681—683. 688. 694. 695. 705. 707. 712. 724. 725. 735. 783. 

„ uxor Wladislai Loketek 188. 189. 198. 407. 

„ uxor Casimiri Magni 133. 

„ uxor Wladislai II lag. 81. 82. 96. 216. 229. 230. 275. 283. 311. 371. 

423. 544. 558. 

„ filia Casimiri Magni 283. 

„ filia Wladislai II lag. 83. 

„ filia Casimiri IV lag. 89. 214. 
v filia Sigismimdi I 89. 110. 

„ mater PrzemislomB ducis 16. 

„ dudssa Uswicensis 534. 

v, uxor Henrici ducis Sagan. 482. 531. 

„ uxor Boleslai ducis Lignic. 712. 

„ filia Henrici II due. Wrat. 691. 

,i filia Conradi due. Glog. 692. 

„ deodicata 412. 

„ vide de Anhalt. — de Falkenberg. — Gornolinskhm. 

Heidfinriehsdorff 528. 

Heinrichow 488. 511. 547. 706. 

Helena uxor Boleslai ducis Poloniae 32. 39. 

Mok. Pol. Hist tom III 
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Helyas frater ordinia Praedicatorum 197. 

Helbink vide Elblqg. 

Helingus custos Poznan. 11. 

Hellenboldus consul Wrat 526. 

Hemramus miles 24. 

Henczendorff 539. 

Henricus cantor et decanus Posnan. 32. 33. 

„ fra ter 697. 

„ II imperator 142. 144. 145. 300. 438. 618. 620. 621. 647. 651. 652. 668 
-670. 711. 719. 

„ HI imp. 146, 147. 203. 446. 742. 

„ IV imp. 146. 147. 150. 151. 452, 732. 781. 782. 

» V imp. 68. 131. 150—153. 346. 347. 464. 466. 469. 475. 477. 627. 

630. 632. 644. 646. 765. 

„ VI imper. 160—163. 

„ VII imp. 743. 

„ I cum barba dux Wrat 8. 9. 11. 15. 16. 23. 30. 71. 132. 165. 278. 282. 
294. 306. 450. 468 481. 482. 485—487. 547. 591—593. 639—642. 645. 
646. 648. 649. 673. 677. 678. 681. 688. 696. 701. 707. 712. 724. 
125. 783. 

„ II sanctus dux Wrat. 8. 9. 11. 12. 16. 17. 23. 29. 36. 48. 71. 166—169. 
171. 282. 358. 482. 486. 487. 489—492. 594. 642. 643. 651. 678—680. 

682. 701. 707. 712. 713. 724. 725. 

„ III albus dux Wrat. 23. 282. 283. 490. 491. 493. 494. 499. 645. 651. 

652. 688. 692. 696/701. 712. 726. 728. 743. 

„ IV. probus dux Wrat 184.207. 283. 494. 495. 499. 500. 502. 536. 548. 

645. 652—655. 683. 688. 689. 694—697. 701. 702. 707. 712. 713. 716. 

726. 727. 728. 

„ V ventrosus dux Wrat 228. 283. 496. 498. 499. 501 -507. 512. 565. 
572. 573. 684. 692. 697. 713. 728. 

„ VI dux Wrat. 505. 507. 512. 513. 515 517. 521. 539. 564. 565. 569. 
570. 674. 575. 689. 713. 728. 

„ m dux Glogoviae 41. 283.502.504. 505. 507. 535—537. 654. 684.687.714. 
„ IV fidelia dux Glog. 41. 530. 537. 538. 714. 

„ VII dux Glog. 539. 

, . dux Opnliensis 729. 

„ dm Legnicensis 740. 

„ dux Sandomir. 68. 152.153. 156—158. 203. 282. 351 352.476. 479. 590. 

629. 630. 634. 719. 720. 766. 

» I dux Swidmc. 509. 655 656. 

, II n r 509. 

b V dux Saganensis 538. 539. 
b VII dux Bregensis 531. 534. 
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Henricus VIII dux Sprottaviensis 639. 
n dux Bavariae 567. 

„ dux Lubaniae 283. 542. 553 

lantgravius 133. 

„ march j Brandenburg. 37. 38. 

fil. Zemoviti III ducis Maz. 231. 

„ filius Nicolai ducis Monsterb. 511. 512. 

” v ^ e Baruth; — de Bren; — Kettelicz; — de Moravia: 
— de Wirbna; — de Vistinnirzcz. 

Herborth egregius doctor 262. 

Herenstadt 569. 

Hermanus (de Salca) 676. 

„ Zachariae civis Wrat. 684 
Hers Petrus alias Glovicz 799. 

Hieronymus beatus 59. 

„ episc. Wrat. 545. 

„ haeresiarcha 216. 559. 563. 

„ de Drzewicza. 

Hilic castellanus 7. 

Hynek vide Baliczski. 

Hipolitus cardinalis 94. 

„ archiep. Gnesn. 130 144. 145. 383. 392. 405. 

Hispania 93. 94. 223. 271. 

Holand 106. 

Holomue vide Qlomunc. 

Holsparg 99. 

Honorius papa III 164. 165. 354. 676. 

Horto archiepiscopus 129. 

Hornsberg 514. 

Horodlo 212. 

Horzeletcz vide Gorlitcz. 

Hugo legatus papae 19. 20 132 
„ frater 697. 

„ sacerdos 698 
Hundisfedt vide Pszye pole. 

Hungaria (Hunm) vide Ungaria. 
de Hunyady Iobannes 87. 

Hubs Iohannes 216. 559. 561—563. 735. 742. 

Hussitae 234. 685. 


Xonow: 
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I. J. Y 

de la,.. Io... 276. 

Iablona 122 

Iacobus legatus papae 14. 49. 168. 169. 715. 

„ archiep. Gnesn. 351. 

„ (Sienienski) eleetus Crae,, ep Wlad., postea archiep. Gnesn 393. 400. 

406. 408. 

„ sacerdos 698. 

r Iacobi castell. Zarnoviensis 271. 

„ filius Fstar 32. 

„ 29. 

,, frater 697 
„ Iudaeus 787—789. 

„ vide de Czczyeschow; - de Dambno: — de Drzewicza; — de Miaa; — 
Pozarowsky; — Sipzjguiewski; — de Salcza; — de Skarzeszow; — de 
Sumsko; — Swinka; — Uchanski: — de Wartha; — de Vienna; — Za- 
charin; — Zeworsko. 
laczko vide de Opole. 

Ianckow 514. 

Iangroth 368. 

Ianislaus arrhiep. Gnesn. 44. 45. 78. 190. 191. 198— 200. 204. 209. 211. 309. 

395. 407. 
lanuensis 236. 237. 

Ianussins archsep. Gnesn. 33. 178. 286- 393. 

„ episc. Pozn. 112. 

, rex Ungariae 224. 

„ pater Mathiae regis Ung. 247. 

„ palat. Sandom. 50. 181. 

„ de genere ducum Lituaniae 94. 

„ dominus 81. 

„ I dux Maz. 284 

3 II dux Maz. 284. 

_ III dux Maz. 284 

n 31. 

„ D^bstviez vide de Pnew. 
laraezewicz Dirzsko 29. 
laroczin 169. 
laroczki 215. 

Iaromir 522. 

Taroslaus archiep. Gnesn. 80. 200. 201. 211. 311. 395. 396. 407. 
episc. Wrat 282. 481. 482. 484. 496 545. 547. 637. 
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laroslaus archidiac. Crac. 197. 

„ dux Kussiae 462 

„ dux Opolien. 636. 640, 645. 616. 656. 724. 
v vide de Lasko; — de Randyeszow. 

Iar^slaw 270. 

Iarosz vide Sckerley. 

Iarzezow 168. 

Iasdovr 170. 302. 

Iasvel 243. 

Iasinsky Panlus 87. 121. 

Iastrzambe 123. 

Iattrzambecz doraus 308. 

„ Albertus 373. 374. 387. 398. 408. 
laszdo vide de Przeru^kow 36-3. 
laszoroszko 75. 

laxa palatinus 733. 776. 784. 

„ de dome Gnffonum 348. 349. 

Iawor 502. 509. 
de Iaworznik Adam 100. 107. 

Iazvizitae 51. 171. 181. 

Yco castell. Orosnen. 17. 
lelczhe 495. 499. 516. 655. 
lemnitcz 566. 

leronunus vide Hierommus. 

Ierusalem 52. 69. 70. 130. 131. 134. 148. 149. 154. 158. 160. 161. 258.265. 344 
345. 349. 351. 352 671. 672. 742. 

Iesdnw 715. 

Yesse vide Geisa. 
lezorko 300. 

de Tlkusz Martinus 416. 

IuiTaiiiowicze 356. 

Innoceutius papa III. 162. 164. 353. 354. 

„ „ IV 12. 17. 50. 71. 72. 132 306. 359-361. 393. 679. 715. 

„ „ V 493. 

„ . VIII 237. 

Ins?czitelko 139. 202. 

Loacbim abbas 100. 161. 

„ dux Brandenb. 109. 110. 

Todlowsky Iohannes 248. 
lodocus \ide de Rosenberg. 

Io... vide de la... 

lob a i;nii uxor Venceslai I imperatoris 553. 

Iohannes rnartir 291. 333. 392. 741. 
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Iohannes XIII papa 330. 391. 405. 558. 

XVII papa 129. 

, XXII papa 44. 78.198.209.367. 729. 

XXIII papa 561. 
ep. Wratial. 736. 

„ Cerdonis ep. Varadiensis 736. 

„ episc. Canadiensis 230. 

ep. Naturiensis suffrag. Gnesn. 26i. 498. 

„ dietus Bonam mane canonic. Wrat 528. 

„ scolast. Ploc. 8. 

,, archidiac. Pozn. 11. 

,, canonicus Pozn. 20. 

„ scolasticus Pozn. 27. 

„ saeerdos in Pisdri 255. 

« Albertos rex 87. 88. 126. 218 221. 238. 239. 247. 248. 252. 257. 259. 
274. 280. 312. 408. 409. 

„ rex Buhemiae 195. 210. 228. 500. 509. 517. 530. 538. 549. 550. 564— 
568. 571—575. 685. 689. 728. 729. 730. 731. 743. 744. 

„ dux Burgundiae 556. 

„ marchio Brandenb. 37. 38. 491. 652. 687. 

„ I senior dux Mazoviae 267. (Ianussius ). 

n IV dux Mazoviae 102. (Ianussius). 

, dux Glogoviae 736. 

„ dux Stinaviensis 537—539. 567. 569. 

dux Oswentimensis 566. 

„ dux Monsterbergensis 685. 

„ dux Saganends 687. 

„ nepos Przemislonis regis P. 40. 365. 

„ maritus Elizabeth de Pilda 86. 

„ fil. Henrici III dux Glog. 41. 

„ fil. Boleslai Alti 482. 711. 

* fil. Friderici I. ducis Lign. et Breg. 687. 

Farricida 684 685. 

„ caatelL Calis. 38. 

„ Heliae prof. univ. Prag. 558. 

„ magister artium 539 

,, magister medicus 787 

„ Ungarus 801. 

„ 16. 

„ 274. 

„ 280. 

„ 698. 

„ vide: de Apia; — de Babimost; — de Brzesznycza; — de Calinowa; — 
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Kmita; — de Capistrano; — Konarski; — de Coniecpole; — de Conyn; 

de Cracovia; — Cropidlo; — de Crosna; — Damasc aus; — Dolywa; 
— de Drzewica; — Gerbicz; — Giczin; — de Glogevia; — Glowacz 
Gruth; — Grusz'izyfiski; — Gzella; — Hus; — de Hunyady; — de la... 

Iodlowski; — Laski; — Latalski; — Lopschutz; — Lubrafiski; — Lu- 
tek; — de Melsztyn (MelsztyDski) ; - ilikora; — Muscata; — Naropifiski; — 
•le Olesnica , dePilcza;— Pileczky; — de Planocarpino; — Przeremb- 
ski; — Radlkza; — Romca; — de Rapstyn; — Rett; — Rzeszowski; 
— de Sprowa; — de Swenkinfelt; — de Tanczyn; — de Targowisko; — 
de Tarnow; — Teschner ; — Turzo; — de Warszowia, - Wronowski. 
Iolenta ducissa Maioris Poloniae 50. Ib8. 
lord anus episc. Poloniae 42. 330. 
losems Iudaeus 789. 

Isaak heremita £33. 392. 741. 

„ Iudaeus 788. 789. 

Isabella mater Bonae reginae Pol. 95. 

. „ filia Bonae reg. Pol. 96. 222. 

Ischlza 368. 

Israel Iudaeus 788. 

Ister vide Danubius. 

Italia 97. 132. 178. 179. 236. 237. 326. 567. 607. 

Iudea (ludei) 95 101. 116. 117. 452. 686. 722. 734. 786-789. 

Iudith uxor Boleslai I Chrobry 129. 130. 337. 618. 

„ uxor TV ladislat I Herman 68. 144. 148. 149. 282. 451. 452. 625. 

„ filia Boleslai III Curvi 152. 15.3. 476. 

Iulia soror lulii Caesaris uxor Lestconis II 281. 291. 

Iulianus cardinalis 234. 241. 275. 

Iulius Caesar 281. 291. 434. 482. 614. 

„ HI papa 116. 

Iunecz 122. 

Iustinianus imperator 93. 

Iutta Polona 692. 

Iwan 224. 

Iwanowicze 355. 

Iwo episc. Crac. 71. 132. 163 -167. 326. 329. 354—357. 803. 


L. 


Lai ius 247. 

de L^koszyno Mathias 262. 
Laczek vide de Moravia. 
Lagow 337. 
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Lamcha 13. 

Lambertus ep. Grac. 60. 66. 68. 129. 130. 142 143. 146—151. 299 302 303. 324 
328. 332-335. 340. 341. 344 -347. 445. 448. 671 802. 803. 

Lancicia 9. 13. 32. 43. 47. 67. 133. 156. 169. 176. 193. 198. 203 208 260. 358. 

361. 395. 409. 462. 673. 719. 

Landa 13. 14 23 32 135 203. 395. 
de Laudesbf rg Conradus 131. 

Landisiiuta 508. 510. 

Laudisknecht 98. 109. "* 

Lang CuLcze 798. 799. 

Lansenicii pedites 98. 
de Lanszenicza San livogius 241. 

Laodicea 215. 

Lapis 461. 

Laski domus 371. 

Lasko 224. 264—266. 
de Lasko Andreas 265. 266. 

Anna 265. 

„ Iaroslaus 99. 226. 

„ Ichannes 91. 215. 222. 224. 260. 265. 266. 409. 

„ Mathias 265. 

„ Peregrinus 265. 

de Laslaw Conradus 733. 

Latalski Iohanues 110. 112. 409. 410. 

Lateran 409. 

I 

Latini 93. 

Laurentius episc. Wrat. 355. 356. 547. 

„ vide Charlowskj; — de Poznania; — de Sz...; — de Zneina. 
Laventum 577. 

Lazerska Dorothea 117. 

Lech aux Poloniae 128. 430. 

Lechitae vide Polonia. 

Lekna 191. 255. 

Lehen 495. 499. 

Leimiter Stanislaus 798. 799. 

Laliwa domus 276. 

Leiuani 290. 

Len 637. 646. 655. 707. 

Lencze 337. 

Leo papa V III 330 331. 

„ „ X 91. 95. 99. 100. 223. 739. 

„ dux Russiae 30. 51. 181. 

Leodium 234. 447. 558. 621. 
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Leopoldus dux Austriae 423. 544. 557. 

Leopolis 93. 112. 200. 239.251.259. 397.409. 

Leopolitanus Franciscus 800. 

Lebuicia 23. 

Lestco dux Poloniae 140. 277. 281. 291. 432—434. 430. 437. 612. 614. 

„ Albus dux Poloniae 24. 47. 48. 70. 71. 73. 160—167. 171. 173. 174. 181. 

203. 204 206. 278. 282. 294. 305. 306. 353. 354. 360. 379. 483—485. 
487. 541. 543. 591. 634 638—641. 643. 648. 673. 677. 715. 

„ Niger dux Pyloniae 47. 50—52- 76. 171. 173—175 180. 181.183.184. 206. 

”. 278. 282 283. 294. 308. 364. 486.001. 541.592. 642—644. 649. 696. 
„ frater Boleslai III (?) 70. 160. 

„ tilius Boleslai III 152. 153. 15G. 157. 

„ tiliu3 Ziemomislii 283. 541. 616. 

„ baro 77. 

Leszczynski Andreas 410. 

„ Rafael 216. 

„ Venceslaus 410. 

Lewe Caspar '740. 

Lewtko Pacoslai 501. 505. 

Lyanszovicze 397. 

Lyganza curia in Cracovia 115. 

Lignica 9. 15. 30. 31 89. 94. 215—223. 228. 358. 361. 478. 481—487. 489—493. 
497. 498. 502. 506. 508. 512-515. 517. 518. 526. 529—533. 535 547. 
564. 5iio. 575. 594. 637. 644 646. 647. 651—653. 678. 679. 086 -688. 
701. 708. 712. 724—726 728. 729. 739. 782. 789. 

Linhardt vide Steierer; — Vogel. 

Lipowyeoz 91. 

Lippa 114. 

Lysyecz vide ( alvus mons. 

Lyszow 220. 

Lituania 22. 41. 43—45. 47. 49—51. 73. 75. 82. 86—88. 90. 92. 95—97. 101. 
104. 110. 111. 113. 115. 116. 119. 120. 168—171. 176. 177. 179—181. 

185 186. 188. 189. 201. 209. 212. 215. 224. 226 228. 229. 231. 234. 

240. 251. 252. 279. 280. 283. 289. 307—309. 311. 362—364. 374. 438. 

542 557. 567. 618. 676. 703. 704. 715. 720. 763. 782. 804. 

de Liubissow Katerina 271. 

Liubnowo 570. 

Livonia 410. 

Lobin Nicolaua 788. 

Lobzow 105. 

Lochstet 333. 744. 

Lorizia arma 271. 

Lombardi (Longobardi) 481. 606. 645 724. 

Mon. Pol. Hist, tom III. 
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Lopschotz Iohannes 425. 

Loswitcz 531. 

Lo«sossewitcz 713. 

Lotarius III imper. 152—155. 

Luvitz 223. 22b. 395 396. 398. 408. 409. 417. 

Lubanura 685. 

Lubardus dux Russiae 212. 

Lubaw Peregrinus 684. 685. 

Lubcza 397. 

Lubeu (Lobin, Lubin) 30y. 434. 484. 530 532. 534 536. 614. 

Lubyathowsky Nycolaus 271. 

Lubiefiski Mathias 410 

Lublin 51. 68. 72. 73. 77. 78. 117. 167. 183. 188. 189. 199. 202. 203. 209. 254. 

255. 293. 307. 373. 719. 

Lublucz 704. 

Lubuicza 373. 
de Lubnicza Albertus 242. 

„ Derslaus 398. 

Lubomla 239. 

Luborzicza 355. 356. 

Lubowski 235. 

Lubranka 105. 111. 116. 

Lubrauski lobannes 718. 722. 

Lubus ILubens. Lubes. Lubest) 7. 8. 15. 36. 62. 134. 158. 159. 301. 349. 434 
486—488. 491. 515. 528. 536—540. 546—548. 551. 569, 592 614. 636. 
642. 643. 646 - 650. 652. 679. 703. 708. 711-714 724. 744 783 
Lukardis uxor Przemislonis ducis 39 40. 183. 

Lucas vide de Gorka; — Noskowaky. 

Luck (Luceoria) 86. 213. 234. 242. 249. 251. 410. 

Lucow 76. 167. 308. 

de Ludbrancz Nicolaus Gardzyna 215. 

Ludovicus Bawarus niperator 566. 567. 

. rex Polon. et Ungar. 80. 81. 201. 211. 212. 230. 278. 279. 283 - 295. 

310. 370. 371. 397. 407. 542. 543. 544. 557. 690. 

* rex Franciae 15. 223. 

„ rex Bob. et Ung. 101 103. 101. 222. 223. 249. 313. 737. 739. 

„ rex Cipri 80. 

„ magister Prussiae 214. 

r dux 423. 

„ dux Bregensis 429. 518. 528 - 534. 

„ 553. 580. 728. 

„ dux Lignicen. 686. 

„ dux Sleziae 564 
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Ludovicus ludaeus 532. 

Lugdun 15. 361. 493. 546. 

Lusacia 238. 487. 647. 

Lute© 228. 

Lutek lohaunes episc. Wladisl. 399 400. 
Lutikus tilius Pakoslai 697. 

Lutczenhurg <Luczelburg) 557. 567. 

Later Marti uus 100. 103. 578. 

Luterani 102. 104. 

Lutumischl (Lutumschl) 522 
Lutoldus electus Wratisl. 549. 


M. 


Machometes caesar Turcorum 220. 237. 275. 

Maciejowski Samuel 219. 227. 

Maczko palatinus Poloniae 45. 229. 

Magdeburg 8. 15 62 302. -359 488. 593. 643. 650. 679. 763 

Magnus episc. Wrat. 546. 547. 626 
„ gubernator Mazoviae 465. 

Mala testa Robertus 236. 

Malissiczy 123. 

Malocha 311. 

Malotha 81. 

Malwitc/. 570. 

Marbork 84. 116. 132. 214. 

March vide Morawa. 

Marclia 722. 

Marchus Pa ulus vide de Vcuetiis. 

Marcus abbas Wrat. 733. 

„ cauon. Poznau. 27. 

„ ludaeus 117. 

Margareta ducissa de Thost. 693. 739 

„ filia Wenceslai leg. Boh. 512. 518. 728 
„ filia Elisabeth reg. Boh. 564 567 
uxor Alberti ducis Bavar. 534 553 
„ uxor Boleslai ducis Lign. et. Breg. 713. 

„ filia Henrici VI ducis Wrat 692 

„ mater sancti Stanislai 344. 

„ Paulim G93. 

Mana regma Ungariae 229. 283. 543. 544. 557, 

„ uxor Belae IV reg. Ung. 167. 173. 

„ uxor Ludvici 11 reg. Ung. 101. 
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Maria uxor Petri Wloscidis 629. 721. 723. 732. 7<>(3. 

„ vide Dobrognewa — Weberin. 

Marieuborg 2U2. 235. 287. 704. 

Maritimi vide Pomerania, 

Marschovicze 374 
Martha 49. 

Martinus papa IV 180. 182. 694. 

„ „ V 374. 556. 

„ archiep. Gnesn. 394. 407. 457. 463- 
„ Gansis archiep. Gnesn. 406. 

„ episcopus 456. 

„ canonicus Wrat. 75. 

„ Polonus 438 439. 609. 


„ vide Bfriczka; — Belze; — de Ilkusz; — Later 
Maslaas dux Masoviae 447. 621. 623. 721. 

Masovia 45. 47. 49. 51. 68. 70. 82. 90. 94. 99. 102 116. 117. 119. 120. 156. 157. 
200. 203. 204. 218. 229. 231. 292. 305. 311. 397. 447. 454. 456. 4b2. 
465. 476. 484. 486. 517. 541. 543. 574. 590. 621. 622. 630. 634. 
642. 649. 673. 674. 676. 722. 723. 729. 766. 781. 782. 

Matheus heremsta 333. 392. 

„ episc. (Jrac. 52. 69. 154 —157. 323. 348. 349. 733. 803. 

„ vide Groschadell. 

Mathias episc. Crac. 131. 

„ rex Ungariae 87. 221. 236. 238. 247. 297. 312. 577. 687. 688. 735. 736. 
„ carpentarius Crac. 112. 

B scriptor 82, 

n vide de Cfythy; — Cyapla: — Kyerzkoski; — de Cobilino; — Knt; — de 
Drzewicza : — de L^koszyno. — de Lasko; — Lubinski, — de Myeleszyno; 
— de Pelezino; — de Poszlugowo; — Peterfolcz; — de Slupcza. 

Mathildis uxor Henrici duds Glug. 494. 537. 654. 714. 

„ uxor Henrici duels Sagan. 714. 

Mauritius imperator 93. 

Maurus episc. Crac. 52. 69. 131. 150—153 328. 346. 347. 803. 

Maximilianus I imperator 90 101. 222. 237. 238. 739. 

Mazli miles 27. 

Mediolanum 93. 157-160. 223. 360. 481. 637. 645. 

Medzirzecz 12. 14. 36. 98. 223. 455. 
de Medzirzecz Sulco 200. 

Megligirej imperator Ta taro rum 237. 

Mevnardus episc. 742. 

Melcbierowa Katerina 113. 
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Meliez 518. 519. 549. 550. 

Melsztyn 273. 279 
de Melsztyn Anna 277. 

Beata 274. 

Katerina 270. 277. 

Iohannes 272 277. 

„ Nicolaus 277 
Rafael 277 

Spitoo cognom. Pacifieus 270. 277. 

Stanislaus 277. 

Vincentius 277. 

Mendng dux Lituanorura 132. 133. 362. 363. 

Menfridus Patriems 082. 

Merkelinus consul Wrat. 520. 

Mertinsdorff 515. 

Mesanczcowo 123 

Mestvinus dux Pomeraniae 10. 24. 37. 38. 48. 179. 

Methudius 128. 

Mezbore 486. 592. 641. 649. 

Michael episc. Wladisl. 14. 19. 168. 169. 

„ plebanus in Lekna 255. 

,, plebanus in Praga 560. 

rex Ungariae 476. 588. 628. 765. 

_ 27. 

r vide de Buczacz; — de Cleparz; — Glinski; — Radxiejowski. 

Michalow 172. 203. 210. 235. 

Miechew 348. 349. 370. 
de My echo wo Warsxiug 82. 312. 

Michon Katerina 125. 

n Nicolaus 125. 

M^kora Iohannes Nicolaus 733. 779. 780. 

Mieczyslaus I 42. GO. 61. 128. 129. 134. 140—143. 203. 277. 281. 285. 292. 299 
330- -333. 335.405. 437.438. 586. 616. 617. 669. 671. 700. 701. 717. 
762. 772. 783. 

„ II dux Polouiae 43. 02. 63. 129. 144. 145. 203. 277. 279. 281. 286. 
292 301. 337. 442. 445. 618. 619. 672. 741. 703. 

HI dux Poloniae 8. 43. 40. 68. 70. 135. 156. 159—103. 203. 278. 
282. 293. 305. 351. 353. 470. 479 483. 484. 540. 590. ^29. 630. 634. 


638. 639. 719. 724. 706. 

filius Mieczyslai III 7. 45. 479. 635 

II CrassBs dux Opol. 12. 15. 283. 361. 479. 444—446. 724. 

Hitts C’asimiri 1 restaur*Item 65 144. 145. 149. 203. 281. 302. 45U. 


672. 


I dux Tessineusis 47. 283. 
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Mieczyslaus filius Boleslai II Largi 67. 68. 148. 149. 282. 624. 
n dietus Choszyczko dux Cuiaviae 71. 

* duxOpol. et Ratib. 162. 163. 282. 283. 476 -482. 484. 194.633 634. 
636 -638 640. 644. 645. 653. 715. 720. 724. 781. 

Myelnik 215. 284. 

Myles^eno 123. 

de Myleszyno Mathias 258. 259. 

Milicz 569. G93. 730. 
de Miliny Nicolaus 80 
Mimel vide Niemen. 

Miro 17. 

Miroslaus 366. 

Mirsva 56. 

de Misa Iacobus 559. 

Misuia (Miichnai 94. 522. 556. 558. 722. 781. 

Mlynecz 123. 
de Mlyny N icolaus 369 
Mnjchovicze 387. 

Mochbar 736. 

Mokrzako 370. 

Mogila (Clara Tumba) 71. 1G4. 247. 306. 355 356. 366. 

Mogiluo 134. 165. 

Moguntia 520. 522. 742. 

Moldavia 214 218. 221. 237. 246. 249. 

Mollensdortf 517. 

Mens regius 743 
Monsterberg 509—511. 535. 

Morava (March) 492. 688. 

Moravia 66. 106. 131. 238. 247. 292. 375. 432. 438 455. 458. 461. 464. 469. 

500. 511. 593 610. 626. 627. 678. 679. 
de Moravia Henricus 132. 356. 
n Laczek 86. 

de Morayuny Audreas Przekora 415. 418. 

Morimundum 71. 329. 803. 

Moscovia 90. 92. 95. 96. 97. 101. 110. 112. 214. 215. 221. 222. 224. 248. 249. 260. 
Mosgava 70. 160. 161. 305. 353. 484. 639. 715. 

Mosznia 13. 

Mroczek Przeczslavicz 29. 

Mscislaus miles 26. 

Mucha vide de Valachia. 

Mursa 101. 

Muscata lohannes ep Crac. 40. 77. 78. 186—189. 208. 329. 366. 803 
Mutina 132. 326. 355 357. 
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N. 

de N... Dominicus 416. 

Nakel 10. 15. 16. 24. 26. 28. 150. 151. 190. 452. 465. 474. 4«5 487. 593 640 
648. 649. 

de Nakel comes Wyrehoslaus 49 
de Nacka (Nutec) 452. 

Nadelitcynne Katerina 693. 

Nalancz 76. 308. 365. 397. 

Namslawia 506. 515. 545. 686. 

Nankerus episc. Crac. postea Wrat. 78. 329 367. 368. 518 -521. 523 549 550 
729 803. 

„ episc. Lubuc. 14. 

Napuha vide Apulia, 
de Naramowicze Anna 271, 

Narew 51. 119. 183. 

Naropinski Andreas 224. 

* D.. 223. 

„ Felix 226. 

.. Iohannes 222. 223. 

„ Stanislaus 222. 

„ Vincentius 225. 

Neapolis 235—237. 577. 

Necla 571. 

Nempcz 647. vide etiam Nimptsch 
Nemsche 477. 589. 633. 

Neschava (Nyeszovia) 202. 287. 

Neslaus 35. 

Newenburg 539. 

Nezado 19. 

Nikel pellifex 248. 

Nicolaus papa III 180. 394. 

- * V 242. 374. 375. 399. 408. 

r episc. Poznan. 39. 81. 311. 

„ episc. Abplonensis, suffraganeus Wrat. 558. 

„ abbas Lubensis 707. 

„ provincialis 178. 

„ frater 697. 

„ dux Opoliensis 736. 

„ dux Cassubiae 183. 

„ dux Monsterberg 511. 

„ notarius 489. 547. 
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Nicolaus organista 248. 

„ civis Crac. 798, 799. 

„ vide Altzenaw; — de Babimosth; — de Bancz; — de Bandkow ; — Be- 
dlensky;— de Kalisz; — Kazinger; — de Chodecz; — Crzychna;— C'u- 
rowski: — de Drzewicza; — Dziergowski; — Granowski; — Groth; — 
Lobin; — Lubyatbowsky; — de Ludbranez; — de Melsztyn ; — de Michou 
— My kora; — Miliny? — de Mlyny; — Pieniazek; — de Pilcza; — 
Pyotuch; — Prazmowski; — de Sandomiria; — de Staw; — Szobyen; — 
Tr^ba; — de Unary; — Venath; — Wyerzchowsky; — Wolfram. 


Nicomedia 285 
Nicopolis 556. 

Nyda 20. 

Nyedzwyedz 117. 

Niemen 676. 

Nyemodlin 288. 

Nyepolomyce 115. 

Niester v. Dniestr. 

Nyewolno 262. 

Nigra villa 105. 107. 

Nympcz (Nymptcsh) 487. 507. 515. 528. 687. 

Nissa 131. 172. 288. 367. 457. 481. 482. 499. 520. 524. 527. 545. 547. 549. 551 
556. 637. 646. 702. 724. 727. 730. 731. 736. 737. 743. 
de Nissa Caspar 417. 

Noskowsky Lucas 106. 

Nova civatas 99. 126. 186. 236. 796. 798. «04. 805. vide etiam Korczyn. 

Nova civitas, curia 123. 

de Nova civnate Gregorius 800. 801. 

Novak Petrus 568. 787. 788. 

Novidwor 397. 

Novavilla 123. 

Novina seu Zlotogolenczyk familia 410. 

Novogrod 123. 214 

Novumforum 109. 491. 495. 496. 564. 652. 655. 685. 728. 


Nurenberg 495. 655. 745. 
Nuenburg 570. 


o. 

Obleko 184. 

Obliga vide Alga. 

Obra 12. 13. 26. 

Gctaviauus imp. 291. 
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Odo dux Gnesnen. 9. ll. 43. 479. 480. 483. 485. 487. 488. 541. 593 635. 638. 
640. 645. 648. 649. 712. 

„ filius Casimiri I Restaur. 65. 144. 145. 149. 203. 281. 302. 447. 672 
„ dux Opoliensis 71. 306. 

Odra 23. 87. 172. 175. 466. 505. 540. 556. 569. 

Odrowansch 270. 354. 359. 

„ vide de Sprowa. 

Ofca filia Premislonis ducis Pol. 692. 

„ fiha Henrici VI duds Wrat. 516. 

„ 573. 

Olanth 202. 

Olavia 288. 518 529. 532. 687. 

Olbraeh(t) 412. 

Olesnica 22. 569. 575. 681. 744 782. 

de Olesnica Zbjgneus episc. Crac. 235. 242. 245. 374 —376. 398. 

„ arohiep. Gnesn. 408. 

„ I'hannes 375. 

Olomunc 41. 77. 94. 103. 308. 365. 522. 542. 

Olsna 528. 537. 540. 569. 729. 

Olszewski Andreas 410 
Opatow 34. 224. 247. 395. 

Opatowek 125. 224. 

Opatowyeez 337 

Opavia 49. 175. 358 367 566. 

Opizo legatus papae 21. 22. 360. 393. 

Opoczka 222. 

Opoczno 121. 

Opole 73. 75. 77. 175. 188. 189. 288. 309, 358. 479. 481. 482. 534. 540. 565. 

575. 637. 638. 644, 723. 729. 737. 739. 744. 
de Opole Abraham 787. 

„ laczko 132. 356. 357. 

Opporow 399. 408. 
de Opporow Petrus 241 
Oraczewski 241. 

Ornaszewo 16. 

Orosius 59. 

Orzarum sive Brodazycza familia 729. 

Ossa 542. 

Ostasius vide de Polenta, 
de Ostrog Stanislaus 241. 

Ostrogski Constantinus 94. 96. 97. 

Ostrolaaka 268. 269. 

Ostrorog 92. 

Hist Pol. Mon tom III 


107 
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de Ostrorog Stanislaus 805. 

Ostrow 15. 439. 447. 566. 587. 617. 622. 721. 
de Ostrow Cristinus 78. 309. 

„ Prandota 78. 309. 

Oswaldns canonicus Wrat. 578. 

Oswy^czym 213. 566. 744 
Othilia vide de Drzewioza. 

Othraueho* 499. 526. 551. 556. 560. 561. 685. 727. 

Otto 1 imperator 281. 437. 616. 762. 784. 

„ II imp 140. 142. 143. 

Ill ‘imp. 61. 142—145. 220. 279. 281. 285. 286. 292 30i 335. 337. 40 
43 s -440. 445. 580. 581. 616. 618. 671. 672 741. 762. 
n IV imp. 162. 163. 

marchio Brandenburg 36. 40. 365. 491 652. 

„ palatinus Reni 647. 

„ succamer. Lublin. 273. 2 <4. 

„ nobilis de domo Topor 75. 365. 

„ vide de Bawor; — de Donyn; — de p ilcza. 

Ottokaru? Aide Premislaus. 

Oxa domus 367. 

P. 


Pabyanycze 337. 

Paehotka 255. 

Pakoszcz 195. 

Pakoslaus miles 24. 

comes 503. 504. 
Pacossius palat. Sandorn. 358. 
Paczanow 373- 396. 397. 
Padua 548. 

Pag. 539. 

de Palaw Agnes 692. 
de Pampavo Ambrosius 215. 
de Panyewo Felix S7. 
Pannoma vide I'ngaria. 
Panthenow 497. 

Parcia 607. 

Parczow 213. 244. 

Pardi 614 

Paretcz Stanislaus 561. 

_ Stefanus 165. 
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Parisii 326. 355. 356. 397. 493. 653. 

Parzyno 123. 

Pascalis papa III 70. 

Patrkius frater 800. 

Paulus martir 291. 

„ papa II 235. 399. 577. 

., papa III 113. 409. 

„ episc. Crac. 75. 76. 170. 171. 175. 184. 185. 329. 363. 364. SO?. 

„ episc. Poznan. 8. 27. 

„ episc. Camenecensis 245. 

„ vicecantor Vialicensis 126. 

„ vide Gyzyczsky: — Iasinski; — de Venetiis. 

Pebiasberg 570. 

Pegavia 644. 

Peysankretczera 566. 
de Pelczino Mathias 411. 

Per Iudaeus 788. 

Peregrinus vide de Lasko; — de Lubaw; — de Wysenburgk 
PereDni Petrus 112 
Persidis 158. 159. 

Perusiuin 355. 362. 

Perzinsky Caspar 219. 

Petersolcz Mathias vide de Slupcza. 

Petrieus vide Petrus. 

Petrus novus martir 360. 361. 

„ legatus papae 70. 162. 163. 353. 

„ archiep. Gnesn. 400. 

„ episc. AVrat, 545. 732. 766. 

„ episc. Plocen. 14. 23. 

„ decanus, postea episc. Pozn. 20—23. 

* (Petrieus) praepositus Posn. 20. 27 36. 

„ (Petrieus) 37. 

„ cancullarius episc. Posnan 21. 

„ capellanus de Pczew 27. 

„ capellanus Casimiri IV r P. 413. 

„ magister 168. 169. 

„ rex TTngariae 339. 446 
„ rex Cipri 316. 

„ Wloscides 155. 304. 476-478. 588. 589. 602. 603. 628. 630—633. 644. 

719—723. 732—734. 745. 757. 758. 760. 762. 765—784. 

„ palatinus Cracov. 50. 181. 

„ palat et capit Sandom. 307. 362. 
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Petrus 12. 

„ vide de B.tkaw; — de Carbonasim; — Corek; — de Crampa; — de Crom- 
pholcz; — Dobes; — de Drzewicza; — de Gamratis; — Gomolinaki; —de 
Goscina; — Gruszczicze; — Hers; — Nowak; — de Opporow; — Perenm; — 
Sckirzik; — Skora; — de Skrzyn; — de Tarentasio; — Tomioius; — de 
Westmuntbow; — de Wisnicze; — Wysz. 

Fetrzico 35. 

Piast 140. 141. 277.281. 291. 435.430.015. 

Pyathek 200. 

Pyelecz palat. Warsckow. 312. 

Pieai^zek Nicolaus de Wittowicze succ. et cap, Crac. 805. 

PyiFyn 654. 

Pygavia 478. 589. 033. 

Pylcza 16. 

de Pilcza Iohannes 805. 
de Pilcza Nicolaus 99. 

„ Otto 80. 

„ Stanislaus 99. 

„ palat. Crac. 241. 

Pileczki Iohannes 273. 

„ S.,.223. 

Pilik palat. Warschow. 82. 

Pylzno 82. 243. 240. 248—250. 

Pinczow 117. 

Piotrkow 116. 214. 218. 221. 223 -225. 244. 205. 

Pyotuch Nicolaus 271. 

Pirszin 494. 

P rzin 495. 4S6. 

Pisa 372. 

Pisdri 193. 255. 399. 413. 488. 592. 593. 649. 
de Pisnaw Procopius 559. 

Pitczen 515. 533. 056. 

Pius II papa 235. 376. 399. 577. 

de Plano Carpino (Plautarp) Iohannes 106 167. 169. G79. 

Plauci vel Comam 347. 457. 

Plaza Tomas 217. 

Plock 8. 119. 120, 122. 123. 224. 220. 231. 304. 305. 409. 456. 478. 486. 569. 

589. 633. 642. 649. 723. 781. 783. 

Plowoze 194. 210. 

de Pnew Ianussius Dobstviez 29. 

Pokuczye 107. 112. 

Podgorzycze 260. 

de Podiebrady Georgias r. Boh. 236. 574 577. 686. 687. 715. 
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Podolia 90. 97. 102—104. 112. 203. 274. 703. 
de Pogorella Preczslaus 522. 523. 526. 527. 550. G89. 731. 

Polkenhayn 508. 
de Polenta Ostassius 501. 

PoUxani 204. 

Poloczko 90. 222. 

Polonia (Lech:a, Lechitae) 8—12. 14. 15. 16—20. 33. 38. 40-42. 45. 46. 48 -52. 
56. 61-65. 67-69. 76. 77. 79. 81—87. 90. 92. 94. 98. 100-103. 105. 
106. 112. 113. 116. 117. 120. 121. 125. 128—132. 135. 140 -145. 150- 
152. 155. 102. 103. 166-171. 186. 187. loO. 192—198. 202-204. 208 — 
210. 212. 213. 215. 216. 218. 222. 228. 230. 234-236. 239. 241-244 
240. 248. 251 254. 257, 200. 266. 274. 275. 277. 279. 281. 285-294. 
299—300. 308 - 311, 315. 325. 320. 330. 332. 333. 335, 337. 339. 344 
346 - 349. 351—353. 355-358. 300. 301. 304. 305. 339-372. 375. 391— 
393. 395. 397. 405. 406. 413. 428 -432. 435—437. 439-441. 445—453 
455- 470. 472-480. 482. 483. 485-489. 491. 512. 527. 535—537. 540. 
542—547. 553. 555. 557. 568. 570—573. 580. 589. 590. 592— 594.604— 
607. 609—612. 615- 617. 619. 620. 622 625. 627. 629—631. 633. 638. 
642 643. 646—648. 652. 656. 670. 671. 673. 676—679. 681. 682. 685. 
688. 694. 700. 703. 709. 711. 713. 715. 717- 725. 728. 729. 737.740— 
744. 762—767. 781. 782. 784. 800. 804. 805. 

Polowci 673. 

Poltowsko 119. 122. 

Pulukosza dornus 363. 

Pomerania (Maritimi) 7. 11—14. 24. 28. 37. 38. 40—48. 68. 79. 123. 164. 165. 

194. 198. 203. 210. 235. 288. 292. 347. 357. 358. 385. 393. 406. 438. 
447—449. 452. 453. 456. 458 — 467. 470. 472. 474—476. 480. 485. 
488. 590. 618. 621. 622 626. 630. 635. 640. 648. 670. 676. 677. 
719. 720. 766. 796. 

Pcmpilius 140. 141. 146. 147. 277. 281. 291. 134-436. 614. 615. 

Ponecz 229. 463. 627. 
de Popyen castell. Ravensis 271. 

„ Katerina 271. 

Poppo ep. Crac. 129. 144. 145. 328. 334—337. 802. 

» generalis magister ordinis rrutenorum 681. 

„ crucifer 4. 28. 

Porta alias Celia 478. 482. 633. 644. 646. 709. 781. 

Portugalia 94. 125. 

Postisius 31. 

de Poszlugowo Mathias 255. 

Potoczki 223. 

„ Teodor Andreas 410. 

Pozarowsky Tacobus 784. 
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de Pozenicze Petrus Gomolinski 99. 

Poznan 11. 12. 15. 16. 18. 20 21. 31. 34. 39—41. 43. 52, 61. 62. 68. 77. 106. 
130. 156. 157. 195. 203. 211. 214. 216. 221. 244. 293. 3U0. 301. 304. 

309. 337. 351. 372. 393 398. 407. 408. 410. 439. 441. 444. 448. 477. 

495. 537. 587. 593. 617. 619. 623. 632. 636. 649. 655. 719. 721. 722. 

703. 781. 783. 
de Poznan Benedictus 489. 

Laurentius 126. 

Praga 62. 115. 116. 166. 167. 177. 208. 216. 221. 236. 252. 405. 438. 470. 501 
520—522 524. 557—561. 567. 571. 572. 575. 618. 670. 686. 688. 689. 
691. 695. 697. 725. 735. 743—745. 

Pramsyn 566. 

Praudnik 71. 356. 

Praadota ep, Crae. 10. 14. 23. 29. 72. 75. 132. 133. 166. 167. 170. 171. 307. 

329. 359. 360. 363. 803. 

„ pater sancti Stanislai 342. 344. 

„ pater Tbomae ep. Crac. 376. 

* 29. 

„ vide de Ostrow. 

I rawditarnm familia 409. 

Prazmowski Nicolaus 410. 

P:eczlaus 29. 

„ vide de Pogorella. 

Pregiaa 132. 677. * 

Priuislaus II rex Poloniae 40. 41. 52. 7G. 170. 171. 183 — 187. 204.. 229. 278. 
294. 308. 360. 365. 407. 541. 

„ I dux Gnesnensis 4 9—19. 21—29. 31. 32. 38 - 40 . 208. 215. 109. 49u. 

494. 535. 541. 611. 650. 651. 653. 708. 722 743. 

„ II Ottokar rex Boh. 49. 175. 490. 500. 683. 688. 695. 696. 715. 725. 
743. 763. 

„ dux Oswentimensis 645. 

dux Ratiboriensis 283. 

„ dux Stmaviensi3 283. 683. 713. 

., . dux Sprottavieusis 494. 535. 536. 654. 

., filius Conradi ducis Mazow. 486. 592. 641. 649. 

„ lilius Zemoviti ducis Cuiav. 283. 541. 

„ films Henrici III ducis Glog. 41. 537. 538. 593. 696. 

„ fitius Dipoldi marchionis Moraviae 488. 

„ quklam 432. 

Prenemud 571. 

Primko v. Premislaus. 

Procopius epise. Crac. 76. 77. 184—187. 365. 366. 803. 

„ vide de Pisnaw; — de Russia. 
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Proculfus ep. Crac. 129. 142. 143. 328. 332. 802. 

Pruczan 498. 688. 696. 701. 

Proortus al. Prophorius, Profortus, Prohorius, Prohortus, Prothorius, episc. Crac. 

129. 140. 141. 143. 328. 330. 331. 803. 

Proschovicze 357. 358. 

Prosna 13. 25. 

Prosper comes Neapolitan!!? 94. 

Prothorius vide Proortus. 

Provincia 203. 625. 

Prusnitcz 552. 569. 

Prussi vide Turzina domus. 

Prussia 10. 12. 14. 61. 62 66. 84. 85. 97—100. 102. 104. 120. 121. 126. 129. 

132. 142. 143. 156-158. 166. 167. 170. 171. 194. 202 204. 213. 214 

216. 218. 222. 225. 241. 248. 251. 279. 287. 289. 292. 293. 300 301. 

304. 306. 309. 332 333. 335. 352. 359. 372. 374. 375. 392. 397. 414- 

447. 463. 467. 472. 542. 557. 558. 567. 576. 577. 587. 619. 622 670. 
671. 673. 674. G76. 679. 685. 704. 705. 715. 722. 744. 762. 796. 8l>4. 
Przem^kow 464. 
de Przemqkow Iaszdo 363. 

Przemanth 9. 13. 

Przerembski Iohannes 410. 

Przt-tpelco palat. Pulon. 38. 

Puibislaus canonic. Gnesn. 33. 

Przybrow 571. 

Ps/ye pole (Hundisfeldt) 71. 306. 475. 590. 630. 720. 

Puczek 121. 

Puczkykanth 98. 

Pulkoza domus 363 364. 



Raba 172. 173. 

Rachelinus episc. Crac. 144. 145. 318. 328. 336. 337. 802. 
Racii (Raki) 244. 246. 250. 

Racussenae sen Tentoni australes 66. 

Raczans 24. 190. 

Radlicza Iuhannes ep. Crac. 81. 82. 230. 264. 266. 311. 371. 
Radlow 368. 

Radolfus canonicus Crac. 357. 

Radolina 371. 

Radom 88. 214 
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Radost ep. Crac. 69. 131. 152. 153 328. 346- 349. 803. 

Radzieiowo 16. 133. 190. 194. 210. 288. 

Radzieiowiski Michael 410. 

Radzyn 287. 

de Randyeszuw Iaroslans 265. 

Raphael vide Leszczynski; — de Melsztyn. 

Rapstyn 115. 

de Rapstyn I^hannes alias de Tbanozyn 804 
Ratibor 288. 479. 499. 637. 644. 715. 724. 727. 

Eatisbona 522. 

Rauden 687. 

Rawa 123. 207. 231. 

Rawa dooms -308. 

Ravenna 501 
Reata 358. 

Reichardvnne Formosa 693 
Rtinhardus G97. 698. 

Remundus magister Poloniae 168. 169. 

Renus 193. 566. 69u. 

Rruchlinus doctor in medminis 578. 

Ribka civis de Lekna 255. 

Ricbenbach 502. 

Ricbsa uxor Mu czyslai II 337. 

„ filia regis Sveciae 185. 

„ filia Premishmis reg. Pol. 41. 365. 

Richwinus 698. 

Rico 31. 

Eyczyna 134. 782. 

Ryddane 123. 
de Ritwyani Derslaus 241. 

Robertas archiep. Gnesn. 383. 391. 405. 

„ ep, Crac. postea Wrat 52. 69. 129. 154. 155. 328 348. 349. 546. 803. 
Robertus 778. 779. 

„ vide Karolus; — Malatesta. 

Rokaczano 522. 

Rodanus 451 
Rodus 101. 

Rogerus capitaneus 723. 775. 778—781. 

Rogethno 269. 

Eogosuo 40. 76. 187. 229. 294. 308. 365. 

Rohatin 239. 

Rolicz stemma 410. 
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Roma 9. 15. 33. 44. 00. 61. 64—70. 72. 73. 74. 77. 79. 81. 90. 104. 196. 108. 109 
129. 142. 145. 146. 159. 162—165. 175. 180. 223. 226. 235. 236. 258.266. 
302. 335. 316—351. 353. 355. 357. 359. 375. 391. 398. 406. 413. 446. 466. 
522. 529. 566. 578. 587. 607. 621. 670 -672. /23. 730. 741. 763. 764. 
Roman us ep. 130. 

„ dux Russiae 46. 65. 70. 162. 163. 171. 206. 283. 305. 306. 353. 483. 
484. 638. 639. 715. 

Rcmra dictus Iohannes ep. Wrat. 40 549. 697. 

Ropczicze 397. 

Rosa domus 370. 

„ Andreas arrhiep. Gnesn. 215. 260. 409. 

Rosenbergk 565. 566. 
de Rosenberg Iodocus 573. 

Rospra 13. 

Rosz civis in Lekna 255 
Rutt Iohannes 577, 

Rowne 76. 364. 

Ruda 15. 21. 35. 397. 

Rudawa’ 105. 117. 361. 

Rudawka 102. 

Rudna 536. 

Rudolfus arcbiep. Colonien. 158. 159. 

„ episc. Laventmus, postea Wratisl. 235. 577. 687. 735. 

„ abbas Lnbucensis 733. 

„ 1 imperator 495. 500. 501. 564. 683. 684. 708. 728. 729. 743. 

Rutta ecclesia seu Studnicza 487. 647. 

Rugia 480. 635. 

Rupella 118. 

Rupertus ep. Crac. 131. 

„ de Palatinatu imperator 558. 559. 

„ dux Ligmcensis 429. 531. 

Rus pdneeps 194. 

Russia 46. 48. 50. 51. 62. 66. 70 - 73. 76—78. 86. 90. 94. 102. 103. 132. 133. 
144. 145. 148. 149. 160. 161. 171. 180. 181 183. 185—189. 200 . 202. 206. 
212. 236. 239. 240. 244. 250. 259. 274. 282 284 292. 295.301. 302.306. 
307—309. 335. 348. 351. 353. 358. 363—365. 393. 397. 438. 140. 441. 
447-449 452. 461. 462. 476. 479. 483. 485- 618. 621-623. 027—630. 
635. 638. 640. 676. 678. 702. 719. 723. 730. 763. 765. 766. 
de Russia Procopius 329. 803. 

Rutuicz 571. 

Rzepicha 140. 277. 281. 435. 436. 615. 

Rzeschotko Andreas vide de Czyrnyevycze, 

Rzeszow J02. 254. 

Rzeszowski Iohannes 87. 247. 275. 374. 400- 
Mon. Pol. Hist, tom III. 
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s. 

S .. vide Pileczki. 

Saczygnewski Iacobus 99. 

Saganum 5-36—540. 570. 575. 

Sala 141. 438. 444. 432. 64G. 701. 
de Saleza Iacobus 578. 

Salczberg (Wieliczkaj 118. 

Salczburg 494. 536. 654. 

Salemleehem Iudaeus 788. 

Salomea sancta 46. 48 162. 163. 168—171. 282. 543. 

uxor Conradi II duels Gleg. 16. 494. 535. 653. 713. 
iilia Zemoviti ducis Maz. 47. 186. 187. 283. 

Salomo rex Ungariae 450. 452. 655. 

„ civis Crac. 99. 101. 

“ Iudaeus 787. 789. 

Sambor 800. 801. 

Samborius dux Pomeraniae 173. 496. 656. 

Samogitia 234. 676. 

Sam pier 125. 

Sampson Gnewomirowicz 29. 
de Samrszow Albertinus 264—266. 

Samuel vide Macieiowski. 

San 109. 

Saedeo succantor Wrat. 75. 

Saudecz 51. 68. 109. 113. 184. 185. 190. 208- 
Sandiwbgius 16. 

. 45. 

, 229. 

n ZbSlutowiez 29. 

„ vide de Lanszenicza. 

Sandomiria 9. 47. 51. 68. 71. 73. 74. 76. 77. 12i. 132. 133. 156-158. 168-171. 

181. 184—189. 194. 198. 199. 201-203. 207 -209. 212. 218. 274- 
306—309. 353. 354. 358- 362. 368. 370. 395. 397. 398. 454.456. 489. 
490. 542. 590. 594. 630. G43. 651. 673. 678. 682. 695. 715. 719. 766. 
de Sandomiria Andreas 75. 

„ Nicolaus 75. 

Sandwel 463. 505. 569. 627. 

Santok 8. 9. 11—13. 35. 36. 456. 

Saraeeni 69. 92. 93. 134. 158. 159. 241. 352. 501. 

Sarnowe 455. 

Satczka 522. 
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Sanrman consul Wrat. 739. 

Saxonia 15. L 62. 64. 69. 76. 79. 103. 140. 188. 189. 228. 301, 335. 438. 463. 

468. 487. 495. 501. 618. 635. 647. 655. 702. 763. 

Scala 48. 363. 486. 592. 641. 648. 679. 

Sea lea 67. 

Scarbimiria 363. 

Scarbimirus palatinus 150.151. 460. 46G. 472. 
de Scarzeschow Iacobus 72. 307. 359. 

Scedricus comes 35. 

Schadek 223. 224. 
de Schalkow Cunczko 519. 

Schalle Barbara 693. 

Schamotuli 221. 
de Schamotuli Andreas 215. 

Scheligy domus et villa 397. 

Seherley Iarosz 798. 799. 

Schertelczan consul Wrat. 526. 
de Sehydlowyeez castel. Crac. 224. 

Schilling Iohannes 798. 799. 

Schimber Wolff 93. 

Schirzyk ep. Crac. 79. 201. 368. 369. 

Schodna 396. 

Schramovice 109. 

Schreniawa domus 397. 399. 

Schuchdol 360. 

Schwhyborchiu 570. 

Skierniewice 410. 

Sclavonia 107. 301. 340. 

Scora 45. 229. 

Skora Petrus 241. 

Skothnyki 395. 

Serym (Screm) 488. 593. 649. 
de Skrzyn nobiles 270. 

„ Petrus 348. 349. 

Sezecin vide Stetin. 

Sczepanow 342 344. 

Scythae 250. 720. 

Sedlino 123. 

Sedones 93. 

Sena 372. 

Sepno 13. 

Septemcastrensis terra 114. 183. 577. 739. 

Serem 101. 223. 
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Servi 93. 

Severinus vide Bonner. 

Severus episc. Prag. 742 
Sewoloz 212. 

Sgergallo dux Lituan. 230. 

Sibanus frater 697. 

Sicilia 609. 

Sieciechow 167. 334. 335. 337. 

Sieciechus (Cetegus) 334. 335. 337. 452—456. 620. 

Syenyenski (Iacobus) archiep. Gnesn. 221. 

Syewyor 110. 207. 535. 536. 683. 713. 

Sifridus frater 697. 

Sigtrsdorff consul Wrat. 740. 

Sigismund is I rex Pol. 89—92. 96. 97. 99. 00—106. 109—115. 214. 215. 218. 

219. 221—223. 226 227. 248. 249. 259. 260. 274. 312. 409. 737- 


739. 782. 

„ II Augustus 99. 105. 110. 112. 113. 115. 116. 218. 228. 224. 226. 
227. 249. 

„ Magnus dux Lituan. 213. 312. 

„ * im perator 229. 234. 543. o44. 556—558. 68 > 735. 

„ rex Burgundiae 54. 60. 61. 300 

3 dux Austriae 577. 

„ 45. 229. 

„ vide Turzo. 

Silwester II papa 60. 129. 142. 299. 332. 333 335. 440. 445. 662. 671. 

Simeon advocatus Leknensis 352. 

„ vide de Brzeznicza. 

Simon vide de Tyznaw. 

Synai 113. 

Svnce 26. 

Sirania 13. 47. 51. 07. 71. 73. 76. 77. 184. 192. 193. 198. 203. 208. 210. 265. 

308. 3C3. 364. 592. 649. 719. 

Sirkaw 537. 713. 

Sircones 270, 

Sitia 676. 

Sitko ministerialis 805. 

Sixtus I\ papa 236. 

Slavia 39. 93. 430. 609. 

Slavatin 566. 

Slavna 20. 

Slavnyk pater s. Adalbert* 129. 141. 392. 

Slavonia (Slaveni) 93. 325. 320. 
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Slazia 9. 22. 29. 68. 94. 131. 156. 157. 159. 168. 169. 172. 173. 185—187. 196. 
203. 221. 236 238. 247. 249. 282, 288. 292. 303. 306. 358. 406, 4«5. 
476. 486—492. 494. 554. 556. 558. 569. 571. 572. 575—577. 590. 592- 
594. 629. 630. 633. 642 - 644. 647. 649. 651. 652. 654. 678. 681. 685. 
686. 694-697. 701—703. 70S. 7IS—720. 722. 723. 725. 726. 728. 729. 
735—737 740. 743. 766. 782. 

Slychno 123. 

Slupeza 193. 

<le Slupeza Grotho 368. 

„ Mathias 416. 

„ Mathias Petersolcz 55. 

Slupsk: 33. 

Smarszyewo 265. 

Smogorzew 134. 545. 

Smclensko 90. 

Snyatyn 239. 

Sohieslaus (lux Boh. 480. 635. 742. 743. 

Sobyenski Petrus Kmita vide de Visnuze. 

Sobotka (Tczopten) 733. 734. 

Sokal 216. 

Rocha 82. 312. 

Sochaczow 69. 117. 120. 121. 

Sukoll castell. de Raczens 25. 

Soldanus magnus 244. 

Solecz 19. 34. 

Soluchow 396. 

Somme rfeldt 687. 

Soravia 539. 

Spieimierz 13. 393. 

Spicimirus cast. Crac. 197. 273. 

Spiglin Anna G93. 

Rpinteowicz (Spitkowitez) 486. 5G6. 592, 642. 649. 

Spitco palatinus Crac 82. 312. 

„ vide de Melsztyn. 

Spitigneus dux Boh. 712. 

Spoleto 236. 

Sprottavia 539. 570. G87. 

de Sprowa Iohannes Odrowansch 235. 245. 399. 4(18. 

„ Stanislaus 99. 

Srodka 11. 21. 


Srodia 593. 649. 

Stanislaus sanctus 22. 49. 50. 66—68. 72. 124. 25. 1 32, 134. 145 149. 


168. 169. 203. 204. 206. 216. 220. 228. 277. 279. 282. 2b6. 293. 303. 


163. 

307. 
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328.329. 342-345. 350. 300. 393. 40(3. 445.448. 451.624. G25. 672. 
679. 681. 705. 714. 715. 719. 729. 764. 765. 782. 802. 

Stanislaus episc. Pozn. 398. 

„ dux Mazuviae 102. 

„ streamer. Premisl. 273. 274. 

„ carpentarius Oracov. 106. 112. 

„ Adae scultetus Mislinic. 107. 

(Stano) scultetus Wislic. 125. 

vide Karnkowski; — de Cobilino; — Czolek; — Gnyasdosz; — Leimiter; 
— de Melsztyn; — Naropinski; — de Ostrog; — de Ostrorog; — Pa- 
retez; — de Piloza; — de Sprowa; — Stano: — Szembek; — de Wisnicze. 
Stargard 98. 

Starodub 110. 
de Staw Nicolaus 117. 

Stawiszyn 41. 

Stefanus archiep. Gnesn. 130. 383. 392. 406. 

„ episc Lubuceusis 733. 

„ rex Ungariae 49, 54. 60. 61. 128. 129. 14_ 299 300. 332. 333. 392. 

438 445. 446. 473. 669. 671. 700. 701. 

„ gubernator Ungariae 89. 103. 222. 

palatinus Moldaviae 214. 237. 239. 246. 247. 274, 275. 

„ filius Mesiconis III. 479. 635. 

„ filius Caroli Roberti r. Ung. 28-3. 

„ castell. Cracov 351. 352. 

B Slavus 248. 

„ vide Parctez; — Wyzga; — de Zemczano. 

Steierer Linhard 739. 

Steynoschil 540. 

de Sternberg Conradus 494. 654. 

Stetin 39. 283. 

Sthoyk Albertus 255. 

Stinavia 537 - 540. 575. 687. 

Styr 86. 

Stobnicza 353, 

Stodoli 262. 

Stoltcz 495. 498. 655. 

Storic.fa vide de Vienna. 

Stradom 117. 375. 

Streichm Katerina 694. 

Strelyn 502. 687. 697. 

Strigon 81. 370. 495. 496. 502. 655. 739. 

Strivalli insula 113. 

Stroynath dux Lituan. 363. 
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■Strossberg vide Brodnica. 

Stroza 493. 493. 

Strzelitez (Strzelci, Strzelcze, Strzelecz) 38. 39. 396. 506, 

Strzempmo 375. 

Strzempinska Dorotea 376. 

Strzempinski Tomas 375. 37G. 400. 

^trzerzislava (Swantoslava) mater sancti Adelberti 129. 141—143. 392. 
Strzezich Andreas vide de Craeovia. 

Studnicza seu Buffa ecclesia 487. 647. 

Sutkodol 49. 166. 167. 713. 

Suuowo 120. 123. 

Sula vide Lambertus. 

Sulco vide Fulco; — de Medzirzeuz. 

Sulcowa crobya 2. 

„ wolya 8. 

Sulencz 36. 

Suleow 135. 158. 159. 406. 

Sulislaus cast. Sandom. 353. 
de Sumsko Iacobus 78. 

Surrianus figellator 491. 652 
Swancza Bodzautha 79. 

Swantopekus dux Pomeramae 4. 8. 10. 12. 24 - 26. 28. 29. 33. 47. 48. 

r, dux Moraviae 469. 

. pater Petri ep. Crac. 154. 155. 

„ quidam 474. 475. 

Swantoslaus dux Russiae 349. 353. 

„ fil. Petri loscidis 732. 706. 

Swantoslava tilia prineipis Russiae 188. 189. 

„ vide Strzerzislava. 

Swarno dux Russiae 75. 206. 308. 363. 

Swathuwa coniux Wratislai ducis Boh. 7i.\ 

Swebussin 687. 

Swebzin 539. 

Svecia 185. 

Sweman vide de Swidnica. 
de Swenkinfelilt lohannes 321—523. 
de Swereia Zdislaus 559. 

Svevia 237. 

Svidgerus episc. Bamberg, poatea Clemens II papa 446. 620. 

Swidnica 283. 288. 509. 510. 514 532. 535. 542. 558. 686. 703. 708. 788. 
de Swidnica Sweman 788. 789. 

Swidrigal dux Lituan. 86. 213. 

Swinka Iacobus archiep. Gnesn. 40. 41. 51. 186, 187. 204. 208. 394. 407. 
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Swiuka miles Dobrinensis 119. 

Zwyrkoth Gabriel 254. 
de Sz... Laurentius 417. 

Szaffranyecz 115. 

Szamborius fil. Swantopelci ducis Pom. 48. 
Szezepus 397. 

Szczyrbyecz 299. 

Szembtk Christofoms ilO. 

„ Stanislaus llO. 

Szidlow 216. 

Szobyen Nicolaus 248. 

Szula 335. 


T. 


de Thabor Monte Bonawentura 695. 

Taler Iudaeus 788. 

Thanczyn 242. 

de Tanczyn Andreas 214. 241. 794, 799. 804. 805. 

„ Iohannes 241. 242. 794. 799. 804. 805. 

Tarczy Thomas 250. 

de Tharentasio Petrus, postea Innocentius V papa 493. 
de Targowisko Iohannes 237. 

Tarnow 103. 105. 224. 276. 487. 648. 
de Tarnow Iohannes 107. 215. 

n „ maior 275. 

» “ archiep. Gnesn. 410. 

TarpaLi vide Carpatii montes. 

Tarsis rex 9. 

Tartari 9. 12. 16. 29. 36. 48. 50. 51. 66. 71—73. 75 76. 78. 82. 86. 87. 90. 94. 
96. 97. 101. 103. 104. 131. 133. 166-171. 175. 1*0 181. 183—186. 
188. 189. 199 200. 222. 225. 226. 236. 238. 239. 241. 250. 269. 282. 295. 
302. 306. 307. 311. 358—30,2. 364. 489—491. 558. 594. 643. 651. 669. 
678. 679. 681. 682.688. 689. 691. 694. 696. 701. 707. 711-713. 715. 
725. 743. 800. 

Tbarzek palat. Crac. 358. 

Tcznpten vide Sobotka. 

Tellebuga dux Tartarorura 76. 

Theo... 698. 

Teodor Andreas vide Potocki. 

Teodoricus abbas 697. 

cantor Wrat. 11. 
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Teodoricus frater 697. 

» marohio orientalis 494. 054. 

n vide Doring. 

Teotilus 363 

„ vide de Cirznsk 
Teonia 409. 

Teschin 94. 529. 566. 575. 729. 739. 744. 782. 

Teschner Iohannes 798. 

Thetaur capitaneus 733. 

Teutonia vide Alemania. 

Tyberis 106. 

Ticellinus abbas 709. 

Tymon 648 

Thmee 125 13a 134. 137—139. 361. 400. 44G. 447. 621. 763. 
de Tyznaw Simon 559. 
de Tholisuhkow Klychna 265. 

Thomas archiep. Cantuariensis 51. 70. 158. 159. 351—353. 705. 

» episc. Wrati si. 14. 23, 29. 168. 169. 291. 360. 3G1. 493. 499. 547. 549. 

653. 681. G97. 715. 727. 

„ castell. Poznan. 13. 14. 16. 

„ advocatus Pilsnensis 82. 

„ vide de Aquino; — Plaza; — Strzempinski; — Tarczy; — Tunel. 

Tomicki Petrus 97. 106. 110. 

Tomislaus filius Thomae castell. Pozn. 14. 

Toneman Iudaeus 78b. 

Topor domus 363. 364. 

Torun 71. 83. 97. 99. 116. 124. 131. 139. 171. 193. 202. 210. 221—223. 257. 

287. 312. 359. 676. 715. 

Toruntus 93. 

Tost 566. 

Trqba Nicolaus 373. 387. 397. 398. 408. 

Trqby domus 397. 

Trachenburgk 569. 693. 

Transalpine vulgariter Bessarabi 237. 

Transsylvania vide Septemcastrensis terra. 

Trebechrow 571. 

Trebnica 23. 364. 487. 488. 490. 492. 494. 496. 540. 548. 569. 593. 642. 647. 

648. 650. 655. 656. 681. 707. 725. 783. 

Treyda fiiia Boleslai dueis Maz. 541. 

Tridentum 663 664. 

Trognath 133. 

Trogus G07. 

Trobidas dux Mazoviae 199. 

ioy 


Mon Pol. Hist tom 111 
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Troyanow 44. 

Troy-den dux Russiae 47. 119. 120 233. 284. 
Thronius vide Chronius. 


Trzcyel 79 
Trzebeslaus 35. 

Trzeweszno 61.62- 109. 129. 134. 261 263. 300. 587. 619. 762 
Thuebula 85. 

Tudsctina 236. 

Tunel Thomas 248. 

TurCi 87. 88. 95. 97. 101—107. 112—114. 213. 221. 223. 226. 
239-241. 244 245. 251.253.271. 274. 275. 273. 295. 375. 408. 
571. 737. 800. 801. 

Turgaw 531. 

TLursko 358. 

Thurzma alias Prussi domus 343. 344 375. 

Thurzy ep. Wrat. 216. 

T’irzo iamilia 577. 
u Iohannes 577. 

„ Sigismundus 577. 

Tuscia 69. 


234. 236. 
556. 566. 



Uchafiski Iacobus 410. 

Udalricus dux Boh. 741. 

Ulan 30. 

Ulricus magister ordinis Cruciferorum 85. 
de Unary Nicolaus, subiudex Sandom. 804. 

Ungaria (Hungaria, Hungaii, Hunni) 7. 9. 43. 51. 60—02. 67—71. 77. 80- 82. 
86. 87. 90. 94 100—103.105.113. 116. 126. 133. 140-143. 145. 148-153. 
167. 182—189 191. 192. 196. 198. 201. 214. 215. 221. 223. 224. 229. 
230. 234-236. 238. 239. 241. 242. 244. 245- 247. 250—252. 

275. 281. 282. 285. 286. 293. 299. 303. 304. 308, 31U. 311. 

332. 333. 358. 359. 370. 385. 392. 397. 431 432. 438. 444. 448—450. 

154. 461. 462. 467. 469. 473.-476. 479. 483. 489. 492. 493 511. 529. 

542 - 544. 555. 557. 594. 607. 609 611. 618, 623. 624. 627. 628. 631. 
635. 638. 643. 651. 670. 678. 689. 704. 725. 737. 739. 743. 763. 764. 
Unieiow 44. 193. 395. 397. 399. 

Urbanus III papa 70. 160. 161. 352. 555. 

„ V papa 522. 

VI papa 234. 


» 



I N D E K S 


Ursiua 236. 

Ursula uxor Mathiae carpentar. Crac. 112. 
Uscze 7. 8. 15—17. 
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W. V 


W^browyecz 223. 

W^chocko 134. 350. 352. 

Wadowitcz 566. 

Wqgruwiecz 98. 

Wah 10b. 

Valachia 89. 96. 102. 107. 112. 115. 215. 22l. 239. 248. 257. 259 274. 275. 
280. 800. 

de Valachia Mucha 239 
Walcz 98. 

Waldemar rex Daniae 80. 310. 

Valentinus vide de Drzewicza; - Haunolfch. 

Walo episc. Beluacensis, lf gatus 458. 

Walstadt 489. 490 688. 701. 707. 7i2. 725. 

Walterus ep. W rat. 546. 732. 733. 

Wanko fil. Beleslai II ducis Maz. 47. 120. 

Wanda 277. 281. 290. 431. 609. 

Vandal! 93. 277. 290. 431. 609. 

Vandalus vide Wisla. 

Vanus 591. 

V apowski cautor Crac. 92. 

Warka 269. 283. 

Warcislaus dux Pomeraniae 32. 33 37. 

capitaneus in Bobrowmki 83. 

Varmia 99. 410. 743. 

Varna 213. 

Warsevidi 150 151. 

Warszius vide de Myechewo. 

Warszovia 219. 231. 267. 
de Warszovia loll a lines Dovswon 796 

Warta 12. 13. 21. 27. 193. 223. 399 447. 486. 488. 592. 593. 623. 642. 722 
de Marta laeobus calvus 262. 

Wartenbeig 569. 570. 

Vasyl Iwanowicz 224. 

Wawrzinczicze 355. 356 368. 

Weberin Maria 694. 

Weyustadt 570. 
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Venath Nicolaus 248. 

Wenceslaus sanctus 140. 141. 203 209. 330. 

„ episc. Wrat. 429. 531. 552. 556. 
n I rex Boh. 715. 728. 743. 

„ II rex Boh. 41, 77. 198. 278. 360. 365. 407. 506. 517. 541. 542. 564. 
689. 697. 728. 729. 

„ III rex Boh. 41 77. 124. 133 188. 189. 208. 295. 308. 541. 542. 697- 
„ IV imperator 552. 553. 557--559. 690. 742. 744. 

„ I dux Lignicensis 283. 284. 518. 528- 333. 728. 744. 

„ fil. Ludovici I ducis Breg. 534. 

„ vide Leszczyfiski. 

Venecia 60. 61. 236. 237. 566 
de Venetns Marchus Fa ulus 426. 

Wenczeslava uxor Boleslai I Alti 481. 724. 

Verno 123. 

Verona 352. 

de Westmunthow Petrus, iudex Sandom. 804. 

Wyadus vide Odra. 

Wycleff 558. 559. 563. 685. 

Widawa 23. 

Vigand frater Wladislai II lag. 230 
„ vide Czolek. 

Wyeliczka 110. 118. 

Wyelun 38. 204. 397. 465. 

Vienna 90. 222. 236. 238. 247. 536. 736. 739 
de Vienna lacobus Storich 788. 

Wyerzehowsky Nicolaus 261. 

Wilbrand archiep. Magdeb. 8. 

Vilcheluius archiep. Gnesn. 383. 391. 405. 

„ episc. Lubucen. 34. 

„ abbas Grissovien. 698. 

„ frater 697. 

„ rex HoIanJiae 360. 

n dux Austriae 230. 

Vylkomiria 213. 

Wilna 88-90. 113. 115. 222. 224. 229. 231. 234. 237. 

Villacum 689. 

Williballius archiep. 129. 

Vmeentius archiep. Gnesn. 167. 24,>. 329. 353. 334. 356. 39S. 398. 406. 408. 

„ ep. Grac. 70. 71. 162-165. 288. 329. 353. 354. 803. 

„ ep. Wladisl. 215. 

Vincentius canonicus Poznan. 27. 

„ palatinus Poznan. 192—196. 
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» v ide de Kelce: — de Melsztyn; — Naropinski. 

Wynezk 569. 

Viola dueissa Opolien. 715. 

Wirbin 514. 

de Wirbna Henricus 512. 518. 549. 

Wyrchoslaus vide de Nakel. 

Virer Stefanus 542. 

Wirtenb^rg 496. 656. 

Wysch Petrus ep. Crac. 82. 215. 242. 371-373 3«7. 398. 
de Wisenberg Bartossius 557. 

„ Peregrinus 485. 640. 648. 

Wisla 8. 16. 74. 98. 102. 105. 107. 109. 112—114. 117. 125. 170—173. 196 
199. 201. 218. 225. 290. 337. 353. 361. 431. 448. 456. 457. 462 464 
592. 609. 624. 649. 676. 764. 

Vislaus ep. Crac. 10. 71. 72. 166. 167. 329. 357. 359. 803. 

„ Wladisl. 40. 186. 187. 

Vislicia 9 68. 69. 77. 116. 125. 126.152. 153. 188. 189. 309. 346. 348. 673. 765. 
Vislimirus ep. Crac. 132. 

Vislo maritus Elisabeth de Pilcia 86. 

Wislok 247. 

Wysloka 337. 

de Wisnicze Petrus Kmita Sobyenski 99. 225. 

„ Stanislaus 215. 

Wissegrod 10. 37. 114. 190. 474. 557. 
de Vistinnirzcz Henricus dux 39. 

Viterbo 364. 

Vitoldus Mag. dux Lit. 83. 87. 213. 217. 229. 230. 234. 311. 374. 558. ' 

Vitus primus episc. Lithoviae 22. 23. 34. 

„ epise. Livoniae 360. 

B episc. Wratisl. 549. 

Wifcbim 566. 

Wiltowicze 805. 
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Wladimiria 51. 171. 269. 284. 

Wladislaus archiep. Gnesn. 399. 408. 

„ archiep. Saleburg. 36. 282. 490. 493—495. 517 548. 651. 653. 654- 

6H2 725. 

s episc. Wladisl. 245. 

„ diaconus 573. 

» I Herman dux Pol. 65—67. 144. 145. 148—151. 154. 155. 203. 278. 

281. 282. 293. 302—304. 393. 446. 447. 451—455. 457- 546. 588. 
589. 602. 603 621. 625. 626. 672. 719. 732. 764. 765. 
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308. 309. 366. 395. 407. 541—543. 575. 703. 

II Iagello rex Pol. 82-84. 86. 87. 124. 125. 202. 213. 215—217. 230. 
231. 234 240—244. 251. 270. 275. 278. 287. 295. 296. 311. 312. 
373. 398. 399. 407. 413. 500. 557. 558. 704. 714. 

III (Warneficzvk) rex Pol. 86. 87. 120. 125. 213. 234. 240—245. 251. 
275. 296. 374. 398. 408. 413. 565. 566. 572. 

rex Ungariae 448. 449 454. 624. 
n Posthumus rex UDg. 235. 312. 571. 573. 577. 686. 
rex Bohemiae 131. 743. 

„ II rex Boh. et Ung. 89. 90. 103. 125. 214. 220. 221. 236 238. 252. 

280. 297. 312. 313. 688. 737 739. 740. 782. 787. 788. 

„ filius regis Tinecensis 130. 

Albus dux Wladisl. et Guewkowiensis 283. 

„ duX Bythumiensis 527. 

„ dux Calisiensis 7. 

„ dux Cosslensis 566. 

., dux Plocensis 121. 

„ dux Lignicensis 574. 

dux Opoliensis 15. 18. 23 73. 80. 175. 283. 310. 533. 543. 724. 
dux Ratibor. 360. 479. 644. 645. 

„ filius Henrici V ducis Wrat. 505. 507. 5l2—514. 684. 

„ filius Wladislai ducis Maz. 188. 189. 284 

„ filius Zemoviti ducis Maz. 284. 

Wladislavia 9. 32. 37. 47. 62. 63 78. 79. 84. 193. 195. 210. 301. 337. 407. 408- 
410. 441. 

Vlasta va 122. 

Wlodimirus ep Wladisl. 19. 
n palat Crac. 358. 

„ filius Prandotae 29. 

Wlost miles Dobrinensis 119. 

Wlostiborius archiep Gnesn. 394 407. 

Wloszowszki 275. 

Vogel Linhardt 739. 

Woynicz 68 

Woysalk til reg Mendog. 133. 363. 
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Woyslaus princeps militiae 293. 334. 335. 337. 455. 

Woyslawycze 239. 

Woitko pictor, civis Crac. 798. 799. 

Wolavia 515. 569. 687. 

Woldimirus marchio Brandenb. 40. 

Wolff vide Schimber 
Wolfram Nicolaus 798. 

Wolimirus ep. Wladisl. 23. 360. 

Wolski magister curiae reginalis 222. 

Voznyczski 223. 

Wratislaus dux Boh. 140. 141. 203. 451. 453. 547. 742. 743. 

„ capitaneus in Bobrowniki 312 

„ filius Swantopelci 46 

Wratislavia 9. 11. 14. 21. 23. 29. 71. 94. 134. 154. 155. 173. 195. 207. 236. 

288. 304. 307. 308. 312. 329. 348. 349. 358. 364. 366. 367 406. 
413. 425. 426. 453—455. 468 469. 475. 478. 482. 489-495. 499. 
500. 502. 504. 505. 507. 508. 510. 513. 515 - 528. 532. 534—536. 
540. 545—553. 556. 558. 563 - 565. 567. 568. 570. 572 — 575. 
388. 590. 594. 626. 629. 630. 643. 644. 640. 651—653. 655. 
667. 678. 680 -686. 689 -691. 69*. 695. 702. 703. 708. 712. 713— 
721. 723—735. 737—740. 744. 766. 767. 775. 778 781-784. 786— 
789. 803. 

Vreyenstadt 566. 

Vriderimis abbatissa 691. 

Wronowski Iohannes 201. 262. 

Wspynek Nicolaus vide de Bandkow. 

Wtkerek 262. 


X 

Xangnycze 337. 

Xy^cza lapidea 113. 

Xonow Henricus 558. 


z. 


Zabawa domus 357. 358. 406. 
Zabizezinski 221. 

Zacharin Iacobus 221. 

Zadoch Iudaeus 788. 
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Zagcscz 158. 351. 

Zaleszye canonicus Gnesn. 259. 

Zaremba 187. 727. 

Zaremba traditor 76. 308. 365. 

Zarembina palatinissa Calisiensis 225. 

Zarnow 309, 

Zarthawica 10. 

Zarzyszow 49. 

Zasiaw 239. 

Zastavia 10. 

Zator 94, 218. 566. 

Zavichost 46. 70. 73. 162. 163. 168. 169. 171. 206. 305. 307. 353. 715. 

Zavissius ep. Crac. 370. 371. 
n vide de Kurow. 

Zawiszka de_ 273. 

Zbanszin 10. 12. 18. 79. 
de Zb^szyno vide de Babimosth, 

Zbigneus lilius Wladislai I (Herman) duels Pol. 452—456. 458.459. 461—463. 465. 
466. 470. 472. 473. 626. 

„ palat. et capit. Sandom. 362. 

„ 221 . 

„ vide de Crampa; — de Olesnica. 

Zbilut ep. Wladisl. 80. 81. 311. 

, 29. 

Zbinco arehiep. Prag. 558. 

Zbislawa uxor Buleslai III reg. Pol. 475. 

Zbitek vide Bozemski. 

Zdislaus arckiep. Gnesn. 406. 724 
„ vide de Svercia. 

Zegota de clenodio Topor 75. 363 
„ 275. 

Zelet rector parochialis in Lekna 191. 

Zelislaus comes 458. 

Zelona lanka vide D^browuo. 
ue Zeinczano Stefinus 105. 
de Zevorsko Iacobus 309. 

Zemomislaus filius Lestconis 140. 141. 277. 281. 291. 292 299. 435—137. 615. 
616. 762. 

„ frater Lestconis Nigri 47. 283. 486. 541. 542. 592. 642. 649. 
Zemovitus filius Piasti 140. 141. 277. 281. 291. 435—436. 615. 616. 

„ I. dux Mazoviae 13. 14. 16. 23. 24. 73. 75. 170. 173. 174. 187. 283. 
307. 308. 360. 362. 541. 644. 715. 
n dux Maz. 47. 119. 283. 541. 
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Zemovitus III dux llaz. 45. 80 »2. 229, 231. 270 283 284. 411. 541. 557. 

IV dux ilaz. 121. 231. 284. 

V dux Mai. 123. 2h4. 

Zg« rzelicz 4. 

Zvdowo 258. 

Zyeleuycze 374. 

Zyroslaus 1 ep. Wrat. 546. 

II ep. WraL 546. 

Zlotogolenczyk vide Novina. 

Zlotorya 83. 123. 312. 

Zmign.d 242. 

■le Znein Laurentius 416. 417. 

Znin 15. 392. 395. 396. 

Zofia quarta uxor Wladislai II lag. 86. 123. 214. 243. 275 374 
„ lilia Casimiri IV Lag. 39. 214. 413. 

fil ; a Henrici I ducis Wrat. 482. 647. 712. 724. 

Zola Duringiae 763. 

Zolava (Szolawe, Salavai 140. 141. 

Zschorschow 566. 

Zula ep. Crac. 130. 146. 147 340. 341. 802. 

Zuzanna vide de Drzewica 
Zwyerzynyecz 102. 105. 348. 349. 
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